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ПРЕДИСЛОВИЕ.

Представляя этот том американской публике, мы ограничимся лишь немногочисленными и общими вводными замечаниями, поскольку эта книга относится к числу тех, которые говорят сами за себя с исключительной ясностью и, как нам кажется, почти не нуждаются в пояснениях на страницах предисловия — как в отношении ее характера в целом, так и в деталях.

Главной целью при подготовке этого труда было создание сочинения, которое охватывало бы предметы, представляющие непреходящий интерес и важность для всех классов общества. Мы стремились представить в отведенных нам рамках такие материалы, которые интересны для всех категорий читателей и знакомство с которыми особенно желательно для наших собственных граждан.

Руководствуясь этими намерениями, мы надеемся, что наши усилия представить публике ценный и привлекательный том увенчались успехом и что, с точки зрения затрагиваемых в нем тем, эту книгу можно с полным правом назвать книгой для нашей страны, представляющей в едином ракурсе картину Республики в ее физическом, политическом и социальном состоянии, очерченной и расцвеченной так, чтобы в приятном свете выделить ее самые яркие и своеобразные черты.

Стремление к простоте было главной целью при подготовке этой работы. Руководствоваться ею было естественно, если вспомнить, что эти страницы предназначались для широкой публики и для всех классов. Этому качеству было позволено в значительной степени определять как ход мыслей, так и стиль; и если в каком-то случае оно было доведено до точки, превышающей счастливую меру, мы полагаем, читатели сочтут этот недостаток, если таковой имеется, с лучшей стороны.

В некоторых случаях интересные исторические рассказы сохранены и развиты в силу всеобщего популярного характера, которым такие рассказы обычно обладают. Тем не менее, неизвестно, чтобы на них ссылались или останавливались на них таким образом, который мог бы вызвать обвинение в доверчивости, выходящей за рамки той весьма простительной степени, к которой все благожелательные, добродушные и, добавим мы, хорошо осведомленные писатели и читатели всегда относятся с пониманием.

В связи с различными важными темами, рассматриваемыми здесь, часто делаются ссылки на способных и выдающихся авторов и приводятся такие выдержки, которые, как полагают, лучше всего иллюстрируют и подкрепляют их. Такой подход приемлем для большинства читателей и в работе подобного рода является лучшим средством для того, чтобы в разумных пределах выполнить замысел предприятия.

Распространяться дальше было бы излишне. Этот том должен говорить сам за себя и нести рекомендацию в самом себе. Мы надеемся, что благодаря различным очеркам Республики в ее различных аспектах книга окажется приятной и поучительной для общественности.

Мы намеревались приложить список авторов, к которым обращались и чьи труды цитировали на страницах этого тома, но полагаем, что ссылки на страницах избавят от необходимости давать более подробное уведомление. Было бы несправедливо, однако, не упомянуть о нашей особой признательности за превосходный «Обзор Соединенных Штатов» мистеру Хинтону, которым мы самым свободным образом пользовались на протяжении всей книги.

Нью-Йорк, июнь 1839 г.
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КНИГА СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ.

ЧАСТЬ I.

ФИЗИЧЕСКАЯ ГЕОГРАФИЯ.

ГЛАВА I. — ГОРЫ.

Хотя на своей территории оно охватывает несколько возвышенных хребтов огромной протяженности и ширины, территорию Соединенных Штатов нельзя считать гористой страной. Земля вдоль всей линии морского побережья представляет собой равнину на значительное расстояние вглубь материка. Ширина этой равнинной полосы увеличивается от пятидесяти миль на северо-восточной оконечности по мере продвижения на юго-запад, пока в штате Джорджия она не достигает почти двухсот миль. За этой полосой земля постепенно поднимается в горы, которые гораздо более примечательны своей протяженностью и шириной, чем высотой. Иногда они состоят из многочисленных параллельных хребтов, поднимающихся один за другим; в других случаях они образуют узлы, а иногда отклоняются от своего параллельного направления в так называемые отроги. Эти горные хребты или пояса, хотя и носят огромное множество различных названий, чаще всего известны под названием Аллеганских гор. Долгая непрерывность этой цепи принесла ей название «Бесконечных гор» от северных дикарей. Французы и испанцы, впервые познакомившиеся с ней во Флориде, применяли к ней на всем ее протяжении название «Аппалачские», которое до сих пор сохраняется за значительной рекой этой страны.

Общее направление Аллеганских гор — примерно северо-восток и юго-запад; к востоку от Гудзона они разбросаны в виде нерегулярных групп без какого-либо четко выраженного направления.

Хребет Скалистых гор, или гор Чиппева, разделяет воды, текущие на восток в Миссури и Миссисипи, и воды, текущие на запад в Тихий океан, и является продолжением Кордильер Мексики. Их долгота составляет около ста двенадцати градусов к западу, и они заканчиваются примерно на семидесятой параллели северной широты. Вдоль тихоокеанского побережья тянется еще один хребет, который кажется ступенью к Скалистым горам. Он простирается от мыса Калифорния вдоль побережья до залива Кука, поднимаясь в южной части обычно на небольшую высоту. В северной части, по утверждению Лаперуза, его высота составляет десять тысяч футов, а на его северной оконечности находится гора Сент-Элиас высотой восемнадцать тысяч футов, являющаяся высочайшей вершиной Северной Америки.

Белые горы в Новой Англии, если рассматривать их в широком смысле, представляют собой основные хребты, простирающиеся с северо-востока на юго-запад и выступающие из главного хребта, который образует границу Соединенных Штатов и отделяет воды реки Св. Лаврентия от вод, текущих на юг через Северные штаты. Наивысшим хребтом является так называемый хребет Белых гор в Нью-Гэмпшире, тянущийся с юга на север; самыми высокими его вершинами являются Монаднок, Сунапи, Кирсардж, Каррс-Маунтин и Мусилок. На севере штата эти возвышенности поднимаются гораздо выше и известны конкретно под названием Белых гор.
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Это самые высокие горы в Соединенных Штатах к востоку от Миссисипи. Они лежат между реками Коннектикут и Андроскоггин на северо-востоке и западе и истоками реки Мерримак на юге, в шестидесяти или семидесяти милях от побережья; тем не менее их белые вершины видны с моря на расстоянии многих миль. Они тянутся примерно на двадцать миль с юго-запада на северо-восток, а их основание имеет ширину восемь или десять миль.

Гора Вашингтон — самая высокая среди всех Белых гор, ее высота над уровнем моря составляет шесть тысяч двести тридцать четыре фута. Вторым по высоте после горы Вашингтон является гора Адамс, затем Джефферсон, затем Мэдисон — все они высотой более пяти тысяч футов; помимо них есть и другие, хотя и не столь высокие. Местность вокруг гор и среди них очень дикая и пересеченная, а сами горы труднодоступны. Восточный склон горы Вашингтон поднимается под углом сорока пяти градусов. Нижняя часть горы покрыта густыми лесами из елей и пихт с глубокими слоями мха под ними. Тяжелые тучи пара часто зависают над горой и пропитывают мох водой, которая не может испариться или высохнуть на солнце из-за лесов, а потому пробивается многочисленными родниками, питающими горные ручьи. Выше по горе деревья становятся низкорослыми и хилыми; вскоре остаются лишь кустарники; затем вместо кустарников появляются лианы; последним растением является зимняя трава вперемешку со мхом; вершина полностью лишена растительности. Существует равнина, с которой поднимается последняя высота горы Вашингтон — на высоту пятнадцати сотен футов. Это возвышение или пик сложено из массивных серых скал. Добравшись до вершины сильно уставшим и запыхавшимся, путешественник мгновенно оказывается обладателем бескрайнего вида, достаточно величественного, чтобы вознаградить его за труды. Атлантический океан, едва видимый на расстоянии шестидесяти пяти миль, Вермонтские горы на западе, южные и северные горы Нью-Гэмпшира, озеро Уиннипесоки, бесчисленные пруды, ручьи и города — все это создает грандиозную и впечатляющую картину.

Дорога от морского побережья к горам проходит вдоль верховья реки Сако, которая берет начало среди этих гор и прорывается сквозь них в месте, известном под названием Ущелье, — узком дефиле протяженностью в две мили между двумя большими утесами, по-видимому, расколотыми каким-то колоссальным катаклизмом природы.

«Возвышенное и пугающее величие этого прохода не поддается никакому описанию. Геометрия может определить высоту гор, а цифры — зафиксировать их размеры; но никакие слова не могут передать эмоции души, когда она смотрит вверх и видит почти отвесные обрывы, обрамляющие узкое пространство между ними; в то время как чувства трепещут от ужаса и изумления, когда человек видит себя отгороженным от всего остального мира. Он может бросить взгляд вперед или назад, или в любую сторону; он может видеть только вверх, и там крошечный круг его зрения стеснен и ограничен бастионами созданных природой “башен под облаками”, которые, кажется, требуют лишь дуновения зефира или падения соломинки, чтобы сдвинуться с места и раздавить узника своим падением. Чуть раньше нашего визита сюда, 26 июня 1826 года, здесь произошел страшный обвал, или осыпь, как ее здесь называют, с горы, образующей южную стену прохода. Огромная масса земли и скал на склоне горы оторвалась от своего основания и начала скользить к подножию. По пути она разделилась на три части, каждая из которых с поразительной скоростью устремилась на дорогу, сметая на своем пути кустарники, деревья и камни и заваливая дорогу так, что ее расчистка стала совершенно невозможной. С большим трудом поверх этих обломков была проложена тропа, по которой может проехать экипаж. Место, откуда сорвался оползень, находится прямо позади небольшого, но уютного жилого дома, принадлежащего мистеру Уили и занимаемого им. Он воспользовался узким, очень узким промежутком, где основания двух гор, казалось, расступились и отступили, словно боясь сойтись близко, чтобы построить свое уединенное жилище; и если бы не особое Провидение в падении воробья и если бы перст этого Провидения не начертал направление движущейся массы, ни он, ни кто-либо из его семьи никогда не поведали бы эту историю. Они услышали шум, когда она только начала двигаться, и выбежали к двери. В ужасе и изумлении они увидели движущуюся гору. Но что может сделать человеческая сила в такой чрезвычайной ситуации? Прежде чем они успели подумать об отступлении или сообразить, куда спасаться, опасность миновала. Одна часть лавины пересекла дорогу всего примерно в десяти родах от их жилища; вторая — в нескольких родах за ней; а третья, и самая большая часть, приняла гораздо более косое направление. Вся площадь, покрытая теперь оползнем, составляет почти акр; а расстояние от ее нынешнего ложа до прежнего места на склоне горы, которое она преодолела за несколько минут, составляет от трех четвертей мили до мили. Сюда сошло множество крупных деревьев с такой силой, что они разбились вдребезги; и бесчисленные скалы весом во много тонн, каждая из которых была способна принести разрушение любому творению рук человеческих. Точка на горе, откуда оторвался оползень, представляет собой теперь голые белые скалы, а путь его вниз обозначается глубокими желобами или бороздами, высеченными в склоне горы, по одному из которых низвергается поток воды, достаточный для работы обычной лесопилки.

«От этого места до Ущелья подъем идет почти непрерывно, в основном плавный, но порой крутой и внезапный. Узкая тропа идет вдоль ручья, то пересекая его, то переходя с одной стороны горы на другую, в зависимости от того, какая из них предоставляет путешественнику менее ненадежную опору для ног. Время от времени она вьется по крутому склону на такую высоту, что с одной или другой стороны остается бездонная пропасть, поскольку листва деревьев и кустарников непроницаема для взгляда. Само Ущелье образовано внезапным выступом скалы с правой, северной стороны, отвесно поднимающейся на большую высоту — вероятно, на семьдесят или восемьдесят футов, — и большой массой скалы с левой стороны, которая сорвалась со своего прежнего места и заняла положение в двадцати футах от противоположной соседки. Длина Ущелья составляет не более трех-четырех род. Как только оно остается позади, горы словно исчезают. Плоская лужайка, заросшая высокой травой и полевыми цветами и испещренная куртинами кустарника, открывается перед изумленным взором слева, а болото или густой кустарник справа скрывают гряду гор, простирающуюся на север; дорога отделяет этот кустарник от лужайки. Недалеко от Ущелья, по правую сторону дороги, из скал, образующих основание горы, бьют несколько родников, которые соединяются в зарослях и образуют реку Сако. Этот небольшой ручей пересекает дорогу и уходит на лужайку, где почти теряется среди изгибов среди болот, но вновь собирает свои воды и проходит под скалой, образующей южную стену Ущелья. Здесь он на несколько род уходит под землю, и его присутствие выдает лишь шум, с которым он катится по своему суровому тоннелю. В дождливые сезоны и в половодье часть воды, вероятно, течет поверх обломков скал, которые здесь заклинены и образуют арку или покрытие для естественного русла потока.

«Ощущения, воздействующие на телесные способности, когда созерцаешь эти колоссальные творения Всемогущего, носят абсолютно тягостный и мучительный характер. Если посмотреть на вершины гор, когда к ним приближается облако, глазу на такой высоте невозможно различить, что именно движется — гора или облако; и эта зрительная иллюзия порождает головокружение, выдержать которое в течение нескольких минут хватает нервов лишь у немногих зрителей. Если зафиксировать взгляд на утесах и массах скал, выступающих из склонов гор, тело непроизвольно содрогается, и кажется, что конечности стремятся скрыться от сцены, грозящей неминуемой гибелью. Если мысли, роящиеся в интеллектуальных способностях, менее мучительны, чем эти ощущения из плоти и крови, то они слишком возвышенны и ошеломляющи, чтобы их можно было описать. Частые изменения и великие перемены, которые явно произошли в этих величественных массах с тех пор, как они впервые былигромождены рукой Создателя, призваны пробудить “мысли за пределами возможностей души”. Если “вечные холмы” вот так рассыпаются на куски и сбрасывают со своих склонов косматый покров, кто станет отрицать, что



“Этот земной шар, создание одного дня,

Хотя воздвигнутый правой рукой Бога, исчезнет? —

Сам солнце, угнетаемое сгущающимися тучами,

Почил бы в своем безмолвном, темном шатре;

Его золотая урна расколется и будет лежать без дела

Среди общих руин неба;

Звезды несутся стремглав в диком смятении

И омывают свои сверкающие чела в океане?”





«Размышления не нуждаются в авторитете вдохновения, чтобы гарантировать веру в то, что это предчувствие — нечто большее, чем поэзия. История и философия учат его истинности или, по крайней мере, вероятности. Меланхоличные образы, которые оно пробуждает, смягчаются убеждением, что все творение Божие есть не что иное



“Как вместительный резервуар средств,

Созданный для его нужд и готовый по его воле;”





и что, если этот шар разрешится в хаос, он претерпит новую организацию и будет переплавлен в картины красоты и обители счастья. Таков может быть порядок природы, разворачивающийся в бесконечной череде материального созидания и упадка — творения и растворения — в величественной процессии миров и систем в шествии вечности». 1

Спустя несколько недель после оползня, упомянутого в вышеприведенном описании, произошло бедствие, ставшее причиной гибели той интересной семьи, на которую там делается намек.

Вторая половина дня была дождливой, и погода оставалась такой до одиннадцати часов вечера, когда прояснилось. Примерно в это же час на расстоянии нескольких миль был слышен сильный шум, похожий на грохот несущихся вниз скал и большого количества воды с гор. На следующее утро жители Конвея смогли заметить по внешнему виду гор по обе стороны дороги, что произошло какое-то необычное бедствие. Прибыв на место, они обнаружили дом мистера Уили, стоявший возле Ущелья невредимым, но лишенный кого-либо из членов семьи. Предполагается, что они в испуге покинули его и были мгновенно смыты и погребены под обломками скал и землей, принесенными паводком. Эта семья состояла из мистера Уили, его жены, пятерых детей и двух наемных работников — все они были внезапно унесены из времени в вечность этим прискорбным бедствием. Если бы они остались в доме, они, вероятно, были бы в безопасности.

Центральные и западные районы штата Мэн гористы. Самыми высокими горами являются Катадин, расположенная недалеко от центра штата, Спекл, Болд, Бигелоу и Ибими. Хребет между реками Гудзон и Коннектикут, а также между последней и озером Шамплейн называется Зелеными горами — название, которое он получил за свою вечную зелень, будучи покрытым на западном склоне тсугой, сосной, елью и другими вечнозелеными растениями. Эти горы имеют ширину от десяти до пятнадцати миль, сильно изрезаны долинами и изобилуют родниками и ручьями. Растительность убывает по мере приближения к их вершинам; деревья уменьшаются в размерах и часто переходят в заросли ели и тсуги высотой в два-три фута с ветвями, настолько переплетенными, что они препятствуют любому проходу сквозь них. Склоны гор в целом неровные и пересеченные; некоторые из них имеют большие отверстия и пещеры. Их вершины покрыты плотным и крепким мхом, который залегает обширными пластами и иногда имеет такую консистенцию, что выдерживает вес человека, не прорываясь. Эти мхи впитывают много влаги и образуют влажные и заболоченные места, которые в теплое время года являются постоянным прибежищем водоплавающих птиц. Самыми высокими вершинами являются пик Киллингтон близ Ратленда; Кэмелс-Рамп между Монпелиером и Берлингтоном и гора Мэнсфилд в нескольких милях к северу — все они поднимаются более чем на три с половиной тысячи футов над уровнем моря. Аскутни, отдельная гора возле Уинсора, имеет высоту три тысячи триста двадцать футов.

Хребет, называемый Зелеными горами в Вермонте, заходит в западную часть Массачусетса с севера и образует гряды Хусак и Тагканнук, которые тянутся почти параллельно друг другу на юг, в Коннектикут. Самыми высокими вершинами гряды Тагканнук являются гора Седдл на севере высотой четыре тысячи футов и гора Тагканнук на юге высотой три тысячи футов. Никакие вершины гряды Хусак не намного превышают половину этих высот. Гора Холиок в окрестностях Нортгемптон открывает вид высочайшей красоты; воды Коннектикута извиваются у ее подножия, придавая плодородие и богатство растительности окрестной местности. На ее вершине возведена хижина, в которой хранятся прохладительные напитки для посетителей, в благоприятные сезоны совершающих сюда экскурсии в большом количестве.

В штате Нью-Йорк есть две отдельные цепи, принадлежащие Аллеганскому хребту: Катскилл и Уолкилл. Катскилл, являющаяся наиболее северной, представляет собой продолжение собственно Аллеганской, или западной, цепи; восточная цепь некоторыми географами называется Уолкилл.

Посещение гор Катскилл является любимой экскурсией северных путешественников, и несколько дней можно провести весьма приятно, осматривая грандиозные и романтические пейзажи окрестностей. Пайн-Орчард — небольшая равнина на высоте две тысячи двести четырнадцать футов над Гудзоном, усеянная лесными деревьями и снабженная элегантным домом огромных размеров. Непосредственно внизу виден дикий гористый край, прекрасно контрастирующий с возделанной страной за его пределами, которая представляет собой любое разнообразие холмов и долин, перемежающихся городами, деревушками и коттеджами.

Холмы Уихокен находятся на западном берегу Гудзона, почти напротив города Нью-Йорк.
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Уихокен.



Хайлендс на Гудзоне, или Фишкиллские горы, впервые появляющиеся примерно в сорока милях от Нью-Йорка, отличаются возвышенностью и грандиозностью и представляют интерес благодаря своей связи со многими великими событиями революции. Эта цепь имеет ширину шестнадцать миль и простирается на двадцать миль по обеим сторонам Гудзона. Высота главной вершины оценивается в одну тысячу пятьсот шестьдесят пять футов. Перуанские горы представляют собой возвышенный участок в северной части Нью-Йорка, расположенный вокруг истоков Гудзона и отделяющий воды озера Шамплейн от вод Св. Лаврентия. Они получили свое название из-за предположения, что в них содержатся минеральные сокровища. Их высочайшая вершина под названием Уайтфейс находится примерно на три тысячи футов выше уровня озера Шамплейн.
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Хайлендс.



Аппалачская цепь в Пенсильвании достигает своей наибольшей ширины и покрывает своими различными хребтами более половины штата. Наибольшая ширина цепи равна двумстам милям. Она состоит из параллельных хребтов, иногда находящихся на небольшом расстоянии друг от друга, а в других случаях с долинами шириной двадцать или тридцать миль между ними. Хребет, ближайший к побережью, называется Южными горами и является продолжением Голубого хребта Виргинии. Однако это едва ли отдельный хребет, а лишь нерегулярный ряд скалистых, изломанных возвышенностей, иногда полностью исчезающих, а в других случаях простирающихся на несколько миль в ширину. Эти возвышенности лежат в полутораста или двухстах милях от моря, и их высота не превышает одной тысячи двухсот футов над окружающей местностью. За ними лежат Киттатитинские, или Голубые горы, которые простираются от Мэриленда до Нью-Джерси через Саскуэханну и Делавэр. Далее на запад идут гряды, носящие названия Сайдлинг-Хиллз, Раггед-Маунтинс, Грейт-Уорриор-Маунтин, Ист-Уиллс-Маунтин, пока мы не доходим до Аллеганского хребта — самой высокой гряды, от которой вся эта цепь в просторечии получила название Аллеганских гор. Самые высокие вершины находятся на высоте от трех до четырех тысяч футов над уровнем моря. К западу от Аллеганского хребта лежат гряды Лорел и Чеснат.

Эти горы в целом покрыты густыми лесами. Горы Лорел поросли на своем восточном фасаде деревом, в честь которого они названы. Широкие долины между большими грядами заполнены множеством холмов, хаотично разбросанных повсюду. Вершины гряд иногда представляют собой длинные полосы плоскогорий шириной в две-три мили; некоторые из них круты с одной стороны и спускаются длинным склоном с другой. Через эти горы протекают крупные реки системы Саскуэханны и истоки Огайо.

Уолкилл, пересекающий Гудзон у Вест-Пойнта, в сорока милях ниже Катскилла, является продолжением Голубого хребта, или Восточной цепи, что является наиболее общим наименованием обширного хребта, обращенного к Атлантике. Восточный и западный хребты тянутся параллельно друг другу на юго-запад, пока на границах Северной Каролины и Виргинии они не сливаются в узел, названный Аллеганской аркой, поскольку главная цепь охватывает там дугой все свои боковые ответвления с востока. Чуть дальше на юг, но все еще в Северной Каролине, второй узел объединяет все боковые гряды с запада и образует кульминационную точку истоков рек. Второе разветвление простирается на юго-запад, а затем на запад под названием Камберлендских гор на протяжении всего штата Теннесси, в то время как собственно Аллеганская цепь, оставшись почти в одиночестве, продолжает свой путь на юго-запад и завершает границу Джорджии и двух Каролин. От Аллеганской арки отходят три главных хребта или ответвления Аллеганских гор, идущих на северо-восток и почти параллельных друг другу, а именно: Собственно Аллеганский хребет, Северные горы и Голубой хребет. Самыми высокими вершинами последнего хребта являются пики Оттер. В возвышенном районе Южной Каролины имеется семь или восемь гор, идущих в правильных направлениях, среди которых наиболее выделяется гора Тейбл. Мистер Джефферсон с особой удачностью иллюстрации назвал цепь Аллеганских гор хребтом Соединенных Штатов, отделяющим восточные воды от западных и всю территорию от Миссисипи до Атлантического океана на три естественные дивизии, существенно отличающиеся друг от друга климатом, рельефом, почвой и продуктами: а именно побережье, горы и западную территорию.

По протяженности, высоте и ширине Скалистые горы намного превосходят Аллеганские горы Восточных штатов. Их средняя ширина составляет двести миль, а в самом широком месте — триста. Их высота должна быть очень великой, поскольку, когда капитан Льюис впервые увидел их, они находились на расстоянии по меньшей мере ста пятидесяти миль. При более близком приближении величие пейзажа усиливается появлением хребта, поднимающегося за хребтом, причем каждый уступает по высоте своему преемнику, пока самый далекий не сливается с облаками. В этом высокогорном регионе хребты покрыты снегом в середине июня. Из-за этого последнего обстоятельства эти хребты иногда называют Сияющими горами — название гораздо более уместное, чем Скалистые или Каменистые горы, свойство, которым обладают все горы, но которое не является уникальным ни для каких из них. Протяженность этой великой цепи по долготе огромна: она тянется на северо-запад до шестидесяти градусов северной широты и, возможно, до самого Ледовитого океана. Снега и истоки этого огромного хребта с тридцать восьмого по сорок восьмой градус северной широты питают неиссякаемыми запасами Миссури и ее мощные вспомогательные притоки.
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Плоскогорья у подножия Скалистых гор.



Пытаясь исследовать эти альпийские высоты и истоки рек Ред-Ривер и Арканзас, капитан Пайк со своим отрядом заблудился среди снегов, потоков и обрывов. Холод был настолько сильным, что у нескольких членов отряда были обморожены конечности, и Пайк со своими выжившими товарищами был вынужден оставить их на произвол судьбы. На боковом хребте, отделяющем долину Арканзаса от долины реки Платт, на сорок первом градусе северной широты находится примечательный пик, называемый Большой Белой горой; поистине столь примечательный, что он был известен всем диким племенам на сотни миль вокруг, о нем с восхищением отзывались испанцы из Новой Мексики, и он составлял границу их знаний на северо-западе. Высота этого пика была измерена Пайком на основе мили и оказалась равной десяти тысячам пятистам восьмидесяти одному футу над уровнем луга у его подножия; а высота последнего оценивалась в восемь тысяч футов над уровнем моря; в общей сложности восемнадцать тысяч пятьсот восемьдесят один фут абсолютной высоты; что на шесть тысяч футов выше пика Тенерифе по измерениям Гумбольдта или на две тысячи восемьсот девяносто один фут ниже Чимборасо, если принять высоту последнего равной двадцати одной тысяче четыремстам семидесяти двум футам. Капитан Пайк и его спутники не выпускали из виду этот грандиозный пик, за исключением тех случаев, когда находились в долине, в течение десяти недель странствий среди гор. Какова высота у истоков Миссури, может быть предметом лишь чистых догадок. Уровень реки там, где они оставили свои каноэ, не мог быть менее шести тысяч футов над уровнем моря; но насколько высоко поднимались горы над этой точкой, повествование нам не сообщает и почти не дает никаких данных для решения. Центральный хребет, как обычно, отмечен на карте как самый высокий и покрытый снегом круглый год. Широта составляет от сорока пяти до сорока семи градусов; между этими параллелями в Европе нижняя граница вечного обледенения устанавливается на высоте от девяти до десяти тысяч футов над уровнем моря; и едва ли можно предположить, что вершины этого заснеженного хребта были ниже восьми с половиной или девяти тысяч футов, делая разумную поправку на большую суровость американского континента. Капитан Кларк оценивает ширину этого центрального хребта в шестьдесят миль, а кратчайшую дорогу через различные хребты — по меньшей мере в сто сорок миль, не считая еще двухсот миль, прежде чем удастся достичь судоходной реки. Во время своего первого перехода через эти грозные горы американский отряд в течение трех недель испытал все, что могли причинить голод, холод и усталость. Они были вынуждены растапливать снег для своего растворимого супа; многие из их лошадей (которых они использовали для перевозки багажа или верховой езды) пали от падений с обрывов; люди ослабли от чрезмерного труда и заболели от недостатка пищи, так как в этих неблагоприятных регионах нет диких животных; и если бы не редкие приемы пищи из конского мяса, весь отряд наверняка погиб бы. При возвращении домой из устья Колумбии их положение было немногим лучше. Снова увидев горы в середине мая, они попытались преодолеть их, но безуспешно из-за снега глубиной от шести до десяти футов, и были вынуждены вернуться и отдыхать на равнинах до двадцать четвертого июня. Таким образом, эти горы представляют собой гораздо более грозный барьер на пути к Тихому океану, чем Аллеганские горы к внутренним районам, и их можно преодолеть с большим трудом лишь в течение трех месяцев в году, а именно с конца июня до конца сентября.

Мы обязаны газете Missouri Advocate следующим рассказом об открытиях генерала Эшли в этом квартале. Он считает вполне возможным проложить маршрут через этот грозный барьер к Тихому океану. Предлагаемый маршрут, оставляя Сент-Луис и проходя в основном по северной стороне реки Миссури, выходит к реке Платт на небольшом расстоянии выше ее впадения в Миссури; затем следует по водам Платта до их истоков и далее пересекает верховья того, что генерал Эшли считает рекой Рио-Колорадо Запада, впервые выходя к гряде или одиночной соединяющейся цепи гор, идущей с севера на юг. Это, однако, не представляет никаких трудностей, поскольку обнаруживается широкий проход, словно специально подготовленный для переправы. Пройдя этот проход, предлагаемый маршрут попадает прямо на реку, названную Джорджем Эшли Буэнавентурой, и идет от этой реки к Тихому океану. Общий вид местности представляет собой продолжение высоких, пересеченных и бесплодных гор, вершины которых либо покрыты соснами, осинами или кедрами, либо практически полностью лишены растительности. Другие части холмисты и волнисты, а долины и плоскогорья (за исключением берегов водотоков, более или менее заросших тополями и ивами) лишены леса; но этот незаменимый предмет заменен травой, называемой охотниками диким шалфеем, которая вырастает от одного до пяти футов в высоту и встречается в изобилии в большинстве частей страны. Общая бесплодность страны почти невероятна. Однако та ее часть, которая ограничена тремя горными хребтами и орошается истоками предполагаемой Буэнавентуры, менее бесплодна; тем не менее доля пахотных земель даже в этих пределах сравнительно мала, и ни один район страны, посещенный генералом Эшли или о котором он получил достоверные сведения, не сулит цивилизованным людям достаточных стимулов, чтобы оправдать надежды на постоянное поселение. Река, посещенная генералом Эшли и которую он считает рекой Рио-Колорадо Запада, на расстоянии около пятидесяти миль от ее самого северного истока имеет ширину восемьдесят ярдов. В этой точке генерал Эшли сел на суда и спустился по реке, которая постепенно увеличивалась в ширину до ста восьмидесяти ярдов. Проходя через горы, русло сужается до пятидесяти-шестидесяти ярдов и настолько загромождено камнями, что спуск по нему чрезвычайно опасен, а подъем невозможен. Спустившись по этой реке примерно на четыреста миль, генерал Эшли направился на север и вышел к тому, что он считал истоками Буэнавентуры; эти притоки он описывает как полноводные потоки шириной от двадцати до пятидесяти ярдов, которые соединяются в нескольких милях ниже места их пересечения, а затем впадают в озеро (называемое Большим озером), которое, по словам индейцев, имеет ширину сорок или пятьдесят миль и длину шестьдесят или семьдесят миль. Эта информация подкрепляется рассказами белых охотников, исследовавших части озера. Индейцы сообщают, что на крайней западной оконечности этого озера вытекает большая река и течет в западном направлении. Находясь на тех водах, генерал Эшли сначала посчитал вероятным, что это истоки Малтномы; но рассказ индейцев при поддержке мнения некоторых людей из Компании Гудзонова залива укрепляет его в вере в то, что это верховья реки, представленной как Буэнавентура. К северу и северо-западу от Большого озера местность изобилует солью. Индейцы к западу от гор исключительно благосклонно настроены к гражданам Соединенных Штатов; особенно таковы эутавы и флэтхеды, которые выражают горячее желание, чтобы американцы почаще навещали их.

Большое число боковых хребтов выступает к юго-востоку, востоку и северо-востоку от главного хребта. Там, где Миссури входит в равнины, находится самый восточный выступ; а от места, где Жон покидает снежный хребет, отходит боковой хребет, простирающийся более чем на двести миль на юго-востоке и пересекаемый рекой Бигхорн. Поскольку эти горы еще не исследованы оком геологической науки, невозможно сказать что-либо об их составных частях; но, судя по всему, что мы можем узнать от Пайка и Кларка, они состоят преимущественно из гранита. Вулканов среди них пока не обнаружено; однако американским отрядом, когда он располагался выше водопадов Миссури, были услышаны странные необычные шумы из гор. Эти звуки, казалось, исходили с северо-запада. «По прибытии к водопадам, — говорится в повествовании, — мы неоднократно слышали странный шум, доносящийся из гор чуть севернее запада. Его слышат в разное время дня и ночи: иногда, когда воздух совершенно тих и безоблачен, и он состоит только из одного удара или из пяти-шести разрывов в быстрой последовательности. Он громкий и точно напоминает звук шестифунтовки на расстоянии трех миль. Индейцы уже упоминали об этом громоподобном шуме, но мы не обратили на него внимания. Гребцы отряда также говорят, что пауни и рикары дают такое же описание аналогичного шума, издаваемого в Черных горах к западу от них». Затем, около того же места, говорится далее: «Они услышали около заката два залпа грозной горной артиллерии». Больше ни слова не говорится по этому поводу, но мы знаем, что аналогичные взрывы происходят среди гор возле истоков Уошито и среди гор Намхи близ истоков Красной реки.

При нынешнем нашем невежестве относительно этих гор невозможно дать объяснение этому феномену, хотя он может происходить от какого-то далекого вулкана, который, подобно Стромболи, может находиться в состоянии постоянной активности, но более нерегулярно. Хорошо известно, что звуки вулканов слышны на очень больших расстояниях, как, например, в Гватемале, где звук вулкана Котопахи был отчетливо слышен, хотя до него было более двухсот двадцати миль. Некоторые признаки вулканов были замечены американским отрядом при подъеме по реке, примерно в шестидесяти милях ниже устья Малой Миссури, где они прошли мимо нескольких очень высоких утесов на южной стороне, один из которых недавно был действующим вулканом, так как пемза лежала вокруг него очень толстым слоем и испускала сильный серный запах. Подобные явления упоминаются Маккензи как происходящие среди Скалистых гор на их восточной стороне, на пятьдесят шестом градусе северной широты и 120 градусах западной долготы. «Мистер Маккей, — говорит он, — сообщил мне, что, переходя через горы, он заметил в земле несколько трещин, испускавших тепло и дым, которые распространяли сильное серное зловоние». Из всех этих обстоятельств в совокупности естественно сделать вывод, что звук исходит от какого-то очень далекого и неизвестного вулкана.

На западном берегу Миссисипи, примерно посередине между Скалистыми горами и Аллеганскими горами, лежит широкая горная цепь, называемая Озарками, длиной в шесть или семь сотен миль, шириной около ста миль и имеющая высоту от одной до двух тысяч футов над уровнем моря. Этот хребет невысоких гор, прорезанный двумя рукавами Миссисипи — Арканзасом и Ред-Ривер — был практически полностью неизвестен до последних нескольких лет. Он идет параллельно хребту Аллеганских гор, образуя угол примерно в сорок градусов с великим хребтом Анд. Насколько Озарки еще исследованы, граниты и более древние первобытные породы обнаруживаются в самой низкой части, поверх которой залегают породы более недавнего формирования. Противоположное наблюдается в Скалистых горах. Подобная цепь пересеченной и холмистой местности начинается на реке Висконсин и простирается на север до Верхнего озера. Она называется Висконсинскими холмами.


ОБЩИЕ ЗАМЕЧАНИЯ О ГОРАХ.

Естествоиспытатели предполагают, что горы имеют различное происхождение и ведут свое начало с разных эпох. Те из них, которые образуют цепь и покрыты снегом, считаются первобытными, или допотопными. Они значительно превосходят все остальные горы по высоте; в целом их поднятие происходит очень внезапно, а подъем крутой и трудный. Они состоят из огромных масс кварца, лишенных раковин и какого-либо органического морского материала и кажущихся уходящими почти перпендикулярно в тело земли. Таковы Пиренеи, Альпы, Гималайский хребет, Атлас и Анды. Другой класс имеет вулканическое происхождение. Они либо обособлены, либо окружены группами более низких холмов, почва которых нагромождена в беспорядке и состоит из гравия и других рыхлых веществ. Среди них — горы Этна и Везувий. Третий класс гор, сгруппированных или изолированных, представляет собой горы, состоящие из пластовой земли или камня, состоящих из различных веществ разного цвета. Внутренняя часть состоит из многочисленных пластов, расположенных почти горизонтально и содержащих раковины, морские органические остатки и кости рыб в большом количестве. Пласты более низких и более поздних по возрасту гор иногда как будто поднимаются со склона первобытных гор, которые они окружают и ступенью которых они служат при подъеме.

Горы в Азии — самые высокие и величественные в мире. Среди них Гималайский хребет является высочайшим: один из его пиков, Дхавалагири, достигает высоты в двадцать восемь тысяч девяносто шесть футов, а несколько пиков превышают двадцать четыре тысячи. В Африке есть несколько обширных горных цепей, но высота лишь немногих из них была установлена. Монблан — высочайшая вершина Европы, достигающая высоты в пятнадцать тысяч семьсот тридцать пять футов. Анды Южной Америки представляют самые поразительные и грандиозные особенности: каскады, вулканы и огромные бездны почти отвесного падения. Чимборасо, высшая точка Анд, достигает двадцати одной тысячи четырехсот шестидесяти четырех футов; во многих местах пики поднимаются выше двадцати тысяч футов, хотя в других они опускаются ниже тысячи.

В целом все горные цепи на одном и том же континенте кажутся более или менее очевидно связанными друг с другом; они образуют своего рода каркас суши и, судя по всему, в начале времен определили форму, которую она должна была принять; однако эта аналогия, если мы станем ее излишне обобщать, привела бы нас к ошибке. Существует множество цепей, которые имеют очень малое или, скорее, вообще не имеют сходства друг с другом. Таковы горы Скандинавии и Шотландии — горы столь же независимые, как и характер населяющих их народов.



        TABLE OF THE PRINCIPAL ELEVATIONS IN THE UNITED STATES.

	
          1.
	
          Long’s Peak, the highest of the Rocky Mountains, Missouri Territory
	
          12,000


	
          2.
	
          James’s Peak, of the Rocky Mountains, Missouri Territory
	
          11,500


	
          3.
	
          Inferior peaks of the Rocky Mountains, varying from 10,700 to
	
          7,200


	
          4.
	
Mt. Washington,
          the highest of the White Hills, New Hampshire
	
          6,234


	
          5.
	
          Inferior peaks of the White Hills, varying from 5,328 to
	
          4,356


	
          6.
	
Moosehillock
Mt.,
          Grafton County, New Hampshire
	
          4,636


	
          7.
	
          Mansfield or Chin Mt.,
          Chittenden County, Vermont
	
          4,279


	
          8.
	
          Camels’ Rump, Chittenden County, Vermont
	
          4,188


	
          9.
	
          Shrewsbury Peak, Rutland County, Vermont
	
          4,034


	
          10.
	
          Saddleback Mt.,
          Berkshire County, Massachusetts
	
          4,000


	
          11.
	
          Table Mountain, Pendleton District, South Carolina
	
          4,000


	
          12.
	
          Peaks of Otter, Bedford County, Virginia
	
          3,955


	
          13.
	
          Killington Peak, Rutland County, Vermont
	
          3,924


	
          14.
	
          Round Top, the highest of the Catskill Mountains, New York
	
          3,804


	
          15.
	
          High Peak, one of the highest of the Catskill Mountains, New York
	
          3,718


	
          16.
	
          Grand Monadnock, Cheshire County, New Hampshire
	
          3,718


	
          17.
	
          Manchester Mountain, Bennington County, Vermont
	
          3,706


	
          18.
	
          Ascutney Mountain, Windsor County, Vermont
	
          3,320


	
          19.
	
          Ozark Mountains, Arkansas Territory, average height
	
          3,200


	
          20.
	
          Wachuset Mountain, or Mount Adams, Worcester County,
          Mass.
	
          2,990


	
          21.
	
          Whiteface Mountain, Essex County, New York
	
          2,690


	
          22.
	
          Kearsarge Mountain, Hillsborough County, New Hampshire
	
          2,460


	
          23.
	
          Alleghany Mountains, average height
	
          2,400


	
          24.
	
          Porcupine Mountains, Chippeway County, south of Lake Superior
	
          2,200


	
          25.
	
          Cumberland Mountains, average height
	
          2,200


	
          26.
	
          Moose Mountain, New Hampshire
	
          2,008


	
          27.
	
          New Beacon, the highest of the Highlands, New York
	
          1,658










ГЛАВА II. — ДОЛИНЫ.

ДОЛИНА Миссисипи — крупнейшая в мире; она отличается от любой другой долины огромной протяженности своей особой четкостью очертаний. Она ограничена на юге Мексиканским заливом, на западе — Скалистыми горами, на севере — великими озерами Британской Америки и на востоке — Аппалачскими горами. Ее общий рельеф можно разделить на три четких типа: густо поросшая лесом местность, бесплодные земли и прерия. Эта долина простирается от двадцать девятого до сорок девятого параллели северной широты и демонстрирует все вариации температуры от климата Канады до климата Луизианы. Это обширное пространство равнинной местности, в котором различные реки, заключенные между двумя горными цепями на расстоянии трех тысяч миль друг от друга, находят общий центр и сбрасывают свои воды в море по единственному руслу. С геологической точки зрения эта необъятная долина повсеместно представляет собой то, что называется вторичной формацией. Ее преобладающие породы — карбонат кальция, расположенный в виде наиболее регулярных пластинок, массы известняка, в которых заключены морские раковины или органические остатки, сохранившие свою четкую и первоначальную форму. На каждом шагу предстает облик страны, некогда покрытой озерами или морями. Почва, камни и продукты разрушения озерных или речных формаций имеют по всем признакам сравнительно недавнее происхождение. В аллювиальных отложениях на глубине от двадцати до ста футов обнаруживаются галька, сглаженная очевидным трением вод, имеющая вид тех масс сглаженной гальки, которая выбрасывается на морской берег ударами прибоя. Листья, ветви и бревна также встречаются на большом расстоянии от мест, где в настоящее время виден лес, и на большой глубине под поверхностью. В самых прочных блоках известняка, распиленных для строительства, рога оленей и другие остатки животных оказываются вкрапленными в сплошной камень.

«Исходя из ее характера недавнего формирования, — говорит мистер Флинт, — из повсеместного распространения известняка, из разложения, которому он подвергся и постоянно подвергается, из распространения разложившегося известняка в почве, вероятно, проистекает другое общее свойство этой долины — ее репутация местности с необычайным плодородием. Мы вовсе не утверждаем, что страна везде одинаково плодородна. В ней есть свои бесплодные участки. Здесь, как и везде, существует бесконечное разнообразие почв: от богатейших аллювиальных отложений до самых убогих кремнистых холмов, от густых зарослей тростника до беднейших сосновых холмов. Известно также, что по направлению к Скалистым горам тянутся широкие полосы, имеющие поверхность из бесплодных песков или покрытые лишь редкой растительностью из сорняков и грубых трав. Но относительно страны в целом даже самый беглый наблюдатель должен был заметить, что по сравнению с землями аналогичного характера в других регионах здешние земли явно обнаруживают признаки исключительного плодородия. Самые заурядные дубовые земли третьего класса будут давать последовательные урожаи пшеницы и маиса без каких-либо удобрений и при минимальном уходе за посевами. Сосновые земли южных регионов во многих местах культивируются годами без каких-либо попыток их удобрения. Тот же факт заметен в том, как растительность в этой стране противостоит засухе. Среди владельцев хороших земель существует поговорка: если есть достаточно влаги, чтобы зерно проросло и взошло, у них будет урожай, даже если до самого сбора не выпадет больше ни капли дождя. Мы тысячу раз наблюдали, как этот урожай продолжает развиваться к свежей и бурной зрелости под натиском засухи и непрерывного безоблачного солнечного зноя, который выжег бы и уничтожил растительность в приатлантической полосе».

«Мы предполагаем, что это плодородие проистекает либо из необычайной доли органического вещества в почве; из соляных пропиток, смешанных с землей, о чем свидетельствуют бесчисленные солонцы и источники соленой воды, а также нитрозный характер почвы везде, где она защищена от сырости, например в пещерах или под зданиями; либо, как мы уже отмечали, из повсеместного распространения растворенного известняка и мергелевых примесей по поверхности. Тем или иным способом — будучи разнесенными водами, рассеянными в почве или являясь результатом прежнего разложения — с почвой явно смешано много животворной и плодородной силы извести».

Наибольшая протяженность долины Миссури составляет одну тысячу двести миль, наибольшая ширина — семьсот. В направлении западных рек наклонная равнина Миссури простирается на восемьсот миль от Чиппевайских гор и несколько более этого расстояния с юга на север, от южных притоков Канзаса до крайних истоков северных притоков долины. Поднимаясь от нижней границы этой широко раскинувшейся равнины, лес становится все более редким, пока во все стороны не расстилается голая поверхность. Даже горные хребты и цепи разделяют эти черты безжизненности.

Знаменитая долина под названием Американское Дно простирается вдоль восточного берега Миссисипи до холмов Пиаса, в четырех милях выше устья Миссури. Ее ширина составляет несколько миль, а почва отличается поразительным плодородием. Ей присущи все недостатки, сопутствующие участкам недавних аллювиальных отложений: ее наиболее ценные части подвержены смыву течением Миссисипи. «Но неисчерпаемое плодородие ее почвы, — говорит майор Лонг, — искупает нездоровость воздуха и неудобство плоского и болотистого положения, и эта долина, несомненно, суждено стать одной из самых густонаселенных частей Америки. Раньше нам показывали здесь поле, которое возделывалось без удобрений сто лет подряд и которое, когда мы его видели (в августе 1816 года), было покрыто очень пышным ростом маиса».

Долина Огайо разделена рекой на две неравные части: на северо-западной стороне остается восемьдесят тысяч, а на юго-восточной — сто шестнадцать тысяч квадратных миль. Река течет в глубоком овраге длиной пятьсот сорок восемь миль по прямой линии и девятьсот девяносто восемь по изгибам течения. В своем естественном состоянии долина Огайо, за исключением центральной равнины, была покрыта густым лесом. Открытые саванны начинаются так далеко на востоке, как истоки Маскингума. Подобно самой равнине, эти саванны расширяются на запад, а на Иллинойсе открываются в необъятные прерии. Эту долину можно рассматривать как большую равнину, наклоненную от Аппалачской системы на северо-запад, косо и глубоко изрезанную Огайо и ее многочисленными притоками на ущелья глубиной от четырехсот футов почти до уровня рек. В более высоких частях долины берега реки поднимаются крутыми скатами, которые приобретают почти горный вид. Эта смелость очертаний незаметно смягчается при спуске по Огайо, а при приближении к Миссисипи горизонт ограничивается полосой ровного леса. При подъеме по рекам юго-восточного склона пейзаж становится все более пересеченным, пока не заканчивается грядами Аппалачских цепей; если же следовать рекам северо-западного склона, напротив, мы обнаруживаем пейзаж изломанным и разнообразным близ Огайо, а вокруг их истоков — плоским и монотонным.

Долина Гудзона крайне варьируется по своей ширине, сужаясь в некоторых местах до непосредственной близости к руслу, а в других простираясь на сорок миль. На берегах реки земля в целом возвышенная. Мохок окаймлен двумя длинными грядами холмов, представляющими мало разнообразия в облике. В начале своего течения она протекает через обширные низины. Долины Саскуэханны и ее притоков замечательно неровны. Эти потоки пересекают всю ширину Аппалачской цепи гор, временами протекая в широких долинах между параллельными хребтами на протяжении пятидесяти или шестидесяти миль по прямому направлению, а в другое время прорываясь сквозь горные хребты. Долины между различными хребтами великой цепи, простирающейся по всей Пенсильвании, часто имеют ширину в двадцать или тридцать миль с холмистой или пересеченной поверхностью.
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Долина Мохока.



Единственная крупная долина в Северной Каролине лежит между Блу-Ридж и параллельным хребтом, называемым Железными, Лысыми и Дымчатыми горами. Она тянется на северо-восток и юго-запад, имеет длину сто восемьдесят миль и ширину от десяти до сорока.

Долины небольших рек Теннесси удивительно красивы и плодородны, превосходя все другие аналогичные долины в Западных штатах. Долины Камберленда и Теннесси мало отличаются от аллювиальных отложений других крупных рек запада.

Долина Коннектикута — одна из самых знаменитых долин Соединенных Штатов своим плодородием и красотой. Это крупный участок земли, простирающийся от пролива Лонг-Айленд до гор Херефорд в Канаде, в пяти милях за сорок пятой параллелью. В широчайшем смысле ее ширина составляет от пяти до сорок пяти миль, а ее поверхность состоит из последовательности холмов, долин и равнин. Пойменные земли начинаются примерно в двенадцати-четырнадцати милях от устья реки. Они образованы долгим и непрерывным аллювиальным отложением. Притоки Коннектикута повсюду протекают через мягкую и богатую почву, значительное количество которой, особенно более легкие и мелкие частицы, время от времени смывается в их русла случайными потоками, возникающими от дождей и тающего снега. Везде, где поток движется с равномерным течением, эти частицы уносятся вместе с ним; но там, где течение существенно задерживается, они в больших или меньших количествах откладываются. Таким образом сначала образуется отмель, которая впоследствии поднимается до суши; она почти неизменно имеет хорошее качество, но те ее участки, которые лежат ниже всего, обычно являются лучшими, поскольку чаще заливаются водой и потому наиболее обогащены последовательными отложениями ила. Из этих участков та часть, которая находится дальше вниз по реке, является наиболее продуктивной, состоя из более мелких частиц и более обильно покрытая этим удобрением. Весной эти земли почти ежегодно заливаются водой. В марте и апреле снега, которые в северных частях Новой Англии обычно глубоки, и дожди, которые в это время года обычно обильны, поднимают реку на пятнадцать-двадцать футов и расширяют водное пространство в некоторых местах до полутора-двух миль. Почти весь ил, уносимый течением в это время года, откладывается на этих землях, ибо здесь главным образом вода становится неподвижной и позволяет частицам земли оседать; это отложение представляет собой богатое удобрение; земли, сдобренные им, сохраняют всю свою силу и, регулярно обогащаясь рукой природы, не могут не быть чрезвычайно ценными. Не менее отличаются эти земли и своей красотой. Форма большинства из них элегантна; протекающая через них река почти неизбежно становится извилистой; земля, из которой они состоят, имеет однородную текстуру, следы, оставляемые потоком на берегу, также почти однородны; поэтому этот берег почти повсеместно представляет собой красивую арку с аккуратной кромкой, часто украшенную изящной бахромой из кустарников и деревьев.

Не менее приятна и поверхность этих земель; их террасовидные формы и волнистость необыкновенно красивы, а всеобщее плодородие производит жизнерадостное впечатление на каждый глаз. Большая их часть превращена в луга, которые здесь более прибыльны и повсюду красивее земель, отведенных под любую другую культуру; здесь они простираются от пяти до пятисот акров и повсюду покрыты особенно сочной и яркой зеленью. Обширные поля, не занятые лугами, также демонстрируют все произведения климата, перемежающиеся параллелограммами, разделенными лишь математическими линиями и смешанными в чарующем беспорядке. Во многих местах крупные и урожайные сады, а повсюду — отдельно стоящие лесные деревья большой высоты и изящных очертаний разнообразят пейзаж. На всем своем протяжении эта долина представляет собой почти непрерывную череду восхитительных видов. Коннектикут — одна из красивейших рек в мире; чистота, целебность и сладость ее вод, частые и изящные луга, абсолютная свобода от водной растительности, чарующая прелесть и величественность ее берегов, состоящих то из гладкого и извилистого пляжа, здесь покрытого сочной зеленью, то окаймленного кустарником, то увенчанного высокими деревьями, а то образованного вдающимся холмом, грубым утесом и заросшей горой, — все это объекты, с которыми не может сравниться никакое описание.


ОБЩИЕ ЗАМЕЧАНИЯ О ДОЛИНАХ.

Долины образуются в результате разделения горных цепей или холмов. Те из них, которые формируются между высокими горами, обычно узки и длинны, как если бы они изначально были лишь трещинами, разделяющими соответствующие цепи, или проходами для обширных потоков. Углы их направления иногда обнаруживают удивительную симметрию. Говорят, что в Пиренеях есть долины, чьи выступающие и входящие углы настолько идеально соответствуют друг другу, что если бы сила, разделившая их, действовала в обратном направлении и снова свела их борта вместе, они соединились бы столь точно, что нельзя было бы заметить даже трещину. Есть высоко расположенные долины, содержащие реки и озера, у которых нет стоков или протоков. Поверхность большинства высокогорных долин находится на уровне вершин близлежащих вторичных гор. Нижние долины расширяются по мере удаления от вторичных гор, из которых они берут начало, и постепенно теряются на равнинах. Их противоположные углы регулярно соответствуют друг другу, но являются весьма тупыми.

Тот вид узкого прохода, через который мы входим в эти высокогорные долины, называется проходом или ущельем. Между Норвегией и Швецией находится один из таких проходов, образованный несколькими массами скал, вырезанных природой в форме длинных параллелограммов и имеющих между собой проход, замкнутый перпендикулярными стенами. Этот проход находится близ Скьердаля; другой такого же рода находится у Портфельда, или Горы Ворот. Эти проходы точно напоминают те, через которые Гудзон протекает сквозь последовательные цепи гор, которые, казалось бы, стремятся преградить его течение. Кордильеры Анд представляют самые грандиозные проходы такого рода, какие только известны; их глубина составляет от четырех до пяти тысяч футов.

Долинам Гудзона и Коннектикута мало равных в старом свете по природной красоте и живописным пейзажам. Среди долин Европы наиболее прославлена долина Рейна; она интереснее Гудзона лишь благодаря своим старым историческим ассоциациям, густонаселенным городам и живописным руинам и массивным архитектурным памятникам, мрачно возвышающимся на ее берегах.








ГЛАВА III. — ПРЕРИИ И РАВНИНЫ.

ОДНА из самых замечательных особенностей западной страны заключается в ее обширных прериях или саваннах, которые преобладают во всем огромном регионе между Аллеганскими горами и Скалистыми горами, а также к западу от Скалистых гор. Если смотреть на них с вершин Мексиканских и Скалистых гор, они кажутся абсолютно беспредельными для взора. Их не следует рассматривать просто как мертвую равнину, но как волнистые, плавно вздымающиеся лужайки и расширяющиеся в просторные долины, в центре которых всегда обнаруживается немного древесной растительности, растущей по берегам ручьев и рек с чистейшей водой. Пайк, созерцавший их с вершины Голубой горы под истоками Арканзаса, говорит: «над беспредельной прерией нависли облака, которые казались похожими на океан в шторм, волна громоздилась на волну и пенилась; в то время как небо над нашими головами было совершенно чистым, и вид был поистине грандиозным». В этих бескрайних прериях почва сухая, песчаная, с гравием; но в ту минуту, когда мы приближаемся к водотоку, земля становится более влажной, с мелкими деревьями. Вероятно, эти степи или прерии никогда не были покрыты густым лесом, так как с самых ранних эпох засушливость почвы, через которую проходит так мало водотоков, причем большинство из них пересыхает летом, не предоставляла достаточного питания для роста деревьев. На любой лесистой земле ежегодное опадение листьев вместе с постоянным разгниванием старых деревьев и ветвей создает удобрение и влагу, которые сохраняются от жары, поскольку солнце не допускает падения своих лучей перпендикулярно, а изливает их лишь косо сквозь листву. Но в Верхней Луизиане бесплодная почва, иссушенная восемь месяцев в году, не представляет ни влаги, ни питания для роста древесины.

Эти бескрайние равнины Луизианы близ верхних течений Арканзаса с его притоками и верховий рек Канзас, Уайт и Гранд-Осейдж со временем могут превратиться в песчаные пустыни Африки; «ибо, — говорит Пайк, — на своем маршруте я видел в различных местах участки во много лье, где ветер вздымал песок во всех причудливых формах катящихся волн океана и на которых не появлялось ни единого пятнышка растительности». Из этого обстоятельства Пайк делает следующее замечание: «Из этих необъятных прерий для Соединенных Штатов может извлечься великая польза, а именно ограничение нашего населения какими-то определенными пределами и тем самым продолжение существования Союза. Наши граждане, столь склонные к странствиям и распространению по фронтирам, по необходимости будут вынуждены ограничить свое распространение на западе границами Миссури и Миссисипи, оставив прерии, неспособные к возделыванию, бродящим и нецивилизованным аборигенам страны». Эти прерии от границ Миссисипи на востоке до подножия Мексиканских Альп на западе поднимаются с постоянно возрастающим уклоном на протяжении многих сотен миль, пока у подножия гор не достигают высоты в восемь тысяч футов, как сообщает нам Пайк, что превышает возвышенный уровень великой пустыни Гоби на северо-западе Китая, оцениваемый Дю Аальдом в пять тысяч пятьсот одиннадцать футов над уровнем моря, или великой засушливой пустыни к северу от мыса Доброй Надежды, пересеченной рекой Оранжевой и недавно посещенной преподобным мистером Кэмпбеллом, высота которой оценивается полковником Гордоном в шесть тысяч пятьсот шестьдесят один фут над уровнем моря. В дополнение к засушливости луизианских прерий они настолько пропитаны селитрой и другими солями, что портят воды, текущие в различных направлениях. Пайк говорит, что на протяжении многих лье они покрыты соляными накипями, а целый ряд притоков, спускающихся в реки Арканзас и Канзас, представляют собой настоящие солончаки; а за рекой Платт, как сообщает нам полковник Льюис, земли не только лишены леса, но даже хорошей воды, которой в ручьях имеется лишь небольшое количество, и даже та солоноватая. Такие же соляные накипи пронизывают прерии на Верхнем Миссури; и та же нехватка леса, малая роса или ее отсутствие при очень малом количестве дождей продолжаются вплоть до окрестностей гор.

Известняковые районы, составляющие большую часть региона к западу от Аллеганских гор, представляют определенные участки, полностью лишенные деревьев, которые называются пустошами, хотя и способны стать продуктивными. Причина этой особенности детально не исследовалась. Те части этого региона, которые возвышаются на триста-четыреста футов и лежат вдоль глубоко пониженных русел рек, покрыты самыми богатыми лесами в мире. Огайо течет в тени платана и тюльпанного дерева, словно канал, выкопанный в парке вельможи; в то время как лианы, простираясь от дерева к дереву, образуют изящные арки из цветов и листвы над ветвями реки. Передвигаясь на юг, дикое апельсиновое дерево смешивается с душистым и обыкновенным лавром. Прямая серебристая колонна папайя, поднимающаяся на высоту двадцати футов и увенчанная навесом из крупных резных листьев, образует одно из самых поразительных украшений этого чарующего пейзажа. Над всем этим возвышается величественная магнолия, взмывающая из этой известняковой почвы на высоту более ста футов. Ее ствол, совершенно прямой, увенчан густой и раскидистой кроной, светло-зеленая листва которой имеет коническую форму. Из центра цветочной короны, венчающей ее ветви, поднимается цветок чистейшего белого цвета, имеющий форму розы, за которым следует багряная шишка. Последняя при раскрытии демонстрирует округлые семена чистейшего кораллово-красного цвета, подвешенные на тонких нитях длиной шесть дюймов. Таким образом, своими цветами, плодами и гигантскими размерами магнолия превосходит всех своих лесных соперников.

Следующее прекрасное описание страны прерий принадлежит перу мистера Джеймса Холла. «То, что эти обширные равнины должны быть совершенно лишены деревьев, кажется аномалией в экономии природы. Для сознания американца, особенно привыкшего видеть новые земли покрытыми лесом и связывать идею влажных и безмолвных лесов с идеей новой страны, появление солнечных равнин и разнообразного ландшафта, незаселенного человеком и не облагороженного искусством, выглядит необычно и поразительно. Возможно, если бы наши воображения были свободны от этих ассоциаций, предмет представлял бы меньше трудностей; и если бы мы могли рассуждать абстрактно, объяснить существование прерии было бы так же легко, как и леса».

«Естественно предполагать, что первый покров земли состоял бы из таких растений, которые достигают зрелости в кратчайшие сроки. Однолетние растения успевали бы созреть и рассеять свои семена много раз прежде, чем деревья и кустарники приобрели бы способность воспроизводить собственный вид. Между тем распространение последних, вероятно, тормозилось бы множеством случайностей: морозы губили бы их нежные стебли зимой, огонь сжигал бы или порывы ветра ломали их, а дикие пасущиеся животные объедали бы их или топтали ногами; в то время как многие из их семян, особенно те, которые принимают форму орехов или плодов, пожирались бы животными. Травы, которые размножаются как корнями, так и семенами, избавлены от воздействия почти всех этих случайностей. Провидение с непогрешимой мудростью приспособило каждое порождение природы к самосохранению против случайностей, которым оно подвергается наибольшим образом, и наделило растения, составляющие корм для животных, замечательной живучестью; так что, даже будучи объеденными, истоптанными и даже сожженными, они все равно сохраняют жизненный принцип. То, что деревья обладают аналогичной способностью к самозащите, если можно так выразиться, очевидно из их нынешнего существования в естественном состоянии. Мы лишь предполагаем, что в самом раннем состоянии бытия травы имели преимущество перед менее выносливыми растениями с более медленным ростом; и что когда те и другие борются друг с другом за обладание почвой, первые сначала завоевывают преобладание, хотя последние в силу своих больших размеров и силы в конце концов, если бы они когда-либо завладели какой-либо частью почвы, полностью затмили бы и уничтожили своих скромных соперников».

«У нас нет средств определить, в какой период пожары начали проноситься по этим равнинам, потому что мы не знаем, когда их начали населять. Вполне возможно, что они могли время от времени поджигаться молнией до внедрения этого элемента человеческой деятельностью. Во всяком случае, совершенно очевидно, что как только огонь начал использоваться в этой стране ее обитателями, должно было начаться ежегодное выжигание прерий. Одной из особенностей этого климата является сухость его лета и осени. Засуха часто начинается в августе и, за исключением нескольких ливней к концу этого месяца, продолжается весь сезон. Осенние месяцы почти неизменно ясные, теплые и сухие. Огромная масса растительности, которой эта плодородная почва нагружает себя летом, внезапно увядает, и вся поверхность земли покрывается горючими материалами. Это особенно справедливо в отношении прерий, где трава вырастает до высоты от шести до десяти футов и, будучи полностью открыта солнцу и ветру, сохнет с величайшей быстротой. Единственная искра огня, падающая куда-нибудь на эти равнины в такое время, мгновенно разжигала бы пламя, которое распространялось бы во все стороны и продолжало свой разрушительный путь до тех пор, пока находило бы топливо. Путешественники описывали эти пожары как проносящиеся с быстротой, которая делает опасным бегство перед ними. Это не так; или же это верно лишь для редких случаев. Пламя часто простирается поперек широкой прерии и продвигается длинной линией. Никакое зрелище не может быть величественнее, чем созерцание ночью потока огня шириной в несколько миль, продвигающегося по этим широким равнинам, оставляя позади черное облако дыма и бросая вперед яркое сияние, которое освещает весь пейзаж с яркостью полудня. Слышен ревущий и трещащий звук, похожий на неистовство урагана. Пламя, которое в целом поднимается на высоту около двадцати футов, видно то опадающим, то взмывающим вверх шпилями, точно так же, как волны ударяются друг о друга и как брызги летят вверх в воздух; и все это зрелище часто выглядит как кипящее и пылающее море, яростно взволнованное. Прогресс огня столь медленен, а жар столь сирок, что каждый горючий объект на его пути потребляется. Горе фермеру, чьи зрелые поля кукурузы простираются в прерию и который позволяет высокой траве расти вплоть до его изгородей! Весь труд года сметается за несколько часов. Но такие происшествия сравнительно редки, так как средство профилактики просто и легко применяется».

«Легко видеть, что как только эти пожары начались, весь молодой лес в пределах их досягаемости должен был быть уничтожен. Весь штат Иллинойс, представляющий собой одну обширную равнину, пожары, разожженные в разных местах, охватывали бы всю поверхность за некоторыми исключениями, о которых мы сейчас скажем. В низинных землях и вдоль краев водотоков трава и зелень остаются зелеными до поздней осени благодаря влажности почвы. Здесь огонь останавливался бы из-за нехватки топлива, и кустарники таким образом избегали бы гибели год за годом, а их кора приобретала бы достаточную твердость, чтобы защитить внутренние и более жизненно важные части дерева. Берега водотоков таким образом окаймлялись бы зарослями, которые, затеняя землю, уничтожали бы траву и в то же время препятствовали бы быстрому испарению влаги из почвы, так что даже опавшие листья никогда не становились бы столь тщательно сухими, как трава прерий, и огонь здесь находил бы сравнительно мало топлива. Эти заросли вырастают в полосы леса, которые продолжают расширяться, пока не достигают высокого плато прерии; и это действительно настолько верно, что мы видим лес теперь покрывающим не только все низменности и склоны холмов, окаймляющим ручьями, но везде, где овраг или ложбина тянутся от низин вверх на равнину, они заполнены молодым лесом более недавнего роста. Но как только мы покидаем ровную плоскость страны, мы видим свидетельства непрекращающейся борьбы между лесом и прерией. В одном месте, где огонь по какому-то случаю горел с большей свирепостью, чем обычно, он успешно атаковал опушки леса и сделал глубокие вклинения; в другом — лес выдвинул длинные мысы или выступы в прерию».

«Высказывалось предположение, что прерии были вызваны ураганами, которые повалили лес и оставили его в состоянии, пригодном для уничтожения огнем после того, как он высох, лежа на земле. Один взгляд на огромный регион, в котором преобладают прерии, должен опровергнуть эту идею. Ураганы весьма ограничены в сфере своего действия. Хотя они иногда простираются на мили в длину, их след всегда узок, а часто составляет лишь несколько сотен ярдов в ширину. Хорошо известно, что везде, где лес был таким образом повержен, густые и спутанные заросли немедленно вырастают и, защищенные упавшими деревьями, растут с необычайной силой».

«Некоторые воображали, что наши прерии были озерами; но эта гипотеза несостоятельна. Если предполагать, что весь штат Иллинойс был одним озером, следует показать, что он имеет общую вогнутость поверхности. Но далёко от того, чтобы это было истиной, все обстоит наоборот: самые высокие части штата находятся в его центре. Если мы предположим, как некоторые утверждают, что каждая прерия когда-то была озером, мы столкнемся с тем же возражением: как общее правило, прерии выше посредине и имеют постепенный уклон к краям; и когда мы достигаем леса, вместо того чтобы обнаружить берега, соответствующие берегам озера, мы почти неизменно находим долины, овраги и водотоки, значительно пониженные относительно общего уровня равнины».

«Везде, где холмы поднимаются над общей плоскостью страны, они покрыты лесом; и то же самое справедливо для всех пересеченных земель. Этот факт дает дополнительное свидетельство в поддержку нашей теории. Большая часть земли в таких ситуациях бедна; трава была бы короткой и при выжигании производила бы мало тепла. В других местах распространение огня преграждалось бы скалами и оврагами; и ни в коем случае не было бы того скопления сухого материала, которое обнаруживается на плодородной равнине, ни той широкой, сплошной поверхности и свободного доступа, которые необходимы для полного размаха пожирающей стихии».

«Те, кто никогда не видел этот регион, могут составить вполне сносное представление о том, как чередуются прерия и лес, если провести цветную линию неравной толщины вдоль краев всех водотоков, нанесенных на карту. Эта кайма обычно варьировалась бы от одной до пяти-шести миль, а часто простиралась бы до двенадцати. По мере того как ручьи приближаются друг к другу, эти каймы сближались бы или соприкасались; и все промежуточные пространства, не окрашенные таким образом, были бы прерией. Было бы видно, что в мысу, образованном слиянием Огайо и Миссисипи, лес покрывает всю землю; и что по мере того как эти реки расходятся, а их притоки распространяются, прерии начинают преобладать».

Между рекой Платт и верховьями рек Колорадо и Сабин простирается обширный пустынный участок, названный Великой американской пустыней, который тянется от гор Озарк до Чиппевана. По этой пустыне участники экспедиции Лонга прошли почти тысячу миль. Интенсивное отражение света и тепла от этого участка значительно утомляло и мучило их в пути. «Мы часто встречали обширные районы, полностью покрытые рыхлым и мелким песком, принесенным ветром с близлежащих холмов. На низких равнинах вдоль реки, где почва постоянна, она сильно пропитана соляными веществами и слишком бесплодна, чтобы производить что-либо, кроме нескольких карликовых осок и камышей. Приближаясь к горам, мы ощущали или воображали весьма явное изменение характера погоды и температуры воздуха. Утро и вечер обычно были тихими, а жара — более удушливой, чем в середине дня. Рано утром часто поднимался легкий и освежающий ветерок, дувший с запада или юго-запада, который снова стихал с приближением ночи. Это явление наблюдалось так часто, что побудило нас приписать его действию той же местной причины, которая вблизи моря производит суточное изменение ветров, дующих поочередно к берегу и от берега. Скалистые горы можно рассматривать как образующие берег того моря песка, которое пересекается Платтой и простирается на север к Миссури выше большого изгиба. Разрежение воздуха над этой великой равниной от отражения солнечных лучей в течение дня вызывает восходящий поток, который восполняется стремительным спуском сгущенного воздуха с гор. * * * * Несколько дней небо было чистым, и по утрам мы наблюдали необычную степень прозрачности во всех частях атмосферы. По мере того как день продвигался и начинало ощущаться тепло солнца, такие количества пара поднимались из каждой части равнины, что все объекты на небольшом расстоянии казались увеличенными и по-разному искаженными. Волнистое и трепещущее движение по восходящим линиям проявлялось над каждой частью поверхности. Начинаясь вскоре после восхода солнца, оно продолжалось нарастать в количестве до второй половины дня, когда постепенно уменьшалось, идя в ногу с интенсивностью солнечного жара. Плотность пара часто была такова, что в каждой долине, на которую мы могли смотреть под углом около десяти градусов, возникало идеальное изображение лужи воды. Этот вид несколько раз наблюдался настолько совершенным и прекрасным, что обманул почти каждого члена нашей партии. Стадо бизонов на расстоянии мили казалось стоящим в луже воды, и то, что казалось нам отраженным изображением, было видно так же отчетливо, как и само животное. 4 Иллюзии такого рода обычны в африканских и азиатских пустынях, как мы узнаем от путешественников и из языка поэтов».

Сосновые равнины представляют собой район песчаных аллювиальных отложений, ограниченный гравийной почвой Гилдерланда и Дуанесбурга на юго-западе и речными аллювиальными отложениями Нискаюны и Уотервлита на северо-востоке и покрывающий площадь около семидесяти квадратных миль. Этот участок заключен в треугольник, образованный слиянием Мохока с Гудзоном и южной границей которого служит Хеллеберг — высокая цепь высокогорий, видимая с равнин на расстоянии двадцати миль. Расположенный примерно в центре штата, площадь которого оценивается в сорок тысяч квадратных миль и который содержит население почти в два миллиона душ, этот участок представляет топографическую новизну неосвоенной пустыни в сердце одного из старейших графств штата и посреди народа, отличающегося предприимчивостью и общественным духом. В последнее время было предпринято несколько попыток вовлечь этот участок в земледелие, и благодаря успеху, сопутствовавшему внедрению гипса и других улучшенных методов сельского хозяйства, вполне вероятно, что весь он со временем будет посвящен возделыванию различных видов злаков, фруктовых деревьев и съедобных корнеплодов — трех отраслей сельского хозяйства, для которых его песчаная почва кажется удивительно приспособленной.


ОБЩИЕ ЗАМЕЧАНИЯ О РАВНИНАХ И ПРЕРИЯХ.

Равнины, подобно долинам, делятся на два класса: высокие равнины, которые находятся между двумя горными цепями, часто имеют большую протяженность и располагаются, так сказать, на плечах вторичных гор; таковы возвышенные равнины Татарии, Персии и, вероятно, внутренних районов Африки. Равнины Кито находятся на высоте двенадцати тысяч футов над уровнем моря; равнины Каракорума в Китайской Монголии, вероятно, столь же возвышены. Низкие равнины, почва которых состоит из песка, гравия и ракушек, некогда, по-видимому, были бассейнами внутренних морей. Таковы равнины на северной стороне Каспия, большая равнина к югу от Балтики и та, по которой протекает река Амазонка; Техама в Аравии, дельта Египта и другие подобные им образования, которые, казалось бы, когда-то были покрыты водами океана и его заливов. Необъятные равнины, покрытые травой, называемые в Соединенных Штатах прериями, представляют собой степи Азии и пампу Южной Америки.








ГЛАВА IV. — РЕКИ.

ВСЕ реки Соединенных Штатов первой величины берут свои истоки либо в Скалистых горах, либо в возвышенных отрогах, выступающих с боков этого хребта. Многие из рек, спускающихся с западных склонов Аллеганских гор, имеют незначительный объем и отнюдь не замечательны быстротой или прямолинейностью своего течения. Те, которые вытекают с восточных и южных склонов этих гор, заслуживают пространного описания даже на тех же страницах, что и великие притоки Миссисипи. Они предоставляют преимущества хорошего внутреннего судоходства для большинства частей штатов.






I. РЕКИ, ВПАДАЮЩИЕ В МИССИСИПИ И МЕКСИКАНСКИЙ ЗАЛИВ.

Миссисипи со своими притоками дренирует великий центральный бассейн, лежащий между Аллеганскими и Скалистыми горами. Эта река берет свое начало на плоскогорьях в пределах территорий Соединенных Штатов, на северной широте сорок семь градусов сорок семь минут, на высоте тысяча триста тридцать футов над Атлантикой, хотя страна у ее истоков выглядит как обширная болотистая долина. Мистер Скулкрафт определяет их в озере Кассина, которое расположено в семнадцати градусах к северу от Бализа на Мексиканском заливе и в двух тысячах девятистах семидесяти восьми милях, если следовать течению реки. Оценивая расстояние до озера Ла-Биш, его крайнего северо-западного притока, в шестьдесят миль, мы получаем результат в три тысячи тридцать восемь миль в качестве общей длины этой удивительной реки. Мистер Скулкрафт в своем весьма интересном Журнале путешествий отметил, что, насколько он верил, кроме него, в то время не было никого в живых, кто посетил бы как истоки, так и устье этого знаменитого потока. Поскольку описание, предоставленное этим джентльменом, является наиболее ясным и полным из всех, что мы находим, мы взяли на себя смелость перенести его на наши страницы без купюр:

«При определении физического характера Миссисипи ее можно с выгодой рассматривать в четырех естественных делениях, на которые указывают постоянные различия в цвете ее вод, геологический характер ее русла и берегов, ее лесные деревья и другие растительные продукты, ее скорость, трудности, которые она создает для судоходства, и другие природные явления и обстоятельства».

«Беря начало в области озер на плоскогорьях, которые сбрасывают свои воды на север — в Гудзонов залив, на юг — в Мексиканский залив и на восток — в залив Святого Лаврентия, — она продолжает свое течение до водопадов Пекагама, на расстояние двухсот тридцати миль, через низкую прерию, покрытую диким рисом, камышом, осокой и другими водяными растениями. На этом расстоянии она чрезвычайно изменчива по течению и ширине, то расширяясь в небольшие озера, то сужаясь в русло шириной около восьмидесяти футов. При выходе из озера Ред-Седар или Кассина ее ширина составляет около шестидесяти футов при средней глубине в два фута; но от слияния с рукавом озера Лич она увеличивается до ста футов в ширину с соответствующим увеличением глубины. Ее течение на этом расстоянии спокойно и тихо, а среднюю скорость можно оценить в полтора мили в час при падении в три дюйма на милю. Это излюбленное место обитания водоплавающих птиц и земноводных четвероногих».

«У водопадов Пекагама видны первый скальный пласт и первый лесистый остров. Здесь река имеет падение в двадцать футов; и отсюда до водопадов Сент-Антони, на расстояние шестисот восьмидесяти пяти миль, демонстрирует свое второе характерное деление. У вершины водопадов Пекагама прерии полностью прекращаются, а ниже над потоком возвышается лес из вяза, клена, березы, дуба и ясеня. Черный орех впервые встречается ниже реки Сэнди-Лейк, а платан — ниже реки Де-Корбо. Река на этом расстоянии имеет бесчисленные хорошо облесенные острова и принимает ряд притоков, крупнейшим из которых является река Де-Корбо, ее великий юго-западный рукав. Сосновая, Лосиная, Сакская и Воронья реки также впадают на западе, а Сент-Франсис и Миссисавгейгон — на востоке. Течение реки, хотя и извилистое, менее извилисто, чем выше водопадов Пекагама, а ее изгибы не столь резки и круты. Ее среднюю ширину можно оценить в триста футов до слияния с Де-Корбо, а ниже него — в двести пятьдесят ярдов. Ее судоходству препятствуют, согласно памятке, которую я вел, тридцать пять порогов, девятнадцать перекатов и два небольших водопада, называемых Малым и Большим водопадами, на всем протяжении которых река имеет совокупное падение в двести двадцать четыре фута на четырнадцать тысяч шестьсот сорок ярдов, или около восьми миль. Среднее падение течения, исключая пороги, можно исчислить в шесть дюймов на милю, а его скорость — в три мили в час. По ходу этого расстояния она принимает несколько небольших мутных потоков и приобретает буроватый оттенок, но все же сохраняет прозрачность и является пригодной для питья водой. В нескольких милях выше реки Корбо с восточной стороны мы замечаем первые сухие прерии, или естественные луга, и они продолжаются до водопадов Сент-Антони. Эти прерии являются главным местом обитания бизона, лоси и оленя и представляют собой единственные части берегов Миссисипи, где теперь можно найти бизона. Гранитные породы появляются на нескольких порогах в виде скатанных обломков и в пластах, а в некоторых местах достигают высоты в один-дваста футов над уровнем воды, но берега реки в целом аллювиальные».

«У водопадов Сент-Антони река имеет отвесный сброс в сорок футов, и отсюда до ее слияния с Миссури, на расстояние восьмисот сорок трех миль, она ограничена известняковыми утесами, достигающими различной высоты от одного до четырехсот футов и представляющими череду самых величественных и живописных видов. Это образует третье характерное изменение Миссисипи. Речные прерии прекращаются, а скалистые утесы начинаются точно у водопадов Сент-Антони. В девяти милях ниже она принимает с запада Сент-Питер и последовательно пополняется с этой стороны Окано, Айовой, Терки, Де-Мойн и Солт-ривер, а с восточной — Сент-Круа, Чиппевеем, Блэк, Висконсин, Рок и Иллинойсом. В ста милях ниже водопадов Сент-Антони река расширяется в озеро, называемое Пепин, которое имеет двадцать четыре мили в длину и четыре в ширину. Именно при выходе из этого озера река впервые поразительным образом демонстрирует те обширные и движущиеся песчаные мели, бесчисленные острова и протоки, а также топляки и коряги, которые продолжают характеризовать ее до океана. Ее изгибы от этой точки далее становятся больше, а течение — прямее; и хотя ее воды испорчены несколькими темными и мутными потоками, ее все же можно считать прозрачной. Главными препятствиями для судоходства на этом расстоянии являются пороги Де-Мойн и Рок-ривер. Последние простираются на шесть миль и создают непреодолимое препятствие для пароходного судоходства, хотя килевые лодки и баржи крупнейших классов могут подниматься. Этот порог находится в трехстах девяноста милях выше Сент-Луиса».

«Четвертое изменение в физическом облике этой реки происходит при слиянии с Миссури, и оно является полным и окончательным: характер Миссисипи полностью теряется в характере Миссури. Последняя, по сути, является гораздо более крупным потоком из двух и несет свои характерные особенности до самого океана. Ей следовало бы носить и название, но ее исследование произошло слишком долго спустя после того, как курс Миссисипи закрепился в письменной географии страны, чтобы сделать изменение в этом отношении либо практичным, либо целесообразным. Воды Миссисипи при ее слиянии с Миссури умеренно прозрачны и имеют зеленоватый оттенок. Миссури — мутная и непрозрачная, серовато-белого цвета, и во время своих паводков, происходящих дважды в год, почти мгновенно сообщает объединенному потоку свои преобладающие качества, но ближе к концу летнего сезона, когда она находится в стадии наименьшего уровня воды, потоки не полностью смешиваются на протяжении двадцати или тридцати миль, а сохраняют противоположные стороны реки; и я наблюдал это явление у города Геркуланеум, в сорока восьми милях ниже слияния».

«Воду в этой части реки невозможно пить до тех пор, пока она не отстоится, чтобы осел ил. Расстояние от устья Миссури до Мексиканского залива составляет одну тысячу двести двадцать миль; на этом протяжении она принимает с запада реки Мерримак, Сент-Франсис, Уайт, Арканзас и Ред-Ривер, а с востока — Каскаскию, Грейт-Мадди, Огайо, Вулф и Язу. Эта часть реки более всего отличается топляками и плавающими бревнами, обрывающимися берегами и островами, песчаными и илистыми отмелями, а также руслом, которое меняется при каждом паводке и обладает такой невероятной скоростью течения, что некогда считалось невозможным судоходство по ней на судах с парусным вооружением. Последующий опыт показал безосновательность этого предположения, хотя для подъема вверх по течению требуется сильный ветер. Здесь ежедневно ходят суда водоизмещением от четырех до восьми сотен тонн от Бализа до Нового Орлеана — на расстояние ста миль, — и можно было бы подниматься выше, если бы это было необходимо; однако торговля на реке выше Нового Орлеана в значительной степени осуществляется пароходами. Ширина реки напротив Сент-Луиса составляет одну милю; в Новом Орлеаном она несколько меньше, а у самого устья — еще меньше. Бар в устье препятствует входу кораблей с осадкою более восемнадцати футов. Эту реку от истоков до Буффало-Плейнс поблизости от верхнего течения Сент-Франсиса занимают различные группы индейцев чиппева, причем точная граница является предметом спора и причиной долгой войны между ними и сиу. Группы сиу предъявляют права на земли оттуда до Прери-де-Шьен, а фоксы и сауки — до реки Де-Мойн. От этой местности до Мексиканского залива права индейцев были прекращены правительством Соединенных Штатов либо путем покупки, либо по договору, либо путем завоевания, и ныне мы обладаем полным контролем над этой рекой и всеми ее притоками, за исключением верхней части Ред-Ривер. Дикий рис не встречается в водах Миссисипи к югу от сорок первого градуса северной широты, а индейский тростник, или камыш — к северу от тридцать восьмого. Эти два растения характеризуют крайние пределы этой реки. Маккензи отмечал, что первое почти неизвестно или по крайней мере не достигает зрелости к северу от пятидесятого градуса северной широты. Аллигатор впервые появляется ниже слияния с Арканзасом. Попугай встречается на севере вплоть до устья Иллинойса, а стаи его изредка видели вплоть до Чикаго. Название этой реки происходит из алгонкинского языка, одного из коренных языков нашего континента, на котором поныне говорят почти в его первозданной чистоте различные группы чиппева».

Судоходство на этой реке очень развито. Корабли редко поднимаются выше Натчеза. Она судоходна для судов самого большого размера вплоть до Огайо. Количество пароходов на Миссисипи составляет около трех сотен. Их водоизмещение — от пятисот сорока тонн и ниже. Переход из Цинциннати в Новый Орлеан и обратно был совершен за девятнадцать дней. Из Нового Орлеана в Луисвилл кратчайший переход составил восемь суток и два часа при расстоянии в одну тысячу шестьсот пятьдесят миль и против течения. Пароходы обычно обладают силовой установкой высокого давления, и на этих водах происходило много смертоносных взрывов. Первое паровое судно здесь было построено в 1810 году. 5

Миссури берет начало в Скалистых горах примерно на той же параллели, что и Миссисипи, и примерно в миле от истоков Колумбии. Самые достоверные сведения об истоках этой могучей реки, которыми мы до сих пор располагаем, получены от ее первых бесстрашных американских первооткрывателей — Льюиса и Кларка. То, что можно с полным правом назвать Миссури, по-видимому, образуется тремя значительными притоками, которые сливаются недалеко от подножий главных горных хребтов. Северному они дали название Джефферсон, среднему — Галлатин, а южному — Мэдисон. Все эти потоки течет с большой скоростью, извергая огромные объемы воды; их русла сложены из гладкой гальки и гравия, а воды совершенно прозрачны. В полутораста милях за развилкой Миссури находится развилка реки Джефферсон, два второстепенных притока которой называются Виздом и Филантропити, причем один из них течет с северо-запада, а первый — с юго-востока. Река Виздом имеет ширину пятьдесят ярдов, она холодная, стремительная и содержит на треть больше воды, чем Джефферсон; она кажется водостоком тающих снегов в горах, но несудоходна из-за своей стремительности. В ста сорока восьми милях выше по течению находится крайняя судоходная точка реки на сорок третьем градусе тридцати минутах и сорока трех секундах северной широты. В двух милях за ней находится небольшой проход, или узкий вход, образованный высокими горами, которые отступают с каждой стороны в верховьях возвышенной долины длиной в десять миль и шириной в пять, образуя прекрасную бухту диаметром в несколько миль. От подножия одной из самых низких этих гор, поднимающейся с пологим подъемом в полмили, берет начало самый удаленный водный источник Миссисипи. На истоке, как нам говорят, в конце августа погода стоит настолько холодная, что вода, стоящая в сосудах, выставленных на ночной воздух, замерзает на глубину в четверть дюйма.

После слияния трех упомянутых выше притоков река еще на протяжении значительного расстояния остается пенящимся горным потоком. Затем она разливается в широкое и сравнительно спокойное течение, изобилующее островами. Крутые пики из черноватой породы хмурятся над рекой вертикальными уступами высотой в тысячу футов. Горы, у подножий которых она протекает, покрыты соснами, кедрами и пихтами; а на их вершинах, кажущихся неприступными, видны скачущие горные бараны. На этом протяжении горы имеют вид неизъяснимого одиночества и величия. На лугах и по берегам самым распространенным деревом является тополь дельтовидный, который вместе с ивой составляет почти исключительно растительность Миссури.

Около сорока семи миль ниже того места, где Миссури выходит из гор на равнины, взору предстает самое величественное и необычайное зрелище, выразительно названное Воротами Скалистых гор. При подъеме вверх по течению река увеличивается в скорости, глубине и ширине вплоть до устья этого грозного прохода. Здесь скалы подступают к ней с обеих сторон, поднимаясь перпендикулярно от уреза воды на высоту одной тысячи двухсот футов. Вблизи основания они состоят из черного гранита; но выше цвет их приобретает желтоватые, коричневые и кремовые оттенки. Ничего нельзя вообразить более устрашающего, чем хмурая темнота этих скал, которые нависают над рекой и угрожают проходящему неминуемой гибелью. На протяжении пяти миль и трех четвертей скалы поднимаются до указанной степени высоты, и река шириной в тридцать пятьдесят ярдов кажется проложившей свое русло в массивной скале — или, используя выражение Вольфнея относительно водопада Ниагара, буквально пропилившей проход сквозь эту массу твердой и сплошной породы длиной почти в шесть миль, будучи заключенной, так сказать, на всем этом расстоянии между двумя стенами высотой в одну тысячу двести футов. На всем этом протяжении вода очень глубока даже у краев; и на протяжении первых трех миль нет ни одного места, за исключением клочка в несколько ярдов, где человек мог бы встать между водой и возвышающейся отвесной стеной обрыва горы.

Река на протяжении около семнадцати миль становится почти непрекращающимся каскадом. На этом расстоянии ее вертикальное падение составляет триста шестьдесят два фута. Первый водопад имеет высоту девяносто восемь футов, второй — девятнадцать, третий — сорок семь, четвертый — двадцать шесть. Уступая лишь Ниагаре, эти водопады являются самыми грандиозными в мире. Река продолжает оставаться бурной на большом расстоянии дальше, но ее внешний вид мало меняется вплоть до окрестностей устья Платта. Эта мощная река выносит огромные массы крупного песка, которые способствуют приданию нового облика Миссури, теперь гораздо более загроможденной островами. Песок, уносимый течением, со временем оседает на каких-то выступающих точках берега и образует преграду для ила, который в конце концов заполняет пространство до той же высоты, что и сам песчаный бар. Как только он приобретает плотность, в первый же год на нем вырастает ива и своими корнями придает прочность всему образованию; с дальнейшими наносами появляется тополь дельтовидный, пока почва постепенно не поднимается до точки выше самых высоких паводков. Так остановленная в своем течении вода ищет проход в другом месте, и поскольку почва с каждой стороны легкая и податливая, то, что было лишь полуостровом, постепенно становится островом, а река компенсирует это посягательство, наступая на прилегающий берег. Таким образом Миссури, подобно Миссисипи, непрерывно срезает выступы берега и покидает свое старое русло, которое можно проследить по илистым отложениям и нескольким стоячим водоемам. 6

На всем протяжении Миссури ниже Платта почва в целом отличная, и хотя древесина редка, ее все же достаточно для нужд поселенцев. Но за этой рекой, хотя почва все еще богата, почти полное отсутствие древесины и особенно нехватка хорошей воды, которой в ручьях имеется лишь в небольшом количестве, создают весьма мощные препятствия для ее освоения. Прерии на много миль по обе стороны реки дают изобилие хороших пастбищ.

Выше устья Осейджа непосредственная долина Миссури постепенно расширяется, охватывая некоторые широкие низины, в которых имеется множество поселений с постепенно увеличивающимся числом жителей. Манито-Рокс и некоторые другие отвесные утесы являются окончаниями невысоких гряд холмов, подходящих вплоть к самой реке. Эти холмы иногда вызывают пороги, а напротив скал Манито небольшая группа островов тянется по диагонали через реку, разделенная узкими протоками, в которых течение сильнее, чем ниже по течению. Эта группа называется Тысячей островов. Некоторые протоки загромождены скоплениями плавающих деревьев, которые обычно скапливаются вокруг вершин островов и здесь называются заторами. Увеличиваясь до определенной степени, части этих заторов высвобождаются и плывут вниз по реке, покрывая почти всю ее поверхность и сильно затрудняя и подвергая опасности продвижение поднимающихся вверх лодок.

Каунсил-Блаффс, местонахождение важного военного объекта Соединенных Штатов примерно в шестистах милях вверх по Миссури, представляет собой примечательный берег, круто поднимающийся от уреза реки на высоту ста пятидесяти футов. С вершин холмов в миле позади Блаффс открывается самый обширный и прекрасный пейзаж. На восточной стороне реки Блаффс представляют собой цепь пиков, тянущуюся насколько хватает глаз. Река то тут, то там петляет змеиными изгибами вдоль своей широкой долины, усеянной лесистыми участками и прериями, в то время как при более близком рассмотрении вы смотрите сверху на обширную равнину, перемежающуюся редкими рощами или кустарниками и завершающуюся вдалеке Каунсил-Блаффс.

Вместе с Миссисипи, в которую она впадает, эта река является самой длинной на земном шаре. 7 Ее общее течение от устья в Мексиканском заливе до истока в Скалистых горах составляет четыре тысячи четыреста двадцать четыре мили, включая извивины; и на протяжении четырех тысяч трехсот девяноста шести миль этого течения она судоходна. От точки ее слияния с Миссисипи до форта Мандан — одна тысяча шестьсот девять миль; до подножия порогов у Грейт-Фолс — две тысячи пятьсот семьдесят пять миль; две тысячи шестьсот шестьдесят четыре до места, где она выходит из гор; две тысячи шестьсот девяносто до Ворот гор; три тысячи девяносто шесть до крайней судоходной точки реки Джефферсон и три тысячи сто двадцать четыре мили до ее самого удаленного истока. На этом огромном протяжении она принимает более пятидесяти крупных рек и ста пятидесяти меньших потоков. Ее главными притоками являются Рош-Жон, или Йеллоустон, Канзас, Платт, Осейдж, Гасконад, Малти-Миссури, Раннинг-Уотер, Чаратон, Уайต и Милк-Ривер.

Йеллоустон является крупнейшим из этих притоков. Его истоки находятся в Скалистых горах, недалеко от истоков Миссури и Платта, и по нему можно плавать на каноэ почти до самого верховья. Сначала он протекает через гористую местность, но во многих частях плодородную и хорошо покрытую лесом; затем он омывает богатую, восхитительную землю, разбитую на долины и луга и хорошо обеспеченную лесом и водой, пока не достигает близ Миссури открытых лугов и низин, в достаточной мере поросших лесом по своим границам. В верхних районах его течение считается очень стремительным, но на протяжении двух последних и самых крупных участков его течение гораздо спокойнее, чем у Миссури. На песчаных барах и вдоль опушки этой реки растет ива мелколистная; в прилегающих низинах разбросаны кусты шиповника высотой в три-четыре фута, красная ягода, ирга и красное дерево. Более высокие равнины либо находятся непосредственно на реке, и в этом случае они обычно покрыты лесом и имеют подлесок, подобный такому же у низин, с добавлением ивы широколистной, крыжовника, фиолетовой смородины и жимолости; либо они лежат между низинами и холмами и по большей части безлесны или не имеют ничего, кроме больших количеств дикого иссопа, растения, которое поднимается до высоты около двух футов и, подобно иве песчаных баров, является излюбленной пищей бизона, лося, оленя, тетерева, дикобраза, зайца и кролика. 8

Платт на самом деле гораздо стремительнее Миссури и прижимает течение к северному берегу, на который он постоянно наступает. На некотором расстоянии ниже слияния Миссури имеет ширину в две мили со стремительным течением в десять миль в час в некоторых местах, причем быстрота возрастает по мере приближения к устью Платта; скорость последнего в сочетании с огромным количеством катящихся песков, которые намываются из него в Миссури, делает его совершенно несудоходным, за исключением плоскодонок или плотов, хотя индейцы переправляются через него в небольших плоских каноэ, сделанных из шкур, а американцы приспособились ходить по нему на килевых судах, которые, будучи сконструированными с небольшой осадкой и построенными на небольшом киле, удивительно хорошо подходят для плавания вверх по стремительным и мелководным потокам. Платт течет на протяжении пятнадцати градусов долготы с запада на восток, или более чем на восемьсот миль.

Канзас-Ривер имеет значительное сходство с Миссури, но ее течение более умеренное, а вода менее мутная, за исключением периодов сильных паводков. Ее долина, подобно долине Миссури, имеет глубокую и плодородную почву, несущую леса тополя дельтовидного, платана и других деревьев, перемежающиеся лугами; но по мере подъема вверх деревья становятся все более рассеянными и в конце концов почти полностью исчезают, а страна у ее истоков представляет собой одну огромную прерию.

Река Осейдж, названная так по хорошо известному племени индейцев, обитающих на ее берегах, впадает в Миссури в ста тридцати трех милях выше ее слияния с Миссисипи. Ее истоки находятся в горах Озарк. Протекая вдоль основания северо-западного склона горного хребта, она принимает с востока несколько стремительных и красивых притоков. По своим размерам эта река стоит в одном ряду с Камберлендом и Теннесси. Она описывалась как судоходная на шестьсот миль, но майор Лонг считает это преувеличением из-за большого количества мелей и песчаных баров в ее течении. В нижней части своего течения она пересекает широкие и плодородные пойменные земли, несущие густые леса платанов и тополей.

Чаратон-Ривер имеет ширину семьдесят пять ярдов у своего устья и судоходна при высокой воде на сто пятьдесят миль. В полумиле от своего слияния с Миссури она принимает Малти-Чаратон, также значительный поток, судоходный на протяжении многих миль. Чаратон берет начало недалеко от реки Де-Мойн системы Миссисипи и пересекает местность, которая имеет большое значение как из-за плодородности ее почвы, так и из-за ее неисчерпаемых золотых приисков.

Арканзас-Ривер берет начало в Скалистых горах на сорок втором градусе северной широты, вблизи границ территории Соединенных Штатов и Мексики. Она имеет длину около двух тысяч миль, протекая в восточно-юго-восточном направлении. Притоки ее малоизвестны; они примечательны тем, что сильно пропитаны солью. Та часть Арканзаса, которая пересекает территорию Миссури, по большей части окаймлена обширными прериями. Отроги гор Массерн часто доходят до реки. Можно отметить как странность то, что на протяжении более трехсот миль в нижней части Арканзаса ее долина ограничена лишь руслом реки; воды Уошито с одной стороны и Уайт-Ривер с другой поднимаются почти от самого уреза Арканзаса. Земля на Арканзасе на территории Миссури в значительной степени аллювиальна; а там, где она не подвержена затоплению, — превосходна. Древесина примерно соответствует таковой штата Миссисипи в схожих относительных условиях.

Ред-Ривер берет начало примерно в ста милях к северо-востоку от Санта-Фе в Мексике, у подножия гряды Скалистых гор под названием Каус, и после очень извилистого течения протяженностью около двух тысяч пятисот миль впадает в Миссисипи на тридцать первом градусе пятнадцати минутах северной широты. В тех же горах берет начало множество ручьрей, которые текут раздельно на протяжении трех- четырех сотен миль, а затем соединяются, образуя Ред-Ривер. О регионах, в которых лежат верховья этих рек, известно немного. В них обитают главным образом пауни. Когда река входит в Луизиану, ее южный берег на протяжении долгого расстояния служит границей между Соединенными Штатами и Техасом. Большая часть ее течения проходит через восхитительные прерии с богатой красной почвой, покрытые травой и лозой, рождающей восхитительный виноград. Примерно в ста милях выше Натчиточа начинается то, что называется Затором (the Raft) — болотистое расширение аллювиальных отложений шириной в двадцать или тридцать миль. Река разделяется на огромное количество проток, многие из которых мелкие; и на протяжении веков эти протоки засорялись массой упавших деревьев, приносимых из верхних частей реки.

В этом месте ее судоходство эффективно перекрыто, за исключением периодов высокого уровня воды, когда килевые суда водоизмещением в десять или пятнадцать тонн могут проходить его извилистыми протоками или байю и подниматься на несколько миль выше. Та часть реки, которая расположена выше Затора, делается непроходимой для грузовых судов из-за мелей и песчаных баров при среднем уровне воды. 9

Уошито, приток Ред-Ривер, судоходна на много миль. Та ее часть, которая находится в долине Миссисипи и называется Блек-Ривер, допускает постоянное судоходство для грузовых судов. Уайт-Ривер судоходна при умеренном уровне воды на протяжении от трех до четырех сотен миль. Что касается рек, притоков Миссури, то примечательно, что их устья обычно забиты илом после спада летнего паводка этой реки, который обычно происходит в июле. Паводки более южных притоков сходят в начале сезона и смывают из их устий песок и ил, отложившиеся там ранее, оставляя их свободными от препятствий. После спада этих паводков более северные притоки сбрасывают свои паводковые воды, образующиеся от таяния снега, в более поздний период. Поскольку Миссури таким образом разбухает, ил ее вод загоняется вверх в устья ее притоков. Поскольку у этих потоков больше нет паводков для его изгнания, их устья остаются забитыми таким образом до наступления следующей весны. 10

Сент-Питер берет свое начало в небольшом озере окружностью около трех миль у подножия примечательного кряжа, известного под названием Кото-де-Прери. Он впадает в Миссисипи в девяти милях ниже водопадов Сент-Антони. Его длина со всеми изгибами составляет около пяти сотен миль. Его течение чрезвычайно извилисто и прерывается несколькими каменистыми грядами, протянувшимися поперек русла реки и вызывающими водопады со значительным падением. Во время весенних паводков и половодий эта река судоходна для лодок от устья до верховьев озера Биг-Стоун на расстоянии около пятнадцати миль от ее истоков. На протяжении около сорока миль в нижней части реки ее ширина составляет всего от шестидесяти до восьмидесяти ярдов, и она судоходна для пирог и каноэ при любых уровнях воды; выше по течению судоходство на ней в межень затруднено многочисленными мелями и порогами. Совокупный спуск Сент-Питера можно оценить примерно в сто пятьдесят футов, причем общий уровень местности у его истока имеет высоту около пятидесяти футов над рекой. Главным из его притоков является река Блю-Эрт, которая впадает с юга в ста милях к западу от Миссисипи через устье шириной в пятьдесят ярдов. Она примечательна главным образом синей глиной, которую индейцы добывают на ее берегах и которая широко используется для раскрашивания их лиц и других частей тела. Река Сент-Питерс впадает в Миссисипи за большим островом, который имеет окружность вероятнее всего в три мили и покрыт пышнейшей растительностью сахарного клена, вяза, ясеня, дуба и ореха. В точке впадения ее ширина составляет сто пятьдесят ярдов, а глубина — десять или пятнадцать футов. Ее воды прозрачны и при взгляде на поток имеют светло-голубой оттенок. Из-за этого обстоятельства индейцы дали ей название реки Чистая Вода.

Ред-Ривер Севера берет начало вблизи истоков Сент-Питерс и северным извилистым течением проходит почти две сотни миль в наших территориальных пределах; затем переходит во владения Великобритании в Верхней Канаде и впадает в озеро Виннипег. Ее главными притоками являются Ред-Лейк-Ривер и Мус-Ривер, причем последний из этих потоков берет начало в пределах мили от форта Мандан на Миссури. Ред-Ривер представляет собой широкий, глубокий и очень интересный поток, изобилующий рыбой, а местность вдоль его берегов — лосями и бизонами.

Название Огайо является индейским апеллятивом, означающим «красивая река». Этот эпитет применяется к ней не на всем ее протяжении, а начинается от слияния двух главных потоков в Питтсбурге; выше слияния она называется Аллегани. Самый удаленный исток Аллегани находится в штате Пенсильвания на сорок первом градусе сорока пяти минутах северной широты и семьдесят восьмом градусе западной долготы. Она состоит из двух небольших потоков. В Питтсбурге к Аллегани присоединяется Монолонгахила, и объединенный поток получает название Огайо. Монолонгахила образуется слиянием двух потоков, берущих начало в Аллеганском хребте в северо-западном углу Виргинии и текущих параллельно друг другу на протяжении шестидесяти миль по прямой линии. Абсолютное течение Монолонгахилы составляет более двух сотен миль, но не более ста тридцати по прямой линии с юга на север. Она кажется более крупным и глубоким потоком в Питтсбурге, чем Аллегани, в которой в сухой сезон в самых глубоких местах воды не больше семи футов. Воды Аллегани всегда чисты и прозрачны, в то время как воды Монолонгахилы, напротив, становятся мутными и взвешенными всякий раз, когда в той части Аллеганских гор, где она берет начало, несколько дней подряд идут дожди. Каждый из потоков имеет ширину четыреста ярдов при слиянии; а после соединения объединенный поток увеличивается в глубину больше, чем в ширину.

Огайо, образующаяся слиянием Монолонгахилы и Аллегани, кажется скорее продолжением первой, чем последней, которая подходит к слиянию в косом направлении. От Питтсбурга до устья Огайо одна тысяча тридцать три мили по течению реки. На своем пути к Миссисипи она принимает огромное количество притоков с обеих сторон. На пространстве в триста миль ниже Питтсбурга Огайо течет между двумя грядами холмов высотой от трехсот до четырехсот футов. Они кажутся часто волнистыми на вершинах, но в другое время выглядят совершенно ровными. Они то отступают от берегов реки, то приближаются к ним и идут параллельно Аллеганскому хребту. Эти гряды постепенно отступают дальше вниз по реке, пока не исчезают из виду у тех, кто спускается по Огайо. Лишь после того, как эта река пробивает себе путь через поперечный хребет у порогов близ Луисвилла, она катит свои воды по ровной и обширной местности вплоть до Миссисипи. Общий вид реки прекрасен, спокоен, кроток и прозрачен, за исключением периодов высокой воды. Существует два сезона периодических наводнений, а именно: зима и весна. По одним сведениям, весенние паводки этой реки начинаются в конце марта и спадают в июле; а по другим — они начинаются в начале февраля и спадают в мае. Следует однако заметить, что этот период ускоряется или замедляется в зависимости от того, раньше или позже тают реки, что может примирить эти кажущиеся несогласованными утверждения.

Затем Огайо разбухает до чудовищной высоты, варьирующейся в разных местах по мере того, как она более или менее широко разливается в ширину. Благоприятным обстоятельством для местности в верхнем течении Огайо является то, что она имеет очень высокие и крутые берега; постепенно выдолбив себе глубокое и сравнительно более узкое русло, она, подобно всем своим южным притокам, оказывается зажата, так сказать, в желобе между ними, что не позволяет общему уровню земли заливаться на многие мили и тем самым становиться болотистым и нездоровым, как в нижнем течении Миссури и в нижней части Огайо. Тем не менее, сколь ни высоки эти берега, Огайо является одновременно опасным и хлопотным соседом для городов, которые недостаточно далеко от них удалены. Та часть города Мариетта, которая расположена в месте слияния Маскингема с Огайо, хотя и возвышается на сорок пять футов над обычным уровнем потока, была дважды затоплена и вследствие этого оставлена жителями. Город Портсмут в устье Грейт-Сайото, в двухстах восемнадцати милях ниже Мариетты по воде, хотя и возвышается на шестьдесят футов над обычной поверхностью реки, также подвержен той же напасти, что существенно отразилось на процветании этого места. В Цинциннати ширина реки составляет пятьсот тридцать пять ярдов, а берега имеют высоту пятьдесят футов по вертикали, тем не менее они ежегодно заливаются водой. Зимние паводки начинаются в середине октября и продолжаются до конца декабря. Иногда в течение лета в Аллеганских горах выпадают обильные дожди, отчего Огайо внезапно поднимается, но такие случаи редки. В периоды этих двух периодических паводков, которые в сумме длятся около полугода, корабли с осадкой в двенадцать футов могут с полнейшей легкостью плыть от Питтсбурга до Нового Орлеана — на расстояние почти в две тысячи две сотни миль. В эти сезоны переход к порогам может быть совершен за девять или десять дней, но обычно он занимает двенадцать дней. Трудность судоходства по Огайо в сухой сезон ограничена лишь верхней частью ее течения, или между Питтсбургом и Лиместоном — пространством в четыреста двадцать пять миль по воде; и это происходит не столько из-за мелководности потока, сколько из-за того, что он разделен островами, ибо глубина одной лишь монолонгахильской ветви Огайо в Питтсбурге составляет двенадцать футов. Мишо насчитал не менее пятидесяти таких островов на расстоянии в триста девяносто миль; некоторые из них занимают всего несколько акров, а другие превышают милю в длину.

Теннесси берет начало в Аллеганских горах, пересекает Восточный Теннесси и почти всю северную границу Алабамы, вновь входит в Теннесси и пересекает почти всю ее ширину в Кентукки, после чего переходит в Огайо в пятидесяти семи милях выше своего слияния с Миссисипи. Она имеет длину около двенадцати сотен миль и является крупнейшим притоком Огайо. Она имеет многочисленные притоки и судоходна для лодок на тысячу миль; большинство притоков берут начало среди гор и слишком мелки для судоходства, за исключением паводков, которые случаются время от времени в любое время года и позволяют сплавлять плоскодонки до главного потока.

Пороги Масл-Шолс находятся примерно в трехстах милях от ее впадения в Огайо. В этом месте река расстилается до ширины в три мили и образует множество островов. Проход для лодок здесь сложен и опасен, за исключением периодов высокой воды.

От этих порогов до места под названием Водоворот (the Whirl) или Зев (the Suck) — на расстоянии двухсот пятидесяти миль — судоходство на всем протяжении превосходное, вплоть до Камберлендских гор, которые река прорезает насквозь. Эта гора порой настолько крута, что даже индейцы не могут подняться на нее пешком. В частности, в одном месте вблизи вершины горы находится примечательная гряда скал длиной около тридцати миль и высотой в двести футов с отвесным фасадом, обращенным на юго-восток, более величественная и грандиозная, чем любое искусственное фортификационное сооружение в известном мире, и по виду кажущаяся столь же правильной. Водоворот, как его называют, находится примерно на тридцать четвертой широте. Он считается большей диковинкой, чем прорыв реки Потомак сквозь Голубой хребет.

Река, которая выше имеет ширину в полмили, здесь сжата до ста ярдов, или восемнадцати род. Сразу у входа в гору крупная скала выступает с северного берега в косом направлении, что делает русло еще более узким. Это вызывает внезапный изгиб, которым воды с большой силой бросаются на противоположный берег. Оттуда они отскакивают вокруг оконечности скалы и порождают водоворот окружностью в восемьдесят ярдов, или двести сорок футов. Благодаря искусству гребцов каноэ, затянутые в этот водоворот, порой избегали повреждений. Менее чем в миле ниже водоворота река расширяется до своей обычной ширины вплоть до порогов Масл-Шолс; и оттуда течет правильным и прекрасным потоком до своего слияния с Огайо.

Уобаш берет начало в северо-восточной части Индианы и течет на юго-запад почти поперек всего штата, после чего поворачивает на юг и впадает в Огайо, образуя ближе к устью западную границу. Его длина от устья до крайнего истока превышает пятьсот миль. Он судоходен для килевых судов на протяжении около четырех сотен миль до Уитанона, где имеются пороги. От этой деревни небольшие лодки могут дойти до мест в шести милях от реки Сент-Мрис; в десяти — от Форт-Уэйна; и в восьми — от Сент-Джозефа на Мауми-оф-те-Лейкс. Его течение выше Винсенса спокойно; ниже города имеется несколько порогов, но не столь значительных, чтобы препятствовать подъему лодок. Главные пороги находятся между реками Деш и Уайт, в десяти милях ниже Винсенса. Река Уайт и река Типпекану являются притоками Уабаша.

Камберленд берет начало в Камберлендских горах в Кентукки и после течения протяженностью почти в две сотни миль по этому штату переходит в Теннесси, через которую совершает круг в двести пятьдесят миль, после чего вновь возвращается в Кентукки и впадает в Огайо примерно в пятидесяти милях выше впадения этой реки в Миссисипи. От истока этой реки до ее слияния с Огайо расстояние по прямой линии составляет триста миль, но по течению и извилинам потока оно близко к шестистам милям, на пятистах из которых она судоходна для барж в четырнадцать-пятнадцать тонн водоизмещением.

Маскингем берет начало в северо-восточной части Огайо и течет на юг в реку Огайо. Он имеет длину в двести миль и судоходен для лодок на сто миль. Он соединен каналом с озером Эри. Сайото берет начало в западной части и течет на юг в Огайо. Она имеет длину около двух сотен миль и судоходна на сто тридцать. На реке есть богатые и красивые прерии, а ее долина широка и плодородна. Канал проходит вдоль этой долины и простирается на северо-восток к озеру Эри. Реки Ликкинг и Кентукки берут свое начало в Камберлендских горах и текут на северо-запад в Огайо. Каждая из них имеет длину около двух сотен миль. Последняя судоходна на сто пятьдесят миль и имеет ширину в сто пятьдесят ярдов у устья. Течение стремительное, а берега высокие. На протяжении значительной части своего течения она протекает между отвесными известняковыми берегами. Путешественник, спускающийся по этому потоку, испытывает непередаваемое ощущение при взгляде вверх на небо из глубокой рассечины, окаймленной высокими парапетами. Среди других притоков Огайо — Грейт-Майами и Литл-Майами, Солин, 11 Грин-Ривер, Биг-Сенди, Канова.

Иллинойс берет начало в северо-восточных частях одноименного штата, не далее чем в тридцати пяти милях от юго-западной оконечности озера Мичиган, и смыкается через болото с рекой Чикаго, которая впадает в это озеро. Ее двумя главными вершинными притоками являются Плейн и Канкаки. В тридцати милях от слияния этих рек впадает река Фокс с севера. Между ней и Вермийоном впадают две или три незначительные реки. Вермийон — это значительный поток, который впадает в Иллинойс с юга, в двухстах шестидесяти милях выше Миссисипи. Недалеко ниже этой реки и в двухстах десяти милях выше Миссисипи начинается озеро Пеория, которое представляет собой не что иное, как расширение реки шириной в среднем в две мили и длиной в двадцать миль. Такова глубина и правильность дна, что оно не имеет абсолютно никакого заметного течения. Это красивое водное зеркало с романтическими берегами, обычно ограниченными прериями; и никакие воды в мире не предоставляют лучшего развлечения для рыболова.

На северной стороне Иллинойса реки, впадающие с этого берега, текут по большей части в горных утесах, которые часто подходят близко к реке. На большом расстоянии выше своего устья река почти так же пряма, как канал; летом имеет едва заметное течение, а воды, хотя и прозрачные, имеют болотный привкус до такой степени, что почти непригодны для употребления. Река широка и глубока; и на большей части своей ширины заполнена водной растительностью до такой степени, что среди нее никто не смог бы проплыть. Лишь полоса шириной в несколько ярдов в центре потока свободна от нее. Она впадает в Миссисипи через густой лес через устье шириной в четыреста ярдов. Пожалуй, ни одна река западной страны не имеет столь прекрасного судоходного пути для лодок на столь большом протяжении и не орошает столь богатый и пышный участок земли.

Рок-Ривер — один из самых чистых и красивых притоков Миссисипи. Она берет начало за северными пределами Иллинойса, в гряде холмов, разделяющей воды Миссисипи и воды озера Мичиган. На ее водах находятся обширные и богатые свинцовые рудники. Ее общее течение направлено на юго-запад, и она впадает в Миссисипи недалеко выше начала земель военных наград. Напротив устья этой реки в Миссисипи находится красивый остров, названный по имени реки и на котором расположен военный пост Соединенных Штатов.

Каскаския-Ривер берет начало во внутренних районах Иллинойса, почти смыкаясь с водами озера Мичиган. Она имеет течение в юго-западном направлении протяженностью от двух до трех сотен миль, на большей части которого при высокой воде доступна для лодок. Она протекает через прекрасную и заселенную местность и впадает в Миссисипи в нескольких милях ниже одноименного города.

Висконсин — крупнейшая река Северо-Западной территории, впадающая в Миссисипи. Она берет начало в северных внутренних районах страны и смыкается с Монреалем озера Верхнее. Она имеет течение протяженностью от трех до четырех сотен миль, обладает мелким и бурным течением, которое тем не менее судоходно для лодок при хорошем уровне воды, а в устье имеет ширину в восемьсот ярдов. Между ней и рекой Фокс имеется волок длиной всего в полмили. Он проходит по плоской прерии, через которую от реки к реке имеется водное сообщение для пирог при высоком уровне воды. Фокс-Ривер имеет протяженность в двести шестьдесят миль. Она протекает через озеро Виннебаго. По ее берегам лежит прекрасная страна со здоровым климатом. Чиппева — значительная река системы Миссисипи, впадающая в нее сразу ниже озера Пепин. Она имеет ширину в полмили в устье и соединяется коротким волоком с озером Верхнее. Другими главными реками этой территории, являющимися притоками «отца вод», являются Сент-Круа, Рам, Сент-Франсис и Саванна.

Среди меньших притоков Миссисипи — Обьен, Форкид-Дир, Биг-Хатчет и Вулф, все из которых впадают в нее из Теннесси; а также Язу и Биг-Блек из штата Миссисипи. Последние названные реки судоходны только для лодок.

Помимо рек, которые впадают в Миссисипи и таким образом сбрасываются в Мексиканский залив, имеется несколько небольших потоков, которые впадают непосредственно в залив. Алабама берет начало в гористых частях Джорджии двумя верховными притоками по имени Куса и Талапуса и, теча на юго-запад через центр штата Алабама, соединяется с Томбекби; оба потока затем принимают название Мобил и, протекая на юг на небольшое расстояние, впадают в Мобилский залив. Томбекби образована двумя главными ветвями, берущими начало в горах Миссисипи. В нижней части своего течения она имеет лодочное судоходство. Алабама имеет лодочное судоходство на протяжении ста пятидесяти миль от залива. Перл-Ривер берет начало вблизи центра штата Миссисипи. Множество притоков соединяются, образуя главную реку, которая впоследствии пополняется Чанкой и другими потоками. Она протекает через приятную и плодородную местность и приобретает большое значение как один из главных пунктов сообщения между штатом, по которому она протекает, и Мексиканским заливом. Паскагула берет начало на тридцать третьем градусе широты и, проделав путь в две тысячи пятьсот миль по сосновой местности, расширяется в устье в открытый залив, на котором у одноименного города находится место отдыха жителей Нью-Орлеана в болезненные месяцы. Большинство рек Флориды, впадающих в залив, берут свои истоки в Джорджии. Наиболее важной из них является Апалачикола. Топография этой страны до сих пор очень несовершенна, и многочисленные пересекающие ее потоки носят разнообразные названия. Большинство из них заперты в устьях песком.






II. РЕКИ, ВПАДАЮЩИЕ В АТЛАНТИЧЕСКИЙ ОКЕАН.

Река Сент-Круа образует часть восточной границы Мэна и малосудоходна, за исключением сплава плотов; большая ее часть состоит из цепи небольших озер. От Калайса до моря — тридцать миль, судоходство на ней беспрепятственное.

Река Пенобскот является крупнейшей в штате Мэн. Она берет начало на высокогорьях, отделяющих Мэн от Нижней Канады. Между слиянием двух ее верхних притоков находится озеро Мусхед длиной около сорока миль и шириной в пятнадцать. От так называемых Форксов (Развилки) индейцы пенобскот перебираются в Канаду вверх по любой из ветвей, главным образом по западной, исток которой, как говорят, находится не более чем в двадцати милях от вод, падающих в Святого Лаврентия. Все судоходное течение реки для шлюпов составляет сорок шесть миль от вершины залива почти до верховья рукава; а от Форксов до моря — сто тридцать четыре мили. Эта река имеет очень многочисленные притоки, судоходные для плотов и изобилующие местами под мельницы.

Сако берет начало в Белых горах Нью-Гэмпшира, входит в Мэн у Фрайеберга и течет извилистым курсом на юго-восток к морю; ее длина составляет сто шестьдесят миль, и на ней имеется множество водопадов, предоставляющих превосходные места для мельниц и производственных предприятий.

Андроскоггин берет начало в озере Амбагог среди высокогорий, образующих северо-западную границу Мэна, и, спускаясь через череду озер, входит в Нью-Гэмпшир у Эррола; он вновь входит в Мэн у Джилиада и течет на восток и юг до соединения с Кеннебеком у залива Мерримитинг. Его длина составляет сто сорок миль; все течение прерывается порогами и водопадами, которые препятствуют транспортировке чего-либо, кроме строевого леса и бревен.

Кеннебек также берет начало на высокогорьях вблизи истоков Андроскоггина и течет почти на юг к морю; водопады и пороги делают судоходство трудным выше приливной зоны у Огасты, откуда он судоходен для судов в сто тонн, а от Холловелла и Гардинера — для кораблей до самого моря. Страна, орошаемая Кеннебеком, в целом состоит из отличных земель; это один из лучших животноводческих районов в Новой Англии; и на берегах реки расположено множество процветающих и красивых городов.

Мерримак берет начало в Нью-Гэмпшире и имеет два главных притока: один из них является стоком озера Виннипесоки. Северная или более длинная ветвь называется Пемигевассет и берет свое начало возле ущелья (notch) Белых гор. При слиянии со стоком озера этот поток принимает название Мерримак и течет на юг на семьдесят восемь миль до Челмсфорда, где входит в Массачусетс, по территории которого течет на восток к морю. Все его течение составляет около двух сотен миль. В новогэмпширской части имеется множество водопадов. Хотя Мерримак и уступает Коннектикуту по части прекрасных пейзажей, он представляет собой благородный и красивый поток. Его воды чисты и целебны, а по его берегам находится множество процветающих городов. Его название на языке индейцев означает «осетр». Его ширина колеблется от пятидесяти до ста двадцати род; он принимает много второстепенных потоков и рек, которые образуют сток нескольких небольших озер. Создававшие препятствия преграды были отчасти устранены с помощью шлюзов в различных местах, и до Хаверхилла имеется хорошее судоходство для судов в двести тонн. Два цепных моста пересекают реку у Ньюберипорта и Солсбери.

Пискатакуа берет начало и имеет все свое течение в Нью-Гэмпшире. Она образуется слиянием нескольких небольших потоков в широком и глубоком русле; самым длинным из этих потоков является река Салмон-Фолс, которая образует часть границы между Нью-Гэмпширом и Мэном.

Коннектикут — крупнейшая река штатов Новой Англии. Она берет начало за высокогорьями, отделяющими штаты Вермонт и Нью-Гэмпшир от Нижней Канады. Она была обследована до головного истока ее северной ветви, примерно в двадцати пяти милях за сорок пятым градусом широты, откуда до своего устья она протекает свыше трех сотен миль через хорошо заселенную страну. Ее судоходство сильно прерывается водопадами. Она принимает несколько рек, таких как Чикапи, Дирфилд, Миллерс и Фармингтон. У Хартфорда она встречается с приливом, откуда следует извилистым курсом, пока не впадает в пролив Лонг-Айленд между Сейбруком и Лаймом. Эта река судоходна для шлюпов вплоть до Хартфорда, удаленного на пятьдесят миль от ее устья; а продукция страны на двести миль выше него доставляется туда на плоскодонных лодках, которые настолько легки, что их можно перевозить на телегах.

Гудзон, или Северная река, образуется слиянием Собственно Гудзона и Мохока, которые соединяются ниже Уотерфорда, в десяти милях выше Олбани. Гудзон берет свое начало на сорок четвертом градусе северной широты, от подножия гор, отделяющих воды Святого Лаврентия от вод озера Шамплейн, а Мохок — на плоскогорье, окружающем озеро Онейда. Река Мохок берет начало к северо-востоку от озера Онейда, примерно в восьми милях от Сейбл-Уотер, потока озера Онтарио. Она течет сначала двадцать миль на юг к Рому; затем на юго-апост сто тридцать четыре мили; и, приняв по пути множество притоков, впадает в Гудзон тремя устьями. Это крупный водный поток; и ныне он судоходен для лодок от Скенектади до Рома, находящегося в ста четырех милях. От Олбани до Скенектади имеется волок длиной в шестнадцать миль из-за водопадов и порогов, которые делают реку несудоходной. Эти водопады и пороги, именуемые Кохос, находятся в трех милях от слияния Мохока с Гудзоном. Река имеет ширину в одну тысячу футов у этих водопадов; скала, по которой спускается поток, имеет сорок футов высоты по перпендикуляру; а общая высота каскада, включая спуск выше, составляет семьдесят футов. Строго говоря, Северная река представляет собой не что иное, как узкий морской залив, вдающийся в сушу у Нью-Йорка и проникающий сквозь двойную цепь Аллеганских гор вплоть до слияния вышеупомянутых потоков, в ста семидесяти милях от моря. Именно это отличает Гудзон от всех других рек в Соединенных Штатах. Ни в одной другой прилив не поднимается выше первого хребта; но в Северной реке он пересекает первый хребет у Вест-Пойнта, в шестидесяти милях к северу от Нью-Йорка; и второй — у Катскилла, после того как прорвал гранитные ложа, преграждавшие ему путь, и разрезал их на тысячу различных форм. Отсюда глубокая долина Гудзона приобрела весьма своеобразный и величественный вид: западный берег в некоторых местах имеет высоту в пятьсот футов отвесно над уровнем реки. 12

Вдоль берега Гудзона на протяжении двадцати миль тянется стеноподобный обрыв. Он начинается у Уихокена, в четырех милях к северу от города Джерси, постепенно повышаясь к северу и по большей части занятый лесами. Он известен под названием Палисадов.
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Скалы Палисады.



Река Раритан в северной части Нью-Джерси образуется двумя притоками, которые соединяются примерно в двадцати милях выше Нью-Брансуика. Она становится судоходной в двух милях выше этого города, в месте под названием Брансуик-Лендинг. Протекая мимо Нью-Брансуика и постепенно становясь шире и глубже, она проходит мимо Амбоя, после чего расширяется в залив Раритан, который непосредственно связан с океаном. Она судоходна для шлюпов водоизмещением в восемьдесят тонн вплоть до Нью-Брансуика на расстоянии семнадцати миль.

Делавэр берёт начало от слияния двух рек, именуемых Кокуаго и Раппадон, соединение которых на расстоянии сорока миль по прямой линии от их истоков образует Делавэр, вытекающий из Катскиллских гор в округе Делавэр штата Нью-Йорк. Протекая сначала на юг, он затем поворачивает на юго-восток и на протяжении шестидесяти миль служит границей между Пенсильванией и Нью-Йорком; после чего вновь образует разделительную линию между первым из этих штатов и штатом Нью-Джерси на протяжении еще более чем ста миль до Трентона, где имеются водопады, но небольшой высоты. Оттуда, увеличившись в ширину, он течет далее на протяжении тридцати шести миль до Филадельфии, где его ширина составляет одну милю. Оттуда он направляется к Ньюкаслу, расположенному в сорока милях ниже Филадельфии, где его ширина равна двум милям. Затем он разливается в обширный залив и впадает в Атлантический океан в семидесяти милях ниже Ньюкасла через пролив шириной в двадцать пять миль. Общая протяженность течения реки от Атлантического океана до ее истока составляет триста пятьдесят миль, а от вершины Делавэрского залива с учетом изгибов — двести восемьдесят миль. Двумя ее главными притоками являются Лихай и Скулкилл. Навигация между Делавэром и Чесапиком в настоящее время улучшена посредством канала.

Река Саскуэханна среди всех рек восточных штатов больше всего напоминает Миссисипи и Святого Лаврентия из-за своих многочисленных и удаленных притоков. Северо-восточный приток, являющийся наиболее удаленным истоком, образован слиянием двух небольших ручьев, вытекающих из озер Камадебаго, Уставапто и Отсего в штате Нью-Йорк. Она течет на юг и юго-запад столь извилистым курсом (принимая по пути реки Унадилла и Ченанго с севера), что пересекает границу между Нью-Йорком и Пенсильванией не менее трех раз. Она соединяется с Тиогой на сорок первой параллели в пятьдесят семь минут северной широты; и оттуда следует на юго-восток на протяжении семидесяти миль до Вайоминга; откуда, делая крутой поворот под прямым углом, течет на юго-запад на протяжении восьмидесяти миль и соединяется с западным притоком у Нортумберленда. Река, достигшая теперь ширины в полмили, течет на юг через горы на протяжении сорока миль до слияния с Джуниатой, после чего, повернув на восток на десять миль, вырывается из гор выше Гаррисберга и после юго-восточного течения протяженностью в восемьдесят миль впадает в Чесапикский залив. Западный приток Саскуэханны образуется множеством ручьев по ту сторону Аллеганских гор; а его самый южный исток находится всего в нескольких милях от Конемо, или Кискеминитаса, который впадает в Аллегани немного выше Питтсбурга. Протекши очень извилистым курсом в двести миль, главным образом среди гор, она соединяется с восточным притоком у Нортумберленда. Джуниата берет начало в Аллеганских горах и, следуя восточным, крайне извилистым и горным курсом, впадает в Саскуэханну, протекши двести миль. Общая протяженность течения Саскуэханны от Чесапикского залива до верховья северо-восточного притока составляет четыреста пятьдесят миль, а включая все ее притоки, она орошает территорию в сорок тысяч квадратных миль. В месте впадения в море ее ширина составляет ровно милю; у Гаррисберга она почти такой же ширины, а глубина составляет от трех до пяти футов. На этой реке имеется семь водопадов, которые вместе с многочисленными островами и скалами делают ее судоходной для крупных судов лишь на протяжении нескольких миль.

Река Потомак берет начало на северо-западной стороне Аллеганских гор и, протекши в северо-восточном направлении шестьдесят миль до Камберленда, принимает в восемнадцати милях ниже приток, идущий с юго-запада. Оттуда, пройдя еще пятьдесят четыре мили, она принимает воды Ликинг-Крик и пересекает северную гору, выходя в прекрасную известняковую долину, которую орошает очень извилистым руслом на протяжении сорока пяти миль в юго-восточном направлении. Здесь она принимает значительное число притоков, в частности Конекочиг у Уильямспорта и Шенандоа на оконечности долины, непосредственно выше Голубого хребта, через который объединенный поток проложил исключительно живописный проход. Примерно в тридцати милях далее она спускается на сто сорок футов на протяжении восьми или десяти миль до уровня приливных вод, с которыми встречается у Джорджтауна. Здесь ее ширина составляет четверть мили; напротив Вашингтона она расширяется до мили и впадает в Чесапикский залив через пролив шириной в семь с половиной миль. Это одна из важнейших рек Атлантического бассейна. Она судоходна для судов любого водоизмещения до Александрии, находящейся на расстоянии ста миль, а оттуда — для судов значительного водоизмещения до Джорджтауна. Вокруг первых водопадов, а всего их четыре, была построена шлюзовая система. Самый крупный из этих водопадов находится у Матильды, в шести милях выше Джорджтауна, где поток шириной в девятьсот футов, протекши через долину, окаймленную холмами столь же дикими, как холмы Роны в Вивари (как говорит Вольней), низвергается сразу, подобно Ниагаре, с высоты семьдесят семь футов в глубокое ущелье из плотного слюдистого гранита. Отсюда он вырывается несколько миль ниже благодаря расширению долины в низинной местности. Общая протяженность течения Потомака составляет триста сорок миль.
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Проход Потомака через Голубой хребет.



Река Йорк образуется слиянием Маттапони и Паманки. Ниже места слияния Маттапони судоходна на протяжении семидесяти миль; а в тридцати милях выше находится ее исток в Синих горах. Паманки образуется слиянием рек Норт-Анна и Саут-Анна, берущих начало на северо-западе на расстоянии около пятидесяти миль. Устье этой реки имеет ширину в три мили; при приливе глубина составляет четыре морских сажени в двадцати пяти милях выше Йорктауна, где ее ширина составляет полторы мили в сезон дождей, однако в сухой сезон ширина фарватера составляет всего семьдесят пять морских саженей.

Река Джеймс — одна из важнейших рек в штате Виргиния. Она берет начало в Аллеганских горах, примерно в двухстах милях к западу от Ричмонда, и, попеременно расширяясь и сужаясь на своем очень извилистом пути, впадает в Чесапикский залив в пятнадцати милях к западу от мыса Генри; ее общая длина составляет триста миль. Ее главными притоками являются Риванна, Аппоматокс, Чикахомини, Нансемонд и Элизабет, на последней из которых расположен город Норфолк. Эта река, в древности называвшаяся Похатан, предоставляет убежище для судов любого водоизмещения в Хэмптон-Роуд, в семидесяти милях ниже Ричмонда. Суда водоизмещением в двести пятьдесят тонн могут подниматься до Уорика, а суда в сто пятьдесят тонн — до места, находящегося в миле от Ричмонда.

Роанок образуется слиянием Дэна и Стонтона. Она течет на юго-восток на протяжении ста двадцати пяти миль до впадения в пролив Албемарл. Общая протяженность ее течения составляет двести миль. Она судоходна для шлюпов на протяжении шестидесяти миль; низменные земли по ее берегам подвержены ежегодным затоплениям.

Река Кейп-Фир — крупнейшая в Северной Каролине. Она берет начало в ста милях выше Фейетвилла и оттуда течет на восток на протяжении двухсот миль, впадая в Атлантический океан у мыса Кейп-Фир, где ее ширина составляет три мили, а глубина при приливе — восемнадцать футов. Она судоходна для судов с осадкой в десять футов вплоть до Уилмингтона, расположенного чуть ниже слияния двух ее главных притоков.

Грейт-Пиди берет начало в Синих горах на границе Северной Каролины и Виргинии, где она носит название реки Ядкин. Общая протяженность ее течения составляет более трехсот миль, половина из которых приходится на Северную Каролину. Она судоходна для крупных судов до Джорджтауна, а для судов меньшего размера — на сто миль выше.

Санти — крупнейшая река в штате Южная Каролина, образуемая слиянием рек Конгари и Уотери. Общая протяженность течения Санти, включая течение Катавбы, или Уотери, составляет триста пятьдесят миль. Она судоходна до точки слияния для грузовых судов.

Саванна, образующая границу между Южной Каролиной и Джорджией, представляет собой полноводный и глубокий поток, образованный слиянием Киуи и Туджолу — двух небольших ручьев, вытекающих из Синего хребта в двухстах пятидесяти милях от моря. Она течет прямо на юго-восток на всем протяжении до своего устья, в семнадцати милях ниже Саванны. Она судоходна для судов любого водоизмещения до места, находящегося в трех милях от Саванны; для судов водоизмещением в двести пятьдесят тонн — до Саванны; а для лодок с килем длиной в сто футов — до Огасты, выше которой начинаются пороги; преодолев их, река становится судоходной для небольших лодок еще на восемьдесят миль выше, до слияния притоков.






III. РЕКИ ТИХОГО ОКЕАНА И ВЕЛИКИХ ОЗЕР.

Воды, берущие начало на западных склонах Скалистых гор, стекают в Колумбию, Малтному и озеро Буэневентура. Река Колумбия, или Орегон, берет начало в миле от истоков Миссури. Она собирает свои притоки на обширном пространстве вдоль западных водораздельных хребтов гор и, выходя из них, сразу становится широким и глубоким потоком. Приняв с востока реки Кларк и Льюис, каждая из которых является крупным потоком, она расширяется до девятисот шестидесяти ярдов и образует большой южный изгиб через вторую цепь гор. В ста тридцати шести милях ниже находятся большие водопады, где река спускается одним быстрым потоком на пятьдесят семь футов. Ниже этих водопадов она извивается сначала на северо-запад, а затем на юго-запад и проходит через третью цепь гор, где она снова сужается до ширины в сто пятьдесят ярдов. Ниже этого порога, в ста восьмидесяти милях от моря, она встречает прилив, за которым простирается широкое эстуарий до самого моря. В шестидесяти милях ниже порогов с северо-востока впадает Малтнома — очень крупный и неисследованный приток. Устье реки находится на широте сорока шести градусов двадцати четырех минут, и прилив там поднимается на восемь с половиной футов. Колумбия и ее притоки изобилуют прекрасным лососем, который, как говорят, составляет основную пищу дикарей к западу от Скалистых гор. Тюлени и другие водные животные добываются в этой реке в огромных количествах, а шкуры, отправляемые в Китай, составляют главную статью торговли с этой великой реки. Ряд верховых рек Миссури переплетается с водами Колумбии. Общая протяженность течения реки составляет около полутора тысяч миль. Поскольку эта река орошает огромную территорию, которая недавно стала предметом большого интереса, мы приложили в примечании частичное описание ее судоходства из интересного труда мистера Росса Кокса. 13

Реки, впадающие в Великие озера, по большей части невелики и не имеют большого значения. Постоянное сообщение между их водами и водами Миссисипи могло бы быть создано посредством короткого канала от рек Фокс или Чикаго, обе из которых впадают в озеро Мичиган. Река Фокс берет начало близ Висконсинского рукава Миссисипи и впоследствии протекает в полутора милях от его русла, отделенная от него лишь небольшим волоком через прерию. В сезон высокой воды промежуточный участок земли затопляется, так что груженые лодки могут проходить по нему.

Река Сагино представляет собой крупный и глубокий поток с обрывистыми берегами и многочисленными притоками, орошающими обширные пространства очень приятной и плодородной местности. Берега этой реки населены разрозненными бандами индейцев оджибве и оттава, которые издавна добывают себе легкое пропитание за счет изобилия дичи и рыбы в их окрестностях. Сагино впадает в прекрасный залив того же названия, который является самым крупным среди многочисленных бухт, изрезавших весьма извилистые берега озера Гурон.

Дженеси берет начало в Пенсильвании и течет на север через западную часть Нью-Йорка в озеро Онтарио. В пяти милях от ее устья, у Рочестера, находятся водопады высотой девяносто шесть и семьдесят пять футов; выше этих водопадов река судоходна для лодок почти на семьдесят миль, где встречаются еще два водопада высотой шестьдесят и девяносто футов, один из которых образован уклоном земли, простирающимся от Льюистона на реке Ниагара. Блэк-Ривер получила свое название по цвету воды. Она берет начало на возвышенностях к северу от Мохока, и ее притоки переплетаются с притоками Гудзона; она следует северным курсом на протяжении ста двадцати миль и впадает в озеро Онтарио близ своего устья. Это глубокая, но медлительная река, судоходство на которой прерывается водопадами; цепь таких водопадов, именуемая Длинными водопадами, тянется на четырнадцать миль. Земля вдоль этой реки представляет собой в основном богатый темноцветный перегной. Освегачи состоит из двух рукавов, которые соединяются в четырех милях выше их впадения в реку Святого Лаврентия. Восточный рукав имеет длину около ста двадцати миль, а западный — почти сто; это весьма извилистые речки. Освего вытекает из озера Онейда и течет на северо-запад в озеро Онтарио; ее длина составляет около сорока миль, это стремительный поток, судоходство на котором поддерживается шлюзами и каналами. Моми берет начало в северо-восточной части Индианы и протекает через северо-западную часть Огайо в озеро Эри; она широка и глубока, но судоходству мешают мели и пороги в тридцати трех милях выше ее устья. Сандаски берет начало в северной части Огайо и течет на север в озеро Эри; ее длина составляет сто миль, и она судоходна.


ОБЩИЕ ЗАМЕЧАНИЯ О РЕКАХ.

Русла рек представляют собой самые низкие части великих ущелий, образованных теми же катаклизмами, которые породили горы. Текущие воды непрестанно размывают свои русла и берега в местах с крутым уклоном; они выдалбливают и углубляют свои каналы в горах, сложенных из пород умеренной твердости; они влекут за собой камни и образуют их скопления в нижней части своего течения; и таким образом их русла часто постепенно поднимаются на равнинах, в то время как в горах они углубляются и понижаются. Но эти изменения, хотя они непрерывно происходили на протяжении тысяч лет, могли лишь придать форму берегам рек; они отнюдь не создали сами берега. Многие великие реки текут с почти незаметным уклоном. Река Амазонка имеет уклон всего в десять с половиной футов на двести лиг своего течения, что составляет одну двадцать седьмую дюйма на каждые тысячу футов. Когда река встречает на своем пути преграду в виде гряды твердых пород и обнаруживает под ними слой более мягких материалов, ее воды размывают более мягкое вещество и тем самым прокладывают себе более или менее длинный подземный проход. Таковы причины, которые сформировали великолепный Каменный мост в Виргинии — поразительный свод, соединяющий две горы, разделенные оврагом глубиной в двести семьдесят футов, по которому протекает Сидар-Крик. В Луизиане наблюдалось падение деревьев, вернее целых лесов, на реку, что почти полностью покрывало ее растительным грунтом и давало начало естественному мосту, который на протяжении лиг скрывал течение реки.

Реки, впадая в море, демонстрируют великое множество интересных явлений; многие образуют песчаные отмели, как Сенегал и Нил; другие, подобно Дунаю, вливаются в море с такой силой, что на протяжении определенного пространства можно отличить воды реки от морских вод. Воды небольшой речки Сире в Норвегии заметны в море на значительном расстоянии. Лишь через очень широкое устье, подобное устью Луары, Эльбы или Платы, река может мирно смешаться с морем. Однако даже реки такого рода иногда испытывают преобладающее влияние моря, которое отгоняет воды обратно в их русло. Так, Сена образует в своем устье бар значительных размеров; а Гаронна, будучи не в состоянии с достаточной быстротой сбрасывать воды, скапливаемые ею в своеобразном заливе между Бордо и ее устьем, являет собой эту водяную гору, остановленную набегающей волной прилива, которая катится назад, затопляет берега и останавливает суда на их пути как вверх, так и вниз по течению. Это явление, называемое маскаре, представляет собой лишь столкновение двух масс воды, движущихся в противоположных направлениях. Самым величественным явлением подобного рода выступает гигант рек Орельяна, именуемый рекой Амазонкой. Дважды в день она извергает свои заточенные волны в лоно океана. Таким образом поднимается жидкая гора высотой в сто восемьдесят футов; она часто сталкивается с приливной волной моря, и удар этих двух водных масс столь страшен, что заставляет содрогаться все соседние острова; рыбаки и мореплаватели бегут от него в ужасе. На следующий день или на второй день после каждого новолуния или полнолуния, когда приливы достигают наибольшей высоты, река также словно удваивает свою мощь и энергию; ее воды и воды океана устремляются друг на друга, подобно натиску двух армий. Берега заливаются их пенистыми волнами; камни, влекуемые за собой, словно легкие суда, бьются друг о друга почти на поверхности воды, которая их несет. Гулкое эхо разносится от острова к острову. Говорили, что Гений Реки и Бог Океана сошлись в битве за владычество над волнами. Индейцы называют это явление поророка.





      COMPARATIVE VIEW OF THE RIVERS OF THE WORLD.

	
        NORTH AMERICA.


	Names.
	Length.


	Missouri
	4,400


	Mississippi
	3,000


	Arkansas
	2,100


	St. Lawrence
	2,000


	Mackenzie
	2,000


	Del Norte
	2,000


	Nelson
	1,500


	Columbia
	1,500


	Red River
	1,500


	Platte
	1,500


	Ohio
	1,350


	Kansas
	1,200


	White River
	1,200


	Tennessee
	1,100


	Alabama
	650


	Savannah
	600


	Potomac
	550


	Connecticut
	410


	Hudson
	324


	Delaware
	300


	
        SOUTH AMERICA.


	Maranon
	4,500


	La Plata
	3,000


	Madeira
	2,500


	Orinoco
	1,800


	Tocantins
	1,800


	Ucayale
	1,600


	St. Francisco
	1,500


	Paraguay
	1,400


	Xingu
	1,400


	Topajos
	1,300


	
        EUROPE.


	Volga
	2,040


	Danube
	1,710


	Don
	1,050


	Dnieper
	1,080


	Kemi
	780


	Rhine
	670


	Elbe
	570


	Loire
	540


	Vistula
	500


	Dniester
	480


	Tagus
	580


	Dwina
	480


	
        AFRICA.


	Nile
	2,687


	Senegal
	950


	Orange
	900


	Gambia
	700


	
        ASIA.


	Yangtse Kian
	3,300


	Lena
	2,470


	Amour
	2,360


	Obi
	2,260


	Yenisei
	2,150


	Ganges
	2,040


	Burrampooter
	2,040


	Irrawaddy
	2,040


	Cambodia
	2,000


	Euphrates
	1,820


	Hoang Ho
	2,900


	Meinam
	1,600








ГЛАВА V. — КАТАРАКТЫ И КАСКАДЫ.

Ниагарский водопад описывали очень часто и подробно, хотя следует признать, как удачно выразился знаменитый Одюбон, что все картины, которые вы можете увидеть, все описания, которые вы можете прочесть об этих мощных водопадах, способны вызвать в вашем сознании лишь слабое мерцание светлячка по сравнению с ослепительным великолепием полуденного солнца. «Что! — сказал он. — Неужели я пришел сюда, чтобы подражать природе в ее грандиознейшем творении и добавлять свою карикатуру на одно из чудес света к тем, что я вижу здесь? Нет. Я оставляю эту тщетную попытку. Я буду смотреть на эти могучие каскады и запечатлевать их там, где их можно представить единственным образом, — в своем сознании!» Следующее весьма полное и точное описание, принадлежащее мистеру Скулкрафту, является лучшим из тех, с которыми мы знакомы.

«Первого мая я посетил знаменитый Ниагарский водопад. 14 Придерживаясь американского берега, дорога пролегает по аллювиальной местности, возвышающейся на десять-двадцать футов над речной водой, без холмов и скальных уступов и почти без каких-либо неровностей поверхности, которые указывали бы на существование или готовили глаз к грандиозному зрелищу, открывающемуся несколько неожиданно. День был ясным и теплым, вниз по реке дул легкий ветерок. Приближаясь, мы часто останавливались, чтобы прислушаться к шуму водопада, но на расстоянии пятнадцати, десяти, восьми и даже пяти миль не могли различить никакого звука, даже приложив ухо к земле. Лишь в трех милях от обрыва, где дорога проходит вплотную к краю реки и открывает полный вид на пороги, мы смогли отчетливо услышать звук, который тогда из-за смены ветра так тяжело обрушивался на слух, что при продвижении на небольшое расстояние во время езды было трудно поддерживать разговор. По прибытии к водопаду меня больше всего поразило то, как барон Лаонтан, посетивший его в августе 1688 года, мог впасть в столь вопиющее заблуждение относительно высоты вертикального падения, которую он оценивает в семь или восемьсот футов. Не ближе к истине и рассказчик об открытиях несчастного Ла Салля, месье Тонти, когда он указывает ее равной шестистам футам. Шарлевуа, труд которого отличается большей точностью, эрудицией и глубиной исследований, чем труды его предшественников, и который видел водопад в 1721 году, напротив, дает оценку, поражающую своей точностью. „Со своей стороны, — говорит он, — осмотрев его со всех сторон, откуда его можно было разглядеть наилучшим образом, я склонен думать, что ему нельзя дать менее ста сорока или пятидесяти футов“. Последнее (сто пятьдесят) — это как раз то, во сколько сейчас оценивается водопад с канадской стороны. Выше водопада тянется порог протяженностью в две мили, а ниже, до Льюистона, — еще один порог протяженностью в семь миль. Ширина у края водопада, который имеет изрезанную и неровную форму, оценивается в четыре тысячи двести тридцать футов, или чуть более трех четвертей мили. Водопад на американском берегу имеет высоту сто шестьдесят четыре фута, что является самым высоким известным вертикальным падением столь огромного объема воды. Падение верхнего порога, начинающегося от Чиппевы, оценивается в девяносто футов, а общее падение реки Ниагара от озера Эри до озера Онтарио на расстоянии тридцать пять миль — в триста футов. Козий остров, разделяющий воду на два неравных потока, недавно был назван Айрис (в намек на постоянные радуги, которыми он отличается) комиссионерами по урегулированию границ Соединенных Штатов, действовавшими в соответствии с Гентским договором».

«Приближаясь к этому каскаду со стороны Льюистона, возвышенный и гористый характер местности, которую необходимо пересечь, наряду с увеличившимся расстоянием, на котором в том направлении слышен грохот, неизбежно готовят сознание к встрече со зрелищем, на которое ничто не указывает при приближении со стороны Буффало; и это впечатление, несомненно, продолжает оказывать влияние на наблюдателя и после его прибытия к водопаду. Первые европейские посетители увидели его под этим влиянием. Следуя по тропе курьеров де буа, они направились из Монреаля вверх по реке Святого Лаврентия до форта Кадераки и вокруг берегов озера Онтарио до аллювиального участка, простирающегося от устья реки Ниагара до места Льюистона. Здесь начинается то, что называют в превосходной степени Хребтом, и количество возвышностей, которые необходимо преодолеть при его пересечении, без должного учета промежуточных спусков вполне могло привести тех, кто некогда приближался оттуда, к ошибкам, в которые впали Лаонтан и Тонти. Они также были лишены преимуществ вида из ущелья у подножия водопада, ибо мы не готовы признать возможность спуска без искусственных лестниц или иных аналогичных трудоемких и опасных работ, которые в ту отдаленную эпоху должны были восприниматься как грандиозное предприятие; и они действительно не могли быть выполнены, учитывая, что французы тогда были окружены своими врагами — ревнивыми и бдительными ирокезами. Спуск в настоящее время, со всеми преимуществами, проистекающими из трудов механической изобретательности, не обходится без некоторой доли личной тревоги».

«Именно в этом ущелье шум воды тяжелее всего давит на слух и сознание полностью проникается устрашающим величием водопада. Другие виды с берегов по обе стороны реки и с острова Айрис в ее центре более красивы и живописны; но именно здесь дрожание земли, облака переливающейся брызгами воды, разорванная колонна падающей воды, оглушительный шум, высокие берега реки и широко раскинувшийся хаос обломков скал запечатлевают в пейзаже характер чуда и ужаса, который не способен произвести никакой другой пункт наблюдения. Зритель, который, прибыв на Ниагару, спешно подходит к краю, чувствует, как его внимание незаметно приковывается к новому и поразительному явлению перед ним, и в этот момент склонен либо переоценивать, либо недооценивать масштаб водопада. Нелегко выработать критерий для сравнения; и этот вид требует изучения, чтобы прийти к верному пониманию и оценке его грандиозности и красот. Сначала ухо оглушено непрекращающимся грохотом, а глаз растерян в общем панорамном виде. По мере того как к ним привыкают, мы улавливаем отдельные черты ландшафта и получаем возможность различать между веселыми и мрачными, смелыми и живописными, резкими и мягкими чертами, которые, подобно глубоким контрастным теням какого-нибудь искусно выполненного полотна, способствуют созданию общего эффекта сцены».

«Прошло немало времени, прежде чем я смог убедиться в точности признанных измерений высоты водопада, и лишь после того, как я неоднократно посещал его и провел немало времени в бездне внизу. Между высотой и шириной падающего потока обнаруживается большая диспропорция, но чем дольше я оставался, тем более великолепным он мне казался; и именно поэтому, испытав нечто вроде разочарования по приезде, я покинул водопад после двухдневного визита с таким впечатлением от увиденного, какого не могло создать ничто из того, что я читал ранее. Во время моего визита ветер выгонял плавающий лед из озера Эри вместе с корягами из его притоков, и они постоянно низвергались через водопад, однако мы не смогли обнаружить никаких их следов в водоворотах внизу. Непосредственно перед пеленой падающей воды с американской стороны находился также огромный сугроб высотой почти в сто футов, который сила солнца еще не успела растопить, и который, придавая пейзажу исландский колорит, производил прекрасный эффект. Мне показалось, что своим скоплением он обязан падающим частицам замерзших брызг».

«То, что было сказано Голдсмитом и повторено другими относительно разрушительного влияния порогов выше по течению на уток и другую водоплавающую птицу, является лишь плодом воображения. Напротив, дикую утку часто можно видеть плывущей вниз по порогу к самому краю водопада, а затем вылетающей обратно и повторяющей этот спуск, похоже, получая удовольствие от такого занятия. Не испытывают влияния при перелете через водопад и мелкие сухопутные птицы так, как об этом заявлялось. Я замечал, как синица и крапивник, уже совершившие свой ежегодный визит на берега Ниагары, часто подлетали на расстояние одного-двух футов от края, по-видимому, восхищенные даром своих крыльев, позволявшим им резвиться над столь пугающими обрывами без всякой опасности. Нам, конечно, неприятно осознавать, что некоторые из удивительных историй о водопаде, прочитанных нами в юности, не оказываются правдой; но в то же время требуется лишь немного внимания, чтобы обнаружить: множество интересных фактов и деталей остаются незамеченными, полностью компенсируя другие, которые были преувеличены или искажены. Среди них кристаллические образования, обнаруживаемые среди обрушившихся руин, и геологический характер самого водопада представляют далеко не самый малый интерес».


[image: ]
Мост и пороги выше водопада.



«Места, где природа переживала свои величайшие катаклизмы, всегда наиболее благоприятны для приобретения знаний о внутреннем строении Земли. Вершины высочайших гор и глубины нижайших оврагов представляют наибольшую привлекательность для геолога. Поэтому этот каскад, проложивший себе путь на протяжении нескольких миль и на очень большую глубину сквозь каменистую земную кору, не менее интересен открываемыми им геологическими фактами, чем величественностью своих природных пейзажей. Цепь возвышенностей, называемая Хребтом, берет начало в Верхней Канаде и, проходя параллельно южному берегу озера Онтарио, образует естественную террасу, проходящую через западные округа Нью-Йорка с севера на юг, предоставляя благодаря своей непрерывной цепи и горизонтальному положению пластов преимущества естественной дороги, и заканчивается в неисследованной части округа Освего или где-то поблизости. Именно при пересечении этого хребта возникают водопады рек Ниагара, Дженеси и Освего, впадающих в озеро Онтарио, а также водопады бесчисленного множества более мелких речек и ручьев. Сквозь него Ниагара пробила себе путь на расстояние в семь миль и на глубину более двухсот футов, обнаруживая количество, порядок стратификации и минералогический характер различных пластов вторичных пород, из которых она сложена».

«Эти породы (песчаник, сланцы и известняк), какими бы свойствами они ни обладали в результате будущих открытий, вероятнее всего, с учетом местных формаций и нарушений, охватывают всю ту часть страны, которая лежит между реками Ниагара и Сенека, между озерами Онтарио и Сенека, а также между рекой Аллегани и южным берегом озера Эри в качестве общих границ. Вся эта часть страны подстилается слоем красного песчаника, подобного тому, что виден у водопадов Дженеси, но залегающего на различной глубине в зависимости от того, возвышается ли местность над уровнем ниагарского пласта или опущена ниже него, причем никакого наклона в нем не заметно. Никакой иной порядок стратификации не мог быть создан природой, который предоставлял бы большие возможности для разрушительного воздействия падающей воды, столь заметного на примере этих водопадов. Сланцы, отделяющие известняковую породу от песчаника пластом толщиной почти в сорок футов, постоянно размываются и подмывают вышележащий слой известняка, который в результате обрушивается колоссальными массами в бездну внизу. Самым значительным случаем такого рода, произошедшим недавно, является обрушение Столовой скалы на канадском берегу, случившееся летом 1818 года и обнажившее множество тех кристаллических веществ, о которых уже упоминалось. Посредством этих процессов водопады, которые, по мнению наиболее осведомленных посетителей, в древности располагались у Льюистона, продвинулись на семь миль вверх по реке, прорезав в твердой породе каньон шириной около полумили и глубиной в двести футов, не считая того, что скрыто водой. Сила, способная совершить столь удивительное изменение, все еще существует и, как можно полагать, действует с не уменьшающейся активностью. Разрушительное воздействие воды и податливый характер пород остаются прежними и демонстрируют медленный процесс изменений в настоящее время в отношении положения, высоты, формы, разделения потока и других черт, составляющих очертания великой сцены; и это изменение, вероятно, происходит достаточно быстро в своем действии, если вести детальные наблюдения, чтобы придавать водопаду иной облик по истечении каждого столетия».

Большой водопад Миссури — самый грандиозный во всей Северной Америке, за исключением Ниагарского, и хотя он уступает последнему по объему воды, глубине падения и устрашающему величию, тем не менее он гораздо разнообразнее и красивее. Этот водопад находится в пределах шестидесяти географических миль от восточного хребта Скалистых гор. Здесь река шириной в двести восемьдесят ярдов (или восемьсот сорок футов) сжата с левой стороны отвесным утесом высотой в сто футов, тянущимся вверх по реке на милю; справа обрыв, или высокий крутой берег, также отвесен на протяжении трехсот ярдов выше водопада. На протяжении девяноста или ста ярдов от левого утеса вода падает ровным гладким пластом через обрыв высотой в восемьдесят семь футов восемь дюймов, по данным капитана Льюиса; однако по данным Касса и капитана Кларка — девяносто восемь футов. Остальная часть реки низвергается с более быстрым течением, но, принимаемая при падении неровными и выступающими внизу скалами, образует великолепный вид совершенно белой пены длиной в двести ярдов и высотой вертикального подъема в восемьдесят футов. Эти брызги рассеиваются на тысячи различных форм, иногда взлетая столбами в пятнадцать или двадцать футов, которые затем подавляются более крупными массами белой пены, на все из которых солнце накладывает самые яркие цвета радуги. Поднимаясь от водопада, вода с яростью бьет о гряду скал, простирающуюся поперек реки на расстоянии ста пятидесяти ярдов от обрыва. От отвесного утеса на севере на расстояние ста двадцати ярдов скалы поднимаются над поверхностью воды всего на несколько футов, и в период высокой воды поток находит проход через них; но между южной оконечностью этой гряды и отвесным утесом на юге вся масса воды течет с большой скоростью. На расстоянии трехсот ярдов находится второй выступ из сплошной отвесной скалы высотой в шестьдесят футов, выступающий под прямым углом с небольшой равнины на севере на сто тридцать четыре ярда в реку. Ниже этого места Миссури вновь обретает свою обычную ширину в три сотни ярдов, однако далее следует непрекращающаяся череда порогов и каскадов. На втором грандиозном водопаде река шириной в четыреста ярдов низвергается на протяжении трехсот ярдов на вертикальную глубину в девятнадцать футов, причем настолько нерегулярно, что капитан Льюис назвал его Кривым водопадом.

Выше этого водопада Миссури делает резкий поворот на север, где при ширине в четыреста семьдесят три ярда внезапно останавливается одной наклонной скалой, которая без единой ниши и с краем столь прямым и правильным, будто он создан искусственно, простирается поперек от одного берега реки до другого. Через нее Миссури низвергается единым непрерывным пластом шириной в четыреста семьдесят три ярда на вертикальную глубину в сорок семь футов восемь дюймов; оттуда, ударяясь о каменистое дно, она стремительно несется вниз, оставляя за собой пелену чистейшей пены поперек реки. Менее чем в полумиле отсюда появляется еще один подобный объект. Здесь каскад простирается через всю реку на четверть мили с падением в четырнадцать футов семь дюймов, хотя высота вертикального сброса составляет всего шесть футов семь дюймов. На пространстве в одна тысячу сто семьдесят семь ярдов выше этого каскада река спускается на пятнадцать футов. Непосредственно над ним в реку впадает один из крупнейших источников в Америке. Его вода холодна, кристально чиста и имеет голубоватый цвет, который сохраняется даже на протяжении полумили после впадения в Миссури, несмотря на стремительность течения. Этот родник бьет на равнине в двадцати пяти ярдах от реки с южной стороны. На своем пути к реке он падает через крутые неровные скалы с внезапным вертикальным падением в восемь футов на одном из участков. Вода бурлит среди камней и с такой силой возле центра, что поверхность кажется выше земли по бокам источника, представляющего собой красивый дерн из зеленой травы. Вода приятна на вкус, не насыщена известью или какими-либо посторонними веществами. На пространстве в милю и одну тысячу сто шестьдесят шесть ярдов выше устья этого источника падение реки составляет тринадцать футов шесть дюймов.

На верхнем участке своего течения эта река примечательна чередой порогов, каскадов и водопадов, и на протяжении примерно трех миль ее падение составляет не менее трехсот пятидесяти двух футов.

На реке Миссисипи имеется несколько участков с порогами. Один из них, называемый Ле-Рапид-де-Мойн, имеет длину одиннадцать миль и состоит из следующих друг за другом уступов и мелей, простирающихся от берега до берега поперек русла реки. В ста милях выше находится другой участок длиной около восемнадцати миль, состоящий из непрерывной цепи скал, над которыми вода течет с бурливой стремительностью.

Примерно в тридцати милях от своего истока Миссисипи, пропетляв по унылой местности, покрытой лугами с высокой травой, с сосновыми болотами вдалеке, которые, казалось, набрасывают еще большую мрачность на ее берега, внезапно оказывается зажата в русле шириной около восьмидесяти футов, где на протяжении трехсот ярдов ее падение составляет двадцать футов. Этот водопад называется Пекагама. Непосредственно у вершины водопада находится первый замеченный на реке остров. Он небольшой, каменистый, покрытый елью и кедром и делит русло почти по центру.

Водопад Святого Антония расположен на реке Миссисипи более чем в двух тысячах миль выше ее устья. Выше водопада ширина реки составляет пять или шесть сотен ярдов. Сразу ниже он сужается до двухсот ярдов; а на значительном расстоянии ниже по течению тянется сильный порог. Это прекрасное место на Миссисипи имеет свою легенду, которая освящает его пейзаж и усиливает интерес, который он сам по себе призван вызывать. В повествовании о Второй экспедиции Лонга мы находим следующую романтическую историю, рассказанную старым индейцем, мать которого была очевидицей происшествия:
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Водопад Святого Антония.



«Индеец из племени дакота в молодости соединил свою судьбу с юной женщиной по имени Ампота-Сапа, что означает Темный День; с ней он прожил несколько счастливых лет, по-видимому, наслаждаясь каждым комфортом, который может предоставить дикая жизнь. Их союз был благословлен двумя детьми, в которых оба родителя души не чаяли с той глубиной чувств, которая неведома тем, у кого есть иные сокровища, кроме дарованных природой. Мужчина приобрел репутацию охотника, что привлекло к нему множество семей, с радостью поместивших себя под его защиту и пользовавшихся той частью его добычи, которая была ему не нужна для содержания семьи. Желая укрепить свои связи с ним, некоторые из них пригласили его вступить в родственный союз с их семьей, заметив при этом, что человеку его таланта и значимости требуется больше одной женщины для обслуживания многочисленных гостей, которых его репутация заставит посетить его вигвам. Они заверили его, что вскоре он будет признан вождем и что в этом случае вторая жена просто необходима».

«Охваченный амбицией получить высокие почести, он решил приумножить свое значение посредством союза с дочерью влиятельного человека своего племени. Соответственно, он взял вторую жену, ни разу не заикнувшись об этом предмете своей прежней спутнице; желая ввести свою невесту в вигвам так, чтобы это меньше всего задело мать его детей, к которой он по-прежнему питало немалое уважение, он завел разговор следующими словами: „Ты знаешь, — сказал он, — что я не могу любить ни одну женщину так нежно, как боготворю тебя. С сожалением я видел в последнее время, как ты подвергаешься трудам, которые должны быть тягостны для тебя и от которых я с радостью бы тебя избавил, однако я не знаю иного способа сделать это, кроме как приставить тебе в помощь по хозяйству ту, кто избавит тебя от хлопот по приему многочисленных гостей, которых моя растущая значимость в племени собирает вокруг меня. Поэтому я решил взять еще одну жену, но она всегда будет подчиняться твоему контролю, так как в моих чувствах она всегда будет стоять на втором месте после тебя“».

«С крайним беспокойством и глубочайшей тревогой выслушала его спутница это неожиданное предложение. Она увещевала его в самых мягких выражениях, умоляла со всеми доводами, которые могли подсказать открытая любовь и чистейшие супружеские чувства. Она ответила на все возражения, которые его двуличие побудило его выдвинуть. Желая склонить ее отказаться от противодействия, индеец по-прежнему скрывал тайну своего союза с другой, в то время как она удвоила все свои заботы, чтобы доказать ему, что она справляется с возложенной на нее задачей. Когда он заговорил на эту тему снова, она ссылалась на все нежности их прошлой жизни; она говорила о его прежней привязанности к ней, о его заботе о ее счастье и счастье их общих детей; она призывала его остерегаться последствий этого его рокового намерения. Обнаружив ее непреклонность в отказе дать согласие на этот план, он сообщил ей, что всякое сопротивление с ее стороны излишне, так как он уже выбрал другую спутницу, и что если она не сможет принять его новую жену как подругу, она должна принять ее как неизбежную обузу, ибо он решил, что та станет обитательницей его дома».

«Опечаленная этим известием, она выждала момент, ускользнула из хижины с детьми и бежала туда, где находился ее отец. С ним она оставалась до тех пор, пока отряд индейцев, с которым он жил, не поднялся вверх по Миссисипи на зимнюю охоту. Весной, возвращаясь с каноэ, нагруженными пушниной, они разбили лагерь возле водопада. Утром, когда они снимались с места, она задержалась поблизости, затем спустила на воду свое легкое каноэ, села в него с детьми и поплыла вниз по течению, распевая свою предсмертную песню. Слишком поздно заметили это ее друзья; их попытки помешать ей продолжить путь не принесли успеха; было слышно, как она пела скорбным голосом о прошлых наслаждениях, которыми она наслаждалась, пока была единственным предметом любви своего мужа; наконец ее голос заглушил шум каскада; течение унесло ее хрупкое суденышко с немыслимой быстротой; оно подошло к краю обрыва, на мгновение показалось окутанным брызгами, но больше никогда не было замечено ни следа каноэ, ни его пассажиров. Тем не менее индейцы утверждают, что часто по утрам у края водопада слышится голос, поющий заунывную песенку, и что он всегда повествует о непостоянстве ее мужа. Более того, некоторые утверждают, что видели ее дух, бродящий возле этого места с детьми, прижатыми к груди. Таковы сказки или предания, которые хранят индейцы и которые они рассказывают путешественнику, выжимая слезу из глаз самых непреклонных».

В Соединенных Штатах есть много других водопадов, которые не удостаивались пространных описаний, но которые вызвали бы восхищение в любой точке мира. В Нью-Йорке Большой водопад Дженеси, примерно в полумиле ниже Рочестера, имеет высоту девяносто футов по вертикали, а в нескольких родах выше находится еще один, высотой в пять футов, над которым возвышается порог. На той же реке есть и другие водопады. Трентонские водопады находятся на Уэст-Канада-Крик, притоке Мохока, в четырнадцати милях к северу от Ютики; они состоят из нескольких величественных и красивых каскадов, высота падения некоторых из них достигает сорока футов. Река здесь протекает через скалистое ущелье длиной в четыре мили, представляя величайшее разнообразие каскадов и порогов, кипящих омутов и водоворотов. Порода представляет собой темный известняк и содержит изобилие окаменелых морских ракушек. Гленс-Фолс находятся на Гудзоне в восемнадцати милях выше Саратоги и представляют собой грандиозный порог высотой шестьдесят семь футов на протяжении ста семидесяти ярдов. Водопады Джессепа и Хадли — это красивые каскады на той же реке, несколькими милями выше. Водопады Клаверак находятся на речке близ города Гудзон; они низвергаются с обрыва из темных скал в глубокое ущелье, затененное лесными деревьями. Каскады близ Итаки включают четыреста тридцать восемь футов падения на милю; падение Кохоса на Мохоке составляет семьдесят футов.

У водопадов Беллоус в пяти милях от города Уолпол на Коннектикуте общее падение реки на пространстве в полмили составляет сорок четыре фута; оно включает несколько сбросов один под другим, у самого высокого из которых большая скала разделяет поток на два русла, каждое шириной около девяноста футов. Когда вода низка, восточное русло пересыхает, будучи перегороженным сплошной скалой, и весь поток падает в западное русло, где, сузившись до ширины в шестнадцать футов, он течет с поразительной силой и стремительностью. Над этими водопадами был построен мост, с которого открывается выгодный вид на их интересные и романтические пейзажи. Несколько лет назад через скалы вокруг водопадов был прокопан канал длиной более полумили для прохода плоскодонных лодок и плотов. Несмотря на скорость течения, лосось некогда поднимался вверх через водопад в огромных количествах. Водопады Амоскег на Мерримаке состоят из трех последовательных сбросов общей высотой почти пятьдесят футов. Водопады Хусатоник в северо-западной части Коннектикута — лучшие в Новой Англии.

Пассеикские водопады в Патерсоне (штат Нью-Джерси), в двадцати двух милях к северо-западу от Нью-Йорка, чрезвычайно живописны и красивы. Река Пассеик берет начало в северной части Нью-Джерси и после извилистого течения впадает в Ньюаркский залив. У города Патерсон, примерно в двадцати милях от ее устья, находится Большой водопад, где река шириной около ста двадцати футов, текущая с очень быстрым течением, достигает глубокого ущелья, или расселины, пересекающей русло, и падает вертикально примерно на семьдесят футов единым сплошным пластом. Один конец расселины закрыт, а из другого вода с невероятной быстротой вырывается под острым углом к своему прежнему направлению и попадает в большой бассейн. Оттуда она извилистым путем течет через скалы и снова расширяется в весьма значительное русло. Ширина расселины составляет от четырех до двенадцати футов, и предполагается, что она образовалась в результате землетрясения. Когда этот каскад посетил недавний британский путешественник, брызги преломляли две прекрасные радуги — первичную и вторичную, что в значительной степени способствовало созданию столь прекрасного зрелища, какое только может вообразить себе фантазия. Оно также усиливалось эффектом другого водопада меньшего величия, расположенного примерно на девяносто футов выше.
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Исток водопадов Пассеик.



Дух прагматизма в своем суровом пренебрежении к живописности отвел течение Пассеика в такое множество каналов для снабжения мануфактур, что каскад ныне представляет интерес лишь в сезон дождей.

Потомак, образующий границу между штатами Мэриленд и Виргиния, судоходен до города Вашингтон; выше которого он преграждается несколькими водопадами, среди которых наиболее примечательны Малые водопады в трех милях выше Вашингтона с падением в тридцать семь футов; Большие водопады в восьми с половиной милях выше с падением в семьдесят шесть футов, которые были сделаны судоходными посредством пяти шлюзов; Сенека-Фолс в шести милях выше с падением в десять футов; водопады Шенандоа на шестьдесят миль выше по реке, где Потомак прорывается через Голубой хребет у Харперс-Ферри; водопады Хоура в пяти милях выше Шенандоа.

В дополнение к перечисленным выше каскадам мы можем упомянуть Фэллинг-Спринг в округе Бат штата Виргиния, образующий красивый каскад, струящийся с отвесного обрыва высотой в двести футов; а также водопад Туккоа в округе Франклин штата Джорджия, который, будучи одним из красивейших, какие только можно вообразить, едва ли еще известен географам. Его высота составляет сто восемьдесят семь футов, и вода низвергается через отвесную скалу. Когда поток полон, он переливается через кручу единым широким величественным пластом среди облаков брызг, на которых призматические цвета отражаются с чарующим эффектом.

Каскады Катскиллских гор очень романтичны и красивы. Кастерскилл образуется слиянием двух рукавов: один берет начало в двух озерах примерно в полутора милях к востоку от западного каскада, другой — примерно на половине этого расстояния в северном направлении. Лучший вид на западный водопад открывается снизу, так как листва наверху настолько густая, что в значительной степени скрывает его. Ниже водопада берега речки высотой почти в триста футов поднимаются почти отвесно от поверхности воды. Следующее описание принадлежит перу мистера Г. Э. Дуайта.

«Скалы по обеим сторонам потока выступают вперед, так что частично заслоняют края водопада. Время от времени они обрушивались таким образом, что образовали семнадцать естественных ступеней, поднимающихся одна над другой. Мы расположились на этих ступенях, чтобы насладиться окружающим нас пейзажем. Перед нами поток ниспадал красивым пластом, демонстрируя свои прозрачные воды, которые, ударившись о наклонную плоскость, с бешеной яростью устремлялись вниз, неся на своей поверхности пену серебристой белизны. Справа и слева берега возвышались над нашими головами в безмолвном величии, словно собираясь обрушить свои нависающие массы в ущелье, где мы стояли, в то время как внизу вода была видна на протяжении примерно тридцати род, спускаясь в виде стремнины, после чего, огибая мыс горного выступа, исчезала из виду. Брызги были настолько густыми, что образовали плотное облако, на котором солнце, сиявшее с большим блеском и находившееся почти в зените, отпечатлевало идеальную радугу. Эта дуга, диаметр которой составлял не более восьми футов, образовывала вокруг нас слегка эллиптический круг, близ центра которого мы стояли. По мере приближения к водопаду брызги становились гуще, великолепие цветов возрастало, а кустарники, скалы и вода окрашивались в самые изысканные оттенки. Чтобы завершить картину, небольшой ручеек, образованный недавними дождями, падал примерно с двухсот футов в виде каскада по обрыву на южном берегу потока, демонстрируя свои хрустальные воды сквозь зеленую листву, украшавшую его. Мы оставались здесь, наслаждаясь открывшимся видом, в течение нескольких минут, после чего, промокшие от брызг, с неохотой распрощались с ним, испытывая все те эмоции, которые естественным образом пробуждают величие и красота подобного зрелища.
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Водопады Кэтскилл.



«Я посетил восточный каскад сразу после осмотра западного водопада на Катерскилле, когда столб воды был полноводнее в восемь-десять раз по сравнению со своим обычным размером, и опишу его таким, каким он предстал тогда. Скала, с которой ниспадает вода, выступает вперед таким образом, что каскад образует часть параболической кривой. Ударившись о скалу внизу, он стекает по наклонной плоскости длиной в несколько род, после чего низвергается с другого обрыва высотой в сто футов. Столб воды оставался цельным на протяжении двух третей спуска, а его поверхность была покрыта богатой искрящейся пеной, которая при падении представляла взору блестящее сияние. Здесь он разбивался и образовывал непрекращающуюся череду брызг. Крупные капли воды мягкого жемчужного блеска, обогащенные призматическим отражением, отлетали по касательной к кривой каскада и, влекомые силой гравитации, снова сливались с потоком. Солнце, сиявшее сквозь чистую атмосферу, запечатлевало на нем свои сверкающие лучи, создавая впечатление движущегося столба прозрачного снега. Брызги, поднимавшиеся на высоту нескольких сотен футов, непрерывно приводились в движение сильным ветром, который порождал множество радуг. Они располагались одна над другой и становились все ярче ближе к основанию каскада, где, как и у нижнего водопада, ирис раскинул свою дугу славы, окрашивая скалы и листву в самые яркие цвета.

«Почва под этими каскадами продолжала понижаться под углом сорока пяти градусов, образуя углубление в виде перевернутого конуса глубиной в тысячу футов. Оно было заполнено высокими деревьями, чье зеленое убранство, переливавшееся от темной тсуги до светлого клена, клонилось под ветром. Сквозь этот колышущийся лес каскад виднелся на различных расстояниях, искрясь в лучах солнца и создавая прекрасный контраст с мрачными скалами, окружавшими его. Из этой впадины на расстоянии нескольких миль поднималась вершина высотой в две тысячи футы, в то время как горы справа и слева запечатлевали свои смелые очертания на небе позади них.

«Лучший вид на эту сцену открывается в нескольких родах от основания нижнего водопада. Оба эти каскада находятся на одной прямой линии, и, стоя в этом положении, их можно объединить в один. Подняв глаза, вы увидите падающий с обрывов сверху водопад высотой в четыреста футов, который кажется готовым сокрушить вас, в то время как скалы наверху нависают над бездной в диком величии, угрожая вам гибелью.

«Вид верхнего каскада в середине зимы весьма интересен. Скала, с которой спускается поток, выступает вперед таким образом, что сосульки, образующиеся в этот сезон, не встречают никаких препятствий на пути к основанию водопада. Вода, ударяющаяся о скалы внизу, начинает замерзать и подниматься (между водяным столбом и скалой) навстречу сосулькам сверху. Они выступают по направлению к основанию, увеличиваясь в размерах изо дня в день, в то время как столб снизу значительно утолщается за счет воды и брызг, которые, мгновенно замерзая, в короткие сроки окружают поток. Таким образом образуется ледяной столб, напоминающий грубый конус высотой от двух до трех сотен футов, через центр которого поток изливает свой поток, уменьшенный из-за замерзания его вод до одной десятой своего обычного размера. Освещенный лучами солнца, он представляет собой прозрачный сияющий столбом объект, отражающий и преломляющий его лучи таким образом, что они являют все цвета спектра. Он держится несколько недель, являясь поразительным примером мощи суровых морозов, после чего, частично растаяв от мягкого тепла весны, падает, разбрасывая свои тысячи осколков на окружающие его скалы».


ОБЩИЕ ЗАМЕЧАНИЯ О КАТАРАКТАХ И КАСКАДАХ.

Реки, спускающиеся из первозданных гор на вторичные земли, часто образуют каскады и катаракты. Таковы катаракты Нила, Ганга и некоторых других великих рек, которые, согласно Демаре, явно обозначают границы древней суши. Катаракты также образуются озерами, к числу таковых относятся Ниагарские водопады; но самыми живописными водопадами являются водопады стремительных рек, обрамленных деревьями и крутыми скалами. Иногда мы видим массу воды, которая до достижения дна разбивается и рассеивается на брызги, подобно Штаубаху; иногда она образует водяную арку, выступающую из скального бастиона, под которой путешественник может пройти сухим, как Падающий Источник в Виргинии; в одном месте, в гранитном районе, мы видим Трольхетту и Рейн недалеко от его истока, устремляющие свои пенящиеся волны среди остроконечных скал; в другом, среди земель известкового происхождения, мы видим Цетину и Крку, каскадами спускающиеся с террасы на террасу и представляющие то простыню, то стену воды. Некоторые великолепные каскады были образованы, по крайней мере частично, руками человека: каскады Велино близ Терни приписываются папе Клименту VIII; другие катаракты, подобные тем, что находятся на Тунгуске в Сибири, постепенно утратили свою высоту из-за стирания горных пород и теперь имеют лишь стремительный спуск. Водопады Штаубаха являются самыми высокими из известных, достигая девятисот футов согласно тригонометрическим измерениям.








ГЛАВА VI. — ОЗЕРА.

Верхнее озеро — крупнейший водоем пресной воды в мире, его длина составляет четыреста миль, наибольшая ширина — сто, а по самым умеренным подсчетам — более двенадцати сотен миль в окружности. Его берега скалисты и неровны, а дно каменистое. Его воды чисты и прозрачны, и было замечено, что хотя летом воды на его поверхности теплы, тем не менее, опустив кубок примерно на сажень, можно зачерпнуть воду, почти ледяную на ощупь. Оно изобилует рыбой, в частности осетром и длинной форелью, многие экземпляры которых весят от пятидесяти до семидесяти фунтов и составляют основную пищу индейцев алгонкинов на его берегах. В этом озере пять крупных островов, один из которых, называемый Айл-Ройял, имеет длину не менее ста футов и в некоторых местах сорок в ширину. Более сорока рек впадают в него, две крупнейшие из которых называются Нипегон и Мишипикутон, с северной и северо-восточной сторон. Небольшая речка, впадающая в него недалеко от Нипегона, падает с вершины горы более чем на шестьсот футов по вертикали; издалека она выглядит, если воспользоваться простонародным сравнением мистера Карвера, как белая подвязка, подвешенная в воздухе. На берегах одной из рек, впадающих в его южную часть, была найдена самородная медь. Бури, происходящие на этом озере, ощущаются столь же сурово, как и на Атлантике, волны поднимаются столь же высоко, а судоходство, пожалуй, еще опаснее. Когда дует восточный ветер, воды гонит к высоким скалам северного и западного берегов, где они образуют густой пар, напоминающий дождь; и это действие ветра создает нерегулярные приливы и отливы. Они никогда не превышают десяти-двенадцати дюймов; но сильные следы воды на скалах берега показывают, что в не столь отдаленном прошлом они возвышались на шесть футов над нынешним уровнем. Маккензи утверждает, что несколько лет назад воды внезапно отступили близ Большого Волока; затем с большой скоростью хлынули обратно выше обычного уровня; и, поднимаясь и опускаясь в течение нескольких часов, установились на своем обычном уровне.

Несмотря на то, что Верхнее озеро подпитывается столькими реками, оно имеет лишь один выход через пролив Сент-Мэри. В верхней части этих проливов имеется порог, преодолеть который на веслах вверх невозможно, но иногда удавалось спуститься вниз, хотя этот спуск требует как мастерства и осторожности, так и, пожалуй, немалой доли удачи. Северо-Западная компания прорыла канал вдоль северных берегов в целях облегчения своей торговли, и у них здесь есть значительное поселение; но их главный форт и склады расположены в Каменестиквии, на берегах реки, впадающей в Верхнее озеро с северо-западной стороны и обеспечивающей легкое сообщение с внутренними районами. Предполагается, что пролив Сент-Мэри сбрасывает менее одной десятой воды, получаемой озером от его многочисленных рек; часть оставшегося уходит за счет испарения, но как именно сбрасывается весь объем, до сих пор остается секретом. Однако не похоже, чтобы до сих пор производились точные расчеты ни для сбрасываемого, ни для поступающего количества воды. Это озеро расположено между сорок шестой и пятидесятой градусами северной широты и восемьдесят четвертой и девяносто третьей градусами западной долготы.

Озеро Гурон, в которое попадаешь через пролив Сент-Мэри, по величине уступает лишь Верхнему озеру. Оно лежит между сорок третьей и сорок шестой градусами северной широты и между восьмидесятой и восемьдесят пятой градусами западной долготы; по форме оно почти треугольное, а его окружность составляет около тысячи миль. На канадской стороне этого озера находится остров длиной в сто миль и шириной не более восьми; он называется Манатаулин, что означает «место духов», и считается священным среди коренных индейцев. Примерно посредине юго-западной стороны озера находится залив Сагино длиной около восьмидесяти миль и шириной двадцать; залив Тандер-Бей, названный так из-за постоянных гроз, слышных там, лежит примерно на полпути между заливом Сагино и северо-западным углом озера; его ширина в любом направлении составляет около девяти миль. Рыба здесь такая же, как и в Верхнем озере. Мыс, отделяющий это озеро от озера Мичиган, представляет собой обширную равнину длиной более ста миль и шириной от десяти до пятнадцати миль. На северо-восточном углу это озеро соединяется с озером Мичиган через пролив Мичилимакинак. Примечательно то, что хотя в водах этих проливов не наблюдается ежедневных приливов и отливов, благодаря тщательному наблюдению за их состоянием было обнаружено их периодическое изменение. Было замечено, что они поднимаются постепенными, но почти незаметными темпами, пока за семь с половиной лет не достигали высоты около трех футов; и за такой же промежуток времени они постепенно падали до прежнего состояния; так что за пятнадцать лет они завершали этот цикл. Впрочем, этот факт не до конца установлен.

Озеро Мичиган, ранее называвшееся озером Иллинойс и озером Дофин, тянется от западного угла озера Гурон в южном направлении и отделено от Верхнего озера языком суши, описанным выше. Оно целиком находится на территории Соединенных Штатов, между сорок второй и сорок шестой параллелями. Говорят, что его воды бездонны. На южной оконечности озера Мичиган находится ручей Чикаго-Крик, посредством которого в сезон дождей верховья Иллинойса соединяются с озером; однако песчаная коса в устье ручья не пропускает лодки с осадкой более двух футов. Множество ручьев впадает в озеро как с западной, так и с восточной стороны. Оно, как и другие, изобилует превосходной рыбой.

«Озеро Мичиган, — говорит мистер Скулкрафт, — из-за огромной глубины воды, суровых и незащищенных берегов, а также своей необычной длины и направления, составляющего около четырехсот миль с севера на юг, кажется особенно подверженным влиянию воздушных течений, воздействию которых мы можем приписать, по крайней мере отчасти, проявления приливов и отливов, более заметные на берегах этого, чем любого другого из великих озер. Метеорологические наблюдения, проведенные в зааллеганских штатах, показывают, что ветры преобладают либо северные, либо южные по всей долине Миссисипи, но редко дуют поперек нее, так что поверхность этого озера постоянно подвергалась бы волнению со стороны атмосферы. Эти ветры почти непрерывно действовали бы, гоня воды через узкий пролив Мичилимакинак либо в озеро Гурон, либо в озеро Мичиган, до тех пор, пока в силу своего естественного стремления к равновесию воды, таким образом стесненные, после достижения определенной высоты не стали бы противодействовать течению сильнейших ветров и тем самым поддерживать чередующиеся приливы и отливы, которые всегда казались бы более заметными в оконечностях и заливах обоих озер; причем с некоторым подобием регулярности в периоды колебаний; скорость же воды определяется изменяющейся силой ветров».

Озеро Сент-Клер расположено примерно на полпути между озерами Гурон и Эри, его окружность составляет около девятидесяти миль. Оно принимает воды трех великих озер: Верхнего, Мичигана и Гурона, и сбрасывает их через реку или пролив под названием Детройт в озеро Эри. Оно имеет круглую форму и доступно для судоходства крупных судов, за исключением песчаной отмели ближе к середине, которая препятствует прохождению груженых судов.

Озеро Эри расположено между сорок первой и сорок третьей градусами северной широт и между семьдесят девятой и восемьдесят третьей градусами западной долготы. Его длина составляет двести восемьдесят миль; напротив Кливленда в штате Огайо его ширина около шестидесяти миль, к востоку — более семидесяти. Средняя ширина составляет от пятидесяти до шестидесяти миль, а средняя глубина — от сорока до ста двадцати футов. Вода чистая и целебная, изобилует рыбой, такой как осетр, сиг, форель и окунь. Озеро не замерзает посредине, но часто покрывается льдом с обеих сторон; и иногда зимой, при переменчивом ветре, лед демонстрирует странное явление: южный ветер сгоняет его весь к канадскому берегу, а северный ветер снова срывает его и приносит обратно на американскую сторону. В западной части озера имеется множество островов площадью от восьмисот до двух тысяч акров каждый, и пейзаж среди них очарователен; но все эти острова настолько кишат змеями, что в разгар лета высаживаться на них действительно опасно. Тем более это прискорбно, что прекрасный лес, растущий на них, указывает на необычайное плодородие почвы. Но вопреки змеям многие острова быстро заселяются и оказываются очень здоровыми и приятными местами для проживания. По этому и другим озерам ходят суда водоизмещением от семидесяти до восьмидесяти тонн, которые перевозят товары и провизию до верховьев Верхнего озера и возвращаются с мехами и пушниной. Судоходство на всем протяжении хорошее, за исключением озера Сент-Клер, где вода мелкая и суда иногда вынуждены облегчать вес.

Озеро Онтарио расположено между сорок третьей и сорок четвертой градусами северной широты и между семьдесят шестым и восьмидесятым градусами западной долготы. Его длина составляет около двухсот миль, а ширина — сорок; форма его почти овальная, а окружность — около шестисот миль. Оно изобилует рыбой превосходного вкуса, среди которой есть овесугский окунь весом три-четыре фунта. Близ юго-восточной части оно принимает воды реки Освего, а на северо-востоке сбрасывает их в Св. Лаврентия. Оно никогда полностью не замерзает и, по некоторым оценкам глубины, имеет глубину в пятьсот футов. Ридж-Роуд, или Аллювиальный путь, — это примечательный хребет, простирающийся вдоль южного берега этого озера от Рочестера на Дженеси до Льюистона на реке Ниагара на протяжении восьмидесяти семи миль. Он состоит из обычного пляжного песка и сглаженных водой гравийных камней, смешанных с мелкими ракушками. Его общая ширина составляет от четырех до восьми род, и он возвышается посередине красивой выгнутой дугой на шесть-десять футов. Его общая поверхность сохраняет очень ровный уровень, поднимаясь в соответствии с неровностями покрываемой им местности. У рек Дженеси и Ниагара его высота составляет около ста двадцати или тридцати футов; такова же его высота над озером Онтарио, от которого он находится на расстоянии от шести до десяти миль. Похоже, не существует иного способа объяснить происхождение этого хребта, кроме как предположить, что в какой-то прошлый период поверхность озера Онтарио была на сто тридцать футов выше, чем в настоящее время. Подобный хребет тянется на сто двадцать миль по южной стороне озера Эри.

Озеро Шамплейн лежит между штатами Нью-Йорк и Вермонт и соединяется с Нижней Канадой рекой Сорель, которая впадает в Св. Лаврентия в сорока пяти милях ниже Монреаля. Его длина составляет около ста двадцати миль, а ширина различна: на протяжении первых тридцати миль, то есть от Южной реки до Краун-Пойнта, его ширина нигде не превышает двух миль; далее, на протяжении двенадцати миль, она составляет пять-шесть миль, затем сужается и через несколько миль снова расширяется. Часть, именуемая Широким озером (Broad Lake), начинается примерно в двадцати пяти милях к северу от Краун-Пойнта и имеет восемнадцать миль в ширину в самой широкой части. Здесь озеро усечено большим количеством островов, крупнейший из которых, под названием Саут-Херо, имеет длину пятнадцать миль и в среднем четыре мили в ширину. Почва этого острова очень плодородна, на нем поселилось более семисот человек. Широкое озеро имеет длину почти пятьдесят миль и постепенно сужается, пока не заканчивается в реке Сорель. Озеро Шамплейн, за исключением сужений на обоих концах, в целом очень глубокое; во многих местах шестьдесят и семьдесят, а в некоторых даже сто саженей. Пейзажи вдоль различных частей озера чрезвычайно красивы: берега украшены свисающими лесами и скалами, а горы на западной стороне возвышаются грядами, одна за другой, самым величественным образом.

Остатки фортов Тондертего и Краун-Пойнт, бывших важными позициями во время старых французских войн, находятся у двух больших излучин этого озера. 11 сентября 1814 года командор Макдоноу, командир американского флота, одержал полную победу над британским флотом в Камберленд-Бей, прямо напротив города Платтсберг.

Это озеро открывает удобное сообщение между Нью-Йорком и краем, прилегающим к реке Св. Лаврентия. Через город Уайтхолл, расположенный у истока озера, ведется значительная торговля через Шамплейн с Нижней Канадой. На британском конце озера, в ста пятидесяти милях от Уайтхолла, находится гарнизонный город Сент-Джонс.

Озеро Джордж, которое сбрасывает свои воды в озеро Шамплейн, является самым красивым водоемом во всей стране. Его длина составляет тридцать шесть миль, а ширина — от двух до четырех. Оно расположено в восточной части штата Нью-Йорк. Его воды глубоки и поразительно прозрачны, и за исключительную чистоту французы дали им название озера Святого Таинства. Берега состоят из обрывистых и пологих мысов и ограничены двумя длинными горными грядами, которые иногда смело поднимаются из воды, а временами поднимаются мягким и изящным изгибом, демонстрируя обнаженные, избитые непогодой утесы и дикие леса вперемешку с прекрасными обработанными полями, лужайками и пастбищами. Деревня Колдвелл стоит на юго-восточном берегу озера и пользуется большой популярностью у путешественников, приезжающих насладиться прекрасными видами в окрестностях. Летом по озеру курсирует пароход.

Говорят, что на озере насчитывается триста шестьдесят пять островов. Они имеют самые разные формы и размеры и вносят большой вклад в романтическую красоту его поверхности. Некоторые из них покрыты деревьями, другие слабо заросшие, а третьи представляют собой обрывистые и скалистые утесы. Алмазный остров изобилует кристаллами кварца. Лонг-Айленд занимает сто акров и возделывается. В месте под названием Узкости (the Narrows) озеро сужается, и его поверхность покрыта прекраснейшим скоплением островов, тянущимся на несколько миль. Некоторые из них покрыты деревьями, другие являют небольшие лужайки или травянистые участки, груды бесплодных скал или пологие берега; и большинство из них украшены соснами, тсугами и другими высокими деревьями, одиночными или группами, расположенными с восхитительным разнообразием. Иногда обнаруживается остров, как раз достаточный для поддержания нескольких прекрасных деревьев или, возможно, одного, в то время как следующий может выглядеть как сплошная масса кустарников и полевых цветов; поблизости, возможно, находится третий, с темной сосновой рощей и гниющим старым стволом перед ней; и так, сквозь каждый промежуток между островами, по мере вашего продвижения, открывается взору все новый и новый лабиринт среди маленьких изолированных клочков земли, разделенных узкими проливами, из которых, кажется, попавшему туда человеку невозможно никогда найти выход. Некоторые из островов выглядят почти как корабли с мачтами; и многие обладают легкостью, словно плывут по озеру.

Миновав Узкости, озеро снова расширяется, и в течение нескольких миль открывается вид назад сквозь этот проход с грядами округлых горных вершин, виднеющимися вдали между ними. Озеро содержит изобилие прекраснейшего окуня, басса и другой рыбы; форель водится в ручье, впадающем в южную часть. Близ южного берега лежат руины форта Вильям-Генри и форта Джордж, прославленных в ранних войнах с французами.

В штате Нью-Йорк имеется огромное количество мелких озер. Едва ли в северной части этого штата найдется ручей, который не брал бы свое начало в одном из них или не протекал бы через несколько на своем пути — будь то к великим озерам или к Гудзону. Озеро Сенека в западной части штата имеет длину около тридцати пяти миль, ширину от двух до четырех и огромную глубину. Вода этого озера постепенно и периодически поднимается и опадает раз в несколько лет, причина чего так и не была установлена. Вид с возвышенности между Сенекой и соседними озерами обширен и приятен. Озеро Каюга имеет длину тридцать восемь миль с севера на юг и ширину от одной до четырех миль; местами берега этого озера обрывисты, но в целом представляют собой пологий спуск от окружающей местности к воде. Воды несколько мелководны, но достаточны для судоходства. На них курсирует несколько пароходов, которые в хорошую сезонную погоду часто переполнены компаниями отдыхающих. Мод длиной в милю пересекает северный конец озера.

Озеро Онейда — прекрасный водоем длиной двадцать миль и шириной четыре. Оно славится изобилием и отменным качеством рыбы. «Я совершил небольшую экскурсию по берегам этого озера, — говорит мистер Шульц, — и хотя берег был низким, я обнаружил твердый, сухой, белый песчаный пляж, по которому приятно ходить; однако в других его частях, как мне сообщили, берега были низкими и заболоченными. Меня очень позабавила вечерняя иллюминация на озере, причину которой я поначалу совершенно не мог понять. Вода в этой части озера, по-видимому, очень мелкая на протяжении почти полумили от берега, а поскольку она абсолютно прозрачна, а дно покрыто белым песком, можно легко разглядеть мельчайший предмет. У индейцев есть способ ловли лосося и другой рыбы с помощью железного каркаса, закрепленного на носу каноэ, выступающего вперед на три-четыре фута и возвышающегося примерно на пять; на нем они разжигают яркий костер из сосновых сучьев, и пока один человек сидит на корме с веслом, направляя лодку вперед, другой стоит на носу с острым гарпуном, готовый поразить рыбу, резвящуюся у света. Десять или двенадцать таких каноэ, хаотично перемещающихся по озеру прекрасным тихим вечером, с отражением их огней, похожих на бесчисленные линии света, тянущиеся от каждого объекта к центру, на котором вы стоите, представляют собой восхитительное зрелище и, по моему мнению, далеко превосходят самое блестящее зрелище искусственных фейерверков».

Среди небольших озер Нью-Йорка — Онондага, Скинеателс, Оваско, Каллендауга, Оциго, Каниадебаго, Освегатчи, Кросс, Хемлок, Ханьяга, Канесус, Крукед и Шатокуа. Последнее из них является самым западным из всех этих озер, оно расположено вблизи северо-восточной оконечности озера Эри; оно находится всего в восьми милях от его берега, и спуск к озеру Эри представляет собой пологий склон. Из этого небольшого озера вытекает один из притоков Аллеганской реки под названием Коневанго, который на всем своем протяжении судоходен для малых судов.

В Нью-Гэмпшире имеется несколько прекрасных озер, крупнейшим из которых является Виннипесоки, расположенное к востоку от центра штата и в сторону западной стороны округа Страффорд. Это живописный водоем неправильной формы длиной двадцать две мили и шириной от одной до десяти миль. Несколько длинных мысов вдаются в него с обеих сторон, почти разделяя его на несколько частей. От южной оконечности этого озера до северо-западного угла летом проложено хорошее судоходство, а зимой — как правило, хорошая дорога; озеро замерзает примерно на три месяца в году, и множество саней и упряжек из окрестных городов пересекают его по льду.

Доктор Дуайт описал это озеро с вершины Ред-Маунтин с присущим ему изяществом. «Прямо у подножия высоты, на которой мы стояли, на дне огромной долины внизу, в юго-восточном направлении раскинулись воды Виннипесоки, представленные во всем своем великолепии, за исключением того, что один или два его рукава были частично скрыты промежуточными полуостровами. Более прекрасного объекта того же рода, пожалуй, никогда не видывали. Озера, которые я посещал во время своих северных и западных поездок, представляли собой единые неразделенные массы с относительно прямыми берегами. Это же озеро в своей центральной части представляло собой огромный массив, если позволено будет использовать этот термин, длиной двадцать три мили и шириной от шести до восьми миль, с неповторимой красотой выпускающий череду рукавов, некоторые из которых не уступают по длине всей ширине озера. Они были оформлены с изысканной элегантностью, окаймлены красивейшими извилистым берегами и усеяны множеством островов. Их взаимное расположение также вряд ли могло быть более удачным».
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Озеро Виннипесоки



«Многие острова крупные, изысканно оформленные и расположены не менее странным, сколь и приятным образом. Представшие взору при осмотре с этой вершины, они располагались группами по обе стороны от большого канала, оставляя это обширное водное пространство незанятым между ними. Их длина неизменно находилась под прямым углом к длине озера; и казалось, будто несколько цепей холмов, изначально пересекавших местность в том направлении, в результате какого-то катаклизма погрузились в воду настолько глубоко, что видимыми не осталось ничего, кроме продолговатых сегментов их вершин. Из тех, которые по своему размеру и положению были наиболее заметны, я насчитал сорок пять, не пытаясь перечислять более мелкие или те, что были скрыты. Мысы, вдающиеся в это озеро, сильно отличаются от мысов озера Джордж: это дерзкие, мужественные утесы, врезающиеся прямо в воду. Во многих случаях это были просторные полуострова, приспособленные стать богатыми и восхитительными жилищами для человека, зачастую возвышающиеся в виде красивых холмов и плавно спускающиеся к озеру».

Озеро Умбагог расположено частично в северо-восточном углу штата и уступает по величине лишь Виннипесоки; оно лежит главным образом в штате Мэн. Другими озерами Нью-Гэмпшира являются Оссипи, Санапи, Скуам и Ньюфаунд.

В штате Мэн имеется несколько крупных и огромное множество мелких озер. Мусхед — самое крупное озеро в Новой Англии, являющееся истоком восточного рукава Кеннебека, его длина составляет пятьдесят миль, а ширина — от десяти до пятнадцати. Себаго, в округе Камберленд, имеет длину двенадцать миль. Чесункук имеет длину двадцать миль и ширину три. В Вермонте, помимо озера Шамплейн, отделяющего этот штат от Нью-Йорка на западе, есть и другие озера меньшего значения, заслуживающие внимания. Озеро Мемфремагог длиной тридцать пять миль и шириной три лежит главным образом в Канаде и соединяется со Св. Лаврентием рекой Сент-Франсис. Уиллоуби, длиной шесть миль и шириной в одну милю, сбрасывает свои воды в Мемфремагог через реку Бартон. Это озеро дает рыбу, напоминающую басса, отличного вкуса, весом от десяти до тридцати фунтов.

Несколько небольших озер встречаются ближе к истокам Миссисипи. Озеро Пепин представляет собой расширение этой могучей реки примерно в ста милях ниже водопада Св. Антония. Оно было очень подробно и красиво описано мистером Скулкрафтом.

«Его длина составляет двадцать четыре мили при ширине от двух до четырех миль, оно изрезано несколькими заливами и выдающимися мысами, которые служат для усиления красоты пейзажа. На восточном берегу тянется высокая цепь известняковых утесов, сильно разбитых и крошащихся, иногда переходящих в пирамидальные вершины и часто приобретающих характер высочайшего величия. На западе лежит высокая ровная прерия, покрытая пышной растительностью и почти лишенная лесных деревьев. С этой равнины поднимаются несколько конических холмов, которые издалека производят впечатление огромных искусственных курганов или пирамид, и трудно примирить их внешний вид с общим порядком природы посредством какой-либо иной гипотезы. Это озеро красиво окаймлено широким пляжем из чисто вымытого гравия, который часто простирается от подножия окружающих возвышенностей на триста-четыреста ярдов в озеро, образуя гравийные мысы, по которым приятно прогуливаться, и обрамляя кромку озера с восхитительной нерегулярностью. Прогуливаясь по ним, глаз привлекают различные цвета минеральных самоцветов, которые хаотично разбросаны среди омытых водой обломков гранитных и других пород, а сердолик, агат и халцедон встречаются на каждом шагу. Размер этих самоцветов часто достигает размеров куропаткиного яйца, а прозрачность и красота цвета не уступают лучшим восточным образцам. В спокойную погоду в озере нет заметного течения, и вода настолько мало мутна по сравнению с нижним течением Миссисипи, что сквозь нее можно отчетливо видеть предметы на глубине восьми-десяти футов.

«Проходя через озеро Пепин, наш переводчик указал нам на высокий обрыв на восточном берегу озера, с которого индейская девушка из племени сиу много лет назад бросилась в приступе неразделенной любви. Судя по всему, она отдала свое сердце молодому вождю своего племени, который был очень привязан к ней, но против этого союза выступали ее родители, желавшие, чтобы она вышла замуж за старого вождя, славившегося своей мудростью и влиянием в племени. Поскольку на этом браке настаивали, и другого способа избежать его не виделось, она решила пожертвовать жизнью, предпочитая не нарушать прежний обет, и пока шли приготовления к свадебному пиру, покинула отцовскую хижину без подозрений со стороны окружающих, после чего, прежде чем ее смогли догнать, бросилась с ужасного обрыва и вмиг разбилась на тысячу кусочков. Такой пример чувств редко встречается среди варваров, и он должен спасти имя этой благородной девушки от забвения. Ее звали Оола-Ита».

Кассина, или Ред-Сидар (Красный Кедр), обретает некоторое значение благодаря тому, что была назначена истинным истоком реки Миссисипи. Она имеет длину около восьми миль и ширину шесть, представляя собой прекрасный водоем с прозрачной водой. На ее берегах растут вяз, клен и сосна, поля индейского риса, камыш и тростник; в других местах простирается открытый пляж из чистой гальки. В ее водах ложатся щука, карп, форель и сом. Близ ее западной оконечности находится покрытый деревьями остров, от которого она получила свое название, хотя вокруг ее берегов не растет красный кедр.

Озеро Тертл, Малый Виннипег, Лич-Лейк, Суон-Лейк, Сэнди-Лейк, Мадди-Лейк, озеро Пекагама и Уайт-Фиш — все они находятся недалеко от истока Миссисипи. Узкий пояс возвышенности отделяет озеро Тертл, являющееся самым северным истоком Миссисипи, от озера Ред-Ривер, одного из истоков Ред-Ривер, впадающей в Гудзонов залив. Оз. Огтер-Тейл — самый южный исток Ред-Ривер; оттуда имеется волок длиной всего в полмили до притока реки Рейвен, впадающей в Миссисипи. Весь этот горный край в истоках Миссисипи и Ред-Ривер полон болот, топей и небольших озер, воды которых обеспечивают неиссякаемое питание этим потокам.

Озеро Лесных (Lake of the Woods) имеет круглую форму со скоплением островов в центре. Судоходный путь через озеро составляет семьдесят пять миль; однако по прямой линии его диаметр составляет не более двух третей этого расстояния. Пейзажи здесь отличаются высокой степенью дикости и романтичности. Его поверхность покрыта островами. Из этого озера тянется длинная череда мелких озер и многочисленные волоки к северо-западному концу Верхнего озера, главным из которых является Дождливое озеро (Rainy Lake). Два небольших озера — озеро Биддл, дающее начало реке Биг-Хорн, и озеро Юстис, являющееся истоком реки Жон, или Йеллоу-Стоун, — расположены среди Скалистых гор в западной долготе 112 градусов и северной широте 42 градуса.

В штате Луизиана находятся озера Морпа и Пончартрейн. Первое из них имеет круглую форму, глубину двенадцать футов и диаметр четырнадцать миль. Во время сильных паводков оно соединяется с Миссисипи посредством реки Амите, или Иббервилл; и это затопление, длящееся ежегодно всего четыре месяца, приводит к тому, что область, ошибочно именуемая островом Нового Орлеана, в то время действительно становится островом, ибо ни в какое другое время она не окружена водой, поскольку сам город Новый Орлеан расположен на полуострове. Озеро Морпа соединяется с озером Пончартрейн протоком длиной семь миль и шириной триста ярдов, который разделяется островом, простирающимся от озера до расстояния в одну милю от Пончартрейна, на два рукава, из которых южный является наиболее безопасным и глубоким. Озеро Пончартрейн имеет почти круглую форму, наибольшую длину сорок миль, наибольшую ширину тридцать миль и глубину восемнадцать футов. От этого озера до моря простирается десятилинейный проход под названием Реголетс шириной четырехугольных размеров, окаймленный с обеих сторон болотами.

На западной стороне Миссисипи находятся озера Большой и Малый Баратария. Озеро Катахула длиной шестнадцать миль и шириной четыре является истоком одноименного потока, который, объединяясь с реками Уошита и Байю-Тенза, образует Черную реку. Это озеро в сухие месяцы покрыто пышнейшей растительностью и служит тогда обиталищем для огромных стад оленей и водоплавающей птицы, питающихся травой и зерном. Другими озерами Луизианы являются Калкасин, Борнь и Бистино.


ОБЩИЕ ЗАМЕЧАНИЯ ОБ ОЗЕРАХ.

Обширные скопления воды, со всех сторон окруженные сушей и не имеющие прямого сообщения с океаном или каким-либо морем, называются озерами. Озера делятся на четыре четких вида. Первый класс включает те, которые не имеют стока и не принимают в себя никаких текущих вод. Они обычно очень малы и не заслуживают особого внимания. Второй класс включает те озера, которые имеют сток, но не принимают текущих вод. Эти озера питаются множеством родников; они естественным образом расположены на больших высотах и порой служат истоками крупных рек. Третий класс озер весьма многочислен и состоит из всех тех, которые принимают и спускают потоки воды. Каждое из озер этого класса можно рассматривать как бассейн для сбора близлежащих вод; как правило, они имеют лишь одно отверстие, которое почти всегда берет свое название от главной впадающей в него реки. Эти озера часто имеют собственные источники либо по берегам, либо на дне. Великие озера Северной Америки относятся к этому классу, по своим размерам напоминая моря, но благодаря притоку постоянного потока пресной речной воды сохраняющие свою чистоту и сладость. Четвертый класс озер представляет явления, гораздо более трудные для объяснения. Мы имеем в виду те озера, которые принимают потоки воды, а часто и крупные реки, не имея видимого стока. Наиболее известным из них является Каспийское море; Азия содержит немало других помимо него. В Южной Америке находится озеро Титикака, которое не имеет оттока, хотя является приемником другого озера. Эти водоемы, судя по всему, принадлежат внутренним районам великих континентов; они расположены на возвышенных равнинах, не имеющих заметного уклона к морю и потому лишенных стока. Что касается расположенных в жарком климате, то испарения достаточно для отвода излишков воды.

Физические явления, представляемые некоторыми озерами, всегда вызывали удивление толпы. Явления периодических озер наиболее распространены. В Европе это всего лишь лупы, но между тропиками такие водоемы порой покрывают пространства в несколько сотен квадратных лиг в длину и ширину. Таковы знаменитые озера Ксарагес и Пария, то наносимые на карты Америки, то стираемые с них; вполне вероятно, что Африка содержит немало подобных водоемов. Глубина озер бесконечно варьируется и не может быть предметом общей физической географии. Популярное мнение о том, что существуют озера без дна, однако, ошибочно. Те, которые считались таковыми, обязаны этой репутацией исключительно существованию течений, которые увлекают за собой груз, привязанный к линю для промеров. Воды озер, происходящие от родников и рек, разделяют их различные свойства. Есть озера с исключительно прозрачной водой, такие как Женевское озеро и Веттер в Швеции; в последнем полушку можно разглядеть на дне озера на глубине ста двадцати футов; но озера со стоячей, соленой или битуминозной водой могут считаться столь же нездоровыми, как и болота.





      COMPARATIVE VIEW OF THE MOST CELEBRATED LAKES.
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	Surface.
	Square

        miles.


	Lake Superior
	22,400


	Lake Michigan
	12,600


	Lake Huron
	15,800


	Lake Erie
	4,800


	Lake Ontario
	4,450


	Great Slave Lake
	12,000


	Great Bear Lake
	4,000


	Winnepeg Lake
	7,200


	Lake Maracaibo
	6,000


	Athabasca Lake
	3,200


	Lake Titicaca
	5,400


	
        Lake St. George
	340


	Lake Champlain
	350


	Lake of the Woods
	1,600
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	Lake Tchad, Africa
	11,600


	Lake Ladoga, Russia
	5,200


	Lake Onega, Russia
	3,300


	Wetter Lake, Sweden
	945


	Lake of Constance, Switzerland
	456


	Geneva Lake, Switzerland
	400


	Loch Lomond, Scotland
	27


	Windermere Lake, England
	11


	Killarney Lake, Ireland
	14


	Loch Leven, Scotland
	6








ГЛАВА VII. — ИСТОЧНИКИ.

I. СОЛЕНЫЕ ИСТОЧНИКИ.

В Соединенных Штатах соленые источники очень многочисленны. Иногда они бьют естественным образом, но обычно образуются путем бурения колодцев в тех местах, где, как известно, существует соль, — например, на болотах, солонцах и других подобных участках. Край на реке Арканзас дает некоторое количество соли; однако он отличается от большинства других мест в Соединенных Штатах тем, что соль залегает в лужах и образует налеты на почве равнин и прерий. В Арканзасе соль не добывают путем бурения, что является обычным способом ее получения в других местностях. В Миссури имеется множество соленых источников; однако разработка многих из них была приостановлена или прекращена из-за снижения цен на соль. Большое количество этого продукта по-прежнему производится на Бунс-Лике и около Сент-Женевьев и Эркюленеума.

Соленые источники разрабатываются в Сьото; однако количество добываемой соли сравнительно невелико. На реке Теннеси соляных промыслов нет; но на Холстоне, одном из ее притоков, находятся обширные соленые источники, расположенные близ Абингдона в Виргинии и известные под названием соляных промыслов Кинга и Престона. Эти источники дают значительное количество соли. Промыслы Престона стали менее производительными из-за разбавления пресным источником, бьющим прямо посреди соленой воды.

Соленые источники весьма многочисленны в Кентукки, Огайо и Виргинии. Источники, содержащие соль в растворенном виде, обычны в различных частях битуминозного каменноугольного региона Пенсильвании. У поверхности они обычно слабые, но глубокие источники, вскрытые бурением, часто бывают сильными. Один из таких источников, содержащих столько же соли, сколько и обычная вода в Салине, был обнаружен путем бурения примерно в двадцати милях от Монроза, на границе со штатом Нью-Йорк. Наиболее значительные соленые источники находятся на берегах Конемо и Кискеминитаса, примерно в тридцати милях к востоку от Питтсбурга. Эти реки на протяжении многих миль петляют по скалистым ущельям, окаймленным холмами высотой в три-четыреста футов, которые круто поднимаются вверх, представляя отвесные скалы из серого песчаника, местами нависающие над дорогой и бурным потоком. В этих источниках производится большое количество соли.

В городе Салина в штате Нью-Йорк, примерно в ста тридцати милях к западу от Олбани, расположены самые масштабные в Соединенных Штатах предприятия по производству соли из природного соляного раствора. Предполагается, что признаки этого вещества по берегам озера Онондага были схожи с теми, что обнаруживаются на солонцах, столь распространенных во внутренних районах страны, а сведения об их существовании были получены от коренных жителей.

«Один из первых поселенцев в округе Онондага, — рассказывает автор статьи в журнале Силлимана, — сообщил мне, что около сорока лет назад, добывая соль для своей семьи, он вместе с проводником-индейцем в каноэ спустился по небольшой реке, впадающей в озеро в его юго-восточной оконечности, прошел вдоль ее берега на небольшое расстояние вправо и, поднявшись вверх по ручью (ныне Мад-Крик) на несколько род, добрался до источника или естественного выхода соленой воды. Воду добывали, опуская на дно (которое тогда находилось на глубине четырех-пяти футов под поверхностью пресной воды озера) железный сосуд, который, мгновенно наполняясь более тяжелой жидкостью, поднимался наверх, после чего рассол выливали. Таким способом он получал достаточное количество соли, чтобы на месте, путем кипячения и без какого-либо отделения примесей земли, удерживаемых солью в растворе, выварить небольшое количество соли буроватого цвета и весьма невысокой степени чистоты. С тех пор в различных и почти противоположных точках берегов озера были открыты другие источники, и было пробуровано много колодцев для добычи рассола для заводов в поселениях Ливерпуль, Салина, Сиракузы и Геддесбург. Глубина колодцев не превышала восемнадцати футов, и крепость даваемой ими воды сильно различалась в зависимости от сезона, с той примечательной особенностью, что она иногда уменьшалась на пятнадцать-двадцать процентов, а в некоторых случаях на треть, по мере того как при приближении лета осушались прилегающие земли, а озеро, затоплявшее колодцы весной, спадало на шесть-восемь футов». Соленые источники Салины находятся на краю обширного болота.






II. МИНЕРАЛЬНЫЕ ИСТОЧНИКИ.

Минеральные источники в штате Нью-Йорк по своему качеству и разнообразию не имеют себе равных ни в одной части света. Самые известные носят общее название источников Саратоги и Болстона и охватывают территорию протяженностью около двенадцати миль в округе Саратога. Первый источник, обнаруженный в окрестностях Болстона, находится на равнине. Раньше он вытекал из обычной бочки, вкопанной вокруг него, без какой-либо иной защиты от нашествия скота, который часто утолял жажду в его фонтане. Впоследствии великолепие граждан проявилось в мраморном обрамлении и плиточном покрытии, а также в красивой железной ограде. Облицовка и плитка в конечном итоге были удалены, а ограда осталась, выполняя функции декора и защиты. Источник течет теперь, вероятно, с того места, откуда он изливался изначально, на несколько футов ниже окружающего уровня поверхности, которая была поднята путем добавления земли в целях улучшения дороги, на которой он расположен.

Рядом с этим источником при бурении около шести-восьми лет назад на значительной глубине под поверхностью был обнаружен прекрасный минеральный источник. Говорят, что его свойства превосходят качества уже упомянутого источника, и многие предпочитают его воду любой другой в поселке.

Источник «Соединенные Штаты» расположен в восточной части поселка. Возле этого родника было возведено большое и удобное купальное заведение, к которому для целей купания поступают воды не только этого, но и ряда других соседних источников. Между уже упомянутыми источниками летом 1817 года был открыт минеральный источник под названием Вашингтонский фонтан. Этот последний источник забил на краю ручья перед зданием фабрики; он протекал через сруб длиной двадцать восемь футов, опущенный на глубину двадцать три фута, и выходил наружу в виде красивого фонтана; однако в 1821 году источник пропал. С тех пор предпринимались многочисленные попытки восстановить его, но они оказались безрезультатными. Основными компонентами этих вод являются солянокислый натрий, углекислый натрий, углекислый кальций, углекислый магний и углекислый железо; все они в большей или меньшей степени входят в состав вод как здесь, так и в Саратоге.

Справедливо знаменитые источники Саратоги находятся примерно в шести милях к северо-востоку от Боллстон-Спа. Они расположены на краю долины, которая ограничивает деревню с востока, и образуют продолжение цепи источников, впервые появившихся в Боллстоне примерно в двенадцати милях к югу и простирающихся на восток по полукруглой линии до квакерской деревни. В непосредственной близости находится около десятка источников, наиболее известными из которых являются «Конгресс», «Хай-Рок», «Флэт-Рок», «Гамильтон», «Вашингтон», «Коламбиан» и «Президент». Группа источников, известная под названием «Десять источников», находится на расстоянии одной мили к востоку.

Источник «Конгресс» расположен на южной оконечности деревни. Он был впервые открыт около тридцати лет назад; он бил из трещины в скале в нескольких футах от своего нынешнего местоположения. Здесь он текла в течение ряда лет, пока попытка благоустроить площадку вокруг него не привела к случайному засорению его вод, которые впоследствии появились в том месте, где они текут сейчас. Он заключен в трубу, погруженную в землю на двенадцать или четырнадцать футов, что защищает его от воды ручья, рядом с которым он расположен. Помимо красивого ограждения и платформы для прогулок, владелец соорудил над источником навес для удобства посетителей.

Источник «Хай-Рок» расположен на западной стороне долины, окаймляющей восточную сторону деревни, примерно в полумиле к северу от «Конгресса». Скала, заключающая в себе этот источник, имеет форму конуса диаметром девять футов у основания и высотой пять футов. Она, по-видимому, образовалась в результате соединения частиц, выбрасываемых водой, которая некогда переливалась через ее вершину через отверстие диаметром около двенадцати дюймов, регулярно расходящееся от вершины конуса к его основанию. Этот источник посетил в 1767 году сэр Уильям Джонсон, но он был известен задолго до этого индейцам, которых привели к нему либо случай, либо частые следы зверей, привлекаемых туда соляными свойствами воды. Здание было возведено недалеко от этого места еще до войны за независимость, затем заброшено и снова восстановлено; с тех пор полезность воды время от времени вызывала появление частых поселений поблизости от него. Вода теперь поднимается в двух футах от вершины, и среди жителей распространено мнение, что она нашла проход через трещину в скале, образованную падением дерева; после этого события она перестала переливаться через край.

Между Красным источником в верхней деревне и Вашингтонским в южной части нижней деревни расположены большинство других минеральных источников, которыми изобилует это место. У трех главных источников — «Гамильтон», «Монро» и «Вашингтон» — построены большие и удобные купальни, которые в теплое время года постоянно служат местом отдыха как для развлечения, так и для здоровья.

Минеральные воды как в Боллстоне, так и в Саратоге предположительно являются продуктом одной и той же великой лаборатории, и все они обладают практически одинаковыми свойствами, различаясь лишь количеством различных веществ, находящихся в растворе. Они называются кислыми соляными и кислыми железистыми. К первым относятся «Конгресс» (занимающий первое место), «Гамильтон», «Хай-Рок» и «Президент» в Саратоге; ко вторым — «Коламбиан», «Флэт-Рок» и «Вашингтон» в Саратоге, а также «Старый источник» и «Юнайтед-Стейтс» в Боллстоне. Воды содержат хлорид натрия, гидройодат натрия, карбонат натрия, карбонат кальция, карбонат магния, оксид железа, а некоторые из них — незначительное количество кремнезема и глинозема. Воды также содержат большое количество углекислого газа, что придает им искрящийся и живой вид. «Конгресс», в частности, в момент зачерпывания содержит почти на половину больше газа по отношению к своему объему, чем количество, не имеющее аналогов ни в каких других природных водах, открытых где-либо еще.

Доктор Стил в своем геологическом отчете об округе Саратога, опубликованном несколько лет назад, отмечает, что «температура воды во всех этих колодцах примерно одинакова и колеблется от сорока восьми до пятидесяти двух градусов по шкале Фаренгейта; и они не претерпевают заметных изменений от каких-либо колебаний температуры атмосферы, равно как и изменения времен года не оказывают большого влияния на количество добываемой воды.

Воды исключительно прозрачны и при первом зачерпывании искрятся со всей живостью хорошего шампанского. Соленые воды отлично подходят для разлива в бутылки, в особенности «Конгресс», огромное количество которого расфасовывается таким образом и перевозится в различные части света; однако не без значительной потери газовых свойств, что делает его вкус гораздо более пресным, чем при питье у источника. Железистая вода также разливается в бутылки для транспортировки, но даже самая незначительная потеря газов вызывает немедленное выпадение в осадок содержащегося в ней железа; и поэтому эта вода, будучи разлитой в бутылки в течение некоторого времени, часто мутнеет и в конце концов теряет всякий след железа, оседающего на стенках бутылки.

Наиболее заметными и ощутимыми эффектами этих вод при их приеме внутрь являются слабительное, мочегонное и тонизирующее действие. Они широко используются при самых разнообразных недомоганиях, но заболевания, при которых они наиболее эффективны, — это желтуха и желчные расстройства в целом, диспепсия, привычные запоры, ипохондрические жалобы, извращенный аппетит, камни и болезни почек, фагеденические или дурные язвы, кожные высыпания, хронический ревматизм, некоторые виды или состояния подагры, некоторые виды водянки, золотуха, паралич, цинготные проявления и старые цинготные язвы, аменорея, дисменорея и хлороз. При чахотке и вообще при всех легочных заболеваниях, проистекающих от первичных болезней легких, воды явно вредны и очевидно способствуют усилению тяжести заболевания.

Большой интерес вызывает вопрос о происхождении этих необычных вод, но никакие исследования пока не раскрыли эту тайну. Большое количество обычной соли, обнаруживаемой среди их составных свойств, можно объяснить без особого труда, поскольку все соляные источники Европы, а также Америки находятся в геологических условиях, точно соответствующих этим условиям. Но образование беспрецедентного количества углекислого газа — среды, посредством которой остальные вещества удерживаются в растворе, — до сих пор остается и, вероятно, останется предметом чистого умозрения. Низкая и постоянная температура воды, кажется, исключает мысль о том, что это результат подземного тепла, как многие полагали, а полное отсутствие какой-либо минеральной кислоты, за исключением соляной, которая соединена с содой, сводит на нет возможность того, что это является следствием какого-либо подобного соединения. Таким образом, ее происхождение действительно необъяснимо». 23

В Олбани летом 1826 года при бурении скважины для получения чистой воды для пивоварни был случайно открыт минеральный источник. Органолептические свойства этой воды очень похожи на свойства источника «Конгресс» в Саратоге, однако те, кто с ней знаком, считают ее далеко не столь стимулирующей. Ее температура в любое время года держится на уровне от пятидесяти одного до пятидесяти двух градусов по Фаренгейту; ее удельный вес, измеренный с большой осторожностью и после многократных испытаний, оказался равным одной тысяче десяти к одной тысяче. Вкус воды чисто соляной, несколько едкий и совсем не неприятный; у нее нет заметного железистого привкуса и ощутимого запаха, который мог бы навести на мысль о наличии в растворе сероводородного газа.

Источник Нью-Лебанон расположен в округе Колумбия, штат Нью-Йорк, примерно в двадцати четырех милях к юго-востоку от Олбани. Это весьма примечательный родник, бьющий из высокого холма. Вода бурлит на пространстве шириной десять футов и глубиной три с половиной фута и настолько абсолютно прозрачна, что на дне источника можно разглядеть мельчайшие предметы. Из гальки и песка выделяется много газа, который приводит воду в постоянное и приятное движение. Источник очень обилен, каждую минуту из него изливается более восемнадцати борелей воды. Этот приток не только достаточен для того, чтобы вдоволь наполнять купальни, но и приводит в движение колеса нескольких мельниц. Количество воды заметно не меняется ни в одно из времен года; ее температура неизменно составляет семьдесят три градуса по Фаренгейту. Вода не имеет вкуса и запаха, очень мягкая, используется для всех кулинарных и бытовых нужд и мало отличается от чистой горной воды, за исключением своей замечательной температуры. Она оказывается весьма полезной при мокнущем лишае и других кожных заболеваниях; она повышает аппетит и иногда действует как слабительное. Для тех, кто желает насладиться прекрасными пейзажами — суровыми, живописными и красивыми, — и теми преимуществами для здоровья, которые предоставляет этот обильный родник, трудно найти что-либо лучшее в своем роде, чем Нью-Лебанон.

Источники Бедфорд бьют недалеко от романтичной и посещаемой деревни с тем же названием, расположенной среди гор в южной части Пенсильвании. Они выходят из известняковой скалы у подножия холма. Вода приятная, холодная и не имеет какого-либо ощутимого запаха; железо, известь и магнезия, которыми она насыщена, делают ее полезной при хронических и кожных заболеваниях. Минеральные источники изобилуют среди гор в центральных частях Виргинии. Желтые источники близ водопадов Литл-Майами в Огайо ценятся за свои целебные свойства; вода в них представляет собой крепкий железистый источник. Местность вокруг них весьма привлекательна с точки зрения пейзажей и отличается необычайной полезностью для здоровья.

Флорида примечательна большим количеством своих источников; подпочвенный слой мягкого и ноздреватого камня, по-видимому, простирается по всей стране, давая русла подземным ручьям, которые с частыми интервалами прорываются наружу в виде источников. Самым примечательным из них является родник реки Уокулла, в двенадцати милях от Таллахасси. Он настолько велик, что по нему могут плавать лодки непосредственно у его истоков. Примерно в миле от его верховий русло засоряется сорняками, но внезапно предстает нашему взору в виде круглого озера, глубина которого измерялась линем в двести пятьдесят саженей. Оно прозрачно, как кристалл, и имеет тот лазурный оттенок, который отличает воды залива. Этот цвет объясняется присутствием сульфида кальция.

«Для человека, находящегося в лодке, — говорит мистер Флинт, — в центре этого великолепного бассейна-родника вид мягкого лазурного свода наверху и прозрачной глубины внизу, на которой плывущие облака и синяя чаша небес отражаются и повторяются с неописуемой мягкостью, создают какое-то приятное головокружение и череду новых ощущений, среди которых наиболее заметным является чувство парения между двумя твердями. Это впечатление исчезает только тогда, когда лодка приближается к краю бассейна настолько близко, что позволяет различить очертания соседних деревьев, запечатленные на его кромке. Утверждают, что известковая вода в своей предельной чистоте обладает меньшей преломляющей способностью для света, чем вода песчаная. Вода этого огромного источника даже в этот знойный климат имеет холодность, почти равную ледяной воде. Вода, вероятно, из-за присутствия сульфида кальция, имеет слегка неприятный вкус. Красивые гамаковые земли поднимаются от северного склона этого бассейна. В прежние дни здесь находилось английское фактория. Здесь жил знаменитый Амбристер. Силу, которая выбрасывает эту огромную массу вод из ее подземных источников, можно себе представить, когда мы видим эту прозрачную воду, поднимающуюся из глубин так, будто это котел с кипящей водой. Она находится в двенадцати милях от Сент-Маркса и в двадцати от океана».






III. ГОРУЧИЕ ИСТОЧНИКИ.

Горючие источники, или источники воды, насыщенной горючим газом, встречаются во многих местах в западной части штата Нью-Йорк, главным образом возле озера Канандеигуа. Их расположение узнается по небольшим холмикам из темной битуминозной земли, сквозь которую на поверхность просачивается горючий газ. Следующее описание взято из «Канандеигского журнала».

«Эти источники находятся в Бристоле, Мидлсексе и Канандеигуа. Первые расположены в овраге на западной стороне Бристоль-Холлоу, примерно в полумиле от северного пресвитерианского молитвенного дома. Овраг образован в глинистом сланце, по нему протекает небольшой ручей. Газ поднимается через трещины сланца как с берегов, так и со дна ручья. Там, где он поднимается через воду, он образует пузырьки и вспыхивает только при поднесении пламени; но там, где он поднимается непосредственно из скалы, он горит ровным и красивым пламенем, которое продолжается до тех пор, пока не будет потушено бурей или намеренно.

Источники в Мидлсексе расположены на расстоянии от одной до двух миль к юго-западу от деревни Рашвилл, вдоль полосы протяженностью почти в милю, отчасти на дне долины под названием Федерал-Холлоу, отчасти на высоте сорока или пятидесяти футов на ее южной стороне.

Последние были обнаружены несколько лет назад на поле, которое уже давно было расчищено, и они весьма многочисленны. Их места известны по небольшим холмикам диаметром в несколько футов и высотой в несколько дюймов, образованным из темной битуминозной земли, которая, по-видимому, в основном отложилась из газа и через которую он находит путь к поверхности в одном или нескольких потоках. Эти потоки газа можно поджечь, и они будут гореть ровным пламенем. Зимой они пробивают отверстия в снегу и, будучи подожженными, представляют собой новое и интересное явление — ровное и живое пламя, соприкасающееся только со снегом. В очень холодную погоду, как говорят, вокруг этих струй газа образуются ледяные трубки (вероятно, из-за замерзания содержащейся в нем воды), которые иногда достигают высоты двух-трех футов, причем газ выходит из их вершин; все это при зажжении в тихий вечер производит зрелище еще более прекрасное, чем предыдущее.

Опыты с газом показывают, что он состоит в основном из смеси легкого и тяжелого углеводородных газов, причем первый сильно преобладает, и содержит небольшую долю углекислого газа. Он также, по-видимому, содержит в растворе немного маслянистого или битуминозного вещества. Он горит мягким желтоватым пламенем, почти не переходящим в красный, с мелкими ярко-красными искрилками у основания. Он имеет запах каменного угля. Он не дает дыма, но при горении выделяет небольшое количество битуминозной сажи. Удивительно, что холмики, сквозь которые поднимается газ, полностью лишены растительности. Будучи ли пагубным для растительной жизни непосредственно или косвенно, путем прекращения доступа атмосферного воздуха, — несомненно то, что ни одно растение не может поддерживать жизнь в кругу его влияния.

Хорошо известно, что этот газ в изобилии встречается в угольных шахтах; и, случайно воспламенившись будучи смешанным в этих шахтах с атмосферным воздухом, он много раз вызывал страшные и разрушительные взрывы. Автор не может узнать о каких-либо случаях его образования в земле, кроме как в присутствии угля, и отсюда напрашивается сильный вывод, что он происходит от угля».

Существует горючий источник, который часто посещают путешественники, на расстоянии около двух миль от Ниагарского водопада. В Данкирке, на озере Эри, есть болотистые места, выделяющие газ, который использовался для освещения некоторых домов в деревне.






IV. ТЕПЛЫЕ И ГОРЯЧИЕ ИСТОЧНИКИ.

Теплые источники территории Арканзас относятся к числу наиболее интересных достопримечательностей страны. Их очень много. Один из них выделяет огромное количество воды. Обычная температура соответствует кипящей воде. В сухое время года и при некотором уменьшении объема выделяющейся воды температура воды возрастает. Воды исключительно прозрачны и чисты и используются людьми, приезжающими сюда для поправки здоровья, для кулинарных целей. Они были проанализированы и не обнаружили никаких минеральных свойств сверх обычной родниковой воды. Их эффективность, поскольку они несомненно эффективны для многих недужных, приезжающих сюда, объясняется тенью соседних гор, прохладным и насыщенным кислородом горным бризом, удобствами теплого и прохладного купания, новизной свежих горных пейзажей, а также необходимостью умеренности, навязываемой нищетой края и трудностями с добыванием припасов. Случаи, при которых эти воды считаются эффективными, — это ревматические заболевания, общая слабость, диспепсия и кожные недуги. Распространенное предположение о том, что они вредны при легочных заболеваниях, кажется совершенно необоснованным. Это место пользуется большой и возрастающей популярностью среди больных из низинной части страны, Арканзаса и различных прилегающих регионов. Во время весенних паводков на Уошите пароход может приблизиться к ним на расстояние тридцати миль. На небольшом расстоянии от них находится сильный серный источник, примечательный своей холодностью. В диких и горных пейзажах этого уединенного края есть много грандиозного и нового, способного приковать любопытство любителя природы.

Теплые источники близ Зеленой Долины в Виргинии используются для купания и считаются ценными при ревматических заболеваниях. Температура этих источников составляет около девятидесяти шести градусов, и из них вытекает достаточно воды, чтобы повернуть мельницу. Баня, или Горячий источник, находится примерно в пяти милях от них. Поток невелик, но температура намного выше, чем у Теплых источников, и составляет сто двенадцать градусов. Эти источники впадают в Джексон — исток реки Джеймс.

Теплые источники в округе Банком в Северной Каролине находятся на берегу реки под названием Френч-Брод, примерно в тридцати двух милях от Эшвилла и в пяти с половиной милях от границы Теннесси. На протяжении одной мили уже обнаружено несколько источников на разном расстоянии друг от друга. Они обычно находятся так близко к берегу, что в умеренные паводки река заходит в них, и говорят, что в определенном месте в русле потока, примерно в десяти ярдах от обычного берега, бьет постоянная струя теплой воды. Глубина реки колеблется от десяти до пятнадцати футов, а местами она даже мельче. Приток воды во всех них весьма обилен.

«Первоначальный владелец этих источников, — говорит автор статьи в «Журнале науки», — сообщил мне, что, по его предположению, первое открытие их было сделано около сорока лет назад, в то время эта часть страны была совершенно необитаемой, и людям, обращавшимся к водам, приходилось разбивать лагерь поблизости. Он лично знаком с ними более двадцати лет и устроил первое и самое низкое заведение для купания возле паромной переправы, находящейся напротив его дома. Мистер Нельсон далее заявляет, что ему известны различные случаи паралича, ревматизма, кожных заболеваний и т. д., которым внутреннее и внешнее применение вод принесло большую пользу. Крупное заведение, являющееся ныне главным местом паломничества, расположено примерно на полмили выше по реке и в настоящее время имеет две большие купальни, температура которых у истоков источников составляет сто четыре градуса по Фаренгейту; но у поверхности температура старой купальни, находящейся очень близко к реке, равна ста градусам, в то время как новой, расположенной выше по берегу, — всего девяноста четырем градусам. Мне сообщили, что эта температура сильно возрастает при значительном подъеме воды в реке, но у меня не было возможности засвидетельствовать этот факт.

Меньший водяной поток, обычно чистый и мелкий, впадает в Френч-Брод с ее южной стороны и отделяет первое банное заведение от того, которое используется ныне. Этот поток предоставляет удобства лесопильной и мукомольной мельниц на очень небольшом расстоянии от заведения и без необходимости сооружения пруда. Все они расположены в прекрасном и романтичном месте на большой равнине, примыкающей к воде и окруженной высокими горами, среди которых петляет река, в то время как долина в этом месте, судя по всему, не превышает мили в ширину и намного уже во всех остальных точках, как выше, так и ниже по течению.

Эти горы, по-видимому, состоят в основном из скальных пород, значительная часть которых в непосредственной близости представлена плотным известняком, как синим, так и серым. Примерно в шести милях выше источников имеется, как говорят, жила сульфата бария, образец которого мне подарили; а в окрестностях лежащего ниже паромного переправы находится известняковая пещера, в которую можно беспрепятственно углубиться на тридцать ярдов и с потолка которой свисают сталактиты. Рядом с этой пещерой есть другая, содержащая большое количество желтой охры.

Говорят, что в близлежащих горах есть залежи кобальта, меди и железа, но они высоки и труднодоступны. Я обнаружил, что из-за местных особенностей заведения по утрам и вечерам наблюдается значительная влажность, а в течение нескольких часов дня — довольно высокая температура. Также происходили внезапные и частые грозовые ливни, но они обычно длились недолго. Эти метеорологические наблюдения, возможно, приведут к выводу, что это курортное место не рекомендуется лицам, страдающим легочными или водяночными заболеваниями, и мне не доводилось слышать, чтобы кто-то из таковых получил облегчение от пребывания здесь.

Лица, пользующиеся этими водами, имеют привычку выпивать от трех до четырех кварт в день, а также принимать ванны дважды. Они обычно остаются в ванне от получаса до часа и находят это столь приятным, что расстаются с ней неохотно. Один весьма уважаемый джентльмен, приезжавший на этот курорт в течение нескольких прошедших лет, сообщил мне, что после обильного питья воды в течение нескольких дней она обычно производит сильный слабительный эффект в течение дня или двух, а после этого не дает никаких заметных результатов. Этот джентльмен страдает хроническим ревматизмом и всегда добивался решительного облегчения от долгого применения вод как внутрь, так и наружно. В амбарной книге заведения записаны различные интересные случаи исцеления лиц, страдавших ревматизмом, параличом или потерей подвижности по другим причинам. Я склонен полагать, что долгое купание в воде столь повышенной и постоянной температуры должно производить некоторый эффект при упомянутых недугах независимо от минеральных компонентов, а в сочетании с ними оно, вероятно, будет еще эффективнее. Здоровая, дешевая и изобильная местность, в которой расположены источники Банком, новые и гористые пейзажи и разнообразие публики таят в себе много привлекательного для больного, праздного зеваки и любопытствующего».


ОБЩИЕ ЗАМЕЧАНИЯ ОБ ИСТОЧНИКАХ.

Самым распространенным компонентом минеральных и лечебных источников является железо в самых разных формах. Но они также часто содержат магнезию, глауберову соль, углекислый газ и другие вещества, которые благодаря своим сочетаниям придают водам большое разнообразие. Источники, пропитанные серой, также обычны в окрестностях вулканов и в странах, подверженных землетрясениям. Они обычно теплые, и тепло иногда сопровождается бурным кипением, которое часто выбрасывает воду на большую высоту. Исландия, Азорские острова и различные другие места являют собой яркие примеры подобного рода. Знаменитый фонтан под названием «Гейзер» на первом из этих островов часто выталкивает свое содержимое на высоту в сто футов, а иногда и вдвое выше.

Существуют также источники, которые являются горючими, не будучи горячими. Это обычно происходит из-за количества горючего газа или маслянистого вещества, плавающего на поверхности воды; как в случае с ручьем в окрестностях Бержерака на юге Франции, поверхность которого можно поджечь зажженной соломинкой. Другие, смешиваясь с битумом, который часто плавится на поверхности, легко воспламеняются, как в Баку и других местах в Персии.

Воды некоторых источников и озер обладают окаменяющим, а другие — обволакивающим качеством. Первая насыщена чрезвычайно мелкими кремнистыми частицами, которые проникают в поры погруженных в них веществ и изменяют их природу. Этим свойством обладает Лох-Ней. Дунай и Прегель также обладают этим качеством, но в меньшей степени. Воды, обладающие обволакивающим свойством, действуют более быстрым и явным образом, откладывая растворенные в них земляные частицы на поверхностях тел, подвергаемых их воздействию. Этот эффект производят как горячие, так и холодные источники, особенно первые. Отлагаемое вещество обычно является известковым, но в случае с Великим Гейзером оно кремнистое.

Воды, содержащие соль в растворе, или соленые воды, как их обычно называют, пожалуй, наиболее распространены из всех; но они редко встречаются в чистом виде. Среди Уральских и Карпатских гор они часты и в целом в зоне, заключенной между пятьюдесятью и тридцатью градусами северной широты. К северу они встречаются редко; дальше к югу в определенных регионах в изобилии встречается кристаллизованная соль, как в великой пустыне Африки, но мы находим там лишь несколько соленых источников.








ГЛАВА VIII. — ПЕЩЕРЫ.

Самая знаменитая пещера в Соединенных Штатах — это пещера в округе Рокингем, штат Виргиния, известная под названием пещеры Мэдисона. Она находится в сердце горы высотой около двухсот футов, которая с одной стороны настолько крута, что человек, стоящий на вершине, может легко бросить камешек в реку, омывающую ее основание; противоположная же ее сторона очень пологая для подъема, и по этой стороне проходит тропа, ведущая к пещере, за исключением последних двадцати ярдов, когда она внезапно поворачивает вдоль крутой части горы, чрезвычайно пересеченной и покрытой от верхушки до низа огромными скалами и деревьями. Вход в пещеру на этой крутой стороне, примерно на две трети высоты вверх, охраняется огромным висячим камнем, который кажется готовым упасть каждую секунду; невозможно прогнуться под ним и не подумать с благоговейным трепетом о том, что, упади он, ничто не спасет вас от гибели в мрачных стенах того убежища, в которое он ведет. Приводимое ниже описание взято из «Путешествий» мистера Велда.

«Перед входом проводник, которого я нанял в соседнем доме, зажег концы трех или четырех лучин смолистой сосны, большой пучок которых он принес с собой: они прогорают очень быстро, но пока горят, служат превосходными факелами. Огонь он пронес с собой с помощью кусочка зеленого дерева гикори, которое будучи однажды зажженным, медленно тлеет без пламени до полного сгорания.

Первое помещение, в которое вы входите, имеет высоту около двадцати пяти футов и ширину пятнадцать и простирается довольно далеко вправо и влево, причем пол поднимается по направлению к первому; здесь очень сыро из-за обилия воды, постоянно капающей с потолка. Термометр Фаренгейта, показывавший в воздухе шестьдесят семь градусов, в этой комнате упал до шестидесяти одного градуса. В нескольких ярдах налево, на противоположной от вас при входе стене, открывается проход, ведущий в нечто вроде прихожей, откуда вы попадаете в звуковую залу, названную так из-за колоссального эха голоса или музыкального инструмента внутри. Эта комната имеет форму квадрата со стороной около двадцати футов; она сводчатая сверху, а ее стены, как и стены первого помещения, красиво украшены сталактитами. Вернувшись отсюда в прихожую, а затем сделав два-три поворота направо и налево, вы попадаете в длинный проход шириной около тринадцати футов и, пожалуй, около пятнадцати футов в высоту по перпендикуляру; но если измерить расстояние от пола до самой высокой части свода по диагонали, оно окажется намного больше, так как стены с обеих сторон сильно наклоняются и в конце концов сходятся наверху.

Этот проход очень круто спускается вниз и имеет, как я полагаю, около шестидесяти ярдов в длину. Ближе к концу он сильно сужается и заканчивается лужей чистой воды глубиной около трех-четырех футов. Насколько далеко простирается эта лужа, сказать невозможно. Каноэ однажды было доставлено туда группой для обследования, но они рассказали, что после небольшого продвижения вперед каноэ перестало держаться на воде, и они были вынуждены вернуться. Их страхи, скорее всего, заставили их так вообразить. Я выстрелил из пистолета с пулей над водой, но звук отразился от задней части пещеры, а не от части за водой, так что я не думаю, будто проход тянулся намного дальше, чем можно было разглядеть глазом. Стены этого прохода состоят с каждой стороны из сплошной известковой скалы, которая, судя по всему, разделилась в результате какого-то катаклизма. Пол представляет собой глубокую песчаную землю, которую неоднократно раскапывали ради добычи селитры, сильным содержанием которой отличается эта почва. Землю после выкапывания смешивают с водой, и когда более крупные частицы оседают на дно, воду сливают и выпаривают; из остатка добывают селитру. В окрестностях имеется множество других пещер, а также дальше к западу в Виргинии; из всех них подобным образом добываются огромные количества селитры. Порох, изготавливаемый из нее в глубинке, составляет важный предмет торговли и отправляется в Филадельфию в обмен на европейские изделия.

Примерно на две трети пути вниз по этому только что описанному длинному проходу в стене справа находится большой проем, ведущий в другое помещение, дно которого находится примерно на десять футов ниже пола прохода, и спуститься в него непросто, так как стены очень крутые и чрезвычайно скользкие. Это самая большая и красивая комната во всей пещере; она имеет несколько овальную форму, около шестидесяти футов в длину, тридцати в ширину и местами почти пятьдесят футов в высоту. Образованные капающей сверху водой окаменелости прекраснейшим образом свисают с потолка в виде изящных драпировок, складки которых напоминают большие одеяла или ковры, подвешенные за один угол в высоком помещении. При ударе палкой раздается глубокий гулкий звук, который раскатывается по сводам пещеры.

В других частях этой комнаты окаменелости зарождались снизу и образовали колонны разной высоты; некоторые из них достигают почти самого крыши. Если пройти в отдаленную часть этого помещения и оставить человека с зажженным факелом, который ходит среди этих столбов, предстают тысячи воображаемых образов, и вам почти покажется, что вы находитесь в подземном царстве, где со всех сторон кругом чудища и монстры. Пол этой комнаты постепенно спускается от одного конца до другого и заканчивается лужей воды, которая, судя по всему, находится на одном уровне с лужей в конце длинного прохода; судя по их расположению, они, скорее всего, сообщаются между собой. Термометр, который был при мне, в самой удаленной части этой камеры показывал пятьдесят пять градусов. Отсюда мы вернулись ко входу в пещеру, и при выходе на свет показалось, будто мы действительно побывали в преисподней, ибо наши лица, руки и одежда были покрыты сажей от дыма сосновых факелов, которые так часто носят с собой. Дым от смолистой сосны особенно густой и тяжелый. До того как эту пещеру стали часто посещать, а стены закоптили дымом, ее красота, как рассказывали мне некоторые старожилы, была поистине велика, ибо окаменелости на потолке и стенах — сплошь мертвенно-белого рода».

Пещера Вайера расположена в том же округе, что и предыдущая, и столь же примечательна. Ее вход узок и трубок, а при первоткрытии был загроможден вертикальными колоннами сталактитов, которые впоследствии были удалены. Продвинувшись сначала в горизонтальном направлении, мы спускаемся в гулкую пещеру по лестнице длиной пятнадцать или двадцать футов. Над нашими головами висят серебристо-белые сталактиты, в то время как нас окружают сталагмитовые столбы и пересеченные стены, покрытые красивым бурым шпаром. Пол состоит из скальных уступов и представляет собой довольно неровную дорожку.

Продвигаясь по узкому проходу в скалах, мы попадаем в другие помещения, напоминающие первое красотой своих образований, но отличающиеся по форме и размерам. Шпаровые инкрустации принимают тысячу причудливых фигур, сверкающих светом и больше похожих на чудеса волшебной страны, чем на первозданные творения природы. Эта пещера простирается на полторы мили, варьируя по вертикальной высоте от трех до сорока футов, а по ширине — от двух до тридцати. Ее разветвленные ответвления многочисленны. Основой всей пещеры является синий известняк, повсюду покрытый инкрустациями карбонатов. Местами неровные бока скал наглухо покрыты белыми кристаллами карбоната кальция и кажутся соляными насыпями. Порой мостовая искривляется наподобие пола из алмазов; а в другой раз дорожка усыпана галькой и напоминает заброшенное русло реки. Невозможно передать представление о числе и разнообразии форм, принимаемых сталактитами; напоминая все в природе и в мирах воображения, они в то же время не похожи ни на что, кроме самих себя.

Пещера Никоджек находится в стране чероки, в Никоджеке, в северо-западном углу на карте Джорджии. Мы полагаем, что впервые она была подробно описана преподобным Э. Корнелиусом. Она находится в двадцати милях к юго-западу от горы Лукаут и в полумиле от южного берега реки Теннесси. Гора Раккун, в которой она расположена, обращена здесь фасадом на северо-восток. Огромные слои горизонтального известняка образуют обрыв значительной высоты. В этом обрыве и начинается пещера; впрочем, не с проема в несколько футов, как это обычно бывает, а с устья высотой пятьдесят футов и шириной сто шестьдесят. Ее крыша образована сплошным и правильным слоем известняка, не имеющим опоры, кроме стен пещеры, и столь же ровным, как пол дома. Вход частично загроможден грудами упавших скал, которые, судя по всему, были смещены в результате какого-то великого катаклизма. От своего входа пещера представляет собой главным образом один грандиозный вырез в скалах, сохраняющий на большом протяжении те же размеры, что и у входа.

Что более всего замечательно, на всем протяжении, исследованном до сих пор, она образует обнесенный стенами и сводчатый проход для потока прохладной и прозрачной воды, которая на выходе из пещеры имеет глубину шесть футов и ширину шестьдесят футов. Несколько лет назад полковник Джеймс Ор из Теннесси, начав путь ранним утром, последовал по течению этого ручья в каноэ на протяжении трех миль. Затем он доплыл до водопада и был вынужден вернуться, не совершив никаких дальнейших открытий. Проник ли он вглубь пещеры на три мили или нет, но фактом остается то, что он вернулся лишь к вечеру, будучи занят своим подземным плаванием в течение двенадцати часов. Он заявил, что направление пещеры после продвижения на некоторое расстояние на юго-запад стало южным, а на оставшемся расстоянии — южно-юго-восточным.

Имеется примечательная пещера или грот, расположенная на известняковом утесе на южном берегу реки Холстон в Восточном Теннесси, которая была хорошо описана мистером Кейном в статье в «Журнале Силлимана». Утес имеет высоту, пожалуй, сто футов и ширину пятьдесят. Грот представляет собой большую естественную выемку в скале высотой шестьдесят футов и шириной тридцать футов. Он очень неровен и до самой вершины несет следы истирания волнами. Река, чтобы подняться до такой высоты, должна была покрывать долину, по которой она ныне виляет своим тихим путем. Выемка постепенно уменьшается в размерах по мере продвижения вглубь, пока в ста футах от входа не заканчивается. Замечательный выступ скалы делит заднюю часть на два этажа.

Этот грот, стены которого обвешаны плющом, а утес увенчан кедрами и окружен старым лесом, по которому пышно карабкается виноградная лоза, при взгляде с медленно извивающейся вокруг него и отражающей его образ реки — более чем красив: он даже почтенен. Но что делает его наиболее интересным для многих посетителей, так это множество грубых рисунков, которые, согласно преданию, оставили на нем индейцы чероки. Известно, что эти индейцы делали из этой пещеры место отдыха, поднимаясь и опускаясь по реке Холстон. Эти рисунки до сих пор различимы, хотя на моей памяти они несколько поблекли. Они состоят из изображений солнца и луны, человека, птиц, рыб и т. д. Все они выполнены красной краской и в этом отношении напоминают рисунки на Пейнт-Рок возле теплых источников.

Мамонтова пещера расположена близ Зеленой реки в Кентукки, вход в нее ведет через яму глубиной сорок футов и окружностью сто двадцать футов. На дне этой ямы находится устье пещеры, открытое на север и имеющее высоту от сорока до пятидесяти футов и ширину тридцать на протяжении более чем сорока род, после чего оно сужается до ширины не более десяти футов и высоты пяти футов. «Впрочем, — говорит доктор Вуд, — это продолжается лишь на небольшом расстоянии, после чего она расширяется до тридцати или сорока футов в ширину и имеет высоту около двадцати футов на протяжении примерно одной мили, пока не доходишь до первой воронки [hopper], где производится селитра. Оттуда она имеет ширину около сорока футов и высоту восемьдесят до тех пор, пока вы не прибудете ко второй воронке в двух милях от входа. Рыхлый известняк был выложен в красивые стены с обеих сторон почти на всем протяжении от входа до второй воронки. Дорога твердая и гладкая, как мостовая из плит. Стены пещеры перпендикулярны во всех пройденных мною проходах; своды везде регулярны и бросили вызов даже землетрясениям. По мере продвижения вглубь пещеры проход ведет от второй воронки на запад на милю, затем на юго-запад к главному городу, который находится в шести милях от входа. Этот проход имеет высоту от шестидесяти до ста футов и примерно такую же ширину на всем протяжении от второй воронки до перекрестка дорог или главного города; и он почти горизонтален, а пол или дно покрыты рыхлым известняком и селитряной землей. Когда я достиг огромной площади (главного города), вмещающей более восьми акров, без единого столба для поддержки свода, который целиком цел над всем пространством, я онемел от изумления и могу дать лишь весьма слабое представление о его великолепии. Ничто на свете не может быть более возвышенным и грандиозным, чем это место, покрытое единым сплошным сводом высотой по меньшей мере сто футов и по всем признакам цельным. Войдя в главный город, я заметил пять проходов, выходящих из него, шириной от шестидесяти до ста футов и высотой от сорока до восьмидесяти. Стены (все каменные) арочные, причем их перпендикулярная высота до начала свода составляет от сорока до восьмидесяти футов.

Следующий проход, который я преодолел, вырезав стрелки на камнях под нашими ногами, указывающие на устье пещеры, вел нас в южном направлении более чем на две милю. Затем мы оставили его и взяли другой, который вел нас на восток, а затем на север еще более чем на две мили; и наконец, в наших изгибах мы снова вышли через другой проход в главный город, преодолев более пяти миль по различным проходам. Мы передохнули несколько минут на известковых пластах недалеко от центра этой мрачной области и, подкрепившись и поправив лампы, снова пустились в путь по проходу почти строго на север и параллельному проходу, ведущему из главного города ко входу в пещеру, по которому мы шли более двух миль, пока не вошли во второй город. Он покрыт одним сводом высотой почти в двести футов в центре и очень похож на главный город, за исключением количества отходящих от него проходов, коих здесь всего два. Мы прошли через него через весьма значительный подъем в центре и спустились по проходу, уходящему на восток примерно на триста род, пока не вышли к третьей площади размером около ста футов в квадрате и высотой пятьдесят, где был чистый и восхитительный водный поток, бьющий из стены на высоте около тридцати футов, который падал на разбитые камни и впоследствии полностью скрылся из виду. Пройдя несколько ярдов за эту прекрасную гладь воды, мы подошли к концу этого прохода.

Затем мы вернулись примерно на сто ярдов и вошли в проход (перешагнув через значительную груду камней) справа от нас, который вел нас на юг через необычайно черный проход чуть больше мили, после чего мы поднялись на очень крутое возвышение высотой около шестидесяти ярдов, которое привело нас в пределы четвертого города, не уступающего второму городу и имеющего свод, покрывающий по меньшей мере шесть акров. В этом последнем проходе, дальний конец которого должен находиться по меньшей мере в четырех милях от главного города и в десяти от входа в пещеру, на одной стороне прохода лежат двадцать больших куч селитряной земли, а на другой навалом сложен битый известняк, что явно является рукотворным трудом. Я ожидал по ходу моей стрелки компаса, что этот проход выведет нас кругом к главному городу, но был горько разочарован, обнаружив его конец в нескольких сотнях ярдов от четвертого города, что заставило нас идти назад; а поскольку я был не столь внимателен при разметке различных входов, как следовало бы, мы сильно запутались и однажды полностью потерялись на пятнадцать или двадцать минут.

Наконец мы нашли дорогу и, уставшие и обессиленные, вошли в главный город в десять часов вечера; однако, как бы я ни устал, я решил исследовать пещеру до тех пор, пока не погаснут мои огни. Теперь мы вошли в пятый и последний проход из главного города, который вел нас на юго-восток примерно на девятьсот ярдов, после чего мы попали в пятый город, свод которого покрывает более четырех акров ровной земли, усыпанной битым известняком. Необычайно большие кострища с обгоревшими палками тростника вокруг них разбросаны по всему этому городу. Мы перешли на противоположную сторону и вошли в проход, который привел нас на восток примерно на двести пятьдесят род; не найдя в этом проходе ничего примечательного, мы повернули назад и перешагнули через массивную кучу известняка в устье большого прохода, который я заметил всего в нескольких ярдах от этого последнего упомянутого города, когда выходил из него. Испытав некоторые трудности при преодолении этой массы известняка, мы вошли в большой проход, стены которого были самыми безупречными из всех виденных нами, идущий почти строго на юг на пятьсот род, очень ровный и прямой. Когда я находился в конце этого прохода и зарисовывал план пещеры, один из моих проводников, который уже некоторое время шарил среди разбитых камней, окликнул меня с просьбой следовать за ним. Я собрал свои бумаги и компас, а также приказав проводнику, сидевшему со мной, оставаться на месте до нашего возвращения и следить за исправностью его лампы, последовал за первым, который вошел в вертикальный проход, как раз достаточный для того, чтобы впустить его тело. Мы продолжали шагать с одного камня на другой, пока наконец, после больших трудностей из-за узости прохода, имеющего высоту около сорока футов, не вышли на бок камеры окружностью в тысячу восемьсот футов, свод которой в центре достигает высоты ста пятидесяти футов. Отметив стрелками, указывающими вниз, сланцевые камни вокруг маленького прохода, через который мы петляли, мы прошли почти к центру этой площади. Было за полночь, когда я вошел в эту камеру вечной темноты, где «все утихло, и сама природа мертва». Должен признаться, я ощутил содрогающийся ужас от своего положения, когда оглянулся назад на различные проходы, пройденные мной с момента входа в пещеру в восемь утра; и «в полночный час, когда кладбища стонут», быть похороненным на глубине нескольких миль в темных тайниках этой устрашающей пещеры — возможно, могилы тысяч людей — не вызывало у меня очень приятных эмоций. Вместе с находившимся со мной проводником я взял единственный проход, ведущий из этой камеры, и шел по нему на протяжении мили в северном направлении, пока мои лампы, будучи почти исчерпаны, не запретили мне идти дальше. Этот проход был столь же велик, как и любой из тех, в которые мы входили; и как далеко мы могли бы пройти, если бы наши огни не погасли, неизвестно.

Предполагается, что Зеленая река, судоходная на протяжении нескольких сотен миль, проходит над тремя ответвлениями этой пещеры. Было около часа ночи, когда мы спустились по проходу дымохода, как его называют, к сидевшему на камнях проводнику. Он сильно испугался нашего долгого отсутствия и был слышим нами задолго до того, как мы добрались до прохода для спуска к нему: он звал изо всех сил, боясь, что мы сбились с пути в развалинах наверху. Совсем рядом с вертикальным проходом и недалеко от того места, где я оставил сидеть своего проводника, я обнаружил несколько очень красивых образцов соды, которые вынес с собой. Мы возвращались по грудам селитряной земли и кострищам из одного прохода в другой, пока наконец с большой усталостью и при тусклом свете не вошли в стены главного города; где в последний раз поправили лампы и вошли в просторный проход, ведущий ко второй воронке. В вышеупомянутом большом проходе, или верхней камере, я обнаружил множество диковин, таких как глауберова соль, английская соль, кремень, желтая охра, различные виды шпата и некоторые окаменелости, которые я вынес вместе с мумией, найденной у второй воронки. Мы благополучно прибыли ко входу в пещеру в пять часов утра, почти обессиленные и изнуренные девятнадцатью часами непрерывной усталости. Я описал вам едва ли половину пещеры, так как проходы между входом в пещеру и второй воронкой не были названы. В главном проходе примерно в шестидесяти ярдах от входа есть проход, похожий на люк в полу. Отодвинув большую плоскую каменную плиту, можно спуститься на шестнадцать-восемьнадцать футов в очень узкое ущелье, где проход становится ровным и петляет таким образом, что проходит под главным проходом, не имея с ним никакого сообщения, и наконец открывается в большие проходы сразу за второй воронкой. Он называется комнатой глауберовой соли из-за находящихся там солей этого рода. Также имеются больничная комната, комната летучих мышей и кремневая комната, причем все они велики, а некоторые довольно длинны. Последний, который я упомяну, — это сильно извивающийся проход, ответвляющийся у второй воронки и идущий на запад и юго-запад более чем на две мили. Он называется комнатой с привидениями из-за эха производимого в нем звука. Свод этого прохода очень красиво покрыт известковым шпаром; и во многих местах колонны шпара поистине изящны, простираясь от потолка до пола. Я обнаружил в этом проходе очень высокий купол в центре свода или около него, по-видимому, высотой в пятьдесят футов, увешанный богатой драпировкой, фестончато отделанной самым причудливым образом на шесть или восемь футов выше подвесок, самых богатых и ярких цветов. Колонны шпара и сталактиты в этой камере имеют чрезвычайно романтичный вид при отражении одного или двух огней. Там есть устроенный из этого шпара погреб, называемый креслом Уилкинса, очень большой, стоящий посреди прохода и окруженный множеством меньших. Шпаровые колонны, каннелированные и усыпанные шпаровыми наплывами и сталактитами, драпировки различных цветов, великолепно украшенные фестонами и подвешенные самым изящным образом, предстают во всем своем блеске при отражении ламп.

«Часть заколдованной залы лежит прямо над комнатой летучих мышей, которая проходит под ней, не имея с ней никакого сообщения. Меня провели в очень узкое ущелье с левой стороны этой залы, примерно в ста шагах от кресла Уилкинса, через край гладкой известковой скалы высотой в десять или двенадцать футов; мы миновали его с величайшей осторожностью, ибо, оступись мы, мы отправились бы в то "лоно, откуда не возвращается ни один путешественник", если судить по каскаду воды, чей мрачный шум мы слышали на весьма значительном расстоянии в этой бездне, почти прямо под нами. Тем не менее мы переправились благополучно, крепко цепляясь за стену и петляя под заколдованной залой, а также через очень узкий проход на протяжении тридцати или сорока ярдов, после чего наш путь лежал на запад, а проход имел в ширину двадцать или тридцать футов, а в высоту от десяти до восемь футов на протяжении более чем мили. Воздух в этой, как и в других частях пещеры, был чистым и восхитительным. В дальнем конце этого прохода мы вышли к резервуару с водой, очень чистой и приятной на вкус, у которой, по-видимому, не было ни притока, ни стока. Всего в нескольких ярдах от этого резервуара, по правую руку от пещеры, находится проход, ведущий на северо-запад. Пройдя по нему всего сорок футов, мы подошли к нескольким колоннам из самого блестящего шпата высотой в шестьдесят или семьдесят футов и почти отвесным, которые стоят в бассейнах с водой, стекающей по их бокам, а затем бесшумно утекающей из бассейна и уходящей в каменные полости, не показываясь больше. Эти колонны шпата и бассейны, в которых они покоятся, по своему великолепию и красоте превосходят любое подобное произведение искусства, какое мне доводилось видеть. Мы прошли мимо этих колонн и вошли в небольшую, но красивую залу, стены которой находились друг от друга примерно на расстоянии двадцати футов, а свод был высотой не более семи футов, белую так, как ее могла сделать лишь побелка; пол был ровным насколько хватало глаз, что, впрочем, было недалеко, ибо на своем пути я обнаружил множество выбоин, которые казались недавно образовавшимися и заставили меня повернуть назад. Мы вернулись мимо прекрасного водоема, именуемого бассейном Клитория — в честь Fons Clitorius у классиков, который был столь чист и приятен на вкус, что после питья из него человек утрачивал всякую тягу к вину. На пути обратно к узкому ущелью я испытывал трудности с поддержанием горения своих светильников, ибо летучие мыши были столь многочисленны и постоянно летели нам в лица, что продвигаться вперед безопасно было практически невозможно. Я навлек на себя эту неприятность по собственному легкомыслию, ибо, продвигаясь вперед, я заметил множество этих летучих мышей, висящих задними лапами за свод, который находился не выше фута над моей головой. Я взял свою трость и провел ею по всей ее длине, после чего они попадали вниз; но вскоре, подобно бесчисленным бесам, они стали досаждать нам, пока мы не достигли узкого ущелья, где они оставили нас. Мы вернулись мимо кресла Уилкинса и обратно ко второму бункеру, где я обнаружил вышеупомянутую мумию, помещенную туда мистером Уилкинсом для сохранения в другой пещере».

Пещера Индианы. — В южной части Индианы находится примечательная пещера, изобилующая английской солью (горькой солью), которая описывается мистером Адамсом следующим образом: «Холм, в котором она расположена, имеет в высоту около четырех сотен футов от основания до высшей точки, а вид на юго-восток в ясный день исключительно прекрасен, открывая обширный обзор холмов и долин, примыкающих к Большой Голубой реке. Вершина холма покрыта главным образом дубом и каштаном. Склон на юго-восток увит кедром. Вход находится примерно на половине расстояния от основания до вершины, и поверхность пещеры в целом сохраняет эту высоту; хотя я должен признать, что это предположение, так как никаких экспериментов с целью установить данный факт не проводилось. Вероятно, именно благодаря такому срединному положению пещера значительно суше обычного».

«Войдя в пещеру через проем шириной двенадцать или пятнадцать футов, а в высоте в одном месте три или четыре фута, вы спускаетесь по легким и постепенным ступеням в большую и просторную комнату, которая тянется примерно на четверть мили почти в том же виде, варьируясь в высоте от восьми до тридцати футов, а в ширину от десяти до двадцати. На этом расстоянии крыша местами сводчатая, местами плоская, а в одном месте, в частности, она напоминает вид крыши дома изнутри. На вышеупомянутом расстоянии пещера разветвляется, но правый рукав вскоре заканчивается, в то время как левый поднимается по лестнице из скальных ступеней высотой почти десять футов на другой уровень и следует в этом месте почти на юго-восток. Здесь крыша образует правильный свод, высота которого от пола колеблется от пяти до восьми футов, а ширина пещеры — от шести до двенадцати футов, и это продолжается до так называемого Места для ползания (Creeping Place), получившего свое название из-за необходимости проползти десять или двенадцать футов в следующую большую комнату. От этого места до Столба (Pillar), на расстоянии около одной мили с четвертью, посетитель обнаруживает чередующуюся смену больших и малых комнат, разнообразно украшенных; то поднимаясь на возвышенные точки по постепенным или трудным подъемам, то вновь опускаясь столь же далеко вниз; то ступая по каменному мощению, то карабкаясь по огромным грудам скал, оторванных от свода каким-то катаклизмом природы, и таким образом продолжает свой путь, пока не прибывает к Столбу.

«Вид этой большой и величественной белой колонны, когда она появляется из тусклого отражения факелов, грандиозен и впечатляющ. Посетители редко продвигали свои поиски далее двухсот или трехсот ярдов за этот столб. Эта колонна имеет около пятнадцати футов в диаметре, от двадцати до тридцати футов в высоту и правильные желобки от самого верха до низа. В окрестностях этого места находятся несколько менее крупных столбов того же вида и текстуры.

«Таким образом, я дал вам несовершенный очерк механического строения и внешнего вида пещеры. Остается упомянуть ее продукты.

«Первым по важности является сульфат магния, или английская соль, которая, как отмечалось ранее, изобилует по всей этой пещере практически на всем ее протяжении и, полагаю, не имеет аналогов в истории этого вещества. Эта нейтральная соль встречается в самых разнообразных формах и на многих различных стадиях образования, иногда в глыбах весом от одного до десяти фунтов. Земля имеет блестящий вид из-за многочисленных частиц, рассеянных среди огромных куч грязи, собранных в разных частях пещеры. Вышеуказанное замечание справедливо не только для поверхности, но и на глубину трех футов под ней. Это наибольшее расстояние, исследованное до сих пор. Стены в разных местах покрыты тем же веществом, и процесс воспроизводства идет быстро. С целью выяснить этот факт я удалил со специфического участка все следы соли, и через четыре или пять недель это место покрылось мелкими игольчатыми кристаллами, напоминающими иней.

«Качество соли в этой пещере не уступает никакому другому, и когда она займет свое надлежащее место в регулярной и бытовой практике, она несомненно приобретет национальное значение. Что касается ресурсов этой пещеры, я осмелюсь утверждать, что любой компетентный эксперт признает их неисчерпаемыми. Самая худшая земля из тех, что подвергались испытаниям, дает четыре фунта соли на бушель, а лучшая — от двадцати до двадцати пяти фунтов.

«Следующим продуктом является нитрат кальция, или селитренная земля. Здесь имеются огромные запасы этой земли, по крепости не уступающие ничему из того, что мне доводилось видеть; и когда калий можно будет получать удобнее, чем ныне, производство селитры станет прибыльным занятием. Здесь также имеются в больших количествах нитрат глинозема или нитрат аргилла, которые дают столько же нитрата калия или селитры, по отношению к количеству земли, сколько и нитрат кальция.

«Три вышеперечисленных вещества стоят на первом месте по количеству и важности; но есть и несколько других, которые заслуживают внимания как предметы философского любопытства. Сульфат кальция, или гипс (парижский гипс), встречается в различных формах: тяжелый, кристаллизованный и тонкодисперсный, либо мягкий, легкий и довольно пористый. Следы сульфата железа также видны в одном или двух местах. Были обнаружены небольшие образцы карбоната, а также нитрата магния. Скалы в пещере состоят преимущественно из карбоната кальция, или обыкновенного известняка.

«Я чуть было не забыл упомянуть, что возле развилки пещеры находятся два образца живописи, вероятно, индейского происхождения. Один из них представляет собой изображение дикаря с чем-то вроде лука в руке и наводит на мысль, что он был выполнен тогда, когда это орудие смерти еще находилось в употреблении. Другой настолько стерт, что невозможно сказать, что именно он должен был изображать».

Пещера Карвера. — «Примерно в двенадцати милях ниже нового гарнизона у Святого Петра, — говорит мистер Скулкрафт, — мы остановились, чтобы осмотреть примечательную пещеру на восточных берегах Миссисипи, называемую Вакон-теебе индейцами накотах, или сиу, но которая в дань памяти ее первого европейского посетителя должна называться пещерой Карвера. Она расположена в скале из красивейшего белого песчаника в верховьях небольшой долины примерно в четырехстах ярдах от берегов реки. Ее устье имеет ширину около шестидесяти-семидесяти футов и высоту двадцать, однако первое вскоре уменьшается примерно до двадцати футов, а вторая — до семи. Эта ширина постепенно уменьшается по мере продвижения на протяжении первых ста футов, но высота остается почти прежней, так что человек может идти не сгибаясь. Затем она сужается в узкий проход, где необходимо ползти, который внезапно открывается в просторную залу. От нее идет узкая расщелина на такое расстояние, на какое она была исследована. Некоторые члены нашей партии прошли по ней четыреста ярдов при свете восковых свечей. Здесь очень сыро и прохладно. Из устья вытекает красивый ручей чистой воды. Температура воздуха в пещере составляла пятьдесят четыре градуса, воды — сорок семь. Поскольку она расположена в скале из песчаника, в ней нет сталактитов или шпатов. Некоторые участки скалы у устья окрашены в зеленый цвет, вероятно, карбонатом меди. Ложе ручья состоит из кристаллического песка ослепительной белизны, образовавшегося в результате разрушения окружающих стен. На нем разбросано множество мелких галек столь интенсивно черного цвета, что они создают приятный контраст при рассмотрении сквозь толщу прозрачного потока. При исследовании они оказались массами известняка, гранита и кварца, окрашенными снаружи тонким отложением землистого вещества, и я делаю вывод, что цвет происходит от галловой кислоты, которой вода, просачивающаяся в пещеру через слои дубовых листьев вышележащего леса, может быть частично насыщена. Эту пещеру посещало большинство людей, поднимавшихся вверх по Миссисипи, если судить по количеству имен, обнаруженных на стенах. Среди них, как нам сообщили, было имя капитана Карвера, посетившего ее в 1768 году, но мы его не заметили. Его земельный грант от индейцев датирован этой пещерой, однако сама пещера претерпела значительные изменения с того времени, ибо он пишет, что "примерно в двадцати футах от входа начинается озеро, вода которого прозрачна и простирается на неизведанное расстояние". Поскольку скала весьма хрупкая и легко поддается воздействию текущей воды, вполне вероятно, что озеро спустилось, увеличив тем самым границы пещеры. Он также отмечает: "на небольшом расстоянии от этой мрачной пещеры находится место захоронения нескольких банд индейцев надоуэсси (сиу). Хотя эти люди не имеют постоянного места жительства, живут в палатках и пребывают на одном месте лишь несколько месяцев, они всегда привозят кости своих умерших в это место; что они имеют обыкновение делать, когда вожди собираются на свои советы и для улаживания общественных дел на предстоящее лето"».

В Кентукки и Теннесси многочисленны пещеры, которые, судя по всему, использовались в качестве мест захоронения. В округе Ольстер в Нью-Йорке находится пещера длиной три четверти мили, образованная подземным ручьем. Порода, составляющая крышу и стены пещеры, представляет собой известняк темного цвета с отпечатками раковин, известковым шпатом и красивыми белыми и желтыми сталактитами. На одном конце имеется водопад, глубина которого не измерена. В Райнбеке, близ Гудзона, находится пещера, в которой узкий вход ведет в несколько просторных комнат, изобилующих колоннами сталактитов. В Честере, в округе Уоррен, есть ручей, который проходит под естественным мостом и среди множества глубоких пещер; воды впадают двумя потоками, объединяются в подземном проходе и выходят единым течением под обрывом высотой в шестьдесят футов.

В Лавровой горе (Laurel Mountain) в Пенсильвании находится пещера с очень узким входом и разнообразными извилистыми ходами, которую прошли на протяжении двух миль. Она образована мягким песчаником, а ее свод покрыт миллионами летучих мышей. В Дареме в округе Бакс, на реке Делавэр, находится пещера в известковой скале, изобилующая бассейнами и ручейками воды. В Карлайле находится другая, несколько похожая на нее, в которой были обнаружены человеческие кости.


ОБЩИЕ ЗАМЕЧАНИЯ О ПЕЩЕРАХ.

Пещеры, или гроты, представляют собой естественные трещины в твердой земной коре со стенами и естественным сводом. Иногда они имеют огромную протяженность и глубину, и часто первое углубление служит лишь вестибюлем для другого, гораздо более крупного и глубокого. Элдон-Хол в Дербишире измеряли лотом с линией длиной более девяти тысяч шестисот футов, но так и не достигли его дна. Пещера близ Фредриксхалла в Норвегии оценивается в одиннадцать тысяч футов глубиной. Многие пещеры примечательны различными природными диковинками. Наиболее интересны те, в которых капающая вода привела к образованию сталактитов, либо свисающих с сводов пещер в виде длинных кристаллов, либо принимающих фантастические формы на полу и вдоль стен. Пещеры Антипарос и Пик в Дербишире (Англия) обязаны своей известностью именно этим образованиям. Другие пещеры усеяны окаменелыми костями и очевидно служили местами захоронения для многих поколений людей.

Существуют пещеры, содержащие глубокие водяные ямы или колодцы таких размеров, что они заслужили название подземных озер. В одних находятся истоки, а в других — вместилища крупных рек. В Норвегии порой можно ходить по арочному известковому полу и слышать рев потоков под ногами. В России многие пещеры очевидно образовались с помощью воды и даже масс льда.

Фингалова пещера на острове Стаффа у западного побережья Шотландии — самая грандиозная в известном мире. Ее стены образованы величественными базальтовыми колоннами, которые почти так же правильны, как если бы они были созданы искусственно. Эти колонны поддерживают высокий свод, под которым море катит свои волны, в то время как простор входа пропускает дневной свет в самые отдаленные уголки пещеры. Происхождение этих базальтовых образований неопределенно.

Пещеры Киркдейл в Англии и Гайленройт в Германии примечательны количеством найденных в них костей слона, носорога и гиены. Шахта флюорита в Каслтоне, Дербишир, проходит через несколько сталактитовых пещер. Другие пещеры в Англии содержат подземные каскады. В Гибралтарской скале имеется множество сталактитовых пещер, из которых главная называется пещерой Санкт-Майкл и находится на высоте тысячи футов над уровнем моря. Самые знаменитые пещеры Германии — Баумановская и Бильштейнская в Гарце.

Пещеры иногда выделяют ядовитые испарения. Среди них наиболее примечательна пещера близ Неаполя, именуемая Гротто-дель-Кане. В Исландии множество пещер образовано лавой ее вулканов. В вулканической местности близ Рима есть много естественных полостей большой протяженности и прохлады, которые служат приятными местами для отдыха в жаркую погоду. Гроты в горах Севенны во Франции многочисленны и обширны, а также изобилуют диковинками. В Южной Америке находится пещера Гуачаро, которая, как утверждается, тянется на лиги.








ГЛАВА IX. — ОСТРОВА.

Большая часть побережья Мэна густо усеяна островами. Самый крупный из них — Маунт-Дезерт на западной стороне залива Френчмен; его длина составляет пятнадцать миль, а ширина — двенадцать. Много прекрасных островов лежит в заливе Пенобскот, например Лонг-Айленд, на котором расположен город Айлсборо; Острова Фокс, где находится город Виналхейвен; и Дир-Айл на восточной стороне залива, примерно в восьми милях от Кастина.

Острова Шоулз принадлежат частично Нью-Гэмпширу, частично Мэну. Они лежат примерно в восьми милях в открытом море между Портсмутом и Ньюберипортом и представляют собой едва ли больше чем скопление скал, возвышающихся над водами; однако по многим причинам они заслуживают внимания. Они выглядят скудными и бесплодными, однако на протяжении более чем столетия до революции были весьма густонаселенными, вмещая в одно время шестьдесят жителей, которые нашли здесь выгодное положение для ведения рыболовства. По сей день лучшая треска в мире — это та, которая известна на рынке как вяленая рыба с островов Шоулз. Эти острова были открыты знаменитым капитаном Смитом в 1614 году и сначала назывались островами Смита. Часть, принадлежащая Нью-Гэмпширу, ныне образует город Госпорт.

На всех них имеются трещины в скалах, очевидно вызванные землетрясениями. Примечательная трещина находится на острове Стар, где одна из жительниц спряталась во время вторжения на острова и пленения людей индейцами. Самый крупный остров называется Хог-Айленд и занимает триста пятьдесят акров; остров Стар — сто пятьдесят, Хейли — сто; всего их семь. Жители насчитывают около ста человек; они живут исключительно рыболовством и вместе с жителями побережья в их непосредственной близости, ведущими тот же образ жизни, являются самыми грубыми и нецивилизованными существами в Новой Англии, за исключением индейцев. Они снабжают рынками рыбу в Ньюберипорт и давно известны там под названием «алжирцев». Недавно предпринимались усилия по улучшению их социального положения.

В северной части Массачусетса, в устье Мерримака, лежит Плам-Айленд длиной девять миль и шириной в одну. Со стороны океана он состоит из песчаных холмов высотой двадцать или тридцать футов, принявших тысячу фантастических форм, подобных снежным сугробам во время бури. Эти холмы покрыты низким кустарником, плодоносящим пляжной сливой — фруктом размером с ружейную пулю и приятного вкуса; в разных частях также растут дикая вишня и виноград. Осенью он очень популярен среди увеселительных компаний из окрестностей. На северной оконечности находятся два маяка и отель.

Нантакет, лежащий в двадцати милях к югу от материка у мыса Кейп-Код, представляет собой остров треугольной формы длиной около пятнадцати миль и шириной одиннадцать в самой широкой части, занимающий площадь в двадцать девять тысяч триста восемьдесят акров. Он удален по меньшей мере на двадцать миль от ближайшей суши, и в течение некоторых зимних недель вода вокруг него замерзает насколько хватает глаз. Климат сравнительно равномерный. Родники на острове ниже определенного уровня имеют специфический вкус и неприятны тем, кто к ним не привык. Частые густые и тяжелые туманы сорвали попытки производить здесь соль путем выпаривания морской воды.

Жители этого острова — крепкая и предприимчивая раса, в основном моряки и механики; а те, кто занят китобойным промыслом, считаются превосходящими всех остальных; будучи песчаным и бесплодным, остров предназначен лишь для тех людей, которые готовы рассчитывать почти исключительно на океан как источник пропитания. Большинство людей принадлежат к сообществу квакеров и горячо привязаны к своему острову; немногие желают перебраться в более благоприятное место.

У входа в гавань Нантакета имеется песчаная комель (бар), которая эффективно преграждает путь большим тяжело груженым судам. Недавно предпринимались некоторые попытки удалить эту косу, и правительством было выделено ассигнование в двадцать восемь тысяч долларов для этой цели; но песок, убранный летом, возвращался в еще больших объемах зимой, и проект был заброшен. Теперь корабли разгружаются в Эджертауне, Мартас-Винъярд, а их грузы доставляются на остров на небольших судном. В некоторые месяцы года они могут разгружаться у бара. К юго-востоку от острова, вне видимости суши, лежат Нантакетские отмели — опасный риф из песка протяженностью в пятьдесят миль.

Мартас-Винъярд, лежащий к западу от Нантакета ближе к континенту, имеет длину двадцать миль и ширину десять. Этот остров обладает хорошей почвой и в западной части несколько возвышен; на нем много плодородных ферм, и здесь расположен город Эджертаун, обладающий хорошей гаванью. Холмсс-Хол — безопасная и удобная гавань в северной части острова, куда зимой часто заходят суда, идущие с рейса домой. Острова Элизабет представляют собой цепь из шестнадцати небольших островов, лежащих к северо-западу от Мартас-Винъярда и образующих юго-восточную сторону залива Баззардс; лишь часть из них обитаема. Они были открыты Бартоломью Госнольдом в 1602 году. Множество островов лежит в заливе Бостон, многие из них очень красивы, но ни один не имеет достаточного значения, чтобы заслуживать особого описания.

Род-Айленд в заливе Наррагансет имеет длину пятнадцать миль с северо-востока на юго-восток и в среднем два с половиной фута (миль) в ширину. В период своего расцвета он именовался путешественниками Эдемом Америки. У него хорошая, прекрасно возделанная почва и приятно пересеченная местность, но он лишен деревьев, так как весь остров был опустошен британцами в годы войны за независимость. Шахта антрацитового угля разрабатывалась в некоторой степени в северной части острова, но ныне не пользуется большим спросом. Город Ньюпорт в юго-западной части является популярным летним курортом.

Конаникут — остров, лежащий на западной стороне Род-Айленда; он имеет длину восемь миль и ширину около одной. Это также прекрасный остров с плодородной почвой. На южной оконечности находится маяк. В той же части можно увидеть руины древнего круглого укрепления, которое некогда защищало проход в залив.

Пруденс-Айленд, расположенный выше по заливу Наррагансет, имеет длину шесть миль. Блок-Айленд лежит в десяти милях в открытом море и имеет длину восемь миль, а ширину — от двух до четырех; у него неровная поверхность, но он дает урожаи маиса и других зерновых. На нем установлен маяк. Среди других островов в заливе Наррагансет — Пейшенс, Хоуп, Дайерс и Хог-Айленд.

Лонг-Айленд тянется вдоль побережья Коннектикута, но целиком принадлежит Нью-Йорку. Его длина с востока на запад составляет сто сорок миль, а средняя ширина — около десяти миль. Он имеет аллювиальное происхождение, однако сквозь него пролегает каменистый хребет (или позвоночник), тянущийся вдоль и представляющий вершины значительной высоты. На южной стороне острова находится Хемпстедская равнина — обширный участок дикой саванны длиной пятнадцать миль и шириной в четыре. В благоприятные годы лучшие участки острова давали по тридцать-сорок бушелей пшеницы на акр. В западных частях много прекрасных садов. В центре острова в огромном количестве водятся олени; берега изобилуют прекраснейшими устрицами.

Шелтер-Айленд лежит у восточной оконечности Лонг-Айленда. Он занимает около восьми тысяч акров с разнообразным рельефом и почвой, в целом легкой и песчаной, но в некоторых частях богатой, ровной и хорошо возделанной. Фишерс-Айленд расположен у восточной оконечности Лонг-Айленда; он имеет длину двенадцать миль и ширину в одну; его поверхность пересеченная, но на нем расположена хорошая ферма, а здешние молочные продукты очень высочайшего качества. Гардинерс-Айленд находится на северной стороне Лонг-Айленда и содержит около трех тысяч акров ценной земли.

Статен-Айленд лежит у входа в Нью-Йоркскую гавань; его длина составляет около восемь миль, а ширина — восемь. Рельеф в основном неровный и холмистый, но на юге имеется равнинный участок хорошей земли. Этот остров образует округ Ричмонд.

Манхэттен — остров, являющийся местонахождением города Нью-Йорк, имеет длину пятнадцать миль и среднюю ширину в полторы мили. С западной стороны он омывается Гудзоном, а с востока отделен от материка и Лонг-Айленда узкими проливами. В нижней части он в целом ровный, и почва здесь покоится на гранитном основании. На северной оконечности гранит сменяется известняком, который дает отличный мрамор и простирается на некоторое расстояние вглубь страны. В северной части берега скалистые, а облик острова резко подчеркнут обрывистыми утесами и оврагами, холмами и долинами, изолированными скалами и болотистыми затупками (бухтами). Гнейсовая порода, широко используемая для мощения тротуаров и фундаментов зданий, встречается здесь в изобилии. На острове также были найдены небольшие количества фарфоровой глины.

Залив Чесапик включает множество островов в пределах Мэриленда. Кент-Айленд на восточной стороне залива напротив Аннаполиса имеет длину двенадцать миль. Острова Танджер лежат ниже по заливу. На морском побережье находится остров Ассатиг длиной двадцать миль и шириной в две.

Побережье Северной Каролины окаймлено грядой низких песчаных островов, намытых морем. Они длинные и узкие и замыкают несколько заливов или проливов (саундов). Как правило, они бесплодны. Южная часть Южной Каролины демонстрирует аналогичную гряду, отделенную от материка узкими каналами, обеспечивающими судоходство для пароходов. Эти острова, подобно соседнему континенту, низкие и плоские, но покрыты лесами из вечнозеленого дуба, сосны и пальметто. До развития хлопководства многие из них были пристанищем аллигаторов, а их густые леса и бурные сорняки делали их непроходимыми для человека. В настоящее время они возделаны и хорошо заселены; и когда путешественник скользит вдоль их берегов на пароходе, он очарован видом их живой зелени, перемежающейся густыми рощами пальметто, вечнозеленого дуба и лавра, а также цветущими рощами апельсиновых деревьев. Длинные песчаные пляжи, окаймляющие эти острова со стороны моря, покрыты тысячами водоплавающих птиц. Джорджия также окаймлена грядой мелких островов и болотистых участков, пересеченных протоками и ручьями, судоходными для небольших судов. Эти острова состоят из богатой серой почвы, называемой хаммок-ленд. В своем естественном состоянии они покрыты лесами из вечнозеленого дуба, сосны и гикори, но при возделывании дают лучший в мире хлопчатник, называемый си-айлендским хлопком. Вдоль побережья Флориды разбросано множество мелких островов; а у южной оконечности на некотором расстоянии от суши лежит скопление островов, на одном из которых — Ки-Уэст — Соединенные Штаты создали военно-морскую базу.

Острова Шандлер лежат на восточном побережье Луизианы; они представляют собой не более чем песчаные холмы, покрытые сосновыми лесами. К западу от Миссисипи вдоль побережья разбросано множество других. Здесь находится остров Баратария, некогда известный как гнездо пиратов. Он расположен в заливе, куда впадают воды озера с тем же названием. Почва этих островов в целом плодородна; большинство из них низкие и ровные. Есть несколько весьма плодородных островов в Миссисипи и в Великих озерах.

Остров Мичилимакинак в проливе, соединяющем озеро Гурон и озеро Мичиган, важен с политической точки зрения, представляя собой Гибралтар северо-запада. Он имеет эллиптическую форму, окружность около семи миль, постепенно повышаясь к центру; его очертания подсказали индейцам их подходящее название Мичи-Макина (Великая Черепаха). Большая часть острова представляет собой почти непроходимый кустарник из подлеска и мелких деревьев, которые существенно способствуют обороне гарнизона. Форт Холмс стоит на вершине острова, на несколько сотен футов выше уровня озера Гурон, и в настоящее время является одной из самых грозных позиций в западной стране. Французы были первыми поселенцами, и их потомки в значительном числе проживают возле Форта.

Остров Манитон расположен у восточного побережья озера Мичиган; его длина составляет шесть миль, а ширина — четыре, и он почитается индейцами священным. Острова Кастор — это цепь островков, простирающаяся от залива Гранд-Траверс почти поперек озера; они низкие и песчаные, но служат укрытием для легких лодок при их проходе к Зеленому заливу (Green Bay). Гросс-Айль представляет собой ценные аллювиальные отложения площадью в несколько тысяч акров, длиной в пять миль и шириной от одной до двух.


ОБЩИЕ ЗАМЕЧАНИЯ ОБ ОСТРОВАХ.

Было справедливо замечено, что крупный остров — это континент в миниаттуре, со своими горными цепями, озерами, реками и нередко окружающими его островками. Более мелкие острова встречаются поодиночке или группами. Среди низких или плоских островов есть такие, которые представляют собой лишь песчаные отмели, едва возвышающиеся над поверхностью воды; иногда они состоят из масс ракушечника или окаменелостей, как Ляховские острова к северу от Сибири, которые являются не чем иным, как массами льда, песка и костей мамонта. Тихоокеанский регион содержит множество островов, образованных коралловыми рифами, которые порой покрыты песком и дают пропитание редким растениям.

Среди более возвышенных островов мы находим очень многие, которые обязаны своим происхождением в значительной степени вулканическим процессам. Подводные острова, как их иногда называют, или огромные песчаные банки, покрытые мелководьем, не являются редкостью. Цепи островов по соседству с континентами, по-видимому, часто образуются в результате действия вод, смывающих менее прочные части, которые некогда занимали пространства между горами и скалами. Именно таким образом, вероятно, образовались острова вдоль побережья Соединенных Штатов, которые до сих пор видны над поверхностью волн.

Одно из главных преимуществ, которые острова извлекают из своего положения, заключается в том, что климат благодаря испарениям окружающего моря обычно становится мягким и здоровым; море сглаживает крайности жары и холода, которые заметно меньше, чем на континенте на той же широте. Другое преимущество заключается в их доступности со всех сторон, благодаря чему острова открыты для приема и экспорта товаров в те периоды, когда порты континента закрыты. Остров со всех сторон защищен самой обширной и надежной границей, существующей вечно без ремонта и без затрат; и, что еще важнее, из этой самой границы он черпает значительную часть средств к существованию своих жителей и ценную статью для своей торговли благодаря рыболовству.

Остров Акротери, знаменитый в древней истории, как сообщается, поднялся из моря во время сильного землетрясения; его поверхность состоит из пемзы, покрытой слоем плодородной земли. Четыре соседних острова приписываются аналогичной причине, и все же море вокруг них не может быть измерено ни одним лотом. Они поднимались в разное время: последнее — в 1573 году, а первое — задолго до рождества Христова. Подобные извержения новых островов происходили в группе Азорских островов. Так, в декабре 1720 года на Терсере ощущался сильный толчок землетрясения. Ночью показалась верхушка нового острова, извергавшего огромный столб дыма. Лоцман корабля, попытавшийся приблизиться к нему, замерил глубину с одной стороны новообразованного острова, но не смог достать дна линией в шестьдесят саженей. С противоположной стороны море было сильно окрашено в различные цвета — белый, синий и зеленый — и оказалось очень мелководным. Этот остров постепенно уменьшался в размерах и в конце концов полностью исчез.

История изобилует рассказами о плавучих островах, но они либо ложны, либо сильно преувеличены. Эти острова обычно встречаются в озерах и состоят из легкого вещества, плавающего на поверхности воды пластами, которые вместе с корнями растений образуют скопления различных размеров; не будучи закрепленными ни в какой части за берег, они гонимы ветрами. Со временем некоторые из них достигают значительных размеров. Однако плавучие острова, упоминаемые старыми авторами, ныне исчезли или закрепились на месте.








ГЛАВА X. — МЫСЫ И ПОЛУОСТРОВА.

Мыс Энн, северный предел Массачусетского залива, представляет собой скалистый мыс длиной пятнадцать миль, содержащий несколько хороших гаваней. Полуостров Кейп-Код в юго-восточной части Массачусетса имеет длину около шестидесяти пяти миль и ширину от одной до двадцати миль; по форме он напоминает согнутую во локте и запястье руку человека. Большая часть полуострова представляет собой бесплодную пустыню; в юго-западной части земля, хотя и бесплодная, подвергается некоторой обработке; северная же часть состоит почти исключительно из холмов белого песка. Дома построены на вбитых в землю сваях, между которыми оставлены открытые пространства, чтобы песок мог просыпаться сквозь них. Мыс хорошо заселен, несмотря на свою бесплодность, и поддерживает население в двадцать восемь тысяч человек, добывающих средства к существованию главным образом рыбной ловлей. Побережье усеяно многочисленными мелями и издавна внушает страх морякам. Во время первого заселения страны к востоку от мыса находился остров примерно в девяти милях в открытом море, площадью в двадцать акров, покрытый можжевельником и кедрами; на протяжении столетия этот остров полностью погружен под воду, и глубина над ним превышает шесть саженей.

Полуостров Нахант в нескольких милях к северу от Бостонской гавани соединен с материком Линнским пляжем — гладкой и ровной песчаной косой длиной в две мили. Он делится на Большой Нахант, Малый Нахант и Басс-Нек: первые два соединены восхитительным пляжем длиной в девяносто род (около 450 метров). Эти пляжи твердые, гладкие и имеют достаточную ширину при отливе, чтобы вместить тысячи желающих совершить приятную прогулку или поездку верхом. Большой Нахант занимает триста пять акров земли. Берега этого полуострова отвесные и скалистые. На его южной стороне находится большая и любопытная пещера под названием «Дом ласточек», где обитает огромное количество ласточек, вьющих здесь свои гнезда. На северном берегу имеется расщелина глубиной тридцать футов, называемая «Бьющий Рог» (Spouting Horn), в которую примерно в середине прилива с огромной силой и страшным гулом врывается вода.

Нахант открывает одни из самых поразительных морских видов в мире. После шторма с восточным ветром яростный удар огромных волн о скалы представляет зрелище, обладающее всеми элементами возвышенного. В разгар лета Нахант является излюбленным местом отдыха для больных и людей из высшего общества благодаря своим прохладным и освежающим ветрам.

Мыс Кейп-Мей на побережье Нью-Джерси и северная точка устья Делавэрского залива являются окончанием полосы низкого, песчаного и бесплодного побережья, начинающегося у Шрусбери. Он находится в восемнадцати милях к северо-востоку от мыса Хенлопен — точки на южном побережье входа в тот же залив. На этом мысе установлен маяк восьмиугольной формы, красиво построенный из камня, высотой сто пятнадцать футов и на фундаменте почти такой же высоты над уровнем моря. Мыс Генри — южная выступающая точка устья Чесапикского залива; а его северная выступающая точка, находящаяся в двенадцати милях к северу, представляет собой мыс Чарльз.

Мыс Гаттерас, самый примечательный и опасный мыс на побережье Северной Америки, расположен на тридцать пятой параллели и двенадцатой минуте и стал причиной гибели множества прекрасных судов и потери сотен ценных жизней. Вода здесь весьма мелководна на большом расстоянии от мыса, который отличается внезапными и жестокими шквалами ветра, а также самыми суровыми бурями с громом, молнией и дождем, происходящими почти ежедневно в течение полугода. Отмели лежат примерно в четырнадцати милях к юго-западу от мыса и имеют в размере около пяти-шести акров при глубине воды около десяти футов. Здесь временами океан обрушивается с невероятной силой, вздымаясь брызгами едва ли не до облаков из-за яростного волнения Гольфстрима, касающегося края отмелей.

Мыс Фер и мыс Лукаут — опасные мысы на побережье Северной Каролины. Первый из них является южной оконечностью острова Смита в устье реки с тем же названием. Около шестидесяти лет назад мыс Лукаут предоставлял отличную гавань, достаточно вместительную для крупного флота с хорошей большой глубиной воды; но теперь бассейн занеслен песком. Роман — название мыса на побережье Южной Каролины и мыса на западном побережье Восточной Флориды. Мыс Канаверал находится на атлантическом побережье Флориды, являясь выступающей точкой длинного, узкого и низкого песчаного острова между Индиан-ривер и океаном. Мыс Флорида — это мыс юго-восточного побережья Флориды, выступающий на юг и замыкающий на северо-востоке залив Бискино. Мыс Сейбл является крайней точкой Флориды. Каждая часть побережья Южных штатов низкая и плоская, без единого высокого мыса, который мог бы предупредить мореплавателя о приближении к суше. Полуостров Восточная Флорида можно считать огромным мысом и самым большим в Соединенных Штатах. Миссисипи образовала в своем устье за счет нанесенного водами ила мыс протяженностью сорок миль, крайняя точка которого называется Бализ, и через всю его длину река течет в Мексиканский залив.


ОБЩИЕ ЗАМЕЧАНИЯ О МЫСАХ И ПОЛУОСТРОВАХ.

Части континентов, которые вдаются в море и соединяются с материком лишь небольшой частью своей окружности, называются полуостровами, и их очертания часто соответствуют форме заливов и внутренних морей. Когда такие массы суши прикреплены к континенту протяженностью линии, превышающей одну четверть их окружности, они не считаются полуостровами. Если выступ суши невелик, их называют мысами, промонториями или просто точками. Самые примечательные мысы в мире — мыс Горн, Рок, Бланко, Код, Верд, Доброй Надежды, Гардафуй, Норд, Коморин и Таймыр.








ГЛАВА XI. — ЗАЛИВЫ, ГАВАНИ, ПРОЛИВЫ И ГУБЫ.

I. ЗАЛИВЫ И ГАВАНИ.

Побережье Мэна изрезано многочисленными заливами. Из них самым крупным является залив Пенобскот, образующий эстуарий одноименной реки; его длина составляет около тридцати миль, а ширина при входе между островом Холт и Оулс-Хед — восемьнадцать миль. Он вмещает острова Фокс, Оут, Лонг и Дир, а также ряд мелких островов и скал. На живописном полуострове в этом заливе британцы во время недавней войны построили форт и основали поселение, которое ныне является окружным центром округа Хэнкок и весьма удобным местом для торговли лесом. Залив Брод-Бей расположен примерно в двенадцати милях к западу и ограничен мысом Плезант-пойнт на востоке и мысом Пемакид-пойнт на западе, причем последний значительно выступает в море. Залив Каско лежит между мысом Элизабет и мысом Смоллпойнт и имеет среднюю ширину двадцать пять миль при длине четырнадцать; он образует вход в реку Сагадахок и обладает достаточной глубиной воды для судов любого тоннажа. Это очень красивый залив, содержащий не менее трехсот небольших островов, некоторые из которых обитаемы, и почти все в разной степени возделываются; земля на этих островах и на противоположном побережье является лучшей для сельского хозяйства среди всех земель близ морского берега в этой части страны. Залив Уэллс-Бей лежит между мысами Порпойз и Неддик, удаленными друг от друга на двадцать одну милю. Залив Пасамакводди, образующий часть границы между Мэном и Нью-Брансуиком, имеет длину шесть миль и ширину двенадцать; он содержит множество островов и принимает реку Сент-Круа. Мелкие гавани многочисленны, а берега скалисты и обрывисты. Помимо описанных здесь заливов, существуют заливы Сако и Мачиас.

Залив Массачусетс простирается примерно на сорок миль, располагаясь между мысом Энн на севере и мысом Кейп-Код на юге. Внутри него находится Бостонский залив, включающий пространство между Нахантом на севере и точкой Олдертон на юге и охватывающий гавани Бостона, Линна, Дорчестера, Куинси и Хингема, а также Нантакетские и Президентские рейды и многочисленные острова внутри Бостонского маяка. Наиболее известными из них являются Губернаторский остров и Замковый остров, на обоих из которых возведены фортификационные сооружения; они лежат примерно в двух с половиной милях к востоку от Бостона на расстоянии около мили друг от друга, разделяя внутреннюю гавань от внешней. Единственный канал для крупных кораблей проходит между ними. Эта гавань имеет достаточные размеры, а ее воды достаточно глубоки, чтобы пятьсот судов самого крупного класса могли стоять на якоре в безопасности, в то время как ее вход настолько узок, что с трудом пропускает два корабля бок о бок.

На юге Массачусетского залива расположен залив Кейп-Код протяженностью в пятнадцать или двадцать миль, лежащий между мысом Кейп-Код и Плимутом; внутри него находятся заливы Барнстейбл и Плимут. На юге штата находится залив Баззардс-Бей на юго-западной стороне мыса Кейп-Код глубиной двадцать миль, включающий гавань Нью-Бедфорд. «Залив Баззардс-Бей, — говорит недавний увлекательный путешественник, — имеет много интересного на своих обширных берегах. Прекрасное небольшое местечко под названием Наушоу непременно привлечет внимание путешественника по пути к Нантакету. Части его густо покрыты лесами. Из его центра на возвышенности поднимается живописное место, построенное богатым англичанином для своей летней резиденции. За некоторое время до смерти он проникся верой в то, что по истечении двадцати лет после своей кончины он вернется и возобновит дела жизни. Соответственно, он отдал распоряжение, чтобы дом со всей обстановкой оставался нетронутым до истечения этого срока, когда он снова вернется, чтобы занять его. Все оставалось так, как он желал, некоторое время после его смерти. Но в конце концов дом и обстановка были проданы и перешли в другие руки. Тридцать или сорок летних сезонов оживили дерн на его могиле, но он еще не вернулся, чтобы заявить свои права на имущество или вновь заселить разрушающийся особняк». Лодка проходит из залива в пролив через узкий проход под названием Вудс-Хол — место, крайне запутанное и трудное для навигации. Буруны рассыпаются от берега во всех направлениях, так что пройти прямым курсом было бы невозможно. Лодка, проходя этот миниатюрный Хелл-Гейт, делает маневр в форме буквы s.

Залив Наррагансет пересекает штат Род-Айленд и имеет длину около двадцати восьми миль и ширину десять миль. Он содержит пятнадцать островов; в нем много отличных гаваней, и он предоставляет большие преимущества для судоходства. Гавань Ньюпорта в проливе между Конаникутом и Род-Айлендом — одна из лучших в мире, будучи безопасной, глубокой, вместительной и легкодоступной. Ее вход защищен Фортом Волкотт на острове Гоут и Фортом Адамс на Род-Айленде; последний представляет собой большой каменный замок огромной прочности. Берега этого залива покрыты прекрасными поселениями, вид которых с воды чрезвычайно приятен и живописен.

Побережье Нью-Йорка почти полностью заключено в берегах Лонг-Айленда, которые содержат несколько гаваней и бухт, но ни одна из них не пользуется большой популярностью у судоходства. Залив или гавань Нью-Йорка очень безопасны и вместительны; его границами в сторону моря являются Лонг-Айленд и Статен-Айленд; он простирается на девять миль ниже города и имеет ширину от полутора до пяти миль, заключая в себе несколько мелких островов с фортификационными сооружениями. Гудзон впадает в этот залив с севера. Ист-Ривер, или пролив между Нью-Йоркским островом и Лонг-Айлендом, соединяется с проливом Лонг-Айленд-Саунд на востоке. Киллс, пролив между Статен-Айлендом и джерсийским берегом, соединяется с Ньюаркским заливом и рекой Раритан на западе, а пролив Нарроуз открывается в Атлантику на юге. Во время отлива вход через Нарроуз несколько затруднен для крупных кораблей, а вход со стороны пролива Саунд прегражден скалистым проливом Хелл-Гейт. На озере Онтарио имеется несколько гаваней, наиболее известная из которых — Сакетс-Харбор в восточной части озера; она глубокая и безопасная и была важной военно-морской базой во время войны 1812 года.

У Нью-Джерси протяженная береговая линия, но в нем весьма мало хороших гаваней. Залив Ньюарк представляет собой скорее небольшое озеро, соединяющееся с морем длинными протоками. Залив Амбой между Статен-Айлендом и Сэнди-Хуком предоставляет мало укрытия для судов. Здесь есть длинный залив, образованный пляжем в четырех или пяти милях от берега, простирающийся вдоль побережья от реки Манаскуан в округе Монмут почти до мыса Мей. Через этот пляж имеется ряд проливов, посредством которых залив соединяется с океаном. Делавэрский залив лежит между штатами Делавэр и Нью-Джерси, образованный устьем реки Делавэр и несколькими другими более мелкими реками. Его длина составляет шестьдесят пять миль, в центре — около тридцати миль в поперечнике, а у устья — около восемнадцати от мыса Мей до мыса Хенлопен. Этот залив имеет много мелководных мест, но в целом глубок и благоприятен для судоходства. В настоящее время правительством Соединенных Штатов у входа в залив сооружаются волнолом и дамба. Место для якорной стоянки образовано бухтой на южном берегу, непосредственно к западу от крутизны мыса Хенлопен и со стороны моря, а также обширной мелью под названием Ширс, хвост которой выдается от берега примерно на пять миль вверх по заливу, вблизи устья Бродкилл-Крик, откуда тянется на восток и заканчивается в точке примерно в двух милях к северу от берега у мыса. Волнолом состоит из обособленной дамбы или каменной стены, построенной по прямой линии с востоко-юго-востока на западо-северо-запад и имеющей длину две тысячи двести ярдов. На расстоянии трехсот пятидесяти ярдов от западного конца волнолома аналогичная дамба длиной пятьсот ярдов выступает по прямой линии к западу с югом на пол-юга, образуя угол в сто сорок шесть градусов пятнадцать минут с волноломом. Эта часть работ более специально предназначена в качестве ледокола. Общая длина двух описанных выше дамб составляет семнадцать сотен ярдов. Вход в гавань имеет ширину шестьсот пятьдесят ярдов между северной точкой мыса и восточным концом волнолома. В этот проем гавань будет доступна при любых ветрах, дующих с моря. 28

Чесапикский залив — это глубокий залив, открывающийся со стороны Атлантического океана между мысами Генри и Чарльз и расположенный на территории штатов Мэриленд и Виргиния. Его длина составляет сто восемьдесят пять миль в северном направлении, а ширина у входа — шестнадцать миль. Его общая ширина колеблется от семи до двадцати миль, а средняя глубина составляет девять саженей; он обеспечивает безопасное и легкое судоходство и множество прекрасных гаваней. Среди них можно упомянуть гавань Норфолка в южной части залива вблизи устья Джеймс. Устье этой реки образует просторную гавань под названием Хэмптон-Роудс.

Канал, ведущий от мысов Виргинии к Хэмптон-Роудс, у Олд-Пойнт-Комфорт сужается до очень узкой полосы. Мелководная вода, которая под воздействием моря и в результате противодействия бара удерживается в состоянии непрекращающейся ряби, дала этому месту название Рип-Рапс. Когда бар пройден, Хэмптон-Роудс предоставляет лучшую в мире якорную стоянку, и в них все флоты могли бы стоять на якоре с абсолютной безопасностью. С целью превратить это место в безопасное убежище для военных кораблей и нашей торговли в любых будущих столкновениях с морской державой на мысу, с правой стороны канала при входе в Роудс, был построен Форт-Монро; а замок Рип-Рапс находится прямо напротив мыса на расстоянии около одной тысячи девятисот ярдов. Эти два форта будут полностью контролировать канал, и ни один военный корабль не сможет пройти мимо без разрешения державы, владеющей этими крепостями. Они сконструированы таким образом, чтобы представлять огромные артиллерийские батареи для приближающегося корабля с того момента, как он окажется в пределах досягаемости от мысов, и на протяжении всех изгибов канала. 29

Чесапикский залив и его реки-притоки с момента их открытия были известны как главное место сбора водоплавающих птиц в Соединенных Штатах. Это объясняется огромным изобилием их любимой пищи, которая обнаруживается на огромных отмелях или мелководьях близ устья Саскуэханны, на всем протяжении рек Норт, Ист и Элк, а также на берегах залива на юг вплоть до рек Йорк и Джеймс.

Гавани Северной и Южной Каролины в целом плохие. Гавань Чарлстона перекрыта у входа опасной песчаной отмелью; гавань Джорджтауна допускает проход только мелкосидящих судов. Гавань Бофорта или Порт-Ройал — лучшая в штате, но посещается редко. Крупнейшими заливами Флориды являются Апалачикола, Сент-Эндрюс, Оклокни и Пенсакола. Алабама имеет лишь около шестидесяти миль морского побережья, вмещающего просторный залив Мобил, который простирается на тридцать миль вглубь суши. У него два главных входа, один из которых имеет глубину воды восемнадцать футов. На западе он соединяется мелким проходом с заливом Паскагула, который лежит среди множества островов на побережье этого штата и Миссисипи.






II. ПРОЛИВЫ.

Пролив Лонг-Айленд представляет собой обширный залив или канал шириной от трех до двадцати пяти миль и длиной около ста сорока миль, простирающийся на всю длину Лонг-Айленда и отделяющий его от Коннектикута. Он узок у восточного входа и расширяется посередине; он сообщается с океаном с обоих концов. К западу он постепенно сужается, пока не соединяется с гаванью Нью-Йорка узким и извилистым проливом. Он допускает свободное судоходство на всем своем протяжении для крупнейших судов, за исключением знаменитого прохода под названием Хелл-Гейт, 30 расположенного вблизи западного конца этого пролива, примерно в восьми милях от города Нью-Йорк. Это весьма своеобразный пролив шириной около трех-четырех сотен ярдов, пересеченный грядой подводных скал в угловом направлении, что вызывает множество водоворотов и перекрестных течений в воде. В определенные периоды прилива они производят потрясающий шум и делают проход невозможным; но в другое время вода гладкая, а судоходство легкое.

Памлико — это своего рода озеро или внутреннее море шириной от десяти до тридцати миль и длиной семьдесят миль. Он отделен от Атлантического океана на всем своем протяжении песчаной косой шириной едва ли в милю, обычно покрытой деревьями или кустарником. Через эту косу имеется несколько небольших проливов, через которые могут проходить лодки; но пролив Окрикок — единственный, который пропускает судна с грузом. Этот пролив соединяется с заливом Албемарл, который также представляет собой своего рода внутреннее море длиной шестьдесят миль и шириной от четырех до пятнадцати, расположенное к северу от Памлико. Залив Кор лежит к югу от Памлико и имеет с ним сообщение. Эти заливы настолько велики по сравнению со своими проходами из моря, что ни в одной из впадающих в них рек не ощущается прилив, и вода не является соленой даже в устьях этих рек.






III. ЗАЛИВЫ.

Мексиканский залив. — Мексиканский залив омывает берега Флориды, Алабамы, Миссисипи и Луизианы со стороны Соединенных Штатов. Он простирается между восемнадцатой и тридцатой параллелями северной широты и имеет почти круглую форму, но несколько вытянут с востока на запад. В последнем направлении его длина составляет одна тысяча сто пятьдесят миль; в поперечном направлении — около девятисот тридцати. Он открывается в юго-восточном направлении между полуостровом Юкатан и Флоридой, то есть мысами Каточе и Сейбл, которые находятся на расстоянии около четырехсот шестидесяти пяти миль друг от друга. Остров Куба разделяет этот проем на два канала: один на юго-западе, сообщающийся с Морем Антильских островов, а другой на северо-востоке с Атлантикой посредством Багамских или Флоридских проливов. К югу от устья Рио-дель-Норте вокруг устья Рио-Альварадо на протяжении шестисот миль этот залив не представляет ни единого хорошего порта, так как Веракрус — это лишь плохая якорная стоянка среди мелей. Мексиканское побережье можно рассматривать как своего рода дамбу, о которую волны, постоянно возмущаемые пассатами, дующими с востока на запад, выбрасывают песок, переносимый бурным движением. Реки, спускающиеся из Сьерра-Мадре, также способствовали увеличению количества этого песка, и суша наступает на море. Никакие суда, пишет Гумбольдт, осадка которых превышает двенадцать с половиной дюймов воды, не могут проходить через эти песчаные бары без риска сесть на мель.

Миссисипи является главным притоком Мексиканского залива и уносит с собой помимо огромной массы вод колоссальное количество органических и неорганических наносов. Город Новый Орлеан вблизи устья этой реки является главным торговым пунктом вдоль всего залива. В центре залива ветры дуют регулярно с северо-востока; но они значительно варьируются при приближении к берегу. От Миссисипи вдоль побережья Флориды юго-западный ветер свирепо дует в месяцы август, сентябрь и октябрь; северный ветер преобладает в остальные девять месяцев. Между Миссисипи и Сан-Бернардо ветер обычно дует по утрам с юго-востока или востоко-юго-востока, а по вечерам — с юго-запада. Между Каточе и Кампече преобладающий ветер в течение большей части года дует с северо-востока; но с конца апреля по сентябрь он дует с противоположного направления. Наиболее примечательным течением в заливе является то, что называется Гольфстримом и описывается в следующей главе.


ОБЩИЕ ЗАМЕЧАНИЯ О ЗАЛИВАХ.

Многие участки суши и моря взаимно вдаются друг в друга. Если море проникает во внутреннюю часть какого-либо континента, оно образует там средиземное или внутреннее море, почти со всех сторон окруженное сушей и имеющее лишь узкий проход в море. Если размеры таких морей меньше, а проход шире, их называют заливами или бухтами — два термина, которые географы пытались разграничить, но которые в разговорной речи чаще смешиваются. Еще меньшие части моря, словно окруженные сушей и предоставляющие убежище для судов, называются портами, бухтами или рейдами. Первый термин означает безопасное убежище; второй применяется к местам или портам гораздо меньшего размера, которые при улучшении или завершении искусственными средствами называются гаванями, а рейды предоставляют лишь временную якорную стоянку и безопасность от определенных ветров. Главными заливами в мире являются Баффинсов, Гудзонов, Джеймсов, Фанди, Массачусетс, Наррагансет, Делавэр, Чесапик, Кампече, Гондурас, Бристольский, Всех Святых, Кардиган, Донегол, Голуэй, Бискайский, Бенгальский, Уолвич, Столовый, Фолс, Ангола, Натал, Салданья и Ботанический. Главными заливами являются Сент-Лоренс, Мексиканский, Аматике, Калифорнийский, Панамский, Гуаякиль, Сент-Джордж, Ботнический, Финский, Рижский, Генуэзский, Неаполитанский, Таранто, Венецианский, Салоники, Персидский, Ормузский, Сиамский, Тонкинский, Корейский, Обская губа и Гвинейский. Главными проливами являются Лонг-Айленд, Албемарл, Памлико, Принца Вильгельма, Королевы Шарлотты и Нутка.








ГЛАВА XII. — ОКЕАНЫ.

Соединенные Штаты омываются Атлантическим океаном почти на всем протяжении их восточного побережья и Тихим — на большей части их западной границы.

Под названием Атлантического океана понимается та масса воды между восточным побережьем Америки и западным побережьем Европы и Африки. В своей узчайшей части между Европой и Гренландией он имеет ширину в тысячу миль и, открываясь оттуда на юго-запад вдоль общего направления ограничивающих континентов, распространяется под северным тропиком до ширины в шестьдесят градусов долготы, или четырех тысяч ста семидесяти миль, без учета Мексиканского залива. Общие явления на двух противоположных берегах Атлантики имеют большое сходство. Атлантическое побережье Соединенных Штатов представляет собой эллиптическую кривую на всем своем протяжении с тремя промежуточными и похожими кривыми: первая простирается на семьсот миль от мыса Флорида до мыса Хаттерас, вторая — от мыса Хаттерас на пятьсот миль до внешних мысов Массачусетса, а третья образована побережьями Массачусетса, Нью-Гэмпшира и Мэйна. Напротив Соединенных Штатов Атлантика допускает измерение глубин в любом месте вблизи берегов, всегда очень постепенно углубляясь. Мы не нашли точного сравнения естественной истории Атлантики с другими океанами. Главное явление, которое характеризует его вдоль побережья штатов, — это Гольфстрим.

Помимо регулярных периодических течений, производимых в океане приливами, из различных причин возникают иные течения. 31 Воды моря могут приводиться в движение внешним импульсом, разницей в температуре и солености, периодической встречей полярных льдов или неравномерностью испарения в различных широтах. Иногда несколько этих причин сходятся в производстве одного и того же эффекта; в других случаях их действия противоположны друг другу, и их эффекты полностью или частично уничтожаются. Некоторые из этих течений постоянно следуют одному и тому же направлению, другие подвержены периодическим изменениям, в то время как третий класс носит более случайный характер. Наиболее регулярным и обширным течением на земном шаре является то, которое постоянно течет с востока на запад между тропиками и простирается по обе стороны экватора примерно до тридцатого градуса широты.

Это огромное течение неизбежно является результатом притяжения небесных тел, суточного вращения Земли и направления пассатов. Его существование неоспоримо доказывается тем фактом, что суда, плывущие на запад, всегда опережают свой счисление пути; то есть их реальное положение, определяемое по наблюдениям небесных тел, всегда оказывается к западу от того, которое рассчитывается по скорости, с которой судно предположительно плывет, будучи движимо одним лишь ветром. Эта разница в положении вызывается общим движением вод в том же направлении и, следовательно, является надлежащей мерой течения. Именно по этой причине мореплаватели, плывущие из Европы в Америку и Вест-Индию, выходят на широту Канарских островов, а затем прокладывают свой курс по направлению ветра и течения через Атлантику.

Общее течение также течет от полюсов к экватору. Оно возникает из-за усиленного испарения в экваториальных регионах и повышенной температуры вод, что делает их удельно более легкими, чем воды океана в более высоких широтах, а также из-за увеличенных поступлений от таяния полярных льдов; все это делает эти течения необходимыми для поддержания равновесия этой вечно циркулирующей жидкости. Их существование и эффекты полностью подтверждаются огромными массами полярного льда, которые они переносят в более умеренные регионы океана и которые иногда заплывают так далеко на юг, как сороковая градусная широта.

Эти общие течения претерпевают сильные изменения и перенаправляются в различные стороны под воздействием препятствий, встречающихся им на пути. Побережье Америки и многочисленные острова, окаймляющие его, перехватывают общее течение Атлантики и создают то, что моряки называют Гольфстримом. Это великое течение входит в Мексиканский залив и, огибая берега этого залива, с ускоренной скоростью устремляется на север через канал между южной оконечностью Флориды и Багамскими островами. 32 Затем оно катится вдоль побережья Северной Америки, уменьшаясь в скорости, но увеличиваясь в ширину, пока не достигает Большой Ньюфаундлендской банки. Там оно внезапно поворачивает на восток и юго-восток и течет со все уменьшающейся скоростью к берегам Европы, Азорским островам и побережьям Африки. Моряки легко отличают это течение по высокой температуре его воды, ее большой солености, цвету индиго и скоплениям водорослей 33, покрывающим ее поверхность.

Гумбольдт в мае 1804 года наблюдал его скорость под двадцать седьмым градусом широты и обнаружил, что она составляет около восьмидесяти миль за двадцать четыре часа, хотя во время наблюдения дул очень сильный северный ветер. Когда оно выходит из Флоридского пролива, его скорость напоминает скорость потока, и иногда она составляет пять миль в час, а в другие разы — не более трех. Между ближайшей точкой Флориды и Багамской банкой ширина составляет всего пятнадцать лье, но несколькими градусами севернее она равна семнадцати; на параллели Чарльстона ее ширина составляет от сорока до пятидесяти лье, а на сороковом градусе и двадцати пяти минутах широты она увеличивается почти до восьмидесяти лье. Воды жаркого пояса, будучи таким образом насильственно устремлены на северо-восток, сохраняют свою высокую температуру до такой степени, что на сороковой и сорок первой параллелях она оказалась равной семидесяти двум градусам по Фаренгейту, в то время как вне течения температура воды составляла всего шестьдесят три градуса.

На параллели Нью-Йорка температура Гольфстрима равна температуре моря на восемнадцатом градусе широты. Когда течение достигает западных островов Азорского архипелага, где его ширина составляет около ста шестидесяти лье, воды все еще сохраняют часть импульса, полученного ими во Флоридском проливе, находящемся почти в тысяче лье отсюда. Оттуда течение направляется к Канарским островам и побережью Африки, и на широте мыса Бланко, где воды течат на юго-запад, они смешиваются с течением тропиков и возобновляют свой круговорот с востока на запад.

Из этого следует, что воды Атлантики между одиннадцатым и сорок третьим градусами постоянно втягиваются течениями в своего рода водоворот; и если предположить, что капля этих вод вернется точно в то место, откуда она начала свое движение, Гумбольдт подсчитал, исходя из известной скорости течения, что ей потребовалось бы два года и десять месяцев, чтобы завершить свой круг в три тысячи восемьсот лье.

«Лодка, — замечает он, — которая, как можно предположить, не получает никакого импульса от ветров, потребует тринадцать месяцев от Канарских островов, чтобы достичь побережья Каракаса, десять месяцев, чтобы совершить кругооборот по Мексиканскому заливу и достичь Черепашьих отмелей напротив гавани Гаваны, в то время как сорока или пятидесяти дней может оказаться достаточно, чтобы перенести ее от Флоридских проливов до Ньюфаундлендской банки. Оценивая скорость воды в семь-восемь миль за двадцать четыре часа при их продвижении от этой банки до побережья Африки, для преодоления этого последнего расстояния потребуется десять или одиннадцать месяцев. Таковы последствия этого медленного, но регулярного движения, которое приводит в волнение воды океана». Гольфстрим предоставил Христофору Колумбу указания на существование земли на западе. Это течение вынесло на Азорские острова тела двух человек неизвестной расы и куски бамбука огромных размеров. На сорок пятом или пятидесятом градусе, близ Бонне-Фламан, рукав Гольфстрима течет с юго-запада на северо-восток, к побережью Европы. Он откладывает на побережьях Ирландии и Норвегии деревья и фрукты, принадлежащие тропическому поясу. Остатки корабля, сгоревшего на Ямайке, были обнаружены на побережье Шотландии. Точно так же эта река Атлантики ежегодно выбрасывает плоды Вест-Индии на берег Норвегии.

Тихий океан также является одной из великих границ Соединенных Штатов. По договорам с Испанией и Россией наше правительство обладает суверенитетом вдоль Тихого океана от сорок второго градуса широты до пятидесяти четырех градусов сорока минут, что равняется примерно восьмистам восьмидесяти статутным милям. Этот великий океан простирается от Берингова пролива до антарктического круга, на расстояние трех тысяч двухсот лье, и от Азии и Новой Голландии до Америки. Он отделен от Атлантического и Антарктического океанов лишь воображаемыми линиями. Его предельная ширина немного севернее экватора составляет четыре тысячи пятьсот пятьдесят лье; между Южной Америкой и Новой Голландией на тридцатом градусе южной широты — две тысячи девятьсот семьдесят лье. Он содержит огромное количество островов, разбросанных по его поверхности, особенно между тридцатым градусом северной широты и пятидесятым южной, которым современные географы дали общие названия Океания. Европейские мореплаватели, входившие в него с севера, впервые назвали его Южным морем. Магеллан дал ему название Тихого из-за преобладания штилей, которые он испытал в нем; однако он вовсе не заслуживает этого названия, так как отличается яростью своих штормов и волнением вод. Пассаты, постоянно дующие между тропиками, делают переход с западного побережья Америки в Азию очень коротким; но возвращение назад пропорционально трудно. Португальцы были первыми европейцами, вошедшими в Тихий океан, причем сделали они это с востока. Бальбоа в 1513 году открыл его с вершины гор, пересекающих Панамский перешеек. Магеллан переплыл его с востока на запад в 1521 году. 34

Тихий океан своим общим движением отступает от побережья Америки и течет с востока на запад; и это движение очень мощно в огромном и непрерывном пространстве этого моря. Вблизи мыса Корриентес в Перу море, кажется, течет от суши по этой единственной причине. Корабли с быстротой несутся из порта Акапулько в Мексике на Филиппинские острова. Но для возвращения они вынуждены отправляться к северу от тропиков, чтобы искать полярное течение и переменные ветры. С другой стороны, южное полярное течение, не встречая на своем пути земли, которая могла бы его задержать, увлекает за собой полярные льды даже до той широты, где начинает ощущаться движение тропического течения. Именно по этой причине в южном полушарии плавающие куски льда встречаются на пятидесяти и даже на сорока градусах.

В своем движении на запад Тихий океан наталкивается на громадный архипелаг мелей, островов, подводных гор и даже суши значительных размеров; он проникает в этот лабиринт и образует там одно течение за другим. Направление, которого придерживаются главные из этих течений, соответствует общему движению на запад. Но, как и следовало ожидать, неровности ложа моря, побережья и цепи подводных гор иногда поворачивают эти течения на север или юг. Мы легко можем представить себе, что сильное отражение вод океана в результате их встречи с крупной массой суши (например, Новым Южным Уэльсом) может даже произвести противотечение, которое вернется на восток и которое при столкновении также породит другие течения, встречные и опасные для мореплавателей, подобные тем, с которыми столкнулись Кук и Лаперуз.

Тихий океан ограничен на востоке Азией. Берингов пролив соединяет его с Северным Ледовитым океаном, а линия, обозначающая сто сорок седьмой восточный меридиан, произвольно отделяет его от Индийского океана. Географы делят Тихий океан на северный и южный, причем экватор служит линией разграничения. Этот океан занимает пятьдесят миллионов квадратных миль; почти четвертую часть поверхности земного шара. Он покрывает в три раза большую площадь, чем Индийский, и в два раза большую, чем Атлантический океан.


ОБЩИЕ ЗАМЕЧАНИЯ ОБ ОКЕАНАХ.

Лоно океана разнообразят те же неровности, которые представлены на поверхности суши. Его наибольшая глубина, установленная экспериментально, составляет семь тысяч двести футов. Его средняя глубина немного превышает три тысячи футов, что примерно равно средним высотам континентов и островов над его поверхностью. Части моря различаются по солености, но разница эта незначительна. Хотя вода на поверхности более горькая, чем на значительной глубине, установлено, что вода поверхности менее солена. Внутренние моря менее солены, чем открытый океан, из-за огромных объемов пресной воды, впадающей в них. Холод полярных морей вызывает более быстрое осаждение солевых веществ и делает их более солеными, чем моря экватора. Были сформированы различные теории для объяснения солености моря: одна приписывает ее существованию примитивных пластов соли на его дне, другая — гниению растительных и животных веществ, приносимых в него реками. Третья теория рассматривает океан как остаток первобытной жидкости, которая после осаждения всех веществ, из которых состоит земля, сохранила солевой принцип. Морская вода освобождается от соли только путем дистилляции.

В открытом океане преобладающим цветом является глубокий зеленовато-синий; другие оттенки, наблюдаемые в различных морях, по-видимому, объясняются местными причинами. На мелководных местах вода приобретает более светлый оттенок. Светящееся появление моря ночью — это великолепное явление, которое еще не до конца объяснено. Великие разделы моря населены своими особой рыбой и посещаются особыми видами птиц. Уровень моря, вообще говоря, везде одинаков; хотя исключения из этого правила иногда встречаются в закрытых заливах и бухтах, где воды накапливаются и стоят выше, чем в открытом океане.








ГЛАВА XIII. — ПОЧВА.

На территории Соединенных Штатов встречается любая разновидность почвы, и точная общая оценка, разумеется, не может быть составлена. Сначала мы опишем ту часть страны, которая известна как Атлантический склон. Рядом с океаном находятся соленые луги или болота, лишь немного возвышающиеся над водой, по направлению к которой их поверхность имеет очень небольшой уклон. Они покрыты своеобразной красноватой травой высотой от шести до двенадцати дюймов, очень густо растущей и образующей своими корнями плотный дерн или дернину, которая срезается только острым инструментом и со значительным усилием. Эти луги заливаются соленой водой на несколько дюймов в глубину несколько раз каждую весну, и с этим связывается их специфический характер; ибо когда вода удерживается от них дамбами, высокогорные травы пускают корни, дерн теряет прочность и крошится, и через несколько лет их внешний вид полностью меняется. Склон высотой около шести футов на два-три роджи лежит между этими лугами и отметкой отлива; он покрыт жесткой высокой травой, называемой осокой, которой требуются возвраты ежедневных приливов, чтобы достичь зрелости.

Примыкая к солончаковым лугам и находясь на том же уровне на пределе разлива весенних приливов, непосредственно начинаются пресные луги, которые обычно простираются до возвышенностей; однако иногда между ними и возвышенностью существует полоса влажной земли, покрытая кустарником, или болото. Они влажные и обычно слишком мягкие, чтобы выдержать повозку. Подобные луги иногда встречаются в нескольких милях от любых солончаковых лугов или соленой воды и обычно у истоков рек, где рельеф местности ровный. Эти луги имеют общее сходство, все они покрыты дикой травой, варьирующейся по высоте от двенадцати до тридцати шести дюймов в зависимости от количества воды в почве; чем больше воды, тем пышнее становится рост травы, пока флаги и камыш не заменят ее. Луги намного ниже возвышенностей и очевидно сформировались под воздействием воды, отлагающей аллювиальные отложения, состоящие из мелких частиц с возвышенностей и разложившихся растительных остатков. При осушении с помощью канав они становятся твердыми, производят культивируемую траву и даже деревья и через несколько лет теряют все свои прежние особенности, кроме низкого положения и ровного вида.

Почва этого участка в значительной степени песчаная; очень легкая поэтому и иногда бесплодная, особенно вблизи побережья, где много заболоченной земли и обширных болот. Во многих местах эти болота покрыты непроходимым лесом, особенно кипарисом и некоторыми видами сосны, которым благоприятствует глубокая глинистая почва с ее богатыми ежегодными отложениями; Луизиана по направлению к морю демонстрирует большую ширину этой страны на всем ее протяжении. Вдоль рек в значительных количествах встречается богатая глина; среди песков также вкраплены многие плодородные участки, и земля в целом улучшается по мере приближения к горам. Лучшая почва находится в центральных частях склона. В аллювиальном районе Луизианы почва большей частью глубокая и богатая; она также сильна и энергична на Ред-ривер. Вдоль хребта Аппалачских гор преобладает бедная и тонкая почва, смешанная тем не менее со многими богатыми и продуктивными долинами. В его северной части имеется значительное количество холмистой, кремнистой и, следовательно, бесплодной земли.

Когда мы пересекаем горы и выходим на склон, спускающийся к Миссисипи, мы обозреваем большую территорию, почти повсеместно плодородную и разделенную, как мы уже упомянули, на густо залесенную, бесплодную и прерийную страну. В первом разделе каждый путешественник отмечает грандиозность формы и размера деревьев, глубину зелени в листве и буйство роста всякого рода, которые отличают эту страну от других регионов. Деревья крупные, высокие и поднимаются вверх без ветвей, подобно колоннам. На более богатых землях они обычно обвиты драпировкой из плюща, бигнонии, виноградных лоз или других лиан. С листвой деревьев переплетаются широкие листья виноградных лоз со стволами размером порой с человеческое тело. Иногда леса совершенно свободны от подлеска; в других местах единственным кустарником является изящный и великолепный папау; но часто, особенно в более богатых аллювиальных отложениях юга, под деревьями находятся непроходимые тростниковые заросли и сплетение колючек, шипов, лиан и всякого рода сорняков.

Местность, именуемая пустошами, имеет весьма отчетливую и своеобразную конфигурацию. Она обычно имеет полого волнообразную поверхность с длинными и однородными грядами. Почва обычно глинистой текстуры, красноватого или сероватого цвета, покрыта высокой жесткой травой. Деревья разбросаны редко, редко бывают крупными или карликовыми. В основном это дубы, имеющие вид, специфичный для региона их обитания. Общее качество земли редко превышает третий класс; но в надлежащих широтах она благоприятна для роста пшеницы и фруктовых деревьев. На небольших возвышениях пустошей растут деревья и трава; но трава и сорняки являются единственными обитателями низин. Почва пустошей является аллювиальной до большей или меньшей глубины, хотя на некоторых из самых высоких точек ее очень мало; и чем ниже земля, тем глубже аллювиальные отложения. На возвышениях, где нет аллювиальных отложений, обнаруживается жесткая синяя глина без гальки. На небольших грядах, где сырость не слишком велика, обосновался дуб или гикори и растет там умеренной высоты скоплениями; на низинах почва слишком влажная, а трава слишком густа для такого роста.

Таким образом, пустоши представляют собой естественные луги, покрытые высокой жесткой травой, различающиеся по размеру и форме, то тут, то там с участком возвышенной земли, украшенным скоплением деревьев; добавьте к этому красноватый поток, протекающий по земле, которая лишь немного ниже окружающей равнины, и картина перед вами полна. Существуют крупные районы такого описания в Кентукки, Теннесси и Алабаме; они обычны в Иллинойсе и Миссури и встречаются в большей или меньшей степени по всей долине Миссисипи. Этот регион и кустарниковые прерии изобилуют теми своеобразными углублениями, называемыми провалами, которые обычно имеют форму перевернутых конусов глубиной от десяти до семидесяти футов и окружностью на вершине от шестидесяти до трехсот футов. По берегам и на дне растут ивы и другие водные растения. Почти нет сомнений в том, что эти углубления вызываются текущими водами, которые находят свой путь через известковые полости под верхним слоем почвы.

Оставшаяся поверхность — это прерии, и она является гораздо более обширной. Их можно разделить на три общие категории, хотя они имеют большое разнообразие внешнего вида: травянистые или кустарниковые; аллювиальные или влажные; и сухие или холмистые прерии. Кустарниковые прерии кажутся промежуточными между пустошами и аллювиальными прериями. В них есть ключи, они изобилуют кустарниками и кустами, виноградными лозами, а летом — большим разнообразием цветов; кусты часто переросли обыкновенный хмель. Прерии такого описания очень обычны в Иллинойсе, Миссисипи и Индиане и встречаются среди других прерий на значительном расстоянии по направлению к Скалистым горам. Сухие прерии по большей части не имеют ключей и лишены всякой растительности, кроме сорняков, цветущих растений и травы. На вид они почти плоские, но их уклон доказывается быстрым движением водотоков. Этот класс прерий гораздо более обширен. Здесь находятся места обитания бизонов, и здесь путешественник может блуждать днями без леса или воды, а горизонт со всех сторон опускается до соприкосновения с травой.

Аллювиальные или влажные прерии образуют последний и наименьший раздел. Они обычно встречаются на краях водотоков, хотя иногда встречаются со всеми своими отличительными особенностями далеко от точек, где в настоящее время течет вода. Они обычно представляют собой котловины, и их контур четко очерчен; их почва черная, глубокая, рыхлая и удивительно богатая. На них необычайно пышно всходят местные травы, поднимаясь на большую высоту, но они слишком глинисты для культивируемых трав. В надлежащих широтах они превосходны для пшеницы и маиса. Еще больше, чем холмистые прерии, они кажутся гладким как зеркало уровнем, хотя имеют небольшие уклоны и впадины; тем не менее из-за общего равенства и огромного количества растительности там образуются небольшие пруды и старицы, которые наполняются из рек и дождей и исчерпываются исключительно в период сильной летней жары путем испарения.

В аллювиальных прериях, связанных с реками, эти пруды в сезон высокой воды наполняются рыбой различного рода; по мере того как вода падает, а соединяющие их с рекой русла высыхают, рыбу вылавливают телегами среди высокой травы, где вода имеет глубину три-четыре фута. Когда вода испаряется, рыба погибает, и тысячи стервятников не могут помешать ей загрязнять воздух. Эти разложившиеся остатки серьезно влияют на полезность для здоровья климата.

Вдоль этих богатых равнин можно видеть стада оленей, проносящихся с быстротой ветра или мирно пасущихся вместе с домашним скотом. Весной и осенью водоплавающие птицы в бесчисленных стаях кружат вокруг прудов и озер этих прерий, чтобы пировать на маслянистых семенах растений и трав. В течение месяцев растительности более богатые прерии цветут цветами, разнообразие, количество, формы, оттенки и запахи которых не могут дать адекватного представления в описании. Большинство прерийных растений имеют высокие и стреловидные стебли с колосовидными или кистевидными головками, а цветы имеют большие размеры, кричащую яркость и великолепие без особой изысканности или аромата. Весной их преобладающий цвет синевато-пурпурный; в середине лета — красный вперемежку с желтым; осенью цветы крупные, обычно в форме подсолнечника и насыщенного золотого цвета.

Северные берега озер Онтарио и Эри, западный берег озера Гурон и общая поверхность долин Огайо, Иллинойса и Миссисипи предоставляют высокопродуктивную почву. Южнее протяженная долина Теннесси является одной из самых плодородных частей республики; и это же плодородие распространяется за Миссисипи ниже Миссури, пока не сдерживается Озаркскими горами, плодородная часть которых ограничена долинами. К западу от этих гор и Миссури почва становится все менее и менее плодородной, пока мы не достигаем Великой американской пустыни, которая уже описана. Восточные берега озера Мичиган и южное побережье Верхнего озера либо песчаны, либо скалисты и в целом бесплодны.

Среди Скалистых гор находятся укрытые и плодородные долины, хотя их вершины, разумеется, скалисты, бесплодны и покрыты снегом большую часть года. Древесина в горах — это сосна, ель, пихта и другие хвойные. При недостатке древесины террасные равнины внизу обычно имеют прекрасную почву. Прерии, подобные прериям в долине Миссисипи, покрыты жесткой травой и разнообразием прекрасных цветов. Среди прерийных растений есть два-три вида корней, которые служат пищей для дикарей. Дикий шалфей встречается в изобилии; он растет размером и высотой с небольшое дерево и на этих обширных равнинах является одним из основных видов топлива. На значительном расстоянии вглубь суши морской берег окаймлен глубокими и густыми вечнозелеными лесами. В целом считается, что немногие страны на земле имеют более плодородную почву, чем долины к западу от Скалистых гор.

«При оценке качества новых земель в Америке, — говорит доктор Дуайт, — весьма часто допускаются серьезные ошибки из-за недостаточного внимания к следующему факту: повсюду, где лес не был потревожен пожаром, в результате сбрасывания листвы на протяжении долгой череды веков и собственного разложения накопилось покрытие из растительного перегноя глубиной от шести до двенадцати дюймов, а иногда от восемнадцати до двадцати четырех. Этот перегной — лучший из всех почв и исключительно благоприятен для любого вида растительности. По сути, это не что иное, как простая масса удобрения, и притом наилучшего рода, превращенная в перегной; и пока он остается в значительных количествах, все земли плодоносят обильно. Поэтому, если не делать должной скидки при оценке качества почв на эффективность этого перегноя, что, насколько простирается мое наблюдение, делается нечасто, те из них, где он изобилует, будут, естественно, переоценены. Напротив, там, где он не изобилует, качество почвы в сравнительном аспекте будет недооценено. Отсюда все кленовые земли, которые из-за своей влажности не могут быть выжжены, считаются более плодородными, чем они оказываются в конечном итоге; в то время как дубовые и даже сосновые земли почти автоматически считаются менее плодородными. Кленовые земли в Боллстоне производят пшеницу в меньших количествах и худшего качества, чем ожидали жители, введенные в заблуждение изобилием своих первых урожаев. Сосновые земли, напротив, дают больше и лучшую пшеницу, чем, до совсем недавнего времени, их можно было заставить поверить. То же самое в отдельности справедливо, как я уже заметил, для дубовых и кленовых земель в округе Онтарио».

«Из этого источника проистекает то, что все неожженные новые земли в северных, средних, южных и западных штатах были и до сих пор повсеместно оценивались выше их реальной стоимости. Когда участок в горах Массачусетса был впервые заселен, ему приписывалось то же буйное плодородие, которое впоследствии характеризовало Кентукки. Примерно в то же время оно приписывалось долине Хаусатоник в округе Беркшир. От этих участков оно перешло к землям в Нью-Гэмпшире и Вермонте на Коннектикуте; и оттуда к землям в Вермонте на западной стороне Зеленых гор. Из этих регионов рай переместился в западную часть штата Нью-Йорк, в Новый Коннектикут, в Верхнюю Канаду, в страны на Огайо, в юго-западную территорию и теперь продвигается через Миссисипи в недавно приобретенные регионы Луизианы. Отчеты обо всех этих странах последовательно были в значительной степени верными, но выводы, которые из них делались, в большой степени ошибочны. Пока этот перегной остается, урожай будет регулярно большим, и притом с весьма несовершенным возделыванием — ибо перегной в своем естественном состоянии настолько мягок и легок, что едва ли нуждается в помощи плуга. Но этот перегной спустя долгое время рассеется. Там, где земли постоянно распахиваются, он быстро теряется; на тех, которые покрыты травой с самого начала, он сохраняется в течение значительного периода. Однако в конце концов любое проявление его эффективности и даже его существования исчезает».

«Истинным предметом исследования при оценке качества почвы является природа земли, находящейся непосредственно под растительным перегноем, ибо она в любом случае в конечном итоге станет почвой. Если она способна при умелой обработке давать регулярные урожаи, почва хороша; если нет, она бедна. Имея в виду эту цель, я пришел к мнению, выраженному выше, относительно обсуждаемой страны. На большей части этого участка земля под перегноем является превосходной почвой. Сам перегной быстро исчезнет. Он мудро и милостиво предоставлен Творцом для удовлетворения насущных потребностей первых поселенцев. Они, естественно, немногочисленны и бедны — стеснены многочисленными нуждами и трудностями, и им требуется их время и труд для построения своих домов, амбаров и оград, а также для приобретения с крайними неудобствами многих предметов первой необходимости и комфорта, которые в более старых поселениях получаются без труда и времени. Для них это полное и достаточное удобрение, на котором все, что посеяно, всходит с силой и приносит обильный урожай почти без труда или умения. Но он не предназначался для того, чтобы быть постоянным; даже нежелательно, чтобы он был таковым. Прерывать или даже существенно замедлять регулярный труд человека — значит наносить ему вред. Одно из главных благословений умеренного климата заключается в том, что он щедро откликается на умелый труд и без него дает мало или ничего. Там, где это имеет место, за энергией и усилиями последуют все их неоценимые последствия. Там, где страны радикально бесплодны, человек впадет в отчаяние».

Теперь мы приведем краткое описание почв каждого из штатов, начиная с северо-восточных подразделений. Почва Мэйна в целом, будучи должным образом подготовленной к принятию семян, благоприятна для роста индейской кукурузы, ржи, ячменя, овса, гороха, конопли и льна, а также для производства практически всех видов кулинарных корнеплодов и растений; пшеница также выращивается, но не в больших количествах. Отличный картофель выращивается в больших количествах. По большей части земли легко расчищаются, имея очень мало подлеска. Естественная продукция состоит из белой сосны и елей в больших количествах, пригодных для мачт, досок и гонта; а также из клена, бука, белого и серого дуба и желтой березы. Земля между реками Кеннебек и Пенобскот хорошо приспособлена для целей сельского хозяйства и отлично подходит для выпаса скота. При хорошей культивации земля среднего качества дает сорок бушелей маиса на акр, от двадцати до сорока бушелей пшеницы и от одной до трех тонн сена. Яблоневые, грушевые, сливовые и вишневые деревья процветают; персиковое дерево не приживается.

Почва Нью-Гэмпшира вблизи морского побережья во многих местах песчана; на берегах рек она обычно хороша, а в долинах среди гор — богата на вершинах и обычно покрыта лесом. Речная земля ценится больше всего, производя каждый вид зерна в величайшем совершенстве; но она не так хороша для выпаса скота, как возвышенности. В необработанных частях штата почва отличается различными видами леса, произрастающего на ней; так, земля белого дуба твердая и каменистая, подлесок состоит из папоротника; черная и желтая береза, белый ясень, вяз и ольха являются признаками хорошей почвы, глубокой, богатой и влажной, которая допускает траву и зерно без вспашки; красный дуб и белый береза — признаки сильной земли. Сельское хозяйство есть и всегда будет главным делом жителей Нью-Гэмпшира. Яблоки и груши — наиболее часто культивируемые фрукты, и никакой хозяин не считает свою ферму полной без фруктового сада.

Большая часть штата Вермонт плодородна и приспособлена для различных целей сельского хозяйства. Почва обычно глубокая, богатая, влажная, темного цвета, суглинистая и редко иссушается засухой. На берегах рек она аллювиальная и самая богатая в штате; хотя некоторые из возвышенностей почти равняются ей по плодородию. Пшеница культивируется широко, особенно на западной стороне гор. Ячмень, рожь, овес, горох, лен и картофель процветают во всех частях штата. Индейская кукуруза также растет, и яблоки в изобилии. Множество земель среди гор отлично подходят для выпаса скота, и большое количество скота ежегодно вывозится из штата на продажу.

В Массачусетсе не встречается обширных аллювиальных участков; хотя ограниченные клочки этого пласта иногда обнаруживаются на берегах каждой реки и вместе с прилегающими возвышенными лесными и пастбищными угодьями составляют многие из богатейших ферм в штате. Тем не менее имеются многочисленные необработанные болота, веками служившие резервуаром богатой почвы, которые можно рекультивировать со значительными затратами труда и средств, которые они с лихвой окупят своим исключительным плодородием. Почва Массачусетса по большей части делювиальная, из всех почв наиболее неблагоприятная для богатой растительности, хотя способна стать плодородной благодаря расчистке от камней и обильному использованию удобрений. Делювий наиболее обилен в юго-восточных частях штата, почти полностью покрывая округа Плимут, Барнстейбл, Дьюкс и Нантакет. К оконечности мыса Код и на острове Нантакет этот пласт состоит почти исключительно из песка. Самая обширная третичная формация в штате находится в долине Коннектикута. Здесь же встречаются участки, с которых делювий и третичные отложения были смыты и которые демонстрируют красноватый вид, характерный для формации красного песчаника. Эта почва превосходного качества и особенно хорошо подходит для фруктов.

Почва Род-Айленда разнообразна, и большая ее часть хороша, хотя лучше приспособлена для выпаса скота, чем для зерновых. Северо-западные части штата каменисты и бесплодны; но участок поблизости от залива Наррагансет является превосходной пастбищной землей и населен зажиточными фермерами, которые выращивают одних из лучших мясных пород скота в Америке. Земля хорошо возделывается и производит индейскую кукурузу, рожь, ячмень, овес, пшеницу (хотя и недостаточно для внутреннего потребления), фрукты и овощи в великом изобилии. Почва Коннектикута в целом богата и хорошо орошаема, и весь штат напоминает возделываемый сад. В центральной долине реки Коннектикут и в долинах ее притоков крупные скопления аллювиальных отложений образовали обширные равнины и луги. Почва приспособлена для индейской кукурузы, ржи, пшеницы и льна; фруктовые сады многочисленны, и в последние годы табак также выращивается в немалых количествах. Тем не менее большая часть земли лучше подходит для выпаса скота, чем для пахоты; а говядина, свинина, масло и сыр Коннектикута равны любым в мире. Луги на берегах реки необычайно богаты.

Почва южной и восточной частей Нью-Йорка сухая и гравийная, с примесью суглинка; горные районы отлично подходят для выпаса скота, а по берегам рек расположено множество плодородных долин. Северная и западная части в целом богаты и плодородны. В долине Дженеси 35 находится одна из лучших пшеничных зон в мире, а аллювиальные равнины долины Мохока исключительно плодородны. Вокруг озера Шамплейн простирается обширный район с глинистой почвой, доходящий до холмов, окаймляющих Перуанские горы. К западу от Олбани лежат обширные песчаные равнины, перемежающиеся болотами. Значительная часть Нью-Йорка находится под превосходной культивацией; в особенности западная оконечность Лонг-Айленда, а также округи Уэстчестер и Датчесс.

Почва Пенсильвании весьма разнообразна. К востоку от гор она в целом хороша, и значительная ее часть залегает на известняке. Среди гор земля пересеченная, и большая ее часть бедна, местами совершенно бесплодна; но здесь имеется множество богатых и плодородных долин. В окрестностях Йорка и Ланкастера почва состоит из богатой коричневой суглинистой земли; двигаясь в юго-западном направлении, параллельно Голубым горам, почва того же типа встречается вплоть до Фредериктауна в Мэриленде. К западу от гор местность становится лучше, а в районе верховий Огайо она в целом плодородна. Почва Пенсильвании гораздо лучше подходит для выпаса скота, чем для земледелия.

Южные части Нью-Джерси песчаные и плоские, порой заболоченные, почти совершенно бесплодные, хотя на них изредка растут кустарниковый дуб и сосны; северная половина штата отлично подходит как для выпаса скота, так и для земледелия. Часть Делавэра изобилует болотами и стоячими водами, что делает ее одинаково непригодной для сельского хозяйства и вредной для здоровья жителей. На южной оконечности штата находится Кипарисовое болото — топь длиной двенадцать миль и шириной шесть, занимающая площадь почти в пятьдесят тысяч акров земли; все это представляет собой возвышенный и ровный бассейн, очень сырой, хотя, несомненно, являющийся самой высокой землей между морем и заливом. Болото содержит огромное разнообразие деревьев, растений, диких зверей, птиц и рептилий. В северных частях, вдоль реки и залива Делавэр и на расстоянии от восьми до десяти миль вглубь суши, почва представляет собой в основном богатую глину, на которой можно легко и в изобилии выращивать самые разнообразные полезные культуры; оттуда до упомянутых ранее болот почва легкая, песчаная и низкого качества. В центральных частях штата наблюдается значительная примесь песка, а в южной части она делает почву практически полностью непроизводительной.

В западной части Мэриленда почва довольно тяжелая, а в других местах встречаются участки бедной, непроизводительной земли. Однако в целом это красная глина или суглинок; значительная часть ее превосходна и дает большие урожаи. Пшеница и табак являются основными товарами, но на возвышенностях внутренних районов в значительных количествах выращиваются конопля и лен.

Почва в низинной части Виргинии песчаная или болотистая, за исключением берегов рек, где она очень богата. Эта территория является аллювиальной, и под ее поверхностью повсюду обнаруживаются кости и морские ракушки. Между верховьями приливных вод и горами она демонстрирует большое разнообразие, и значительная ее часть хороша. Среди гор много бедных земель, но они перемежаются с плодородными долинами. В долине между Голубым хребтом и Аллеганами мы попадаем в местность, лежащую на известняковом пласте. Здесь почва представляет собой глубокую глинистую землю, хорошо приспособленную для выращивания зерновых и клевера, и дает обильные урожаи. За горами поверхность пересеченная, с редкими плодородными участками, но почва в целом скудная.

Северная Каролина от морского побережья на шестьдесят миль вглубь суши представляет собой равнинный участок со скудной и песчаной почвой, перемежающийся болотами и покрытый сосновыми лесами. В горных районах и к западу от гор почва влажная и плодородная. На берегах некоторых рек, в частности Роанок, она исключительно богата. Подсчитано, что в пределах штата насчитывается два с половиной миллиона акров болотистых земель, которые можно осушить при минимальных затратах и приспособить для сельского хозяйства. Они имеют глинистое дно, покрытое растительным компостом, и после осушения оказались чрезвычайно плодородными. Один из таких участков известен под названием Дизмал-Свомп; его длина составляет тридцать миль, а ширина — десять, он порост соснами, можжевельником и кипарисами. Посреди него находится озеро длиной семь миль. Болото Аллигатор, или Малый Дизмал-Свомп, лежит к югу от пролива Албемарл и заключает в себе озеро длиной одиннадцать миль и шириной семь. Это болото было частично осушено с помощью канала, и на отвоеванных землях располагаются многочисленные продуктивные рисовые плантации.

Почву Южной Каролины можно разделить на пять классов: во-первых, сосновые пустоши, ценные лишь своей древесиной; среди этих пустошей разбросаны участки, лишенные какой-либо растительности, кроме травы, называемые саваннами и образующие второй тип почвы, хороший для выпаса скота. Третий — это почвы болот и низменностей по берегам рек, представляющие собой смесь черного суглинка и богатой глины, на которой естественно в изобилии растут тростник, кипарис и лавры. В этих болотах культивируется рис. Возвышенности, широко известные под названием земель дуба и гикори, составляют четвертый тип почвы; этот участок сравнительно невелик и расположен в северо-западной оконечности штата. Пятый класс — это солончаковое болото, которое граничит с морским побережьем и до сих пор сильно запущено.

Большая часть почвы Джорджии — аллювиальная. На островах, окаймляющих ее побережье, почва очень плодородна и дает хлопок высшего качества. Почва материка, примыкающая к болотам и ручьям, столь же плодородна. За ней следуют сосновые пустоши, изобилующие болотистыми участками. На берегах рек находятся ценные рисовые плантации. Почва между реками, на расстоянии двадцати или тридцати миль от границ болот, меняет цвет с серого на красный и покрыта дубом, гикори и сосной. Местами она гравийная, но плодородная, и таковой остается на протяжении многих миль, постепенно углубляя красноватый цвет земли, пока она не переходит в так называемую мулатную почву , состоящую из черной и красной земли. Эти мулатные земли обычно крепкие и дают большие урожаи. За этим типом земли поочередно следует почва почти черная и очень богатая. Эта смена различных почв продолжается единообразно и регулярно, хотя встречаются и крупные прожилки всех различных почв, перемешанных между собой.

Почва Восточной Флориды в целом бедная, и обстоятельства препятствовали заселению и возделыванию той небольшой доли действительно хороших земель. Части на западном морском побережье бесплодны и песчаны, изобилуют болотами и лагунами. В северных районах посреди болот и сосновых пустошей встречаются пологие возвышенности плодородной земли, поддерживающие бурный рост дубов и гикори. Сахарный тростник выращивается здесь с большой легкостью, а также хлопок превосходного качества с длинным и коротким волокном.

В нижних частях Алабамы находятся обширные болота, кипарисовые земли и заросли тростника. Центральный регион покрыт пологими возвышенностями с тонким слоем почвы и глинистым подпочвенным слоем, который обработка сделает плодородным. В настоящее время эти холмы покрыты соснами и, пока существуют участки богатой земли, будут цениться невысоко; они занимают более половины поверхности штата. На берегах Алабамы и Томбикби имеются широкие и плодородные аллювиальные отложения, а регион между этими реками является самым богатым и лучшим в Алабаме. Французские эмигранты заявляют, что почва склонов и возвышенностей этого штата пригодна для винограда.

В северной части Миссисипи земля поднимается правильными волнами, а почва черная, плодородная и глубокая, покрытая высокими зарослями тростника. Долины к северо-западу от Язу хорошо орошаются и исключительно богаты. В западных частях штата земли, к сожалению, подвержены затоплению; но в остальном почва мало отличается от почвы Алабамы. Южный участок представляет собой плоский аллювий.

Регион Луизианы площадью около пяти миллионов акров ежегодно затопляется водами Миссисипи. Большая часть этого участка в его нынешнем состоянии непригодна для возделывания. Этот огромный участок включает почву различных описаний: кипарисовые болота, морские солончаки, небольшие возвышенные преровые земли высокой плодородности и участок, покрытый зарослями тростника, густым кустарником и мощным лесом. 36 Лучшая почва Луизианы встречается в регионе, называемом побережьем , который представляет собой ту часть низины Миссисипи, начиная с первого обрабатываемого участка выше Бализа и включая сорок миль ниже Нью-Орлеана и сто пятьдесят выше. Этот плодородный пояс, ширина которого варьируется от одной до двух миль, защищен от затопления дамбой, достаточно широкой, чтобы служить отличным шоссе, высотой от шести до восьми футов. В северной части этого штата, граничащей с Арканзасом, находится значительное пространство холмистой, кремнистой, бесплодной земли.

Территория Арканзас демонстрирует все разнообразие и качество почв. Возделываемый пояс ниже Поста Арканзас внешне отчасти напоминает побережье в Луизиане; однако его почва не столь плодородна и нуждается в удобрении для получения больших урожаев. Крупные прерии, перемежающиеся лесными низинами, и обширные участки превосходной почвы встречаются в пяти-шестистах милях от устья реки Арканзас. Маунт-Прери, расположенная на Уошите, имеет черную почву чрезвычайного богатства. На Белой реке находятся одни из самых здоровых и плодородных мест в этой стране. Другие части этой территории представляют собой огромные пространства бесплодных и обрывистых хребтов, песчаных прерий и пустошей.

Почва Теннесси в долинах ручьев и рек богата как никакая другая подобного рода в западной стране. В Восточном Теннесси она черпает свое плодородие из количества растворенной извести и нитрата извести, смешанных с ней. В Западном Теннесси пласты расположены в следующем порядке: во-первых, суглинистая почва или смеси глины и песка; затем желтая глина; затем идет смесь красного песка и красной глины; и наконец, белый песок. В южных частях этого штата обнаруживаются огромные залежи необычайно крупных раковин устриц, расположенных на высоких плоскогорьях вдали от каких-либо водотоков.

Миссури содержит большую долю рыхлой, суглинистой и песчаной почвы. Возвышенности богаты и имеют темновато-серый цвет: за исключением района свинцовых рудников, где почва яркая и красноватая. Прерии в основном ровные и имеют промежуточный характер между богатыми и более бедными возвышенностями, последние из которых имеют светлую, желтую почву, жесткую и глинистую. Низины великих рек и меньших ручьев этого штата обладают необычайным плодородием. На верхнем Миссисипи находятся богатые возвышенности, перемежающиеся кремнистыми холмами высотой в две или три сотни футов. В юго-западной части штата находятся бесплодные участки, покрытые желтой сосной и перемежающиеся холмистой и скалистой местностью.

Кентукки изобилует крупными массивами плодородной земли, но даже здесь есть участки, слишком бесплодные для возделывания. Ничто не может превзойти по богатству великую долину, центром которой является Лексингтон. Участок размером сто на пятьдесят миль находится в центре штата, с известняковым подпочвенным слоем, который растворяется и смешивается с почвой, придавая ей великое богатство и силу. Большая часть почвы имеет тот характер, который известен как мулатная земля. Обширный участок пустошей встречается между Роллинг-Форк и Грин-Ривер, а также между последней и Камберленд-Ривер в северной и восточной частях штата. Здесь почва в целом хороша и предоставляет прекрасные пастбища.

В Иллинойсе мало возвышенностей, и те незначительны по площади; в целом это совершенно ровный регион. Хотя он содержит участки пустошей и пересеченной местности, которые трудно возделывать, он, пожалуй, включает большую долю земли наилучшего качества, чем любой другой штат. Этот регион французы называли Земным Раем; и говорят, что его почва самая богатая в мире. «Наша дорога, — говорит недавний путешественник, — проходила через преровую землю, из которой состоит более двух третей всего штата Иллинойс, прекраснейшую во все времена, но особенно в этот сезон благодаря яркости цветущих сейчас цветов. Кое-где мы видели плантации, но общий вид местности представлял собой прекрасную волнистую поверхность сильной травы, покрытой земляничными кустиками и прекраснейшими цветами, с лесом на возвышенностях и в низинах, а также редкими отдельно стоящими деревьями и рощицами или островками леса. В целом в поле зрения было вполне достаточно леса, и он был расположен гораздо удачнее, чем если бы деревья были посажены рукой человека».

Индиана содержит большие участки превосходной почвы и в целом ровна и плодородна. Прерии, граничащие с Уобашем, особенно богаты; в них были выкопаны колодцы, где растительный слой почвы достигал глубины двадцати двух футов, под которым лежал пласт мелкого белого песка; однако обычная глубина составляет от двух до пяти футов. Многие прерии и речные долины слишком богаты для пшеницы. Северная часть штата содержит много хорошей земли, но испещрена длинными узкими топями и болотами с почвой из жесткой синей глины.

В Огайо земля, примыкающая к реке с тем же названием, холмиста и пересечена; но большинство этих холмов имеют глубокую плодородную почву и способны возделываться до самых вершин. Низины Огайо имеют очень неравномерную ширину: основания одних холмов подходят вплотную к реке, в то время как другие отступают на расстояние двух или трех миль. Обычно здесь выделяются три низины, поднимающиеся одна над другой подобно гласису фортификационного сооружения; они густо покрыты такими деревьями, которые указывают на очень плодородную почву. В тех частях этих низин, которые были расчищены и заселены, почва неизменно отличается высокой плодородностью, производя в изобилии пшеницу, маис, рожь, овес и ячмень, а также яблоки и персики превосходного качества. В западных округах, а также в северо-западной и северной частях штата поверхность более ровная, а почва более влажная, перемежающаяся участками сухой прерии и лесами с песчаной или гравийной почвой. Северо-западный угол штата содержит значительный район ровной, богатой земли, слишком сырой и болотистой для безопасных для здоровья поселений: почва представляет собой черный, рыхлый, рассыпчатый суглинок или растительный перегной, орошаемый медленными и темными ручьями.

Та часть территории Мичигана, которая образует полуостров, лежащий между большими озерами, в целом ровная. Однако в ее центре находится хребет плоскогорья высотой около трехсот футов над озерами, простирающийся с севера на юг и разделяющий воды, впадающие в Эри и Гурон, и те, что текут на запад. Этот полуостров разделен примерно на равные пропорции травяных прерий и лесов. Вдоль южного берега озера Мичиган простирается песчаный и бесплодный участок местности, суровый и заброшенный. Но большая часть почвы этой страны превосходна, и ее продукция аналогична продукции штата Нью-Йорк. Северо-Западная территория еще мало исследована. Та ее часть, которая расположена между реками Фокс и Висконсин и западным берегом озера Мичиган, имеет богатую, черную, аллювиальную почву и хорошо орошается. Рельеф местности не нарушен холмами сколько-нибудь значительного размера.

Самой поразительной особенностью обширной территории Миссури является ее океан прерий. Полоса частично лесистой местности простирается на две-четыре сотни миль к западу от Миссисипи и ее вод. Огромное пространство страны к западу от двух великих рек в целом ровное и покрыто травянистыми равнинами и песчаными пустынями. По берегам рек обычно проходит полоса плодородной почвы, но по мере удаления от нее она становится бесплодной и сухой. Большая часть этой страны так же бесплодна, как пустыни Аравии, хотя в самых песчаных частях имеется тонкий травянистый покров и растительность. Миссури, Платт и Йеллоустон протекают через богатую почву; но в своих верховьях Арканзас орошает лишь бесплодную прерию.


ОБЩИЕ ЗАМЕЧАНИЯ О ПОЧВЕ.

На плодородие почв влияет природа подпочвы, или земляных и каменных пластов, на которых они лежат, и на это следует обращать внимание во всех планах их улучшения. Так, песчаная почва может быть обязана своим плодородием способности подпочвы удерживать воду; а впитывающая глиняная почва временами может не быть бесплодной благодаря влиянию подстилающего слоя песка и гравия. Те почвы, которые наиболее урожайны для злаков, всегда содержат определенные пропорции глинистой или известковой земли в тонкодисперсном состоянии и определенное количество растительного или животного вещества.

«В тех случаях, — говорит сэр Хамфри Дэви, — когда бесплодная почва исследуется с целью ее улучшения, ее следует во всех случаях, если это возможно, сравнивать с чрезвычайно плодородной почвой в том же районе и в аналогичной ситуации; разница, выявленная в результате их анализов, укажет методы обработки, и таким образом план улучшения будет основан на точных научных принципах.

«Если плодородная почва содержала большое количество песка по сравнению с бесплодной почвой, процесс мелиорации зависел бы просто от добавления этого вещества; и метод был бы столь же простым в отношении почв, испытывающих недостаток в глине или известковых веществах. При внесении глины, песка, суглинка, мергеля или мела в землю не нужно соблюдать каких-то особых химических принципов; но когда используется негашеная известь, следует проявлять большую осторожность, чтобы она не была получена из магнезиального известняка; ибо в этом случае, как показал мистер Пеннант, она крайне вредна для земли. Магнезиальный известняк можно отличить от обычного известняка по его большей твердости и по времени, необходимому для его растворения в кислотах; и его можно проанализировать с помощью процесса для карбоната извести и магнезии.

«Когда аналитический состав указывает на избыток растительного вещества как на причину бесплодия, его можно уничтожить путем сильного измельчения и воздействия воздуха, срезания и выжигания дерна или действия недавно приготовленной ртути; а недостаток животного и растительного вещества должен быть восполнен животным или растительным удобрением. Общие показатели плодородия и бесплодия, полученные в результате химических экспериментов, неизбежно различаются в разных климатических условиях и при различных обстоятельствах. Способность почв поглощать влагу, принцип, существенный для их продуктивности, должна быть значительно больше в теплых и сухих странах, чем в холодных и влажных; и количество содержащейся в них тонкой глинистой земли должно быть больше.

«Исходя из большого различия причин, влияющих на продуктивность земель, очевидно, что в нынешнем состоянии науки невозможно разработать определенную систему их улучшения независимо от эксперимента; но мало найдется случаев, когда труд аналитических испытаний не окупался бы с лихвой той определенностью, с которой они указывают лучшие методы мелиорации; и это особенно происходит тогда, когда недостаток состава обнаруживается в пропорциях первородных земель. Обеспечивая животное или растительное удобрение, растениям предоставляется лишь временная пища, которая во всех случаях истощается по прошествии определенного числа урожаев; но когда почва приобретает наилучшую возможную конституцию и текстуру в отношении своих земляных частей, ее плодородие можно считать окончательно установленным. Она становится способной привлекать очень большую часть растительного питания из атмосферы и давать урожаи с относительно небольшими затратами труда и средств».








ГЛАВА XIV. — КЛИМАТ. 37

Соединенные Штаты расположены в наилучших условиях. Находясь в северной умеренной зоне, они занимают именно ту ее часть, которая с наибольшей вероятностью обеспечивает здоровый климат и богатую почву. Счастливо удаленная от иссушающей жары жаркого пояса и вечных морозов холодного пояса, республика тем не менее простирается настолько широко, что почти соприкасается с обеими зонами. Климат страны, протянувшейся на двадцать градусов широты, не может не отличаться большим разнообразием. В этом отношении она была разделена на пять регионов, которые можно назвать очень холодным , холодным , умеренным , теплым и жарким .

1. Очень холодный регион на северо-востоке можно определить, проведя линию от Санкт-Режиса на Святого Лаврентия вдоль возвышенности в штате Нью-Йорк до Тиога-Пойнт в Пенсильвании; оттуда к Стоуни-Пойнт на реке Гудзон и оттуда к мысу Код в Массачусетсе. В этом регионе лето длится с июня по август включительно, а зима — с ноября до середины апреля. Экстремальные значения жары и холода велики, а перепады резки, но страна тем не менее здоровая. На западе, к северу от линии, проведенной от южной оконечности озера Гурон до Скалистых гор, климат также очень холодный, а северная оконечность зимой чрезвычайно холодная.

Зимы в Мэне долгие и суровые, с ясной устойчивой погодой, которая обычно держится с середины декабря до конца марта; в течение этого времени пруды и пресноводные реки проходимы по льду. Весенний сезон практически отсутствует; лето короткое и теплое; но осень в целом чистая, здоровая и приятная.

Климат Нью-Гэмпшира весьма благоприятен для здоровья; но зимы долгие и суровые. Скот переводят в стойла около первого ноября. Снег лежит на земле от четырех до пяти месяцев, и использование саней в этот период повсеместно. Весна бурная, а летняя жара сильная, но непродолжительная; осень очень приятна. Утренние и вечерние костры необходимы уже первого сентября и так поздно, как первое июня.

Климат Вермонта мало отличается от климата Нью-Гэмпшира и чрезвычайно здоров. Земля обычно покрыта снегом с середины декабря до конца марта; но можно сказать, что зимний сезон продолжается с начала ноября до середины апреля, в течение которого жители наслаждаются ясным небом и пронзительным холодным воздухом. Земля редко промерзает на большую глубину, будучи покрыта толстым слоем снега, на некоторых возвышенностях глубиной в четыре или пять футов, до того как начнутся суровые морозы. Таким образом земля обогащается и увлажняется, а весной растительность развивается с огромной быстротой.

Климат Массачусетса, пожалуй, более изменчив, чем в любом другом из штатов Новой Англии; в нем нет ни устойчивого зимнего холода северных штатов, ни общего летнего мягкого климата тех, что лежат непосредственно к югу. Отопление необходимо с ноября по май; и бывают дни даже в июне, когда оно не просто комфортно, но и необходимо для удобства. Скот переводят в стойла в ноябре. Зимой передвижения не часто затруднены обильными снегопадами, хотя случаются тяжелые и суровые метели. Реки и пруды замерзают на три месяца в году; а гавани обычно закрыты на неделю или две недели, а иногда и на гораздо более долгий срок. Как летом много холодных дней, так и зимой немало теплых дней; и поле, которое ночью достаточно мягко, чтобы принять плуг, до утра может быть сковано морозцем и засыпано снегом. Зима наступает поздно; часто не раньше декабря, но в последнее время она затягивалась на все весенние месяцы. Поистине самая неприятная часть года приходится на март, апрель и часть мая, когда преобладают восточные ветры. Осенью бывает много погод, поистине восхитительных. Яблоки и груши хорошо процветают в Массачусетсе, персиковые деревья иногда страдают от поздних весенних и ранних осенних заморозков. Трудно найти точное описание столь изменчивого климата; поскольку никакой сносно правильный отчет о нем не может быть дан, кроме как в деталях метеорологической таблицы.

Климат Род-Айленда и Коннектикута не слишком существенно отличается от климата Массачусетса. В южных частях этих штатов лето может наступать на несколько дней раньше, а зима быть в целом немного более умеренной, но изменение климата незначительно.

В очень холодную полосу входят восточные и северные части Нью-Йорка, представляющие собой горную страну, и регион, лежащий к востоку от нее. Здесь зимы долгие и суровые, причем тем суровее, чем дальше на север вы продвигаетесь. Климат этого региона в целом можно охарактеризовать как схожий с климатом штатов Новой Англии, лежащих на той же широте. В тех частях территории Мичиган, которые лежат в пределах этого региона, климат напоминает канадский.

В регионе, который мы назвали очень холодным , диапазон термометра составляет от тридцати градусов ниже нуля до девяноста восьми выше; включая великие крайности как жары, так и холода.

2. Холодный регион охватывает обширный и весьма неравномерный диапазон страны. В восточном секторе он простирается от вышеупомянутой линии до озер Онтарио и Эри на западе; и на юге, по атлантическому побережью, примерно до мыса Хенлоупен на Делавэре. Отсюда линию можно провести к Вашингтону и далее вдоль подножия первых гор в Виргинии примерно до Моргантауна в Северной Каролине; оттуда через горы к реке Кенауэй и на северо-восток по западной стороне гор до верхней части хребта Чеснат-Ридж в Пенсильвании. На западе южная граница вышеупомянутого очень холодного региона может приниматься за северную границу холодного; а южную границу холодного можно провести на запад от верховья Чеснат-Ридж до возвышенностей, разделяющих воды, падающие в Огайо, и те, что падают в великие озера, и далее в северном и западном направлениях, пересекая Миссисипи примерно в тридцати милях ниже Прейри-дю-Шен, оттуда на юг и запад, пересекая Миссури примерно в тридцати милях ниже реки Платт; оттуда на юг к западу от селения Великих Осейджей, а затем на восток к реке Арканзас выше Горячих Источников. В этом секторе зимы начинаются в декабре и заканчиваются в марте, а летняя жара начинается в мае и заканчивается в сентябре. Жара и холод здесь также доходят до больших крайностей; но погода очень изменчива, особенно зимою, так что ни сильная жара, ни сильный холод не длятся долго за один раз. Страна в этом секторе также в целом здорова.

В этот сектор входят юго-восточная и западная части Нью-Йорка, Нью-Джерси, северная и восточная части Пенсильвании, большая часть Делавэра и Мэриленда, центральные и горные части Виргинии, южная часть территории Мичиган, северные оконечности Огайо, Индианы и Иллинойса, а также части территорий Миссури и Арканзас.

В юго-восточных частях Нью-Йорка преобладающие ветры летом — южные; погода изменчива, а перепады температур редки и внезапны. Мягкий и влажный морской воздух проникает далеко вглубь суши; поистине, вплоть до Хайлендс климат мало отличается от прибрежного. В тех частях Нью-Йорка, что лежат к западу от гор, средняя температура примерно на три градуса выше, чем на той же широте восточнее. Юго-западные ветры преобладают большую часть года; а прохладный восточный ветер почти неизвестен. 38

Климат Пенсильвании весьма разнообразен. С восточной стороны Аллеганских гор он мало отличается от климата Коннектикута. Он, как и другие земли к востоку от гор, подвержен большим и внезапным изменениям; но с западной стороны он гораздо более приятен и умерен, с большей долей пасмурной погоды, а зимы мягче и влажнее, чем на Атлантике. Зимний сезон начинается примерно двадцатого декабря, а весна наступает примерно на две недели раньше, чем в восточных частях Нью-Йорка. Заморозки бывают почти в каждый месяц года в некоторых местах, и крайности жары и холода значительны. Пронзительность северо-западного ветра зимой чрезмерна, но штат в целом чрезвычайно здоров, и здесь встречается множество случаев долголетия.

Климат Нью-Джерси неодинаков в разных частях штата. В северных районах стоит ясная, устойчивая погода, а зимы исключительно холодные; но в целом все это очень здорово. В районах к югу, особенно близ оконечности, погода больше приближается к погоде южных штатов и подвержена очень резким изменениям. На климат Делавэра сильно влияет рельеф местности; поскольку земля низкая и плоская, воды застаиваются, и жители, следовательно, подвержены перемежающимся лихорадкам и ознобам. Однако северные части гораздо более приятны и здоровы, чем южные.

Среди гор Виргинии лето восхитительно, и жара никогда не кажется столь тягостной, как в атлантических районах; зимы в целом настолько мягкие, что снег редко лежит на земле три дня подряд. Полезность климата для здоровья также равна таковой в любой части Соединенных Штатов; и в результате жители имеют здоровый, румяный вид. Пожалуй, в Северной Америке нет части с более приятным климатом, чем тот участок Виргинии, который лежит к западу от Голубого хребта; и в частности плодородный округ Ботетур, полностью окруженный горами. Здесь морозы зимой регулярны, но не суровы. Летом жара сильная; но нет ни одной ночи в году, когда шерстяное одеяло не казалось бы удобным. До десяти часов утра жара наибольшая; в этот час с гор обычно поднимается ветерок и делает воздух приятным на весь день. Лихорадка и озноб здесь неизвестны, и лица, приезжающие сюда, страдая ими из низинной страны, избавляются от них в очень короткое время. За исключением окрестностей стоячих вод, у Виргинии в целом здоровый климат.

Климат Мэриленда разнообразен в разных районах, но по большей части мягок и приятен, хорошо подходит для сельскохозяйственной продукции и особенно плодовых деревьев. Восточные части похожи на Делавэр, имея крупные участки болот, которые днем насыщают атмосферу влагой, выпадающей в виде росы в конце лета и осенью, которые нездоровы и во время которых жители сильно подвержены лихорадке и ознобу. Во внутренней холмистой местности климат значительно улучшается, а среди гор он восхитителен и здоров; летом воздух охлаждается прекрасными бризами, а зимы смягчаются южной широтой, что делает их гораздо мягче, чем на севере.

В южных частях территории Мичиган зимы не суровы, а весна наступает так же рано, как и в любой другой части штата, лежащей на той же широте. В 1820 году в Детройте средняя температура декабря составляла двадцать семь градусов, а июля — шестьдесят девять. Температура этой территории смягчается близостью столь крупных водоемов и отсутствием больших возвышенностей. Участки территорий Миссури и Арканзас, лежащие в границах холодного региона, разделяют характер уже описанного климата. Поскольку местность в этих территориях открытая и в целом ровная, температура зависит главным образом от широты.

Северные и северо-восточные части Иллинойса холодной зимой; воздух с великого озера прохладен и суров и заметно влияет на местность, подверженную его влиянию. В регионе Огайо, спускающемся к озерам, снег выпадает на весьма значительную глубину и лежит долго; широко используются сани и дровни. Переходы зимой резки и часты. Та часть Индианы, которая примыкает к озеру Мичиган, часто подвержена обильным дождям и, следовательно, заболочена и нездорова.

3. Умеренный регион расположен между холодным и линией, проведенной от Моргантауна в Северной Каролине на юго-запад вдоль подножия гор до их окончания в Джорджии, оттуда в северо-западном направлении мимо Флоренса в Алабаме и пересекающей реку Миссисипи примерно у верхней части Чикасо-Блаффс, оттуда на северо-запад к поселениям делаваров на Белой реке и оттуда на юго-запад к Арканзасу выше Горячих Источников. Описанный в этих пределах регион лежит в самом сердце страны, причем весь он находится на значительной возвышенности. Он включает Кентукки и Миссури, почти весь Огайо, Индиану, Иллинойс и Теннесси, южную часть Пенсильвании, западную часть Виргинии и небольшие части Северной Каролины, Джорджии и Алабамы. Этот климат отличается от предыдущего более ранней весной, большей безмятежностью и меньшим количеством перемен.

Климат Теннесси представляет собой среднее между теплом юга и холодом севера; его можно справедливо рассматривать как срединный климат Соединенных Штатов, и он оказывается особенно благоприятным для северных организмов. В Америке нет другой такой страны, где болезни были бы столь редкими, где у врачей было бы так мало практики и где дети были бы более крепкими и здоровыми. Зимой выпадает снег, иногда до значительной глубины; но лето, особенно на возвышенностях, мягкое и сопровождается чрезмерной жарой. Яблоки, груши и сливы выращиваются здесь в большом совершенстве; а в защищенных местах, полагают, можно с выгодой культивировать инжир. Маис сажают в начале апреля; хлопок является основой сельского хозяйства. В пределах этого штата в изобилии встречаются большинство лесных деревьев западной страны.

В Кентукки климат не столь мягок, как в Теннесси. Тем не менее он мягок и умерен. Здесь процветают виноградные лозы чудовищных размеров. В изобилии представлены все злаки, бобовые, огородные овощи и фрукты умеренного климата. Пшеница Кентукки превосходна, но конопля и табак являются ее главными товарами.

Климат Миссури умеренный, хотя и изменчивый. Зима продолжает бушевать в своей суровости около двух месяцев, с конца декабря по конец февраля; но даже в этот интервал бывает много теплых и приятных дней. Снег редко остается на земле дольше шестидесяти часов; а его максимальная глубина обычно составляет около шести дюймов. Часто реки в течение недель замерзают достаточно крепко для проезда нагруженных упряжек. Деревья иногда цветут в марте, а весенние месяцы, несмотря на редкие холода, имеют дни столь же приятные, как и летние. Из-за песчаной и теплой текстуры почвы и открытости местности жара летом очень сильна и была бы тягостной, если бы не преобладание приятных бризов. Другой характеристикой климата Миссури является его крайняя сухость; испарение быстрое, а среднее количество осадков, выпадающих за год, оценивается в восемьнадцать дюймов. Долгие и устойчивые дожди, столь обычные в восточных штатах, случаются редко; летние дожди обычно представляют собой грозовые ливни. Осенние месяцы восхитительны, безмятежны, умеренны и целительны.

Часть Огайо, лежащая в пределах этого климатического подразделения, умеренна в отношении климата; она не страдает ни от чрезмерного холода, ни от обратного. По берегам реки Огайо он мягче, чем в центральных и горных районах; и разница объясняется различием широты и высоты. Зимы варьируются по суровости, будучи иногда совсем мягкими; в другие годы реки замерзают на восемь или девять недель. Сильный холод обычно продолжается с последней недели декабря по первую неделю февраля. Летняя жара в долине Огайо тягостна, но непродолжительна. Осень умеренная, приятная и здоровая. Нигде в мире, говорит мистер Флинт, величественная осенняя живопись лесов в увядании растительности не предстает в большем великолепии, чем в буковых лесах Огайо. Богатство увядающих цветов и эффект смешивающихся оттенков превосходит всякое описание. В целом, такое крупное земледельческое сообщество, как в Огайо, едва ли могло пожелать лучшего климата для себя, своего скота и всех видов животных; или такого, при котором человек мог бы с комфортом работать на открытом воздухе большее число дней в году.

Индиана имеет примерно ту же температуру, что и Иллинойс с Миссури. Зимы мягкие и редко продолжаются в своей суровости более шести недель; в этот период более медленные потоки обычно замерзают и обеспечивают безопасный проход по льду. В средних и южных частях штата снег редко выпадает на глубину более шести дюймов. Деревья начинают зеленеть в начале апреля, а персик цветет в марте. Большое количество кустарников распускают цветы раньше листьев, и благодаря этому весенняя растительность исключительно красива. Иллинойс в целом имеет тот же климат, что и Миссури, и его продукция совпадает с продукцией этого штата; однако, будучи несколько ниже, он больше подвержен затоплению, и следовательно, воздух здесь более влажный. Участки Пенсильвании, Виргинии, Северной Каролины, Джорджии и Алабамы, входящие в это подразделение, разделяют общий характер климата с теми, которые мы подробно описали.

4. Регион с теплым климатом лежит между умеренным и линией, проведенной от мыса Генри в круговом направлении и проходящей выше Тарборо, через Фейетвилл, Колумбию, Огасту, Милледжвилл и Форт-Джексон в Алабаме, а оттуда немного к юго-западу через Миссисипи и далее к реке Сабин, на широте Накодочеса в Техасе. В этом регионе зимы продолжаются примерно с первого января до первого марта; а лето — с первого мая до середины октября. Погода довольно устойчивая и ровная, и, за исключением заболоченных или топких мест, страна в целом здоровая. Этот регион включает внутренние и центральные части Северной Каролины, северные и западные части Южной Каролины, северные части Джорджии, Алабамы, Миссисипи и Луизианы.

В северной и западной частях Южной Каролины земля гористая, а климат в целом целебный. Воздух сухой, а зимой холодный; но в целом он мягкий и восхитительный. Нагорья Северной Каролины, лежащие в пределах этого округа, здоровы и приятны; дни летом жаркие, но ночи освежаются прохладными бризами. Северный и холмистый регион Джорджии так же здоров, как и любая часть штатов. Зима продолжается с середины декабря до середины февраля. Северные части Алабамы в районах холмов, родников и сосновых лесов в целом здоровы. Зимой стоячие воды часто замерзают; а лето ненамного жарче, чем во многих градусах к северу.

Климат северной части Миссисипи в местах, удаленных от стоячих вод, здоров. Жара летом интенсивна; и в течение последнего месяца этого сезона и первого месяца осени даже жители здоровых районов подвергаются сильным желчным приступам. Однако в качестве компенсации они свободны от легочных заболеваний, которые вызывают столько разрушений в более северных регионах. Продукция этого штата та же, что и у Луизианы.

5. Жаркий регион простирается от южной оконечности теплого до Атлантического океана и Мексиканского залива. Он включает всю Флориду и южные части Каролин, 39 Джорджии, Алабамы и Миссисипи, а также большую часть Луизианы.

Климат Флориды в некоторых отношениях можно считать тропическим климатом. С первого июля по первое октября воздух душный, а жара чрезвычайно тягостная. Это можно считать нездоровым сезоном, во время которого преобладают лихорадки, но даже в это время климат Сент-Огюстина полезен для здоровья и приятен, и это место является курортом для тех, кто желает избежать болезни. В этот период диапазон термометра составляет от восьмидесяти четырех до восьмидесяти восьми градусов, а иногда поднимается выше ста. Даже зимой влияние ясного вертикального солнца всегда неприятно; в полуостровных частях вода никогда не замерзает, хотя порой случаются легкие заморозки. В этом климате процветают самые нежные апельсиновые деревья и приносят вкусные плоды; воздух в целом чистый и мягкий, а бриз приятный. Выпадают обильные росы, и ночной воздух чрезвычайно влажен. Сезон дождей начинается в начале зимы; в феврале и марте по ночам гремят сильные грозы, за которыми следуют дни великой ясности и красоты. Полуостров посещают торнадо, а во время осеннего равноденствия случаются ураганы и разрушительные штормы.

В южных и восточных частях Каролин лето очень жаркое, душное, влажное и нездоровое. Обширное и быстрое разложение растительного вещества порождает испарения, которые соединяются с миазмами болот и создают атмосферу, отягощенную самыми губительными качествами. Перемежающиеся и желчные лихорадки часты и тяжелы. В низинной стране лето длится семь или восемь месяцев; и хотя зимний мороз иногда достаточно силен, чтобы погубить нежные растения, он редко длится более трех или четырех дней или проникает в землю более чем на два дюйма. Весна начинается примерно в середине февраля, а зеленый горошек часто появляется на рынке к середине марта; но погода сильно меняется примерно до первого мая, когда она становится устойчиво теплой и продолжает нарастать в жаре до сентября, когда она начинает умеренваться. Почти каждый человек, чьи обстоятельства позволяют, переезжает в более здоровое место на этот период, и огромное число людей уезжают в северные штаты летом и возвращаются осенью. Период поездки на север в основном приходится на период с середины мая до середины июля, а возвращения — с середины октября до середины ноября. Тревога, царящая в этот период, чрезвычайна, и когда он заканчивается, жители поздравляют друг друга с полной перспективой того, что к их жизням добавится десять или одиннадцать месяцев.

Климат Джорджии мало отличается от уже описанного климата Каролин. Рисовые болота и низинная страна в целом очень нездоровы, и плантаторы вынуждены во время болезненного сезона удаляться в возвышенные части штата. Близкое приближение к тропической температуре наблюдается в некоторых частях Джорджии, где тростник, олива и сладкий апельсин буйно процветают. Климат южной части Алабамы и Миссисипи напоминает климат Джорджии и Южной Каролины на тех же широтах. На тридцать первой параллели термометр в ключевой воде показывает шестьдесят девять градусов, что примерно равно средневзвешенной температуре года. Упоминается серия термометрических наблюдений мистера Флинта, которая дала следующий результат. Самая теплая часть самого теплого дня в апреле дала восемьдесят два градуса; средняя жара июля того же года — восемьдесят шесть; самая холодная в январе — пятьдесят четыре; самая холодная в феврале — сорок три; самая теплая в марте — восемьдесят пять градусов. В том же году деревья даже на болотах, где растительность наиболее запоздалая, были в полном листе ко второму апреля; в то время персиковое цветение уже прошло. Горох был в стручках к двенадцатому апреля; когда персики были размером с фундук, а фиговые деревья были в полном листе. Зеленый горох был на столе, а земляника созрела ко второму мая, а шестнадцатого того же месяца созрели шелковица, ежевика и черника.

Климат Луизианы имеет общее сходство с климатом Флориды. Все северные фрукты достигают здесь совершенства, за исключением яблок. Тыквенные и дынные культуры процветают, а обычные огородные овощи культивируются в изобилии. Инжир различных видов можно было бы в больших масштабах выращивать на экспорт, но им сильно пренебрегают. На богатых аллювиальных землях маис процветает удивительно; но пшеница и рожь не процветают. В регионе сахарного тростника, вдоль всего побережья залива и на нижних течениях рек Луизианы апельсиновое дерево процветает и приносит вкусные плоды. В 1822 году сильный мороз уничтожил эти деревья в полном плодоношении, но корни дали новые деревья. Культурный виноград и различные дикие винограды в изобилии. Ягоды не являются ни обычными, ни хорошими. Хлопок растет до высоты шести футов; а табак первоклассного качества выращивается в больших масштабах.



В дополнение к уже приведенным взглядам на климат мы можем добавить следующее описание климата долины Миссисипи, которым мы обязаны усердному наблюдению мистера Флинта. «Мы можем выделить четыре различных климата между истоками и устьем Миссисипи. Первый, начинающийся у его истоков и заканчивающийся у Прейри-дю-Шен, довольно точно соответствует климату между Монреалем и Бостоном; с той разницей, что количество выпадающего снега в первом регионе гораздо меньше, чем во втором. Средняя годовая температура на Миссисипи была бы несколько выше. Выращиваемые овощи, время посадки и способы их культивирования, вероятно, были бы почти теми же. Растительность будет иметь почти тот же прогресс и периодические изменения. Выращивание тыквенной кукурузы, требующей повышенной температуры для созревания, в этом регионе не практикуется. Ирландский картофель выращивается в этом климате в величайшем совершенстве. Пшеница и культивируемые травы удаются хорошо. Яблоня и грушевое дерево требуют ухода и южной экспозиции, чтобы приносить плоды в совершенстве. Персиковое дерево еще больше обладает привычками и хрупкой деликатностью южного чужеземца и требует защищенного склона с южной экспозицией, чтобы вообще преуспеть. Пять месяцев в году можно сказать принадлежат власти зимы. В течение этого времени скот нуждается в укрытии в суровую погоду, а стоячие воды остаются замерзшими.

«Следующий климат включает противоположные штаты Миссури и Иллинойс во всей их полноте, или страну между сорок первой и тридцать седьмой градусами. Скот, хотя ему очень полезно укрытие и он часто в нем нуждается, редко получает его. Он не столь благоприятен для культивируемых трав, как предыдущий регион. Тыквенная кукуруза — это тот вид, который широко высаживается. Зима начинается с января и заканчивается со второй неделей февраля. Лед в стоячих водах после этого времени тает. Пшеница, обитатель разнообразных климатов, чувствует себя здесь как дома, как туземец. Хурма и папапа встречаются на всем его протяжении. Это излюбленный регион яблони, груши и персикового дерева. Снеги ни глубоки, ни лежат долго. Ирландский картофель удается до определенной степени, но не так хорошо, как в прежнем климате; и этот недостаток восполняется бататом, который, хотя и не является местным в этом климате, при небольшом уходе в культивации процветает. Величие растительности и температура марта и апреля указывают на приближение к южному климату».

«Следующий климат простирается от тридцати семи до тридцати одного градуса. Ниже тридцать пятого градуса на богатых аллювиальных почвах яблоня перестает давать плоды надлежащего качества. Нам никогда не доводилось пробовать яблоки, которые стоило бы есть и которые были выращены значительно ниже Нового Мадрида. Хлопчатник между этой точкой и тридцать третьим градусом выращивается в благоприятных местах для внутреннего потребления, но на хороший урожай рассчитывать приходится редко. Ниже тридцать третьего градуса начинается настоящий климат для хлопчатника, и он становится главной культурой. Гирлянды длинного моха свисают с деревьев и омрачают леса. Пальма сабаль придаєт низким аллювиальным землям величественную и поразительную зелень. Мускатный виноград, отчетливо определяющий климат, впервые встречается здесь. Лавровые деревья становятся обычным явлением в лесу, сохраняя листву и зелень в течение зимы. Пшеница больше не встречается в качестве возделываемой культуры. Фиговое дерево приносит свои плоды к полной зрелости.

«Ниже этого климата, вплоть до залива, лежит область сахарного тростника и сладкого апельсинового дерева. Если бы он культивировался, это был бы край оливы. Снег больше не падает, за исключением нескольких хлопьев во время самых холодных штормов. Ручьи никогда не замерзают. Зима знаменуется лишь ночами с белыми заморозками и днями с северо-западными ветрами, которые редко продолжаются дольше трех дней подряд и сменяются южными ветрами и теплыми днями. Деревья обычно покрываются листвой к середине февраля и всегда — к первому марта. Ночью в воздухе порхают летучие мыши. В середине февраля появляются светлячки. В начале марта леса зацветают. Берега ручьев и рек благоухают луговой розой, или жимолостью, желтым жасмином и другими душистыми цветами. Почти каждую ночь случается гроза. Хлопчатник и кукуруза высаживаются с марта по июль. В этих регионах лето неизменно жаркое, хотя бывают дни, когда ртутный столбик поднимается в Новой Англии так же высоко, как и в Луизиане. Однако жара здесь более постоянная и устойчивая, начинается гораздо раньше и продолжается гораздо дольше. С февраля по сентябрь часто случаются грозы, нередко сопровождающиеся сильным громом, а иногда шквалами или торнадо, при которых лесные деревья повергаются на землю во всех направлениях, а полоса земли, покрытая упавшими деревьями, называется „ураганом“. Угнетающее влияние летней жары проистекает из ее долгой продолжительности и ровного, непрекращающегося характера, а не из интенсивности ее пыла в какой-либо конкретный момент. Тем не менее следует признать, что в любое время безоблачное сияние вертикального солнца в этом климате чрезвычайно удушливо. Таковы лето и осень южных частей этой долины.

«Зимы на всей территории страны изменчивы, они быстро сменяются от тепла к холоду и наоборот. Вблизи Миссисипи, где мало факторов, способных изменить общее направление ветров, они обычно дуют три-четыре дня с севера. В северных и средних регионах следствием этого является холодная погода, более или менее суровые морозы и, возможно, шторм снегом и мокрым снегом. В эти дни реки покрываются льдом. Противоположный бриз чередуется с ним. В атмосфере сразу ощущается мягкость и расслабленность. Становится тепло; и в эти дни, в январе и феврале, перовые дрозды поют так далеко на севере, как Прери-дю-Шен. Эти резкие и частые переходы едва ли не могут не оказать неблагоприятного влияния на здоровье. С сорокового по тридцать шестой градус реки почти неизменно замерзают на более или менее продолжительный период в течение зимы. В Сент-Луисе на Миссисипи и в Цинциннати на Огайо, находящихся практически на тех же параллелях, между тридцать восьмым и тридцать девятым градусами, обе реки порой позволяют переходить по льду в течение восьми недель подряд.

«Хотя лето во всей этой долине, надо признать, жаркое, однако избавление страны от гор и препятствий на пути свободного течения ветров, а также то обстоятельство, что большая часть страны имеет поверхность, лишенную лесов, и, вероятно, другие необъяснимые атмосферные факторы, способствуют возникновению в душные месяцы почти постоянного бриза. Благодаря этому воздух на этих обширных прериях становится свежим, а жара смягчается точно так же, как это ощущается на океане».

Годовое и среднее количество осадков, выпадающих в Соединенных Штатах, значительно больше, чем в большинстве стран Европы, за исключением некоторых горных районов и вершин залива. Это было установлено многочисленными и точными наблюдениями, проведенными в различных частях Атлантического побережья. Говорят, со ссылкой на табличные данные, что в среднем в Европе выпадает на одну треть меньше осадков, чем в Соединенных Штатах; однако доктор Холиок упоминает в своем мемуаре о климате Соединенных Штатов двадцать городов в Европе, в которых в среднем за двадцать лет было сто двадцать дней с дождем, в то время как в Кембридже их было только восемьдесят восемь, в Салеме — девяносто пять дней с дождем, а в Филадельфии — семьдесят шесть дней в среднем за двадцать лет. Среднее годовое количество осадков в Филадельфии лишь немногим больше среднего годового количества в Глазго за период в тридцать лет, предшествовавший 1790 году. Упомянутое большее количество осадков за меньшее количество дней в Америке указывает на то, что дожди здесь гораздо сильнее, чем в Европе. С другой стороны, не менее достоверно установлено, что испарение этих дождей происходит в Америке гораздо быстрее, чем в Европе; и что, следовательно, воздух здесь по привычке более сухой и менее спокойный, если не считать Чарлстона исключением. Было обнаружено, что среднее годовое количество испарений в Кембридже, близ Бостона, составляло пятьдесят шесть дюймов за семилетний период; в то время как в семи немецких и итальянских городах в среднем за двадцать лет годовое испарение составляло сорок девять дюймов, или разницу в семь дюймов, хотя итальянские города находятся в гораздо более благоприятных условиях для испарения, чем окрестности Бостона, примыкающие к Атлантическому океану. Тот же факт усиленного испарения наблюдался также в Верхней Луизиане и вдоль верхнего течения Миссури вплоть до Скалистых гор капитаном Льюисом.

Привычная сухость американского климата увеличивается по мере продвижения на запад и северо-запад от Миссури, где часто не бывает ни капли дождя в течение шести месяцев. Это объясняется большим расстоянием от любого моря, большой высотой над уровнем моря и сравнительным недостатком древесной растительности в сочетании с большей интенсивностью и большей продолжительностью северо-западного ветра, который с неослабевающей силой проносится над оголенными равнинами. Оказывается, таким образом, что в Америке выпадает больше осадков за меньшее количество дней, чем в Европе, и что здесь меньше пасмурных дней, больше ясных дней и быстрее происходит испарение. Именно с последним обстоятельством мы должны связать те обильные росы, неизвестные в европейском климате, которые наблюдаются в Америке и которые летом столь обильны, что напоминают сильные ливни. Но следует также отметить, что росы относительно неизвестны в районе, орошаемом Верхним Миссури, что, по всей вероятности, объясняется нехваткой леса, так как древесная растительность ограничена берегами рек, которые обычно окружены деревьями.


ОБЩИЕ ЗАМЕЧАНИЯ О КЛИМАТЕ.

По мнению профессора Лесли, все разновидности климата сводятся к двум причинам: расстоянию от экватора и высоте над уровнем моря. «Широта и местная высота над уровнем моря, — говорит он, — действительно составляют основу закона климата, и любые другие модификации имеют лишь частичное и весьма ограниченное влияние».

Климат обычно рассматривается в четырех подразделениях: холодный и влажный; холодный и сухой; теплый и влажный; жаркий и сухой. Но эти типы климата не всегда существуют в полном соответствии со значениями терминов, которыми они обозначаются. Они подвержены изменениям, главным образом двух родов: одно происходит от чередования двух разных климатов в одном и том же регионе, другое — от большего или меньшего преобладания любого из четырех элементов. Так, когда тепло, сухость и влажность должным образом сочетаются, они делают климат сравнительно умеренным. В Египте, например, сочетания тепла и влажности во время разлива Нила и тепла и сухости в остальное время года смягчают климат, без которого эти чередования были бы невыносимы. В Голландии за холодной влажностью осени следуют заморозки, которые повышают целебность климата, в противном случае не столь здорового.

Море оказывает важное выравнивающее влияние на температуру земного шара. В тропических регионах обширный океан распространяет прохладу во всех направлениях и обеспечивает постоянную череду освежающих бризов. Острова всегда имеют сравнительно более умеренный климат, чем континенты, и те из них, что разбросаны по просторам Тихого океана, можно сказать, наслаждаются почти вечной весной. Влияние ветров также очень важно, особенно пассатов. Дуя с востока на запад через пески Африки, последние производят на ее западном побережье сильнейшую жару, гораздо большую, чем та, что наблюдается на восточном. Проходя Атлантику, они значительно остывают; и хотя их температура снова повышается при пересечении Южной Америки, перед тем как достичь противоположного побережья, они встречают на своем пути грозные покрытые снегом Анды, которые останавливают их продвижение и распространяют вокруг прохладу.

С другой стороны, горные цепи земли не только создают и удерживают на своих склонах освежающую прохладу, но и благодаря могучим рекам, которым они дают начало, существенно смягчают температуру на обширных территориях. Они особенно характерны для этого и дают начало величайшим рекам в жарких и знойных зонах земли. В умеренном климате и в регионах, приближающихся к полюсам, горы имеют умеренную высоту, почти всегда бесплодны и дают начало лишь немногим значительным рекам.

Представляется вероятным, что климат европейских стран в древние времена был более суровым, чем в настоящее время. Цезарь говорит, что виноград не мог культивироваться в Галлии из-за ее зимних холодов. Северный олень, ныне встречающийся только в зоне Лапландии, был тогда обитателем Пиренеев. Тибр часто замерзал, а земля вокруг Рима покрывалась снегом на несколько недель подряд, что в наше время случается крайне редко. Рейн и Дунай во времена Августа обычно замерзали на несколько зимних месяцев. Варвары, захватившие Римскую империю несколько веков спустя, перевозили свои армии и фургоны по льду этих рек. Хотя этот факт хорошо установлен, причины такого изменения климата не кажутся удовлетворительно объясненными.








ГЛАВА XV. — МИНЕРАЛЫ.

В отношении обычных минеральных ресурсов, таких как кирпичная глина, строительный камень, а также камень для любых видов ремесел и песок всех качеств, запасы Соединенных Штатов неисчерпаемы. То же самое можно сказать о многих минералах менее универсального распространения, которые могут заслуживать более детального описания. Начнем с драгоценных металлов. Золотоносный район начинается в Виргинии и простирается на юго-запад через Северную Каролину, вдоль северной части Южной Каролины, оттуда в северо-западном направлении в Алабаму и до своего завершения в Теннесси. В 1825 году профессор Олмстед опубликовал подробный отчет о золотоносном районе Северной Каролине в том виде, в каком он был исследован на тот момент; впоследствии он оказался значительно более обширным, но самые богатые рудники до сих пор разрабатываются в регионе, который он описал, в округах Мекленбург, Роуэн, Кабаррас, Энсон и Дэвидсон. Этот отчет, весьма подробный и интересный, мы представляем в слегка сокращенном виде на следующих страницах:

Географическое описание золотоносной страны мало что может предложить интересного. Почва здесь по большей части бесплодна, а жители в целом бедны и невежественны. Путешественник проводит день, не видя ни одного яркого или красивого объекта природы или искусства, который разнообразил бы утомительную монотонность леса, песчаных холмов и хребтов гравийного кварца, либо крупно разбросанного по земле, либо измельченного в гравий. Эти хребты производят впечатление великого природного бесплодия, которое к тому же значительно усугубляется пагубной практикой частых выжиганий лесов, уничтожающих всю листву и подлесок. Основных рудников три — рудник Энсона, рудник Рида и рудник Паркера.

Рудник Энсона расположен в одноименном округе, на водах ручья Ричардсон, притока реки Роки. Это место было открыто «золотоискателем», представителем одной категории людей, которые уже начинают считаться особой расой. Ручей петляет с севера на юг между двумя пологими холмами, расходящимися к югу. Русло потока, сплошь покрытое гравием, почти обнажается в сухой сезон — период, который обычно выбирают горняки для своих работ. Углубляясь в это русло на три-шесть футов, рабочий доходит до того особого пласта гравия и цепкой синей глины, который сразу признается вместилищем золота. Сам ручей обычно дает первые указания на богатство русла, по которому он протекает, обнажая крупные куски драгоценного металла, сверкающие среди гальки и песка. Необычайно крупные куски были найдены теми, кто первыми исследовал рудник Энсона, и это породило самые высокие надежды. При наведении справок выяснилось, что часть земли не имеет хорошего титула, и участки ее были немедленно заняты; с тех пор она является предметом непрекращающихся судебных разбирательств, которые задерживают разработку рудника.

Рудник Рида в Кабаррасе — это тот рудник, который разрабатывался первым; и именно здесь были получены первые образцы золота, найденные в этой формации. Крупный кусок был найден в русле небольшого ручья; он привлек внимание своим блеском и удельной весом, но долгое время оставался у владельца из-за незнания того, золото это или нет. Этот рудник занимает русло притока реки Роки и представляет собой ровную площадку между двумя бугорками, поднимающимися по обе стороны от ручья и оставляющими между собой пространство шириной от пятидесяти до ста ярдов. Это пространство было тщательно перекопано и в настоящее время демонстрирует множество мелких ям на протяжении около одной четверти мили по обе стороны от ручья. Поверхность земли и русло ручья заняты кварцем и острыми угловатыми породами семейства зеленокаменных пород. Первого взгляда достаточно, чтобы убедиться в том, что поиски золота ведутся с многочисленными неудобствами, без малейшего соблюдения системы и с очень небольшой помощью со стороны механических приспособлений.

В этом регионе находят крупные куски золота, хотя они встречаются относительно редко. Изредка попадаются массы весом в четыре, пять, а иногда и шестьсот пеннивейтов, а одна масса была найдена в сыром виде весом в двадцать восемь фунтов авойрдупуа. Она была выкопана негром на руднике Рида в нескольких дюймах от поверхности земли. Об этой богатой массе ходят удивительные истории: например, что золотоискатели видели ночью, как она отражает столь яркий свет, когда они приближались к ней с факелами, что заставило их принять ее за какое-то сверхъестественное явление и удержало от дальнейшего осмотра. Однако с ее открытием не было связано никаких необычных обстоятельств, кроме того, что она была найдена необычайно близко к поверхности. Вскоре после обнаружения она была переплавлена и отлита в слитки. Место, где она была найдена, с тех пор подвергалось самым тщательным проверкам, но без какого-либо подобного урожая.

Другая масса весом в шестьсот пеннивейтов была найдена на поверхности вспаханного поля в окрестностях Ядкина, в двадцати милях или более к северу от рудника Рида. Время от времени находят образцы большой красоты, но из-за отсутствия минералогов, которые могли бы сохранить их для кабинетов, они всегда переплавлялись в слитки. Мистер Рид нашел кусок кварца с выступающей точкой золота размером с большую булавочную головку. При его раскалывании открылось великолепное сочетание зеленых и желтых цветов. Золото весило двенадцать пеннивейтов. Минералоги, возможно, узнают в этом описании скопление мелких кристаллов, но владелец не знал об этом. Хотя среди гравия золотоносного пласта встречаются фрагменты зеленокаменной породы и нескольких глинистых минералов, по мнению горняков, оно никогда не соединяется ни с какими другими минералами, кроме кварца. Действительно, оно редко соединяется с каким-либо веществом, а обычно рассеяно беспорядочно среди гравия. Его цвет обычно желтый с розоватым оттенком, хотя поверхность нередко затушевывается частичным налетом железа или марганца либо прилипшими частицами песка. Массы уплощенные и жилковатые, с закругленными углами и явными следами истирания.

Рудник Паркера расположен на небольшом ручье в четырех милях к югу от реки Ядкин. Как и в уже упомянутом случае, в низинах, примыкающих к ручью, имелось множество выемок; но земля для промывки цвета табака-нашлепки перевозилась со вспаханного поля поблизости, возвышающегося примерно на пятьдесят или шестьдесят футов над ручьем. Земля в этом месте, содержащая золото, имела более глубокий красный цвет, чем на любом из других рудников. Золото, найденное здесь, в основном представлено чешуйками и зернами. Однако изредка встречаются куски весом в сто пеннивейтов и более; была обнаружена одна масса весом в четыре фунта и одиннадцать унций. Говорят, она была найдена на глубине десяти футов.

Рудники придали определенные особенности состоянию общества в окружающей местности. Драгоценный металл является самым излюбленным приобретением и составляет обычную валюту. Почти каждый человек носит с собой гусиное перо или два с золотом и маленькие весы в коробочке, похожей на футляр для очков. Стоимость, как в патриархальные времена, определяется по весу, что благодаря сноровке, приобретенной на практике, является менее хлопотным способом подсчета денег, чем можно было бы предположить.

Большая часть золота, добываемого на этих рудниках, скупается местными торговцами по девяносто или девяносто одному центу за пеннивейт. Они везут его в торговые города, такие как Фейетвилл, Черо, Чарлстон и Нью-Йорк. Большая часть этого золота скупается ювелирами; некоторая часть остается в банках; значительное количество поступило на Монетный двор Соединенных Штатов. Поэтому непросто установить точное количество золота, которое дали рудники. Стоимость той части, которая поступила на монетный двор до 1820 года, составляла сорок три тысячи шестьсот восемьдесят девять долларов. Оно сплавлено с небольшим количеством серебра и меди, но все же чище стандартного золота, будучи 23-й пробы.

С 1827 года золотые рудники Виргинии привлекли к себе значительное внимание. Пояс страны, в котором они встречаются, простирается через Спотсильванию и некоторые соседние округа. Золотоносный район изобилует кварцем, содержащим кубики серного колчедана. Эти кубики часто частично или полностью разложились; и образовавшиеся таким образом полости иногда заполняются золотом. Золото встречается на поверхности и в структуре кварца; но в наибольшем количестве оно залегает на сланце и в его трещинах. Оно рассеяно на большой площади и пока еще не найдено в достаточной массе, за исключением нескольких мест, чтобы сделать добычу полезных ископаемых прибыльной. Метод получения металла заключается в фильтрации, или промывке земли, и с помощью амальгамы ртути. Средняя стоимость земли, дающей золото, оценивается в двадцать центов за бушель.

Округа Хабершем и Холл являются главным центром золотых рудников Джорджии, и его открытие там произошло совсем недавно. Поиски были начаты джентльменом по имени Вильгеро и увенчались огромным успехом; месторождения золота были обнаружены в упомянутых округах, и за одним открытием последовало другое. В нации чероки, отделенной рекой Честети, признаки золота были выражены несильно, но молва преувеличила их, и на эту несчастную нацию совершили набег как на общее достояние; в одно время около пяти тысяч искателей приключений занимались перекапыванием лица земли. Владельцы золотоносных земель в округах Хабершем и Холл многие были бедны и нищи, и за исключением нескольких месторождений, самые ценные участки были проданы спекулянтам. Многие из них неоднократно меняли владельцев по возрастающим ценам, и четыре компании официально начали горные работы. 40

Серебро и его руды не встречаются часто или повсеместно в Соединенных Штатах. Доктор Дана приводит любопытный факт: масса диаметром три или четыре дюйма, состоящая главным образом из самородного серебра в нитях, была найдена на вершине стены возле Портсмута, штат Нью-Гэмпшир; окружающие холмы состоят в основном из зеленокаменных пород. Ртуть, которая была найдена в самородном виде в Кентукки, встречается более обильно в виде сульфида в Огайо и Мичиганской территории, более подробно на берегах озер Мичиган, Гурон, Сент-Клэр, реки Детройт и озера Эри до устья реки Вермилион. Она встречается в почве в виде черного и красного песка, но обычно более обильна в залежах тонкой железистой глины. Возле устья реки Вермилион она находится в виде очень мелкого порошка или в виде зерен и мелких масс, рассеянных в глине. При дистилляции она дает около шестидесяти процентов ртути.

Медь в различных формах встречается в Соединенных Штатах, но руды, судя по всему, не используются. Она не обнаруживается на берегах Верхнего озера в таком изобилии, как ожидалось; однако множество образцов медной руды было найдено в различных точках долины Миссисипи. Были получены образцы чистой и ковкой меди; один из них, как утверждается, был найден в Иллинойсе и весил три фунта. Железные руды в изобилии встречаются в Соединенных Штатах. Те из них, которые разрабатывались до сих пор, представляют собой главным образом магнитный железняк, бурый железняк и глинистый железняк, особенно болотную руду. Более важные руды следующие, а именно: в Нью-Гэмпшире — магнитный железняк; в Вермонте — бурый железняк и болотная руда; в Массачусетсе — болотная руда; в Род-Айленде — бурый железняк; в Коннектикуте — бурый железняк и болотная руда; в Нью-Йорке — магнитный, зеркальный и глинистый железняки; в Нью-Джерси — магнитный и глинистый железняки; в Пенсильвании и южных и западных штатах — магнитный железняк, бурый железняк и глинистый железняк.

К ним теперь можно добавить карбонат железа, который недавно успешно выплавлялся и дает железо с углеродной пропиткой стали, благодаря чему его называют стальной рудой. В Нью-Йорке, Нью-Джерси и Пенсильвании эта руда встречается в изобилии и такого качества, которое не уступает шведскому. Железо из Коннектикута и Виргинии пользуется большой популярностью.

Свинцовые руды в большом количестве встречаются на территориях; а в Огайо, как говорят, они встречались в самородном виде, образуя полоски или тонкие призматические массы в кристаллизованном галените. Этот минерал встречается в различных местах, от реки Арканзас до Северо-Западной территории, точная линия гор Озарк и Шони, являющаяся участком, который кажется одним из самых важных и обширных месторождений свинца из известных до сих пор. На Арканзасе руда выплавляется индейцами осейдж для пуль. К северу некоторые ценные рудники в Прери-дю-Шен несовершенно разрабатываются владельцами земли. Но наиболее важными рудниками являются рудники округа Кейп-Жирардо, широко известные как свинцовые рудники Миссури. Горнорудный район расположен между двумя выступающими грядами песчаника, которые ограничивают долину реки Гранд или бассейн Потоси. Эти гряды расходятся в своем северном направлении и пересекаются рекой Мерамег, которая принимает воды реки Гранд и служит границей горнорудного района в этом направлении.

В Иллинойсе находятся самые богатые свинцовые рудники в мире. Район, поставляющий руду, лежит в северо-западной части и простирается за пределы штата. Он охватывает территорию протяженностью более двухсот миль. Руда неисчерпаема. Она залегает пластами или горизонтальными слоями толщиной от одного дюйма до нескольких футов. Она дает семьдесят пять процентов чистого свинца. В течение многих лет индейцы и охотники добывали металл; они никогда не углублялись далеко под поверхность, но получали большие количества руды, которую продавали торговцам. Общественное внимание привлекла эта область, и с 1826 по 1828 год страна была наводнена горняками, плавильщиками, купцами, спекулянтами и авантюристами. Производилось огромное количество свинца; дело было перенасыщено, и рынки были почти разрушены. В настоящее время дело возрождается, и в 1830 году на рудниках было произведено восемь миллионов триста двадцать три тысячи девятьсот девяносто восемь фунтов свинца. Общее количество, полученное с 1821 по 1830 год, составило сорок миллионов восемьдесят восемь тысяч восемьсот шестьдесят фунтов. Основные рудники находятся в окрестностях Галены.

Уголь встречается в Соединенных Штатах в огромных количествах, хотя изобилие древесины до сих пор мешало разработке рудников на полную мощность. Уголь, найденный в различных местах, был классифицирован профессором Итоном по следующим категориям: во-первых, подлинный антрацит, или блестящий уголь, встречающийся в переходном глинистом сланце, как в Вустере в Массачусетсе и Ньюпорте в Род-Айленде; а также в небольших количествах в северном и южном поясах глинистых сланцев вдоль русла и берегов реки Гудзон. Во-вторых, уголь, лишенный битума, обычно называемый антрацитом, но сильно отличающийся по своим свойствам от антрацита, найденного в глинистом сланце. Его можно назвать асфальтовым углем. Он заключен в сланцевую породу, являющуюся нижней частью низшей серии вторичных пород. Эта угольная формация эквивалентна великим угольным пластам Европы. Основные месторождения этого угля находятся в штате Пенсильвания; например, в Карбондале, Лихае, Лакаванна и Уилксбарре. В-третьих, собственно битуминозный уголь, как в Тьоге и Лиокоминг. Этот уголь заключен в сланцевую породу, которая является самой нижней в серии верхних вторичных пород. Четвертая формация — это бурый уголь, который находится в очень мощном пласте в штате Нью-Джерси вдоль южного берега залива Амбой.

Антрацит Пенсильвании встречается в долине Вайоминг и Лакаванна, расположенной между Голубым хребтом и Саскуэханной. Угольный район занят главным образом горами, которые идут параллельно Голубому хребту и имеют высоту в полторы тысячи футов. Лишь малая часть этой поверхности, за исключением нескольких узких долин, располагает к земледелию. Эти горы по большей части находятся в диком состоянии и служат надежным убежищем для пум, волков, медведей и других животных.

Горные породы описанного выше региона относятся к переходному классу и представляют мало разнообразия. Серо-ваКковый сланец встречается в изобилии, в виде россыпей на поверхности и в грядах. Он иногда покоится на старом красном песчанике и увенчан неслоистой породой, скоплением кварца, гальки различных размеров с цементом преимущественно кремнистого состава. В Голубом хребте, в дополнение к описанной выше породе, распространен кремнистый серовакк, напоминающий мелкозернистый зернистый кварц. В некоторых местах он выглядит массивно, но часто бывает сланцеватым. Его цемент преимущественно кремнистый; однако в его составе обнаруживается некоторое количество глинозема.

Пласты и жилы антрацита простираются с северо-востока на юго-запад и часто прослеживаются на значительное расстояние с помощью компаса. Жилы имеют наклоны прилегающих пластов серовакка, с которыми они часто чередуются, обычно между двадцатью и сорока пятью градусами. В некоторых местах они горизонтальны и вертикальны. Пласты и жилы антрацита имеют в качестве кровли и почвы узкие слои темноокрашенного мелкозернистого глинистого сланца. Этот сланец обычно содержит сульфид железа и разрушается при воздействии воздуха. В сланце часто наблюдаются сульфаты железа и глинозема, и он часто представляет отпечатки растений, а иногда и морских ракушек. Нечистый порошкообразный уголь обычно связан с этим сланцем и, как говорят, является хорошим материалом для типографской краски.

Антрацит был найден в наибольшем количестве в частях угольных регионов, наиболее доступных по воде. Обширные пласты и жилы простираются от Лихая до Саскуэханны, пересекая верховья Скулкилла и Сватара, примерно в десяти милях к северо-западу от Голубого хребта, и он в изобилии встречается вблизи Саскуэханны и Лакаванны. Но ни в одной части этого района антрацит не встречается в таких по-видимому неисчерпаемых пластах и не добывается в таком изобилии, как в окрестностях Моуч-Чанка, деревни, расположенной на Лихае в тридцати пяти милях от Истона и в ста восьми милях по воде от Филадельфии.

Уголь здесь добывается на плоской вершине горы, которая поднимается почти на полторы тысячи футов над океаном. Он хорошего качества и представляет пласты беспрецедентной протяженности; он обнажается на протяжении нескольких миль на вершине везде, где проводились разработки, и во многих местах обозначается угольным сланцем в порошкообразном состоянии на поверхности. Гора поднимается с крутым склоном, особенно на северо-западной стороне, и при проникновении на различной высоте обнаруживает уголь примерно на одинаковом расстоянии от поверхности. Пласты сероваккового сланца, содержащего слюду, иногда залегают на угле параллельно склону горы. В глубоких разработках, сделанных на вершине, никакого окончания угольного пласта найдено не было, и вполне вероятно, что антрацит составляет ядро горы на значительное расстояние.

Эта горная угольная цепь описывается как простирающаяся в юго-западном направлении до Саскуэханны. На северо-востоке, за Лихаем, она соединяется с Брод-Маунтин, первым значительным возвышением к западу от Голубого хребта. Лихай от Моуч-Чанка до водного разрыва на протяжении одиннадцати миль вьется между скалистыми горами с быстрым течением, но не имеет водопадов. Дорога обычно проходит вблизи ручья, а иногда на значительном возвышении на склоне крутой горы. При прохождении через Киттетини, или Голубой хребет, река имеет спокойное, но слегка наклоненное русло. На прилегающем возвышении желтая сосна, тсуга и ель перемежаются с лиственными деревьями. От водного разрыва до Делавэра река продолжает свой путь в глубоком овраге, редко с аллювиальными берегами значительной ширины. В этом районе страны почва обычно залегает на известковых воронках, указывающих на пещеры; в скалах часто наблюдаются трещины, которые в некоторых местах должны затруднять прокладку каналов. От слияния Лихая с Делавэром до приливной зоны спуск составляет сто пятьдесят футов.

Деревня Моуч-Чанк расположена на западном берегу Лихая в глубоком романтическом овраге между скалистыми горами, которые местами обрывисто поднимаются на восемьсот — тысячу футов над ручьем. Пространство для жилищ было получено путем разрушения соседних скал и засыпки части оврага ручья Моуч-Чанк. Часть этого потока была переведена на повышенную железнодорожную линию и используется для приведения в движение мельницы. За последние несколько лет компания «Лихай» построила и владеет большим количеством жилищ и зданий всех видов, включая просторный отель, магазин, печи, мельницы и несколько лесопилок: около восьмисот человек заняты на предприятии компании. 41

Следом за Моуч-Чанком Маунт-Карбон, или Поттсвилл, как его теперь называют, расположенный у истока канала Скулкилл, был главным источником поставок антрацита. Многочисленные крупные жилы разрабатываются в трех милях от причала; а некоторые были открыты на семь миль к северо-востоку, в направлении пластов Лихая.

Почти на каждой возвышенности, примыкающей к Поттсвиллу, обнаруживаются признаки угля. Жилы обычно тянутся в северо-восточном направлении с наклоном около сорока пяти градусов и имеют толщину от трех до девяти футов; начинаясь на поверхности или вблизи нее, они проникают на неизвестную глубину и часто могут прослеживаться на холмах на значительное расстояние путем простукивания в северо-восточном или юго-западном направлении. Некоторые жилы разрабатывались на глубину до двухсот футов без необходимости осушения; наклонная сланцевая кровля защищает их от воды.

Там, где это позволяет местность, лучшим способом разработки жил считается подход с тыльной стороны угольной возвышенности или как можно ниже и работа вверх, заполняя выработку сланцем и мелким углем, оставляя горизонтальный проход для угольных тачек. Участок широкой жилы возле Поттсвилла разрабатывался этим способом на несколько сотен футов вглубь холма. Та же жила разведывается с участков вершины с помощью вертикальных и наклонных шахт. Уголь и сланец поднимаются конной тягой в вагонах по железнодорожному пути, имеющему наклон жилы. Угольные жилы чередуются с серовакковым сланцем в холме. В глинистом сланце, формирующем кровлю угольных жил Поттсвилла, иногда встречаются растительные отпечатки.

Западная часть Пенсильвании в изобилии обеспечена битуминозным углем, как восточная — антрацитом. Он встречается на реках Конемо, Аллегани и Мононгахела, а также во многих местах к западу от Аллеганского хребта, который обычно служит его восточной границей; он встречается на этой горе на значительной высоте и в других местах почти в горизонтальном положении, чередуясь с серым песчаником, который часто бывает слюдистым и обрамлен глинистым сланцем. Жилы обычно узкие, редко превышающие шесть футов в ширину. Этот минерал распространен и хорошего качества возле Питтсбурга, где он ценен для их обширных производств. Сообщается о наличии пластов битуминозного угольного в округе Бедфорд, в северо-западной части Люцерна и в округе Брэдфорд. В последнем округе, в девяти милях от Саскуэханны, имеется обширный пласт угля, считающегося битуминозным. В него проникли на тридцать футов, не дойдя до глубины пластов.

Битуминозный уголь в изобилии встречается в округе Тьога, штат Нью-Йорк. Уровень вершины находится в сорока четырех футах над рекой и более чем в четырехстах над озером. Он встречается на Тьоге и на Чемунге, притоке этой реки. Битуминозный уголь существует на многочисленных ручьях, стекающих по западной стороне обширного полуострова, расположенного между северным и западным рукавами Саскуэханны.

Внешний вид тскогского, или битуминозного, угля мало отличается от лучшего ливерпульского или ньюкаслского угля. Его цвет бархатисто-черный с легким смолистым блеском, его структура сланцеватая или листоватая, а слои, как у лучшего английского угля, разделены на призматические тела с немного ромбовидными основаниями; он легко раскалывается и немного пачкает палец. Он горит ярким пламенем с большим количеством дыма и легким битуминозным запахом, при этом происходит некоторое кипение, и по мере повышения температуры появляется видимость полуплавления с оставлением легкого осадка или шлака.

Графит, или плюмбаго, обычно, но ошибочно называемый черным свинцом, широко встречается в примитивных и переходных породах; из того, что добывается в Нью-Йорке, делают отличные карандаши. Существуют также многочисленные месторождения нефти, или минерального масла. Оно обычно плавает на поверхности источников, которые во многих случаях, как известно, находятся поблизости от угля. Его иногда называют сенецким или генесским маслом. В Кентукки оно встречается на водном источнике в состоянии, достаточно жидком для горения в лампе; оно собирается в значительных количествах.

Соль кажется распространенной в Соединенных Штатах, но она не была найдена в массе. Она главным образом добывается из источников, которые отмечались в другой части работы. Профессор Итон высказал сомнения относительно того, действительно ли существуют массы соли. Он полагает, что аппарат для самопроизвольного производства соли может находиться в недрах земли в тех породах, которые содержат необходимые элементы, и в этом мнении он подкреплен экспериментами. Однако впоследствии мистер Итон получил основания полагать, что соль существовала в твердом состоянии в кубических кристаллах, полые формы которых он обнаружил в изобилии в лиасе и соляных скалах запада, и по-прежнему представляется весьма вероятным, что в окрестностях соляных источников существуют массы соли. Рассол содержит, помимо хлорида натрия, значительную долю хлорида кальция и магния. Недавно также бром был обнаружен в рассоле Салины доктором Силлиманом. Селитра распространена на западе, встречаясь в бесчисленных пещерах вдоль Миссури; а берега Арканзаса почти покрыты селитрой. Свидетельство мистера Скулкрафта относительно недавнего формирования кристаллов кварца весьма поразительно. Оказывается, они были найдены на черенке лопаты и краю старых туфель, которые пролежали несколько лет в заброшенном свинцовом руднике гор Шони. Кристаллы большой красоты и размеров были найдены в многочисленных местах. Многие минералы, которые редки в Европе, встречаются в изобилии и часто в более красивых формах в Соединенных Штатах; некоторые, которые впоследствии были обнаружены в других местах, были впервые открыты здесь, и немало таких, которые до сих пор можно назвать особым сокровищем нашей страны.


ОБЩИЕ ЗАМЕЧАНИЯ О МИНЕРАЛАХ.

Доктор Мид отмечает, что можно проследить общее сходство между минералами Северной Америки и теми, что были найдены на севере Европы, особенно в Норвегии и Швеции. Утверждается, что это сходство заключается не только в свойствах самих минералов, но и в геологическом характере и геогностическом положении во всей серии. Это наблюдается более детально в тех образцах, которые сопровождают первичную формацию в Арендале в Норвегии; однако оно не ограничивается лишь первыми горными хребтами, так как то же сходство часто прослеживается при сравнении американских минералов с минералами Пьемонта и даже Гарцских гор. Среди основных минералов севера Европы нет более важных, чем железные руды, которыми так славятся Норвегия и Швеция; и каждая разновидность этого минерала, встреченная там, была найдена в том же классе пород в Америке в величайшем изобилии и столь же хорошего качества. Титан — один из тех металлов, которые были найдены главным образом на севере Европы. Говорят, он часто встречается в тех примитивных агрегатах, которые содержат пласты магнитного железняка, связанные с авгитом, скаполитом, эпидотом и роговой обманкой, то есть в точности в тех же породах, в которых мы находим его в этой стране. Едва ли в какой-либо части Европы можно найти такое разнообразие авгитов, как в Норвегии и Швеции; и не может быть такого класса минералов, в котором сходство между образцами из этих стран и Америки было бы более поразительным.

Минералогия, рассматриваемая как чистая наука, имеет очень недавнее происхождение. Ранние наблюдения касались лишь полезности минералов для нужд общества, и прошло много веков, прежде чем их стали исследовать из-за их великого разнообразия и прекрасных сочетаний, способных ими образовываться. Никаких попыток классифицировать их не предпринималось до введения алхимии в Европу арабами; и Авиценне принадлежит заслуга первой классификации. Он разделил минералы на камни, металлы, серные ископаемые и соли. В 1774 году Вернер опубликовал свой великий труд «О внешних свойствах минералов», который сыграл выдающуюся роль, впервые обратив внимание естествоиспытателей на единственный правильный метод постижения этой области природы. Изучению минералов уделялось значительное внимание в течение последних двадцати лет в Соединенных Штатах.








ГЛАВА XVI. — ЖИВОТНЫЕ.

I. ЧЕТВЕРОНОГИЕ.

Барибал, или черный медведь (ursus Americanus), в значительном количестве встречается в северных районах Америки. По размерам и форме он ближе всего подходит к бурому медведю; но его цвет однородный, блестящий, угольно-черный, за исключением морды, где он палево-рыжий; на губах и по боках рта он почти серый. Шерсть, за исключением морды, длинная и прямая, и менее косматая, чем у большинства других видов. Лоб слегка приподнят, а морда вытянутая и несколько уплощенная сверху. Однако детеныши сначала ярко-пепельного цвета, который постепенно переходит в глубокий коричневый и заканчивается приобретением глубокого черного цвета.
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Черный медведь.



Американский черный медведь живет уединенной жизнью в лесах и невозделанных пустынях, питаясь фруктами, молодыми побегами и корнями растений. Он страстно любит мед и, будучи искусным верхолазом, взбирается на самые высокие деревья в его поисках. Он также любит рыбу и часто встречается в ее поиски на берегах озер и морском побережье. Когда эти ресурсы исчерпываются, он нападает на мелких четвероногих и даже на животных значительных размеров. Как, впрочем, и заведено в таких случаях, тяга к мясу у него растет по мере его употребления.

Поскольку мех имеет определенную ценность, индейцы усердно преследуют животное, которое его производит. «Примерно в конце декабря из-за изобилия фруктов, которые они находят в Луизиане и соседних странах, медведи становятся настолько толстыми и ленивыми, что едва могут бегать. В это время на них охотятся американские индейцы. Суть охоты обычно заключается в следующем: медведь выбирает себе в качестве убежища дупло старого кипариса, на которое взбирается, а затем спускается в полость сверху. Охотник, чья задача состоит в том, чтобы выследить его до этого убежища, взбирается на соседнее дерево и усаживается напротив отверстия. В одной руке он держит ружьё, а в другой факел, который он сует в полость. Обезумев от ярости и ужаса, медведь совершает прыжок со своего места; но охотник ловит момент его появления и стреляет в него».

Черный медведь, говорит Гудман, как и все виды этого рода, очень живуч и редко падает, если только не прострелен мозг или сердце. Опытный охотник никогда не идет на упавшего медведя, не остановившись предварительно зарядить свою винтовку, так как зверь часто приходит в себя в значительной степени и тогда представляет собой опаснейшего противника. Череп медведя на самом деле кажется почти непроницаемым, и пуля из винтовки, выпущенная с расстояния девяноста шести ярдов, сплющилась о него, не причинив кости видимого серьезного вреда. Лучшее место для нанесения ударов по медведю — его нос; при ударах в другие места его густая шерстистая шуба, толстая шкура и крепкие мускулы делают физическое насилие практически бесполезным.

Когда медведь просто ранен, очень опасно пытаться убить его таким оружием, как нож или томагавк, или вообще чем-либо, что может приблизить человека на расстояние его досягаемости. Таким образом охотники и другие люди дорого платили за свою опрометчивость и едва спасали свои жизни; следующий пример может послужить иллюстрацией опасности такого предприятия:

«Мистер Мейборн, проживающий в тауншипе Овид в округе Каюга, между озерами Сенека и Каюга в штате Нью-Йорк, отправился однажды во второй половине дня через лес на поиски своих лошадей, взяв с собой винтовку и единственный заряд боеприпасов, который был у него в доме. Возвращаясь домой примерно за час до сумерек, он заметил огромного медведя, пересекавшего его путь, по которому он мгновенно выстрелил, и медведь упал, но, немедленно поднявшись на ноги, направился к глубокому оврагу впереди. Здесь он некоторое время шел по его следам по крови, но из-за наступившей ночи и ожидая найти его мертвым утром, он вернулся домой. Незадолго до рассвета следующего дня, взяв с собой вилы и топор, а также своего сына, мальчика лет десяти или одиннадцати, он отправился на то место в поиски животного. Ущелье или овраг, в который тот исчез накануне вечером, был глубиной от восьмидесяти до девяноста футов от верха берега до ручья внизу; вниз по этому обрыву поток шириной в три-четыре ярда падает сплошным потоком и, образуя круглый бассейн или запруду, извивается среди густого подлеска».

«Осмотрев все вероятные места укрытия, он наконец обнаружил медведя, который поднялся по другой стороне оврага настолько высоко, насколько позволяли скалы, и сидел под выступающим утесом, пристально следя за движениями своего врага. Мейборн, попросив мальчика оставаться на месте, взял вилы и спустился на дно, будучи вынужден по необходимости атаковать его снизу. Медведь сохранял свою позицию, пока мужчина не приблизился на расстояние шести-семи футов, как в тот же миг, вместо того чтобы суметь нанести удар вилами, он обнаружил, что схвачен медведем, и оба они скатились к пруду по меньшей мере на двадцать-двадцать пять футов, причем медведь кусал его за левую руку и обнимал почти до удушья. С большим усилием он просунул правую руку частично ему в горло и таким образом попытался задушить его, но был снова сброшен головой вниз через кусты на большее расстояние, чем прежде, в воду. Здесь, обнаруживая, что медведь берет над ним верх, он сделал одно отчаянное усилие и частично затащил голову животного под воду и, повторяя свои усилия, наконец так сильно ослабил его, что, крикнув своему мальчику, стоявшему на другом берегу в состоянии, близком к умопомешательству из-за судьбы отца, чтобы тот принес ему топор, он погрузил его лезвие неоднократными ударами в мозг медведя. Этот мужчина, хотя и крепкий и мускулистый, едва смог приползти домой, где пролежал почти три недели, причем мясо на его руке было сильно раздавлено, а грудь жестоко изуродована. Медведь весил более четырехсот фунтов».

Гризли. — Это животное, подобно описанному выше виду, обитает в северной части Америки; но, в отличие от него, он представляет собой, пожалуй, самого грозного из всех медведей по размерам и свирепости. Он в среднем в два раза крупнее черного медведя, на которого, впрочем, похож слегка приподнятым лбом и узкой, уплощенной, удлиненной мордой. Его клыки отличаются огромными размерами и силой. Лапы огромных размеров; ширина передней лапы превышает девять дюймов, а длина задней лапы без когтей составляет одиннадцать дюймов с четвертью, и ее ширина — семь дюймов. Когти иногда достигают более шести дюймов. Соответственно, он превосходно приспособлен для рытья земли, но не умеет лазать по деревьям, в каковой последней особенности он полностью отличается от любого другого вида. Цвет его шерсти варьируется почти в неограниченных пределах между всеми промежуточными оттенками светло-серого и черно-коричневого; однако преобладает последний оттенок. Она всегда в какой-то степени с сединой из-за примеси сероватых волос, и лишь коричневые волосы имеют серые кончики. Сама шерсть в целом длиннее, тоньше и гуще, чем у черного медведя.

Район Скалистых гор — одно из главных мест обитания этого зверя. Там, среди поросших лесом равнин и перелесков из переплетенных ветвей и подлеска, он царит столь же полновластно, как лев в песчаных пустынях Африки. Даже бизон не может выдержать его нападения. Такова его мускульная сила, что он утаскивает тяжелую тушу животного в удобное место, где выкапывает для нее яму. Индейцы испытывают перед ним величайший ужас. Крайняя живучесть делает его еще более опасным: он способен переносить многократные ранения, которые для других зверей были бы мгновенно смертельными, и в таком состоянии стремительно преследовать врага. Так что охотник, промахнувшийся и не попавший ему пулей в мозг, оказывается в крайне опасном положении.

Однажды вечером люди на заднем из каноэ экспедиции Льюиса и Кларка заметили одного из таких медведей, лежащего на открытой местности примерно в трехстах шагах от реки; шестеро из них, будучи хорошими охотниками, отправились напасть на него. Укрывшись за небольшим возвышением, они смогли незаметно приблизиться на сорок шагов; четверо охотников выстрелили, и каждый вогнал в его тело пулю, причем две из них прошли прямо через легкие. Медведь вскочил и с яростью бросился на них с открытой пастью; двое охотников, приберегших свои выстрелы, нанесли ему еще два ранения, причем одно сломало ему лопатку, несколько замедлив его движения. Прежде чем они успели снова зарядить ружья, он подошел к ним так близко, что им пришлось бежать к реке, и прежде чем они добрались до нее, медведь почти настиг их. Двое мужчин запрыгнули в каноэ; остальные четверо разбежались и, спрятавшись среди ивняка, стреляли так быстро, как только могли заряжать свои ружья. Медведь был ранен несколько раз, но каждый выстрел, казалось, лишь направлял его ярость на охотника; наконец, он стал преследовать их столь упорно, что они отбросили ружья и подсумки и прыгнули с обрывистого берега двадцати футов высотой в реку. Медведь бросился за ними и был уже совсем близко от замыкающего, когда один из охотников на берегу выстрелил ему в голову и наконец убил его. Когда они вытащили его на берег, то обнаружили, что восемь пуль прошли через его тело в разных направлениях.

В другой раз те же предприимчивые путешественники встретили самого крупного медведя этого вида из всех, каких им доводилось видеть; когда они выстрелили, он не попытался напасть, а обратился в бегство с ужасным ревом, и такова была его живучесть, что, хотя пять пуль прошли через легкие и были нанесены еще пять ранений, он переплыл больше половины реки к песчаной косе и прожил еще более двадцати минут.

Мистер Джон Доэрти, весьма опытный и уважаемый охотник, сопровождавший отряд майора Лонга во время экспедиции к Скалистым горам, несколько раз чудом избежал гибели от гризли. Однажды, охотясь с другим человеком на одном из верхних притоков Миссури, он услышал выстрел ружья своего спутника и, обернувшись, увидел его на небольшом расстоянии убегающим от одного из таких медведей, которого он ранил, когда тот приближался к нему. Доэрти, забыв обо всем, кроме спасения друга, поспешил отвлечь внимание медведя и оказался на расстоянии ружейного выстрела как раз вовремя, чтобы осуществить свой благородный замысел. Он выстрелил в зверя из ружья и в свою очередь был вынужден спасаться бегством; его друг, освободившись от непосредственной опасности, приготовился к новой атаке, зарядив свое ружье, из которого он снова ранил медведя и спас мистера Д. от дальнейшей угрозы. Ни один из них не пострадал в этой схватке, в которой медведь в конце концов был убит.

Енот. — Этот зверь по-прежнему часто встречается даже в густонаселенных частях Соединенных Штатов. Порой их численность возрастает настолько, что они доставляют немало хлопот фермерам в низменных и лесистых районах Мэриленда, примыкающих к Чесапикскому заливу. Будучи страстными любителями сладкого, они иногда наносят ущерб плантациям сахарного тростника и маиса. Пока початок этого злака еще молод и нежен, он очень сладок, и в это время стаи енотов часто забираются на кукурузные поля и за одну ночь учиняют самые масштабные опустошения.
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Енот.



Размеры енота варьируются в зависимости от возраста и пола особи. В полном возрасте самец имеет длину около фута или чуть больше; наивысшая точка спины находится примерно в футе от земли, в то время как самая высокая часть плеча — в десяти дюймах. Голова имеет длину около пяти дюймов, а хвост — чуть более восьми. Общий окрас тела черно-серый, более светлый на нижней стороне. На лапах по пять пальцев, заканчивающихся крепкими загнутыми и заостренными когтями; снизу каждая лапа снабжена пятью толстыми и весьма упругими бугорками. Мех енота представляет собой предмет значительной торговой ценности, поскольку широко используется в производстве шляп.

«Енот, — говорит Годман, — превосходный лазальщик, и его крепкие острые когти надежно удерживают его на ветвях деревьев, не давая стряхнуть их. Поистине, этот зверь настолько цепко держится за любую поверхность, на которой может оставить следы когтей, что требуется значительное усилие человеческой силы, чтобы оторвать его; и пока хотя бы одна лапа остается прикрепленной, он продолжает цепляться с огромной силой. Мне неоднократно доводилось стягивать енота с верхушки дощатого забора, где не было никаких выступающих частей, за которые он мог бы ухватиться; тем не менее, такова была сила и упорство, с которыми кончики его когтей впивались в доску, что это неоднократно заставляло меня прекращать попытки из опасения портить ему шкуру или причинить иной вред насильственными действиями, необходимыми для того, чтобы разжать его хватку».

«Вода кажется необходимой для их комфорта, если не абсолютной необходимостью для обработки их пищи. У меня уже некоторое время живут, и в момент написания этих строк все еще живут во дворе самец и самка енота. Их величайшая радость, судя по всему, заключается в плескании в воде, для чего у них всегда стоит большая кадка. Их часто видят сидящими на краю этой кадки, увлеченно играющими с осколком фарфора, стекла или небольшим куском льда. Когда у них появляется какой-либо тонущий предмет, они оба с большим энтузиазмом шлепают передними лапами, пока не поймают его, а затем один из них берет его обеими лапами и растирает между ними; либо начинается борьба за обладание им, а когда он падает, забава возобновляется. Самая холодная зимняя погода ничуть не мешает им вот так плескаться в воде ради развлечения; и это действие не имеет особого отношения к приему пищи, поскольку совершается в любое время, даже сразу после еды до полного насыщения. Поздней ночью, в самые лютые зимние морозы, я неоднократно разбивал лед на поверхности их кадки, и они оба с огромной готовностью покидали свое спальное место, чтобы стоять и шлепать лапами по осколкам льда, погрузив передние ноги в воду почти по самую грудь. Действительно, эти животные никогда не проявляли ни малейшей неприязни к холоду и не страдали от него; в любую погоду они спали в бочке из-под муки, положенной на бок, с одним полностью открытым торцом и без какого-либо материала для подстилки. Они не выказывают никакого отвращения к опрыскиванию или обрызгиванию водой и добровольно остаются под дождем или снегом, который промокает их насквозь, несмотря на длинную шерсть, которая, будучи почти торчащей, плохо защищает от дождя. Эти еноты очень привязаны друг к другу и выражают величайшую радость при встрече после недолгой разлуки самыми разными движениями, а также обнимаясь и кувыркаясь друг с другом на земле».

«Моим енотам на момент написания этих строк больше года, и они находятся в неволе уже шесть или восемь месяцев. Они очень игривы и забавны, не проявляют склонности кусать или причинять кому-либо вред, за исключением тех случаев, когда на них случайно наступят. Они также полностью лишены склонности причинять вред детям, что отмечалось и у других особей. Мы часто выпускаем их побегать в гостиную, и они, похоже, приходят в полный восторг, резвясь друг с другом и с детьми, не причиняя вреда даже самым маленьким. Их предполагаемая склонность вредить именно детям, вероятно, вполне объясняется упомянутым выше фактом: они всегда пытаются укусить, когда их внезапно ущемляют, а редкий ребенок прикасается к животным, не ущипнув и не причинив им боли. Этот мстительный дух они проявляют не только по отношению к человеку, но и тогда, когда случайно ударяются о неодушевленный предмет; я много раз с умилением наблюдал выраженное злорадство, с которым один из них бросался и кусал ножку стула или стола после того, как ударялся о нее какой-нибудь частью тела».

«Эти животные могут быть приручены в молодом возрасте, но по мере взросления чаще всего становятся свирепыми и даже опасными. У меня был енот, настолько ручной, что он повсюду следовал за слугой по дому или улицам, будучи совершенно свободным; он попал ко мне совсем малышом и так привязался к обществу людей, что очень громко жаловался наподобие чириканья или повизгивания, когда его оставляли одного. Ничто не может сравниться с одомашненным енотом в его неугомонном и озорном любопытстве, если ему позволено бродить по дому. Каждая щель обшаривается, каждый предмет мебели исследуется, а небрежность слуг, не запирающих дверцы шкафов, неизменно влечет за собой крупные неприятности, причем этот вред почти всегда усугубляется испугом самого виновника, чьи неуклюжие попытки спастись от мнимой опасности одновременно увеличивают и шум, и разрушения».

Пума, или американский лев, когда-то была распространена по всему Новому Свету — от Канады до Патагонии, однако в настоящее время она редка во всех частях Соединенных Штатов, за исключением необжитых районов. Простой народ обычно называется ее пантерой или пейнтером. Ее также называют горным котом. Однако поступь цивилизации ограничила ее ареал и искоренила ее во многих местах. Несмотря на свои размеры и силу, она труслива; и, как почти все трусы, кровожадна. Если она обнаружит незащищенное стадо овец, то уничтожит все поголовье просто ради удовольствия напиться их крови. У нее маленькая округлая голова, широкая и довольно тупая морда и тело, которое пропорционально более стройное и приземистое, чем у ее более величественного тезки. «Верхняя часть ее тела, — говорит мистер Беннетт, — ярко-серебристо-желтовато-коричневая, причем рыжеватые волоски заканчиваются белесыми кончиками; снизу и с внутренней стороны конечностей она почти белая, причем еще более белая на горле, подбородке и верхней губе. На голове имеется беспорядочная смесь черного и серого цветов; внешняя сторона ушей, особенно у основания, бока морды, откуда берут начало усы, и кончик хвоста — черные». Мех детенышей покрыт пятнами более темного оттенка, которые видны только при определенном освещении и исчезают, когда животное достигает зрелости. Оба пола имеют одинаковый окрас. 42
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Американская дикая кошка. Этот зверь сильно напоминает домашнюю кошку, и его движения очень похожи. Он высоко стоит на ногах и имеет короткий изогнутый хвост. Его основную пищу составляют птицы, белки и другие мелкие животные, в изобилии водящиеся в населяемых им лесных районах. Хотя дикая кошка обычна в западных штатах, в Новой Англии она встречается редко.

Лось. — Этот зверь, которого в Европе называют лосем, является обитателем северных частей Америки, но не встречается ни в одной части Соединенных Штатов, кроме штата Мэн, где в настоящее время его можно встретить лишь изредка. Его фигура лишена изящества и неуклюжа. Летом лось держится на болотистых или низменных участках по берегам озер, в которых любит купаться и чья растительность составляет его любимую пищу. Зимой лось ищет убежища в глубине леса, и стадо из пятнадцати-двадцати особей занимает участок площадью около пятисот акров, где питается молодыми ветвями и древесным мхом. Индейцы называют такие места «лосягами». Подобно другим северным животным, лось сильно страдает от насекомых, которые откладывают яйца в различных частях его тела и в определенные сезоны года делают его шкуру бесполезной для охотника. В другое время шкура очень ценна и служит индейцам одеждой и покрышками для палаток. Этот вид интенсивно преследуется на охоте и за последние годы сократился настолько быстро, что возникают опасения его полного исчезновения.
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Лося обычно охотят в марте, когда снег достаточно глубок и тверд, чтобы выдержать вес собаки. Пять или шесть охотников обычно объединяются в погоню и берут с собой провизию примерно на неделю. Охота начинается на рассвете, когда спускают собак, а охотники в снегоступах следуют за ними как можно ближе. Поднятый и атакованный собаками, лось пытается спастись бегством. Ледяная корка, покрывающая снег, ломается при каждом шаге, и бедное создание так сильно режет ноги, что вынуждено остановиться и пытаться защищаться от нападающих с помощью передних ног. В таком положении он добивается пулей из ружья охотника.

Вапити. — Вапити все еще изредка встречается в отдаленных и малонаселенных частях Пенсильвании, но численность его невелика; лишь в западных диких землях их видят значительными стадами. Они любят великие леса, где пышная растительность обеспечивает их обильным запасом почек и нежных ветвей, либо великие равнины, где одиночество редко нарушается и всещедрая природа раскидывает огромное зеленое поле для их пропитания.

Вапити робок и скрытен; обладая острыми чувствами, он заблаговременно получает предупреждение о приближении любого чужака-человека. Как только воздух наполняется запахом его врага, его голова гордо поднимается, уши стремительно поворачиваются во все стороны, чтобы уловить звуки, а крупные темные блестящие глаза выражают предельное внимание. Как только приближающийся охотник обнаруживается окончательно, вапити делает несколько прыжков вперед, словно проверяя свои силы для бега, останавливается, поворачивается полуоборотом и пристально разглядывает преследователя, затем, откинув свои высокие рога назад на шею и вытянув вперед сужения носа, отрывается от земли и движется с такой скоростью, которая вскоре оставляет объект его страха далеко позади. 43

Это животное кажется более склонным к нападению с помощью рогов, чем любой другой вид оленей. Будучи загнанным в угол, а особенно при легком ранении, оно сражается с огромным азартом, словно решив отомстить. Следующий пример из экспедиции Лонга к Скалистым горам в некоторой степени проиллюстрирует это утверждение.

Стадо из двадцати или тридцати вапити было замечено на небольшом расстоянии от отряда — они стояли в воде или лежали на песчаном пляже. Один из лучших самцов был выбран охотником, который выстрелил в него, после чего все стадо бросилось в заросли и исчезло. Полагаясь на мастерство охотника и будучи уверенными, что его выстрел был смертельным, несколько членов отряда спешились и бросились в погоню за вапити в лес, где раненый самец вскоре был настигнут. Обнаружив преследователей совсем близко, вапити яростно бросился на первого из них, который спасся лишь тем, что прыгнул в заросли, непроходимые для вапити; его огромные рога настолько запутались в лианах, что покрылись ими до самых кончиков, так что он оказался намертво зажат и лишен возможности двигаться, после чего был прикончен многочисленными пулями и ударами ножей.

Чернохвостый олень. — Повадки этого животного схожи с повадками его сородичей, за исключением того, что оно передвигается прыжками, а не бежит во весь опор. Он встречается в прериях и на открытых пространствах к западу от Скалистых гор и лишь изредка — в лесных массивах. Он крупнее обычного оленя, и его мясо считается менее ценным; глаза у него крупнее, а шерсть грубая. Уши очень длинные — составляют половину длины всего рога. Впервые он был замечен членами экспедиции Льюиса и Кларка и описан Сеем.

Обыкновенный олень. — Этот вид, иногда называемый виргинским оленем, встречается на всей территории Соединенных Штатов с такими вариациями в размерах и окраске, которые естественным образом проистекают из разнообразия климата. Его телосложение стройно и изящно, а весь внешний вид указывает на некоторую хрупкость, которая компенсируется лишь ловкостью движений и живостью взгляда. Его слух и зрение поразительно остры; охотник должен приближаться к намеченной жертве с величайшей осторожностью, поскольку его выдает малейший шум. Местом обитания этого вида являются леса и равнины, прилегающие к рекам, где они питаются преимущественно почками и ветками, а иногда и травой. Возглавляет их один из самых крупных и сильных самцов, который выступает хранителем общей безопасности и указывает своим последователям, вступать в бой или отступать. Хотя самцы обычно робок и боязливы, они весьма склонны к дракам в период гона и почти всегда готовы дать бой, будучи ранеными или загнанными в угол. В это время они сражаются как передними ногами, так и рогами, нанося тяжелые ранения прыжком вперед и ударами краями копыт. Если охотник промахивается мимо цели, пытаясь добить раненого оленя ножом, он оказывается в смертельной опасности. К змеям любого рода олень относится крайне враждебно и, судя по всему, испытывает инстинктивный ужас перед гремучей змеей. Чтобы уничтожить этого врага, олень подпрыгивает в воздух и обрушивается на него всеми четырьмя ногами, сомкнутыми в квадрат, повторяя яростные удары, пока рептилия не будет убита.
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Самцы часто вступают в поединки, в ходе которых их рога иногда сплетаются так крепко, что ни один из них не может освободиться, после чего они продолжают бесплодную борьбу, пока не погибают от голода или не становятся добычей волка или охотника. Головы оленей, погибших таким образом, находят довольно часто, и вряд ли в этой стране найдется хоть один музей, не имеющий хотя бы одного такого экспоната. Следующий пример приводит Сей в «Экспедиции Лонга к Скалистым горам». «Когда отряд спускался по горному хребту, их внимание привлек необычный шум, доносившийся из зарослей низкого кустарника в нескольких ярдах от тропы. Подойдя к месту, они обнаружили двух оленей-самцов с намертво сцепленными рогами, причем оба были сильно истощены усталостью, а один особенно — настолько, что не мог стоять на ногах. Поняв, что они не смогут самостоятельно освободиться и обречены либо медленно умирать в своем нынешнем положении от голода, либо быть растерзанными волками, они прикончили их ножами, предварительно предприняв безуспешную попытку распутать их. Вне всякого сомнения, ежегодно таким образом гибнет немало этих животных».

Вилорог. — Этот вид был впервые описан руководителями первой американской экспедиции к западу от Скалистых гор. Он робок и боязлив, поразительно ретив и обладает превосходным зрением и обонянием. Стоит их спугнуть, как они мчатся со скоростью ветра, сводя на нет любое преследование. В одном случае капитан Льюис после различных безуспешных попыток, петляя вокруг хребтов, сумел приблизиться к группе из семи особей, стоявших на возвышенности, на которую, к несчастью, дул ветер. Единственный самец в группе то и дело обходил вершину холма кругом, словно предупреждая об опасности самок, стоявших наверху. Прежде чем они увидели капитана Льюиса, они почуяли запах и обратились в бегство, когда он находился на расстоянии двухсот ярдов. Он немедленно бросился к месту, где они стояли; овраг скрыл их от него, но в следующее мгновение они появились на втором хребте на расстоянии трех миль. Он не мог не сомневаться, те ли это самые особи, которых он спугнул, но их количество и продолжавшийся бег убедили его в этом, и он справедливо делает вывод, что они должны были бежать с быстротой, равной скорости самых знаменитых скаковых лошадей.

«Главной добычей шошонов, — говорят Льюис и Кларк, — является антилопа, которая при преследовании уходит на открытые равнины, где лошади имеют полный простор для погони. Но таковы ее невероятная резвость и выносливость, что у одиночной лошади нет ни малейшего шанса перегнать ее или утомить; поэтому охотники вынуждены прибегать к хитрости. Около двадцати индейцев верхом на прекрасных лошадях, вооруженных луками и стрелами, покинули лагерь; вскоре они заметили стадо из десяти антилоп; они немедленно разделились на отряды по два-три человека и образовали разомкнутый круг вокруг стада радиусом в пять-шесть миль, держась на почтительном расстоянии, чтобы не спугнуть их, пока те не будут полностью окружены, и обычно выбирая в качестве позиции какое-нибудь господствующее возвышение. Заняв свои места, небольшой отряд поскакал к стаду, и с поразительной ловкостью наездник удерживался в седле, а лошадь сохраняла устойчивость, мчась во весь опор по холмам, вниз по крутым оврагам и вдоль краев обрывов».

«Вскоре их обогнали антилопы, которые, достигнув другого края кольца, были отброшены назад и преследовались свежими охотниками. Они поворачивали и скорее летели, чем бежали, в другом направлении; но и там их ждали новые враги. Таким образом их поочередно гнали туда и обратно, пока в конце концов, несмотря на мастерство охотников (вооруженных лишь луками и стрелами), все они не спаслись; а отряд, проскакав два часа, вернулся ни с чем, а их лошади покрылись пеной от пота. Эта погоня, большая часть которой была видна из лагеря, представляла собой прекрасное зрелище, однако для охотников она невероятно трудоемка и настолько малоэффективна, даже когда им удается измотать зверя и подстрелить его, что сорок или пятьдесят охотников порой занимаются этим больше половины дня, не добывая при этом более двух-трех антилоп».

Козел Скалистых гор. — Этот вид почти равен по размеру обычной овце и имеет косматый вид. Его копыта и рога черные; последние выступают незначительно и слегка загнуты. Большое количество этих козлов обитает в верховьях северного притока реки Колумбия, где на них активно охотятся местные жители, и они составляют обильный, хотя и несколько пресный продукт питания. Их редко видят вдали от гор, и на западных склонах их больше, чем на восточных. Шкура толстая и губчатая, идет на мокасины. Говорят, что руно столь же тонкое, из какого изготавливаются знаменитые кашмирские шали.
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Аргали. — Аргали встречается в Скалистых горах примерно от пятидесятого градуса северной широты до Калифорнии. Здесь стада по двадцать-тридцать особей пасутся на самых отвесных участках, с поразительной ловкостью перепрыгивая со скалы на скалу. В летние месяцы окрас этого животного серовато-желтовато-коричневый, с красноватой полосой вдоль спины. У самца очень крупные закрученные рога, расположенные близко к глазам; уши прямые, широкие и заостренные, а хвост совсем короткий. Говорят, что именно от этого вида произошли все разновидности наших домашних овец.

Бизон. — Это животное встречается стадами в прериях в окрестностях Скалистых гор: оно постоянно отступает перед наступлением человека и вскоре будет полностью изгнано на далекий Запад. Скулкрафт говорит, что этот вид ограничен регионами, расположенными между тридцать первыми и сорок девятыми градусами северной широты и к западу от реки Миссисипи. Единственная часть страны к востоку от этой реки, где еще сохранился бизон, — это территория между водопадом Святого Антония и Сэнди-Лейк, протяженностью около шестисот миль.

«Очутившись в краях буйволов, — говорит мистер Скулкрафт, — мы решили высадиться в течение дня в каком-нибудь удобном месте для охоты на них. К этому нас вскоре побудило появление одного из таких животных на берегу реки, а поднявшись на крутояр, мы увидели на бескрайней прерии два их стада, щиплющих траву. Все, у кого были подходящие для этого ружья, отправились отдельными партиями в прерию, в то время как те, кто испытывал меньше амбиций отличиться в этом деле или был хуже снаряжен для активной охоты, остались на возвышенности, возвышающейся над равниной, чтобы наблюдать за движениями животных под ружейным огнем и насладиться необычным зрелищем буйволиной охоты. Трава была столь высокой, что позволяла незаметно приблизиться к месту их кормежки, однако первый залп оказался безуспешным и одновременно рассеял стадо, которое бросилось бежать во всех направлениях по прерии, а непрекращающаяся стрельба наугад продолжалась около двух часов; за это время было убито три буйвола и множество ранено, но им удалось скрыться».

«Будучи потревоженными, они часто проходили всего в нескольких ярдах от нас, и у нас была прекрасная возможность рассмотреть их форму, размер, окрас и скорость. У буйвола неуклюжая походка, как у домашнего быка, на которого он также похож размерами и общим видом. Однако, в отличие от быка, этот зверь не отличается разнообразием окраса: он однородного темно-коричневого цвета с оттенком бурого. На нем никогда не бывает черных, красных или белых пятен. У него короткие черные рога, растущие почти прямо из головы и расставленные на значительном расстоянии друг от друга. У самца на плечах есть горб, покрытый длинными прядями косматой шерсти, которая простирается до макушки головы, откуда спадает на глаза и рога, придавая животному весьма грозный вид. Копыта раздвоенные, как у коровы, но ноги гораздо толще, и в целом он более неуклюж и непропорционален. Хвост голый до самого конца, где заканчивается кисточкой на манер львиного».

«Обычный вес этого животного составляет от восьмисот до тысячи фунтов; но иногда они достигают огромных размеров, и в прериях Миссисипи убивали экземпляры весом в две тысячи фунтов. Шкура буйволиного быка сразу после снятия имеет толщину в три четверти дюйма, и ее не поднимет самый сильный человек. Из одного животного вытопили сто пятьдесят фунтов жира, который очень ценится индейцами при приготовлении гомини. Случаи чрезмерной тучности, однако, редки, и такие откормленные животные становятся настолько неповоротливыми, что часто падают жертвой волков, особенно если они случайно удаляются от стада. Буйвол — животное пугливое и убегает при приближении человека. Тем не менее, охотники утверждают, что при сильном ранении он становится яростным и бросается на преследователей».

«Существует особое искусство добывания буйвола из ружья, известное лишь опытным охотникам, и если они не падают замертво, что случается часто, для успешного преследования требуется человек, досконально знающий их повадки. Это в полной мере подтвердилось тщетными усилиями нашего отряда в данном случае: из огромного числа выстрелов лишь немногие достигли цели, и совсем немногие оказались результативными, а наш скромный успех объясняется главным образом превосходным мастерством сопровождавших нас индейцев. Если не задет жизненно важный орган, выстрел оказывается бесполезным. К тому же требуется пуля крупнее, чем на оленя и вапити. Лейтенант Пайк считает, что в открытых прериях лук и стрелы можно использовать с большим успехом, чем ружье, особенно верхом на лошади, поскольку можно подъехать вплотную к животному и поразить его куда пожелаешь. Индейцы используют как винтовки, так и стрелы, а в прериях Миссури и Арканзаса преследуют стада верхом; однако на верхнем течении Миссисипи, где у них нет лошадей, они восполняют этот недостаток с помощью нескольких хитроумных уловок».

«Один из самых распространенных способов — охота с помощью огня. Для этого множество охотников рассыпается вокруг большой прерии, где пасутся стада буйволов, и, поджигая траву, окружают их со всех сторон. Буйволы, панически боящиеся огня, отступают к центру прерии по мере приближения пламени, и здесь, теснясь в огромных количествах, многие оказываются затоптанными ногами, а индейцы, врываясь с луками и ружьями, за короткое время истребляют несметное количество зверей. Утверждают, что с помощью этой уловки за один день было убито тысяча животных. У них есть и другой способ охоты — сгон со скал, практикуемый главным образом племенами, населяющими Миссури. Чтобы приманить стада, несколько индейцев маскируются в шкуры буйволов, снятые целиком, и, подражая мычанию терпящего бедствие животного, привлекают стада в определенном направлении; когда те мчатся во весь опор, охотники внезапно исчезают за расселиной на вершине обрыва, а животные, оказавшиеся впереди, достигнув края, сбрасываются вниз напирающими сзади, и таким образом огромное число зверей разбивается насмерть. В настоящее время эти приемы применяются реже, чем прежде, поскольку распространение огнестрельного оружия среди большинства племен позволяет почти каждому добывать достаточное для прокормления своей семьи количество дичи».

«Однако из-за весьма дурной политики они предпочитают мясо самок, что со временем приведет к истреблению вида. Немногие коренные животные американских лесов вносят такой вклад в благосостояние первобытного общества, как буйвол. Его шкура, выделанная по особой технологии, составляет один из главных предметов одежды. Особенно преуспевают в способе выделки племена сиу, которые имеют обыкновение украшать свои наряды иглами дикобраза и красками. Шкура, выделанная с шерстью, служит им одеялами и образует те прочные и часто красивые дорожные попоны, которые ныне повсеместно используются в Соединенных Штатах и Канаде. Жир этого животного, равно как и мясо, также стал предметом торговли, особенно в юго-западных штатах и территориях, а его рога экспортируются для изготовления пороховниц. Язык считается превосходящим по вкусу язык домашней коровы, и на животное часто охотятся исключительно ради него. Я видел чулки и шляпы, изготовленные из его шерсти с небольшим добавлением обычной шерсти или хлопка. Эта практика весьма распространена среди белых охотников Миссури и Арканзаса. Мясо буйвола в свежем виде уступает мясу коровы или быка, но превосходит его в вяленом виде, что является индейским способом его заготовки».

«Попытки одомашнить это животное не увенчались успехом. Телята, пойманные в лесу и выросшие с домашней породой, впоследствии обнаруживали дикий и необузданный нрав, проявляя свою дикую природу разрушением самых прочных загонов и увлекая домашний скот в леса. Помесь, как говорят, бесплодна, как мул. Срок беременности установлен в двенадцать месяцев, тогда как у коровы — девять. Замечательным доказательством слабого родства между ним и домашней породой скота стал случай, произошедший несколько лет назад в Канаде, где случка привела к гибели коров, над которыми проводился эксперимент».

Американский волк. — Обыкновенный волк Америки считается принадлежащим к тому же виду, что и европейский волк. Ричардсон отмечает, что он прошел более тридцати градусов широты в Америке и никогда не видел там волков, имевших тощую внешность, сравнительно длинную челюсть и сужающийся нос, высокие уши, длинные ноги, тонкие паха и узкие лапы пиренейского волка. Он добавляет, что американское животное имеет более мощное телосложение, чем европейский волк. Его морда толще и тупее, голова крупнее и круглее, а на месте соединения носа и лба заметно углубление. Он выделяет шесть разновидностей волка в Северной Америке: обыкновенный серый волк, белый, пегий, буроватый, черный и прерийный. Есть все основания полагать, что все волки Америки относятся к одному виду, а вариации в размерах, окраске и повадках объясняются различиями климата, которые постепенно отпечатались на этих животных.

Волк прерий. — Этот вид в больших количествах встречается в прериях к западу от Миссури, а также обитает в окрестностях реки Колумбия. Его общий окрас серо-черный; уши стоячие, закругленные на кончиках и покрыты изнутри серым волосом. Он достигает в длину около трех с половиной футов и очень сильно напоминает домашнюю собаку, столь распространенную в индейских селениях. Его лай также похож на собачий. Он напоминает другие виды волков хищностью и коварством, будучи весьма подозрительным и недоверчивым, а также с интуитивной проницательностью избегая волчьих ям и силок. 44

Лошади. — Количество лошадей у различных племен на Колумбии и ее притоках различается в зависимости от природных условий местности. У флатхедов, кутуэ и споканов, земли которых довольно густо поросли лесом, их ровно столько, сколько необходимо для реальных нужд, и каждого жеребенка по достижении нужного возраста заезжают под седло. Но в странах, населенных валла-валла, нец-персе и шошонами, которые состоят главным образом из открытых равнин, хорошо орошаемых и малолесистых, их гораздо больше, и тысячи голов находятся на вольном выпасе. Их рост в среднем составляет около пятнадцати ладоней, редко превышая его; пони очень редки. Выращенные на равнинах лошади превосходны на охоте и являются самыми быстрыми бегунами, но не способны переносить те же лишения, что и выведенные в окрестностях высоких и лесистых районов. В табунах иногда насчитывается от семисот до тысячи диких лошадей, а говорят, что в частях страны, принадлежащих индейцам-змеям, нередко встречаются табуны численностью от трех до четырех тысяч, а еще южнее их число многократно возрастает.
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Индейские лошади никогда не подковываются; из-за этого их копыта, особенно у тех, что постоянно находятся в работе, стираются почти до основания к десяти-одиннадцати годам, после чего они непригодны ни для какой работы, кроме перевозки детей. Ими легко управлять, и они редко бывают норовистыми. Индейскую лошадь никогда не учат рыси. Туземцы не любят этот аллюр, предпочитая ему кентер или легкий галоп. Они суровые хозяева, а используемые ими волосяные уздечки и мягкие оленьи седла так раздирают рты и спины несчастных животных, что те вызывают жалость. Летом у них нет укрытия от жары, зимой — от холода, а единственным кормом круглый год служит дикая низкорослая трава прерий, которая в холодное время года обычно покрыта снегом, а в жаркое — бурая и иссушенная палящими лучами солнца.

Лисицы. — Серая лисица в больших количествах водится по всей стране и смелее других видов приближается к человеческому жилью. В разные сезоны и в разном возрасте она меняет окрас; общий цвет седоватый, темнеющий от передних плеч к задней части спины. Нижняя часть туловища белая с легким розовато-бурым оттенком. Хвост толстый и пушистый. Рыжая лисица — очень красивый вид, изобилующий в средних и южных штатах, где она доставляет немало хлопот птичникам. Летом ее мех длинный, тонкий и блестящий, а зимой становится еще длиннее и гуще. Длина этого вида составляет около двух футов, а хвоста — почти полтора фута. Мех ее ценен и широко используется. Пойманная в молодом возрасте, рыжая лисица очень игрива и может быть в значительной степени одомашнена; нам доводилось встречать случаи, когда она жила в полной дружбе с несколькими собаками и с большим удовольствием кувыркалась и резвилась с ними. 45

Черная лисица поразительно похожа на обыкновенную лисицу, от которой ее отличает лишь густой и прекрасный черный мех. Ее окрас насыщенный и блестящий, с небольшим количеством белых волосков, смешанных с преобладающим черным цветом на различных частях тела. Она встречается по всей северной части Америки, но нигде не в больших количествах. Скоростная лисица — весьма интересный вид, обитающий на открытых равнинах, простирающихся от подножия Скалистых гор к Миссисипи.
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Опоссум. — Это животное встречается в южных частях Соединенных Штатов и легко отличается от всех остальных двумя особенностями: во-первых, у самки имеется сумка под брюхом, куда она помещает и выкармливает детенышей; во-вторых, у самца и самки нет когтей на большом пальце задних лап, который отделен от остальных подобно тому, как большой палец человеческой руки отделен от остальных. Опоссум приносит потомство часто и помногу за один раз. Он ходит неуклюже и редко бегает; однако с величайшей легкостью лазает по деревьям и висит на ветках с помощью очень гибкого и мускулистого хвоста. Будучи прожорливым и жадным до крови, он также питается рептилиями, насекомыми, сахарным тростником, картофелем и даже листьями и корой деревьев. Его легко одомашнить; но от него исходит сильный неприятный запах, хотя мясо его съедобно и очень любимо индейцами. Он обладает такой живучестью, что в Северной Каролине родилась поговорка: если у кошки девять жизней, то у опоссума девятнадцать. Общий окрас опоссума белесо-серый; хвост толстый и черный на протяжении более чем трех дюймов у основания, покрыт мелкой чешуей, перемежающейся с короткими белыми жесткими волосками. Это пугливое ночное животное, полагающееся для своей безопасности больше на хитрость, чем на силу.
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Американский заяц. — Этот вид, ошибочно называемый кроликом, встречается по всем штатам, а в некоторых местах чрезвычайно распространен. Его мясо высоко ценится как продукт питания. Летом оно жесткое, но после первых осенних заморозков становится жирным и нежным. На севере зимой заяц питается ветками сосны и пихты и в этот сезон вполне годится к столу. Он никогда не роет нор в земле, а днем затаивается в лежке, представляющей собой просто расчищенный от травы и укрытый свисающим растением клочок земли. Иногда он живет в дупле мертвого дерева или под грудой камней. По ночам он бродит вокруг и учиняет страшный разгром на полях репы и капусты, а также среди молодых деревьев в питомниках. На него не охотятся в этой стране так, как в Европе, а ловят в ловушку либо поднимают с помощью собаки и отстреливают.

Заяц-беляк. — Это животное, судя по всему, населяет значительную часть Северной Америки, поскольку его находили в Виргинии и на севере вплоть до пятьдесят пятого градуса, а на востоке он встречается на великих равнинах Колумбии. Очевидно, он чаще держится на равнинах и в низинах, где живет подобно обычному зайцу, никогда не роя нор, но и не уходя в густые леса. Европейский же variabilis, напротив, описывается как обитатель исключительно самых высоких гор, никогда не спускающийся в равнины, за исключением тех случаев, когда вынужден искать пищу, когда горы покрыты снегом. Американский вид отличается поразительной резвостью, никогда не прячется в укрытиях при преследовании и способен совершать удивительные прыжки; капитан Льюис измерил некоторые из них и обнаружил, что их длина составляет от восемнадцати до двадцати футов. С середины ноября до середины апреля это животное чисто-белого цвета, за исключением черных и красновато-бурых ушей. В остальное время года верхняя часть тела имеет свинцовый цвет, нижняя — белая со слабым оттенком свинцового.

Бобр. — Общий вид бобра напоминает большую крысу, и издалека его вполне можно принять за обыкновенную ондатру. Но большие размеры бобра, толщина и ширина головы, а также его уплощенный по горизонтали, широкий и чешуйчатый хвост делают невозможным перепутать его с каким-либо другим существом при близком рассмотрении. В своих движениях как на суше, так и в воде он также сильно напоминает ондатру: у него та же быстрая поступь, и плавает он с огромной силой и быстротой как на поверхности, так и в глубине воды. 46
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Ондатра. — Это животное тесно связано по форме и повадкам с бобром и встречается в тех же частях Америки, что и он — от тридцати до шестидесяти девяти или семидесяти градусов северной широты. Но повадки ее более привычны к людям, поскольку она водится всего в нескольких шагах от крупных городов. Ондатра — осторожное, но не слишком пугливое животное. Ее часто можно видеть сидящей на берегах небольших илистых островов, где ее трудно отличить от комка земли, пока при приближении опасности она внезапно не нырнет в воду. Она устраивает норы по берегам ручьев и прудов, причем вход в них находится под водой на глубине. Эти норы уходят далеко вглубь и наносят большой ущерб фермам, пропуская воду на поля. В некоторых местах эти животные строят жилища конической формы, напоминающие жилища бобра, из грязи, травы и камыша, скрепленных вместе. Они питаются корнями и нежными побегами водных растений и листьями трав. Они превосходно плавают, хорошо ныряют и могут долго находиться под водой. Днем увидеть это животное удается редко, так как оно прячется в норе, и лишь с наступлением темноты оно отправляется на поиски пищи или развлечения. В отличие от бобра, она не делает запасов на зиму, но каждый сезон строит новое жилище.

Это животное распространено в атлантических штатах, и поскольку его мех ценится для шляп, на него активно охотятся. Индейцы добывают их, пронзая гарпунами сквозь стены их жилищ. Ежегодно из Северной Америки в Великобританию ввозится от четырех до пяти тысяч шкурок.

Американский барсук по сравнению с европейским мельче и легче, с иным рисунком на шерсти и с менее заостренной к носу головой. Он населяет прерии и песчаные равнины у подножья Скалистых гор вплоть до пятьдесят восьмого градуса северной широты. Он в изобилии водится на равнинах, орошаемых Миссури. Робкий и медлительный, барсук при преследовании зарывается в землю подобно кроту и продвигается с огромной скоростью. Весной, когда земля промерзла, его ловят, заливая нору водой, отчего обитатель вынужден выходить наружу.

Горностай в средних и восточных штатах известен под именем ласки; севернее летом его называют горностаем-стоутом, а зимой — в зимнем наряде — просто горностаем. По своим повадкам он напоминает обыкновенную ласку Европы. Он отважен, активен и изящен. Его длинное и стройное тело, яркий и пронзительный глаз, острые когти и зубы, а также огромная сила указывают на то, что он опасен и губителен для мелких животных, за которыми благодаря особой гибкости тела может следовать в самые маленькие убежища. Это животное часто посещает амбары и хозяйственные постройки и является заклятым врагом мышей и прочих вредителей зернохранилищ. В компенсацию за услуги, оказываемые фермеру, он без церемоний берет себе часть его птицы, и курятник порой являет печальное свидетельство того, как высоко он ценит свои труды по истреблению мышей. Зимой мех ласки намного длиннее, гуще и тоньше, чем летом.

Куница Пенанта встречается в различных частях Северной Америки — от штата Пенсильвания до самого севера, до Большого Невольничьего озера, где ее видел капитан Франклин. Она легко приручается, привязывается к чайным листьям, очень игрива и обладает приятным мускусным запахом. Этот вид не слишком редок, поскольку Пенант сообщает, что за один год из штатов Нью-Йорк и Пенсильвания было отправлено пятьсот восемьдесят шкурок, а Сабин отмечает, что Компания Гудзонова залива отправила в Англию тысячу восемьсот шкурок за один год.

Длина этой куницы составляет от двадцати четырех до тридцати дюймов без хвоста, длина которого равна тринадцати-семнадцати дюймам. Лапы очень широкие и покрытые шерстью, скрывающей острые, крепкие белые когти. Мех на голове короткий, но постепенно увеличивается в длине к хвосту, а его цвет меняется, теряя желтоватый оттенок и приобретая каштановый цвет. Хвост пушистый, густой, черный и блестящий, сужающийся к концу.

Мэрилендский сурок, или вудчак, распространен во всех умеренных частях Америки. Он наносит большой вред фермерам, так как количество потребляемой им зелени поистине поразительно. Он роет норы в земле на склонах холмов, и они уходят под землю на большие расстояния, завершаясь различными камерами. Здесь сурок устраивает себе удобную подстилку из сухих листьев, травы и любого мягкого мусора, где спит от наступления темноты до глубокого утра.

Мэрилендский сурок ест с большой жадностью и в больших количествах. Он любит капусту, салат и другие огородные овощи. Находясь в неволе, он чрезвычайно любит хлеб с молоком.

С наступлением холодов сурок отправляется на зимние квартиры, заколачивает дверь изнутри и пребывает в оцепенении до теплого сезона. Он размером с кролика и имеет темно-коричневый окрас.

Степной сурок, обычно называемый луговой собачкой, строит свое жилище на бесплодных участках западной страны, и его часто можно увидеть сидящим возле небольших земляных холмиков, обозначающих его жилище, в позе глубокого внимания. Целые акры земли заняты этими маленькими жильцами, и встречаются целые поселения, насчитывающие тысячи обитателей. Возле Скалистых гор эти поселения тянутся на несколько миль. Нора уходит под землю, но на какое расстояние — до сих пор не определено.

Этот сурок, как и остальные представители вида, впадает в зимнюю спячку. Его жилищу сильно докучают совы, гремучие змеи, ящерицы и сухопутные черепахи, которые присваивают эти удобные норы для собственных нужд и часто уничтожают молодого сурка.

Лисья белка встречается по всему югу страны, где в значительном количестве обитает в сосновых лесах и питается главным образом сосновыми семенами. Ее окраска варьируется от белой до блекло-серой и черной, а иногда бывает пегой с различными оттенками красного. Каролинская серая белка — один из крупнейших видов, в большом изобилии встречающийся в дубовых и каштановых лесах этой страны. Это очень тяжелое животное, медлительное в движениях, редко перепрыгивающее с дерева на дерево, если только оно не напущено или не преследуется по пятам. Она встречается практически во всех цветовых вариациях. Черная белка весьма распространена, но ее часто путают с черными разновидностями ранее описанных белок. Зимой этот зверек чисто-черного цвета, летом — серовато-черного с примесью темно-рыжевато-бурого. Он водится в Соединенных Штатах и населяет северные берега озер Гудрон и Верхнее озеро.
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Черная белка.



Обыкновенная серая белка отличается красотой и подвижностью, распространена по всем Соединенным Штатам. Обычно она встречается в лесах из гикори и каштана, где питается орехами и делает запасы на зиму. Она легко приручается, а в неволе очень игрива и проказлива. Длиннохвостая белка, названная так из-за длины своего хвоста, обычна на Миссури. Она имеет серовато-черный цвет, очень изящна и подвижна. Ленточнохвостая белка обитает в крае Миссури, где устраивает гнезда в норах и расщелинах скал. Она любит голые утесы, где растет мало кустарника, и крайне редко взбирается на деревья. Она питается почками, листьями и плодами растений. Имеет пепельный цвет с примесью белых волос. Шерсть у нее грубая, а очень длинный хвост отмечен тремя черными полосами с каждой стороны. Четырехполосая белка водится в Скалистых горах. Ее гнездо состоит из большого количества ветвей различных деревьев и других растительных остатков. Она не поднимается на деревья по собственному выбору.

Колумбийская сосновая белка была замечена Льюисом и Кларком на берегах реки Колумбия, но Ричардсон полагает ее разновидностью белки Гудзонова залива, поскольку их повадки схожи.

Обыкновенная рыжая белка многочисленна в большинстве районов Северной Америки. Это один из самых живых и проворных представителей семейства беличьих. Она роет норы у корней крупных деревьев, устраивая к ним по четыре-пять входов. В холодную и штормовую погоду она не покидает свое дерево, но когда резвится на солнце, при чьем-либо приближении прячется и издает громкий звук, похожий на трещотку сторожа. Из-за этого обстоятельства она получила название чикари. Спасаясь от преследования, она совершает длинные прыжки с дерева на дерево и при первой возможности ищет укрытия в норе. Шкурка этого животного не имеет ценности. Она окрашена в красновато-бурый цвет с черными тенями. Хвост длинный и красивый.

Земляная, или полосатая, белка многочисленна во всех наших лесах. Ее иногда называют харки, а в Новой Англии обычно именуют бурундуком. По своим повадкам она сильно отличается от других белок. Она никогда не вьет гнездо на ветвях деревьев, а роет норы в земле возле корней. Эти норы простираются на значительное расстояние под землей и всегда снабжены двумя отверстиями. Основной цвет этого животного — красновато-бурый. Обыкновенная летяга 47 весьма многочисленна в Соединенных Штатах и вызывает всеобщее восхищение мягкостью своей шерсти и кротким нравом. Кожа по бокам туловища простирается от передних конечностей до задних, образуя нечто вроде паруса, что позволяет ей легко и приятно стремительно спускаться с большой высоты, часто преодолевая значительное расстояние. Эта белка мала, сверху пепельного цвета, снизу белая, с крупными выступающими черными глазами. Она строит гнездо в дуплах деревьев. Летяга Скалистых гор живет в густых сосновых лесах и редко покидает свои убежища, кроме как ночью.

Урсон, или канадский дикобраз, не имеет тех длинных и крупных игл, которые столь заметны и внушительны у европейского вида, а короткие шипы или колючки, густо покрывающие все верхние части его тела, скрыты под длинной жесткой шерстью, которая почти полностью их маскирует. Эти шипы имеют длину не более двух с половиной дюймов, но тем не менее служат весьма эффективной защитой от любого врага, кроме человека. Это животное не любит воду, много спит и питается главным образом корой можжевельника. Его мясо едят дикари и американские торговцы пушниной. Он все еще встречается в отдаленных и ненаселенных частях Пенсильвании, но к югу от этого штата почти неизвестен. Ранее он встречался, хотя и очень редко, в Виргинии. Дикобраз высоко ценится аборигенами как за мясо, так и за иглы, которые используются как украшение для их трубок, оружия и одежды. Большая коллекция украшенной таким образом одежды выставлена в Филадельфийском музее.

Норка встречается по всей стране — от Каролины до Гудзонова залива, — а по своим повадкам и внешнему виду сильно напоминает выдру. Она живет поблизости от мельниц или ферм, выбирая норы у воды или в руинах старых стен. Она питается лягушками и рыбой и, подобно ласке, порой наносит нежеланные визиты в птичник. Длина этого животного составляет около двадцати дюймов; его лапы широкие, с перепонками, покрытые шерстью. Из ее меха делают шляпы.

Скунс имеет бурый цвет, иногда с двумя белыми полосами. Способность этого животного докучать врагам выделением зловонной жидкости приводит к тому, что его скорее избегают, чем преследуют на охоте, к которой иначе наверняка побуждала бы ценность его шкурки. Самой малой капли этой жидкости достаточно, чтобы сделать одежду невыносимой на долгое время. Стирка, окуривание дымом, прокаливание или закапывание предметов одежды в землю кажутся одинаково неэффективными для удаления запаха. Скунс обычно обитает в лесах, устраивая логовище либо в пне старого дерева, либо в выемке в земле. Он питается птенцами птиц, мелкими четвероногими, яйцами и дикими фруктами. Он также наносит большой вред в птичнике.

Американская выдра достигает в длину около пяти футов, включая хвост, длина которого составляет восемнадцать дюймов. Цвет всего тела (за исключением подбородка и горла, которые имеют темно-белый оттенок) — глянцево-бурый. Мех на всем теле густой и мягкий. Различия между этим видом и европейской выдрой капитан Сабина описывает следующим образом: «Шея американской выдры удлиненная, а не короткая, а голова узкая и длинная по сравнению с короткой и широкой мордой европейского вида; уши, следовательно, расположены гораздо ближе друг к другу, чем у последнего животного. Хвост более заостренный и короткий, составляя значительно менее половины длины тела, в то время как хвост европейской выдры составляет более половины длины ее тела». Мех выдры высоко ценится шляпниками и другими потребителями пушнины, и со временем это животное неизбежно станет в Северной Америке таким же редким, каким родственный вид уже давно стал в Европе.






II. ПТИЦЫ.

Орнитология Соединенных Штатов необычайно богата и интересна. Благодаря красоте оперения, разнообразию и мелодичности пения, многообразию форм, повадок, нравов и способностей наши птицы вполне заслуживают того пристального наблюдения, которое им уделялось. Им очень повезло с исследователями, поскольку ни один отдел нашего животного царства не был изучен столь тщательно, а неутомимый труд, научные познания и гений таких людей, как Вильсон, Одюбон, Бонапарт и Наттолл, оставили нам совсем немного поводов ожидать чего-то от будущих изысканий.

Стервятник, именуемый индейским грифом, в больших количествах водится в южных штатах, где он защищен законом за свою службу по уничтожению падали. Не отмечено ни одного случая, чтобы эта птица гнездилась в каком-либо из атлантических штатов к северу от Нью-Джерси. В южных городах зимою они ночуют на крышах домов и любят греться в дыму, идущем из дымоходов. Эта птица имеет длину около двух с половиной футов и размах крыльев шесть футов; верхнее оперение отливает зеленым и бронзовым, передняя часть шеи голая. Черный гриф меньше по размерам и летает стаями; ареал обитания этой птицы строго ограничен южными штатами. Кондор нередко встречается в Скалистых горах, но его излюбленным местом обитания являются крутые обрывы величественных Анд.

Обыкновенный, или странствующий, сокол обитает вдоль морского побережья страны и, как утверждают, гнездится на кедровых болотах Нью-Джерси. Американский пустельга обитает главным образом в более теплых частях штатов и вьет гнездо в дупле или гнилом дереве на каком-нибудь возвышении. Зимой она становится доверчивой и приближается к жилью человека; в это время она питается такой мелкой добычей, которую удается найти, вроде мышей или ящериц. Полет этой птицы неровен. Она садится на верхушку сухого дерева или шест посреди поля и проводит там почти в вертикальном положении целый час подряд, высматривая во всех направлениях на земле внизу свою излюбленную пищу. Голубые сойки питаются особой антипатией к этой птице, которая наказывает их враждебность, время от времени съедая одну из них.
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Американская пустельга.



Американский скопа — грозная, сильная крыльями и хорошо известная птица, которая питается исключительно рыбой, кишащей в наших заливах, реках и ручьях. Это, без сомнения, самый многочисленный представитель своего рода в Соединенных Штатах, и помимо того, что он заселяет наше морское побережье от Джорджии до Канады, он проникает далеко вглубь материка.
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Скопа.



«Движения скопы в воздухе, — говорит мистер Одюбон, — столь же изящны и величественны, как и у орла. Она легко поднимается на большую высоту широкими кругами, совершаемыми, по-видимому, одними лишь наклонами крыльев и хвоста. Время от времени она пикирует на некоторое расстояние с полусложенными крыльями и возобновляет парящий полёт, словно эти броски вниз совершаются лишь ради забавы. Ее крылья расставлены под прямым углом к телу, и при таком полете ее легко отличить от всех прочих ястребов глазом наблюдателя, привыкшего замечать полет птиц. Во время поисков пищи она летит с легкими взмахами на умеренной высоте над водой с видимым безразличием, хотя на самом деле зорко наблюдает за тем, что творится внизу. Ей стоит только заметить рыбу по своему вкусу, как она прерывает полет резким взмахом крыльев и хвоста, из-за чего кажется, будто она на мгновение зависла в воздухе, после чего стремглав бросается головой вниз в воду, чтобы добыть свою жертву или продолжить полет, если ее постигла неудача при обнаружении того, что рыба ушла на большую глубину.

«Когда она ныряет в воду в погоне за рыбой, то порой уходит на такую глубину, что на мгновение исчезает из виду. Всплеск от ее падения столь велик, что окружающее место кажется сплошной массой пены. Поднимаясь с добычей, она держит ее так, как показано на иллюстрации. Она взмывает на несколько ярдов в воздух, стряхивает воду с перьев, сжимает рыбу когтями и немедленно направляется к гнезду, чтобы накормить птенцов, либо на дерево, чтобы в тишине вкусить плоды своего труда. Утолив голод, она не сидит на ветке в ожидании нового приступа голода, как другие ястребы, а обычно кружит на большой высоте над близлежащими водоемами.

«Скопа сильно привязана к дереву, на которое уносит свою добычу, и не покидает его, если только ее не тревожат часто или не стреляют в нее во время трапезы. Она проявляет такую же привязанность к дереву, на котором построила свое первое гнездо, и возвращается к нему из года в год».

Ласточковый коршун. — Этот прекрасный лунь гнездится и проводит лето в более теплых районах Соединенных Штатов, а также, вероятно, обитает во всей тропической и умеренной Америке, мигрируя как в южное, так и в северное полушарие. В первом из них, по свидетельству Вьейо, он встречается в Перу и вплоть до Буэнос-Айреса; и хотя встретить этот вид в Атлантических штатах так далеко на севере, как сороковая параллель, удается крайне редко, тем не менее, искушенные изобилием плодородной долины Миссисипи, отдельные особи были замечены вдоль этой реки вплоть до водопадов Сент-Антони на сорок четвертой градусе северной широты. Действительно, по словам Флеминга, два бродячих экземпляра даже занесло в непривычный климат Великобритании.
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Ласточковый коршун.



Они появляются в Соединенных Штатах ближе к концу апреля или началу мая и очень многочисленны на территории Миссисипи, где порой можно одновременно увидеть по двадцать или тридцать особей; они часто собирают саранчу и других крупных насекомых, которых, как говорят, поедают прямо на лету из своих когтей; временами они также разоряют гнезда саранчи и ос и, подобно европейскому осоеду, пожирают как самих насекомых, так и их личинок. Змеи и ящерицы составляют их обычную пищу во всех частях Америки. В октябре они начинают откочевывать на юг; в это время года мистер Бартрам наблюдал их в огромных количествах в Флориде, когда они в течение нескольких дней подряд уверенно паря на большой высоте медленно направлялись к своим зимним квартирам вдоль Мексиканского залива. 48

Другими ястребами, обитающими в Соединенных Штатах, являются полосатоногий, большеногий, или утиный, голубиный, белохвостый Купера, краснохвостый, ширококрылый, миссисипский коршун, черный, болотный, Стенли, красноплечий, пепельно-серый и грифельно-серый ястребы.

Вашингтонский орел. — Первым точным описанием этой птицы мы обязаны неутоimимым исследованиям и гению Одюбона, который впервые заметил ее в 1814 году. Он достигает трех футов и семи дюймов в длину; размах его крыльев составляет десять футов два дюйма. Его оперение плотное и блестящее, верхние части имеют темно-блестящий медно-коричневый цвет; горло, грудь и брюхо яркого насыщенного цвета корицы. Он живет в окрестностях морских побережий, озер и рек и питается главным образом рыбой. «Имя, которое я выбрал для этого нового вида орла, — говорит его великий первооткрыватель, — „Птица Вашингтона“, кому-то может показаться нелепым и неуместным; но поскольку это несомненно самая благородная птица своего рода из всех обнаруженных до сих пор в Соединенных Штатах, я надеюсь, мне будет позволено почтить ее именем еще более благородного человека, который был спасителем своей страны и чье имя всегда будет ей дорого. Тем, кто любопытствует узнать мои причины, я могу лишь сказать, что, поскольку новый мир дал мне рождение и свободу, великий человек, обеспечивший его независимость, близок моему сердцу. Он обладал благородством ума и великодушием души, какими обладают редко. Он был храбр, орел же под стать ему; подобно ему, он был ужасом для своих врагов, а слава его, простирающаяся от полюса до полюса, напоминает величественный полет могущественнейшей из пернатых тварей. Если Америка имеет основания гордиться своим Вашингтоном, то у нее есть основания гордиться и своим великим орлом».
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Вашингтонский орел.



Белоголовый орлан. — Эта птица многочисленна во всех широтах Соединенных Штатов, но выказывает предпочтение к более теплым климатам. Он живет у морского побережья, где обычно выбирает какую-нибудь высокую сосну или кипарис для своего гнезда, которое строит из крупных сучьев, дерна, мха, тростника, верхушек сосен и других грубых материалов, уложенных в виде некоего подобия ровной постели. Это место гнездования никогда не покидается, пока стоит дерево. Главной пищей этой птицы является рыба, которую он обычно добывает хитростью и грабежом, редко прибегая к честному труду. Его главное занятие — грабить скопу, отнимая плоды ее трудов, а также зафиксированы случаи, когда он нападал на грифа и заставлял его изрыгать падаль. 49
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Беркут. — Эта птица водится во всех холодных и умеренных регионах северного полушария. Предполагается, что он живет до века и тратит около трех лет на то, чтобы достичь полного роста и постоянного оперения. Окрестности Гудзонова залива привлекают этого орла чаще, чем любая часть Соединенных Штатов, однако он нередкое явление на великих равнинах крупных западных рек. «Высокие горы Нью-Гэмпшира, — говорит мистер Наттолл, — предоставляют подходящие места для гнезда этого орла, над чьими покрытыми снегом вершинами он величаво парит в одиночестве и величии. Молодая птица из этого региона, которую я держу в неволе, проявила значительную сметливость. Впрочем, ее вырастили из гнезда, в котором ее обнаружили в августе; она казалась даже игривой, забавно вертя головой, словно желая привлечь к себе внимание; тем не менее взгляд ее оставался быстрым и огненным. Когда ей давали птиц, она тщательно ощипывала их перед началом трапезы и обгладывала добычу до идеального скелета».

Полосатохвостый орел ныне признан молодняком этой птицы, как уже давно предполагалось. Перья его хвоста высоко ценятся аборигенами, поскольку служат для украшения их трубок мира.
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Полосатохвостый орел.



Совы. — Один из наиболее распространенных видов этой птицы в Соединенных Штатах — восточная совка, которая встречается по всей стране. Она известна своим унылым заунывным криком, который слышен по вечерам осенью и в конце лета. В ясные лунные ночи они перекликаются друг с другом из разных уголков полей или садов, днем отсиживаются в густой хвое и редко показываются на глаза при солнечном свете. Свои гнезда они устраивают в дуплах деревьев, часто прямо в садах.

Виргинский филин также обитает в любой части страны. «Все климаты одинаковы, — говорит мистер Наттолл, — для этого ночного орла, короля ночного племени американских птиц. Коренные жители страны страшатся его зловещего уюканья, посвящая его изображения своим обрядам и, словно это их священная птица Минервы, запрещая передразнивать его зловещие, мрачные и почти сверхъестественные крики. Его излюбленное убежище в темных и непроходимых болотистых лесах, где он обитает в уединении, надежно скрытый от приближения любого врага, гармонирует с мрачными и зловещими чертами его характера. Для окружающей пернатой братии он — Плутон мрачной глуши, и вне тех мрачных тенистых мест, где он прячется, его знали бы только его жертвы, будь он столь же молчалив, сколь уединен. Среди хриплых, громких, гортанных звуков, которые он порой издает посреди глухой ночи с внезапностью, всегда пугающей из-за его бесшумного приближения, раздается „вау-хо! вау-хо!“, которое, как отмечает Вильсон, часто издавалось в момент стремительного броска вокруг его костра. Многие виды сов точно так же ослепляются и привлекаются огнем, и, находя время от времени, несомненно, какие-то объедки или мясо, выброшенные теми, кто разбивает лагерь в дикой природе, они слетаются на ночное пламя вовсе не из простого любопытства».

Луговой сыч существенно отличается от всех прочих своими повадками и манерами. Вместо того чтобы прятать голову при дневном свету, он бесстрашно летает в поисках добычи при самом ярком сиявшем солнце; и далеко не стремясь к обителям уединения и тишины, он живет в компании животных в земных глубинах, где они все наслаждаются радостями товарищества и полного согласия. Холмики луговой собачки, или сурка, которые в таком количестве возвышаются близ Скалистых гор, имеют в высоту около восемнадцати дюймов. Вход представляет собой проход длиной в два фута, который заканчивается уютной каморкой из сухой травы, где сурок устраивается на зимнюю спячку. Вокруг этих поселений можно увидеть проворно движущихся поодиночке или небольшими стайками луговых сычей. Они почти не боятся человека: при опасности они либо улетают вдаль, либо спускаются в норы, где до них очень трудно добраться. В местностях, где сурок не водится, эта сова, как говорят, сама выкапывает себе норку. Пища их, судя по всему, состоит исключительно из насекомых. Его голос похож на крик сурка и звучит как быстро повторяющееся «чех, чех».

Луговой сыч имеет длину девять с половиной дюймов. Общий цвет оперения — светло-жженая умбра, в беловатых петринах. Нижняя часть белая, в бурых полосах. 50

Другими птицами этого вида, встречающимися в пределах штатов, являются белая, или полярная, сова, ушастая сова, болотная сова, мохноногий сыч и сипуха.

Траурный трупиал — веселая, живая и красивая птица, которая проводит лето среди нас, но на зиму улетает в Южную Америку. Самая поразительная особенность этого вида — изобретательность, проявляемая при постройке гнезда, которое представляет собой свисающий цилиндрический мешочек глубиной от пяти до семи дюймов, обычно подвешиваемый к концам высоких и поникающих ветвей дерева. Листья, разрастаясь сверху, защищают птенцов от солнца и дождя. Будучи от природы робкой и подозрительной, эта птица обычно выбирает место для гнездования поблизости от ферм и вдоль оживленных дорог. Она легко приручается, становится игривой и привязанной, а в неволе поет.
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Траурный трупиал.



Орчардский трупиал — меньший по размерам и более скромный вид со схожими повадками. Красноплечий черный трупиал обитает во всей Северной Америке, но в северных штатах является перелетным. Эта птица наносит большой урон посевам незрелой кукурузы и рисовым полям. Он известен под самыми разными именами. Его мясо жесткое и ценится мало. Бурый коровий трупиал кочует из одной части штатов в другую, а зимует в южных районах. В конце марта он появляется в Пенсильвании и по мере потепления погоды постепенно продвигается в Канаду. 51 Рисовый овсянчик — небольшая птица с прекрасным оперением и мелодичным пением, одинаково любимая любителями спорта и гурманами и столь же ненавидимая фермерами и плантаторами. Они встречаются в огромных количествах в средних штатах, где причиняют большой ущерб посевам ячменя, маиса и ранней пшеницы.
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Черные птицы. — Крупный вороний гракл встречается только в южных частях союза, где появляется в начале февраля. Он стайный, всеядный, а его голос, как говорят, порой напоминает сторожевую трещотку. Обыкновенный вороний гракл появляется во всех частях страны в разное время года и производит опустошение на кукурузных полях. Он легко приручается и может быть научен произносить несколько слов. Количество особей этого вида почти невероятно, а ущерб, наносимый ими урожаю, поразителен. Другими птицами этого рода являются тонкоклювый и ржавый граклы.

Ворон встречается в западной части союза чаще, чем в восточной; однако он оседло живет почти во всех странах мира. Он описан слишком часто, чтобы требовать пространного упоминания. Ворона также обитает почти в каждом регионе. В большинстве населенных районов Северной Америки она встречается часто и нравится столь же мало, сколь часто попадается на глаза. Она меньше ворона, глубокого черного цвета с яркими переливами. Легко приручаемая и весьма сообразительная, она привязывается к хозяину и усваивает множество забавных фокусов, хотя склонна к воровству, а порой бывает шумной и неприятной. Рыбная ворона напоминает грача; она свойственна этой стране и встречается вдоль побережья Джорджии и на севере вплоть до Нью-Джерси. Колумбийская ворона — еще одна разновидность, населяющая берега реки Колумбия.

Сорока водится в западных частях Америки и очень многочисленна к западу от Скалистых гор. Это беспокойная, деятельная и наглая птица, смелая и легко приручаемая. Подобно вороне, она хитра и воровата. Ее гнездо строится с большим мастерством и трудом в недоступном для человека месте. Основа его сложена из ветвей боярышника торчащими наружу шипами; оно выложено волокнистыми корнями, шерстью и длинной травой, а затем тщательно обмазано грязью и глиной. Поверх гнезда сооружается навес из острых шипов, переплетенных так, что преграждает любой вход, кроме дверцы. Здесь самец и самка в полной безопасности выращивают свое потомство.
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Голубая сойка свойственна исключительно Северной Америке и выделяется среди пернатых обитателей наших лесов щегольством благодаря яркости своего наряда и, подобно большинству франтов, привлекает к себе еще большее внимание своей болтливостью, а также странностью звуков и жестов. Она обитает едва ли не повсеместно в лесах, посещая как густонаселенные районы, так и самые глухие лесные дебри, где ее пронзительный голос часто пугает оленей к великому разочарованию охотника. Среди прочих певцов она кажется кем-то вроде горниста в оркестре, поскольку некоторые ее трели до боли напоминают звуки этого инструмента. Она обладает способностью менять их в широчайшем диапазоне модуляций. Настроившись на пародирование, она способна подстроить свои звуки под особенности пения едва ли не любой птицы. Ухаживая за предметом своей страсти, она издает мягкое бормотание, похожее на утиное, едва слышное в нескольких шагах; но едва она заметит ваше приближение, как поднимает внезапный и неистовый крик, улетая и вереща изо всех сил. Незнакомец легко может принять ее звуки за непрекращающийся скрип несмазанной тачки. Все это она сопровождает разнообразными кивками, рывками и прочими жестами, столь характерными для всего семейства соек. 52 Другими сойками являются колумбийская, канадская и флоридская.
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Луговой западник — хорошо известная приятная птица, живущая на лугах и встречающаяся по всем штатам. Имеется два вида синиц: хохлатая и черноголовая синица. Свиристель — небольшое и очень красивое создание с мягким шелковистым оперением и хохолком ярко-буровато-серого цвета; он питается вишней и черникой, а поздно осенью — хурмой, диким мелким виноградом и другими плодами.

Северный сорокопут обычен в северных частях континента, но иногда проводит лето в Нью-Джерси и Пенсильвании. Он питается кузнечиками, пауками и мелкими птицами, а утолив голод, насаживает оставшихся жертв на шипы. Когда запасы свежей дичи обильны, он оставляет свои схроны сохнуть и гнить. Он бесстрашен и ради защиты птенцов нападает даже на орла. Серый сорокопут — вид, сильно напоминающий описанный.
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Тиранновый мухолов, или королевская птица, — это полевой мартин Мэриленда и некоторых южных штатов, а также королевская птица Пенсильвании и ряда северных районов. Тривиальное имя «король», равно как и «тиран», было присвоено этой птице за ее необычное поведение в период размножения и за ту власть, которую она присваивает над всеми остальными птицами. Чрезвычайная привязанность к подруге, гнезду и птенцам делает ее подозрительной к любой птице, приближающейся к ее жилищу, так что она без разбора нападает на каждого нарушителя границ; жизнь ее в этот сезон представляет собой непрекращающуюся череду стычек и сражений, из которых она, впрочем, обычно выходит победителем. Ястребы и вороны, белоголовый орлан и крупный черный орел — все одинаково страшатся стычки с этим беспощадным воителем, который, едва завидев приближение кого-то из них, взмывает в воздух навстречу, поднимается значительно выше него и пикирует ему на спину, порой усаживаясь там к великому неудовольствию своего повелителя, который, если поблизости нет надежного убежища, старается различными маневрами избавиться от безжалостного противника; однако королевского мухолова не так-то просто сбросить. Он непрестанно донимает орла, пикирует на него и вновь взмывает вверх, чтобы обрушиться на его спину с еще большей силой, и все это время издает пронзительное и частое щебетание. Пурпурный мартин, однако, порой оказывается ему не по зубам. Общий цвет этой птицы — темно-аспидно-серый, горло и нижние части чисто-белые; оперение на голове, хотя и не образуя хохолка, часто взъерошивается, обнажая богатый участок оранжевого цвета, называемый местными жителями его короной; когда перья прилегают плотно, это скрыто.

Другими главными мухоловами являются большехохлатый, арканзасский, вилохвостый, ласточковый, Сэя, фиви и буробокий; последний впервые описан мистером Наттоллом в его ценном труде по экземпляру, добытому у Маунт-Оберна, ныне знаменитого кладбища в окрестностях Бостона.

Пересмешник свойственен Новому Свету и встречается в гораздо больших количествах в южных штатах Союза, нежели в северных. Теплый климат и низменная местность кажутся наиболее созвучными его природе. Он питается ягодами и насекомыми. «Пересмешник, — говорит Вильсон, чье описание до сих пор не превзойдено, — вьет гнездо в разных местах в зависимости от широты, в которой обитает. Излюбленными местами служат уединенный колючий куст, почти непроходимый кустарник, апельсиновое дерево, кедр или остролист. Всегда готовый к защите, но никогда излишне не стремящийся скрыть свое гнездо, он очень часто строит его в непосредственной близости от дома; нередко в грушевом или яблоневом дереве, редко выше шести-семи футов от земли. Гнездо состоит из сухих ветвей, сорняков, соломы, шерсти и пакли, искусно соединенных вместе и выложенных тонкими волокнистыми корнями. В период насиживания самкой яиц ни кошка, всякая собака, человек или любое животное не могут приблизиться к гнезду, не подвергшись нападению. Но вся месть птицы направлена против ее смертного врага — черной змеи. Обнаружив эту рептилию, самец стрелой бросается на нее, ловко уворачиваясь от укусов и непрерывно и яростно нанося удары по голове, где она наиболее уязвима. Змея быстро осознает свою опасность и пытается спастись бегством; но бесстрашная птица удваивает усилия, и по мере того как силы змеи иссякают, он хватает и приподнимает ее над землей, избивая крыльями, а когда дело завершено, возвращается к гнезду, садится на верхушку куста и изливает потоки пения в знак победы».
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«Оперение пересмешника лишено броскости или яркости, но то, что столь сильно располагает к нему, — это его полный, сильный и музыкальный голос, способный практически на любые модуляции: от мягких тонов лесного дрозда до свирепых криков белоголового орлана. В родных рощах, восседая на верхушке высокого куста на рассвете росистого утра, когда леса уже полны голосов множества певчих птиц, его восхитительное пение возвышается над любым соперником. Слух способен воспринимать лишь его музыку. И эта песня вовсе не является чисто подражательной. Его собственные природные трели смелы, полны и, казалось бы, беспредельно разнообразны. Они состоят из коротких выражений в два, три, или пять-шесть слогов, обычно перемежаемых имитациями, и все они произносятся с большим напором и быстротой, не угасая в течение часа с прежним жаром; его расправленные крылья и хвост мерцают белизной, а исполненная плавучей легкости грация движений привлекает взор так же неотразимо, как песня — слух. Он кружит в восторженном экстазе — взмывает и опускается по мере того, как песня нарастает или замирает — и, как прекрасно выразился мистер Бартрам, „взмывает ввысь со скоростью стрелы, словно желая вернуть или позвать назад саму свою душу, улетевшую в последнем высоком звуке“. Напрягаясь подобным образом, сторонний наблюдатель мог бы подумать, что все пернатое племя собралось на конкурс мастерства — столь совершенны его имитации».

«Пересмешник почти не теряет мощи и энергии своего пения в неволе. В одомашненном состоянии, когда он начинает свою песенную карьеру, невозможно оставаться равнодушным зрителем. Он свистит собаке; Цезарь вскакивает, виляет хвостом и бежит встречать хозяина. Он издает писк раненого цыпленка, и курица суетится с опущенными крыльями и взъерошенными перьями, кудахча, чтобы защитить пострадавшее потомство. Лай собаки, мяуканье кошки, скрип проходящей тачки следуют с поразительной точностью и быстротой. Он в точности и полностью повторяет мелодию, разученную с хозяином, пусть даже и довольно длинную. Он выводит трели канарейки и чистые свисты виргинского соловья, или красной птицы, с таким превосходным исполнением и эффектом, что уязвленные певцы ощущают собственное ничтожество и замолкают, в то время как он, кажется, торжествует над их поражением, удваивая старания».

Славки. — Летняя желтая птица, или славка, — яркий и обычный вид, встречающийся во всех уголках американского континента; длина его около пяти дюймов, верхнее оперение зеленовато-желтое, а крылья и хвост темно-бурые с желтой каймой. Это живая и доверчивая птица, служащая украшением садов и садов. Ее гнездо искусно свито в развилке небольшого кустарника. Оно состоит из льна или пакли, прочно обвитых вокруг веток, и выложено шерстью и папоротниковым пухом. Эта интересная маленькая птичка притворяется хромой, чтобы отвлечь от гнезда, слабо порхая по земле и оглядываясь, не следует ли кто за ней. Ее звуки немногочисленны и резки, едва ли заслуживая названия песни. Семейство славковых представлено огромным разнообразием, из которого мы можем упомянуть лишь луговую, болиголовную, болотную сосновую, горную синюю, каштаново-боковую, траурную и синекрылую славок.

Рыжий дрозд. — Это бурый дрозд, или трещотка, средних и восточных штатов, а также французский пересмешник Мэриленда, Виргинии и Каролин. Это крупнейший из наших дроздов, хорошо известный и выдающийся певец, который с верхушек живых изгородей, яблонь или вишен приветствует наступающее утро своим очаровательным пением — громким, выразительным и полным разнообразия. Эти трели не подражательны, а принадлежат исключительно ему. Это подвижная и энергичная птица, летающая обычно низко от одного кустарника к другому с широко распущенным веером длинным широким хвостом; при приближении к его гнезду он издает одиночный звук вроде «чак».
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В штатах обитает очень многочисленное разнообразие дроздов, среди которых лучше всего известны кошачий дрозд, малиновка, лесной, малый, или отшельник, Вильсона и дроздок-золотовик.

Крапивник. — Домовый крапивник повсеместно в штатах — хорошо известная и доверчивая птица, которая вьет гнездо иногда под карнизами или в дупле вишневого дерева, но чаще всего в небольших домиках, приспособленных для его удобства на шесте. Он согласится даже на старую шляпу, а если и в этом ему откажут, отыщет какую-нибудь щель или трещину в доме или сарае, лишь бы не покидать жилье человека. Один косeц повесил пальто под навесом возле сарая; прошло два-три дня, прежде чем ему понадобилось его надеть; просунув руку в рукав, он обнаружил, что тот доверху набит каким-то мусором, как он выразился, а извлечив всю массу наружу, нашел ее гнездом крапивника, полностью законченным и выложенным большим количеством перьев. В его убежище его преследовали отчаянные маленькие хозяева, которые яростно отчитывали его за то, что он разрушил весь уклад их домашнего хозяйства.

Огромное количество насекомых, уничтожаемых этой общительной птичкой в садах и на фруктовых деревьях, должно вызывать симпатию у каждого земледельца; а ее звуки — громкие, живые и трепещущие — чрезвычайно приятны. Пищей ей служат насекомые и гусеницы, и, обеспечивая потребности потомства, она уничтожает в среднем много сотен особей в день. Это смелая и дерзкая птица по отношению к тем, кто осмеливается строить гнезда в пределах ее юрисдикции; она без колебаний нападает на них, хотя те вдвое крупнее, и заставляет ретироваться. Даже синяя птица, когда на нее нападает этот маленький наглец, быстро прекращает борьбу; часты у него и перепалки с представителями собственного вида. Разновидности крапивников весьма многочисленны.

Синяя птица — всеобщий любимец на всем континенте. Она перелетная, и ее возвращение приветствуется в северных штатах как первое предзнаменование весны. «Ближе к осени, — говорит мистер Наттолл, — в октябре ее жизнерадостная песня почти затихает и сменяется одиноким жалобным звуком. Даже когда листья опадают и лес больше не дает укрытия от бурь, верная синяя птица все еще кружит над родными полями и отправляется в путь лишь в ноябре, когда на большой высоте ранним утром в предрассветный час вплоть до наступления дня они летят небольшими бродячими стайками в более мягкие южные регионы».

Танагры. — Танагры — пестрые птицы, ежегодно навещающие республику из южных жарких регионов. Алая танагра, пожалуй, наиболее броская. Она распространяется по Соединенным Штатам и встречается даже в Канаде. Она редко приближается к человеческому жилью, если не считать садов, где иногда гнездится, или вишневых деревьев в поисках плодов; излюбленным местом ее обитания являются лесные дебри. Среди всех птиц, обитающих в наших лесах, нет ни одной, которая поражала бы воображение чужеземца или даже уроженца столь ослепительным великолепием. На фоне зеленых листьев при ярком солнечном свете, падающем на ее оперение, она поистине прекрасна. Другой вид, летний красный кардинал, предпочитает плоскую песчаную местность, покрытую лесом и перемежающуюся соснами, а потому более многочислен по направлению к атлантическому побережью, чем во внутренних районах.
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Овсянковые. — Певчая овсянка шире всего распространена по Соединенным Штатам и является самой многочисленной из всех наших овсянок; кроме того, она далеко не самая ранняя, сладкоголосая и долгая певунья. Многие из них остаются на всю зиму в хорошо защищенных лугах и болотах. Это первая певчая птица весны. Ее песня продолжается все лето и осень, а иногда слышится даже в разгар зимы. Ноты или напев коротки, но очень приятны и часто повторяются с маленького куста или дерева, где она сидит, распевая целый час напролет. Она любит держаться по берегам рек, лугов и болот; а будучи раненой и не имея возможности лететь, охотно бросается в воду и плывет с изрядной быстротой. Есть и другие знакомые виды овсянок, такие как крошечная, полевая, древесная, желтокрылая и белогорлая овсянки.

Индиговая овсянка многочисленна в средних и восточных штатах, а также в Каролинах и Джорджии. Ее излюбленные места обитания — сады, клеверные поля, опушки лесов и обочины дорог, где ее часто можно видеть сидящей на изгородях. По своему поведению она чрезвычайно аккуратна и активна, а также является энергичным и довольно хорошим певчиком. Она поднимается на верхушки высочайших деревьев и распевает по полчаса подряд. Ее песня — не непрерывный поток, а повторение коротких трелей, начинающихся громко и быстро и затухающих с плавными переходами до тех пор, пока они не становятся едва различимыми, словно маленький менестрель совершенно выбился из сил; но после паузы в полминуты она начинает снова, как и прежде. Несмотря на красоту оперения и живость пения, индиговую птицу редко держат в неволе. Ее гнездо строится в низком кустарнике среди высокой травы, злаков или клевера, подвешиваясь на двух ветвях, проходящих по обеим сторонам, изготавливается из льна и выстилается травой. Эта птица имеет длину пять дюймов, все тело насыщенно-небесно-синего цвета, темнеющего к голове и иногда переходящего в зеленый.

Желтая птица, или щегол, сильно напоминает канарейку, а пением похожа на британского щегла, но пение это в целом слабое. Весной они сбиваются в стайки, чтобы погреться и почиститься в лучах утреннего солнца, хором распевая по полчаса подряд; слитный хаос их звуков образует своего рода гармонию, вполне приятную для слуха. Их полет не прямой, а с чередованием подъемов и падений, причем при каждом новом взмахе крыльев они щебечут во время полета. Они стаями обыскивают сады в поисках семян и носят разные названия: латучный щегол, салатный щегол, чертополоховка, желтая птица. Они очень легко приручаются.

Щегол имеет в длину четыре с половиной дюйма: самец насыщенного лимонного цвета. Крылья и хвост черные с белой каймой. Осенью эта окраска сменяется буровато-оливковой, которая постоянна у самок. Они вьют гнездо в ветвях яблони, искусно сооружая его из лишайников и мягких пушистых субстанций.

Северный кардинал — одна из наших самых обычных комнатных птиц, широко известная как в нашей стране, так и в Европе. Множество их было вывезено в Англию и Францию, в последней из которых их называют виргинскими соловьями. Они обладают огромной чистотой и разнообразием тонов, многие из которых напоминают чистые звуки флейты и почти столь же громки. Они начинают весной на рассвете и повторяют излюбленный пассаж по двадцать-тридцать раз. Живой облик и пестрое оперение этой птицы в сочетании с жизнерадостностью и силой голоса всегда делают ее всеобщим любимцем.

Клест обитает почти во всех сосновых лесах к северу от сороковой параллели с начала сентября до середины апреля. Большое сосновое болото в Пенсильвании кажется их излюбленным местом сбора. Они появляются тогда большими стайками, питаясь семенами тсуги и белой сосны; издают громкий, резкий и не лишенный музыкальности звук; щебечут на лету; во время глубоких снегов опускаются перед дверью охотника и вокруг дома, сбивая глину, которой обмазаны бревна, и роясь в углах, куда были выброшены какие-либо солесодержащие вещества. В такие моменты они настолько доверчивы, что при беспокойстве садятся лишь на крышу хижины, а мгновение спустя вновь спускаются для кормления. В это время их легко поймать в ловушки. Содержимые в клетке, они перенимают многие привычки попугая, часто карабкаясь по прутьям и используя лапы для удержания шишек во время извлечения семян.

Каролинский попугай. — Это единственный вид попугаев, обитающий в диком виде на территории Соединенных Штатов. Обширные, пышные пространства, лежащие в тропическом поясе, по-видимому, являются излюбленным местом обитания этих шумных, многочисленных и ярко оперенных стай. Каролинский попугай обитает во внутренних районах Луизианы, а также по берегам Миссисипи и Огайо к востоку от Аллеганских гор. Его редко можно встретить к северу от Мэриленда. Его излюбленными уединенными местами являются низкие, богатые аллювиальные отложения по берегам ручьев; глубокие и почти непроходимые болота, заросшие платанами и кипарисами; а также солонцы или солонецы, разбросанные по западной части страны. Здесь также в изобилии произрастают их любимые плоды. Семена кипариса и буковые орехи с жадностью разыскиваются этими птицами.
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Полет каролинского попугая очень напоминает полет дикого голубя: они держатся тетными стаями, передвигаясь с большой скоростью и издавая громкий, резкий крик, похожий на крик красноголового дятла. Их полет бывает как прямым, так и, чаще всего, извилистым, образующим самые разнообразные изящные и плавные серпантины, словно для забавы. Обычно они ночуют в дуплах старых платанов стаями по тридцать-сорок особей. Здесь они крепко цепляются за стены дерева, держась когтями и клювами. Они очень любят поспать и часто улетают в свои дупла в течение дня, вероятно, чтобы вздремнуть после полудня. Они чрезвычайно общительны и дружелюбны по отношению друг к другу.

Желтоклювая кукушка встречается повсеместно в небольшом количестве; однако она водится далеко на севере, хотя предпочитает жить в южных штатах. Она питается ягодами и насекомыми различного вида. «Осенью, — говорит мистер Одюбон, — они едят много винограда, и я видел, как они поддерживают себя кратковременным движением крыльев напротив грозди, словно выбирая самую спелую, после чего схватывают ее и возвращаются на ветку, повторяя свои визиты таким образом до полного насыщения. Время от времени они спускаются на землю, чтобы подобрать лесную улитку или жука. Они крайне неуклюже ходят и передвигаются вперевалку или скачут боком, чему служит прекрасным оправданием коротта их ног. Их редко можно увидеть сидящими на виду на ветке, напротив, их обычно находят среди самых густых ветвей и листвы, где они издают свои звуки до поздней осени, после чего замолкают». Она робкая и пугливая, разоряет гнезда мелких птиц, похищая их яйца.

Дятлы. — Красноголовый дятел всеобще известен благодаря своему поразительному и характерному оперению, а также частым разорениям садов и кукурузных полей. Ближе к горам, особенно вблизи ручьев и рек, эти птицы чрезвычайно многочисленны, особенно во второй половине лета. Куда бы вы ни отправились во внутренних районах в это время года, вы услышите, как они кричат из прилегающих лесов, стучат по мертвым сучьям деревьев или заборам, где их постоянно видишь порхающими с кола на кол на обочине дороги перед вами. Везде, где есть деревья дикой виши, усыпанные спелыми плодами, вы увидите их занятыми среди ветвей; а проходя мимо садов, вы легко узнаете, где найти самые сладкие яблоки, заметив те деревья, на которых или возле которых прячется эта птица; ибо он такой превосходный знаток фруктов, что там, где яблоко или груша проткнуты им, они непременно оказываются среди самых спелых и лучших по вкусу. Будучи потревожен, он хватает отборный плод, глубоко вонзая в него открытый клюв, и уносит его в лес. Когда индийская кукуруза находится в своем спелом, сочном и молочном состоянии, он нападает на нее с величайшим рвением, прокладывая путь через многочисленные слои обертки и с жадностью поедая ее. Кольцованная или свинцовая древесина, столь распространенная среди кукурузных полей в удаленных поселениях, является его любимым убежищем, откуда он совершает свои набеги. Он любит спелые ягоды черной туи и регулярно посещает вишневые деревья, когда они усыпаны плодами. Ближе к осени он часто приближается к амбару или фермерскому дому и стучит по дранке и обшивке стен. Он обладает веселым и игривым нравом; и полдюжины таких собратьев часто можно увидеть ныряющими и кричащими вокруг высоких сухих сучьев какого-нибудь дерева, преследующих друг друга и играющих, развлечая прохожего своими проказами. Их звук или крик пронзителен и оживлен и так сильно напоминает крик одного из видов древесной лягушки, обитающей на том же дереве, что иногда бывает трудно отличить один от другого.
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Красноголовый дятел.



Белоклювый дятел высиживает птенцов в Каролинах и по силе и размерам стоит во главе своего семейства. Он живет в кипарисовых болотах, добираясь до верхушек самых высоких деревьев; его клюв похож на полированную слоновую кость, а хохолок имеет великолепный карминовый оттенок. Его глаз блестящий и дерзкий, а манеры, как говорят, отличаются достоинством и благородством. Среди других американских птиц этого семейства — чубатые, желтобрюхие, золотокрылые и краснобрюхие дятлы.

Поползень. — Белогрудый поползень встречается почти везде в лесах Северной Америки; всё его верхнее оперение светло-голубое или свинцовое, нижняя часть белая, а темя черное. Муравьи, семена, насекомые и личинки составляют его основную пищу. В Соединенных Штатах обитает еще два вида этой птицы.

Колибри с рубиновым горлом — единственный вид этого рода, встречающийся в пределах штатов, хотя в Америке их насчитывается более ста. Его приближение к северу регулируется наступлением сезона. Он чрезвычайно любит трубчатые цветы, особенно соцветия кампсиса. Прилетев к зарослям таких полностью распустившихся цветов, он зависает на крыльях на две-три секунды так неподвижно, что его крылья становятся почти невидимыми; блестящий золотисто-зеленый цвет его спины и пламя на горле, ослепительно сверкающие на солнце, вместе представляют собой удивительное зрелище. Приземляясь, он предпочитает маленькие сухие веточки кустарника, где с большим мастерством чистит и расправляет свое оперение. Его полет от цветка к цветку сильно напоминает полет пчелы, но бесконечно быстрее. Он парит на крыльях, вонзая свой длинный тонкий язык в цветы в поисках пищи. Иногда он залелетает в комнату через окно, осматривает букеты цветов и вылетает через противоположную дверь или окно. Он питается нектаром, извлекаемым из цветов, и насекомыми.

«Старые и молодые особи, — говорит мистер Наттлл, — быстро привыкают к неволе. Через час после утраты свободы маленькая жизнерадостная пленница часто подходит и пьет разведенный мед или воду с сахаром из цветов, подносимых к ней; а еще через несколько часов она становится достаточно ручной, чтобы пить свое любимое питье из блюдечка, в перерывах летачая туда-сюда по комнате просто для разминки, а затем отдыхая на каком-нибудь возвышенном предмете поблизости. В темную или дождливую погоду они, судя по всему, проводят время главным образом в полудреме или на насесте. Вскоре они также становятся настолько ручными, что садятся на руку, которая их кормит. В холодные ночи или с наступлением заморозков пульс этого маленького обитателя солнечных лучей падает почти до уровня состояния оцепенения сони; но при согревании почти замерзшее кровообращение восстанавливается и медленно возрастает до обычного состояния».

Опоясанный зимородок. — Это единственный вид своего семейства, встречающийся в пределах Соединенных Штатов, где он населяет берега всех пресноводных рек от Майна до Флориды. Его голос громкий, трескучий и внезапный. Полет его стремителен и порой продолжается на весьма значительные расстояния. Он поднимается вверх по течению рек до самых их истоков, и его присутствие служит признаком изобилия рыбы. Запрудные пруды со спокойной водой являются излюбленным местом обитания этой птицы, а ее яйца обычно находят в местах, расположенных недалеко от работающей от водяного колеса мельницы. Зимородок в течение многих лет подряд возвращается в одну и ту же норку для высиживания птенцов и ночевки. Его мясо маслянистое и неприятное на вкус.
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Опоясанный зимородок.



Ласточки. — Прекрасная зеленая ласточка очень любима людьми во всех частях страны. Фермер готовит для него небольшой домик, индеец выдалбливает тыкву-горлянку, и поскольку любое жилище для него одинаково, он в равной степени угоден как земледельцу, так и охотнику. Год за годом он возвращается в один и тот же дом. В средних штатах ласточки устраивают свои гнезда примерно на третьей неделе апреля, и за сезон они выращивают два выводка. Существует несколько других видов, таких как деревенская, скалистая, белобрюхая и береговая ласточки.

Козодои. — Виппурвилль — замечательная ночная птица, мигрирующая почти на всем протяжении штатов. Она хорошо известна своим печальным и своеобразным пением. Виргинский козодой редко встречается к северу от Виргинии и особенно многочислен в обширных лесах Миссисипи. Его голос поразительно отличается от голоса виппурвилля. По звучанию и артикуляции он, кажется, отчетливо выражает слова, которые ему приписывали, произнося каждый слог неторопливо и четко, делая основное ударение на последнем слове. Тихим вечером его можно услышать на расстоянии почти мили; звуки его голоса сильные и полные.

Полет этой птицы медленный, она скользит над поверхностью земли, часто опускаясь на старые бревна или заборы, а оттуда кружит в погоне за различными насекомыми, летающими по ночам. Подобно виппурвиллю, она предпочитает склоны оврагов и другие глубоко затененные места, заставляя горы резонировать от эха весь вечер.

Голуби. — Странствующий голубь — самый замечательный американский вид. Голова, горло и верхняя часть туловища пепельного цвета; бока шеи переливчатого фиолетового оттенка с глянцем; вокруг глаз имеется багровая отметина. Эти птицы посещают различные части Северной Америки огромными стаями. Наиболее важные факты, связанные с их повадками, касаются их необычайных сборищ и миграций. Ни один другой известный естествоиспытателям вид не способен в такой степени привлекать внимание как горожанина, так и приезжего, поскольку у него есть возможность наблюдать обе эти характерные привычки, когда они пролетают с севера на юг, с востока на запад и наоборот, над всей территорией Соединенных Штатов Америки и поперек нее. Эти миграции происходят исключительно из-за острой необходимости добывать пищу, а не просто для того, чтобы избежать суровости северных широт или искать южные края с целью размножения. Следовательно, они происходят не в какой-то определенный период или сезон года. Действительно, иногда случается так, что непрерывное наличие достаточного количества пищи в одном районе заставляет этих птиц отсутствовать в другом в течение многих лет.
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Скорость их полета поразительна. Голубей добывали в окрестностях Нью-Йорка с зобами, полными риса, который они, должно быть, собрали на плантациях Каролин или Джорджии, и полет, необходимый для объяснения этого обстоятельства, оценивался в милю в минуту. Другая хорошо известная птица этого семейства — каролинская горлица.

Дикая индейка. — Эта великолепная птица встречается от Северо-Западной территории до Панамского перешейка. Они в изобилии водятся в лесах и неосвоенных районах Союза, но очень редки в северных и восточных частях. Раньше они были многочисленны в Канаде; но по мере того как места их обитания заселяются и густо населяются людьми, они удаляются и ищут убежища в самых отдаленных уголках внутренних районов. В Новой Англии она, судя по всему, была истреблена много лет назад; но ее по-прежнему находят в восточных частях Пенсильвании и Нью-Джерси.
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Эти птицы не ограничиваются какой-то определенной пищей, а едят зерно, ягоды, виноград, головастиков, молодых лягушек и ящериц. Их любимой пищей, однако, являются орехи пекана и желуди. Там, где наблюдается обильный урожай желудей, можно ожидать появления многочисленных стай индеек. Осенью они направляются огромными массами к богатым землям по берегам Огайо и Миссисипи. Перед пересечением реки они собираются на самых высоких возвышенностях и остаются там, словно на совещание, на день или два. Наконец, после должной подготовки вожак подает сигнал, и они все вместе устремляются на противоположный берег. Некоторые из молодых и слабых падают в воду и погибают. Замечено, что после этих путешествий индейки становятся настолько доверчивыми, что бесстрашно заходят на плантации в поисках пищи. Огромное их количество добывается в это время и сохраняется в замороженном виде для отправки на отдаленные рынки.
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Мясо дикой индейки имеет превосходный вкус, оно нежнее и сочнее мяса домашней индейки; индейцы ценят его настолько высоко, что в жареном виде называют его «блюдом белого человека». Самец дикой индейки достигает в длину почти четырех футов; самка — всего трех с четвертью футов. Оперение самца очень яркое и отличается разнообразием оттенков; оперение самки не столь красиво. 53

Перепел. — Американский перепел встречается по всему Союзу; и хотя по форме и общему виду он несколько напоминает европейского перепела, эти две птицы весьма сильно различаются по своим повадкам. Пищу перепела составляют зерно, семена и насекомые, но его фаворитами являются гречиха и индийская кукуруза. Полет этой птицы сопровождается громким свистящим звуком, обусловленным короттой их крыльев и быстротой движений. Зимой они часто сильно страдают от суровой погоды, и целые выводки находят заммерзшими в местах, где они пытались укрыться.
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Тетеревиные. — Большеклювый тетерев — это куропатка восточных штатов и фазан Пенсильвании и южных районов. Он известен практически во всех уголках Соединенных Штатов и, судя по всему, населяет очень обширный ареал. Его излюбленными местами обитания являются высокие горы, покрытые бальзамическими пихтами, соснами, тсугами и подобными вечнозелеными растениями. В отличие от лугового тетерева, он всегда предпочитает леса; его редко или никогда не встретишь на открытых равнинах, он любит укрытые соснами склоны гор вблизи водотоков. В низменных частях Джорджии, Каролины и Флориды они встречаются крайне редко; но по мере продвижения вглубь страны к горам они снова появляются. Острохвостый тетерев, голубой тетерев и шалфейный тетерев — другие виды этого семейства.

Вальдшнеп по своему общему облику и повадкам очень напоминает европейского вальдшнепа, но значительно меньше его и имеет совсем другую окраску. Эту птицу прекрасно знают наши охотники. Днем они держатся в лесах и зарослях, а с наступлением вечера ищут для кормежки родники и открытые влажные места. В жаркую погоду они спускаются на болотистые берега наших рек, поскольку их любимые родники и заболоченные уголки во внутренних районах пересыхают. К последним из этих укрытий их преследуют охотники, вспугивают собаками и отстреливают в огромных количествах. Вальдшнеп — сугубо ночная птица, питающаяся главным образом по ночам и редко проявляющая активность до захода солнца; в такое время он поднимается по спирали на значительную высоту в воздух, время от времени издавая внезапное кряканье, пока, достигнув предельной высоты, не начинает кружить диким беспорядочным образом, издавая нечто вроде жужжащего звука, после чего стремительно спускается так же, как и поднимался.

Утки. — Красноногий нырок свойственен только этой стране, и один остроумный английский гурман, совершивший путешествие по штатам, считает его единственным творением природы или искусства, которым Америка может по праву гордиться. Он был знаком гурманам задолго до того, как его описал естествоиспытатель. Прибывая в Соединенные Штаты с севера примерно в середине октября, он находит свое главное пристанище в водах, впадающих в Чесапикский залив. По прибытии он тощ, но благодаря обилию любимой пищи быстро жиреет. Эту птицу иногда обнаруживают в таком огромном количестве, что она покрывает акры земли. 54
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Среди американских птиц этого семейства — гага, черный турпан, американская савка, гоголь, малый гоголь, хохлатая чернеть, чирок и некоторые другие. Древесная утка, или каролинская утка, — самая красивая птица своего рода в мире. Ее голову украшает прекрасный хохолок, а оперение пестрит самыми красивыми красками. Излюбленными местами ее обитания являются берега прудов и озер; однако лето она проводит в лесах. Она гнездится в дуплах деревьев, а при поимке легко приручается.
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Дикий гусь. — Обычный дикий гусь хорошо известен на всей территории Соединенных Штатов, и его периодические миграции служат верными признаками возвращения весны или приближения зимы. Его полет тяжел и утомителен. В хорошей кондиции эта птица весит от десяти до четырнадцати фунтов и дает около полуфунта пуха. Мистер Вильсон рассказывает следующую интересную историю.
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«Мистер Платт, уважаемый фермер с Лонг-Айленда, охотясь в одном из заливав, которые в той части страны изобилуют водоплавающей птицей, ранил дикого гуся. Не имея возможности лететь, он поймал его и принес живым домой. Это оказалась самка; пустив ее во двор к стае домашних гусей, он вскоре заметил, что она совершенно освоилась, а через некоторое время ее раненое крыло полностью зажило. Следующей весной, когда дикие гуси мигрируют на север, над скотным двором мистера Платта пролетела стая, и как раз в этот момент их вожак случайно протрубил свой позывной, как наш гусь, в котором новые привычки еще не до конца заглушили любовь к свободе и который вспомнил знакомый звук, распустил крылья, взмыл в воздух, присоединился к путешественникам и вскоре исчез. Следующей осенью дикие гуси, как обычно, вернулись с севера в огромном количестве, чтобы провести зиму в наших заливах и реках. Мистер Платт случайно стоял во дворе, когда стая пролетела прямо над его амбаром. В тот самый миг он заметил, как три гуся отделились от остальных и, сделав несколько кругов, опустились посреди двора. Вообразите его удивление и радость, когда по определенным хорошо знакомым приметам он узнал в одном из трех свою давным-давно улетевшую беглянку. Это действительно была она! Она преодолела много сотен миль до озер, вывела и вырастила там свое потомство и теперь вернулась со своим маленьким семейством, чтобы разделить с ними блага цивилизованной жизни».

Дикий лебедь. — Эта птица широко распространена по всему северному континенту. Зимой огромное их количество собирается в Чесапикском заливе, где они образуют стаи численностью от одной до пяти сотен на отмелях у западного берега. Эти птицы настолько чрезвычайно бдительны, что если вместе кормятся хотя бы трое из них, один обычно стоит на страже, и при приближении опасности подается сигнал тревоги. Во время кормежки и чистки перьев они производят много шума, и их крики слышны по ночам на расстоянии нескольких миль. Их голоса чрезвычайно разнообразны: одни напоминают глубокий бас обычного оловянного рожка, другие переливаются различными модуляциями кларнета. Лебедь достигает своего полного роста за пять-шесть лет. Аборигены используют кожу этой птицы для изготовления одежды для своих знатных женщин, а перья — в качестве головных украшений. 55
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Пастушок. — Эта птица относится к роду, насчитывающему около тридцати видов, которые естествоиспытатели распределяют практически по всем регионам земного шара. Их общий облик везде одинаков. Они быстро бегают, летают медленно, обычно с опущенными вниз ногами, любят уединение и порой становятся чрезвычайно жирными. Обыкновенный американский пастушок является перелетной птицей. Он слаб и хрупок во всем, кроме ног, которые отличаются силой и выносливостью; их тела настолько удивительно тонки, что они могут пробираться между камышами, как крысы. При первых же сильных заморозках они исчезают из своих привычных мест обитания вдоль заросших камышом берегов Делавера, и их исчезновение происходит настолько внезапно, что никто не знает, как и когда оно совершается.


[image: ]
Американский пастушок.



Ржанки. — Чернобрюхая ржанка в некоторых частях этой страны известна под именем большой свистящей луговой ржанки; прибрежные стрелки называют их чернобрюхими ржанками. В Пенсильвании эта птица держится в пригорных странах; она проявляет особую привязанность к недавно распаханным полям, где устраивает свое гнездо из нескольких простеньких материалов, кое-как сложенных вместе. Это чрезвычайно пугливая и осторожная птица, хотя и шумливая в период размножения.

Крикливая ржанка известна почти каждому жителю Соединенных Штатов, являясь обычным и довольно постоянным обитателем. В суровые зимы, когда земля покрывается снегом, она удаляется к морскому побережью, где держится в любое время года; но как только реки вскрываются, ее пронзительный голос снова слышен — то парящим высоко в воздухе, то исследующим берег реки, то бегающим среди влажных отмелей и лугов.

Фламинго. — Эта птица обычна на южных рубежах штатов и на полуострове Восточная Флорида. Когда европейцы впервые прибыли в Америку, они обнаружили эту птицу на нескольких берегах обоих континентов доверчивой и нисколько не опасающейся людей. Когда птицелов убивал одного фламинго, остальные члены стаи, вместо того чтобы пытаться улететь, лишь смотрели на гибель своего сородича с каким-то оцепенением: раздавался еще один и еще один выстрел, и таким образом охотник часто истреблял всю стаю, прежде чем кто-либо из них начинал помышлять о бегстве.

Но в настоящее время в той части света всё обстоит иначе; и фламинго является не только одной из редчайших, но и одной из самых пугливых птиц в мире, к которой труднее всего приблизиться. Они держатся главным образом у самых безлюдных и негостеприимных берегов; вблизи соленых озер и болотистых островов. Когда моряки видят их днем, они всегда кажутся выстроенными в длинную тесную линию по двести-триста особей вместе; и на расстоянии полумили они в точности напоминают длинную кирпичную стену. Эта линия, однако, нарушается, когда они ищут пищу; но они всегда назначают одного из своей среды сторожем, чья единственная задача заключается в том, чтобы наблюдать за опасностью и предупреждать о ней, пока остальные кормятся. Как только этот надежный часовой замечает малейшие признаки опасности, он издает громкий крик голосом, резким как труба, и мгновенно вся стая взмывает в воздух.

Время их размножения зависит от климата, в котором они обитают: в Северной Америке они выводят птенцов летом; по ту сторону экватора они выбирают наиболее благоприятное время года. Они строят свои гнезда на обширных болотах, где им не грозит внезапное нападение.

Цапли. — Большая белая цапля часто встречается летом в наших низинных болотах и затопленных лугах; однако из-за ее чрезвычайной бдительности добыть ее очень трудно. Она водится в Гвиане и, вероятно, за пределами экватора вплоть до Нью-Йорка. Она появляется на территории Соединенных Штатов в конце февраля. Высокие внутренние районы страны она посещает редко или вообще не посещает. Ее излюбленными местами обитания являются обширные затопленные болота, рисовые поля, низкие заболоченные берега рек и тому подобные места, где из-за своих размеров и окраски она очень заметна даже издалека. Оперение этой изящной птицы снежно-белое, клюв насыщено-оранжево-желтый, а ноги черные.

Большая голубая цапля является постоянным обитателем атлантического побережья от Нью-Йорка до Флориды. Они гнездятся в Каролинах и Нью-Джерси в мрачных глухих уголках кедровых болот. Их гнезда сооружаются из ветвей и располагаются на самых высоких деревьях.

Луизианская цапля — редкий и изящно сложенный вид, изредка встречающийся на болотистых речных берегах Южной Каролины, но чаще вдоль берегов Миссисипи, особенно ниже Нью-Орлеана. В каждом из этих мест она является перелетной, а в последнем строит гнезда на деревьях среди затопленных лесов. Среди видов этого семейства — зеленая цапля, голубая цапля, кваква, желтоголовая кваква, выпь и несколько других.
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Американский журавль — самый высокий и величественный вид среди всех пернатых обитателей Соединенных Штатов; бдительный обитатель обширных солончаков, пустынных болот и открытых топей поблизости от моря. Его миграции регулярны и имеют самый масштабный характер, простираясь от затопленных берегов и пространств Южной Америки до полярного круга. В этих периодических путешествиях они пролетают на столь огромной высоте в воздухе, что их редко замечают. Они бродят по болотам и илистым отмелям морского побережья в поисках морских червей, время от времени перелетая с места на место с громким и тяжелым полетом. Порой они издают громкий и пронзительный крик, который слышен на большом расстоянии. У них имеются различные модуляции этого необычного звука, от особенностей которого они и получили свое название.

Канадский журавль — прекрасная величественная птица, выше лебедя и, как говорят, в воде выглядит столь же величественно. Они в бесчисленном множестве водятся на реках Миссури и Миссисипи, издали напоминая большие стада овец. Они мигрируют в компании с пеликанами.

Пеликан. — Тем, кто побывал в эстуариях флоридского побережья, прекрасно знакома чопорная и неуклюжая поза этой птицы. В той части нашей страны этот вид встречается большими стаями, и их часто можно видеть вдоль берегов Миссисипи и Миссури, придающих своеобразный колорит в остальном уединенному пейзажу; их торжественное и тихое поведение находится в строгом согласии с безмолвием окружающих их необитаемых равнин. Они гнездятся колониями и редко встречаются иначе как в стаях. Когда их тревожат, они поднимаются с большим беспорядком, но вскоре выстраиваются в правильный порядок, обычно летя длинными линиями, хотя иногда и треугольником, подобно губам, с длинными клювами, покоящимися на груди.

Лесной ибис встречается в южных частях Соединенных Штатов, в заболоченных саваннах и внутренних болотах, где питается рыбой и рептилиями. Шея, тело и нижняя часть этой птицы белые; клюв почти девять дюймов в длину. Белый ибис многочислен в тех же широтах. Красный ибис держится у морских побережий и берегов соседних рек, питаясь мелкой рыбешкой, моллюсками, морскими червями и крабами. Пурпурная камышница иногда встречается в Джорджии, но является уроженкой южного континента.

Розовая колпица обитает на нашем южном морском побережье, а летом иногда встречается на Миссисипи. Она бродит в поисках моллюсков, морских насекомых, мелких крабов и рыбы, в погоне за которыми временами плавает и ныряет. Чернобрюхий змеешейка обычен в Каролинах. Его голова, шея и грудь светло-коричневые; брюхо и хвост темно-черные. Он сидит на кустах, нависающих над водой, и часто пугает проезжающих, внезапно выбрасывая свою длинную и тонки шею, которая сильно напоминает змеиную.






III. РЫБЫ.

Естественная история американских рыб еще ждет своего написания, поскольку в научном наблюдении этого интересного отряда животных достигнут пока весьма незначительный прогресс. Рыбы, наполняющие заливы и прибрежные воды Соединенных Штатов, в целом принадлежат к тем же видам, что и рыбы у берегов противоположного континента. Вдоль побережья Новой Англии они особенно многочисленны, хотя ни одна другая банка не сравнится по своему крайнему богатству с Ньюфаундлендской. Селедка и лосось — прекрасная рыба, в изобилии водимости в атлантических реках, а красивая форель вылавливается в горных ручьях северных штатов. Среди рыб западных водоемов, которые, вероятно, в значительной степени общие для них и других рек, отмечаются несколько разновидностей окуня, одна из которых, буйволовый окунь, получила свое название от странного хрюкающего звука, издаваемого ею и знакомого каждому, кто много бывал на Огайо. Это отличная промысловая рыба весом от десяти до тридцати фунтов. В этих водах также встречаются разновидности басса, рыба-кабан и солнечник, а также шестнадцать видов мелкой рыбы, помимо форели, фальшивой сельди и шеды. Из всех обитателей западных рек коричневый буффало, пожалуй, ценится не меньше остальных; он весьма многочислен и достигает в длину от двух до трех фунтов. В нижнем течении Огайо и Миссисипи встречается черный буффало, весящий порой полцентнера. Более крупный буффало, напоминающий шеду атлантических штатов, вылавливается в огромных количествах в озерах и поймах Миссисипи.

Форель из Флориды и Луизианы не идентична красивой рыбе с тем же названием, которая обитает в холодных и стремительных потоках северного атлантического региона; она относится к классу окуневых, берет наживку с прыжком, подобно форели, и красиво расписана золотыми полосами. Это крепкая, плотная рыба с приятным вкусом, весящая от одного до четырех фунтов. «Мы никогда не наблюдали такой рыбалки, — говорит мистер Флинт, — которая могла бы сравниться с ловлей этой рыбы в чистых сосновых ручьях южных частей этой страны. С живой наживкой бочонок можно наловить всего за несколько часов». В Огайо было отмечено двенадцать видов сомов, и это поистине самая распространенная рыба в западных водах. Они бывают всех цветов и размеров, без чешуи, и легко ловятся на удочку. Их английское название происходит от звука, издаваемого ими в состоянии покоя, который очень похож на мурлыканье кошки. В Миссисипи эта рыба достигает веса в сто фунтов.

Огайский тотер имеет в длину два или три дюйма; его название происходит от варваризма «тоут», означающего «носить», потому что эта рыба устраивает себе убежище, обкладывая место галькой. Щука, полосатая щука и травяная щука весом от шести унций до двадцати фунтов водятся в западных реках. Существует также множество разновидностей панцирной щуки. Аллгиторовая панцирная щука достигает иногда восьми футов в длину и является хищной, свирепой и грозной даже для человека. Стремительность ее броска равна полету птицы. Ее пасть длинная, круглая и заостренная, густо усеянная острыми зубами; тело покрыто чешуей настолько твердой, что ее не может пробить пуля винтовки, а в сухом виде она служит кремнем для высекания искры из стали. Ее вес составляет от пятидесяти до двухсот фунтов, а внешний вид отвратителен. По сути, это речная акула, и она считается гораздо более грозной, чем сам аллигатор. Черный панцирный ромбический монстр — еще одно чудовище рек. Был пойман экземпляр весом четыреста фунтов; его обычная длина составляет от четырех до десяти футов.

Угри варьируются в длину от двух до четырех фунтов. Лучшим видом для стола является желтый угорь. Осетров в этих реках насчитывается шесть видов, некоторые из них достигают четырех футов в длину; говорят, что некоторые из них представляют собой вкусную пищу. Миссисипская рыба-пила варьируется в длину от трех до шести футов; по обе стороны у нее имеется двадцать шесть длинных зубов в форме пилы. Есть также пятнистый рогатый сом длиной от двух до трех футов, причем рог составляет четверть длины тела. Красиво полосатые барракуды косяками ходят в южных реках; они весят от одного до трех фунтов и ловлятся на удочку. Лопатонос водится в илистых озерах средней части долины; он весит от десяти до пятидесяти фунтов, не имеет чешуи, а перед ртом у него находится костное образование длиной от шести до двенадцати дюймов и шириной от двух до трех дюймов, которым он разрыхляет ил в поисках пищи. Он чрезвычайно жирен и добывается ради жира.

«Мы никогда не замечали эту рыбу ни в одном музее, — говорит мистер Флинт, — хотя для нас это самая странная и причудливая на вид рыба, которую мы когда-либо видели. Мы наблюдали один случай ужасно деформированного животного, по-видимому промежуточного между классом черепах и рыб. Мы видели его в водах Уошито и не имели возможности как следует его изучить. Его называют рыбой-жабой, у него панцирь, как у черепахи, но во всем остальном оно напоминает рыбу. Говорят, что оно достаточно сильное, чтобы выдержать человека на своей спине; и, судя по рассказам тех, кто его исследовал, это животное должно быть игрой природы».

Полосатый окунь, барабан и рыба-овца — крупные рыбы, вылавливаемые в соленых озерах поблизости от Мексиканского залива. По размерам они соответствуют треске и пикше Атлантического океана и относятся к числу самых распространенных рыб на рынке Нью-Орлеана. Рыбы прибрежной зоны залива сочетают в себе черты как морских, так и пресноводных рыб; это объясняется тем, что их ловят в мелких озерах, состоящих главным образом из пресной воды, но имеющих выходы в залив, через которые при сильных южных ветрах морская вода нагоняется в таких количествах, что они становятся солеными. Везде в болотистых местах и на мелководье водится огромное количество раков. Проделывая ходы в дамбе Миссисипи, они не раз производили пробоины, которые незаметно увеличивались до щелей, через которые разлив реки устремлялся на страну.

Рыбы западных рек обычно ценятся меньше, чем обитатели атлантических вод; и по правде говоря, пресноводная рыба вообще не может соперничать с морской. Рыбы Миссисипи и ее притоков по большей части грубые, жесткие, крупные и неприятные на вкус. «За исключением форели, маленького желтого сома, щуки, барракуды и окуня, — говорит мистер Флинт, — мы не слишком восхищаемся рыбой западных водоемов».

Доктор Митчелл приводит следующее описание гигантской рыбы из семейства скатовых, которую он называет океаническим вампиром. Она была поймана у входа в Делаверский залив экипажем шхуны, снаряженной специально для поимки морского чудовища. После примерно трехнедельного отсутствия искатели приключений вернулись с упомянутым животным. Оно было убито после долгого и опасного сражения. Вес был столь значительным, что после того, как его отбуксировали к берегу, три пары волов при содействии лошади и двадцати двух человек не смогли вытащить его на сушу; предполагалось, что вес составляет от четырех до пяти тонн. Его длина от кончика головы до кончика хвоста составляла семнадцать футов и три дюйма. Ширина от оконечности одного грудного плавника или крыла до другого, измеренная по линии брюха, составляла шестнадцать футов; при измерении по выпуклости спины — восемнадцать футов.

По обе стороны рта находился вертикальный плавник длиной два фута шесть дюймов, глубиной двенадцать дюймов и толщиной два с половиной дюйма посередине, откуда он сужался к краям, которые спереди были окаймлены лучистой бахромой. Образованный таким образом плавник или орган был настолько гибким, что мог сгибаться во всех направлениях и во многих отношениях выполнять функции руки. Крылья, лопасти или грудные плавники имели весьма любоверое строение; они больше всего напоминали птичьи крылья и в то же время отличались настолько, что демонстрировали удивительное разнообразие механизма в органах, предназначенных по сути для одного и того же использования. Рыб рассматриваемого типа можно удачно назвать подводными птицами; ибо они летают сквозь воду так же, как птицы летают сквозь воздух.






IV. РЕПТИЛИИ.

Рептилии, или животные из класса змей, черепах и ящериц, встречаются в различных частях Соединенных Штатов, а в некоторых — в пагубном изобилии. Встречаются все разновидности гремучих змей; самой крупной из них является желтая гремучая змея. Иногда ее длина достигает от шести до девяти футов, а толщина — с ногу человека. Один из видов маленьких гремучих змей многочислен в прериях; на дальнем Западе они, как говорят, живут в одних норах с луговыми собачками. Карликовая гремучая змея доставляет много хлопот; она путешествует по ночам и часто заползает на тропинки у домов и дороги. Щитомордник — змея, которая считается еще более ядовитой, чем предыдущая, но встречается реже. Она имеет грязно-коричневый цвет; однако после недавней линьки некоторые участки ее тела напоминают полированную медь.

В южной стране обитает три или четыре разновидности змеи мокасин. Горный мокасин отчасти напоминает гремучую змею, но по своему внешнему виду еще более отвратителен. Крупнейшая разновидность змеи мокасин похожа на водяную змею атлантического региона. Это змея крупнейшего размера, чрезвычайно ядовитая, с очень большой плоской головой, ленивая и не обращающая внимания на человека. Существует еще один вид мокасинов, редко появляющийся на суше, блестящего медного цвета с полосами из серых колец. Коричневая гадюка, или шипящая змея, имеет длину от шести до восьми футов и заканчивается острым хвостом; когда она сердится, цвет ее спины меняется, голова уплощается и расширяется вдвое по сравнению с обычным размером, а ее шипение напоминает гусиное. Она чрезвычайно ядовита и имеет очень отталкивающий вид. Одна из них, прижатая палкой поперек спины, мгновенно укусила себя в двух или трех местах; а когда ее отпустили, она вскоре раздулась и издохла.

Мистер Флинт выражает убеждение, что в долине Миссисипи обитает большее количество змей и они более многочисленны, чем на атлантическом побережье, за исключением разве что его южной окраины. По мере того как население становится плотным, свиньи охотятся на них, и они быстро исчезают. Их самые постоянные и опасные убежища находятся у оснований обрывистых и скалистых холмов, около уступов и кремнистых сопок, а в южных странах — вдоль обширных болот и стоячих вод. Укус этих змей ядовит, и укушенный человек часто слепнет. В конце лета сами змеи слепнут; народное поверье на этот счет гласит, что эта слепота происходит от всасывания их собственного яда в организм. В этот период, хотя их бросок менее точен, их укус наиболее опасен. Смерть от этой причины случается, однако, редко.

В стране водятся обычные разновидности безобидных змей, такие как зеленая ленточная змея, куриная змея и змея-плеть. Часто встречается стеклянная змея с телом необычайного блеска. Удар поперек спины разделяет тело на несколько частей, каждая из которых еще некоторое время продолжает совершать движения. Бычьи змеи, или змеи прерий, имеют отвратительный вид и крупные размеры; они живут в норах в земле и бросаются на путешественника с громким шипением, но мгновенно отступают, если он останавливается и смотрит им в лицо. Считается, что они совершенно безобидны, но их внешний вид вызывает ужас.

Уродливые животные из породы ящериц встречаются во всех климатических зонах в том или ином количестве; их находят под гниющими бревнами и выкапывают из аллювиальных отложений, причем последние отличаются ленивым и отталкивающим характером. Они кажутся безобидными. Обычные мелкие ящерицы часто встречаются в южных районах, а также разновидности мелких хамелеонов. Последние способны за полчаса принимать все цвета радуги. «Мы клали их на носовой платок, — говорит мистер Флинт, — и они постепенно приобретали все его цвета. Помещенные на черную поверхность, они становятся коричневыми; но при этом цвете они явно страдают, о чем свидетельствуют беспокойные движения, а также сильное и быстрое сердцебиение, заметное глазу. Это очень активные и проворные животные длиной три-четыре дюйма». Некоторые ящерицы более крупного класса с более плоскими головами называются скорпионами; это уродливые создания, которые считаются ядовитыми. При нападении они демонстрируют гневный нрав змеи, вибрируя огненным раздвоенным языком и с яростью кусая палку, которая их останавливает.

Из этого класса наиболее ужасен аллигатор. Описание этого животного, данное мистером Одюбоном, настолько интересно и так сильно отмечено приятными особенностями его привлекательного и оригинального стиля, что мы перенесем его на наши страницы лишь с небольшими сокращениями. Этот выдающийся естествоиспытатель своими выдающимися заслугами в деле, которому он был так предан, воздвиг вечный памятник; и потомки будут читать увековеченное им имя сквозь века, после того как каждый след великих воинов и амбициозных политиков нашего времени исчезнет со страниц истории.

«В Луизиане все наши лагуны, байу, протоки, пруды, озера и реки изобилуют аллигаторами; они встречаются везде, где есть достаточное количество воды, чтобы скрыться или обеспечить себя пищей, и остаются в таком же великом множестве вплоть до устья реки Арканзас, простираясь на восток до Северной Каролины и так далеко на запад, как проникал я. На Красной реке до того, как по ней стали ходить пароходы, их было настолько чрезвычайно много, что увидеть сотни их разом вдоль берегов или на огромных плотах из плавающего или выброшенного на берег леса было обычным делом: меньшие лежали на спинах более крупных, стонали и издавали ревущие звуки, похожие на рев тысяч раздраженных быков, готовых сойтись в драке, но при этом настолько равнодушные к человеку, что, если в них не стреляли и не тревожили нарочно, они оставались неподвижными, позволяя лодкам или каноэ проплывать в нескольких ярдах от них, не обращая на них ни малейшего внимания. Берега до сих пор истоптаны ими таким образом, что их широкие тропы видны так же отчетливо, как тропы овец в загоне. Именно на той реке в особенности тысячи особей крупнейшего размера были уничтожены, когда свирепствовала мания изготовления обуви, сапог или сидел для седла из их шкур. Это стало предметом торговли, и многие скваттеры и бродячие индейцы некоторое время не занимались ничем другим. Обнаружение того, что их шкуры недостаточно прочны и плотны, чтобы долго удерживать воду или сырость, положило конец их массовому истреблению, которое уже стало очень заметным. Кожа, выделанная из этих шкур, была красивой и очень податливой, демонстрируя все правильные ромбы чешуи и способная принимать высочайшую степень полировки и отделки.

«Обычное движение аллигатора на суше — медленное и вялое; это своего рода трудное ползание, осуществляемое попеременным переставлением каждой ноги на манер четвероногого животного при ходьбе, едва способного удерживать свое тяжелое тело от волочения по земле и оставляющего на грязи след своего длинного хвоста, как от киля небольшого судна. Так они выбираются из воды и бродят по берегам, лесам или полям в поисках пищи, иного места обитания или безопасного места для откладывания яиц. Если в такие моменты, находясь на некотором расстоянии от воды, они замечают врага, они пригибаются и ложатся плашмя, прижав морду к земле, и следят за движениями нарушителя глазами, способными значительно вращаться без изменения положения головы. Если к ним приближается человек, они не пытаются ни скрыться, ни напасть, а лишь на мгновение приподнимают тело от земли, раздуваясь и издавая глухое сопение, очень похожее на звуки кузнечных мехов. Не нужно опасаться ни малейшей опасности: тогда их можно либо легко убить, либо оставить в покое. Но чтобы дать вам лучшее представление об их медлительности и продвижении во время путешествий по суше, когда они достигают крупных размеров, скажем, двенадцати или пятнадцати футов, поверьте мне на слово, когда я говорю, что, обнаружив однажды утром аллигатора в пятидесяти ярдах от озера, направляющегося к другому на вид, я оставлял его в покое, бродил по окрестным болотам весь день и встречал того же аллигатора в пятистах ярдах от того места, возвращаясь в сумерках в лагерь. По этой причине они обычно путешествуют ночью, так как в это время их меньше вероятность потревожить и у них больше шансов застать врасплох выводку поросят или наземных черепах ради добычи.

«Сила аллигатора заключается в его великой мощи; а главным средством его нападения или защиты является его большой хвост, так искусно созданный природой для удовлетворения его потребностей или защиты от опасности, что в согнутом до полукруга состоянии он достигает его огромной пасти. Горе тому, кто окажется в пределах досягаемости этого страшного хлещущего орудия; ибо сколь бы сильным и мускулистым ни был человек, он сильно пострадает, если вообще останется в живых. Монстр, нанося удар хвостом, притягивает все предметы в пределах круга к своим челюстям, которые при движении хвоста раскрываются на полную ширину, слегка отводятся в сторону для приема объекта и, подобно таранам, мгновенно сокрушают его.

«Аллигатор, когда преследует добычу в воде или у ее края, подплывает к ней так медленно, что не рябит воду. Он приближается к объекту боком, полностью скрыв тело и голову, пока не будет уверен в своем ударе; затем мощным ударом, быстрым как мысль, добыча оказывается схваченной, как я описывал ранее.

«Когда аллигаторы охотятся на рыбу, плеск их хвостов о воду слышен за полмили; но чтобы описать это более наглядно, позвольте мне взять вас с собой в одну из моих охотничьих поездок в сопровождении друзей и негров. В непосредственной близости от Байю-Сара на Миссисипи находятся обширные мелкие озера и топи; они ежегодно затопляются страшными разливами этой реки и наполняются мириадами рыб множества видов, среди которых наиболее многочисленны форель, белый окунь, сом, а также аллигаторовы щуки, или рыба-дьявол. Туда ранней осенью, когда зной южного солнца испаряет большую часть воды, отправляются в поисках развлечения и сквайр, и плантатор, и охотник. Озера имеют глубину около двух футов и прекрасное песчаное дно; в них часто растет много травы, приносящей семена, ради которых в эти места слетается множество водоплавающих птиц. Берега этих озер представляют собой глубокие болота, некоторое расстояние затянутые грязью, заросшие крупным тяжелым лесом, главным образом кипарисом, увитым испанским мохом и переплетенным различными лианами, ползучими растениями и тростником, что делает их почти темными днем и весьма затрудняет продвижение охотника. Тут и там в озерах встречаются небольшие острова с рощами тех же деревьев, на которых строят гнезда стаи змеиных шей, древесных уток и различных видов цапель. Рыболовные снасти, ружья и винтовки, немного соли и немного воды — вот все, что берут с собой охотники.

«Наконец открывается просвет озера: теперь приходится пробираться через глубокую грязь, выбирая лучший путь с опущенной головой сквозь мелкий кустарник, заботясь лишь о затворе своего ружья. Длинное узкое индейское каноэ, которое держат для охоты на этих озерах и привозят туда во время половодья, быстро спускают на воду, и группа, расположившись на дне, плывет на веслах или отталкиваясь шестами в поисках водной дичи. Там с первого вида сотни аллигаторов видны рассеянными по всему озеру; их головы и вся верхняя часть тела плавают словно бревно и во многих случаях настолько напоминают его, что требуется привыкнуть к их виду, чтобы заметить разницу. Миллионы крупных лесных ибисов бродят по воде, взбалтывая грязь и нанося смертельные удары своими клювами по рыбе внутри. Здесь находится целая стая голубых цапель — поднимается с хриплым криком канадский журавль — змеиные шейки то тут, то там сидят на сухостое деревьев — бакланы ловят рыбу — стервятники и вороны образуют траурную процессию, терпеливо ожидая, пока вода высохнет и оставит им пищу — а далеко на горизонте орел настигает обреченную древесную утку, выхваченную из туманных стай, выращенных там.

«Именно тогда вы видите и слышите аллигатора за работой — каждое озеро имеет место глубже остальных, образованное этими животными, работающими над ним, и всегда расположенное в нижней части озера, рядом с соединяющими байю, которые, подобно дренажам, проходят через все эти озера и сбрасывают воду иногда за много миль ниже того места, где она вошла сверху, тем самым обеспечивая себе воду до тех пор, пока ее хоть что-то остается. Охотники называют это место ямой аллигаторов. Вы видите их там лежащими тесно друг к другу. Рыба, которая уже тысячами гибнет от невыносимой жары и зловония воды, а также от ран, наносимых различными пернатыми врагами, постоянно преследующими ее, устремляется в яму аллигаторов за спасением, в надежде найти там безопасность, и следует вниз по небольшим течениям, текущим через соединительные протоки; но нет! Ибо по мере того как вода в озере отступает, они оказываются здесь запертыми. Аллигаторы лупят их и пожирают, когда чувствуют голод, в то время как ибис уничтожает всех, кто направляется к берегу. Внимательно вглядываясь в это место, вы отчетливо видите хвосты аллигаторов, движущиеся из стороны в сторону, плещущиеся, а время от времени, промахнувшись мимо рыбы, подбрасывающие ее в воздух. Охотник, желая испытать достоинства своей винтовки, целится в один из глаз крупнейшего аллигатора, и при нажатии на шнеллерный спуск аллигатор погибает. Если пуля отклонится от глаза хотя бы на дюйм, животное бьется, переворачивается со спины на спину, яростно колотя вокруг себя хвостом, пугая всех своих сородичей, которые немедленно погружаются на дно, в то время как рыбы, подобно лезвиям полированного металла, во все стороны выпрыгивают из воды, до того они напуганы этим шумом. Еще один и еще один получают пулю в глаз и испускают дух; однако те, кто не чувствуют роковой пули, не обращают внимания на гибель своих товарищей до тех пор, пока охотник не подойдет очень близко, после чего они на несколько мгновений прячутся, погружаясь назад.

«До того кротки аллигаторы в это время года, что я брел по таким озерам в компании моего друга Огюстена Бурже, эсквайра, которому я обязан многими сведениями, держа в одной руке лишь палку, чтобы отгонять их, если бы они попытались напасть на меня. Когда я впервые увидел этот способ передвижения по озерам по пояс в воде, порой с сотнями этих животных вокруг меня, признаюсь вам, я испытывал сильное беспокойство и считал это безрассудством: но мой друг, являющийся опытнейшим охотником в тех краях, развеял мои страхи, идя впереди, и через несколько дней я уже не обращал на это никакого внимания. Если вы идете по направлению к голове аллигатора, опасности нет, и вы можете смело бить его четырехфутовой дубиной, пока не отгоните, лишь следя за движениями кончика хвоста, который при каждом вашем ударе яростно хлещет вправо и влево.

«Гонщики скота из Апелузаса и погонщики мулов из Мексики, достигая лагуны или ручья, отправляют в воду нескольких человек из своего отряда, вооруженных лишь дубинками, с целью отогнать аллигаторов от скота; и тогда можно видеть людей, мулов и этих чудовищ, плавающих вместе: люди бьют аллигаторов, которые иначе напали бы на скот, к которому те очень неравнодушны, а скот спешит к противоположным берегам, чтобы спастись от этих могущественных врагов. Они быстро плывут за собакой, оленем или лошадью, прежде чем попытаться уничтожить человека, которого, как я всегда замечал, они боялись, если человек не боялся их.

«Хотя я и рассказал вам, как легко убить аллигатора одной винтовочной пулей, если она хорошо прицелена, то есть если попадает либо в глаз, либо непосредственно над ним, тем не менее их столь же трудно уничтожить, если выстрелить неправильно; и чтобы дать вам представление об этом, я упомяну два ярких факта.

«Мой добрый друг доктор медицины Ричард Харлан из Филадельфии выразил желание заполучить сердце одного из этих животных для изучения его сравнительной анатомии, и однажды во второй половине дня я отправился примерно в полумиле от плантации и, увидев аллигатора, которого, как мне показалось, я мог бы целиком поместить в бочонок со спиртом, немедленно выстрелил ему в кости черепа. Он свалился с бревна, на котором грелся на солнце, в воду, и с помощью двух негров через несколько минут я вытащил его, казалось бы, мертвым. Ему на шею накинули прочную веревку, и в таком виде я волок его домой через бревна, перебрасывал через заборы и обращался с ним без малейшего страха. Молодые девушки, желавшие заглянуть ему в пасть, попросили подпереть ее палкой, поставленной вертикально; это попытались сделать, но в этот момент первое оглушающее действие раны прошло, и животное забилось и яростно защелкало челюстями, хотя и не продвинулось ни на фут. Поскольку веревка все еще была у него на шее, я перекинул ее через толстую ветку дерева во дворе, подтянул бедное создание так, что оно свободно повисло в воздухе, и оставил его извиваться и царапать землю передними лапами, пытаясь освободиться от веревки. Оно оставалось в таком положении до следующего утра, когда, обнаружив его все еще живым, хотя и очень слабым, под него подставили бочонок со спиртом и аккуратно опустили аллигатора внутрь с толчком. Он немного поизвивался, но бондарь запечатал бочку, и ее отправили в Филадельфию, куда она благополучно прибыла.

«В другой раз, находясь в компании Огюстена Бурже, эсквайра, мы встретили в лесу во время охоты необычайно крупного аллигатора и, можно сказать, ради истребления спешились с лошадей и приблизились с твердым намерением убить его. Аллигатор оказался между нами, каждый из нас был вооружен длинной палкой, чтобы раздражать его; заставляя его поворачивать голову частично в сторону, это давало нам возможность выстрелить ему прямо за переднюю ногу и сквозь сердце. Мы оба выпустили в его тело по пять тяжелых зарядов дроби для стрельбы по уткам, причем почти все они попали в одно и то же отверстие, без какого-либо иного эффекта, кроме вызывания размеренных ударов хвостом и щелканья челюстями при каждом выстреле, а также истечения большого количества крови из раны, пасти и ноздрей животного; но оно все еще было полно жизни и энергии, и прикоснуться к нему рукой было бы безумием; однако, поскольку мы очень хотели измерить его и выбить несколько его крупных зубов для изготовления пороховых зарядов, в него выстрелили одной пулей чуть выше глаза, после чего он подпрыгнул на несколько дюймов от земли и был уже мертв, когда снова опустился на нее. Его длина составляла семнадцать футов; по-видимому, ему было несколько веков; многие его зубы достигали трех дюймов в длину. Сделанные выстрелы легли всего в футе от круга, который, как мы знали, мог образовать его хвост, и наши заряды ушли сплошной массой.

«По мере того как озера пересыхают и даже более глубокие соединительные байю опустошаются в реки, аллигаторы в огромных количествах собираются в самой глубокой яме; и по сей день в таких местах их отстреливают ради жира, который теперь используется для смазки механизмов паровых машин и хлопчатобумажных фабрик, хотя раньше, когда в Луизиане производили индиго, этот жир использовался для укрощения пенившегося кипящего сока: для этого черпак жира бросали в котел всякий раз, когда это должно было произойти. Рыбаки часто ловят аллигаторов сетями; тогда они без сопротивления подплывают к берегу, и их убивают ударами топоров по голове.

«Когда осень усиливает красочность листвы наших лесов, а воздух по ночам и в начале дня становится более разреженным, аллигаторы покидают озера в поисках зимних квартир, зарываясь под корни деревьев или просто укрываясь землей вдоль их краев. Тогда они становятся очень вялыми и малоподвижными, и в этот период сидеть или ехать верхом на одном из них не труднее, чем ребенку забраться на своего деревянного коня-качалку. Негры, которые теперь убивают их, полностью устраняют любую опасность, отделяя одним ударом топора хвост от туловища. Затем их разрезают на крупные куски и варят целиком в большом количестве воды, с поверхности которой большими черпаками собирают жир. Один человек нередко убивает по вечерам дюжину или более крупных аллигаторов, разводит костер в лесу, где для этого возводит временный лагерь, и к утру вытапливает жир.

«Я часто очень забавлялся, когда рыбачил в байю, где было много аллигаторов, бросая на воду надутый пузырь в сторону ближайшего ко мне. Аллигатор устремляется к нему, шлепает по нему в сторону пасти или пытается схватить сразу, но все тщетно. Легкий пузырь соскальзывает; через несколько минут множество аллигаторов пытаются схватить его, и их маневры весьма интересны. Они напоминают толпу мальчишек, бегущих за футбольным мячом. Иногда бросают и черную бутылку, плотно закупоренную пробкой; но аллигатор легко хватает ее, и вы слышите, как стекло под его зубами трещит, словно размалываемое на грубой мельнице. Их легко ловят негры, которые с величайшим искусством набрасывают веревку им на голову, когда те плывут близко к берегу, и мгновенно вытаскивают их наружу».

Черепахи встречаются в значительном количестве и разнообразии. В озерах к западу от Миссисипи и около Нового Орлеана обитает мягкопанцирная болотная черепаха, которую гурманы называют ненамного уступающей морской черепахе Вест-Индии. Гоуфр — животное, по-видимому, черепашьего класса, которое в изобилии водится в сосновых пустошах юго-западных штатов. Его панцирь велик и толщ, оно роет глубокие норы в земле; его сила и мощь поразительны, и во многих отношении оно похоже на логгерхеда. Сирена достигает почти двух футов в длину и является весьма своеобразным животным; она отчасти напоминает миногу. Она земноводна, легко проникает в ил и, судя по всему, занимает промежуточный порядок между рыбами и ящерицами. Вся республика изобилует жабами, лягушками и рептилиями этого класса, но в наибольшем количестве и разнообразии они встречаются в регионах с наиболее теплой температурой.






V. НАСЕКОМЫЕ.

Насекомые Соединенных Штатов многочисленны, и многие из них прекрасны; многие виды совершенно новы, и наука многим обязана мистеру Сэю за весьма важные дополнения к энтомологии. Мотыльки и бабочки необычайно великолепны, и одна из них, павлиноглазка атлас, — крупнейшая из доселе известных. Среди пауков есть огромный вид, называемый тарантулом, который, как полагают, наносит опасный укус. Беспокойство, причиняемое москитами в жаркую погоду, хорошо известно; из-за них и других жалящих насекомых сырые и низменные места становятся весьма неприятными в течение лета. Светлячки, которые сверкают особенно в южных лесах, весьма интересны. Медно-красная многоножка, создание цилиндрической формы длиной с человеческий палец, страшит как ядовитая; говорят, что одна семья была отравлена, выпив чай, в котором случайно сварилась одна из них.

Одно насекомое, ægeria exitiosa, нанесло большой урон персиковым деревьям. Личинка начинает свою разрушительную работу примерно в начале октября, проникая в дерево, вероятно, через нежную кору под поверхностью почвы; оттуда она движется вниз внутри дерева к корню, а затем поворачивает обратно к поверхности, куда прибывает примерно к началу следующего июля. Они прожорливо пожирают как заболонь, так и луб, новую древесину и внутреннюю кору. Насекомые откладывают от ста до трехсот яиц внутри коры дерева, в зависимости от его способности прокормить их потомство.

Соединенные Штаты не свободны от бича саранчи. Самцы имеют под каждым крылом ребристую мембрану, тонкую как паутина, которая в надутом состоянии образует их музыкальный орган. Самка имеет жало или сверло размером с булавку и длиной около полудюйма из твердого и хрупкого вещества, которое располагается на нижней поверхности тела; с его помощью насекомое высверливает отверстие в мелких ветвях деревьев прямо до сердцевины; там оно откладывает через это полое жало или сверло дюжину-другую мелких белых яиц. Время, необходимое для высверливания отверстия и откладывания яйца, составляет от двух до пяти минут. Если их не беспокоить, они делают с полдюжины или более проколов своим сверлом на той же ветви, возможно, на расстоянии дюйма друг от друга, и эти проколы обычно приводят к быстрой гибели конца ветви. Иногда они роятся в лесах в бесчисленных множествах, издавая «меланхоличную музыку» и производя не менее меланхоличное опустошение.


ОБЩИЕ ЗАМЕЧАНИЯ О ЗООЛОГИИ.

Зоология Соединенных Штатов открывает широкое и интересное поле для наблюдений: она более своеобразна и поразительна, чем минералогия или ботаника. Следующий общий обзор млекопитающих животных, населяющих Северную Америку, представлен доктором Харманом. Число установленных ныне видов составляет сто сорок шесть, не включая человека; из них двадцать восемь являются китообразными и сто восемнадцать — четвероногими. Среди четвероногих доктор Харман насчитывает одиннадцать видов, от которых не осталось ни единого живого следа ни в одной части света; они, разумеется, не могут рассматриваться как составляющие часть нашей нынешней зоологии. Число живущих видов четвероногих составляет, таким образом, сто семь. Сравнительная численность различных отрядов приводится следующим образом, за исключением человека:



	Carnivora
	60


	Glires
	37


	Edentata
	6


	Pachydermata
	2


	Ruminantia
	13


	Cetacea
	28



Здесь мы можем привести данные доктора Хармана о количестве североамериканских четвероногих, которые, по его мнению, являются общими как для Нового, так и для Старого Света.



	
Species.


	1
	Mole.


	2
	Shrew.


	1
	Bear.


	1
	Glutton.


	1
	Otter.


	2
	Wolf.


	2
	Fox.


	2
	Seal.


	2
	Weasel.


	1
	Beaver.


	1
	Field-mouse.


	1
	Campagnol (rat.)


	1
	Squirrel.


	2
	Deer.


	1
	Sheep.



Общее число общих видов составляет двадцать один, оставляя восемьдесят шесть видов эндемичными для Северной Америки, хотя и не все из них — для Соединенных Штатов.

Шарль Люсьен Бонапарт классифицировал птиц Соединенных Штатов по двадцати восьми семействам, восьмидесяти одному роду и тремстам шестидесяти двум видам, а именно: двести девять наземных и сто пятьдесят три водных птицы. Из восьмидесяти одного рода шестьдесят три являются общими для Европы и Америки, в то время как восемнадцать не имеют представителей в Европе.








ГЛАВА XVII. — БОТАНИКА.

Растительность Соединенных Штатов столь же разнообразна, как климат и почва. Во Флориде и южных штатах великолепная магнолия, величественное тюльпанное дерево и листопадный кипарис очаровывают путешественника своим величием и красотой. Высокий дуб, статная пихта и изящно колеблющийся вяз севера представляют собой иную и в то же время крайне интересную область для изучения естествоиспытателем. В качестве общего наблюдения можно отметить, что деревья Соединенных Штатов крупнее, выше и в целом полезнее для получения древесины, чем деревья Европы. Что касается высоты, то Мишо замечает: в то время как во Франции лишь тридцать семь видов деревьев достигают тридцати футов, в трансатлантической республике сто тридцать превосходят эту высоту. Дав таким образом общее представление об американском лесе, мы теперь рассмотрим, насколько позволяют наши пределы, самые замечательные деревья.

Дуб. — Белый дуб встречается по всему пространству Соединенных Штатов, хотя распределен отнюдь не равномерно. Он произрастает главным образом в средних штатах, в особенности в той части Пенсильвании и Виргинии, которая лежит между Аллеганами и Огайо, на расстоянии около ста пятидесяти миль, где девять десятых лесов часто состоят из этих деревьев, чей здоровый вид свидетельствует о благоприятном характере почвы. К востоку от гор это дерево встречается на любых склонах и на любой почве, которая не является крайне сухой или подверженной длительным наводнениям; однако самые крупные экземпляры растут в увлажненных местах. В западных районах, где он образует целые леса, местность волнистая, а желтая почва, состоящая частично из глины с известковыми камнями, дает обильные урожаи пшеницы.

Белый дуб достигает высоты в семьдесят или восемьдесят футов при диаметре в шесть или семь футов; но его пропорции варьируются в зависимости от почвы и климата. Вскоре после распускания листья сверху красноватые, а снизу белые и пушистые; в полном развитии они гладкие и светло-зеленые с верхней стороны. Осенью они приобретают яркий фиолетовый цвет и образуют приятный контраст с окружающей листвой, еще не пострадавшей от заморозков. Это единственный дуб, на котором несколько сухих листьев держится до возобновления сокодвижения весной. По этой особенности и по белизне коры, от которой он получил свое название, его легко узнать зимой. Это дерево распускается цветами в мае, за которыми следуют желуди овальной формы, крупные, очень сладкие, заключенные в шершавые, мелкочашечковые чашечки и несомые поодиночке или парами на цветоножках длиной в восемь-десять линий, прикрепленных, как у всех видов с ежегодным плодоношением, к побегам текущего года. Плоды белого дуба редки бывают обильными, и часто в течение нескольких лет подряд в крупном лесу, где это дерево размножилось, едва ли удается собрать несколько горстей желудей. Некоторые экземпляры дают желуди глубокого синего цвета.

Из всех американских дубов этот — лучший и наиболее повсеместно используемый, будучи прочным, долговечным и крупных размеров. В строительстве он используется реже, чем прежде, лишь потому, что стал более редким и дорогим. Среди способов применения этой древесины важнейшим является судостроение. Во всех верфях северных и средних штатов, за исключением Майна, он почти исключительно используется для киля и всегда для нижней части наборного корпуса и боков: его предпочитают для книц, если удается найти стволы подходящей формы. В небольших портах к югу от Нью-Йорка верхняя часть набора корпуса также делается из белого дуба; но такие суда ценятся меньше, чем построенные из более долговечной древесины. Лечебные свойства дубовой коры зависят от ее вяжущих свойств, а те, в свою очередь, от танина. Внутренняя кора мелких ветвей обладает наибольшей силой, средняя кора — следом за ней, а внешняя кора почти бесполезна.

Серой дуб, водяной дуб, медвежий дуб, нагорный, ивовый дуб и дуб Бартрама являются интересными разновидностями. Лавровый дуб незнаком к северу от Филадельфии и редок в более южных штатах. Он наиболее обилен на открытых саваннах Иллинойса. Вырастая до высоты сорока или пятидесяти футов, облаченный в гладкую кору и на три четверти своей высоты усеянный ветвями, он производит неуклюжий вид, когда оголен зимними ветрами, но летом с его густой пушистой листвой поистине прекрасен. Черный дуб встречается по всей стране, за исключением северной части Новой Англии. Это одно из самых высоких американских лесных деревьев, достигающее высоты в восемьдесят или девяносто футов при диаметре в четыре или пять футов. Древесина красноватая и крупнозернистая, с пустыми порами, но ценится за прочность и долговечность. Он дает отличное топливо, а кора широко используется для дубления. Другие разновидности дуба многочисленны.

Орех. — Черный орех встречается в больших количествах в лесах в окрестностях Филадельфии, и за исключением низинных частей южных штатов, где почва слишком песчаная или слишком влажная, как в болотах, он встречается вплоть до берегов Миссисипи на протяжении двух тысяч миль. К востоку от Аллеган в Виргинии и в верхних частях Каролин и Джорджии он главным образом ограничен долинами, где почва глубокая и плодородная и которые орошаются ручьями и реками. На берегах Огайо и на островах этой прекрасной реки черный орех достигает высоты в шестьдесят-семьдесят футов при диаметре от трех до семи футов. Его мощная растительность ясно указывает на него как на одно из крупнейших деревьев Америки. Когда он растет обособленно, его ветви, простирающиеся горизонтально на большое расстояние, образуют раскидистую крону, что придает ему весьма величественный вид. Кора толстая, черноватая, а на старых деревьях глубоко изборождена. Листья при растирании издают сильный ароматический запах.

Когда древесина этого дерева свежесрезанная, заболонь белая, а ядро фиолетового цвета, который после непродолжительного воздействия воздуха приобретает более интенсивный оттенок и становится почти черным: отсюда, вероятно, и происходит название черный орех. Есть несколько качеств, за которые его древесина особенно ценится: она долго сохраняет прочность даже при воздействии тепла и влаги; однако это наблюдение применимо только к ядру, заболонь же быстро гниет; она очень прочна и очень вязка; будучи тщательно высушенной, она не склонна к короблению и раскалыванию; а ее волокна достаточно тонки и плотны, чтобы допускать красивую полировку. В дополнение к этим достоинствам она обладает свойством не бояться червей. Из-за этих достоинств она предпочитается и успешно используется во многих видах работ. К востоку от Аллеган ее древесина широко не используется в жилищном строительстве, но в некоторых частях Кентукки и Огайо ее раскалывают на гонт, служащий для покрытия крыш; иногда эта древесина также входит в состав каркаса. Но главным образом эта древесина используется в мебельном производстве там, где она в изобилии.

Существует несколько других видов ореха. Гикори с отслаивающейся корой иногда вырастает до высоты восьмидесяти или девяноста футов при диаметре менее двух футов; ствол лишен ветвей, имеет правильную форму и почти одинаковый размер на протяжении трех четвертей своей длины. Маслёнка встречается во всех штатах Новой Англии и в средних штатах.

Клен. — Сахарный клен, называемый также скальным кленом, имеет листья с пятью лопастями и желтовато-зеленые цветки и является одним из самых высоких деревьев в наших лесах. Его ствол обычно прямой и цельный на высоте от сорока до восьмидесяти футов, где он внезапно переходит в плотную крону, густо усыпанную богатой листвой. Кора старых деревьев серая и покрыта многочисленными глубокими трещинами. Древесина прочная и тяжелая, хотя и недолговечная. Она широко используется мебельщиками и при заготовке в правильный сезон образует отличное топливо. Мишо говорит, что он растет с наибольшим совершенством между сорок третьей и сорок шестой параллелями северной широты.

Белый клен, иногда называемый серебристым кленом, отличается тем, что его листья разделены на пять лопастей и белые снизу; цветки красновато-желтые, без цветоножек. Ствол часто разветвляется у самой земли, создавая впечатление нескольких стоящих близко друг к другу стволов. Эти ответвления немного расходятся по мере роста, и часто на высоте от восьми до двадцати футов начинается крона. Она обычно крупнее по отношению к стволу, чем крона любого другого дерева. Он цветет раньше сахарного клена. Плоды крупнее, чем у любого другого вида: они стремительно приближаются к зрелости, созревают и опадают около июня в Джорджии и мая в Пенсильвании. Плоды сахарного клена созревают только в октябре. Белый клен встречается главным образом по берегам рек, причем только таких, которые имеют чистое галечное дно и прозрачную воду. Наиболее пышно он растет на низменностях, подверженных ежегодным затоплениям, и обычно первым селится на аллювиальных отложениях. «Берега реки Сэнди в Майне, — говорит Мишо, — и берега Коннектикута в Виндзоре, штат Вермонт, — это самые северные точки, где я видел белый клен. Он в той или иной степени встречается на всех реках Соединенных Штатов, текущих с гор к Атлантике, но становится редким в Южной Каролине и Джорджии. Ни в одной части Соединенных Штатов он не представлен столь обильно, как в западных землях, и нигде его растительность не бывает столь пышной, как на берегах Огайо и крупных рек, впадающих в него. Там, то в одиночестве, то вперемешку с ивой, которая встречается по всем этим водным артериям, он своим великолепным убором своеобразно способствует украшению пейзажа. Блестящая белизна листьев снизу создает поразительный контраст с яркой зеленью сверху, а попеременное отражение этих двух поверхностей в воде усиливает красоту этого удивительного движущегося зеркала и помогает создавать чарующую картину, которую во время моих долгих поездок на каноэ по этим краям одиночества и тишины я созерцал с неутомимым восхищением».

Клен красноцветковый — прекрасное дерево, и в болотах Нью-Джерси и Пенсильвании оно достигает высоты в шестьдесят или семьдесят футов при диаметре в три или четыре. Он цветет весной раньше любого другого дерева — с середины до конца апреля. Цветки красивого пурпурного или темно-красного цвета распускаются более чем за две недели до появления листьев. Это дерево дает древесину, пригодную для самых разных целей; она широко используется при изготовлении домашней утвари и сельскохозяйственных орудий. Из нее также делают мебель необычайной роскоши и блеска. На дрова она не годится. Горный, полосатый и ясенелистный клены — все они прекрасные деревья.

Береза. — Черная береза изобилует в Новой Англии и средних штатах; южнее она ограничена вершинами Аллеган. Она часто превышает семьдесят футов в высоту. В конце зимы листья в течение двух недель после своего появления покрыты толстым серебристым пушком, который вскоре исчезает. При растирании листья и кора распространяют очень приятный запах, и поскольку они сохраняют это свойство в высушенном и тщательно сохраненном виде, из них получается приятный настой с добавлением небольшого количества сахара и сливок. Древесина применяется для различных полезных целей; она имеет розоватый оттенок, который углубляется при воздействии света. Желтая, бумажная, белая и красная березы встречаются в различных местах по всей стране.

Сосны. — Сосны составляют большой и интересный класс американских лесных деревьев. Самым ценным видом является тот, который известен в Англии и Вест-Индии как джорджийская смолистая сосна; в Соединенных Штатах ее называют по-разному: желтая сосна, смолистая сосна, метельчатая сосна, южная сосна, красная сосна и длиннохвойная сосна — название, принятое Мишо. К северу длиннохвойная сосна появляется около Норфолка в Виргинии, где начинаются сосновые пустоши. Она, по-видимому, предназначена преимущественно для сухих песчаных почв; и встречается почти без перерыва в нижней части Каролин, Джорджии и Флориды на пространстве длиной более шестисот миль с северо-востока на юго-запад и шириной более ста миль от моря к горам. Непосредственно за Рали она почти безраздельно владеет почвой и встречается в компании с другими соснами лишь по краям болот, замкнутых в пределах пустошей; даже там не более чем каждый сотый экземпляр принадлежит к другому виду, и за этим исключением длиннохвойная сосна образует сплошную массу лесов, покрывающих эту обширную страну.

Средний рост длиннохвойной сосны составляет шестьдесят или семьдесят футов при неизменном диаметре в пятнадцать-шестнадцать дюймов на протяжении двух третей этой высоты. Некоторые экземпляры, поддерживаемые местными условиями, достигают гораздо больших размеров, особенно в Восточной Флориде. Древесина весьма ценна, будучи прочнее, плотнее и долговечнее древесины всех других видов сосен; кроме того, она мелкозерниста и поддается тонкой полировке. Ее применения разнообразны, а потребление велико. Но ценность длиннохвойной сосны заключается не только в ее древесине; она поставляет почти все смолистые вещества, используемые в Соединенных Штатах в судостроении, с большим остатком на экспорт; и в этом отношении ее ничто не может заменить, поскольку другие виды, дающие тот же продукт, рассеяны по лесам или собраны в труднодоступных местах. В северных штатах земли, которые в начале их заселения были покрыты смолистой сосной, истощились за двадцать пять — тридцать лет и более полувека перестали давать деготь. Сосновые пустоши имеют огромные размеры и покрыты древесной растительностью; но из-за трудностей сообщения с морем не все они могут быть обращены в источник дохода.

Среди разновидностей, которые мы можем только перечислить без попытки описания, находятся сосна нью-джерсийская, столовая горная, серая, болотная и белая сосна.

Ели. — Американская пихта бальзамическая встречается в более холодных регионах штатов; на юге она встречается только на вершинах Аллеган. Лучше всего она процветает на влажных супесчаных почвах. Ее высота редко превышает сорок футов при диаметре в двенадцать-пятнадцать дюймов. Ствол сужается от фута в диаметре у поверхности земли до семи-восьми дюймов на высоте шести футов. Растущая отдельно и развивающаяся естественным образом, она имеет многочисленные и густо покрытые листвой ветви, которые уменьшаются в длине пропорционально своей высоте и образуют пирамиду идеальной правильности. Кора гладкая и нежная. Листья длиной шесть-восемь линий вставляются поодиночке по бокам и на вершине ветвей; они узкие, жесткие и плоские, ярко-зеленые сверху и серебристо-белые снизу, откуда, вероятно, и произошло название дерева. Цветки появляются в мае, за ними следуют шишки с ароматным запахом, почти цилиндрические, длиной четыре-пять дюймов, диаметром в дюйм и всегда направленные вверх. Семена созревают осенью, и если позволить им висеть допоздна, они распадаются и разлетаются. Древесина пихты легкая и слегка смолистая, а ядро желтоватое.

Тсуга канадская обитает на аналогичной территории, хотя влажная почва, судя по всему, не является наиболее благоприятной для ее роста. Она достигает высоты в семьдесят-восемьдесят футов при окружности в шесть-девять футов и остается одинаковой на протяжении двух третей своей длины. Белая и черная ели являются разновидностями этого рода.

Кипарисы. — Кипарис — очень интересное дерево благодаря своим необычайным размерам и разнообразному применению древесины. Его северной границей является Индиан-Ривер в Делавэре, примерно на тридцать девятой параллели. Продвигаясь на юг, он становится более многочисленным в болотах, а в Луизиане те части топей, где кипарис растет почти в одиночестве, называются кипарисовыми болотами, и они иногда занимают тысячи акров. В болотах южных штатов и Флориды, на чьих глубоких илистых почвах паводки ежегодно откладывают новый слой растительного перегноя, кипарис достигает максимального развития. Крупнейшие экземпляры имеют высоту сто двадцать футов и окружность от двадцати пяти до сорока футов над коническим основанием, которое у поверхности земли в три-четыре раза превышает неизменный диаметр ствола: при их валке негры вынуждены подниматься на подмостки в пяти-шести футах от земли. Основание обычно полое на три четверти своего объема.

Среди сосновых лесов и саванн Флориды то тут, то там виднеются топи, заполненные кипарисами, чей жалкий вид, когда они превышают восемь-двадцать футов в высоту, доказывает, насколько сильно на них влияет бесплодие почвы, которая отличается от окружающей лишь чуть более толстым слоем растительного перегноя поверх кварцевого песка. Верхушка кипариса не пирамидальна, как у ели, а широко раскидиста и даже плоская у старых деревьев. Листва редкая, легкая и свежего приятного оттенка; каждый лист имеет длину четыре-пять дюймов и состоит из двух параллельных рядов листочков на общем стебле. Листочки мелкие, изящные и слегка изогнутые, выпуклой стороной наружу. Осенью они меняют светло-зеленый цвет на тускло-красный и вскоре опадают. Это дерево цветет в Каролине примерно в начале февраля.

Среди смолистых деревьев Соединенных Штатов белый кедр является одним из самых интересных благодаря разнообразной полезности своей древесины. К северу от реки Коннектикут он редок и мало используется в ремеслах. В южных штатах он не встречается за рекой Санти, но обнаруживается, хотя и не в изобилии, на Саванне; он размножается только в этих пределах и на расстоянии пятидесяти миль от океана. Белый кедр имеет высоту семьдесят или восемьдесят футов и иногда более трех футов в диаметре. Когда деревья стоят густо и тесно, ствол прямой, перпендикулярный и лишенный ветвей на высоте пятидесяти или шестидесяти футов. При срезании выделяется желтая прозрачная смола с приятным запахом, которой за лето с дерева окружностью в три фута едва ли удастся собрать несколько унций. Листва вечнозеленая: каждый лист представляет собой маленькую ветточку, многократно разветвленную и состоящую из мелких, острых, черепитчато расположенных чешуек.

Белый ясень — один из самых интересных среди американских видов по качествам своей древесины и наиболее примечательный быстротой роста и красотой листвы. Холодный климат кажется наиболее благоприятным для его природы. Его повсюду называют белым ясенем, вероятно, из-за цвета коры, по которой его легко отличить. Наиболее благоприятными для этого дерева местами являются берега рек, а также края и прилегающие склоны болот. Белый ясень иногда достигает высоты в восемьдесят футов при диаметре в три фута и является одним из крупнейших деревьев Соединенных Штатов. Ствол идеально прямой и часто неразветвленный на высоте более сорока футов. На крупных экземплярах кора глубоко изборождена и разделена на маленькие квадраты диаметром от одного до трех дюймов. Листья длиной двенадцать-четырнадцать дюймов, супротивные, состоящие из трех-четырех пар листочков, увенчанных непарным. Листочки длиной три-четыре дюйма, шириной около двух дюймов, нежной текстуры и с волнистой поверхностью. Ранней весной они покрыты легким пушком, который постепенно исчезает, и к наступлению лета они становятся совершенно гладкими, светло-зелеными сверху и беловатыми снизу. В мае он распускает белые или зеленоватые цветки, за которыми следуют семена длиной восемьнадцать линий, цилиндрические у основания и постепенно уплощенные в крылышко, конец которого слегка выемчатый. Они собраны в пучки длиной четыре-пять дюймов и созревают в начале осени. Побеги двух предшествующих лет имеют голубовато-серый цвет и совершенно гладкие; расстояние между их почками красноречиво свидетельствует о силе их роста.

Вяз. — Белый вяз населяет обширную территорию штатов, встречаясь от Новой Шотландии до оконечности Джорджии. Он также обнаруживается по берегам западных рек, произрастая на низких, влажных и богатых почвах. В средних штатах это дерево достигает большой высоты, но не приближается к тому великолепию растительности, которое оно демонстрирует в странах, особо приспособленных для его роста. При расчистке первобытных лесов несколько экземпляров иногда оставляют стоять; изолированный таким образом, он предстает во всем своем величии, возвышаясь на восемьдесят или сто футов, со стволом диаметром четыре-пять футов, правильной формы, обнаженным и незаметно сужающимся на высоте шестидесяти-семидесяти футов, где он разделяется на две-три главные ветви. Этот вид отличается от красного и европейского вязов своими цветками и семенами; он цветет в апреле, до распускания листьев; цветки очень мелкие, пурпурного цвета, поддерживаемые короткими тонкими цветоножками и собранные в пучки на конце ветвей. Ваху и красный вяз — интересные виды.

Американский каштан иногда достигает высоты в семьдесят или восемьдесят футов при окружности в пятнадцать-шестнадцать футов. Хотя это дерево по своему общему виду, листве, плодам и свойствам древесины очень близко к европейскому, ботаники рассматривают его как отдельный вид. Его листья имеют длину шесть-семь дюймов, ширину полтора дюйма, крупнозубчатые, вытянуто-овальной формы, красивого блестящего цвета и прочной текстуры, с выступающими параллельными жилками снизу. Он цветет в июне. Плоды шаровидные, покрытые мелкими колючками и содержащие два темно-коричневых семени или ореха величиной с кончик пальца. Они мельче и слаще диких каштанов Европы. Они созревают примерно в середине октября. Древесина прочная, упругая и способна переносить смену сухости и влажности.

Платановое дерево, или сикамор. — Среди деревьев с листопадными листьями ни одно в умеренных зонах, ни в Старом, ни в Новом Свете, не сравнится по размерам с платанами. Описываемый нами вид не менее замечателен своей амплитудой и великолепным видом, чем платан Азии, чья величественная форма и необычайные размеры столь восхвалялись древними. В атлантических штатах это дерево общеизвестно под названием баттонвуд, а иногда в Виргинии — как водяной бук. На берегах Огайо, а также в штатах Кентукки и Теннесси его чаще всего называют сикамором, а некоторые — платаном. Ни в одной части Соединенных Штатов это дерево не является более обильным и мощным, чем вдоль рек Пенсильвании и Виргинии, хотя в более плодородных долинах запада его растительность еще более пышная, особенно по берегам Огайо и впадающих в него рек.

На берегах великих рек запада баттонвуд неизменно оказывается самым высоким и крупным деревом Соединенных Штатов. Часто со стволом в несколько футов в диаметре он начинает ветвиться на высоте шестидесяти-семидесяти футов, близ вершин других деревьев; и часто основание разделяется на несколько стволов, столь же мощных и превосходящих по диаметру любые окружающие деревья. На небольшом острове на Огайо, в пятнадцати милях выше устья Маскингема, Мишо упоминает баттонвуд, который на высоте пяти футов от земли имел сорок футов и четыре дюйма в окружности и, следовательно, более тринадцати футов в диаметре. В Европе принято считать, что американский вид обладает более богатой листвой и дает более густую тень, чем азиатский платан: его листья красивого зеленого цвета, очередные, шириной от пяти до пятнадцати дюймов и имеют более открытые углы, чем у платана восточного континента.

Бук. — Вид красного бука почти исключительно распространен в северо-восточных частях Соединенных Штатов. В штатах Мэн, Нью-Хэмпшир и Вермонт он настолько обилен, что часто образует обширные леса, лучшие из которых растут на плодородных, ровных или полого наклонных землях, пригодных для возделывания злаков. Красный бук равен белому виду по диаметру, но не по высоте; а поскольку он ветвится ближе к земле и разделяется на большее число частей, у него более массивная верхушка и вид более пушистой листвы. Его листья столь же блестящие, чуть крупнее и толще, а зубцы у них длиннее. Его плод имеет ту же форму, но лишь наполовину меньше и усеян более прочными и менее многочисленными шипами.

Белый бук — одно из самых высоких и величественных деревьев американских лесов. Он наиболее обильно произрастает в средних и западных штатах. На берегах Огайо белый бук достигает высоты более ста футов при окружности от восьми до одиннадцати футов. В лесах, где эти деревья произрастают на глубокой и плодородной почве, их корни порой простираются на большое расстояние прямо у поверхности и, переплетаясь так, что покрывают землю, затрудняют шаги путешественника и делают эту землю исключительно сложной для расчистки. Это дерево более стройное и менее ветвистое, чем красный бук, но его листва великолепна, а общий вид — великолепен.

Тополь, или тюльпанное дерево. — Это дерево, превосходящее большинство других в Северной Америке по высоте, а также по красоте листвы и цветков, является одним из самых интересных благодаря многочисленным и полезным способам применения своей древесины.

В атлантических штатах, особенно на значительной удаленности от моря, тюльпанные деревья часто можно увидеть высотой в семьдесят, восемьдесят и сто футов при диаметре от восемнадцати дюймов до трех футов. Но западные штаты кажутся естественной почвой для этого великолепного дерева, и здесь оно демонстрирует свою самую мощную растительность. М. Мишо упоминает тюльпанное дерево около Луисвилла на Огайо, которое на высоте пяти футов от земли имело двадцать два фута шесть дюймов в окружности и высоту которого он оценил от ста двадцати до ста сорока футов. Цветки распускаются в июне или июле. Они крупные, яркие, на отдельно стоящих деревьях очень многочисленные, пестрые, с разнообразными оттенками: они обладают приятным запахом и производят прекрасный эффект. Плод состоит из множества тонких, узких чешуек, прикрепленных к общему стержню и образующих шишку длиной два-три дюйма. Каждая шишка состоит из шестидесяти-семидесяти семян, из которых плодородными оказываются никогда не более трети. За десять лет до того, как дерево начинает плодоносить, почти все семена бесплодны, а на крупных деревьях семена с самых высоких ветвей — самые лучшие.

Катальпа. — В атлантических штатах катальпа начинает встречаться в лесах по берегам реки Саванна, а к западу от Аллеган — по берегам Камберленда, между тридцать пятой и тридцать шестой параллелями. Южнее она встречается чаще и изобилует вблизи границ всех рек, впадающих в Миссисипи или орошающих Западную Флориду. В регионах, где она растет наиболее обильно, она часто превышает пятьдесят футов в высоту при диаметре от восемнадцати до двадцати четырех дюймов. Ее легко узнать по коре серебристо-серого цвета и слабо изборожденной, по ее обширным листьям и широко раскидистой кроне, непропорциональной по размерам диаметру ствола. Она также отличается от других деревьев небольшим количеством ветвей. Цветки, собранные в крупные пучки на концах ветвей, белые с фиолетовыми и желтыми крапинками, красивы и эффектны.

Магнолия крупноцветковая. — «Бартрам и другие, — говорит мистер Флинт, — переоценивая красоту этого дерева, привели к тому, что когда незнакомцы впервые видят его, их оценка оказывается слишком низкой. Его описывали как очень крупное дерево. Мы видели его во Флориде, где его видел Бартрам. Мы видели его в более благоприятном для полного развития месте — в богатых аллювиальных отложениях Луизианы; и мы никогда не видели, чтобы оно сравнивалось с сикамором, ваттовым деревом или даже с ясенем по своим размерам. Порой это высокое дерево; часто оно имеет изящную форму; но обычно это дерево четвертого или пятого порядка по сравнению с размерами в лесу, где оно растет. Его кора гладкая, белесая, очень толстая и чем-то напоминает кору бука. Древесина мягкая и, насколько нам известно, бесполезная. Листья сильно напоминают листья апельсинового дерева, за исключением того, что они крупнее, толще и имеют серовато-желтый пушок с нижней стороны. Верхняя сторона обладает чистой зеленью и гладкостью на ощупь, как будто смазана маслом. Цветки крупные, чисто-белые, наиболее близкие к северной кувшинке, хотя и не столь красивые; и обычно примерно в два раза больше. Аромат действительно мощный, но для нас скорее болезненный и неприятный. Мы сами испытывали и слышали жалобы других на ощущение дурноты при входе в комнату, где камин был заполнен этими цветами. Древо продолжает распускать цветки в течение двух месяцев подряд и редко выставляет много из них одновременно».

«Мы думаем, мало кто занимался изучением цветущих деревьев с таким вниманием, как мы, и мы созерцали это дерево в течение многих лет в пору цветения. Вопреки утверждениям о том, что оно образует конус из цветов, мы редко видели цветущее дерево, в котором не потребовалось бы определенного внимания и тщательного осмотра, чтобы обнаружить, где именно цветы располагаются среди листьев. У нас не было оснований полагать, что другие обладают более острым обонянием, чем мы. Приближаясь от мест, где этих деревьев не было, к сосновому лесу, по водотокам которого они в изобилии произрастают, мы по запаху замечали их приближение на расстоянии чуть более полумили; и мы сомневаемся, что кто-либо когда-либо ощущал этот аромат намного дальше, разве что благодаря воображению. Магнолия — поразительное дерево, и наблюдатель, увидевший ее впервые, непременно отметил бы это. Но мы так и не смогли понять, откуда возникли столь нелепые заблуждения относительно размеров, количества, аромата и красоты ее цветов.

«Среди лавров семейства магнолиевых имеется шесть или семь разновидности, некоторые из которых обладают более мелкими цветами, чем у grandiflora, но гораздо более нежными и приятно пахнущими. Прекрасное вечнозеленое растение этого класса осенью покрывается ягодами глубокого черного цвета, и мы наблюдали их в огромном количестве вокруг Сент-Франсисвилла. Падуб — хорошо известное и прекрасное дерево этого класса. Но то из них, которое показалось нам наиболее красивым в этом семействе, — это миндалевидный лавр. Это небольшое дерево. Его листья сильно напоминают персиковые и сохраняют приятную зелень всю зиму. Его цветы источают восхитительный аромат. Он растет группами по десять-пятнадцать деревьев в кластере. Вкусы плантаторов в долине Ред-ривер, где это растение широко распространено, побуждают их выбирать места для своих жилищ среди таких групп деревьев».

Осейдж-оранж — очень эффектное дерево, встречающееся в верховьях Уошито, в средних районах Арканзаса и изредка на северных границах Луизианы. Его листья крупны и красивы, а плод, несколько напоминающий большой апельсин, имеет весьма заманчивый вид, однако «на вкус оказывается яблоком Содома». Многими оно считается самым великолепным из всех лесных деревьев.

Китайское дерево широко культивируется в южно-западном регионе штатов в качестве декоративного тенистого дерева. Его листья длинные, заостренные, расположенные симметрично по обе стороны стебля. Зелень глубокая и яркая. Во время обильного цветения верхушка представляет собой сплошной пучок соцветий. Дерево отличается чрезвычайно быстрым ростом, а его красивый цвет придает ландшафту восхитительную свежесть. После опадения листьев остается множество красноватых ягод, которые на небольшом расстоянии создают видимость продолжающегося цветения. Эта ягода ядовита и оказывает одурманивающее действие на птиц, которые ее едят.

Асимина редко встречается к северу от реки Скулкилл и чрезвычайно редка в низменных прибрежных районах южных штатов. Она нередко встречается в речных долинах средних штатов; но наиболее обильна в плодородных долинах, пересекаемых западными реками, где временами образует заросли, занимающие в одиночку по нескольку акров. В Кентукки и западной части Теннесси ее иногда можно увидеть и в лесах с исключительно плодородной почвой, присутствие которой служит тому безошибочным доказательством.

Она редко превышает тридцать футов в высоту и шесть-восемь дюймов в диаметре, хотя обычно останавливается в росте на половине этой высоты. Ствол покрыт серебристо-серой корой, гладкой и хорошо отполированной. Листья очередные, длиной пять-шесть дюймов, удлиненной формы, расширяющиеся от основания к верхушке. Они имеют нежную текстуру, а их верхняя поверхность гладкая и блестящая. Цветки поникшие, пурпурного оттенка. Когда плод созревает, что происходит к началу августа, он достигает около трех дюймов в длину, полутора в толщину, имеет желтоватый цвет и овальную форму, неровную и вздутую бугорками. Его мякоть мягкая, пресного вкуса, и содержит несколько крупных треугольных косточек.

Хурма. — Берега реки Коннектикут ниже сорок второго градуса широты можно повсеместно считать северным пределом распространения этого дерева; однако суровость зим делает его здесь редким, тогда как в Нью-Джерси оно обычно, а в Пенсильвании, Мэриленде и южных штатах встречается еще чаще; оно также изобилует в западных лесах. Хурма поразительно варьируется в размерах на различных почвах и в разных климатических условиях. В Нью-Джерси она не превышает половины своего размера в более южных штатах, где в благоприятных условиях достигает иногда шестидесяти футов в высоту и восемьнадцати или двадцати дюймов в диаметре. Ствол взрослого дерева покрыт глубоко изрозненной черноватой корой, из которой выделяется зеленоватая смола без вкуса и запаха. Листья длиной от четырех до шести дюймов, продолговатые, цельнокрайние, сверху темно-зеленые; осенью они часто испещрены черными пятнами. Это дерево относится к классу растений, у которых полы разделены по разным особям. Как бесплодные, так и плодоносные цветки зеленоватые и не бросаются в глаза. Они распускаются в июне или июле. Спелый плод размером примерно с большой палец, красноватого оттенка, круглый, мясистый, снабженный шестью или восемью полуовальными косточками, слегка вздутыми по бокам и темно-пурпурного цвета. Он несъедобен до тех сморщивания кожицы от заморозков, после чего мякоть, бывшая до того твердой и чрезвычайно терпкой на вкус, размягчается и становится пригодной в пищу. Плод настолько обилен в южных штатах, что одно дерево часто приносит по нескольку бушелей. На юге он держится на ветках долго после листопада, а когда падает, жадно поедается дикими и домашними животными.

Кизил и багрянник. — Это растения промежуточного типа между кустарниками и деревьями. Первое имеет сердцевидный лист и зонтиковидную крону. Весной оно украшает себя яркими белыми цветами, а осенью — прекрасными алыми ягодами. Второй — первый цветущий кустарник на Огайо; его цветы здесь напоминают цветы персикового дерева. Они разбросаны повсюду в лесу и придают очарование всему течению «красивой реки». Оба эти кустарника являются самыми распространенными и самыми красивыми в великой западной долине.

Горный лавр. — Это крупный кустарник, который без разбора называют горным лавром, лавром, плющом и ситцевым деревом. Он в изобилии растет в Нью-Джерси и Пенсильвании. Продвигаясь оттуда на юго-запад, он встречается вдоль крутых берегов всех рек, берущих начало в Аллеганских горах; однако заметно, что он становится менее распространенным при следовании вдоль этих рек от их истоков к Огайо и Миссисипи с одной стороны и к океану с другой. Он редко встречается в Кентукки и Западном Теннесси, а в южных штатах исчезает полностью при выходе рек в низменность, где начинаются сосновые пустоши.

В благоприятных условиях этот кустарник вырастает до высоты восемнадцати или двадцати футов при диаметре три дюйма. Цветки распускаются с мая по июль, не имеют запаха и располагаются кистями на концах ветвей: в целом они имеют красивый розовый цвет, а иногда чисто белый. Они всегда многочисленны, и их яркий эффект усиливается богатством окружающей листвы.

Пальметто произрастает в южных штатах вплоть до мыса Хаттерас на севере. Она достигает высоты от сорока до пятидесяти футов, венчаясь хохлатой верхушкой, что придает ей красивый и величественный вид. Коралловое дерево — яркий и броский кустарник, уроженец редких лесов Каролин, Джорджии и Флориды; он вырастает до высоты двух-трех футов. Снежноягодник — декоративный кустарник, обитающий по берегам верхней Миссури. Говорят, что осенью, когда созревают крупные грозди цвета слоновой кости или воскоподобных ягод, его вид чрезвычайно прекрасен.

Фруктовые деревья. — Чикагская слива распространена от тридцать четвертой северной параллели до Мексиканского залива. Она встречается в великом изобилии. Преривые сливы обнаруживаются в огромном количестве на орешниковых прериях Иллинойса и Миссури. При культивировании в благоприятных условиях осажская слива восхитительна. Дикая яблоня встречается в больших количествах в средних районах центральной долины. Ее цветы напоминают цветы культивируемой яблони, и само дерево полезно в качестве подвоя, на который можно прививать культурные яблоню и грушу. Шелковица редка в Атлантических штатах, но изобилует во всех частях долины Миссисипи. Ее древесина ценна и едва ли менее долговечна, чем древесина робинии.

Виноград. — Обычный виноград распространен во всех климатических зонах. Нередко на плодородных землях можно увидеть лозы толщиною с человеческое туловище, прикрепленные сверху перпендикулярно к ветвям в шестидесяти или восьмидесяти футах от земли и на большом расстоянии по горизонтали от ствола дерева. Часто в тупик ставят человека, впервые приведенного в эти леса, попросив его объяснить, каким образом лоза чудовищных размеров сумела забраться на такую высоту. Нет сомнений в том, что виноградная лоза в данном случае ровесница дерева; что дерево по мере своего роста поддерживало лозу; и что лоза удалялась от ствола вместе с разрастанием боковой ветви, пока в результате течения лет не возникло это странное зрелище. Во многих речных долинах половина деревьев обвита этими лозами. В глухом лесу, на холмах, на пустошах, в орешниковых прериях и в сосновых борах встречаются любые формы и размеры винограда.

Из растений зимнего винограда, столь повсеместно цепляющегося за деревья в аллювиальных лесах, вероятно, ни одно из пятидесяти вообще не приносит плодов. Получаемый плод представляет собой мелкую круглую ягоду, весьма похожую на дикую черную вишню. Она терпкая, кислая и неприятная на вкус, пока ее не смягчат зимние морозы, но говорят, что при ферментации теми, кто имеет опыт в этом деле, из него получается сносное вино. Летний виноград встречается на холмистых пустошах и орешниковых прериях. Он более чем в два раза крупнее зимнего винограда, поспевает в первый месяц осени и при созревании под полным воздействием солнца представляет собой приятный фрукт. Он растет в величайшем изобилии, но слишком суховат для отжима на вино. Виноград мускадин редко встречается к северу от тридцать четвертой параллели. Южнее он становится многочисленным и обнаруживается в глубоких аллювиальных лесах, цепляясь за высокие деревья. Плоды растут более редкими гроздями, чем у других видов винограда. Подобно другим фруктам, они опадают по мере созревания и служат богатым угощением для медведей и других животных, питающихся ими; они размером с сливу, красивого темно-пурпурного цвета, с толстой прочной кожицей, по вкусу напоминающей апельсиновую корку; мякоть восхитительно сладка, но считается нездоровой. Виноград сосновых боров имеет тонкую синевато-пурпурную лозу, стелющуюся по земле среди травы. Он созревает в июне; крупный, конусовидный, прозрачный, с четырьмя семенами, красновато-пурпурный, отличный для еды фрукт.

Тростник. — Тростник достигает высоты двадцати или тридцати футов в нижнем течении Миссисипи, Арканзаса и Ред-ривер. Его листья кинжаловидные, длинные и узкие, красивого зеленого цвета. Он растет настолько густыми массами, что даже малейшему воробью было бы трудно пролететь в промежутках. Человек не смог бы пробраться сквозь тростниковые заросли со скоростью, превышающей три мили в день.

Лен. — Вид льна был обнаружен Льюисом и Кларком растущим в долинах Скалистых гор и на берегах Миссури. Его кора обладает такими же прочными волокнами, как и у обычного льна, и индейцы имеют обыкновение делать из нее кудель и ружейные пыжи.

Ягоды. — Крыжовник автохтонен для Соединенных Штатов, а в западных частях вырастает до больших размеров. Красная малина также является аборигенной. Черника и ежевика (высокая и стелющаяся) встречаются в поразительном изобилии; многие прерии пестрят краснотой от земляники. Клюква — местное растение, растущее на болотах и в плодородных речных долинах по всей стране. Обширные клюквенные топи встречаются в Нью-Джерси.

Прочие растения. — В Соединенных Штатах произрастает множество однолетних и вечнозеленых лиан различных видов, форм и с разнообразной листвой. Травы разнообразны и пышны. В прериях они буйные и грубые; атлантическая страна покрыта мягким дерном. Ситник — полезное травянистое растение, которое растет на долинах с высотой промежуточной между тростниковыми зарослями и сильно заливаемыми землями. Дикий горошек покрывает более богатую почву лесных земель; он мелок и волокнист. Дикий рис — растение огромной важности, встречающееся по болотистым берегам северных озер и в мелководьях верховий Миссисипи. Одно из самых поразительных лесных растений — восковник, который почти целиком имеет белоснежный цвет и напоминает самое нежное восковое изделие. Он растет в богатых тенистых лесах и весьма ценится.

Обычные виды водных растений встречаются на болотистых землях и в прудах; в частности, очень красивая и ароматная кувшинка. Она тесно напоминает европейскую кувшинку. Говорят, что один из представителей этого рода не имеет себе равных по размеру и красоте. Доктор Бартон считает его тем же растением, что и священный боб Иудеи, и упоминает, что он в изобилии растет в Филадельфии, но в остальном редок и не поддается размножению. Мистер Флинт обнаружил его в южных штатах и утверждает, что он достигает великолепного расцвета на озерах и стоячих водах Арканзаса. В штатах имеется большое разнообразие паразитических растений, среди которых наиболее примечательным является луизианский мох.

Следует заметить, что в этих главах о естественной истории Соединенных Штатов мы намеревались описать лишь наиболее заметные объекты, не вдаваясь в научную классификацию. Простой научный каталог природных богатств нашей страны занял бы все пространство, отведенное нами под эту тему, и не представлял бы ни интереса, ни привлекательности для обычного читателя.


ОБЩИЕ ЗАМЕЧАНИЯ О БОТАНИКЕ.

Ботаника, наука о растениях, обычно делится на две ветви, одна из которых описывает их внутреннее строение и органические процессы, а другая — внешний вид. К моменту возрождения наук по описаниям древних было известно едва ли полторы тысячи растений. Описано же, по разумным оценкам, более пятидесяти тысяч. Линней положил в основу своей системы исключительно половые отношения растений, разделив их все на две общие группы, одна из которых имеет видимые половые органы, а другая не имеет. Это деление в целом принято за основу начального обучения, однако против него выдвигается немало возражений.

Второй общий раздел этой науки начинается с анатомии растений, или исследования их внутреннего строения. Это направление в последнее время получило широкое развитие, особенно в Германии. С этим разделом связана химическая ботаника, которая исследует составные части, различные изменения и различные комбинации жидких и твердых частей растений. От них мы переходим к законам растительной жизни, которые в целом сходны с законами животной жизни; таким образом, физиология растений и животных тесно связана между собой.

Из двух основных разделов ботаники физиологический, или философский, является более древним. Его создал Теофраст Эресийский. Историческая ботаника была заложена немцами. В XVII веке были заложены основы ботанической анатомии Грю и Мальпиги; ботаническая химия была основана Гомбергом, Додаром и Мариоттом; а половые различия были открыты Грю, Морландом и Камерариусом.








ГЛАВА XVIII. — ГЕОЛОГИЯ.

Первая серьезная попытка научного рассмотрения характера и соотношения пластов в Соединенных Штатах была предпринята мистером Маклюром незадолго до 1812 года. Его труд был небольшим и общим, но оказался ценным путеводителем для последующих исследователей. Чтобы получить представление о всеобщем геологическом строении территории штатов, полезно напомнить ее главные географические особенности: Аппалачские горы на востоке с их склоном к Атлантическому океану; Скалистые горы на западе с долинами, лежащими между ними и Тихим океаном; и протяженную долину между этими возвышенными хребтами, с горами Озарк, разделяющими ее по центру, и Черными горами, занимающими ее северо-западный угол.

Вершины Скалистых гор сложены исключительно первобытными породами, главным образом гранитом. Красный и соленосный песчаник залегает на этом граните по всей цепи на всем протяжении ее исследования. Лишь немногие следы той животной и растительной жизни, которая в других странах создала горы известняка, глинистого сланца и других агрегатов, столь часто состоящих из останков живых существ, обнаруживаются здесь. Западная граница этого образования из песчаника соответствует краю самых восточных гранитных хребтов. От Платта на юг песчаник увеличивается в ширину, а на Канадиане он простирается более чем на половину расстояния от истоков этой реки до ее слияния с Арканзасом. Он состоит из двух частей: красного песчаника и глинистого или серого песчаника. Это образование в свое время было, вероятно, горизонтальным и однородным; теперь же оно находится в состоянии полного разрушения и беспорядка. Этот тракт изобилует интересными и величественными пейзажами. Угол падения пластов колеблется от сорока пяти до девяноста градусов. Хотя песчаник у подножия гор не слишком нов, он содержит остатки морских животных и растений и включает обширные пласты конгломератов.

К югу от Арканзаса залегают породы базальтового происхождения, перекрывающие красный песчаник. Своей массивностью, разрозненным характером и темным цветом они представляют разительный контраст со светлым, гладким и слоистым песчаником, на котором покоятся. Иногда они плотные и по своему составу кажутся однородными, а во многих деталях структуры, формы и твердости более близки к первобытной породе, чем к тем недавним вторичным агрегатам, с которыми они связаны. В других случаях темные и нерегулярные массы пористых и миндалекаменных веществ оказываются разбросанными по равнине или собранными в конические кучи, не имея при этом прямой связи с подстилающими их пластами. Большинство пород этого класса наблюдалось в окрестностях истоков Канадиана; их можно разделить на две разновидности, относимые к двум категориям: зеленокаменным и миндалекаменным.

Долина, расположенная непосредственно к востоку от хребта Скалистых гор, состоит из обширного скопления песка, по-видимому представляющего собой обломки горных пород. На неизвестную глубину почва образована округлыми фрагментами гранита, размеры которых варьируются от песчинки до шестифунтового ядра. Это скопление очевидно было смыто с гор и полого спускается от их подножия. Мелкие частицы, происходящие из кварцитовых участков первобытных агрегатов, будучи наименее подвержены разрушению, были унесены на наибольшее расстояние, и из них почти целиком состоит восточная окраина великой песчаной пустыни; центральные участки сложены более крупным песком с примесью частиц слюды и полевого шпата; ближе к горам в изобилии встречаются валуны и галька, которые в конце концов покрывают почти всю поверхность местности.

Во многих других отношениях, помимо геологического строения, Аппалачский хребет отличается от только что рассмотренного нами. Весь его восточный фасад сложен первобытными породами, включающими как гранитное семейство, так и сопутствующие ему пласты глинистого сланца и известняка. В Новой Англии породы этого класса образуют морское побережье и с некоторыми исключениями простираются вглубь суши по направлению к Св. Лаврентию. К югу от Гудзона край первобытных пород следует общему очертанию гор на переменном расстоянии от моря до их окончания и до встречи с более новыми отложениями на оконечности горного хребта. Ширина этого первобытного пояса весьма неравномерна. Проходя через штаты Пенсильвания и Мэриленд, он занимает лишь малую часть территории; в Виргинии он увеличивается в ширину и соответственно в высоте, составляя основную массу, а также наиболее возвышенные точки гор в Джорджии и Северной Каролине. Помимо этого хребта, крупный массив первобытных пород находится на западной стороне озера Шамплейн.

В целом первобытные породы тянутся в направлении от меридионального к северо-восточному и юго-западному и падают преимущественно на юго-восток под углом более сорока пяти градусов к горизонту; их наибольшая высота наблюдается у их северо-западной границы. Горы этого образования состоят в основном из обособленных масс с округлыми плоскими вершинами и кольцеобразными волнистыми очертаниями. Гранит в крупных массах составляет лишь малую часть этого образования и встречается без разбора как на равнинах, так и на вершинах гор. Гнейс простирается, пожалуй, примерно на половину этого образования и во многих местах включает пласты толщиной от трех до трехсот футов. Эти пласты перемешаны и периодически чередуются в пределах одного гнейса с первобытным известняком, пластами роговой обманки и роговообманкового сланца, серпентином, магнитным железняком и полевошпатовыми породами. Короче говоря, едва ли найдется хоть какая-то из первобытных пород, которую нельзя было бы изредка обнаружить включенной в гнейсовую формацию.

Ширина переходной зоны, подобно первобытной, переменна. Узкая у Мексиканского залива, она постепенно расширяется к северо-востоку, доходя до реки Гудзон. От своей верхней части она ответвляет значительный рукав, который на несколько сотен миль внедряется в гранитный регион, перекрывая его, но следуя параллельно с основным телом. После первобытной формации она образует одни из самых высоких гор в хребте и кажется более высокой и широкой к западу в Пенсильвании, Мэриленде и части Виргинии, где первобытная зона наименее протяженна и имеет наименьшую высоту. Она содержит все разновидности пород, обнаруживаемые в аналогичной формации в Европе.

Ее ширина колеблется от двадцати до ста миль. В известняке этой формации имеется множество обширных пещер, некоторые из которых тянутся под землей на милю и содержат кости животных. Она является самым низовым и считается древнейшим из пластов, содержащих органические остатки, представленные споровыми растениями и животными без зрения. Было замечено, что граувакка содержит отпечатки органических остатков, но обычно это остатки зоофитных животных, которые крайне непохожи на те, что так в изобилии встречаются в угольных пластах. Ее цвета изменчивы; однако чаще всего она синеватая, черная или темно-бурая. Граувакка, судя по всему, образует связующее звено между глинистым сланцем и породой, называемой древним красным песчаником, и обычно находится в тесном срастании либо с тем, либо с другим. Этот песчаник встречается на всем протяжении переходной формации и очевидно принадлежит к древнейшим отложениям этой породы. Он по большей части отчетливо слоист, и его залегание во всех случаях имеет наклон.

Из описанных пород известняк широко распространен по всему северо-западному краю первобытных пластов. Весьма вероятно, что переходный известняк служит основанием на всем их протяжении для Аллеганских гор Пенсильвании, Мэриленда и западных частей Виргинии, находясь на уровне поверхности у подножия их восточных склонов. Глинистый сланец встречается в центральных частях того обширного переходного массива, который окаймляет западную границу первобытных пород Нью-Йорка и Новой Англии и образует основную массу гор Кэтскилл. Древний красный песчаник в переходной зоне вдоль всего горного хребта представлен, пожалуй, обильнее любого другого агрегата. В этом регионе также наблюдается значительная примесь трапповых пород. Различные крупные массивы переходных пород выброшены на значительное расстояние в первобытную область; в то же время во многих случаях вторичные породы прослеживаются по долинам далеко вглубь горного массива.

У края переходных пластов мы подходим к западным вершинам Аппалачских гор, или линии, с которой они начинают понижаться к долине Миссисипи. Вдоль этой линии начинается серия вторичных пород, простирающихся на запад на огромное расстояние к Миссисипи и озерам и составляющих одно из наиболее интересных и важных геологических образований в Соединенных Штатах. Этот вторичный регион тянется без перерыва через всю страну до берегов озер, ограничиваясь на западе, вероятно, рекой Уобаш, а при спуске по Миссисипи — более молодыми отложениями, по которым течет эта река. Он в целом состоит из различных пластов песчаника, известняка и глины. Огромные пласты вторичного известняка всех оттенков от светло-голубого до черного, иногда перемежающиеся обширными участками песчаника и других вторичных агрегатов, по-видимому, образуют фундамент этого образования, простирающегося от истоков Огайо с некоторыми перерывами вплоть до вод Томбигби, в сопровождении сланцеватой глины и песчаника с растительными отпечатками; однако нигде пока не обнаружено, чтобы оно было покрыто породами, напоминающими базальт, или какими-либо из тех, что именуются новейшими флецевыми траппами, либо чередовалось с ними. Главной особенностью этого вторичного региона является однородное горизонтальное направление пластов.

Теперь мы вкратце рассмотрим регион, занимающий центр долины Миссисипи. Горы Озарк состоят главным образом из вторичных и переходных пород, однако в них есть две точки, где появляются первобытные породы. Примерно в пятнадцати милях к юго-востоку от горячих источников близ Уошито гранит обнаруживается в коренном залегании. Он весьма мягок и быстро разрушается под воздействием воздуха. Он состоит из серовато-белого кварца, желтовато-белого полевого шпата и необычно большой пропорции слюды в виде разнообразных и ярко окрашенных масс. Этот гранит, если он вторичного образования, гораздо более распространен, чем любой известный доселе гранит подобного рода. «Мы не знаем, — говорит доктор Джеймс, — каким образом он связан с какой-либо другой породой, равно как не знаем и какого-либо образования первобытного гранита, из которого он мог бы образоваться под действием воды; однако нельзя не признать горы Озарк самостоятельной системой, не имеющей прямой связи ни с Аппалачскими, ни с Чиппевайскими горами». Мистер Скулкрафт упоминает о существовании еще одного гранитного региона на северо-восточной оконечности хребта Озарк, в горнорудном районе Потоси.

В связи с гранитом Уошито обнаруживается пласт глинистого сланца и еще один пласт переходного песчаника, но ни один из них не имеет большой протяженности. Горячие источники Уошито бьют из глинистого сланца, и предполагается, что между поверхностью гранита и точкой выхода источников залегает очень мощная масса глинистого сланца. Сланцевая порода в окрестностях горячих источников сильно наклонена, часто имеет кремнистый состав и, насколько она до сих пор исследована, не содержит органических остатков. Ее прорезают крупные вертикальные жилы, обычно заполненные белым кварцем. Горы содержат огромные пласты вторичного известняка, который из-за своего своеобразного кристаллического вида легко может быть принят за первобытный. Эти громадные пласты штокверкового известняка, почти целиком состоящие из осадков химического раствора, по-видимому, формировались в периоды великого спокойствия вод. Песчаники этой небольшой группы гор предстают почти во всем разнообразии своих характеристик. Регион, сходный по минералогическому составу с горами Озарк, простирается на север от слияния Миссури до рек Уисконсин и Онтонагон Верхнего озера. Песчаники, известняки и другие породы обладают поразительным сходством. О Черных горах в северо-западной части долины Миссисипи известно немногое; судя по всему, они сложены горизонтально лежащим песчаником и лишены ценных полезных ископаемых. Между этими горами и центральным районом лежит широкий аллювиальный участок, содержащий русло Миссури. То же название дано доктором Джеймсом пространству между горами Озарк и Чиппевайскими песками, а также местности по обе стороны нижнего течения Миссисипи.

Теперь мы должны обратить внимание на регион, лежащий к востоку от Аппалачских гор. Восточный склон этого хребта сложен первобытными породами, которые доходят до моря вплоть до Гудзона на юге; от этой точки они уходят вглубь материка, оставляя значительный участок суши между собой и океаном на всем протяжении до Миссисипи. С этой стороны нет никаких признаков пород переходного класса; первобытные породы обрываются и на всем протяжении окаймляются обширной серией пластов ракушечного известняка, мергеля, глины, песка и гравия, образующих то, что описывается как Атлантический склон. Этот класс пластов начинается у Лонг-Айленда, постепенно расширяется в средних и южных штатах, образует всю Флориду и, пересекая Миссисипи, встречается со вторичным образованием этой долины, вытягивая язык на значительное расстояние вдоль берегов этой реки. Здесь мы можем отметить одну из самых своеобразных особенностей нашей геологии. Это гранитная гряда, образующая границу между первобытными и вторичными регионами и предположительно являвшаяся древней линией морского побережья. Она начинается в Джорджии и простирается на север до Нью-Йорка, откуда, судя по всему, переходит на Лонг-Айленд и под проливом в Коннектикут.

Весь регион к востоку от первобытной зоны долгое время считался аллювиальным; однако было обнаружено, что он включает как вторичные, так и значительные по площади третичные формации. Решающие доказательства этого факта были получены в ходе исследований доктора Мортона из Филадельфии. Вторичные пласты, однако, не являются известковыми, а состоят из пластов песка и глины, аналогичных железному песку, зелено-песчаной породе и меловой мергели или галту Англии. Доктор Мортон называет это железисто-песчаной формацией. В Мэриленде начинается огромное отложение песка и глины, простирающееся вдоль побережья до Миссисипи; этот участок изобилует третичными ископаемыми, которые в основном принадлежат к верхней морской формации европейских геологов. Вторичные пласты время обнаруживаются под ними, а иногда подходят настолько близко к поверхности, что их легко идентифицировать по окаменелостям. Следовательно, есть основания полагать, что пласты железистого песка тянутся почти по всей длине атлантических границ штатов к югу от Лонг-Айленда. Одним из наиболее обильных минеральных продуктов этих пластов является лигнит, который обнаруживается в глубокой выемке Чесапикско-Делавэрского канала практически во всех разновидностях — от обугленного дерева до хорошо выраженного гагата. Он встречается то в виде мелких фрагментов, то в виде крупных масс, представляющих стволы и сучья деревьев длиной до тридцати футов.

Хотя третичные формации широко представлены на Атлантическом склоне, они отнюдь не ограничиваются им; они в значительной степени перекрывают вторичные пласты по обе стороны горных хребтов. Из всех видимых пластов мергелистая глина является одной из самых универсальных; это обычная глина всей Северной Америки. В этой глине часто встречается сульфат магния, а иногда и хлорид натрия. Бэгшотский песок и краг стоят на втором месте по распространенности после мергелистой глины и обычно залегают поверх нее. Утверждается, что формация пластичной глины очень четко проявляется на западной стороне озера Шамплейн и в различных пунктах от Мартас-Винъярд до востока Лонг-Айленда, вплоть до Флориды и Миссисипи. Кремнистый известняк Джорджии заявляется как безусловно одновременный с кремчатым известняком Парижского бассейна. В Виргинии обнаруживается мергелистая или лондонская глина, а пески верхней морской формации предполагаются на том же участке и на Статен-Айленде.

О геологии региона к западу от Чиппевайских гор ничего достоверного не известно. Цепи, простирающиеся ближе к Тихому океану, высоки и предположительно являются первобытными. Мистер Скроуп описывает горы, омываемые Тихим океаном, как вулканические.

Учитывая то значение, которое ископаемые остатки недавно приобрели в геологической науке, естественным образом возникает большой интерес к тем из них, что содержатся в пластах западного мира. Пройдет немало времени, прежде чем столь обширное поле исследований будет полностью изучено, и вместе с мистером Маклюром в 1812 году мы все еще можем сказать, что оно пока не изучено с той точностью разграничения, которая необходима для формулирования верных выводов. Имеющиеся у нас по этому вопросу сведения почерпнуты из различных источников. Окаменелости переходных пластов состоят из древних семейств кораллов и морских лилий и в целом напоминают таковые в подобных породах в других частях земного шара. Органические остатки в угольных пластах обнаруживаются в Вестфилде, штат Коннектикут; в Сандерленде, штат Массачусетс; и говорят, что также в некоторых других местах. В Вестфилде они были найдены при разведке угля лежащими на битуминозном сланце.

Следующая информация приводится в статье мистера Калеба АтУотера. «В окрестностях реки Огайо и на водах Маскингума я внимательно исследовал немалое количество существовавших там ископаемых деревьев. Среди них я отметил следующие: черный дуб, черный орех, платан, или кнопочное дерево, белая береза, сахарный клен, финиковое дерево (или хлебное дерево), кокосовая пальма, бамбук и кизил; и у меня имеются прекрасные отпечатки кассии и листа чая. Среди папоротников у меня есть красивые отпечатки листьев и цветков хлебного дерева — полностью распустившихся, свежих и целых. У меня есть образцы столь совершенные и точные по отношению к природе, что рассеивают все сомнения относительно того, чем они были некогда. Крупные деревья обнаруживаются главным образом в песчанике, хотя кора финикового дерева, сильно сжатая — точнее сказать, совершенно сплющенная, — найдена в сланце, покрывающем уголь. Финиковое дерево крупное, не очень высокое, с многочисленными широко раскидистыми ветвями. В девяти милях к западу от Зэйнсвилла можно увидеть ствол хлебного дерева, превратившийся ныне в песчаник; это точно такой же песчаник, в котором господин Броньяр обнаружил заключенные в породу тропические растения во Франции. В его составе содержится значительное количество слюды. Кассия была найдена в таком же песчанике в Зэйнсвиллском канале. Бамбук отпечатывается главным образом на железняке, особенно корни, а ствол и листья обнаруживаются в слюдистом песчанике. Железняк иногда по виду образован бамбуковыми листьями, листьями папоротника и корнями бамбука. Нередко стволы небольших деревьев и растений сплющиваются под давлением, а их кора частично превращается в уголь. Таким образом, сланец часто содержит кору, ставшую ныне углем, и пласт сланца поочередно чередующиеся слои толщиной в несколько дюймов».

Некоторые дальнейшие интересные подробности относительно ископаемых и прочих остатков читатель найдет в следующем описании их мистером АтУотером применительно к штату Огайо. «Меня достоверно уверили, что при бурении колодца в Цинциннати, в этом штате, на глубине более девяноста футов под поверхностью был найден наконечник стрелы. На равнинах Пикаве, когда несколько человек копали колодец несколько лет назад, на глубине семнадцати футов шести дюймов под поверхностью был обнаружен человеческий скелет. Этот скелет видели несколько человек, в том числе доктор Дэниел Терни, выдающийся хирург; все они сошлись во мнении, что он принадлежал человеку. Равнины Пикаве представляют или, вернее, представляли собой большую прерию до того, как земля была окультурена ее нынешними жителями. Этот участок является аллювиальным на большую глубину — большую, вероятно, чем когда-либо перфорировалась земля, во всяком случае, руками человека. Поверхность равнины находится по меньшей мере на сто футов выше самого высокого паводка реки Сциото, возле которой она лежит. На поверхности залегает черный растительный оудор толщиной от трех до шести и девяти футов; затем мы находим гальку и заключенные среди нее раковины: галька явно окатана и сглажена водным трением, в точности такая, какую мы видим сейчас на дне рек, прудов и озер.

«Я исследовал место, где был найден этот скелет, и убежден, что он не был помещен туда рукой человека, ибо нет никаких следов какой-либо могилы или каких-либо следов человеческой деятельности; земля же и галька лежат именно в том положении, в каком они были отложены водой. На северной стороне небольшого ручья под названием Гаргус-Крик, который в этом месте впадает в Сциото, при прокопке холма, состоящего из такой гайки, какая была описана мною на равнинах Пикаве, по меньшей мере на девяти футах глубины под поверхностью были обнаружены несколько человеческих скелетов, совершенных во всех конечностях. Эти скелеты были разбросаны беспорядочно, а части скелетов иногда находили на разной глубине под поверхностью. Этот холм возвышается по меньшей мере на пятьдесят футов над самыми высокими паводками в Сциото и представляет собой очень древний аллювий, где каждый пласт песка, глины и гальки был отложен водами какого-то потока. Другие черепа были извлечены из того же холма людьми, которые были заняты его сносом ради прокладки через него дороги. Эти кости очень похожи на те, что находят в наших курганах, и, вероятно, принадлежали той же расе людей: народу низкорослому и плотному, рост которого в целом не превышал пяти футов, а вполне возможно, составлял не более четырех футов шести дюймов. Скелеты при первом соприкосновении с воздухом совершенно целы, но впоследствии рассыпаются и распадаются на части. Были ли они погребены потопом Ноя или каким-то иным, я не знаю; но одно кажется несомненным: вода отложила их здесь вместе с холмом, в котором они покоились столь многие века. Действительно, весь этот край кажется некогда и на долгое время покрытым водой, что превратило его в одно гигантское кладбище существ былых эпох. Обломки античной глиняной посуды и даже целые горшки из грубой глиняной посуды были найдены также при раскопках соляных промыслов Иллинойса на глубине в восемьдесят футов и более от поверхности. Было установлено, что один из них вмещает от восьми до десяти галлонов, а некоторые, как утверждалось, обладали еще большей емкостью. Утверждается, что эта ископаемая керамика существенно не отличается от той, что часто встречается в курганах, предположительно созданных коренными индейцами».

Самые крупные и интересные ископаемые этой страны — останки мастодонта, огромного существа вымершего вида, близкородственного слону и долгое время считавшегося с ним тождественным, но ныне выделенного в отдельный род под названием мастодонт. За подробным и детальным отчетом об этих останках мы должны отослать наших читателей к ценному труду Годмана. О размерах живого животного можно судить по тому факту, что его голова в задней части имеет ширину тридцать два дюйма, нижняя челюсть — два фута десять дюймов в длину, а бивни — десять футов семь дюймов в длину и семь дюймов с четвертью в диаметре у основания. Удивительно осознавать, что если бы не случайная сохранность нескольких костей, мы никогда не узнали бы о существовании животного столь гигантских размеров и неизбежно обладающего огромной силой и мощью.

Мы не знаем, где лучше, чем в данном контексте, упомянуть об обстоятельстве доселе не объясненном, если не совершенно необъяснимом. Были обнаружены, как представляется вне всяких сомнений, на обнаженном известняке древней вторичной формации прямо на западном берегу Миссисипи в Сент-Луисе следы человеческих ног. Отпечатки принадлежат человеку, стоящему прямо, со сведенными вместе пятками и развернутыми наружу носками, что является наиболее естественной положением. Это не следы ног, привыкших к тесной обуви: пальцы ног сильно расставлены, а стопа уплощена так, как это случается у тех, кто привык подолгу обходиться без обуви. Следы поразительно естественны, с большой точностью и верностью природе передавая каждый мышечный отпечаток и бугорок пятки и пальцев ног. Длина каждой стопы, судя по следам, составляет десять с половиной дюймов, а ширина в размахе пальцев — четыре дюйма, уменьшаясь до двух с половиной дюймов у подъема пятки, что указывает, как полагают, на рост обычного размера.

Все внешние признаки, по-видимому, оправдывают вывод о том, что эти отпечатки были оставлены в то время, когда горная порода была достаточно мягкой, чтобы принять их под давлением, и что следы ног являются естественными и подлинными. «Таково было мнение губернатора Касса и мое, — говорит мистер Скулкрафт, — сформированное на месте, и нет ничего, что я впоследствии увидел бы и что могло бы изменить этот взгляд; напротив, имеются некоторые подтверждающие факты, призванные усилить и укрепить его». В Джеральдстине, в тех же окрестностях, были найдены аналогичные следы, равно как и на некоторых отрогах Камберлендских гор, неизменно в таком же известняке. В последнем случае утверждается, что отпечатки вытянуты, как у людей, поскальзывающихся при подъеме на скользкий крутой склон. Мнения относительно происхождения и значения этих отпечатков сильно разделись. Если подобные наблюдения будут умножаться, из них, возможно, удастся сделать важные выводы; в настоящее время говорить о них решительно или удовлетворительно представляется невозможным.

Следующие чрезвычайные факты касательно того, что можно назвать живыми ископаемыми, судя по всему, хорошо подтверждены. Во время строительства канала Эри, когда рабочие прорезали гравийную гряду, они обнаружили несколько сотен живых моллюсков. «У меня перед глазами, — говорит профессор Итон, — несколько раковин, из которых рабочие достали животных, поджарили и съели их. Я получил удовлетворительные заверения в том, что животные были извлечены живыми с глубины сорок два фута». В дополнение к этому открытию в аллювиальных отложениях упоминается аналогичное в гораздо более древней формации. При закладке фундамента дома в Уайтсборо рабочим довелось расколоть большой камень из жернового песчаника. «Он был абсолютно плотным и мелкозернистым. Расколов его, они обнаружили черную или темно-бурую сферическую массу диаметром около трех дюймов в полости, которую она заполняла. Рассмотрев ее подробно, они обнаружили, что это жаба, гораздо более крупная, чем обычный вид, и более темного цвета. Она была в состоянии полного оцепенения. Ее положили на камень, и она вскоре начала подавать признаки жизни. Через несколько часов она при беспокойстве умеренно запрыгала. Они видели ее во дворе медленно передвигающейся в течение нескольких дней; но за ее дальнейшими перемещениями они больше не следили, и никто не наблюдал ее дальнейших движений. Они заложили одну половину камня в стену, так что полость все еще видна.

«Жерновый песчаник, — говорит профессор Итон, приводящий этот рассказ, — в котором была найдена эта жаба, является древнейшей из вторичных пород. Он должен был сформироваться за много лет до потопа. Была ли эта жаба старше четырех тысяч лет? Или она происходила из яйца, попавшего через крошечную и необнаруженную трещину в эту полость, или жеоду, созданную точно по размеру и форме жабы? Я тщательно расспросил всех и узнал, что весь камень был абсолютно плотным, без каких-либо открытых трещин, которые могли бы пропустить яйцо. К тому же общеизвестно, что жерновый песчаник не является ни пористым, ни жеодоносным. Если этот пласт породы отложился на жабу, это должно было произойти в водном, а не в магматическом растворе, и жаба в то время должна была быть уже полностью взрослой. Жабы часто обнаруживаются в плотных, твердых гравийных аллювиальных отложениях в условиях, которые доказывают, что они должны были прожить со времен потопа. Я думаю, что вправе утверждать это, не цитируя авторитеты, так как это обычное явление. Тогда почему бы им не прожить еще несколько веков, если допустить, что их жизнь длилась по меньшей мере три тысячи лет?»


ОБЩИЕ ЗАМЕЧАНИЯ О ГЕОЛОГИИ.

Геологические исследования проводятся в Америке гораздо проще, чем в Европе, особенно в области вторичных пластов. Огромный простор, на котором их можно проследить, не потревоженное состояние, в котором они находятся, и их в целом горизонтальное положение предоставляют большие удобства для построения систем и обобщений. Отсутствие новейших флеце-трапповых пород и последствий бурных катаклизмов, столь частых в окрестностях этой спорной формации, несомненно, облегчает геологические изыскания. Вторая и более действенная причина заключается в масштабах изменений, претерпевших различные классы пород на европейском континенте со времени их первоначального образования под воздействием воды и постоянного действия рек, прорезающих глубокие русла и обнажающих нижележащие пласты. Рек в Северной Америке также обычно не прорезали столь глубоко различные пласты ни в горах, ни во время своего течения по равнинной местности, чтобы существенно нарушить стратификацию. Разрозненные массы одной формации, покрывающие вершины гор, чьи основания сложены породами иного класса, встречаются редко. Третья причина легкости геологических наблюдений на этом континенте кроется в том, что весь континент к востоку от Миссисипи следует устройству одной великой горной цепи. Европа, напротив, пересечена пятью или шестью отчетливыми хребтами, которые подчиняются разным законам стратификации и часто прерывают друг друга.

Результат открытия этого нового поля наблюдений оказался поразительным и важным. Он заключался в том, чтобы поставить в тупик любые прежние попытки определения и упорядочения общих пластов. Европейские геологи сами признавали, что общие пласты должны определяться в Америке. Отсутствие мела ярко иллюстрирует это; мел является не только весьма заметным признаком геологической структуры Европы, но и главным пунктом разделения между вторичными и третичными формациями. Английский оолит в этой стране не встречается. Профессор Итон утверждал, что древний красный песчаник не является общим пластом, и даже существование первобытного глинистого сланца ставится под сомнение; в то время как мистер Маклюр сообщает нам, что хотя первобытная формация содержит все разнообразие пород, имеющихся в горах Европы, ни их относительное положение в порядке последовательности, ни их относительная высота в горном хребте не соответствуют европейским наблюдениям. Порядок последовательности от глинистого сланца до гранита, равно как и постепенно уменьшающаяся высота пластов от гранита через гнейс, слюдяной сланец и породу роговой обманки вплоть до глинистого сланца, столь часто инвертирован и перемешан, что делает невозможным упорядочение какого-либо регулярного ряда.

Разумеется, в рамках этих замечаний не может идти речи о подробном изложении общей науки геологии. За ценными и хорошо составленными трактатами на эту тему мы отсылаем к «Теории Земли» Кювье и «Принципам геологии» Лайеля. Тома «Журнала Силлимана» и труды профессора Кливленда изобилуют важным материалом по геологии нашего континента.








ГЛАВА XIX. — ЕСТЕСТВЕННЫЕ ДОВИНЫЕ ВЕЩИ.

Мы намереваемся собрать под этим общим заголовком несколько разнообразных описаний, которые нельзя было должным образом разместить ни в каком другом разделе. Пространство, которое мы можем уделить этой теме, невелико, и вдаваться в подробности невозможно. Среди самых почитаемых и интересных природных достопримечательностей нашей страны — Живописные скалы (Pictured Rocks) на Верхнем озере, которые описал интеллигентный путешественник, наблюдениями которого мы уже во многом обязаны.

«Живописные скалы, — говорит мистер Скулкрафт, — представляют собой ряд величественных утесов, тянущихся на двенадцать миль вдоль берега и открывающих одни из самых грандиозных и впечатляющих видов в природе. Наш канадский проводник рассказывал нам о разнообразии цветов и форм этих скал, но мы были совершенно не готовы к встрече с удивительными группами нависающих обрывов, возвышающихся стен, пещер, водопадов и лежащих в руинах обломков, которые смешаны здесь в удивительнейшем беспорядке и предстают взору в непрерывно меняющейся и восхитительной череде. Чтобы передать хоть какое-то верное представление об их величии, необходимо предварительно заметить, что эта часть берега состоит из песчаника светло-серого цвета внутри, залегающего пласт за пластом на высоту до трех трехсот футов, поднимающегося перпендикулярной стеной от воды и простирающегося в длину на четыре-пять лье».
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Живописные скалы.



«Эта скала состоит из крупных зерен песка, соединенных известковым цементом и временами содержащих вкрапления гальки из кварца и других обточенных водой обломков пород, которые однако держатся слабо и при выветривании легко крошатся между пальцами. Снаружи она имеет самое разнообразное цветоощущение — черный, красный, желтый, коричневый и белый, особенно вдоль наиболее устойчивых участков берега; но там, где массы обрушились недавно, ее цвет светло-серый. Эта грандиозная каменная стена, подверженная ярости волн, которые нагоняются каждым северным ветром через всю ширину Верхнего озера, в нескольких местах частично разрушена и изрезана многочисленными бухтами и неровными углублениями. Все они выходят на озеро в виде стремящихся вверх мысов, которые на расстоянии представляют собой грозное зрелище полуразрушенных зубцов стен и заброшенных башен».

«Среди множества поразительных особенностей две привлекли особое восхищение — каскад Ла-Портай (Cascade La Portaille) и Дорическая арка. Каскад расположен примерно в четырех милях за началом гряды утесов и в центре ее самой величественной части. Он представляет собой красивый поток, низвергающийся с утеса в озеро примерно с семидесяти футов одним прыжком. Его форма напоминает радугу, поднимающуюся от озера к вершине обрыва. Мы проплыли вблизи точки его падения по поверхности озера и могли бы пройти сухими между ним и скалами, так как вода отбрасывается в озеро на значительное расстояние».

«Дорическая скала представляет собой изолированный массив песчаника, состоящий из четырех природных столбов, поддерживающих пласт или антаблемент из того же материала и создающих впечатление произведения искусства. На вершине этого антаблемента лежит пласт аллювиальной почвы, покрытый красивой порослью сосен и елей, некоторые из которых, по-видимому, достигают в высоту пятидесяти или шестидесяти футов. Чтобы усилить искусственный вид этого зрелища, та часть антаблемента, которая находится между столбами, выдолблена в форме обычной арки, что придает ей большое сходство с арочным проходом во внутренний двор какого-то массивного комплекса старинных зданий. Чуть западнее этой скалы река Манерс впадает в озеро извилистым руслом, осененным деревьями и пересекаемым чередой небольших порогов».

Окаменелое дерево. — Примерно в полумиле от селения Читтенинго в Нью-Йорке несколько лет назад было обнаружено ископаемое или минерализованное дерево. Оно лежит у подножия гор Конасеваго, в нескольких ярдах от ответвления канала Эри, который ведет к селению. Дерево, по-видимому, было повалено или сломано; от него осталось восемь-десять футов ствола с частью комля у корня; диаметр пенька составляет около трех футов, кора, волокнистая структура древесины и два-три сучка очень отчетливы; в том, что некогда было сосудами для сока дерева, рассредоточено вещество, очень напоминающее прожилки. Нижняя часть корня погружена в почву, где он, вероятно, некогда рос. Огромное количество минерализованной древесины, как в мелких, так и в крупных кусках, разбросано во всех направлениях вокруг этого пня; эти обломки из-за своей рыхлой и пористой текстуры кажутся окаменевшими уже после того, как древесина начала разлагаться. Действительно, этих фрагментов так много, что почти каждый камень в этой окрестности кажется некогда бывшим живым растением. 58

Дьявольская ныряльная яма. — Примерно в четырех милях ниже водопада Ниагара с американской стороны находится весьма любопытное место под названием «Дьявольская ныряльная яма», глубина которого составляет почти сто футов; ее край находится настолько близко к дороге, что предусмотрительно срубили несколько деревьев, чтобы соорудить нечто вроде баррикады и не допустить падения туда скота или путников. Эта яма, как ее называют, точнее говоря, представляет собой узкую оконечность значительного оврага, который в какое-то отдаленное время образовался в скале; он полого спускается по мере приближения к реке, а его длина от дороги до реки составляет около двухсот ярдов. Верхняя часть настолько заросла кустарником, что беглый взгляд может заставить многих предположить, что это действительно яма; но более тщательный осмотр вскоре ведет глаз вдоль изгибов ее русла и обнаруживает весьма значительную ширину на небольшом расстоянии. Надежно укоренившееся на дне дерево болиголова простирает свою верхушку почти к самой поверхности и так удачно приспособлено к яре или проему, что стоит спуститься всего на пять-шесть футов, как его ветви предоставляют вам безопасную и легкую лесенку прямо на дно, где вы найдете обильный родник прекрасной воды.

По преданию, в этом месте во время французской войны произошло событие, обстоятельства которого заключались в следующем: британский отряд, преследуемый превосходящими силами французов, был загнан в такой угол, что путь к отступлению на дорогу оказался отрезан, а спасение было полностью предотвращено этим оврагом. Видя безвыходность своего положения, они сложили оружие и сдались в плен. Несмотря на эту капитуляцию, французы бросились на них с примкнутыми штыками и сбросили весь отряд в этот обрыв. Здесь они погибли, за исключением единственного солдата, который уцелел, упав на кого-то из своих товарищей.

Естественный мост. — Этот удивительный мост многие считают величайшим чудом природы в нашей стране. Он никогда не был описан лучше, чем мистером Джефферсоном, и хотя его рассказ о нем перепечатывался так часто, мы сочли за лучшее принять его.

«Естественный мост, самое величественное творение природы, находится на подъеме холма, который, кажется, был расколот по всей длине каким-то великим катаклизмом. Трещина прямо у моста, по одним измерениям, имеет глубину двести семьдесят футов, по другим — всего двести пять. Внизу она имеет ширину около сорока пяти футов, а вверху — девяносто: это, разумеется, определяет длину моста и его высоту над водой. Его ширина посередине составляет около шестидесяти футов, а по краям больше, и толщина массы на вершине арки — около сорока футов. Часть этой толщины образует слой земли, на котором растут многие крупные деревья. Остальная часть вместе с холмом с обеих сторон представляет собой единую сплошную скалу из известняка».

«Арка приближается к полуэллиптической форме, но большая ось эллипса, которая была бы хордой арки, в много раз длиннее поперечной. Хотя бока этого моста частично снабжены парапетом из неподвижных скал, мало у кого хватает решимости подойти к ним и заглянуть в бездну. Вы невольно падаете на четвереньки, подползаете к парапету и заглядываете за него. Созерцание этой высоты в течение примерно минуты вызвало у меня сильнейшую головную боль».

«Если вид сверху мучителен и невыносим, то вид снизу восхитителен в равной степени. Невозможно почувствовать эмоции, порождаемые возвышенным, сильнее, чем здесь: столь прекрасная арка, такая высокая, легкая и как бы взмывающая к небесам — восторг зрителя поистине неописуем!»

«Трещина, оставаясь узкой, глубокой и прямой на значительное расстояние выше и ниже моста, открывает короткий, но очень приятный вид на Северную гору (North mountain) с одной стороны и Голубой хребет (Blue ridge) с другой, на расстоянии около пяти миль каждый. Этот мост находится в округе Рокбридж, которому он дал название, и обеспечивает общественный и удобный проезд через долину, которую в другом месте нельзя пересечь на протяжении значительного расстояния. Проходящий под ним поток называется Сидар-Крик (Cedar creek). Это приток реки Джеймс, достаточный в самые засушливые времена для вращения жерновов мукомольной мельницы, хотя его исток находится не далее чем в двух милях выше».

Нижеследующее описание принадлежит другому автору. «Когда мы стояли под этой прекрасной аркой, мы увидели место, где посетители часто брали на себя труд высечь свои имена на скале. Здесь Вашингтон поднялся на двадцать пять футов и вырезал собственное имя, которое остается там и поныне. Некоторые, желая увековечить свои имена, высекали их глубоко и крупно, в то время как другие пытались подняться и вписать их высоко в эту книгу славы».

«Несколько лет назад один молодой человек, стремясь вознести свое имя выше всех остальных, едва не лишился жизни в этой попытке. После долгих усилий он поднялся как можно выше, но обнаружил, что человек, занимавший его место до него, был выше ростом и, следовательно, поместил свое имя вне досягаемости для него. Но его это не обескуражило. Он открыл большой складной нож и в мягком известняке начал прорезать углубления для рук и ног. С большим терпением и трудолюбием он пробился наверх и преуспел в том, что вырезал свое имя выше, чем это делал кто-либо из самых амбициозных людей до него».

«Теперь он мог торжествовать; но его торжество было недолгим, ибо он оказался в таком положении, при котором спуск был невозможен, если только не упасть на острые скалы внизу. Поблизости не было ни одного дома, откуда его товарищи могли бы получить помощь. Он не мог оставаться в таком положении, и, что хуже всего, его друзья были слишком напуганы, чтобы сделать хоть что-то для его спасения. Они смотрели на него как на уже умершего, каждую минуту ожидая, что он рухнет на скалы внизу и разобьется вдребезги. Но не таков был он сам. Он решил подняться. Соответственно, он принялся за нож, вырезая места для рук и ног, и постепенно поднимался с невероятным трудом. Он напрягал каждый мускул. На кону стояла его жизнь, и все ужасы смерти восстали перед ним. Он не смел смотреть вниз, чтобы у него не закружилась голова, и, возможно, от этого обстоятельства зависела его жизнь».

«Его товарищи стояли на вершине скалы, увещевая и ободряя его. Его силы были почти исчерпаны; но слабая возможность спасти свою жизнь все еще оставалась, и надежда, последний друг несчастных, еще не покинула его. Его путь наверх был скорее косым, чем перпендикулярным. Настал его самый критический момент. Он поднялся значительно выше двухсот футов и должен был подняться еще выше, когда почувствовал, что быстро слабеет. Теперь он сделал последнее усилие и преуспел. Он прорубил себе путь примерно в двухстах пятидесяти футах от воды по почти перпендикулярной траектории; и чуть менее чем через два часа встревоженные товарищи протянули ему сверху шест и вытащили его. Они встретили его с криками радости; сам же он был совершенно изможден. Достигнув этого места, он тут же упал в обморок, и прошло немало времени, прежде чем он пришел в себя».

«Было интересно посмотреть на тропу, ведущую вверх по этим устрашающим скалам, и мысленно следовать за этим смелым юношей, так спасшим свою жизнь. Его имя стоит далеко выше всех остальных — памятник бесстрашию, безрассудству и глупости».

Естественные каменные стены. — На Миссури, на расстоянии около ста миль от Большого водопада, находятся естественные каменные стены, описанные Льюисом и Кларком:

«Мы подошли к высокой стене из черной скалы, поднимающейся от уреза воды с южной стороны над речными утесами: она тянулась около четверти мили и сменялась высокой открытой равниной, пока три мили спустя на той же стороне не поднялась вторая стена высотой в двести футов. Еще через три мили к северу появилась еще одна стена того же рода высотой около двухсот футов и толщиной в двенадцать. Эти холмы и речные обрывы имеют весьма необычный и романтический вид. Они поднимаются в большинстве мест почти перпендикулярно от воды на высоту от двух до трех сотен футов и образованы очень белым песчаником, настолько мягким, что он легко поддается воздействию воды, в верхней части которого залегают два-три горизонтальных пласта белого тесаного камня, нечувствительного к дождю, а наверху лежит темный богатый чернозем, образующий постепенно поднимающуюся равнину протяженностью от мили до полутора миль, после чего холмы снова круто поднимаются еще примерно на триста футов».

«Стекая по утесам, вода источила мягкий песчаник в тысячу причудливых фигур, среди которых при некотором воображении можно различить элегантные ряды зданий из тесаного камня с разнообразно изваянными колоннами, поддерживающими длинные и изящные галереи, в то время как парапеты украшены статуями. При более близком рассмотрении они представляют любую форму изящных руин: колонны, некоторые с целыми постаментами и капителями, другие изуродованные и поверженные; а некоторые поднимаются пирамидально друг над другом, пока не завершаются острой точкой. Они разнообразятся нишами, альковами и привычными видами опустошенного великолепия. Иллюзия усиливается количеством ласточек, построивших свои шарообразные гнезда в нишах и парящих над этими колоннами, как в нашей стране они привыкли селиться на крупных каменных строениях».

«По мере нашего продвижения кажется, что нет конца фантастическому очарованию, окружающему нас. Среди этих причудливых пейзажей тянутся обширные ряды стен, которые кажутся творениями искусства, до того регулярна работа. Они поднимаются перпендикулярно от реки, порой достигая высоты ста футов, варьируясь в толщине от одного до двенадцати футов и будучи одинаково широкими наверху и внизу. Камни, из которых они сложены, черные, толстые и прочные, состоят из большой доли земли, смешанной и сцементированной небольшим количеством песка и значительной долей талька или кварца».

«Эти камни почти неизменно представляют собой правильные параллелепипеды неравных размеров в стене, но одинаковой глубины и уложенные правильными рядами друг над другом, подобно кирпичам, причем каждый из них перекрывает и покрывает промежуток двух тех, на которых он покоится. Но хотя вертикальный промежуток уничтожен, горизонтальный тянется насквозь через всю кладку. Камни также соразмерны толщине стены, в которой они используются, причем самые крупные находятся в самых толстых стенах. Более тонкие стены состоят из одной глубины параллелепипеда, в то время как более толстые состоят из двух и более глубин. Эти стены пересекают реку в нескольких местах, поднимаясь от уреза воды много выше утесов из песчаника, которые они, кажется, пронизывают; оттуда они идут по прямой линии по обе стороны реки через равнины, над которыми возвышаются на высоту от десяти до семидесяти футов, пока не теряются во второй гряде холмов. Иногда они тянутся параллельно несколькими рядами близко друг к другу; иногда пересекаются под прямым углом и имеют вид стен древних домов или садов».






ЧАСТЬ II. ПОЛИТИЧЕСКАЯ ГЕОГРАФИЯ.





ГЛАВА I. — ПОЛИТИЧЕСКИЕ И ГЕОГРАФИЧЕСКИЕ ДЕЛЕНИЯ.

СОЕДИНЕННЫЕ ШТАТЫ. Территория Соединенных Штатов простирается от двадцати пяти до пятидесяти четырех градусов северной широты и от шестидесяти шести градусов сорока девяти минут до ста двадцати пяти градусов западной долготы, занимая один миллион восемьсот тридцать две тысячи триста пятнадцать квадратных миль. На севере она граничит с Россией и Британской Америкой; на востоке — с Атлантическим океаном и Британской Америкой; на юге — с Атлантическим океаном, Мексиканским заливом и территорией Мексики, а на западе — с Мексикой, Техасом и Тихим океаном. Это пространство страны делится на двадцать шесть штатов, шесть территорий и округ Колумбия. Штаты принято подразделять на Восточные (или Новой Англии), Средние, Южные и Западные. Первая группа включает штаты Мэн, Нью-Гэмпшир, Вермонт, Массачусетс, Род-Айленд и Коннектикут; вторая — Нью-Йорк, Нью-Джерси, Пенсильванию, Делавэр и Мэриленд; третья — Виргинию, Северную и Южную Каролину, Джорджию, Алабаму, Миссисипи и Луизиану; четвертая — Теннесси, Кентукки, Огайо, Индиану, Иллинойс, Мичиган, Арканзас и Миссури. Территориями являются Флорида, Висконсин, Айова, Миссури, Индиана и Орегон. В Миссури и Орегоне нет территориальных правительств. Вся протяженность обитаемой страны включает более восьмисот тысяч квадратных миль, а общая численность населения составляет семнадцать миллионов шестьдесят восемь тысяч сто двенадцать человек.






I. ШТАТЫ НОВОЙ АНГЛИИ.

Мэн. — Этот штат граничит на севере и северо-западе с Нижней Канадой, на востоке — с Нью-Брансуиком, на западе — с Нью-Гэмпширом и на юге — с Атлантическим океаном. Северо-восточная граница все еще является предметом спора. Мэн разделен на 18 округов. 59 Число городов составляет около четырехсот; Огаста является столицей. Другими крупными городами являются Портленд, Брансуик, Бат, Уоскет, Бангор, Кастин, Халлоуэлл, Йорк, Сако, Кеннебанк, Истпорт, Мачайас, Белфаст, Гардинер и Уотервилл. Главные реки — Сако, Пенобскот, Андроскоггин, Кеннебек, Уоллэстук и Аллагаш (истоки Сент-Джон), а также Сент-Круа. Среди гор выделяются Болд, Эбими, Спенсер и Катахдин. Озера — Мусхед, Умбагог, Чесункук и Себаго. Маунт-Дезерт — самый крупный из островов, усеивающих побережье. Заливы — Портленд, Пассамакодди, Каско и Пенобскот. Население составляет пятьсот одну тысячу семьсот девяносто три человека.

Нью-Гэмпшир расположен между сорока двумя градусами сорока одной минутой и сорока пятью градусами одиннадцатью минутами северной широты и между семьюдесятью градусами сорока минутами и семьюдесятью двумя градусами двадцатью тремя минутами западной долготы. Он граничит на севере с Нижней Канадой, на юге — с Массачусетсом, на востоке — с Мэном и Атлантическим океаном, а на западе — с рекой Коннектикут, которая отделяет его от Вермонта. Его предельная длина с севера на юг составляет сто шестьдесят восемь миль, а наибольшая ширина с востока на запад — девяносто миль, при площади в девять тысяч четыреста девяносто одну милю. Этот штат делится на десять округов. Портсмут — самый большой город, однако Конкорд является местом пребывания правительства. Число городов в штате составляет 233, и помимо упомянутых главными являются Довер, Эксетер, Амхерст, Ганновер и Хаверхилл. Главные реки — Коннектикут, Мерримак и Пискатакуа; горы — Монаднок, Санапи, Кирсард, Карз и Мусхиллок. Белые горы являются самыми высокими в этом штате и наивысшими к востоку от Миссисипи. Озера — Виннипесоки, Скуам, Оссипи, Ньюфаунд, Спаффордс и Коннектикут; Умбагог лежит частично в этом штате, частично в Мэне. Население по последней переписи составляло двести восемьдесят четыре тысячи пятьсот семьдесят четыре человека.

Вермонт граничит на западе с озером Шамплейн и Нью-Йорком, на юге — с Массачусетсом, на востоке — с рекой Коннектикут и на севере — с Нижней Канадой. Он расположен между сорока двумя градусами сорока четырьмя минутами и сорока пятью градусами северной широты и между семьюдесятью одним градусом тридцатью тремя минутами и семьюдесятью тремя градусами двадцатью шестью минутами западной долготы. Его длина составляет сто пятьдесят семь миль; ширина равна девяноста милям на северной линии и сорока на южной. Он делится на тринадцать округов и двести сорок пять городов. Ни один из городов не велик по размеру. Монпелье является местом пребывания правительства. Среди главных городов — Миддлбери, Беннингтон, Монпелье, Братлборо, Берлингтон и Виндзор. Реки, все из которых невелики — Ламуйль, Онион, Оттер, Уайт и Миссиск; западный берег Коннектикута образует восточную границу штата. Горы — Аскатни, Киллингтонс-Пик, Кэмелс-Рамп и Мэнсфилд (вершины Зеленых гор). Население в 1840 году составляло двести девяносто одну тысячу девятьсот сорок восемь человек.

Массачусетс граничит на востоке с Атлантическим океаном, на западе — с Нью-Йорком, на севере — с Вермонтом и Нью-Гэмпширом, а на юге — с Коннектикутом, Род-Айлендом и Атлантическим океаном. Он лежит между сорока одним градусом пятнадцатью минутами и сорока двумя градусами пятьюдесятью четырьмя минутами северной широты и между шестьюдесятью девятью градусами пятьюдесятью четырьмя минутами и семьюдесятью тремя градусами тридцатью минутами западной долготы. Его длина с востока на запад составляет сто восемьдесят миль, а ширина с севера на юг — девяносто шесть миль. Его площадь включает семь тысяч восемьсот квадратных миль. Реки — Коннектикут, Мерримак, Чарльз, Конкорд, Блэкстон, Миллерс, Чикопи, Дирфилд, Уэстфилд и Хусатоник. Горы — Седдл-Маунтин, Тагканнок, Холиок, Том и Вачусет. Этот штат делится на четырнадцать округов и триста семь городов. Бостон является столицей. Сейлем и Нью-Бедфорд занимают следующие места по величине и значению; Лоуэлл, Тонтон, Спрингфилд и Уолтем имеют развитую промышленность; Нантакет, Ньюберипорт, Плимут и Марблхед являются рыболовецкими и торговыми портами. Вустер, Нортгемптон и Питтсфилд — приятные внутренние города. Население в 1840 году составляло семьсот тридцать семь тысяч шестьсот девяносто девять человек.

Коннектикут граничит на севере с Массачусетсом, на востоке — с Род-Айлендом, на юге — с проливом Лонг-Айленд и на западе — с Нью-Йорком. Он лежит между сорок первым и сорок вторым градусами двумя минутами северной широты и между семьюдесятью одним градусом двадцатью минутами и семьюдесятью тремя градусами пятнадцатью минутами западной долготы. Его длина составляет восемьдесят восемь миль, а средняя ширина — около пятидесяти трех; его площадь равна четырем тысячам восьмистам двадцати восьми милям. Он делится на восемь округов. Хартфорд, Нью-Хейвен, Мидлтаун, Нью-Лондон, Норвич и Бриджпорт являются инкорпорированными городами; Данбери, Гилфорд, Киллингворт, Ньютаун, Стамфорд, Стонингтон и Уотербери — боро. Хартфорд и Нью-Хейвен являются резиденциями правительства штата, причем легислатура проводит свои сессии попеременно в этих двух местах. Основные реки — Коннектикут, Хусатоник, Темз, Фармингтон и Наугатак. Наивысшие возвышения представляют собой продолжение Зеленых гор. Население этого штата составляет триста десять тысяч пятнадцать человек.

Род-Айленд граничит на западе с Коннектикутом, на юге — с Атлантическим океаном, на севере и востоке — с Массачусетсом. Он лежит между сорок первым и сорок вторым градусами северной широты и между семьюдесятью одним градусом восемью минутами и семьюдесятью одним градусом пятьюдесятью двумя минутами западной долготы. Средняя длина штата с севера на юг составляет около сорока двух миль, средняя ширина — около двадцати девяти миль; вся его площадь, включая залив Наррагансет, составляет одну тысячу сто двадцать пять миль. Он содержит пять округов и тридцать один город. Провиденс является столицей и по численности населения и богатству вторым городом Новой Англии. Ньюпорт, Бристол, Потакет и Уорик — другие главные города. Потакет — единственная река, имеющая какое-либо значение; на реке Потаксет также расположено несколько мануфактур. Острова — Род-Айленд, Конаникут, Пруденс и Блок. Залив Наррагансет вдается в штат более чем на тридцать миль. Население составляет сто восемь тысяч восемьсот тридцать человек.






II. СРЕДНИЕ ШТАТЫ.

Нью-Йорк граничит на востоке с Вермонтом, Массачусетсом и Коннектикутом, на севере — с озером Онтарио и рекой Святого Лаврентия, на западе — с Пенсильванией, озером Эри и рекой Ниагарой, на юге — с Нью-Джерси и Пенсильванией. Его длина составляет триста сорок миль, ширина — триста четыре мили; вместе с островом Лонг-Айленд он занимает сорок шесть тысяч восемьдесят пять квадратных миль. Он расположен между сорока градусами тридцатью минутами и сорока пятью градусами северной широты и между семьюдесятью третью градусами и семьюдесятью девятью градусами пятьюдесятью пятью минутами западной долготы. Он разделен на восемь округов, которые подразделяются на пятьдесят шесть графств. Имеется семьсот шестьдесят два города и населенных пункта. Население составляет 2 428 921 человек. Город Нью-Йорк — крупнейший в западном полушарии; Олбани — резиденция правительства и второй город штата. Бруклин, Трой, Гудзон, Покипси, Ньюберг, Катскилл, Платтсбург, Рочестер и Буффало — все они являются важными городами. Горы — Перуанские, Катскилл и Шаванганк. Гудзон, Мохок, Дженесси, Блэк, Освегатчи и Саскуэханна — главные реки. Озера — Онтарио, Шамплейн, Джордж, Онейда, Скинеателс, Оваско, Каюга, Сенека, Крукед, Канандеигуа и Шатокуа. Острова — Лонг-Айленд, Шелтер, Гранд и Манхэттен. Залив Нью-Йорк — единственная крупная гавань; на озере Онтарио имеется несколько гаваней.

Нью-Джерси граничит на севере с Нью-Йорком и Атлантикой, на юге — с Атлантикой, на западе — с Делавэром и Пенсильванией. Его длина составляет сто шестьдесят три мили, ширина — пятьдесят две мили; площадь в квадратных милях — семь тысяч четыреста девяносто. Он лежит между тридцатью восьмью градусами семнадцатью минутами и сорок одним градусом двадцатью одной минутой северной широты; и семьюдесятью пятью градусами тридцатью минутами и семьюдесятью тремя градусами пятьюдесятью тремя минутами западной долготы. Штат делится на четырнадцать округов. Трентон является резиденцией правительства. Другие главные города — Ньюарк, Патерсон, Хакенсак, Морристаун, Ньютон, Перт-Амбой, Белвидир и Элизабеттаун. Главные реки — Секонд, Хакенсак, Пассеик и Раритан. Залив Раритан представляет собой обширный эстуарий на восточном побережье, обеспечивающий круглогодичный свободный доступ к Перт-Амбою, главному портовому городу штата. Население Нью-Джерси составляет триста семьдесят три тысячи триста шесть человек.

Пенсильвания граничит на севере с Нью-Йорком и на северо-западе с озером Эри; на востоке — с рекой Делавэр, отделяющей ее от Нью-Йорка и Нью-Джерси; на юге — с Виргинией, Мэрилендом и небольшой частью Делавэра; на западе — с Виргинией и Огайо. Она лежит между тридцатью девятью градусами сорока тремя минутами и сорок вторым градусом северной долготы (прим.: широты); и между семьюдесятью четырьмя градусами и восьмидесятью градусами сорока минутами западной долготы. Она разделена на восточный и западный районы, содержащие пятьдесят два округа и шестьсот пятьдесят один тауншип. Население штата составляет один миллион семьсот двадцать четыре тысячи тридцать три человека. Гаррисберг является резиденцией правительства. Филадельфия — главный город и второй по величине в союзе. Питтсбург, Рединг, Ланкастер, Истон и Бетлехем — крупные города. Реками этого штата являются Делавэр, Саскуэханна, Тиога и Мононгахела. Горы включают хребты Саут, Киттатини, Сайделинг, Раггед, Грейт-Уорриор, Ист-Уиллс, Аллегани, Лорел и Чеснат.

Делавэр граничит на юге и западе с Мэрилендом, на востоке — с океаном, а также рекой и заливом Делавэр, и на севере — с Пенсильванией. Его наибольшая ширина составляет двадцать три мили, а длина — девяносто две мили; это самый маленький штат в союзе за исключением Род-Айленда. Он расположен между тридцатью восьмью градусами двадцатью девятью минутами и тридцатью девятью градусами сорока семью минутами северной широты; и между семьюдесятью четырьмя градусами пятьюдесятью шестью минутами и семьюдесятью пятью градусами сороковой минутами западной долготы. Делавэр разделен на три округа, которые подразделяются на двадцать четыре хандреда. Довер — столица; другими главными городами являются Уилмингтон и Ньюкасл. Ручьи Брэндивайн и Кристиана — единственные водотоки; залив Делавэр образует большую часть восточной границы. Население составляет семьдесят восемь тысяч восемьдесят пять человек.

Мэриленд граничит на юге и западе с Виргинией, на востоке — с Делавэром и океаном, на севере — с Пенсильванией. Он разделен на девятнадцать округов. Аннаполис является резиденцией правительства. Балтимор — третий по величине торговый город в союзе; другими важными городами являются Фредериктаун и Хагерстаун. Реки — Потомак, Саскуэханна, Патапско, Северн и Патаксент. Северная половина Чесапикского залива входит в состав этого штата, включая множество мелких островов. Мэриленд расположен между тридцатью восьмью градусами и тридцатью девятью градусами сорока четырьмя минутами северной широты; и между семьюдесятью пятью градусами десятью минутами и семьюдесятью девятью градусами двадцатью минутами западной долготы. Он занимает тринадцать тысяч девятьсот пятьдесят квадратных миль. Его население составляет четыреста шестьдесят девять тысяч двести тридцать два человека.






III. ЮЖНЫЕ ШТАТЫ.

Виргиния граничит на юге с Северной Каролиной и Теннесси, на севере — с Огайо, Пенсильванией и Мэрилендом, на востоке — с Мэрилендом и Атлантическим океаном, а на западе — с Огайо и Кентукки. Она лежит между тридцатью шестью градусами сорока минутами и сорока градусами сорока тремя минутами северной широты; и семьюдесятью пятью градусами двадцатью пятью минутами и восемьюдесятью тремя градусами сорока минутами западной долготы. Ее средняя длина с востока на запад составляет триста пятьдесят пять миль; средняя ширина с севера на юг — сто восемьдесят пять миль. Она разделена на сто шестнадцать округов, из которых пятьдесят расположены к западу, а шестьдесят шесть — к востоку от Голубого хребта (Blue ridge). Ричмонд — столица. Другие главные города — Норфолк, Питерсберг, Фредериксберг, Линчберг, Уилинг, Винчестер, Шепардстаун, Стонтон, Мартинсберг, Лексингтон, Финкасл, Уильямсберг и Шарлоттсвилл. Главные реки — Потомак, Шенандоа, Раппаханнок, Йорк и Джеймс; они впадают в Чесапикский залив, а другие потоки пересекают различные части страны. Горы представляют собой хребты Аппалачской цепи; хребты Аллеганы являются продолжением [гор] из Пенсильвании; другие хребты — Гринбрайер, Норт-Маунтин, Брод-Маунтин, Бэк-Боун, Джексон-Ривер-Маунтин, Айрон-Маунтин и Грейт-Флэт-Топ. Самые высокие вершины — пики Огтер (Peaks of Otter) в хребте Аллеганы. Население Виргинии составляет один миллион двести тридцать девять тысяч семьсот девяносто семь человек.

Северная Каролина граничит на западе с Теннесси, на юге — с Южной Каролиной и океаном, на востоке — с океаном и на севере — с Виргинией. Она занимает сорок три тысячи восемьсот квадратных миль, простираясь от тридцати трех градусов пятидесяти минут до тридцати шести градусов тридцати минут северной широты и от семидесяти пяти градусов сорока пяти минут до восьмидесяти четырех градусов западной долготы. Она разделена на шестьдесят семь округов. Роли — резиденция правительства; Ньюберн — крупнейший город. Другие важные города — Фейетвилл и Уилмингтон. Реки — Роанок, Чован, Памлико, Кейп-Фир и Ядкин; горы — Айрон, Болд и Смоки. Лагуны — Албемарл и Памлико; побережье окаймлено небольшими островами. Население составляет семьсот пятьдесят три тысячи четыреста девятнадцать человек.

Южная Каролина граничит на юге и западе с Джорджией, на востоке — с Атлантическим океаном и на севере — с Северной Каролиной. Ее длина составляет двести миль, а ширина — сто двадцать пять; она лежит между тридцатью двумя градусами и тридцатью пятью градусами восемью минутами северной широты; и семьюдесятью восемью градусами двадцатью четырьмя минутами и восемьюдесятью тремя градусами тридцатью минутами западной долготы. Она содержит тридцать тысяч восемьдесят квадратных миль и разделена на двадцать девять округов. Чарлстон — главный город и крупный торговый порт; ранее он был резиденцией правительства. Колумбия ныне является столицей. Джорджтаун, Бофорт и Камден — другие главные города. Реки — Грейт-Педи, Санти, Эдисто и Саванна. Население Южной Каролины составляет пятьсот девяносто четыре тысячи триста девяносто восемь человек.

Джорджия граничит на западе с Алабамой, на юге — с Флоридой, на востоке — с Южной Каролиной и Атлантическим океаном, на севере — с Северной Каролиной и Теннесси. Она простирается от тридцати градусов тридцати минут до тридцати пяти градусов северной широты и от восьмидесяти градусов пятидесяти минут до восьмидесяти шести градусов шести минут западной долготы; ее длина составляет двести семьдесят, а ширина — двести пятьдесят миль. Она разделена на девяносто три округа. Саванна — крупнейший город; Милледжвилл — резиденция правительства. Огаста и Мейкон — другие главные города. Главные реки — Саванна, Окмулги, Окони, Сент-Мрис, Алатахама и Чатахучи. Горы — вершины южной оконечности Голубого хребта и Лукаут-Маунтин. Джорджия окаймлена грядами мелких островов. Население, за исключением индейцев, составляет шестьсот девяносто одну тысячу триста девяносто два человека.

Алабама граничит на юге с Флоридой и Мексиканским заливом, на западе — с Миссисипи, на востоке — с Джорджией и на севере — с Теннесси. Она лежит между тридцатью градусами двенадцатью минутами и тридцатью пятью градусами северной широты и между восемьюдесятью пятью градусами и восемьюдесятью восемью градусами тридцатью минутами западной долготы. Ее ширина составляет сто шестьдесят, а длина — двести восемьдесят миль; общая площадь включает сорок шесть тысяч квадратных миль. Этот штат разделен на сорок шесть округов. Тускалуса является резиденцией правительства. Мобил — крупный торговый склад и единственный имеющий значение город. Среди других городов — Блэйкли, Сент-Стивенс и Кахавба. В северной части этого штата находится западная оконечность Аппалачских гор, состоящих главным образом из известняковых пород. Алабама — самая длинная река; она соединяется с Томбекби и принимает название Мобил. Население Алабамы, не включая индейцев, составляет пятьсот девяносто тысяч семьсот пятьдесят шесть человек.

Миссисипи граничит на юге с Луизианой, на западе — с Луизианой и штатом Арканзас, на севере — с Теннесси и на востоке — с Алабамой. Ее ширина составляет сто пятьдесят, а длина — триста тридцать пять миль; она содержит сорок пять тысяч семьсот шестьдесят квадратных миль. Она лежит между тридцатью градусами десятью минутами и тридцатью пятью градусами северной широты; между восемьюдесятью градусами тридцатью минутами и восемьюдесятью одним градусом тридцатью пятью минутами западной долготы. Она разделена на сорок три округа. Натчез — единственный крупный город в штате. Джексон — резиденция правительства. Монтичелло, Уоррентон и Виксберг — значительные населенные пункты. Реки, орошающие этот штат — Томбекби, Паскагоула, Перл, Язу и Биг-Блек. Миссисипи омывает западную границу. Население составляет триста семьдесят пять тысяч шестьсот пятьдесят один человек.

Луизиана граничит на востоке с Миссисипи и Мексиканским заливом, на западе — с Техасом, на юге — с заливом и на севере — со штатом Арканзас и Миссисипи. Она разделена на Восточный и Западный округа, которые подразделяются на тридцать три прихода. Новый Орлеан является резиденцией правительства и торговым центром всей западной страны. Дональдсонвилл, Батон-Руж, Сент-Франсисвилл, Пойнт-Купе, Александрия и Натчиточес — значительные населенные пункты. Реки — Миссисипи, Ред-Ривер, Уошита и Сабин. Озера — Морепа, Пончартрейн и Борнь. Острова Шандлер (Chandeleur) представляют собой лишь кучи песка; Баратария приобрела некоторую известность как убежище пиратов. Население Луизианы составляет триста пятьдесят две тысячи четыреста двадцать два человека.






IV. ЗАПАДНЫЕ ШТАТЫ.

Теннесси граничит на юге с Джорджией, Алабамой и Миссисипи, на западе — с рекой Миссисипи, отделяющей его от Миссури и Арканзаса, на востоке — с Северной Каролиной и на севере — с Кентукки. Его ширина составляет сто четыре мили, а длина — около четырехсот тридцати миль; его площадь равна сорока тысячам квадратных миль. Он лежит между тридцатью пятью и тридцатью шестью градусами тридцатью шестью минутами северной широты; и между восемьюдесятью одним градусом тридцатью минутами и девяноста градусами десятью минутами западной долготы. Он делится на Восточный и Западный Теннесси; в первом двадцать два округа, а во втором сорок. Нашвилл — резиденция правительства и самый большой город. Ноксвилл, Мерфрисборо и Мемфис — растущие поселения. Горы — Лорел, Стоун, Еллоу, Айрон, Болд и Унака (вершины непрерывной цепи); Веллингс и Коппер-Ридж, Черч, Пауэллс и Бейс-Маунтин находятся на северо-востоке. Хребет Камберленд пересекает штат с северо-востока на юго-запад. Реки — Теннесси, Камберленд, Обиан, Форкед-Дир, Биг-Хатчи и Вулф. Население Теннесси составляет восемьсот двадцать девять тысяч двести десять человек.

Кентукки граничит на западе с Миссури и Иллинойсом, на востоке — с Виргинией, на юге — с Теннесси, на севере — с Индианой и Огайо. Его длина составляет триста миль, средняя ширина — сто пятьдесят; его площадь включает около сорока тысяч квадратных миль. Он лежит между тридцатью шестью градусами тридцатью минутами и тридцатью девятью градусами десятью минутами северной широты; и между восемьюдесятью одним градусом пятьюдесятью минутами и восемьюдесятью девятью градусами двадцатью минутами западной долготы. Он разделен на восемьдесят четыре округа. Франкфурт является резиденцией правительства. Лексингтон, Луисвилл, Мейсвилл, Вашингтон, Парис, Джорджтаун и Версаль — главные города. Реки, орошающие этот штат — Огайо, Миссисипи, Камберленд, Теннесси, Ликкинг, Кентукки, Грин и Биг-Сэнди. Население составляет семьсот восемьдесят тысяч двести девяносто семь человек.

Огайо граничит на севере со штатом Мичиган и озером Эри, на востоке — с Пенсильванией, на юго-востоке — с рекой Огайо, которая отделяет его от Виргинии, и на западе — с Индианой. Его длина составляет двести десять миль, средняя ширина — двести; его площадь включает сорок тысяч квадратных миль. Он лежит между тридцатью восьмью градусами тридцатью минутами и сорок одним градусом девятнадцатью минутами северной широты; и между восемьюдесятью градусами тридцатью пятью минутами и восемьюдесятью четырьмя градусами сорок седьмью минутами западной долготы. Он разделен на семьдесят четыре округа. Цинциннати — крупнейший город; Колумбус — резиденция правительства. Зейнсвилл, Стойбенвилл, Чилликоте, Дейтон, Мариетта и Серклвилл — процветающие города. Главные реки — Огайо, Маскингам, Сциото, Грейт-Майами, Литл-Майами, Моми, Сандаски и Каяхога. Население составляет один миллион пятьсот десять тысяч четыреста шестьдесят семь человек.

Индиана граничит на севере с озером и штатом Мичиган, на юге — с Огайо, которая делит ее с Кентукки (прим.: рекой Огайо, отделяющей ее от Кентукки), на востоке — с Огайо и на западе — с Иллинойсом. Ее ширина составляет сто пятьдесят, а длина — двести пятьдесят миль. Она лежит между тридцатью семью градусами сорока семью минутами и сорок одним градусом пятьюдесятью минутами северной широты; и восемьюдесятью четырьмя градусами сорок двумя минутами и восемьюдесятью семью градусами сорока девятью минутами западной долготы. Она разделена на восемьдесят пять округов. Индианаполис — резиденция правительства. Винсенс, Нью-Албани, Джефферсонвилл, Вивеи и Мэдисон — процветающие поселения. Реки, орошающие этот штат — Огайо, Уобаш, Уайт-Уотер и Типпекану. Население составляет шестьсот восемьдесят пять тысяч восемьсот шестьдесят шесть человек.

Иллинойс граничит на севере с Висконсином, на востоке — с озером Мичиган и Индианой, на юге — с Кентукки и на западе — с Миссури и Айовой. Он простирается от 37° до 42° 37′ северной широты и от 87° 17′ до 81° 15′ западной долготы. Его длина составляет 380 миль, средняя ширина — 160 миль, а площадь — 59 000 квадратных миль. Он разделен на 87 округов. Спрингфилд — резиденция правительства. Чикаго, расположенный на озере Мичиган в устье реки Чикаго, которая образует прекрасную гавань и соединяется с реками Иллинойс и Миссисипи каналом, предоставляет большие преимущества для торговли. Олтон на реке Миссисипи пользуется преимуществами, уступающими лишь Чикаго. Куинси, Галена, Пеория, Каскаския, Джексон, Каир и Шонитаун также являются процветающими местами. Наву, город мормонов, находится в западной части этого штата. Реки — Миссисипи, Иллинойс, Рок, Каскаския и Литл-Уабаш. Население по последней переписи составляет 476 183 человека.

Миссури граничит на юге с Арканзасом, на востоке — с Иллинойсом, Кентукки и Теннесси, на западе — с территорией Миссури и на севере — с Айовой. Он занимает около шестидесят тысяч квадратных миль; его длина составляет двести семьдесят, а ширина — двести двадцать миль. Его границы лежат между тридцатью шестью и сорока градусами тридцатью минутами северной широты; и между восемьюдесятью девятью и девяноста четырьмя градусами десятью минутами западной долготы. Он разделен на пятьдесят один округ. Город Джефферсон, спланированный несколько лет назад, является резиденцией правительства. Сент-Луис — крупнейший город. Потоси, Сент-Женевьев и Эркьюлинеум — процветающие города. Главные возвышения — Озарк и Железные горы. Реки — Миссисипи, Миссури, Осейдж, Гасконад, Марамек, Сент-Фрэнсис, Уайт, Блек, Каррант, Гранд и Шаритон. Население составляет триста восемьдесят одна тысяча сто два человека.

Штат Арканзас. — Арканзас расположен в весьма компактном виде между Луизианой и Миссури, имея Зеннепи и Миссисипи на востоке и западную территорию Мексики на западе. Его длина составляет 240 миль, ширина — 250, а площадь — 54 500 квадратных миль. Центр штата пересеченный и холмистый, а западная часть даже гористой. В целом он покрыт густым лесом. Западная часть ровная и болотистая.

Арканзас составлял часть Луизианы, а впоследствии территории Миссури, до 1819 года, когда он стал территориальным образованием, а в 1836 году — независимым штатом. Он разделен на 34 округа; его столица, Литл-Рок, представляет собой небольшой город. Население составляет 95 642 человека.

Штат Мичиган. — Этот штат состоит из двух полуостровов, разделенных водами озера Гурон и озера Мичиган. Южная часть имеет озеро Мичиган на западе, а озеро Гурон, реку Детройт, реку и озеро Сент-Клэр и озеро Эри на востоке. Его длина составляет 280 миль, ширина в южной части — около 190 миль, а площадь — 36 000 квадратных миль. Южный полуостров лежит между озерами Мичиган и Гурон на юге, рекой Сент-Мрис на востоке, озером Верхним на севере и рекой Монреаль на западе. Его длина составляет 300 миль, а ширина колеблется от 100 до нескольких миль. Его площадь составляет около 20 000 квадратных миль. По плодородию этот штат, пожалуй, не имеет себе равных в мире. Северный полуостров исследован недостаточно, но кажется гораздо более холмистым, чем южный. Озеро Мичиган имеет длину 360 миль и площадь около 26 000 квадратных миль. Некоторые поселения были основаны здесь французами в XVII веке; а Детройт уже в ранний период был важным торговым постом. Мичиган перешел в руки англичан в 1763 году, а впоследствии был частью Северо-Западной территории. Он получил статус отдельной территории в 1805 году, а в 1836 году был принят в Союз. Население составляет 212 267 человек.

В 1835 году население Детройта оценивалось в 8 000 человек. Он был осажден в 1763 году Понтиаком, знаменитым вождем оттавов. В 1812 году он был сдан Халлом британцам.

Форт-Гратиот — военный пост Соединенных Штатов у истока озера Гурон. Другой находится на острове Мичилимакинак.

Территория Миссури имеет девять сотен миль в длину и восемь сотен в ширину. Она граничит на севере с британскими владениями; на востоке — с территорией Айова, Иллинойсом и Миссури; на юге и юго-западе — с территориями Мексиканской республики; на западе — со Скалистыми горами. Она лежит между тридцатью четырьмя и сорока девятью градусами северной широты; и девяноста и ста двенадцатью градусами западной долготы; ее площадь оценивается в четыреста семьдесят тысяч квадратных миль. Соединенные Штаты имеют два военных поста на этой территории. Горы этой территории представляют собой хребты Скалистых гор. Реки — Миссури, Ривьер-де-Корбо, Сент-Питерс, Кэннон, Айова, Йеллоустон, Ла-Платт, Канзас, Осейдж, Раннингвотер, Арканзас, Неграка и Гранд-Салин. Эта территория населена различными индейскими племенами, численность которых неизвестна.

Территория Орегон — это обширная страна, южная граница которой проходит по сорок второй параллели до Тихого океана; наша северо-западная граница является предметом спора с Россией; наше отделение от британских владений проходит по сорок девятой параллели. Тихий океан является ее западным рубежом; территории Индиана и Миссури образуют ее восточную границу. Она лежит между сорок первым и сорок девятым градусами северной широты и между ста семью и ста тридцатью градусами западной долготы; она содержит около трехсот тысяч квадратных миль. Скалистые горы и безымянная цепь между этим хребтом и Тихим океаном образуют большие возвышения. Главные реки — Орегон и ее притоки. Этот регион оспаривается Соединенными Штатами на основании приоритета открытия и оккупации. Поселение под названием Астория было основано в 1811 году в устье реки Орегон или Колумбия несколькими американскими гражданами. Число жителей-индейцев составляет 140 000 человек.

Территория Флорида граничит на севере с Джорджией и Алабамой, на юге и западе — с Мексиканским заливом и на востоке — с Атлантическим океаном. Она простирается от двадцати пяти до тридцати одного градуса северной широты; и от восьмидесяти градусов тридцати минут до восьмидесяти семи градусов двадцати минут западной долготы; ее длина составляет триста пятьдесят, а ширина — сто пятьдесят миль. Ее площадь включает около пятидесяти тысяч квадратных миль. Она разделена на пятнадцать округов. Сент-Огастин — крупнейший город; другими значительными местами являются Пенсакола и Таллахасси. Реки — Сент-Мрис, Сент-Джонс и Апалачикола. Население составляет пятьдесят четыре тысячи двести семь человек.

Территория Висконсин. —Этот участок простирается от озера Мичиган до реки Миссисипи и от северной границы Иллинойса до Британской Америки. Он представляет собой возвышенное плоскогорье и содержит самые богатые месторождения свинца в мире. Земля здесь плодородная и легкая в обработке. Статус территории был присвоен ей в 1836 году. Это часть участка, известного как «покупка Блэк Хока», уступленного Соединенным Штатам индейскими племенами сауков и фоксов в 1832 году. — Население составляет тридцать тысяч семьсот пятьдесят два человека.

Территория Айова. —Этот участок расположен между реками Миссисипи и Миссури и простирается от Миссури до Британской Америки. Эта территория по почве и рельефу напоминает Висконсин. Она также содержит богатые месторождения свинца и была частью покупки Блэк Хока. Статус территории был присвоен ей в 1837 году. Население — сорок три тысячи тридцать пять человек.

Западная или Индейская территория. —Этот регион, который в официальных документах именовался Западной территорией, простирается от Ред-Ривер на юге до Раннинг-Уотер-Ривер и северного рукава Платта на север. Его наибольшая ширина составляет 600 миль, а наибольшая протяженность с востока на запад — столько же, при площади в 200 000 квадратных миль. Это обширный регион, выделенный федеральным правительством в качестве постоянной родины для индейских племен. Остается только надеяться, что этот первоначальный замысел Соединенных Штатов будет полностью осуществлен — как ради чести нашей страны, так и для просвещения и благополучия тех суровых племен, которые таким образом поставят свои палатки на земле, которую они могут назвать своей.

Это благородный край, орошаемый великолепными реками, среди которых главным является Арканзас. Из доклада комиссаров по делам индейцев за 1834 год следует, что значительная часть этих земель столь же хороша, как и любые земли в западных штатах.

Округ Колумбия представляет собой территорию размером десять квадратных миль, находящуюся под непосредственным управлением Конгресса. Он делится на два округа и три города. Эти города — Вашингтон, Александрия и Джорджтаун. Этот округ расположен по обеим сторонам Гудзона, в ста двадцати милях от его устья, и был уступлен федеральному правительству в 1790 году Виргинией и Мэрилендом, на территории которых он находился. Столица в Вашингтоне, от которой американские географы часто отсчитывают свой меридиан, расположена на тридцать восьмом градусе пятьдесят третьей минуте северной широты и семьдесят седьмом градусе первой минуте сорока восьми секундах западной долготы от Гринвича. Население составляет 43 712 человек.






ГЛАВА II. —ГОРОДА И СЕЛА.

Олбани является резиденцией правительства штата Нью-Йорк и расположен на западном берегу реки Гудзон, в ста сорока четырех милях от города Нью-Йорк, по отношению к которому он занимает второе место по значению. Этот город не имеет себе равных по своему положению, находясь почти у самого начала судоходства для шлюпов на одной из прекраснейших рек мира. Он обладает чистым воздухом и является естественным торговым центром возрастающей торговли обширного региона на западе и севере. В старой части города улицы очень узкие, а дома неказистые, построенные на голландский манер, с фронтонами, обращенными к улице, и украшенные, или скорее испорченные, наверху большими железными флюгерами; но в той части, которая была застроена сравнительно недавно, улицы удобные, а многие дома красивы.
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Олбани.



Капитолий стоит на возвышении в конце главной улицы и производит прекрасное впечатление. Это красивое каменное здание с ионическим портиком на фасаде, поддерживаемым колоннами высотой в тридцать три фута. Прилегающая общественная площадь украшена прекрасными прогулочными дорожками и аллеями.

Фермерско-механический банк и банк Олбани, оба у подножия Стейт-стрит, построены из белого мрамора и представляют собой красивые здания. В этом городе насчитывается около шестнадцати церквей. Олбани получил от каналов больше постоянных и очевидных преимуществ, чем любое другое место в штате. С 1825 года население увеличилось с пятнадцати тысяч девятиста семидесяти одного человека до 33 627. Первое поселение в Олбани было основанно примерно в 1614 году, когда был построен частокол на месте чуть ниже причала пароходов. Городская хартия была дарована в 1686 году, за несколько месяцев до хартии Нью-Йорка. Город и тауншип имеют ширину в милю и простираются на тринадцать миль вдоль реки. Окрестности Олбани изобилуют приятными деревнями.

Александрия — город и порт входа в округе Колумбия, на западном берегу Потомака, в шести милях ниже Вашингтона. Это место имеет некоторую торговую активность и привлекает посетителей во время сессий Конгресса, здесь есть несколько красивых зданий. В последнее время Александрия не слишком выросла, несмотря на то, что обладает хорошими торговыми преимуществами. Этот город имеет регулярную планировку и хорошие улицы, хорошо мощенные и чистые. Торговля ведется преимущественно мукой. Население составляет около восьми тысяч четырехсот шестидесяти двух человек.

Амхерст — город в округе Хэмпшир, штат Массачусетс, в девяноста одной миле к западу от Бостона. Здесь находится колледж, который был учрежден в 1821 году под названием Амхерстский колледж. В этом учебном заведении работают профессора и преподаватели. В Амхерсте также находится академия и школа под названием «Маунт-Плезант Инститьюшн». Население — две тысячи четыреста пятнадцать человек.
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Амхерстский колледж.



Аннаполис, столица округа Анна-Арундел и резиденция правительства штата Мэриленд, расположен в устье реки Северн, примерно в двух милях от ее впадения в Чесапикский залив, в тридцати милях к югу от Балтимора и в сорока к северо-востоку от города Вашингтон. Это место не играет заметной роли в мире торговли; но благодаря приятному расположению и прекрасным видам на Чесапик и побережье на другой стороне залива, здесь очень приятно жить. Дома построены из кирпича, большей частью большие и элегантные, что свидетельствует о большом богатстве. Здание легислатуры штата — одно из самых великолепных сооружений в Соединенных Штатах. Здесь находится Мэрилендский университет. Население составляет две тысячи шестьсот двадцать три человека.

Огаста, столица штата Мэн, стоит на западном притоке реки Кеннебек, в двух милях выше Холловелла. Это приятный город с аккуратными общественными зданиями. Новое здание легислатуры штата построено из гранита и представляет собой очень красивое сооружение. В нем находится просторный зал Палаты представителей и два зала поменьше для Сената и Совета. На противоположном от легислатуры берегу реки расположен Арсенал Соединенных Штатов, состоящий примерно из дюжины каменных зданий, некоторые из которых велики и красивы. В этом месте развита торговля, а река ниже по течению судоходна для судов водоизмещением в сто тонн. Население — 5 314 человек.

Огаста, столица штата Джорджия, стоит на юго-западном берегу реки Саванна, примерно в ста сорока милях от моря. Он имеет регулярную кирпичную застройку на ровной местности и окружен плодородной сельской местностью. В городе развита торговля хлопком и другими продуктами внутренних районов. Население — шесть тысяч триста сорок один человек.

Балтимор — большой город, расположенный на северном берегу реки Патапско в Мэриленде. В лагуне, на которой он стоит, во время прилива глубина составляет всего пять-шесть футов, поэтому к городу могут подходить только небольшие суда. Для крупных кораблей гавань находится на некотором расстоянии, в месте под названием Фэллс-Пойнт, где были построены причалы, у которых суда водоизмещением в шестьсот тонн могут стоять с полной безопасностью. Множество людей переселилось на этот мыс из-за судоходства; здесь были проложены правильные улицы и устроен большой рынок. Но хотя эти здания, в общем говоря, считаются частью Балтимора, они находятся в миле от остальной части города.

Город является главным торговым центром региона на Чесапикском заливе и его водных путях. Он прекрасно расположен и имеет регулярную застройку, по большей части кирпичную; общественные здания и памятники свидетельствуют о большой предприимчивости и изобилии.

Балтимор был распланирован в 1729 году на участке в шестьдесят акров, купленном по сорок шиллингов за акр и частично оплаченном табаком по пенни за фунт. Его развитие было медленным и бесперспективным, и в 1752 году в нем насчитывалось всего двадцать пять домов. С его населением, превышающим восемьдесят тысяч человек, теперь его можно считать третьим или четвертым городом в союзе. Согласно хартии 1816 года, Балтимор теперь занимает десять тысяч акров и включает в себя психиатрическую больницу, три театра, биржу, общественную библиотеку и сорок пять церквей.

Собор построен в ионическом стиле по проекту знаменитого архитектора Латроба. Его ширина составляет сто семьдесят семь футов, длина — сто девяносто, а высота до вершины креста, венчающего купол, — сто двадцать семь футов. В нем хранятся несколько прекрасных картин и самый большой орган в Соединенных Штатах. Торговая биржа, построенная по закрытой подписке для удобства горожан, представляет собой просторное и великолепное здание.

Монумент Битвы — изящное мраморное сооружение высотой пятьдесят пять футов, воздвигнутое в память о тех, кто пал при защите города двенадцатого и тринадцатого сентября 1814 года. Памятник Вашингтону построен из белого мрамора на возвышении в северной части города; его высота составляет сто шестьдесят три фута, а на вершине установлена колоссальная статуя Вашингтона. Этот монумент украшен барельефами и другими деталями.
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Балтимор — крупнейший рынок муки в Соединенных Штатах. В его ближайших окрестностях действует около шестидесяти мукомольных мельниц, каждая из которых производит до тридцати двух тысяч баррелей в год. В том же районе находятся многочисленные предприятия по производству хлопчатобумажных тканей, сукна, пороха, бумаги, железа, стекла, паровых двигателей и других товаров. Балтиморско-Огайская железная дорога протянулась на триста миль от этого города до реки Огайо у Питтсбурга. Балтиморско-Саскуэханнская железная дорога должна протянуться на семьдесят шесть миль до Йорка в Пенсильвании. Чесапикско-Огайский канал предполагаемой длиной в тридцать одну милю был начат в 1828 году. Население Балтимора составляет сто две тысячи триста тринадцать человек. 60

Бангор — процветающий город в округе Пенобскот, штат Мэн, расположенный в тридцати пяти милях выше Кастина. Он построен на берегах рек Кендускег и Пенобскот. Рост этого города за последние несколько лет был весьма удивительным. Земельные участки близ центра города, которые в 1832 году ценились в триста долларов, теперь оцениваются в восемьсот или тысячу. Лесные угодья на расстоянии трех, четырех или пяти миль, которые тогда продавались по пять, семь или десять долларов за акр, теперь продаются от двадцати до пятидесяти. Арендная плата и все рыночные товары пропорционально высоки.

«Бангор, — пишет корреспондент Portland Advertiser, — во многом похож на сотню деревень, возникающих на стороне Огайо, где нет рабства, с той лишь разницей, что дома там в основном деревянные, дешевые постройки, возведенные наспех; а здесь это прекрасные кирпичные кварталы с гранитными фасадами или красивые белые дома, которые сделали бы честь любому поместью в Виргинии или Каролине. Я не помню, чтобы видел в Бангоре то, что можно назвать жалким домом. Биржа — это здание, которое сделало бы честь многим нашим крупным городам. Церкви многочисленны и зачастую элегантно построены. Они уже достаточно многочисленны для города; и именно такое зрелище отличает Новую Англию, ибо нигде, даже в средних штатах, не увидишь таких церквей и в таком количестве, какое может продемонстрировать любая деревня Новой Англии хоть сколько-нибудь значительного размера».

Говорят, что гидроэнергетические ресурсы в этой местности превосходят ресурсы любого другого города в Соединенных Штатах. Главным источником его богатства в настоящее время является лесной промысел, который ведется в очень больших масштабах. Тридцать лет назад Бангор был дикой местностью; согласно последней переписи населения, его население составляло восемь тысяч шестьсот двадцать семь человек.

Бат — город в штате Мэн, на западном берегу реки Кеннебек, в двенадцати милях от моря, находится у истока зимнего судоходства, живописно расположен и имеет большие преимущества для торговли. Здесь широко развито судостроение, и в 1827 году стоимость судов Бата составляла миллион долларов. Этот город почти изолирован несколькими многочисленными рукавами моря, которые вдаются в ту часть побережья. Население — пять тысяч сто сорок один человек.

Батон-Руж, красивое селение на восточном берегу Миссисипи, в ста пятидесяти милях выше Новый Орлеана, является центром прихода с тем же названием в восточном округе Луизианы. Это небольшой город, расположенный на последнем утесе, видном при спуске по реке, примерно в тридцати-сорока футах над уровнем ее наивысшего разлива. Селение довольно компактно, а казармы Соединенных Штатов построены в очень красивом стиле. «Самый город, — говорит мистер Флинт, — особенно в месяцы наивысшего буйства зелени, если смотреть на него с парохода на реке, поднимающийся столь прекрасным уступом с берегов, с его домами необычной французской и испанской архитектуры и зеленой площадью, выглядит как прекрасно написанный пейзаж». Население — две тысячи восемьсот шестьдесят человек.

Бофор, главный город округа Бофор в Южной Каролине, расположенный на западном берегу реки Порт-Ройял, представляет собой приятное и здоровое место, насчитывающее колледж, три церкви и семь тысяч шестьсот восемьдесят семь жителей. Его гавань просторна.

Белфаст, столица округа Уолдо в штате Мэн, имеет прекрасное расположение и хорошую гавань и является процветающим городом. Он находится в двенадцати милях к северо-западу от Кастина, от которого отделен рекой Пенобскот. Его каботажная торговля весьма значительна. Население — четыре тысячи сто девяносто четыре человека.

Беннингтон — главный город одноименного округа в Вермонте. Он расположен у подножия Зеленых гор, недалеко от юго-западного угла штата. В нем есть несколько мануфактур и мраморный карьер, и он знаменит двумя победами генерала Старка над британцами в 1777 году. Это самый крупный и старейший город в штате, получивший хартию от губернатора Вентворта в 1749 году и впервые заселенный сепаратистами под предводительством Робинсона в 1761 году. Население — две тысячи шестьсот семьдесят один человек.

Бетховен (также Бетлехем), в округе Олбани, штат Нью-Йорк, включает в себя много плодородных аллювиальных земель близ реки Гудзон, населенных потомками ранних голландских поселенцев. Здесь имеется несколько пещер. Население — 3 209 человек.

Бетлехем в округе Нортгемптон, штат Пенсильвания, расположен на живописном склоне, поднимающемся от реки Лихай. Он был основан в 1741 году Объединенными братьями, или моравцами, под руководством графа Цинцендорфа. Представители этого же ордена до сих пор владеют им и основали здесь довольно известную семинарию для женского образования. Дома аккуратные и прочные. Имеется лишь одно место общественного богослужения, в котором службы проводятся на английском и немецком языках. Расположение этого селения исключительно живописно и романтично. В Соединенных Штатах есть еще десять городов с таким названием. Население — две тысячи девятьсот восемьдесят девять человек.

Беверли, город в округе Эссекс, штат Массачусетс, является морским портом и связан с Салемом мостом. Раньше он был частью Салема. Он живописно расположен и ведет активную торговую деятельность и рыбный промысел. Население — четыре тысячи шестьсот восемьдесят шесть человек.

Блейкли — морской порт в округе Болдуин, штат Алабама, на реке Тенса, притоке Мобила. Он был основан в 1816 году и является процветающим местом. Его расположение здорово, и он имеет удобную гавань.

Бостон, столица Массачусетса и главный город Новой Англии, расположен в вершине Массачусетского залива на полуострове с неровной поверхностью, шириной около мили и длиной почти три мили. Его первоначальное индейское название было Шаумут, позже он назывался Тримаунт; свое нынешнее название он получил в честь преподобного Джона Коттона, одного из его первых пасторов, эмигрировавшего из Бостона в Линкольншире, Англия. В старых частях города улицы кривые, узкие и запутанные, проложенные без всякого учета красоты или порядка. Более новые улицы шире, прямее и правильнее, со зданиями большой элегантности и крупных размеров. Проспекты, ведущие в прилегающую сельскую местность, представляют собой естественный перешеек, соединяющий город с Роксбери, дамбу мельницы, шесть мостов и три железные дороги. Между Бостоном и Челси также действует паром с пароходами для перевозки пешеходов и экипажей. Четыре моста переброшены через реку Чарльз, соединяя столицу с Кембриджем и Чарлстауном, а два соединяют ее с Южным Бостоном.

Гавань уже была описана ранее. Она усеяна многочисленными островами и предоставляет достаточно места для флота из пятисот парусников. Подход к городу со стороны моря исключительно живописен и прекрасен. Пристани и пирсы просторны, застроены просторными кирпичными и гранитными складами и предоставляют столь же удобные условия для ведения дел, какие только можно найти в мире.

Местные районы Бостона делятся на Северный Бостон, Западный Бостон, Южный край и Южный Бостон. К ним теперь можно добавить Восточный Бостон, включающий в себя то, что раньше называлось островом Ноддл, участок площадью около шести сотен акров, купленный компанией в 1832 году с целью расширения города в этом направлении. Олдерман-Коммон — прекрасный променад в западной части города площадью почти пятьдесят акров, приятно разнообразленный небольшими холмами, на самом заметном из которых до сих пор видны следы укреплений, возведенных британскими солдатами во время революции. Чуть севернее этого холма находится небольшой пресноводный водоем. Эта просторная лужайка окружена аллеями, обсаженными великолепными вязами. С трех сторон тянутся ряды прекрасных частных жилых домов, включая некоторые из самых элегантных особняков в городе.

На возвышении, выходящем к Олдерман-Коммону, стоит Капитолий; это заметное и поразительное здание, вид с купола которого чрезвычайно интересен и обширен. Широкая гавань с ее зелеными и живописными островами, прилегающая местность, покрытая приятными деревнями и с приятным чередованием холмов и долин, перемежающихся фруктовыми садами и лесами, а у его подножья — проспекты переполненного и оживленного города образуют сочетание красоты, которое не может не восхитить каждого зрителя. За островами залива взгляд устремляется на восток к водам океана, а на севере лежит Чарлстаун с военно-морской верфью и памятником, воздвигаемым и вскоре завершаемым на Банкер-хилле. На западе открывается вид на Кембридж с различными зданиями, принадлежащими университету. Здание легислатуры штата было построено около тридцати восьми лет назад. Оно имеет прямоугольную форму, сто семьдесят три фута по фасаду и шестьдесят один в глубину; купол высотой тридцать пять футов и диаметром пятьдесят два фута венчает сооружение, и все завершается круглым фонарем высотой двадцать пять футов. Цокольный этаж украшен рядами дорических колонн; в открытой площадке, выступающей из северного центра этого этажа, установлена благородная статуя Вашингтона работы Чантри. Это здание содержит обычные помещения для различных государственных учреждений, помимо зала Сената, зала Совета и зала представителей.

Фанеул-Холл знаменит в американских анналах. Это здание хороших пропорций и удобного размера, хотя и без особых архитектурных претензий; его история священна для духа красноречия, мужества и патриотизма. Здание имеет купол, с которого открывается прекрасный вид на гавань; большой зал имеет размеры почти восемьдесят квадратных футов и высоту около двадцати восьми футов. Он украшен оригинальным портретом Вашингтона в полный рост кисти Стюарта и другим полотном того же размера работы полковника Сарджента, изображающим мистера Фанеула, благородного дарителя этого здания. Рынок Фанеул-Холл расположен к востоку от Фанеул-Холла. Это великолепное гранитное здание длиной пятьсот тридцать пять футов и девять дюймов. Цокольный этаж занят рыночными рядами; на втором этаже находится просторный зал, используемый для общественных собраний и собраний партии, называемый Куинси-Холл в честь выдающегося джентльмена, во время мэрства которого это здание было спроектировано и построено.

Сити-Холл, ранее известный как старое здание легислатуры штата, был построен практически в своем нынешнем виде в 1747 году. Он стоит в начале Стейт-стрит и на линии Вашингтон-стрит, главного проспекта города. В этом здании находятся почтовое отделение, комната морских новостей и торговая биржа; отсюда ведет винтовая лестница в зал общего совета и зал мэра и олдерменов, а также различные общественные офисы, связанные с городской администрацией. Другими общественными зданиями большой красоты в городе являются старый филиал Банка США и Масонский храм. Последнее здание выходит фасадом на Коммон; оно выполнено в готическом стиле.
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Сити-Холл.
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Королевская капелла.



Одна из самых интересных церквей города известна как Королевская капелла. Ее экстерьер прост, и внешне она кажется незаконченной, будучи построенной полностью из нетесаного камня. Она была впервые открыта для богослужений в 1754 году. Башня украшена колоннадой из больших деревянных столбов, и все здание производит впечатление массивного величия, призванного в былые дни выделять место молитвы для государственных чиновников. Внутри скамья губернатора раньше выделялась среди остальных, но была разобрана несколько лет назад. Стиль архитектуры — коринфский. Здесь имеется несколько мемориальных мраморных плит, которые усиливают интерес, с которым посещают эту церковь. В настоящее время это единственное здание, где сохранена старая мода на квадратные скамьи. Братл-стритская церковь интересна своими историческими ассоциациями. Губернаторы Хэнкок и Боудоин были щедрыми благотворителями этого прихода. Имя первого было высечено на одном из рустованных квадров юго-западного угла здания. Британские солдаты обезобразили его, и камень остается в том состоянии, в каком они его оставили. Аналогичная надпись, нетронутая, красуется на одном из рустованных квадров юго-западного угла башни; а на одном из квадров северо-западного угла значится имя доктора Джона Гринлифа, который вместе с губернатором Боудоином выделил деньги на переоборудование церкви, поскольку во время осады она использовалась как казарма. Ядро, отправленное американской армией из Кембриджа, ударило в башню в ночь перед эвакуацией города. Его подобрали и сохранили, и теперь оно вмуровано в то место, куда угодило. Штаб-квартира генерала Гейджа находилась в доме напротив. Троицкая церковь на Саммер-стрит — красивое гранитное здание, построенное в 1829 году. Это одно из главных архитектурных украшений города; по красоте пропорций, прочности и солидарности она, пожалуй, не имеет себе равных в этой стране. Число молящихся общин в этом городе составляет от пятидесяти до шестидесяти.
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Троицкая церковь.



Места общественных развлечений в Бостоне немногочисленны и не пользуются особой популярностью. Театр Тремонт предлагает единственное драматическое представление, которое пользуется большой популярностью у приезжих и модников. Это красивое здание с фасадом из куинсинского и холловельского гранита. Этот фасад выполнен в подражание ионическому ордеру, с четырьмя пилястрами и двумя антами, по одной на каждом углу, поддерживающими антаблемент и фронтон и возвышающимися на семнадцатифутовом цоколе. Театр Уоррен — небольшое заведение, которое очень посещаемо. Музей Новой Англии привлекает множество посетителей.

Из отелей Бостона мы можем особо упомянуть только отель «Тремонт Хаус» — великолепное здание в самом приятном районе города, считающееся лучшим заведением в стране. «Как отрадно путешественнику по Соединенным Штатам, — говорит один недавний турист, — когда, до смерти устав от дорожных неудобств, он оказывается наконец в комфорте отеля „Тремонт“. Заведение поставлено на широкую ногу и превосходно управляется». Эта скудная похвала — одно из немногих свидетельств удовлетворения, которые выдает мистер Гамильтон в своих нещадящих, но остроумных и увлекательных томах; от этого она не менее ценна, так как исторгнута силой.
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Тремонт Хаус.



В 1841 году в городе насчалсь тридцать один банк, располагавший капиталом в двадцать миллионов сто тысяч долларов. Рост, разумеется, шел пропорционально растущей предприимчивости и процветанию города. Старейшим является Массачусетский банк, учрежденный в 1785 году. Имеется двадцать четыре страховые компании с совокупным капиталом в семь с четвертью миллионов. Благотворительные учреждения города многочисленны. Одно из самых важных среди них — Институт для слепых, недавно созданный при весьма благоприятных обстоятельствах. Помимо него существуют Приют для неимущих мальчиков, Женский приют, Благотворительная ассоциация механиков, Общество тюремной дисциплины и многие другие. Массачусетская больница общего профиля расположена в западной части города; ее назвали прекраснейшим зданием в штате. Карантинная больница находится на острове Рейнсфорд в гавани, примерно в шести милях от города.

Количество издаваемых в городе периодических изданий превышает семьдесят, включая ежедневные газеты и ежегодники. Первой газетой, изданной в стране, была Boston News Letter, основанная в 1704 году и издававшаяся почти семьдесят два года. Старейшим из дошедших до нас журналов, основанных после революции, является Columbian Centinel, который начал выходить в 1784 году.

Бостон славится своими государственными школами и огромными усилиями, предпринятыми его гражданами в деле образования. Расходы на эти учреждения за год, закончившийся в августе 1833 года, составили более семидесяти тысяч долларов. Общественные библиотеки многочисленны. Бостонский Атенеум был создан в 1806 году и насчитывает более двадцати восьми тысяч томов. Хотя он доступен только людям состоятельным, так как цена пая составляет три/ста долларов, он остается полезным учреждением. Годовые подписчики принимаются за десять долларов. Это благородное заведение расположено на Перл-стрит в прекрасном здании, половиной которого собственники обязаны щедрости покойного Джеймса Перкинса, эсквайра. При Атенеуме имеется галерея изящных искусств, в которой проводится ежегодная выставка, до сих пор приносившая значительный доход. Американская академия искусств и наук и Массачусетское историческое общество — весьма респектабельные учреждения, выпустившие многочисленные ценные тома и обладающие значительными библиотеками. В целом библиотеки Бостона не столь велики и не так общедоступны, как можно было бы ожидать от богатства и щедрости ее жителей.

Мидлсексский канал объединяет водное сообщение между Бостоном и рекой Мерримак у излучины в Челмсфорде; компания по его строительству была учреждена в 1793 году. Сборы за проход по каналу в некоторые годы составляли около двадцати пяти тысяч долларов. Железные дороги теперь завершены, соединяя этот город с Провиденсом, Вустером, Лоуэллом, Спрингфилдом и Салемом. Морская железная дорога, обеспечивающая возможности для ремонта крупных судов, успешно работает с 1826 года. Одним из величайших улучшений последних лет стало строительство Меркантайл-уорф, протянувшегося вдоль гавани между Городским причалом и причалом Льюиса. Это сделало доступ к северной оконечности города очень удобным из центральных частей и привело к большим улучшениям.

С 1822 года, когда город был инкорпорирован, Бостоном управляют мэр, восемь олдерменов и общий совет из сорока восьми членов, избираемых ежегодно. Вместе с городом Челси он образует округ Саффолк и отправляет одного представителя в Конгресс. Как торговый город, он занимает второе место среди портов Соединенных Штатов. В городе развито множество производств, и значительное богатство горожан вложено в фабрики и заводы Уолтема, Лоуэлла и других городов. Население — девяносто три тысячи триста восемьдесят три человека. 61

Бордентаун — город в штате Нью-Джерси, в округе Берлингтон, стоящий на крутом песчаном берегу на западной стороне Делавера, примечательный главным образом виллой Жозефа Бонапарта, экс-короля Испании. Это длинное белое здание с двумя низкими квадратными башнями по краям и дроболилитной башней неподалеку от реки. Население — три тысячи четыреста тридцать четыре человека.

Братлборо — живописное селение в округе Уиндем, штат Вермонт, на реке Коннектикут. Оно расположено на возвышенной равнине над рекой; у моста через поток находится несколько мануфактур, главными из которых являются бумажные и машиностроительные предприятия, производящие продукцию в больших количествах. Расположение деревни весьма романтично и живописно. Население — две тысячи шестьсот двадцать четыре человека.

Бриджпорт в округе Фэрфилд на проливе Лонг-Айленд поддерживает активное сообщение с Нью-Йорком с помощью шлюпов и пароходов и поставляет этому городу огромное количество сельскохозяйственной продукции. Гавань мелкая, но с хорошим фарватером; город приятный и процветающий. Население — четыре тысячи пятьсот семьдесят человек.

Брайтон, город в округе Мидлсекс, штат Массачусетс, славится своей ежегодной выставкой скота и ярмаркой, которая проводится здесь со времен революции. Огромное количество скота для бостонского рынка свозится сюда со всех концов страны. Почва здесь хорошая и хорошо обработанная. Население — одна тысяча четыреста пять человек.

Бристоль, процветающий город, расположенный на заливе Наррагансетт, примерно на полпути между Провиденсом и Ньюпортом, отличается приятным расположением, здоровым климатом, богатой почвой и удобной, безопасной гаванью. Этот город сильно пострадал во время войны за независимость, значительная его часть была разрушена британцами; но сейчас он находится в очень процветающем состоянии и ведет хорошую корабельную торговлю: лук в больших количествах, а также разнообразные припасы и огородные корнеплоды выращиваются здесь на экспорт. Маунт-Хоуп, прославленный в ранней истории Новой Англии как резиденция короля Филипа, находится в пределах Бристоля; это холм конической формы с остроконечной вершиной, представляющий очаровательный вид. Население — три тысячи четыреста девяносто человек.

Бруклин — большой город на Лонг-Айленде, отделенный от Нью-Йорка узким проливом Ист-Ривер. По сути, он является пригородом этого города и местом с большой деловой активностью. Он имеет регулярную застройку и содержит множество красивых домов — резиденций торговцев из города. Военно-морская верфь Соединенных Штатов находится в восточной части, на заливе под названием Уоллабут. Рядом с этим городом в 1776 году была проиграна кровавая и катастрофическая битва с британцами. Город стоит на возвышении и открывает прекрасные виды на город и залив. С Нью-Йорком поддерживается постоянное сообщение с помощью пароходов. Это третий по численности населения город в штате, составляющей 36 221 человек.

Бруквилл живописно расположен в развилке реки Уайтуотер и является центром правосудия округа Франклин, штат Иллинойс. Он был заложен в 1811 году; но никаких улучшений не производилось до следующего года, да и то частично, из-за нестабильного состояния границ; расстояние до границы с индейскими землями составляло около пятнадцати миль. Последняя война полностью остановила эмиграцию в эту страну, и следовательно, город перестал развиваться; с того периода он развивался и славился предприимчивостью своих граждан. Однако в настоящее время он приходит в упадок. Он насчитывает около ста домов.

Брансуик — город в округе Камберленд, штат Мэн, расположенный на южном берегу реки Андроскоггин, в двадцати шести милях к северо-востоку от Портленда. На реке в этом месте много водопадов, на которых расположено множество мельниц и мануфактур по производству хлопчатобумажных и шерстяных изделий. Он примечателен главным образом тем, что является резиденцией Боудоинского колледжа, основанного здесь в 1794 году. Это заведение частично поддерживается за счет средств, завещанных губернатором Боудоином из Массачусетса, в честь которого назван колледж. Население Брансуика — четыре тысячи двести пятьдесят девять человек.

Буффало, восхитительно расположенный у берега озера Эри, в трехстах двадцати семи милях от Олбани и в двадцати двух от Ниагарского водопада, имеет немаловажное значение и является торговым центром озерной торговли. Главные улицы имеют ширину от шестидесяти шести до ста футов; они пересекаются другими такой же ширины, и поскольку многие дома кирпичные, в два и три этажа, они производят аккуратный и красивый вид. Буффало, стоящий на большой дороге, ведущей из Олбани в Огайо, обладает природными преимуществами для торговли, равными любому внутреннему пункту в Соединенных Штатах.

Его гавань исключительно приспособлена для двух видов судоходства, которые здесь сходятся: вход со стороны озера защищен мысом, на котором построен маяк, а две небольшие реки, сливающие здесь свои воды, предоставляют все удобства для выгрузки и переотправки грузов; ряд бассейнов и боковых каналов соединяется с большим каналом. Эта гавань кишит пароходами и всевозможными плавсредствами; это одно из самых оживленных и суетливых мест в стране.

«В Буффало, — пишет один недавний автор, — на улицах постоянно можно видеть жалких потомков ирокезов, или Шести Наций. У сенека есть три деревни в пределах девяти миль. Если кто-то хочет понаблюдать за последствиями общения между белыми и индейцами, пусть отправится в Буффало. Там можно увидеть краснокожих, шатающихся от пьянства по улицам, самым жалким образом выпрашивающих спиртное, и женщин в состоянии глубочайшего морального и физического падения. Они в некоторой степени цивилизованы, некоторые из них приняли одежду белых людей и живут возделыванием земли. Если они продолжат жить на своем нынешнем месте обитания, остается надеяться, что эти перемены завершатся полностью. Когда охота перестанет обеспечивать им средства к существованию, когда они окажутся полностью зажаты белыми, им неизбежно придется обратиться к сельскому хозяйству как средству выживания, а знания должны сопутствовать труду — но пока они могут жить, пусть даже столь жалко, в праздности, они не будут работать и продолжат деградировать». Население — восемнадцать тысяч триста пятьдесят шесть человек.

Берлингтон в округе Читенден, штат Вермонт, на озере Шамплейн — процветающий и торговый город. Он расположен на склоне холма, откуда открывается обширный вид на озеро и прекрасная панорама города. Здесь находится Вермонтский университет и несколько фабрик. Его торговля значительна. Население — четыре тысячи двести семьдесят один человек.

Город Берлингтон стоит на берегах Делавера в восемнадцати милях к северо-востоку от Филадельфии. Главные улицы удобно просторны и в основном украшены рядами деревьев перед фасадами домов, которые расположены регулярно. Река напротив города имеет ширину около мили и под защитой двух островов образует безопасную и удобную гавань; но, несмотря на хорошее расположение для торговли, Берлингтон находится слишком близко к богатому городу Филадельфия, чтобы рассчитывать на сколько-нибудь значительный рост внешней торговли. Население — две тысячи шестьсот семьдесят человек.

Кахокия в округе Сент-Клер, штат Иллинойс, расположена на небольшом ручье примерно в миле к востоку от Миссисипи и в пяти милях ниже Сент-Луиса. Она живописно расположена и населена преимущественно французами. В этом городе есть почтовое отделение и римско-католическая часовня, он является центром правосудия округа.

Кембридж, город в округе Мидлсекс, штат Массачусетс, лежит к западу от Бостона, был основан в 1631 году. Это прекрасный поселок, содержащий много очень приятных резиденций и разделенный на три четкие части. Восточный Кембридж — это пригород Бостона, с которым он связан мостом Крейги; он процветает и имеет несколько стеклянных и железных заводов. Старый Кембридж находится примерно в трех милях от города и является резиденцией Гарвардского колледжа, старейшего и богатейшего университета в Соединенных Штатах; это учебное заведение подробно описано в другой части книги. В западной части находится Фреш-Понд, прекрасный водоем, куда летом часто стекаются жители соседних городов. В юго-западной части находится красивая холмистая роща под названием Маунт-Оберн, недавно превращенная в кладбище и представляющая собой одно из красивейших мест захоронения в мире. 62 Первая типография в Америке была открыта здесь и использовалась Стивеном Демье, который напечатал «Присягу свободомыслящего». Во время осады Бостона в 1776 году здесь лагерем стояла американская армия, и в окрестностях до сих пор сохранились следы некоторых их окопов. Население — восемь тысяч сто двадцать семь человек.
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Камден в округе Кершоу, штат Южная Каролина, на реке Уотери, является центром правосудия округа. Он знаменит главным образом сражениями, происходившими в его окрестностях во время войны за независимость. Население — одна тысяча человек. Процветающий город с тем же названием в округе Онейда, штат Нью-Йорк, имеет население около двух тысяч человек.

Канандаигуа, столица округа Онтарио, штат Нью-Йорк, на истоке озера с тем же названием — один из приятнейших городов страны. Главная улица тянется по гребню холма, поднимающегося с северного конца озера, на расстояние одной мили; она красиво засажена деревьями, а дома, обычно окрашенные в белый цвет с зелеными ставнями, выглядят очень аккуратно. В центре города находится большая площадь; окрестности изобилуют приятными садами. Население — пять тысяч шестьсот пятьдесят два человека.

Кастин, город в штате Мэн, построенный на мысу у вершины Пенобскотского залива, занимает господствующее положение и имеет отличную гавань. Он был взят британцами во время последней войны, но возвращен в 1815 году. Население — одна тысяча сто восемьдесят восемь человек.

Кэтскилл, главный город округа Грин, штат Нью-Йорк, расположен на западном берегу реки Гудзон, почти напротив города Гудзон и в тридцати одной миле к югу от Олбани. В окрестностях наблюдаются пологие возвышенности, почва в целом хорошая; район хорошо орошаем, имеет прекрасные луга и удобные площадки под мельницы. Население — 5 339 человек.

Чарлстон, главный город Южной Каролины, стоит на участке суши, выступающем в залив при слиянии рек Эшли и Купер, и обладает глубокой и безопасной гаванью. Корабли с осадкой в двадцать футов проходят бар. Город имеет регулярную застройку; прекрасные дома очень большие, многие из них огорожены, подобно грандиозным отелям в Париже, и все покрыты верандами, утопая в аккуратных садах, которые летом и осенью украшены не только прекраснейшими вечнозелеными кустарниками, но и самыми разнообразными прекрасными розами, жонкилями и другими цветами. С другой стороны, многие улицы грязны и немощены, а дома в некоторых частях города имеют запущенный вид. Церкви и общественные здания красивы, особенно церковь Святого Михаила с ее шпилем высотой сто шестьдесят восемь футов. Почтовое отделение — большое красивое здание. Большинство лучших зданий здесь были возведены до революции. Здесь имеется множество благотворительных учреждений, среди которых сиротский приют занимает первое место.

Общество Чарлстона изысканно, интеллигентно и гостеприимно. Торговля этого места заключается главным образом в экспорте риса и хлопка. Из-за своего равнинного характера город подвержен периодическим затоплениям; тем не менее, это прекрасный торговый центр и процветающий город, демонстрирующий большинство институтов, характеризующих либеральное и зажиточное общество. Этот город прославлен в истории революции. Население — двадцать девять тысяч двести шестьдесят один человек.

Чарлстаун в округе Мидлсекс, штат Массачусетс — город с нерегулярной планировкой, имеющий несколько прекрасных местностей. Здесь находятся военно-морская верфь Соединенных Штатов и лучший сухой док в стране; государственная тюрьма Массачусетса, психиатрическая лечебница и монастырь урсулинок. Этот город был сожжен в 1775 году британскими войсками. На возвышении Банкер-Хилл уже некоторое время в незавершенном состоянии стоит великолепный гранитный памятник, однако есть все надежды на его скорое завершение. Население — десять тысяч восемьсот семьдесят два человека.

Чилликоте в округе Росс, штат Огайо, бывшая резиденция правительства штата, расположена на западном берегу Сайото на прекрасной и обширной равнине. Он распланирован с большим размахом, к нему примыкает множество приусадебных участков. План регулярен; улицы пересекаются под прямым углом, и каждый квартал разделен на четыре части. В окрестностях находится несколько мельниц и мануфактур, а через город проложен Большой канал. Город был заложен в 1796 году на месте старой индейской деревни. Население — три тысячи девятьсот семьдесят семь человек.

Цинциннати, крупнейший город Огайо, красиво застроен и окружен цепью живописных лесистых холмов, с которых открывается прекрасный вид. Равнина, на которой он расположен, занимает около четырех квадратных миль; высота возвышения над аллювиальной равниной составляет около пятидесяти футов. Население весьма разнообразно и состоит из эмигрантов со всех концов союза и большинства стран Европы. Его прогрессивный рост был поразительным. В 1813 году в Цинциннати насчитывалось около четырех тысяч жителей; в 1820-м — десять тысяч; в 1840-м — сорок шесть тысяч триста восемьдесят два.

В нем работают крупные мукомольные и лесопильные заводы, приводимые в движение паром, а также различные мануфактуры. Общественные здания включают двадцать четыре церкви, колледж Атенеум, Медицинский колледж, Механический институт, четыре рыночных здания, театр, два музея, знаменитый и безвкусный базар, филиал Банка Соединенных Штатов, здание суда и другие постройки. Благотворительные и религиозные ассоциации многочисленны. Издается шестнадцать периодических изданий. Существуют три городских страховых общества и два филиала компаний из Хартфорда, штат Коннектикут. Вода для жителей поступает из реки Огайо и распределяется по городу при средней стоимости в восемь долларов на семью.

В пределах этого города были обнаружены обширные остатки древних укреплений, насыпей, каменных стен, земляных курганов, причем последние содержали грубые каменные грофы, наполненные человеческими костями; было выкопано много любопытных предметов из яспера, горного хрусталя, каменного угля, меди, скульптурных изображений из различных материалов, что в совокупности говорит о том, что эта страна в прошлом была населена расой людей, весьма отличных от нынешних американских индейцев.

Серклвилл, административный центр округа Пикавей, штат Огайо, расположен в низине Пикавей, примерно в полумиле к востоку от Сайото. Его местоположением служат два земляных кургана, один круглый, а другой квадратный, занимающие около двадцати акров. В центре города находится небольшой пустой круг. Из этого фокуса улицы расходятся правильными лучами. Рост этого города обусловлен богатством окрестных плантаций. Население — две тысячи триста двадцать девять человек.

Колумбия, столица штата Южная Каролина, расположена на реке Конгари, в ста десяти милях к северо-северо-западу от Чарлстона. Здесь находится колледж штата. Город имеет регулярную планировку и занимает возвышенную равнину с легким уклоном со всех сторон. Население — четыре тысячи двести девяносто пять человек. В Соединенных Штатах есть еще одиннадцать городов с названием Колумбия.

Колумбус, столица штата Огайо, расположен на восточном берегу Сайото, на возвышенной равнине площадью в несколько сотен акров. Он находится около середины округа Франклин и в пределах двадцати миль от центра штата, в прекрасной плодородной местности. Он был основан в 1812 году посреди густого леса. В нем находятся легислатура штата, здание суда, пенитенциарное учреждение, классическая семинария, три церкви и приют для глухонемых. Население — шесть тысяч сорок восемь человек.

Конкорд, город в округе Мерримак, штат Нью-Гэмпшир, является столицей штата. Он живописно расположен по обеим сторонам реки Мерримак, вдоль которой тянутся богатые речные долины. Главный поселок находится на западной стороне и образует улицу длиной в две мили. В нем находится легислатура штата и тюрьма штата, обе построенные из гранита. Он был впервые заселен в 1724 году, а двадцать лет спустя сильно пострадал от индейцев. По реке и Мидлсексскому каналу Конкорд имеет лодочное сообщение с Бостоном; это место ведет значительную торговлю. Население — четыре тысячи восемьсот девяносто восемь человек.

Конкорд, деревня в округе Мидлсекс, штат Массачусетс, знаменита как место проведения первого провинциального конгресса в 1774 году и первого сопротивления британскому оружию. Население — одна тысяча восемьсот человек. 63

Ковингтон, город в округе Дженеси, штат Нью-Йорк, имеет почву обычного качества, хорошо орошаемую. Население — две тысячи четыреста тридцать восемь человек.

Дейтон, главный город округа Монтгомери, штат Огайо, расположен на левом берегу реки Грейт-Майами, недалеко от места ее слияния с каналом. Это процветающее место со множеством мельниц и фабрик. Население — шесть тысяч шестьдесят семь человек.

Детройт, столица территории Мичиган, расположен на берегу реки с тем же названием. Во время французской юрисдикции это был самый дальний пост на озерах, за исключением Макинака. С 1815 года этот город быстро развивался; до этого он был небольшим и не имел никакого значения, кроме военного. Он знаменит осадой, которую выдержал здесь майор Гладвин против объединенных племен индейцев под предводительством Понтиака, а также сдачей британским войскам в 1812 году генералом Халлом. План застройки города Детройта похож на план Вашингтона, и здания сильно разбросаны. Тюрьма, здание легислатуры штата и две церкви составляют главные общественные здания. Канал Эри сделал многое для повышения процветания этого города, а Огайский канал придаст ему дополнительный импульс. Население — девять тысяч сто два человека.

Улицы Детройта обычно заполнены индейцами того или иного племени, которые собираются здесь, чтобы продать свои шкуры; ночью всех тех, кого не пускают в частные дома и кто не остается там тихо, выгоняют из города, а ворота запирают перед ними. Французские жители, занятые на озерах и реках, являются очень искусными лодочниками и управляют небольшим суденышком в бурной воде с невероятным мастерством. Им совершенно чужда деловая предприимчивость, и они очень любят музыку, танцы и курение табака; женщины обычно обладают живыми и выразительными лицами.

Форт стоит на невысокой гряде позади города, на расстоянии около двухсот ярдов. С вершины этой гряды местность постепенно понижается до низменной болотистой равнины шириной от пяти до девяти миль, поросшей густыми рощами молодого леса. За этой равниной начинается умеренно холмистая поверхность.

Довер, город в округе Кент, штат Делавэр, и столица штата. Он красиво спланирован и построен на небольшом ручье, впадающем в Делавэр. Дома преимущественно кирпичные, а в центре города находится просторная площадь, окруженная общественными зданиями. Население — 3790 человек.

Довер, город в округе Страффорд, штат Нью-Гэмпшир, расположен на водопадах Кочеко — ручья, впадающего в Пискатаку. Водопады имеют несколько уступов, один из которых высотой сорок футов по вертикали обеспечивает огромную гидроэнергию, используемую в производственных целях. Этот город был основан в 1623 году и является старейшим в штате. Большая часть леса, экспортируемого из Нью-Гэмпшира, доставляется в Довер. Население — пять тысяч четыреста пятьдесят восемь человек.

Истон, город в округе Нортгемптон, штат Пенсильвания, расположенный на Делавэре, в устье Лихай, представляет собой красивый город, регулярно распланированный с большой площадью в центре. Соединение трех каналов в этой точке дает ему огромные возможности для торговли. Пейзажи окрестностей замечательно живописны. Город спланирован под прямым углом. Население — пять тысяч пятьсот десять человек.

Истпорт, город в округе Вашингтон, штат Мэн, и самая восточная точка Соединенных Штатов. Он расположен на острове Мус в заливе Пассамакводди и благоприятно расположен для обширной торговли вверх по Пассамакводди и другим рекам, впадающим в залив Фанди. Основным источником дохода являются рыбный промысел и лесная торговля. Население — две тысячи восемьсот семьдесят шесть человек.

Экономи, красивая деревня в округе Бивер, штат Пенсильвания, на Огайо, в нескольких милях ниже Питтсбурга. Она населена исключительно сектой гармонистов под руководством знаменитого Раппа. Деревня застроена регулярно, улицы распланированы под прямым углом. Трудолюбие является характерной чертой жителей немецкого происхождения. Имущество якобы находится в общем владении, хотя утверждалось, что юридическое право на него находится в руках руководителя. Здесь широко культивируется виноград; с соседней страной ведется процветающая торговля, и поселение находится в процветающем состоянии. Население — 1283 человека.
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Элизабеттаун, город в округе Эссекс, штат Нью-Джерси, расположенный на ручье залива Ньюарк, первоначально был заселен выходцами из Коннектикута. В нем есть несколько хороших садов, и он поставляет много сельскохозяйственной продукции для рынка Нью-Йорка. Население — четыре тысячи сто восемьдесят четыре человека.

Эксетер, город в округе Рокингем, штат Нью-Гэмпшир, в четырнадцати милях к юго-западу от Портсмута, расположен у истока судоходства на реке Свамскот, притоке Пискатаки. Раньше здесь широко велось судостроение, и судна использовались в вест-индской торговле; в настоящее время этот бизнес сильно сократился, но было основано несколько мануфактур. Здесь находится знаменитая академия, учрежденная в 1781 году. Население — две тысячи девятьсот восемьдесят пять человек.

Фейетвилл, деревня в округе Камберленд, штат Северная Каролина, расположена у начала непрерывного лодочного судоходства на реке Кейп-Фир. В 1831 году она была опустошена разрушительным пожаром, но быстро восстанавливает свое прежнее процветающее состояние. Население — четыре тысячи двести восемьдесят пять человек.

Франкфурт, главный город Кентукки и центр округа Франклин, стоит на восточном берегу реки Кентукки, в шестидесяти милях выше ее впадения в Огайо. Река, ширина которой здесь составляет около ста ярдов, с крутыми известняковыми берегами, образует красивый изгиб и омывает южную и западную части города. Низины по обеим сторонам реки очень широки, но подвержены затоплению. Франкфурт находится примерно в шестидесяти двух милях от Луисвилла. Население — 1 917 человек.

Фредериксберг, порт ввоза и главный город округа Спотсильвания, штат Виргиния, расположенный на правом берегу реки Раппаханнок, представляет собой процветающее место. Он стоит у начала приливных вод. Население — три тысячи девятьсот семьдесят четыре человека.

Фредериктаун, в округе Фредерик, штат Мэриленд, расположен в сорока семи милях от Балтимора на Питтсбургской дороге и представляет собой процветающее место, ведущее значительное производство и оживленную внутреннюю торговлю через плодородную и хорошо возделываемую страну. Это второй по величине город в штате, который быстро растет. Население — пять тысяч восемьсот пятьдесят восемь человек.

Галена, деревня в Иллинойсе, центр знаменитого свинцово-добывающего района, от которого она получила свое название. Она расположена на реке Фивер, в пяти милях до ее впадения в Миссисипи.

Гардинер, процветающий город в округе Кеннебек, штат Мэн, на западном берегу реки Кеннебек. Он ведет значительную торговлю лесом, хлопчатобумажными и железными изделиями и имеет много ценных мельниц. В этом городе находится готическая церковь, построенная из гранита и считающаяся лучшим образцом архитектуры в штате. Население — пять тысяч шестьсот сорок четыре человека.
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Церковь в Гардинере.



Джорджтаун, город округа Колумбия, отделенный от Вашингтона лишь небольшим ручьем, прекрасно расположен на холмах у изгиба Потомака. Он хорошо спланирован и содержит несколько хороших частных резиденций. Католический колледж представляет собой старинное массивное здание с большой библиотекой и несколькими хорошими картинами. Через этот город проходит Чесапикско-Огайский канал. В значительных количествах экспортируются табак и мука. Население — семь тысяч триста тринадцать человек.

Глостер, морской порт штата Массачусетс в округе Эссекс, на полуострове мыса Энн, является одним из самых значительных рыболовецких городов страны. Гавань, защищенная батареей и фортами, доступна для крупных судов. Этот город сильно пострадал от пожара несколько лет назад, но ущерб был почти полностью устранен. Население — шесть тысяч триста девяносто четыре человека.

Хейгерстаун в округе Вашингтон, штат Мэриленд, — хорошо застроенное и процветающее место, окруженное плодородной сельской местностью. Это красивый город, дома в котором преимущественно каменные или кирпичные. Население — три тысячи четыреста человек.

Галлоуэлл в округе Кеннебек, штат Мэн, — один из самых процветающих и богатых городов штата. Река судоходна до этого места для судов водоизмещением в сто пятьдесят тонн. Галлоуэллский гранит активно добывается и обрабатывается, и высоко ценится. Торговля этого места значительна и ограничивается главным образом лесной торговлей. Население — четыре тысячи шестьсот пятьдесят пять человек.

Гановер в округе Графтон, штат Нью-Гэмпшир, расположенный на Коннектикуте, представляет собой приятную деревню и местопребывание Дартмутского колледжа, основанного в 1771 году. Свое название он получил в честь одного из главных благотворителей, графа Дартмута. Этот город пересекает с севера на юг гора Мус. Население — две тысячи шестьсот тринадцать человек.
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Дартмутский колледж.



Гаррисберг, местопребывание правительства штата Пенсильвания, находится в округе Дофин и расположен на восточном берегу Саскуэханны, в девяноста шести милях от Филадельфии. Он регулярно застроен и имеет красивое здание легислатуры штата и другие общественные здания. Через Саскуэханну здесь перекинут мост. Население — шесть тысяч двадцать человек.

Хартфорд, город, столица округа Хартфорд и, совместно с Нью-Хейвеном, резиденция правительства штата Коннектикут. Он стоит на западном берегу Коннектикута, у начала шлюпочного судоходства. Он красиво застроен и содержит много прекрасных общественных зданий, среди которых выделяются готическая церковь, вызывающая всеобщее восхищение своей архитектурой; здание легислатуры штата, приют для глухонемых, приют для душевнобольных и семинария под названием Вашингтонский колледж. Это заведение было основано в 1826 году. Хартфорд ведет значительную торговлю с Бостоном, Нью-Йорком и южными городами. Здесь широко развита книготорговля, а также ведется большая внутренняя торговля с городами на Коннектикуте и в окрестностях. На противоположном берегу реки расположен Ист-Хартфорд, соединенный с городом мостом. Жители показывают приезжим старинное дубовое дерево в южной части города, которое носит название «Дуб Хартии» и представляет интерес в связи с нашей ранней историей. Нас. двенадцать тысяч семьсот девяносто три человека.
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Хартфорд, Конн.



Хейверхилл в округе Эссекс, штат Массачусетс, на реке Мерримак, в двенадцати милях выше Ньюберипорта. Нас. четыре тысячи триста семьдесят три человека. Это приятно расположенный город со значительным судоходством и речной торговлей. Он был заселен в 1640 году и сильно пострадал в ранних индейских войнах. В 1698 году индейцы напали на город и подожгли его.

Гудзон, город в штате Нью-Йорк, в округе Колумбия, с развитым производством. Улицы просторные и пересекаются под прямым углом, а в дома подается вода по трубам из источника, находящегося в двух милях отсюда. Торговля значительна, и здесь могут разгружаться суда самого большого размера. Он расположен на возвышенности на восточной стороне реки Гудзон. Он находится в двадцати восьми милях к югу от Олбани. Население — пять тысяч шестьсот семьдесят человек.

Индианаполис, столица Индианы, расположенный в округе Марион на западном берегу Уайт-ривер, в центре одного из самых обширных и плодородных массивов земли в мире, несмотря на недавнее заселение, обещает стать одним из крупнейших городов между Цинциннати и Миссисипи. Местность вокруг него, по словам мистера Флинта, заселяется с беспрецедентной быстротой. Население — две тысячи шестьсот девяносто два человека.

Джеймстаун, старинный город в округе Джеймс-Сити, штат Виргиния, первое английское поселение в штатах, был основан в 1608 году. Он стоит на острове на реке Джеймс, в тридцати двух милях выше ее устья. Сейчас он лежит в руинах и почти необитаем. Два-три старых дома, руины старой колокольни, кладбище и слабые следы грубых укреплений — вот единственные напоминания о его былом значении.

Джефферсон-Сити, судебный центр округа Коул, штат Миссури, и столица штата, расположен на правом берегу реки Миссури, примерно в девяти милях выше устья Осейдж. Это новый город, насчитывающий двести домов и одну тысячу двести жителей, и, после Литл-Рока в Арканзасе, является самой западной столицей штата в Соединенных Штатах.

Каскаския, старинная деревня в Иллинойсе и судебный центр округа Рэндольф, расположена на реке Каскаския, в одиннадцати милях от ее устья. Это было одно из самых ранних французских поселений на Миссисипи, когда-то насчитывавшее семь тысяч жителей; сейчас оно сильно уменьшилось, насчитывая всего тысячу. Расположение этого города описывается как очень красивое.

Кеннебанк, город в округе Йорк, штат Мэн, в устье реки с тем же названием, ведет значительную лесную торговлю. Главная гавань преграждена песчаной косой, и в 1820 году Конгресс выделил средства на строительство пирса в устье реки. Население — две тысячи триста двадцать три человека.

Ноксвилл, главный город Восточного Теннесси, расположен в ста восьмидесяти милях от Нашвилла, на северной стороне реки Холстон, в месте, где ее ширина составляет триста ярдов; на красивом участке земли, в двадцати двух милях выше слияния Холстона с Теннесси. Колледж этого города — одно из старейших учебных заведений в штате. Население — три тысячи человек.

Ланкастер, красивый город в Пенсильвании и столица округа с тем же названием. Это приятное и процветающее место, расположенное в плодородной и хорошо возделываемой стране, в нем есть здание суда, тюрьма, два банка и девять культовых сооружений. Колледж был основан здесь в 1787 году, но здания теперь переданы под школы. Здесь производятся ружья и другие металлические изделия; примерно в миле отсюда находится крупная хлопчатобумажная мануфактура. Город ведет значительную торговлю, которая растет вместе с окружающим регионом. Он расположен недалеко от ручья Конестога, впадающего в Саскуэханну, в шестидесяти одной миле к западу-северо-западу от Филадельфии. Население — восемь тысяч четыреста девятнадцать человек.

Ланкастер, старейший город в округе Вустер, штат Массачусетс, прекрасно расположенный по обе стороны реки Нашуа, имеет производства гребней и хлопка, а также крупное граверное и стереотипное предприятие. По красоте пейзажей окрестности превосходят немногие города Новой Англии. Население — две тысячи тринадцать человек.

Лансинбург, город в округе Ренсселер, штат Нью-Йорк, застроен в основном на одной улице, параллельной реке. Позади города круто поднимается высокий холм, на котором виден знаменитый алмазный камень, излучающий яркий блеск в лучах солнца. Население — три тысячи триста тридцать человек.

Лексингтон, город в округе Мидлсекс, штат Массачусетс, навсегда останется памятным в американской истории благодаря ранней революционной борьбе. Первая битва между британскими войсками и американцами произошла здесь девятнадцатого апреля 1775 года. На лужайке в Лексингтоне в память об этом событии воздвигнут памятник. Нас. 1559.

Лексингтон, столица округа Файетт, штат Кентукки, — старейший город в штате и в течение многих лет бывший резиденцией правительства. Он стоит в красивом месте, на притоке реки Элкхорн, в центре самого богатого района штата. Главная улица длиной в милю с четвертью просторна и хорошо замощена. Здания намного превосходят по размеру и элегантности здания других городов штата и могут сравниться с постройками атлантической части страны. Здесь учрежден Трансильванский университет. Общественные гостиницы велики и удобны. В городе есть шерстяные, хлопчатобумажные и бумажные мануфактуры. Общий вид города аккуратен, а окрестности украшены множеством красивых вилл и изящно оформленных загородных особняков. Население — шесть тысяч девятьсот девяносто семь человек.

Литчфилд, столица округа Литчфилд, штат Коннектикут, расположен на возвышенной равнине посреди плодородной и холмистой местности. В нем находится множество мельниц и мануфактур. В 1782 году судья Рив основал здесь юридическую школу, которая в течение многих лет пользовалась большой известностью. Население — четыре тысячи тридцать восемь человек.

Литл-Рок, резиденция правительства территории Арканзас, расположен на высоком утесе на южном берегу реки Арканзас и получил свое название от возвышающихся над ним массивных глыб скалы. Он был распланирован в 1820 году.

Локпорт, город в округе Ниагара, штат Нью-Йорк, на канале Эри. Здесь находятся самые замечательные сооружения на канале, состоящие из десяти шлюзов, преодолевающих подъем в шестьдесят футов. Помимо этого, в горной гряде на протяжении трех миль прорублен выем в скале. Город ведет значительную торговлю. Население — пять тысяч восемьсот семьдесят три человека.

Луисвилл, город в округе Джефферсон, штат Кентукки, на равнине, возвышающейся примерно на семьдесят футов над уровнем Огайо, напротив порогов или водопадов, представляет собой красивый город и крупнейший в штате. Восемь широких и прямых улиц идут параллельно реке и открывают прекрасный вид на противоположный берег. Они замощены известняковыми блоками; дома построены преимущественно из кирпича. Это самый торговый город Запада, контролирующий торговлю огромного региона. Промышленность находится еще в зачаточном состоянии. Через этот город в обход порогов проходит Луисвиллско-Портлендский канал; его длина составляет около двух миль, и он прорублен в известняковой скале. Он пропускает крупнейшие пароходы и тем самым открывает линию свободного судоходства от Питтсбурга до моря. Этот канал был закончен в 1831 году. Подсчитано, что ежегодно через Луисвилл проходит семьдесят пять тысяч путешественников. Постоянное население составляет двадцать одна тысяча двести десять человек.

Лоуэлл, город в округе Мидлсекс, штат Массачусетс, расположенный в месте слияния рек Конкорд и Мерримак, знаменит своими обширными промышленными предприятиями и быстрым ростом. Он был инкорпорирован в 1826 году. В 1831 году количество переработанного здесь хлопка оценивалось в пять миллионов сто тысяч фунтов. Водная энергия принадлежит компании, владеющей большим количеством недвижимости и капиталом в шестьсот тысяч долларов, и управляется ею. Железная дорога из Бостона в Лоуэлл строится быстрыми темпами. Две крупнейшие компании — «Мерримак» с капиталом в полтора миллиона и «Лоуренс» с капиталом в один миллион двести тысяч долларов. Население — двадцать тысяч девятьсот восемьдесят один человек.

Линчберг, город в округе Колумбия, штат Виргиния, — один из самых процветающих и торговых городов штата. В нем есть несколько табачных складов и фабрик, хлопчатобумажные и шерстяные мануфактуры, а поблизости находятся крупные мукомольные мельницы. Окружающая местность пересеченная и гористая. Линчберг был основан в 1786 году. Население — четыре тысячи шестьсот двадцать шесть человек.

Линн, город в округе Эссекс, штат Массачусетс, известен своим масштабным производством обуви. Ежегодно здесь изготавливается около полутора миллионов пар женской обуви. В этом городе есть минеральный источник с отелем поблизости. Население — девять тысяч семьдесят пять человек.

Мачайас на одноименном заливе в округе Вашингтон, штат Мэн, состоит из двух деревень: одна расположена у водопадов на восточном рукаве реки Мачайас, а другая — у водопадов западного рукава, в шести с половиной милях друг от друга, и в каждой есть почтовое отделение. Деревня у восточных водопадов находится у начала приливов, в двух милях выше слияния рукавов, и содержит различные мельницы. Деревня у западных водопадов содержит здание суда, тюрьму и различные мельницы; в этом городе много лесопилок, которые распиливают более десяти миллионов футов досок в год. Тоннаж судоходства в 1827 году составлял пять тысяч двести тридцать шесть тонн; значительная его часть занята перевозкой гипса из британской территории, примыкающей к заливу Пассамакводди. Население — одна тысяча триста пятьдесят один человек.

Марблхед, город в округе Эссекс, штат Массачусетс, расположенный на полуострове, вдающемся в Массачусетский залив. Он застроен компактно, хотя и нерегулярно; он был заселен вскоре после Салема и был весьма процветающим и богатым. Он сильно пострадал во время революции и последней войны. В рыболовном бизнесе он значительно превосходил все другие города Соединенных Штатов. Население в 1810 году — пять тысяч восемьсот человек; в 1840 году — пять тысяч пятьсот тридцать девять человек.

Мариетта в округе Вашингтон, штат Огайо, прекрасно расположена недалеко от устья реки Маскингем, в центре плодородной округи. Это было одно из самых ранних поселений штата, но оно сильно пострадало от болезней и наводнений на реке. Раньше здесь велось судостроение, но оно было прекращено. Жители известны своим трудолюбием и трезвостью. Население — одна тысяча восемьсот четырнадцать человек.

Мейсвилл в округе Мейсон, штат Кентукки, на Огайо, стоит на узкой низине ниже устья ручья Лаймстоун и имеет значительную торговлю и производства. Это главный торговый склад для северо-восточных районов штата. Это очень оживленный и процветающий город. Население — две тысячи семьсот сорок человек.

Мидлбери в округе Аддисон, штат Вермонт, расположенный на реке Огтер-Крик, имеет колледж, две академии, несколько церквей и производства хлопчатобумажных изделий, железа и мрамора. Карьер с прекрасным мрамором был открыт здесь в 1804 году и теперь разрабатывается для самых разных целей. Население — три тысячи сто шестьдесят два человека.

Мидлтаун, город в округе Мидлсекс, штат Коннектикут, на западном берегу реки Коннектикут, в тридцати четырех милях от ее устья, представляет собой приятное место со значительной торговлей и производствами. В 1816 году оно владело большим количеством судов, чем любой другой город в штате. В окрестностях находится свинцовый рудник, который разрабатывался во время войны. Колледж под названием Уэслианский университет был открыт в этом городе в 1831 году. Население — семь тысяч двести десять человек.

Милледжвилл, столица округа Болдуин, штат Джорджия, и главный город штата, расположен на западном берегу реки Окони, в восьмидесяти семи милях к юго-западу от Огасты. Это склад хлопка для рынков Саванны и Дариена. В нем находится несколько общественных зданий и выпускается четыре еженедельные газеты. Население — две тысячи девяносто пять человек.

Мобил, город в округе Мобил, штат Алабама, на западной стороне реки Мобил, в месте ее впадения в залив. Когда этот город перешел во владение Соединенных Штатов в 1813 году, в нем насчитывалось около трехсот жителей; сейчас их число составляет двенадцать тысяч семьсот. Он приятно расположен на участке, возвышающемся над зоной затопления реки, но прилегающая местность представляет собой болото или лес. Пожары и желтая лихорадка нанесли здесь большой урон, но торговля быстро росла, и по хлопковому бизнесу Мобил уступает только Чарлстону и Нью-Орлеану.

Монпелье, административный центр округа Вашингтон, штат Вермонт, и резиденция правительства, расположен на северном берегу реки Онион, примерно в десяти милях к северо-востоку от центра штата, и является крупным перекрестком для путешественников. Он был инкорпорирован в 1818 году, содержит ряд общественных зданий и хорошие площадки для фабрик. Население — 3 725 человек.

Нантакет, город в Массачусетсе, совпадающий по площади с одноименными островом и округом, содержит семь молитвенных домов, два банка и две страховые конторы. Раньше он назывался Шербур. Торговля сильно пострадала во время последней войны и революции, но с тех пор стала более процветающей. Здесь имеются крупные спермацетовые предприятия. Образованию уделяется большое внимание, а жители, являющиеся в основном друзьями или квакерами, в целом нравственны и трудолюбивы. Население — девять тысяч пятьсот двенадцать человек.

Нашвилл, столица округа Дэвидсон и резиденция правительства Теннесси, регулярно застроен, приятно расположен на южной стороне реки Камберленд и является крупнейшим городом в штате. Это богатое и процветающее место. Пароходы из Нью-Орлеана поднимаются по реке до этой точки. Здесь возведена государственная тюрьма — прекрасное каменное здание. Университет Нашвилла был инкорпорирован в 1806 году и находится ныне в очень процветающем состоянии. Нас. восемь тысяч сто тридцать три человека.

Натчез, город в Миссисипи и крупнейший город штата, стоит на утесе, возвышающемся более чем на сто пятьдесят футов над поверхностью реки. Дома имеют аккуратный вид, хотя немногие отличаются элегантностью или размером. Чтобы жители могли наслаждаться вечерним воздухом, почти у каждого дома есть веранда и балкон. Почва прилегающей местности плодородна, и растительность большинства видов достигает необычайной пышности; сады украшены апельсиновыми деревьями, инжиром, сливами, персиками и виноградными лозами. Натчез является главным городом в этом регионе по отгрузке хлопка в Нью-Орлеан, и в сезон торговли улицы почти забаррикадированы тюками. В этом месте находится Плантерс-банк с капиталом в три миллиона.

Репутация Натчеза в отношении нравственности, судя по всему, невысока. Говорят, что нижняя часть города имеет худшую репутацию, чем любое другое место на реке, и особенно весной представляет собой скопление самых падших и отчаянных людей. Следующая картина, описанная недавним путешественником, вероятно, сгущает краски: «Вечером пароход останавливается в Натчезе, чтобы высадить или принять груз; пассажиры замечают несколько освещенных домов, слышат звуки скрипок и веселье и подбегают посмотреть, что происходит; они находят танцующих, играющих в азартные игры и пьющих мужчин и женщин; звенит колокол парохода, возвещая, что он собирается продолжить путь, огни в увеселительных домах немедленно гаснут, и пассажиры выбегают, боясь опоздать на пароход, и бегут вниз к пристани; поперек дороги натянуты веревки, пассажиры падают вверх тормашками, несколько крепких негодяев бросаются на них и грабят, забирая деньги и часы, и они поднимаются на борт в плачевном виде и, конечно, больше никогда не видят и не слышат о своих грабителях!» Население — 4 826 человек.

Натчиточес, обычно произносимое как Накитош, город в Луизиане, красиво расположен на юго-западном берегу Ред-ривер, у начала пароходного судоходства. Торговля между Луизианой и мексиканскими штатами сосредоточена здесь, и со временем он неизбежно станет местом огромных размеров и значения. Этот город был основан более ста лет назад, и его население представляет собой смесь американцев, французов, испанцев и индейцев.

Нью-Олбани в округе Флойд, штат Индиана, — трудолюбивая и процветающая деревня с верфью для строительства пароходов. Летом здесь ставят на прикол множество пароходов для ремонта. Население — четыре тысячи двести двадцать шесть человек.

Ньюарк, столица округа Эссекс, штат Нью-Джерси, красиво застроен и прекрасно расположен на западной стороне реки Пассеик. Это один из красивейших городов страны. В нем развито масштабное производство обуви, кожи, экипажей и столярных изделий. Через этот город проходит Моррис-канал. Население — семнадцать тысяч двести девяносто два человека.

Нью-Бэдфорд, порт ввоза в округе Бристоль, штат Массачусетс, стоит на рукаве залива Баззардс-Бей, примерно в пятидесяти двух милях к югу от Бостона. «Мы въехали в Нью-Бэдфорд, — говорит недавний турист, — через Фэрхейвен на пароме. Из Фэрхейвена город выглядит выгоднее, чем с любой другой точки. Странник, возможно, удивился бы огромным видимым размерам Нью-Бэдфорда, если смотреть на него отсюда. Проходя через селение Фэрхейвен (между прочим, немаленькое), он открывается перед ним со своими шпилями, судами и зданиями, как прекрасная панорамная картина какого-то великого города. Однако он кажется гораздо больше, чем есть на самом деле. Его население составляет 12 585 человек. Его торговля связана главным образом с китобойным промыслом, в котором задействовано сто пятьдесят китобойных судов. На "окружной дороге" красуется множество элегантных особняков — жилищ некоторых из более состоятельных жителей. Нью-Бэдфорд считается очень богатым местом, а жители — деятельными и предприимчивыми. Большая часть их — квакеры».

Ньюберн в округе Крейвен, штат Северная Каролина, когда-то был столицей и до сих пор остается крупнейшим городом штата. Он расположен на реке Ньюс, в тридцати милях выше ее впадения в пролив Памлико. Река судоходна до этого места, и торговля здесь значительна. Население — три тысячи шестьсот девяносто человек.

Нью-Брансуик, город в Нью-Джерси, частично в округе Мидлсекс и частично в округе Сомерсет, на юго-западной стороне реки Раритан, построен в низменном, но здоровом месте и ведет значительную торговлю. Помимо других общественных институтов, обычно встречающихся в городах подобного размера, в нем есть теологическая семинария и колледж, учрежденные Голландской реформатской церковью. Население — восемь тысяч семьсот восемь человек.

Ньюберг, порт ввоза в округе Оранж, штат Нью-Йорк, — хорошо застроенная деревня, приятно расположенная на западном берегу Гудзона и открывающая восхитительный вид на реку и возвышенности. Главные улицы замощены. В этой деревне имеется значительное количество судов; сельское хозяйство и промышленность также чрезвычайно процветают. Население — пять тысяч шестьсот шестьдесят два человека.
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Ньюберипорт в округе Эссекс, штат Массачусетс, в устье Мерримака, примечателен красотой своего расположения и правильностью улиц. Он стоит на пологом склоне, спускающемся к реке, улицы в основном прямые и пересекаются под прямым углом, а город тянется вдоль берега реки примерно на милю. Главные улицы проходят через всю ширину города от вершины склона до реки. Здания в основном красивые, а улицы чистые. Немногие города в Соединенных Штатах превосходят Ньюберипорт по красоте. Он был опустошен пожаром, который вспыхнул ночью 31 мая 1811 года и уничтожил почти триста зданий. Это место так и не оправилось от последствий этой катастрофы; и поныне путешественник поражается виду обширной кучи заросших травой руин в самом сердце густонаселенного города.

Гавань этого места хороша, но у входа загромождена опасной мелью; предпринимаются попытки улучшить ее с помощью волнореза на южной стороне фарватера. Торговая предприимчивость этого места в последнее время переключилась с торговли на рыболовство. Судостроение ведется в значительных масштабах, и в городе была основана трикотажная мануфактура. В этом городе семь церквей, два банка, две страховые конторы и две газеты. Красивый цепной мост пересекает реку из центра города. Знаменитый проповедник Джордж Уитфилд умер в этом городе в 1760 году и ныне погребен в пресвитерианской церкви на Федерал-стрит, где недавно ему был воздвигнут изящный памятник. Население — семь тысяч сто двадцать четыре человека.

Нью-Касл, судебный центр округа с тем же названием в Делавэре и бывшая столица штата. Деревня вытянута вдоль реки Делавэр на холмистой равнине, довольно компактна и хорошо застроена. Когда-то она пользовалась значительной торговлей. Население — две тысячи семьсот тридцать семь человек.

Нью-Хармони, или Гармони, город в округе Поси в юго-западной части Индианы, на реке Уобаш, бывший местопребыванием гармонистов под руководством немца Раппа, а позднее — последователей Оуэна из Ланарка. Первое поселение было перенесено в Экономи, а второе — заброшено.

Нью-Хейвен, город и морской порт в Коннектикуте, в округе Нью-Хейвен, лежит у вершины залива, ответвляющегося от пролива Лонг-Айленд-Саунд, и расположен на прекрасной равнине, граничащей на севере с крутыми и отвесными возвышенностями. Он регулярно распланирован и состоит из двух частей — старого и нового города. Старый город разделен на кварталы разной площади. Общественные здания города красивы и хорошо расположены. Здание легислатуры штата представляет собой прекрасное сооружение по образцу Парфенона. Некоторые церкви имеют величественный вид; две из них выполнены в готической архитектуре и построены из камня. Частные жилые дома преимущественно деревянные, красивые и удобные. Общественная площадь и главные улицы прекрасно украшены деревьями, а красивые сады, примыкающие ко многим резиденциям, придают городу сельский и восхитительный вид.
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Гавань Нью-Хейвена мелководна и постепенно заиливается, но она хорошо защищена от ветров, а морская торговля порта превосходит таковую любого другого города Коннектикута. Внутренней торговле помогает Фармингтонский канал. Пакетботы и пароходы регулярно и часто курсируют между этим портом и Нью-Йорком. Индейским названием этого города было Квинипиак. Он был впервые заселен англичанами в 1638 году и был столицей колонии Нью-Хейвен, остававшейся отдельной от колонии Коннектикут до 1665 года. Законодательное собрание штата заседает здесь и в Хартфорде поочередно. Йельский колледж, одно из самых выдающихся литературных заведений Америки, находится в этом городе; с ним связаны теологическая, медицинская и юридическая школы. Здесь также учреждено много академий и учебных заведений поменьше. Население — четырнадцать тысяч триста девяносто человек.

Нью-Лондон, город в округе Нью-Лондон, штат Коннектикут, в юго-восточной части штата, имеет прекрасную гавань у устья Темзы. Он застроен нерегулярно, в основном у подножия холма, обращенного на восток. В верхних частях города много приятных мест, и несколько зданий красивы, но общий вид этого места не процветающий. Окрестный регион скалист и бесплоден, и здесь нет крупных путей сообщения с внутренними районами. Недавнее внимание купцов к китобойному промыслу дало значительный импульс этому месту и обещает восстановить его прежнее значение как торгового города. Форт Трамбулл расположен на юге города, а к востоку, на противоположном берегу реки, находятся остатки форта Грисволд, который во время революции стал местом памятной и страшной трагедии. Население — пять тысяч пятьсот двадцать восемь человек.

Нью-Мадрид, ныне незначительная деревня, хотя и интересная с исторической точки зрения, расположен на западном берегу Миссисипи, в восьмидесяти одной миле ниже устья Огайо. Этот город был основан в 1787 году и должен был стать большим торговым городом и центром обширного участка плодородной земли, орошаемой Миссисипи, Миссури и их притоками. Он действительно был удачно расположен для этой цели, но река смыла землю, на которой он изначально стоял, а землетрясения 1812 года погрузили остаток утеса ниже уровня высокой воды. Невозможно посетить это место, зная что-либо о его истории, и не быть пораженным атмосферой запустения, которой оно теперь веет. Позади города было прекрасное озеро, на берегах которого планировались общественные прогулочные зоны и насаждения деревьев для удобства его жителей; теперь это груда песка. Поскольку землетрясения время от времени повторяются в этих местах и по сей день, люди с осторожностью относятся к поселению здесь, но по мере того, как они обретают уверенность, Нью-Мадрид постепенно выходит из своего упадка.

Нью-Орлеан, столица штата Луизиана, расположен непосредственно на восточном берегу Миссисипи, в ста пяти милях от устья реки. В 1717 году этот город был основан, и в тот период во всей долине Миссисипи едва ли насчитывалось пятьсот белых жителей. В начале 1788 года в городе насчитывалось одна тысяча сто деревянных домов; в марте того же года в результате пожара количество домов сократилось за пять часов до двухсот. Он был заново отстроен преимущественно из кирпича, который настолько мягок, что здания снаружи оштукатурены толстым слоем раствора, а затем покрашены или побелены. Недавно было возведено несколько складов с каменными фасадами. Город регулярно распланирован, и улицы обычно имеют ширину сорок футов, пересекаясь под прямым углом. Общественные здания в основном элегантны, удобны и дороги. Церквей немного. Католический собор представляет собой величественное здание размером девяносто на сто двадцать футов, с четырьмя башнями. «Плас-д’Арм» — прекрасная лужайка, служащая плацем. Большинство домов в пригородах имеют прекрасные сады, украшенные апельсиновыми рощами. Общий стиль жизни роскошен, а частные жилища элегантно обставлены. Рынки в изобилии снабжены предметами первой необходимости и деликатесами из каждой страны, но продовольствие дорого.

Нью-Орлеан станет для Соединенных Штатов великим центром торговли и богатства, если благодаря осушению болотистой местности в окрестностях он когда-нибудь станет здоровым городом. Чем больше мы размышляем о нынешних и перспективных ресурсах Нью-Орлеана, тем больше мы убеждаемся в его будущем величии. Построенный в форме полумесяца, изгиб реки образует безопасную и удобную гавань. Защищенный с одной стороны рекой, а с другой — болотом, которое никакие усилия не могут преодолеть, город доступен только через дефиле шириной в три четверти мили.

Нью-Орлеан постепенно становится более чисто американским по всем своим характеристикам, но многие его жители имеют французское и испанское происхождение, и французский язык здесь распространен больше, чем английский. Благотворительные учреждения города весьма заслуживают похвалы. Образованию уделяется не так много внимания, как в других частях страны, но за последние несколько лет в этом отношении были достигнуты большие успехи. Полиция эффективна, и сцены беспорядков происходят редко.

Этот город — главная торговая столица долины Миссисипи. Притоки великой реки, на которой он стоит, обеспечивают протяженность более чем в двадцать тысяч миль, по которым уже ходят пароходы и которые проходят через самые плодородные земли и приятные климаты. Пароходы отправляются и прибывают каждый час, и пятьдесят или шестьдесят из них часто можно увидеть в гавани одновременно; в то время как у дамбы видны многие сотни плоскодонок, груженных различными произведениями великой долины. Законодательным собранием штата были приняты меры для тщательного изучения окрестной местности с целью ее осушения, поднятия и улучшения. 64 Улицы города вымощены, а водосточные желоба промываются водой из реки. Нас. сто две тысячи сто девяносто три человека. Нью-Орлеан, вероятно, станет крупнейшим городом Америки.

Ньюпорт, морской порт и полустолица Род-Айленда, приятно расположен на юго-западной оконечности острова Род-Айленд, в тридцати милях к югу от Провиденса. В летние месяцы это модное курортное место, славящееся целебностью своего климата. Раньше он обладал значительной торговлей и насчитывал более девяти тысяч жителей, но во время революции долгое время был оккупирован неприятелем и сильно пострадал. Главная улица имеет длину в милю; дома имеют старинный вид. Гавань очень безопасна, достаточно просторна для целого флота и защищена тремя фортами. Ньюпорт был впервые заселен в 1638 году. До сих пор здесь стоит большая каменная мельница, возведенная еще до появления самых ранних записей. Население — восемь тысяч триста тридцать три человека.


[image: ]
Приют в Ньюпорте.
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Нью-Йорк.



Нью-Йорк, крупнейший и самый густонаселенный город Соединенных Штатов, расположен в одноименном штате, у вершины Нью-Йоркского залива, примерно в шестнадцати милях от Атлантического океана. Остров Манхэттен, на котором стоит город и который образован Гудзоном, Гарлемом и Ист-Ривер, с заливом на юге, имеет длину пятнадцать миль и ширину от двух до трех миль. На юго-западной оконечности острова, с видом на залив, находится прекрасный общественный променад длиной от пяти до шестисот ярдов и шириной сто пятьдесят ярдов, красиво распланированный с дорожками и засаженный деревьями. По вечерам он обычно заполнен горожанами, которые собираются, чтобы насладиться приятным бризом с воды или послушать оркестр, часто играющий в Касл-Гарден, который соединен с променадом деревянным мостом. Первый променад называется Бэттери, потому что в старые времена голландских поселенцев или во время революционной войны там было установлено несколько пушек; а Касл-Гарден точно так же не имел никакого сада и никогда не мог его иметь, представляя собой современный каменный форт с двадцатью восемью амбразурами, построенный на сплошной скале, которая возвышалась на небольшое расстояние над водой. Поскольку это было невыгодным вложением средств, городские власти сдали его трактирщику, который превратил его в гораздо более прибыльное заведение, взимая шесть пенсов за вход и выдавая билет, чтобы посетитель мог прогуляться по верхней платформе форта, полюбоваться видом, а затем заказать стакан спиртного в баре. Бэттери тем не менее является самым приятным променадом в Нью-Йорке и превосходит все остальное в своем роде в Америке. Губернаторский остров, находящийся примерно в трех четвертях мили в заливе, имеет большой круглый каменный форт с тремя ярусами амбразур и рассчитан более чем на сто пушек на своей западной оконечности.
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Касл-Гарден и Бэттери.



Из общественных зданий Нью-Йорка наиболее примечательна Сити-холл, в которой размещаются верховный суд, суд мэра и различные государственные учреждения, расположенная в парке — прекрасной и красивой площади; а облицованная белым мрамором, она производит прекрасное впечатление, если смотреть на нее сквозь деревья в парке. Здание имеет длину более двухсот футов, с куполом и башней, увенчанной статуей правосудия. Биржа купцов на Уолл-стрит представляет собой прекрасное здание из того же материала, что и фасад Сити-холла. Цокольный этаж занят почтовым отделением, а над ним находится Биржа длиной восемьдесят пять футов, шириной пятьдесят пять и высотой сорок пять футов до купола, через который она освещается. Большая доля остальных зданий на улице — это страховые конторы, банки и обменные пункты.

«Церкви в Нью-Йорке, — говорит лейтенант Коук, — являются более красивыми зданиями, чем те, что в южных городах, которые я посетил, и содержат несколько интересных памятников. Церковь Святого Павла в парке — одна из лучших в штатах. Внутри, в алтарной части, имеется мемориальная доска сэру Роберту Темплу, баронету, первому генеральному консулу Великобритании в Соединенных Штатах, умершему в этом городе; и одна — жене британского губернатора Нью-Джерси, которая умерла во время революции от душевного расстройства, будучи разлучена с мужем событиями того времени. Во дворе также находится большой египетский обелиск из цельного блока белого мрамора высотой тридцать два фута, воздвигнутый в честь Томаса А. Эмметта, выдающегося адвоката и брата ирландского оратора, пострадавшего во время восстания. Когда я снова посетил Нью-Йорк несколько месяцев спустя, один из его фасадов был украшен аллегорическим изображением его судьбы. Хотя он был в незаконченном состоянии, и холст не был снят с лесов, я мог разглядеть изображение руки с венком или браслетом из трилистника на запястье, пожимающей руку с аналогичным украшением из звезд, а американский орел укрывал ненастроенную арфу Ирландии. Мистер Эмметт эмигрировал в штаты и поселился в Нью-Йорке, где приобрел значительную репутацию за много лет до своей смерти. Рядом с ней, под портиком церкви, находится еще один памятник генералу Монтгомери, павшему при безуспешном нападении на Квебек в 1775 году. Этот памятник был воздвигнут до декларации независимости конгрессом; а в 1818 году, когда его останки были перевезены из Квебека в Нью-Йорк и преданы земле у Святого Павла, была добавлена еще одна доска, фиксирующая это событие, хотя в то время высказывались большие сомнения относительно того, действительно ли эксгумированные останки принадлежали генералу. Тем не менее этот вопрос впоследствии был окончательно разрешен вне всяких сомнений публикацией свидетельства, составленного лицом, которое изначально похоронило генерала и которое в то время жило в Квебеке в весьма преклонном возрасте, являясь единственным выжившим из армии, служившей под началом Волфа».
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Биржа купцов.



«Недалеко от центра церковного двора находится очень красивый памятник, воздвигнутый Кином из театра Друри-Лейн актеру Куку. Троицкая церковь, которая также находится на Бродвее, была старейшей в городе: она была построена в 1696 году, но уничтожена пожаром восемьдесят лет спустя, хотя, судя по надгробному памятнику 1691 года, это место использовалось в качестве кладбища и ранее. Несмотря на то что ее площадь составляет чуть больше акра, по умеренным подсчетам, на ней было похоронено не менее двухсот тысяч тел. В последние годы захоронения не проводились; здесь были посажены плакучие ивы и различные деревья, которые со временем украсят город. В одном углу находятся руины памятника, воздвигнутого всего шестнадцать лет назад капитану Лоуренсу из американского военно-морского флота, который пал, защищая свой корабль "Чесапик" от корабля сэра П. Брока "Шеннон". Его тело было доставлено в Галифакс, в Новой Шотландии, и предано земле со всеми воинскими почестями; гробовым покрывалом служил американский флаг, который несли шестеро старших капитанов королевского флота, находившихся тогда в гавани. Однако американцы сразу же после этого отправили судно под парламентским флагом с просьбой о выдаче тела, и после того как она была удовлетворена, он был перезахоронен на Троицком церковном кладбище, а на этом месте был установлен нынешний памятник, ставший недолговечным мемориалом скорби его страны. Это весьма убогое, экономное сооружение из кирпича, облицованное белым мрамором. Колонна коринфского ордера обломана, а часть капители лежит у основания пьедестала, символизируя его преждевременную кончину. Из-за того что вершина не защищена от непогоды, дождь проник внутрь кирпичной кладки, и колонна сильно наклонилась на один бок. Часть мраморного фасада, а также две стороны пьедестала обрушились, обнажив убогую внутреннюю часть. Поистине, такой человек заслуживал памятника из более прочных материалов». 65

Среди наиболее великолепных общественных зданий — Масонский зал, готическое сооружение на Бродвее шириной пятьдесят и высотой семьдесят футов; он построен из восточного серого гранита. Среди высших учебных заведений Колумбийский колледж является старейшим в Нью-Йорке. Он прекрасно расположен на площади, украшенной величественными деревьями, и уровень классического образования здесь очень высок. Это учебное заведение владеет имуществом стоимостью в четыреста тысяч долларов. В 1831 году был учрежден Нью-Йоркский университет; он спроектирован по широкому и либеральному плану континентальных университетов и обещает принести большую пользу. Школы всех видов многочисленны; библейские и миссионерские общества многочисленны и хорошо обеспечены средствами. Литературные и научные институты процветают. Самым древним из них является Библиотека общества, основанная в 1754 году и насчитывающая более двадцати трех тысяч томов. Историческое общество было инкорпорировано в 1809 году и собрало огромное количество важных документов, касающихся страны в целом и Нью-Йорке в частности. Лицей естественной истории, Ассоциация Клинтон-холл и Ассоциация библиотеки торговцев являются процветающими и полезными учреждениями.
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Масонский зал.



Академия художеств была учреждена в 1808 году. В ней ежегодно проводятся две выставки. Библиотека состоит из книг с видами, эскизами и рисунками, относящимися главным образом к античным сюжетам. Среди президентов этого учреждения были Эдвард Ливингстон, Де Витт Клинтон и Джон Трамбулл. Национальная академия была основана в 1826 году и за редким исключением состоит исключительно из художников. О драматических представлениях города мы можем сказать немногое. Театр «Парк» — это место наиболее модного отдыха; это просторное здание, примыкающее к парку. Его длина составляет восемьдесят футов, а глубина — сто шестьдесят пять футов. Театр «Бауэри» пользуется хорошей посещаемостью. Недавно был построен оперный театр.

Количество страховых контор в этом городе превышает сорок. В 1827 году общий объем банковского капитала составлял около шестнадцати миллионов долларов. С тех пор было зарегистрировано несколько новых банков, и эта сумма значительно увеличилась. По своим преимуществам для внутреннего и внешнего сбыта ни один город в Соединенных Штатах не может сравниться с Нью-Йорком. Количество судов, прибывших сюда из зарубежных стран за первые восемь месяцев 1833 года, составило тысячу триста сорок пять, а количество пассажиров превысило тридцать две тысячи. В 1832 году количество прибытий из-за рубежа за весь год составило тысячу восемьсот десять; в 1829 году — тысячу триста четыре, что на сорок один меньше за весь год, чем за первые восемь месяцев 1833 года.

Население Нью-Йорка в 1697 году составляло четыре тысячи триста два человека; в 1756 году — тринадцать тысяч сорок; в 1790 году — тридцать три тысячи тридцать один; в 1800 году — шестьдесят тысяч четыреста восемьдесят девять; в 1810 году — девяносто шесть тысяч триста семьдесят три; в 1820 году — сто двадцать три тысячи семьсот шесть; в 1825 году — сто шестьдесят шесть тысяч восемьдесят шесть; а в 1830 году — двести семь тысяч двадцать один. Его нынешнее население составляет триста тринадцать тысяч шестьсот двадцать девять человек.

Норфолк, торговая столица Виргинии, расположен на восточном берегу реки Элизабет, непосредственно ниже слияния двух ее главных притоков и в восьми милях выше Хэмптон-Роудс. Город расположен на низменности и местами заболочен, хотя главные улицы хорошо замощены. Среди общественных зданий — театр, три банка, академия, морской госпиталь, атеней и шесть церквей. Гавань, просторная и безопасная, защищена несколькими фортами. Один из них находится на острове Крейни, близ устья реки Элизабет. Имеются также укрепления в Хэмптон-Роудс; главное из них, форт Кэлхун, еще не достроено. Население составляет десять тысяч пятьсот семьдесят три человека.

Нортгемптон — почтовый и окружной город в округе Хэмпшир, штат Массачусетс, расположенный на западном берегу реки Коннектикут, в девяноста пяти милях от Бостона. Его население в 1840 году составляло три тысячи шестьсот семьдесят два человека. Он застроен главным образом на двух широких улицах, на которых расположены церкви и окружные учреждения. Этот город очень красив и состоит из множества вилл различного размера с приятной, хотя и нерегулярной архитектурой, словно соревнующихся друг с другом вкусом и элегантностью внешнего убранства. В окрестностях имеется первобытный белый известняк, а большая часть мостовых и ступеней выполнена из белого мрамора. Деревья в окрестностях города представляют собой отдельно стоящие раскидистые деревья, главным образом вязы, значительного возраста; дороги широкие, а пешеходные дорожки везде превосходны. Нортгемптон окружен холмами; однако гора Холиок, расположенная на противоположном берегу реки Коннектикут, — это та возвышенность, на которую поднимаются все приезжие ради открывающегося с ее вершины обширного и прекрасного вида. Долина, лежащая у ее подножия, содержит самую обширную и красивую равнину в Новой Англии, хорошо возделываемую и густонаселенную. С вершины горы Холиок видны шпили тридцати церквей, а в ясный день отчетливо видны холмы Нью-Хейвена. Школа на Раунд-Хилл в этом городе — известное заведение, устроенное отчасти по плану немецкой гимназии. Здесь есть два банка, шерстяные мануфактуры, страховое агентство и типография; гостиницы здесь хорошие, и город пользуется определенной популярностью как место летнего отдыха.

Норвич, город в округе Нью-Лондон, штат Коннектикут, расположенный у начала судоходства на реке Темзе, включает три компактных поселения, из которых главным является Челси-Лендинг, расположенное на мысу между реками Шетакет и Янтик. Его расположение исключительно романтично; это место отличается большой предприимчивостью и деловой активностью. То, что называется городом, находится в двух милях к северо-западу от Челси и содержит здание суда и некоторые другие общественные здания; третье поселение — Бин-Хилл в западной части Норвича. В городе есть банк, четыре или пять церквей и несколько производственных предприятий. Водопады Янтик в одной миле от Челси красивы и предоставляют возможности для работы мельниц и мануфактур. Согласно преданиям, с нависающей над реком скалы высотой в семьдесят-восемьдесят футов некогда бросились в воду несколько индейцев из племени наррагансеттов, преследуемых могиканами.

На возвышенном берегу к северу от так называемой бухты и недалеко от водопадов Янтик находится кладбище королевской семьи могикан, обычно называемое «кладбищем Ункасов». Многие из их могил до сих пор отмечены грубыми камнями, на некоторых из которых высечены надписи на английском языке. Здесь были похоронены Ункас и многие из его потомков, однако его род ныне почти угас. Жив один или два человека, которые заявляют о своем родстве, но обладают лишь малой долей великодушия или доблести, которыми он так выделялся. Население Норвича составляет семь тысяч двести тридцать девять человек.

Потакет — город в округе Бристоль, штат Массачусетс, в четырех милях к северо-востоку от Провиденса, штат Род-Айленд. Он прекрасно расположен на водопадах реки Потакет, рядом с каналом Блэкстоун, и является одним из крупнейших производственных центров в союзе. В нем находятся многочисленные хлопчатобумажные фабрики, мастерские по производству оборудования и для других целей. Население составляет две тысячи сто восемьдесят четыре человека.

Пенсакола, столица Западной Флориды и военно-морская база Соединенных Штатов, расположена на северо-западном берегу залива с тем же названием. Она была основана испанским офицером в 1699 году и построена в форме параллелограмма длиной почти в милю. Гавань безопасна и удобна, якорная стоянка хорошая, хотя ближе к берегу вода в основном мелководная. Она считается сравнительно здоровым местом. Население составляет около двух тысяч человек.

Питерсберг — боро и порт въезда в округе Динwидди, штат Виргиния, на южном берегу Аппоматокса. Река судоходна до этого места для судов водоизмещением в сто тонн. В 1815 году триста зданий были уничтожены пожаром. Впоследствии город был отстроен заново из кирпича, и новые дома имеют в основном три этажа в высоту; он относится к числу первоклассных городов Виргинии и производит впечатление предприимчивости и богатства. Население составляет одиннадцать тысяч сто тридцать шесть человек.

Филадельфия, второй по величине и численности населения город в Соединенных Штатах, расположена в округе с тем же названием, в пяти милях выше слияния рек Скулкил и Делавэр и примерно в ста двадцати милях от Атлантического океана по течению реки. Она была основана Уильямом Пенном в 1682 году и изначально имела форму параллелограмма длиной в две мили и шириной в одну. Ныне город простирается от нижней части Саутуорка до верхней части Кенсингтона на расстояние около четырех миль и от одной реки до другой. В административных целях законодательное собрание время от времени учреждало корпоративное управление в различных частях пригородов, так что Филадельфия разделена на следующие районы: корпорации города Филадельфия, Северных Слобод (Northern Liberties), Кенсингтона, Спринг-Гарден, Саутуорка и Мояменсинга. Муниципальное управление самого города возложено на мэра, судью-распорядителя (recorder), пятнадцать олдерменов, а также избираемый и общий совет в дополнение к подчиненным исполнительным должностным лицам.

«Филадельфия, полная противоположность Лиссабону, — пишет один недавний английский путешественник, — на первый взгляд не представляет никаких красот; никакие купола или башенки не взмывают в воздух, чтобы нарушить однородную жесткую линию крыш жилых домов; и, если я правильно помню, единми зданиями, возвышающимися своими высокими головами над остальными, являются здание легислатуры (state house), церковь Христа (обе построены до революции), пресвитерианский молитвенный дом и литейная башня. Поэтому город, если смотреть на него с воды и издалека, представляет собой все что угодно, но только не живописное зрелище. Несколько странно также и то, что здесь наблюдается такой дефицит шпилей и заметных зданий, учитывая наличие не менее девяноста культовых сооружений, не говоря уже о больницах и многочисленных благотворительных учреждениях. Кроме того, вместо благородных пирсов и набережных из массивной каменной кладки, которые мы резонно ожидали бы встретить в городе с населением почти сто сорок тысяч человек и занимающем второе место по торговой значимости в Северной Америке, здесь есть лишь убогие пристани и пирсы из грубых свай лесоматериалов, выступающие неравномерной длиной и формой от одного конца речного фасада до другого; а за ними громоздятся большие склады из дерева и магазины с жалким видом. На узком пространстве между ними и водой находятся сотни негров-носильщиков, работающих у огромных штабелей железных полос, бочек с мукой, тюков хлопка и всевозможных импортируемых или экспортируемых товаров, распевая на свой странный ломаный английский лад какой-то абсурдный рефрен.

В пятидесяти шагах отсюда странник попадает в город, который обладает едва ли не превзойденным в мире внутренним убранством. Прогуливаясь по прекрасным широким улицам с рядами акаций или других деревьев, которые, посаженные у края дороги, создают восхитительную тень и смягчают слепящий блеск кирпичных зданий, он сразу же поражается атмосфере простоты, прочности и долговечности всех общественных зданий, в то время как жилые дома с их аккуратными ступенями и подоконниками из белого мрамора свидетельствуют о богатстве и респектабельности. Аккуратность одежды каждого человека в сочетании с полным отсутствием тех ленивых и грязных бродяг, которые вечно наводняют наши города и околачиваются по углам всех общественных улиц, отпуская дерзкие замечания в адрес каждого хорошо одетого мужчины или даже одинокой женщины, производят на иностранца самое приятное и благоприятное впечатление об американском городе.

Река перед городом имеет ширину около мили, но русло значительно сужено островом, который тянется почти на всю длину города и, следовательно, делает судоходство более сложным. Он симпатично засажен деревьями, а на одном его конце на мель выброшено судно, превращенное в таверну, причем на верхней палубе надстроено жилое помещение. Это был настоящий праздничный день: многочисленные пароходы и гребные лодки направлялись вверх по течению к Кенсингтону (одной из пригородных зон), и мы прибыли как раз вовремя, чтобы увидеть, как крупное судно водоизмещением в шестьсот тонн грациозно сошло со стапелей.

Затем я начал посещать все общественные учреждения. Число благотворительных обществ поразительно; вероятно, ни один город в мире с таким же населением не имеет равного их числа. Можно поистине сказать, что он заслуживает своего названия «Филадельфия» [братолюбие]; здесь насчитывается свыше тридцати гуманитарных учреждений и обществ по оказанию помощи беднякам и сиротам, не говоря уже о более чем ста пятидесяти обществах взаимного страхования, основанных на принципе английских клубов — то есть объединениях торговцев и ремесленников для поддержки друг друга во время болезни, причем каждый член вносит ежемесячно или еженедельно небольшую сумму в общий фонд. Из общественных заведений «Пенсильванская больница» является крупнейшей по своему масштабу. Она расположена в центральной части города, недалеко от Вашингтонской площади, и была основана восемьдесят два года назад при главном содействии Бенджамина Франклина. В ней имеется отличная библиотека примерно из семи тысяч томов; подсчитано, что ежегодно в нее принимают около четырнадцати тысяч пациентов, причем три пятых из этого числа составляют неимущие, а остальные платят за те преимущества, которые они получают от учреждения. Здание занимает огромную площадь, и с трех сторон для свободной циркуляции воздуха оставлено открытое пространство; западный конец здания представляет собой палату для душевнобольных пациентов, которых обычно насчитывается более ста. Необходимые средства для содержания больницы поступают от процентов с ее основного капитала и от выставления напоказ великолепной картины Веста «Христос, исцеляющий больных», которая приносит около пятисот долларов в год и демонстрируется в здании на северной стороне больничной площади.

Банк Соединенных Штатов — великолепное здание, построенное по плану Парфенона в Афинах. Его длина составляет сто шестьдесят один фут, а ширина — восемьдесят семь футов. Главный вход ведет с Чеснат-стрит по лестнице из шести мраморных ступеней, простирающейся вдоль всего фасада портика, который поддерживается каннелированными колоннами диаметром в четыре с половиной фута. В центре здания находится банковский зал длиной восемьдесят один фут и шириной сорок восемь футов. Все тело здания от подвала до крыши, покрытой медью, перекрыто сводами бомбоустойчивого типа. Новый Пенсильванский банк представляет собой просторное и элегантное мраморное здание ионического ордера, построенное по модели древнего храма Муз на Илиссе. В настоящее время в черте города и входящих в него округов насчитывается семнадцать банковских зданий с совокупным капиталом более двадцати миллионов долларов.

Приют для глухих и немых — одно из самых заметных зданий в городе. Ассоциация была создана в апреле 1820 года и инкорпорирована в следующем году. В настоящее время в Филадельфии насчитывается около ста церквей, немногие из которых отличаются размерами, протяженностью или архитектурной красотой.
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Приют для глухих и немых.



Здание легислатуры, в котором заседал Континентальный конгресс и откуда была провозглашена Декларация независимости, стоит до сих пор. Оно расположено на Чеснат-стрит, построено из кирпича, включает в себя центральную часть и два крыла и не претерпело существенных изменений с момента своего первоначального возведения. Оно имеет почтенный вид и увенчано куполом с часами, циферблат которых выполнен из стекла и подсвечивается ночью до десяти или одиннадцати часов, показывая до этого времени часы и минуты. Фасад находится на значительном расстоянии от улицы, пешеходная дорожка вымощена до бордюрного камня кирпичом, а вдоль нее на всем протяжении тянутся два элегантных ряда деревьев. К востоку от главного входа, в передней комнате, проходили заседания Конгресса и решался вопрос о независимости.

В пассаже (arcade) находится музей Пила — один из лучших в Соединенных Штатах, содержащий, пожалуй, самый полный скелет мамонта в мире. Он является полным, за исключением нескольких костей, которые были воссозданы путем копирования остальных. Этот скелет был найден в округе Ольстер, штат Нью-Йорк.

Академия художеств на Чеснат-стрит содержит большое количество картин, несколько из которых являются собственностью Жозефа Бонапарта. Среди них — полотно работы Давида, изображающее Наполеона, пересекающего Альпы. Другая картина — портрет самого Жозефа в полный рост в образе короля Испании.
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Академия художеств.



Город обязан Франклину своей великой библиотекой, которая насчитывает ныне около тридцати пяти тысяч томов. Она была инкорпорирована в 1742 году, а в 1790 году на восточной стороне Пятой улицы, напротив площади у здания легислатуры, было возведено нынешнее аккуратное здание. Атеней — ценное учреждение, основанное в 1814 году; он располагает собранием примерно из пяти тысяч пятисот томов, а в его читальном зале регулярно получаются более семидесяти газет и периодических журналов. Филадельфийское философское общество обладает собранием из шести тысяч томов, а Академия естественных наук — из пяти тысяч. Пенсильванский университет выделяется своей медицинской школой, которую посещают от четырех до пятисот учащихся. Монетный двор Соединенных Штатов был учрежден в 1791 году и последовательными актами Конгресса сохранялся в Филадельфии. В 1829 году на Чеснат-стрит началось строительство нового здания монетного двора; оно было завершено лишь недавно. Оно выполнено в ионическом ордере и смоделировано по образцу знаменитого греческого храма. 66
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Институт Франклина.



Из всех общественных сооружений Филадельфии нет таких, которыми ее жители гордились бы с большим правом, чем сооружения в Фэрмаунте, обеспечивающие город водой наилучшего качества в величайшем изобилии. Фэрмаунт находится на задворках города на берегу Скулкила. Резервуары расположены на вершине холма, поднимающегося от реки, причем часть его представляет собой отвесную скалу высотой более ста футов. Они вмещают свыше двенадцати миллионов галлонов и снабжают город через трубы протяженью от пятнадцати до двадцати миль. Вода ранее нагнеталась в резервуары с помощью пара, который больше не используется; теперь она поднимается механизмами, приводимыми в движение Скулкилом. Механизм прост и вращается большими водяными колесами, скорость которых можно регулировать до любого требуемого числа оборотов в минуту; если все они находятся в движении, то за двадцать четыре часа они поднимают семь миллионов галлонов. Для их вращения Скулкил перекрыт плотиной по всей ширине, благодаря чему вода отбрасывается в резервуарный шлюз, откуда она подается по мере необходимости для работы колес и сбрасывается в реку ниже плотины. Общие затраты на эти работы, включая сметную стоимость заброшенных сооружений, составили один миллион семьсот восемьдесят три тысячи. Количество воды, которое они распространяют по городу, не только достаточно для каждой семьи, но и используется для мытья улиц. Она приносит огромную пользу при пожарах, так как для получения постоянной струи достаточной силы, чтобы достичь обычной высоты, требуется лишь прикрутить шланг к гидрантам, расположенным на удобном расстоянии.
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Водопроводные сооружения Фэрмаунта.



В Филадельфии имеется три тюрьмы: одна на Уолнат-стрит, вторая на Арч-стрит и Восточная пенитенциарная тюрьма. Последняя расположена на возвышенности недалеко от города и предназначена для претворения в жизнь принципа одиночного заключения. Применяемая здесь система будет подробно описана в другой части этого тома. Учреждение занимает десять акров и обнесено массивными гранитными стенами высотой тридцать пять футов, с башнями и зубцами.
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Восточная пенитенциарная тюрьма.



Через Скулкил перекинуты два моста, и оба они представляют собой прочные и элегантные сооружения. Мост Фэрмаунт состоит из одной арки длиной триста сорок футов. Общая длина моста на Маркет-стрит составляет одна тысяча триста футов, включая устои и крылья стен.
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Мост Аппер-Ферри.



Общественные рынки составляют весьма поразительную особенность города. Один из них тянется почти на две трети мили. Гавань Филадельфии обладает множеством естественных преимуществ, хотя она более подвержена загромождению льдом, чем гавани Нью-Йорка или Балтимора. Делавэр не судоходен для линейных кораблей первого класса. По объему торговли Филадельфия является четвертым городом в Соединенных Штатах.

По завещанию покойного Стивена Жирара Филадельфия получила крупные пожертвования в виде земли и денег, предназначенные для целей общественного благоустройства. Пенсильванской больнице он завещал тридцать тысяч долларов; городу на благоустройство — пятьсот тысяч долларов; на создание колледжа для бедных белых мальчиков и его эндаумент — два миллиона. Он сделал дополнительные пожертвования городу в виде неосвоенных земель на западных территориях и акций судоходной компании Скулкил на общую сумму в шестьсот тысяч долларов.

Согласно переписи 1810 года, население Филадельфии составляло девяносто шесть тысяч шестьсот шестьдесят четыре человека; в 1840 году оно равнялось двумстам тридцати пяти тысячам.

Питтсбург, город и столица округа Аллегани, штат Пенсильвания, расположенный в двухстах девяноста семи милях к западу-северо-западу от Филадельфии, стоит на прекрасной равнине при слиянии рек Аллегани и Мононгахила. Он построен на старом месте знаменитого форта Дюкейн, руины которого до сих пор видны в окрестности. Расположение Питтсбурга настолько выгодно, насколько можно себе представить; он является ключом к западным землям и, за исключением Нового Орлеана и Цинциннати, выступает главным городом всей долины Миссисипи. Он получил статус города решением легислатуры Пенсильвании на сессии 1816 года. Главной причиной, способствовавшей обеспечению процветания Питтсбурга помимо его прекрасного положения, является неисчерпаемая масса ископаемого угля, залегающего в его окрестностях. Пласты находятся на высоте 340 футов выше уровня межени и примерно в двухстах девяноста футах выше уровня города. Обилие этого ценного материала превратило Питтсбург в огромную мастерскую и склад для необъятной страны, лежащей ниже по течению Огайо и других крупных рек долины. Согласно недавно опубликованному в одной из питтсбургских газет списку, в этом городе и его ближайших окрестностях работают восемьдесят девять паровых машин, на которых заняты две тысячи сто одиннадцать рабочих и потребляется уголь в объеме ста пятидесяти четырех тысяч двухсот пятидесяти бушелей в месяц. Интенсивное использование этого угля придало городу в целом мрачный вид из-за дыма. Жители Питтсбурга представляют почти каждую нацию; они отличаются бережливостью и трудолюбием. Западный университет был основан здесь в 1820 году. Среди зданий — три или четыре банка, небольшой театр, общественная библиотека и молитвенные дома различных сект. Население составляет двадцать одну тысячу двести девяносто шесть человек.

Питтсфилд, город в округе Беркшир, штат Массачусетс, расположенный на холме при слиянии главных притоков реки Хусатоник. В нем имеются банк, академия, медицинское учреждение и несколько крупных мануфактур, в том числе фабрика мушкетов, где неоднократно производилось оружие для Соединенных Штатов. Население составляет четыре тысячи шестьдесят человек.

Платтсбург, столица округа Клинтон, штат Нью-Йорк, расположенный на живописном заливе на западном берегу озера Шамплейн, имеет красивую планировку и содержит банк и несколько мануфактур. Он знаменит в истории недавней войны с Великобританией. Население составляет 6416 человек.

Плимут, порт въезда и окружной город округа Плимут, штат Массачусетс, является старейшим городом Новой Англии, основанным пилигримами, высадившимися с корабля «Мейфлауэр» 22 декабря 1620 года. Он стоит на прекрасной гавани с тем же названием, в тридцати шести милях к юго-востоку от Бостона. Несмотря на неоднократные разделения, тауншип по-прежнему имеет длину в шестнадцать миль и ширину в пять. Индейское название звучало как Акомак. Это место со значительной торговлей, в нем есть несколько производственных предприятий. Гавань большая, но мелкая, и в 1832 году правительство выделило средства на ее расчистку. Одним из главных зданий является Пилигрим-холл, возведенный Пилигримским обществом. Часть скалы, на которую высадились пилигримы, была перевезена в центр города. Население составляет пять тысяч сто восемьдесят человек.

Портленд, порт въезда и торговый центр штата Мэн в округе Камберленд, расположен на возвышенном полуострове в заливе Каско. Он обладает превосходной и просторной гаванью, усеянной многочисленными островами и защищенной двумя фортами. Город имеет хорошую планировку и аккуратно застроен. Среди общественных зданий — здание, ранее занимаемое легислатурой штата, здание суда, ратуша, театр, богадельня, шесть банков, пятнадцать церквей, таможня, академия и атеней, в котором хранится библиотека примерно из трех тысяч томов. Здесь уделяется большое внимание образованию, имеется много хороших школ. Портленд ведет значительную торговлю, причем главными статьями экспорта являются рыба и лесоматериалы. Его судоходный тоннаж составляет около сорока пяти тысяч тонн. В 1775 году этот город, ночивший тогда название Фалмут, был подожжен британцами, и около двух третей домов оказались уничтожены. Он был инкорпорирован под своим нынешним названием в 1786 году. Население составляет пятнадцать тысяч двести восемнадцать человек.
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Церковь моряков, Портленд.



Портсмут в округе Рокингем, штат Нью-Гэмпшир, является крупнейшим городом штата и его единственным морским портом. Он расположен на прекрасном полуострове на южном берегу реки Пискатаква, в трех милях от моря. Его гавань — одна из лучших на континенте, обладающая достаточной глубиной воды для судов любого тоннажа. Она хорошо защищена фортом Конститьюшн и фортом МакКлари; имеются также три других форта, построенных для обороны гавани, но не имеющих гарнизонов. На Большом острове есть маяк. В этом городе имеется ряд церквей и других общественных зданий, но ни одно из них не претендует на особую грандиозность. Он неоднократно и тяжело страдал от пожаров. Первое поселение было основано здесь в 1623 году, а десять лет спустя город получил статус по хартии. Первый линейный корабль, построенный в Соединенных Штатах, был построен здесь во время революции; он назывался «Северная Америка». На острове Нэви-айленд, на стороне Пискатаквы, противоположной городу, находится военно-морская верфь Соединенных Штатов. Тоннаж судов, принадлежавших Нью-Гэмпширу в 1828 году, составлял свыше двадцати шести тысяч тонн, и почти все они, должно быть, принадлежали Портсмуту. Население составляет семь тысяч восемьсот восемьдесят четыре человека.

Покипси в округе Датчесс, штат Нью-Йорк, в семидесяти пяти милях к югу от Олбани, протянулся на одну милю вдоль реки Гудзон и был инкорпорирован в 1801 году. Селение живописно расположено и ведет оживленную торговлю. Оно имеет крестообразную планировку, причем две главные улицы пересекаются под прямым углом. Торговля у причалов обеспечивает занятость множеству парусных судов (packets). В городе находятся окружные учреждения, пять церквей, академия, банк и несколько заводов. Население составляет десять тысяч шесть человек.

Провиденс, город и морской порт в округе с тем же названием, штат Род-Айленд, расположен у верховьев приливных вод залива Наррагансетт, примерно в тридцати милях от Атлантического океана и в сорока милях к югу-юго-западу от Бостона. По численности населения это второй город в Новой Англии. Город застроен по обе стороны так называемой реки Провиденс, и к причалам могут подходить суда водоизмещением девятьсот тонн. Многие частные резиденции в этом городе прекрасно расположены и имеют красивый вид. Главные общественные здания — здание легислатуры, пассаж, четырнадцать культовых зданий, корпуса Брауновского университета, приют, пять зданий государственных школ и несколько крупных промышленных предприятий. Пассаж представляет собой великолепное здание из гранита с двумя фасадами, украшенными колоннадами чистого дорического ордера. Здание имеет длину двести двадцать два фута и простирается от улицы до улицы. Брауновский университет был инкорпорирован в 1769 году и при своем нынешнем управлении обещает занять высокое положение как литературное учреждение. Здания колледжа стоят на высоком холме, и подход к ним ведет через улицу, украшенную прекрасными особняками и элегантными садами.
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Пассаж в Провиденсе.



Провиденс рано прославился как место с большими торговыми перспективами. За первые шесть месяцев 1791 года пошлины на импорт и тоннаж составили почти шестьдесят тысяч долларов; в 1831 году общая собранная сумма равнялась примерно двумстам двадцати семи тысячам. Имеются четыре страховые компании. Совокупный капитал банков, которых насчитывается пятнадцать, составляет четыре с половиной миллиона; к этому мы можем добавить восемьсот тысяч долларов, составляющих капитал отделения Банка Соединенных Штатов, и сто тысяч, принадлежащих сберегательному банку. Канал Блэкстоун, доходящий до Вустера в Массачусетсе, был завершен в 1828 году; его общая стоимость составила семьсот тысяч долларов. Провиденс наиболее известен своими производствами, которые весьма многочисленны и охватывают множество разнообразных изделий. Капиталисты города также вложили около двух миллионов долларов в производства других городов. Основание этого места началось еще в 1636 году Роджером Уильямсом, пуританским священником, который служил в Салеме, но был изгнан за пределы юрисдикции Массачусетса за отстаивание полной и неограниченной свободы в религиозных вопросах. Население Провиденса составляет двадцать три тысячи сорок два человека.

Куинси в округе Норфолк, штат Массачусетс, был основан в 1625 году под названием Маунт-Уолластон. Здесь разрабатываются обширные каменоломни прекрасного гранита; первая железная дорога, построенная в Америке, была проложена для доставки гранита из каменоломни к пристани. Этот город очень приятен и содержит много красивых загородных резиденций, среди которых — усадьба экс-президента Адамса. Население составляет три тысячи триста девять человек.

Рали, город и столица Северной Каролины в округе Уэйк, недалеко от западного берега реки Ньюс, живописно расположен в местности с холмистым рельефом. Помимо правительственных зданий, он содержит другие удобные и элегантные общественные сооружения. В центре города находится большая площадь, от которой расходятся четыре широкие улицы, разделяющие город на кварталы. В центре этой площади стояло здание легислатуры с великолепной статуей Вашингтона работы Кановы; здание сгорело в 1831 году, а статуя была почти уничтожена. В окрестностях города находится отличный гранитный карьер. Население составляет одну тысячу семьсот человек.

Рединг, столица округа Беркс, штат Пенсильвания, — красивый город, расположенный на реке Скулкил, в пятидесяти четырех милях к северо-западу от Филадельфии на дороге к озере Эри. Это процветающее место, имеющее регулярную планировку и населенное преимущественно немцами; в нем находятся стандартные окружные учреждения, элегантная церковь для немецких лютеран, другая для кальвинистов, одна для католиков, молитвенный дом квакеров и другие общественные здания. В окрестностях этого города расположено множество валяльных мельниц и несколько металлургических заводов. Население составляет восемь тысяч семьсот четырнадцать человек.

Ричмонд, главный город Виргинии и судебный центр округа Генрико, расположен у водопадов Джеймс-ривер на северном берегу, в ста пятидесяти милях выше ее устья, и насчитывает двенадцать тысяч жителей. Рельеф местности очень неровный, а само местоположение здоровое, красивое и живописное. На противоположном берегу реки находится Манчестер, соединенный с Ричмондом двумя мостами. Водопады и пороги тянутся почти на шесть миль, на протяжении которых река падает на восемьдесят футов. На северном берегу реки проложен канал с тремя шлюзами, который заканчивается в городе бассейном площадью около двух акров. Немногие города, расположенные так далеко от моря, обладают лучшими торговыми преимуществами, чем Ричмонд, находящийся у начала приливных вод на реке, судоходной для плоскодонок на двести двадцать миль выше города. Внутренние районы плодородны и изобилуют производством табака, пшеницы, кукурузы, конопли и угля. Среди главных зданий — капитолий, пенитенциарное учреждение, арсенал, здание суда и восемь молитвенных домов. Капитолий занимает командную высоту и виден издалека из окрестностей. В 1811 году во время представления в театре Ричмонда начался пожар, и в огне погибли семьдесят два человека, среди которых был губернатор штата. На этом месте была возведена элегантная кирпичная епископальная церковь, именуемая Мемориальной церковью, с памятником перед ней в память о печальном событии. Население составляет 20 152 человека.

Рочестер в округе Монро в западной части штата Нью-Йорк является самым густонаселенным и важным селением в штате. Его рост был удивительно быстрым. Тридцать лет назад здесь простиралась дикая необитаемая глушь, а теперь живет процветающее население численностью более двадцати тысяч человек. Этот рост объясняется прохождением через город канала Эри, обеспечившего транспортную связь для многочисленных производств, которые местные жители смогли развить благодаря огромной водной энергии Дженеси. Канал пересекает реку в трехстах ярдах выше водопадов. На протяжении трех четвертей мили в пределах селения берега реки выложены тесаным камнем на высоту от десяти до двадцати футов. Мощность, обеспечиваемая этой рекой на протяжении двух миль в данном месте при межени, равна силе шестисот сорока паровых машин по двадцать лошадиных сил каждая. Производств очень много: они включают шестнадцать мукомольных мельниц, четыре шерстяные фабрики, две хлопчатобумажные, три мраморные и прочие почти всех видов. Имеются двенадцать религиозных и семнадцать благотворительных обществ; литературные учреждения многочисленны, функционируют множество хорошо поставленных школ. Сборы конторы канальных сборов в этом городе больше, чем в любом другом городе штата, кроме Олбани. Население в 1815 году составляло триста тридцать один человек; в 1840 году — двадцать тысяч сто девяносто один человек. 67

Ратленд, судебный центр округа Ратленд, штат Вермонт, представляет собой селение неправильной формы, основанное в 1770 году. Во время революции здесь были построены два защищенных частоколом форта. Здесь имеются каменоломни синего и белого мрамора в гряде, тянущейся из округа Беркшир, штат Массачусетс. Население составляет две тысячи семьсот восемь человек.

Сако, порт въезда в округе Йорк, штат Мэн, расположен у верховьев приливных вод на реке Сако. Водопады в этом месте предоставляют огромную водную энергию и приводят в движение множество лесопилок; на берегу можно построить многочисленные фабрики. Торговля лесоматериалами в этом городе обширна и прибыльна. Население составляет четыре тысячи четыреста восемь человек.

Сент-Огастин, город во Флориде, расположенный на атлантическом берегу этой территории, является старейшим поселением в Северной Америке: оно было основано испанцами за сорок лет до высадки англичан в Джеймстауне в Виргинии. Прибрежные буруны у входа в гавань образовали два канала, на барах которых глубина воды составляет по восемь футов. Город защищен фортом с тридцатью шестью орудиями. Когда в 1821 году Флорида была уступлена Соединенным Штатам, число жителей составляло около двух с половиной тысяч, и с тех пор оно не увеличилось.

Сент-Женевьев, город в Миссури в округе с тем же названием, расположен на втором берегу Миссисипи, примерно в одной миле от реки и в двадцати одной миле ниже Геркулеума. Он был заложен примерно в 1774 году и служит складом для большинства шахт в окрестностях, а также пунктом, откуда доставляются припасы для шахтеров. Он стоит на живописной равнине; речушка Габури, два рукава которой соединяются между городом и рекой, омывает его с верхней и нижней сторон. Общинный надел, огороженный и возделываемый горожанами, занимает около шести тысяч акров. От этого города к свинцовым рудникам ведет дорога, и большая часть жителей имеет отношение к свинцовой торговле или так или иначе занята в ней. Население составляет около полутора тысяч человек.

Сент-Луис, главный город штата Миссури, стоит почти в центре Великой долины на правом берегу Миссисипи, в семнадцати милях ниже устья Миссури, в ста семидесяти пяти выше устья Огайо, в одной тысяче трехстах пятидесяти милях от Мексиканского залива и в восьмистах пятидесяти от Вашингтона. Он был основан в 1774 году, но оставался простым селением под французским и испанским колониальным управлением. Он имеет удобное водное сообщение со страной у подножия Скалистых гор, находящейся в двух тысячах шестистах милях по течению реки в одну сторону, и с Квебеком и Нью-Йорком на расстоянии от одной тысячи восьмисот до двух тысяч миль в другую; с Новым Орлеаном (одна тысяча двести пятьдесят миль) на юг и фортом Снеллинг (восемьсот шестьдесят миль) на север. Территория города полого поднимается от воды и ограничена с запада обширной равниной. Здания в основном занимают несколько параллельных улиц вдоль реки. Здесь находится католический колледж и несколько других учебных заведений. Католический собор — великолепное сооружение. Больница и сиротский приют под опекой сестер милосердия, монастырь Святого Сердца, ратуша и т. д. относятся к числу общественных зданий. Население составляет двадцать одна тысяча пятьсот восемьдесят пять человек, включая множество немцев и французов.

Торговля пушниной, свинцовые рудники и снабжение индейцев создают здесь значительную деловую активность, и Сент-Луис является торговым центром обширных регионов на верхнем течении Миссисипи и Миссури.

Производства также обширны и растут, а изобилие угля в окрестностях и минеральные богатства штата должны сделать это направление важной отраслью промышленности. Непосредственно ниже города находится арсенал Соединенных Штатов, а в пяти милях от него расположены казармы Джефферсон — важный военный пост.

Салем, морской порт и столица округа Эссекс, штат Массачусетс, пропорционально своим размерам является одним из самых богатых городов в Соединенных Штатах. Население — пятнадцать тысяч пятьдесят один человек. Он построен главным образом на языке суши, образованном двумя морскими заливами, называемыми Северной и Южной реками; через первую перекинут мост длиной одна тысяча пятьсот футов, соединяющий Салем с Беверли, а вторая образует гавань. Местоположение низкое, но приятное и здоровое. Внешний вид города неправильный, улицы прокладывались без особого внимания к симметрии или красоте. Общественные здания, среди которых пятнадцать молитвенных домов, аккуратны, но не блещут великолепием. Частные дома в целом производят впечатление аккуратности, уюта и удобства, а многие из них свидетельствуют о вкусе и благосостоянии. Раньше город строился почти исключительно из дерева, но значительная доля домов, возведенных за последние двадцать лет, сделана из кирпича.

Морской музей представляет собой ценное собрание редких диковин, собранных со всех уголков земного шара и преподнесенных в дар членами Ост-Индского общества. Число банков в этом городе равно восьми; имеется шесть страховых компаний. Издаются три полунедельные и две еженедельные газеты. Здесь действуют шестнадцать кожевенных заводов, одиннадцать предприятий по производству канатов и веревок, два завода свинцовых белил и химическая лаборатория. Огромное внимание здесь уделяется образованию, школы многочисленны и хорошо поддерживаются. За исключением Плимута, Салем является старейшим поселением в Новой Англии. Он был основан в 1628 году. Его индейское название звучало как Наумкиг, и оно долго сохранялось за ним.

Салина, почтовый тауншип и судебный центр округа Онондага, штат Нью-Йорк, включает озеро Онондага и главные соляные источники штата. На протяжении ряда лет здесь созданы весьма обширные производства; количество заводов по производству соли путем искусственного выпаривания составляет сто тридцать пять. В 1831 году объем произведенной соли составил почти полтора миллиона бушелей. Эти воды принадлежат штату Нью-Йорк, и со всей производимой из них соли взимается пошлина в размере двенадцати с половиной центов за бушель. Из галлона воды добывается от шестнадцати до двадцати пяти унций соли. Большая часть производимой до сих пор соли была очень высокого качества. Цена составляет около двадцати пяти центов за бушель. Этот тауншип включает четыре значительных селения, в которых проживает одиннадцать тысяч тринадцать человек.

Саратога в округе с тем же названием в штате Нью-Йорк — приятный город с поверхностью, приятно пересеченной грядами холмов. Он памятен капитуляцией Бергойна перед генералом Гейтсом 17 октября 1777 года. Население составляет две тысячи шестьсот двадцать четыре человека.

Саратога-Спрингс, инкорпорированное селение в округе Саратога, штат Нью-Йорк, — излюбленное модное место отдыха в летний период благодаря своим минеральным водам. Источники многочисленны, а условия для приезжих обширны, однако окружающая местность имеет мало привлекательных сторон. Селение построено на низменной песчаной равнине. Население составляет три тысячи триста восемьдесят четыре человека.

Согертис, город в округе Ольстер, штат Нью-Йорк, пересекаемый ручьем Эсопус. В одной миле к западу от него расположено селение, а в его устье находятся обширные промышленные предприятия, снабжаемые водой из канала, глубоко прорезанного в скале вокруг верховьев водопада и ведущего в искусственный бассейн. Ручей судоходен для шлюпок вплоть до этих мельниц. Жители в основном голландского происхождения. Население составляет шесть тысяч двести шестнадцать человек.
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Железоделательные заводы Барклая, Согертис.



Саванна в округе Чатем, порт въезда и главный торговый центр Джорджии, расположена на реке с тем же названием в семнадцати милях от ее устья. Она построена на песчаном утесе, поднимающемся на сорок футов выше уровня отлива. Суда с осадкой в четырнадцать футов могут доходить до самого города; более крупные суда останавливаются в трех милях ниже. Город имеет регулярную планировку и содержит десять скверов, которые вместе с общественными прогулочными зонами засажены деревьями гордия (Pride of China), что вносит большой вклад в полезность для здоровья, комфорт и украшение этого места. Улицы немощеные и очень песчаные. Главные общественные здания — здание суда, биржа, академия и десять молитвенных домов. Биржа представляет собой кирпичное пятиэтажное здание. Новая пресвитерианская церковь — очень элегантное и просторное каменное здание. Несколько лет назад город был почти полностью деревянным, с очень редкими элегантными домами; однако значительная доля недавно возведенных зданий красиво построена из кирпича. Население составляет одиннадцать тысяч двести четырнадцать человек.
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Интерьер пресвитерианской церкви.



Сейбрук в округе Мидлсекс, штат Коннектикут, место первого поселения в штате, был основан в 1635 году. Территория была рано распланирована под город, и предполагалось, что он станет местом торгового значения. Поблизости имеются гранитные карьеры близ судоходных вод. Население составляет три тысячи четыреста семнадцать человек.

Скенектади, город в округе Скенектади, штат Нью-Йорк, примерно в шестнадцати милях к северо-западу от Олбани, имеет регулярную застройку и представляет собой приятное и процветающее место. Через него проходит канал Эри, а сообщение с Гудзоном облегчается железной дорогой до Олбани; железная дорога до Саратоги очень оживленна в теплое время года. Через этот город проходит множество линий дилижансов. Юнион-колледж был инкорпорирован в 1794 году и является весьма уважаемым учебным заведением. Этот город был одним из самых ранних поселений в Нью-Йорке; он был построен на месте индейской деревни мохоков. Население составляет шесть тысяч семьсот восемьдесят четыре человека.

Спрингфилд, судебный центр в округе Хампден, штат Массачустерс, — процветающий город, стоящий у подножия высокого холма, склон которого украшен прекрасными зданиями — резиденциями некоторых из зажиточных жителей, а вершина занята арсеналом Соединенных Штатов. Это учреждение занимает большую площадь и открывает прекрасный вид. В 1786 году во время мятежа Шейса он атаковал арсенал во главе сильного отряда недисциплинированных людей. Генерал Шепард, командовавший на месте, попытался отговорить их от задуманного и в конце концов обратил их в бегство двумя выстрелами. Первый выстрел поверх их голов рассеял необученные войска, а второй обратил в бегство остальных, которые, будучи примерно двумястами ветеранами революции, прекратили сопротивление лишь после того, как потеряли несколько человек. Это было первое поражение мятежа, который был подавлен без особых дальнейших хлопот.

Помимо обычных зданий графства, в Спрингфилде имеется четыре церкви и два страховых бюро. Это процветающий центр обрабатывающей промышленности, причем в той части города, которая называется Чикапи-Виллидж, находятся четыре крупных хлопчатобумажных завода и предприятие по отбеливанию тканей. На трех заводах работают шестьсот человек. В этом послке также имеются чугунолитейные предприятия. Население Спрингфилда составляет одиннадцать тысяч тринадцать человек.

Спрингфилд, столица штата Иллинойс, расположенный недалеко от центра штата, на краю прекрасной прерии, является важнейшим городом во внутренней части региона. Основной рост города пришелся на последние десять лет. В нем имеются здание легислатуры штата, на строительство которого было выделено 50 000 долларов; здание суда; рыночное здание на прекрасной общественной площади; тюрьма; земельное управление США; 6 церквей, 3 академии и 3 типографии. Население составляет 2579 человек.

Стойбенвилл, административный центр округа Джефферсон, штат Огайо, расположенный на первом и втором берегах реки Огайо, был распланирован по регулярному плану в 1798 году. Это процветающее и приятное место. Население составляет 5203 человека.

Таллахасси, административный центр территории Флорида, расположен в Средней Флориде, примерно в двадцати пяти милях к северу от Апалачского залива. Город был инкорпорирован в 1825 году. Он живописно расположен в плодородной местности на возвышенном участке. Население составляет около одной тысячи двухсот человек.

Тонтон, окружной центр округа Бристоль, штат Массачусетс, живописно расположен на реке Тонтон, которая судоходна до этого места для шлюпов. Первое поселение было основано здесь в 1637 году; индейское название было Коханнет. Это красивый и процветающий город с отличной гидроэнергетикой и многочисленными фабриками и заводами; гвоздильные заводы производят от восьми до десяти тонн продукции ежедневно. Первые важные железоделательные предприятия в Америке были построены здесь. Население составляет семь тысяч пятьсот двадцать четыре человека.

Тикондерога, город в округе Эссекс, штат Нью-Йорк, в девяноста шести милях к северу от Олбани. В этом тауншипе находится ценное месторождение железной руды. Форт Тикондерога, прославленный в американских войнах, стоит на возвышенности на западном берегу озера Шамплейн, к северу от входа протоки из озера Джордж. От крепости сохранились значительные руины, описание которых приведено в другой части этого тома. Примерно в миле к югу от форта находится гора Дифайенс, а гора Индепенденс расположена в половине мили от него на противоположном берегу озера. Население составляет 2169 человек.

Трентон, город в округе Хантердон, штат Нью-Джерси, и столица штата, расположен на восточном берегу реки Делавэр, напротив водопадов, в тридцати одной миле от Филадельфии и в шестидесяти от Нью-Йорка. Это красивый город, стоящий почти в центре штата с севера на юг и у начала судоходства для шлюпов; река выше водопадов несудоходна, за исключением лодок, перевозящих от пяти до семи сотен бушелей пшеницы. Улицы весьма удобны, а дома аккуратно построены. Общественные здания включают в себя здание легислатуры штата, два банка и шесть церквей. В окрестностях находится множество особняков джентльменов, прекрасно расположенных на берегах реки и украшенных со вкусом и элегантностью. Трентонский мост через реку Делавэр представляет собой прекрасное сооружение. Он состоит из пяти арок пролетом по сто девяносто четыре фута каждая; общая длина составляет девяносто семь футов, ширина — тридцать шесть. Делавэрский и Раританский канал, простирающийся от Трентона до Нью-Брансуика, пересекает город и соединяется с питающим каналом, который входит в реку выше водопадов. В окрестностях имеется несколько мельниц и мануфактур. Трентон связан с памятными событиями нашей революционной истории. Население составляет четыре тысячи семь человек.

Трой, город и административный центр округа Ренселер, штат Нью-Йорк, стоит на восточном берегу Гудзона, в шести милях к северу от Олбани. Он построен на живописной возвышенности, имеет регулярную планировку и содержит несколько красивых частных резиденций. Многие улицы затенены прекрасными деревьями, а общий вид города привлекателен и элегантен. Облагаемое налогом имущество в 1831 году составляло почти четыре миллиона долларов. Расположение города для торговли и промышленности весьма выгодное. Он имеет отличную связь с внутренними районами; крупные шлюпы и пароходы поднимаются по реке до этого места; а плотина через Гудзон с ответвлением канала, шлюзами и бассейном открывает сообщение с каналами Эри и Шамплейн. До Олбани регулярно ходят междугородние экипажи. Водная энергия потоков, берущих начало на близлежащих возвышенностях, хорошо используется, и благодаря ей работают несколько мануфактур. Ежегодно здесь производятся около двадцати пяти тысяч баррелей пива, девяноста пяти тысяч рулонов бумаги, семисот тысяч фунтов жира и мыла, ста тысяч пар сапог и ботинок, двух тысяч тонн гвоздей и костылей, а также двадцати пяти тысяч колоколов. Большое количество пиломатериалов, муки, зерна, говядины, свинины, шерсти и других изделий, а также промышленных товаров отправляется на судах в речные города и в Нью-Йорк, Нью-Джерси и Бостон. В этом городе имеется девять церквей, три банка, две страховые компании, здание суда из синсингского мрамора, женская семинария с солидной репутацией и литературное заведение для практического образования молодых людей. Население составляет девятнадцать тысяч триста семьдесят три человека.

Трой в округе Бристоль, штат Массачусетс, расположен на западном стороне реки Тонтон и включает поселок Фол-Ривер, крупный производственный центр. В этом месте находятся тринадцать хлопчатобумажных фабрик, фабрика сатина, ситценабивная фабрика, крупные железоделательные заводы и механические мастерские. Этот населенный пункт возник недавно и развивался быстро. Население составляет шесть тысяч семьсот тридцать восемь человек.

Таскалуса, административный центр округа Таскалуса и столица штата Алабама, расположена на левом берегу реки Блэк-Уорриор, в трехстах двадцати милях выше Мобила. Название этого города представляет собой слово на языке чокто, означающее «Черный Воин». Первое поселение было основано в 1816–1817 годах, и, по данным последней переписи населения, в нем насчитывалось одна тысяча девятьсот сорок девять жителей.

Ютика, город в округе Онейда, штат Нью-Йорк, живописно расположен на южном берегу реки Мохок и является одним из крупнейших и важнейших западных городов этого штата. Река, большая дорога и канал Эри сходятся здесь, а дороги из самых разных направлений концентрируются в этой точке. Уровень канала находится на высоте четырехсот двадцати пяти футов над уровнем приливных вод в Олбани. Улицы широкие, прямые и удобные; главные из них хорошо застроены рядами кирпичных магазинов или элегантных жилых домов. Учреждений, имеющих хартер, пятнадцать, включая три банка, две страховые компании, акведукную компанию и объединения для литературных и благотворительных целей. Имеется также тридцать три незарегистрированных благотворительных общества и тридцать шесть частных школ. В окрестностях действуют многочисленные мануфактуры. Расположение Ютики дает ей превосходные преимущества для торговли и привело к процветающему бизнесу и значительному благосостоянию. Канальная торговля в 1831 году принесла пошлин на сумму девятьсот тридцать восемь тысяч долларов. В 1794 году в Ютике насчитывалось девятнадцать семей; ее нынешнее население оценивается в 12 тысяч 674 человека. Город был инкорпорирован в 1830 году; примечательно, что его хартер прямо запрещает выдачу лицензий на открытие магазинов по розничной продаже крепких спиртных напитков.

Вандалия в округе Фейет, штат Иллинойс, бывшая резиденция правительства, расположена на высоком берегу реки Каскаския, в восьмидесяти милях к северо-востоку к востоку от Сент-Луиса. Хотя город был основан всего несколько лет назад, он имеет респектабельный вид и вскоре станет центром обширной торговли. Население составляет около пятисот человек.

Вердженнес, город в округе Аддисон, штат Вермонт, расположен у начала судоходства на ручье Оттер-Крик. Он был инкорпорирован в 1788 году. В 1814 году здесь была оснащена флотилия коммодора Макдоно; здесь же на зиму останавливались крупные озерные пароходы. Ведется некоторое судостроение, и торговля города значительна. Население составляет одну тысячу человек.

Виве, административный центр округа Швейцария, штат Индиана, расположен на реке Огайо, примерно в сорока пяти милях ниже Цинциннати. Поселение было основано несколькими эмигрантами из Швейцарии весной 1805 года. К этой интересной колонии происходил постепенный приток людей. Уже в 1810 году у них было восемь акров виноградников, с которых они производили две тысячи четырехугольные галлоны вина. Часть этого вина была изготовлена из винограда мадера. Теперь они значительно увеличили число своих виноградников, которые в период плодоношения представляют взору наблюдателя самую интересную картину сельского хозяйства, возможно, из всех, когда-либо виденных в Соединенных Штатах. Они также выращивают маис, пшеницу, картофель, коноплю, лен и другие необходимые фермерам культуры, но в количествах, едва достаточных для внутреннего потребления. Некоторые из их женщин изготавливают соломенные шляпы, совершенно отличные от обычных соломенных чепцов тем, что соломинки связываются вместе, а не сплетаются и сшиваются из косичек. Они продаются в большом количестве в соседних поселениях, а также в штатах Миссисипи и Индиана. Население составляет около полутора тысяч человек.

Винсенс, административный центр округа Нокс, штат Индиана, стоит на восточном берегу Уобаша, в ста пятидесяти милях от его слияния с Огайо. План города имеет красивый дизайн; улицы широкие и пересекаются под прямым углом. Почти у каждого дома сзади есть сад с высокими прочными заборами из штакетника. Общинное поле близ города содержит почти пять тысяч акров превосходной почвой прерий, которая обрабатывалась более полувека и все же сохраняет свое первозданное плодородие. Население составляет около восемьсот человек. Этот город был основан в 1735 году французскими эмигрантами из Канады и после Каскаскии является старейшим городом в западном мире. В последние годы он быстро благоустраивался и теперь насчитывает триста домов, не считая церквей и обычных зданий графства.

Уолтем в округе Мидлсекс, штат Массачусетс, на северном берегу реки Чарльз, представляет собой приятный город и включает три хлопчатобумажные фабрики, одни из самых крупных и хорошо управляемых в стране. Эти предприятия были заложены в 1814 году. Владельцы фабрик содержат две школы в этом месте, где на регулярной основе предоставляется бесплатное обучение. Население составляет две тысячи пятьсот девяносто три человека.

Уорик, административный центр округа Кент, штат Род-Айленд, является одним из важнейших промышленных городов страны. Рыболовство также развито в больших масштабах. Рукава реки Потакет соединяются здесь и обеспечивают ценную гидроэнергию. Население составляет шесть тысяч семьсот двадцать шесть человек.

Вашингтон, столица округа Колумбия и резиденция общего правительства Соединенных Штатов, расположен на левом берегу Потомака, недалеко от начала приливных вод, и по реке и заливу находится в двухстах девяноста милях от Атлантического океана. Он разделен на три отчетливые части, которые построены вокруг военно-морской верфи, капитолия и Пенсильвания-авеню. Главные улицы сходятся со всех сторон света у капитолия и носят названия старых штатов союза. Некоторые из второстепенных улиц различаются по буквам алфавита, а участки земли зарезервированы под общественные скверы. За исключением времени сессий конгресса, когда город заполнен приезжими со всех концов страны, здесь мало что может заинтересовать человека, кроме общественных зданий и военно-морской верфи.

Дом президента представляет собой крупное здание из белого мрамора с фасадами в греческом стиле, расположенное примерно в миле к западу от капитолия и недалеко от правительственных учреждений. Он имеет два этажа с высоким цоколем и достигает ста восьмидесяти футов в длину и восьмидесяти пяти в ширину; здание окружено стеной. Входной вестибюль ведет в гостиную, где принимают гостей на приемах.
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Дом президента.



Капитолий расположен на территории площадью более двадцати акров земли, обнесенной железной оградкой, и благодаря крутому склону земли с одной стороны открывает очень очаровательный вид на город, прилегающую местность и реку Потомак. Здание имеет триста пятьдесят два фута по фасаду, а наибольшая высота до вершины составляет сто сорок пять футов.
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Капитолий.



Зал представителей полукруглый, в форме древнегреческого театра. Его окружают двадцать четыре колонны из пестрого местного мрамора с берегов Потомака, которые стоят на базе из тесаного камня и поддерживают великолепный купол. Места для членов палаты удобно расставлены; у каждого члена есть свое фиксированное место, стул и небольшой письменный стол. Гравюрный план палаты, копию которого легко достать у дверей, указывает имя и место каждого члена, так что по ссылке на план каждый член сразу же узнаваем.
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Интерьер Палаты представителей.



Зал сената значительно меньше зала представителей и очень элегантно обставлен. Он также имеет полукруглую форму, а кресло президента находится в центре. В другой части здания находится библиотека конгресса; большой зал содержит четыре национальные картины, написанные полковником Трамбуллом, и четыре барельефа в мраморе, изображающие сцены, связанные с различными периодами нашей истории.

Здания министерства финансов, военно-морского флота, военного ведомства и земельного управления находятся поблизости от дома президента, как и резиденции иностранных посланников. Патентное ведомство находится в том же здании, что и главное почтовое отделение, и содержит многочисленные модели изобретений во всех областях искусства. В Вашингтоне насчитывается более трех тысяч жилых домов, а население составляет двадцать три тысячи двести три человека. 68
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Государственный департамент.



Уотервилл, город в округе Кеннебек, штат Мэн, на западном берегу реки Кеннебек, в восемнадцати милях к северу к востоку от Огасты. Главный посёлок стоит у начала судоходства для лодок, и его торговля процветает. Здесь учреждена Уэслианская семинария; в этом учебном заведении студенты вносят свой вклад в свое содержание физическим трудом. Население составляет две тысячи девятьсот тридцать девять человек.

Уотервлит, город в округе Олбани, штат Нью-Йорк, в шести милях к северу от Олбани, принадлежащий главным образом майорату Ренселервик. В этом месте канал Эри пересекает канал Мохок и спускается по двойным шлюзам к Шамплейнскому каналу. В западной части находится Нискаюна, поселение шейкеров. В Гиббонсвилле, другом поселке тауншипа, находится арсенал Соединенных Штатов. Население составляет десять тысяч сто сорок один человек.

Уэтерфилд в округе Хартфорд, штат Коннектикут, — очень приятный город с широкими улицами, затененными вязами. Он был основан в 1634 году и является старейшим поселением на реке Коннектикут. Богатые и обширные луга окаймляют реку, а широкий и высокий ровный участок на расстоянии примерно одной мили предоставляет прекрасную почву для лука, который выращивается здесь в больших количествах. Государственная тюрьма в этом месте была построена несколько лет назад, и дисциплина, практикуемая здесь, аналогична той, что принята в Оберне. Подробности по этому вопросу см. в главе о тюремной дисциплине. Население составляет три тысячи восемьсот двадцать четыре человека.

Уилинг, административный центр округа Огайо, штат Виргиния, расположен на высоком берегу реки Огайо, в девяноста пяти милях ниже Питтсбурга. Он окружен крутыми и отвесными холмами, изобилующими углем. Большая национальная дорога из Балтимора выходит к реке в этом месте. Его расположение обладает многими преимуществами, и его рост в последние годы был очень быстрым. Форт Уилинг, построенный в ранний период революции, послужил началом поселения. Это постоянное место притяжения для путешественников, и оно обещает стать местом большого значения. Нас. восемь тысяч семьсот девяносто три человека.

Вильямсберг, административный центр округа Джеймс-Сити, штат Виргиния, расположенный между реками Йорк и Джеймс, в шестидесяти милях к юго-востоку к востоку от Ричмонда, ранее был главным городом штата, но сильно пришел в упадок. Колледж Вильгельма и Марии был основан здесь в 1693 году, но в настоящее время находится в запустении, хотя предпринимаются попытки возродить его прежнее процветающее состояние.

Вильямстаун в округе Беркшир, штат Массачусетс, расположен в северо-западном углу штата, в ста тридцати пяти милях к северу к западу от Бостона. В нем есть две конгрегационалистские церкви и колледж. Вильямс-колледж был инкорпорирован в 1793 году. Население составляет две тысячи семьдесят шесть человек.

Уилмингтон, город и порт ввоза в округе Нью-Касл, штат Делавэр, между ручьями Брандивайн и Кристиана, в одной миле выше их слияния, в двадцати восьми милях к юго-западу от Филадельфии, живописно расположен на умеренно возвышенной местности. Он построен преимущественно из кирпича, и улицы имеют регулярную планировку. Водная энергия в окрестностях велика и используется на лесопилках, пороховых и бумажных фабриках и самых разных мануфактурах в весьма значительных масштабах. Прекраснейший комплекс мукомольных мельниц в Соединенных Штатах находится в этом месте. Население составляет восемь тысяч триста шестьдесят семь человек.

Уилмингтон, порт ввоза и административный центр округа Нью-Хановер, штат Северная Каролина, расположен на восточном берегу реки Кейп-Фир и ведет обширную торговлю. Большая часть экспорта из штата идет из этого города. Вход в гавань затруднен мелководьем, но он пропускает суда водоизмещением триста тонн. Напротив города находятся три острова, которые представляют собой прекрасные рисовые поля. Население составляет 4268 человек.

Виндзор, административный центр округа Виндзор, штат Вермонт, живописно расположенный на западном берегу Коннектикута, окружен романтичными и живописными пейзажами. В нем находятся государственная тюрьма и несколько красивых домов, а его промышленность значительна. Население составляет две тысячи семьсот сорок четыре человека.

Вустер, административный центр округа Вустер, штат Массачусетс, в сорока милях к западу к югу от Бостона, является одним из самых процветающих городов в Новой Англии и крупным транзитным пунктом для путешественников. Он расположен главным образом на одной длинной и широкой улице, почти ровной и затененной прекрасными деревьями. В нем находятся обычные здания графства, четыре церкви и Массачусетская психиатрическая больница — просторное кирпичное здание, прекрасно спланированное и рассчитанное на размещение ста двадцати пациентов. Американское антикварное общество было основано и наделено средствами покойным Исайей Томасом; оно владеет красивым зданием, содержащим зал, ценный кабинет и библиотеку из восьми тысяч томов, включая много древних и редких трудов по американской истории. Имеются три типографии, которые выпускают четыре еженедельные газеты. Блэкстонский канал заканчивается в этом городе и обеспечивает лодочное судоходство до Провиденса. Большая западная железная дорога проходит через это место. Город был впервые заселен в 1674 году и в ранний период сильно страдал от нападений индейцев. Местные жители называли его Квинсигамонд. Население составляет семь тысяч шестьдесят человек.

Йорк, порт ввоза и полустолица округа Йорк, штат Мэн, изначально планировался как крупный город и представляет собой место значительной торговли. Река Йорк протекает через него и впадает в океан, обеспечивая хорошую гавань для судов водоизмещением двести тонн. Население составляет три тысячи сто одиннадцать человек.

Йорктаун, порт ввоза и административный центр округа Йорк, штат Виргиния, расположен на южном берегу реки Йорк. Река в этом месте предоставляет лучшую гавань в штате; однако город не стал густонаселенным, а торговля — обширной. Йорктаун всегда будет знаменит капитуляцией британской армии под командованием Корнуоллиса в конце революционной войны. Число пленных составляло семь тысяч сто семь человек, и американская борьба за независимость таким счастливым образом завершилась.

Зейнсвилл, процветающий город и административный центр округа Маскингам, штат Огайо, расположен на восточном берегу реки Маскингам, в семидесяти четырех милях к западу от Уулинга в Виргинии. На реке здесь есть водопады, которые обеспечивают водной энергией ряд предприятий. Большая Камберлендская дорога проходит через город. Население составляет 4766 человек.






ГЛАВА III. — СЕЛЬСКОЕ ХОЗЯЙСТВО.

Наш очерк сельского хозяйства Соединенных Штатов должен быть кратким и общим, так как многочисленные темы, подлежащие рассмотрению в настоящем томе, не оставляют места для очень детальных подробностей. Обширные размеры страны, а также ее разнообразные почва и климат дают рост огромному разнообразию продукции. Как наука, сельское хозяйство прежде сильно пренебрегалось, и лишь в последние годы оно получило хоть какое-то внимание, которого заслуживает. «Действительно, печальная истина заключается в том, — говорит г-н Уотсон, — что по большей части наши знания и практика земледелия к концу революционной войны находились в состоянии полуварварства, за некоторыми редкими исключениями. Труды, я бы сказал, всего трех сельскохозяйственных обществ в Америке в ту эпоху, руководимых ревностными патриотами, философами и джентльменами в штате Нью-Йорк, Филадельфии и Бостоне, поддерживали дух исследований, часто приводивших к полезным и практическим действиям; и все же эти меры не доходили до дверей практических фермеров в сколько-нибудь заметной степени. Не был их план организации рассчитан и на то, чтобы вселить дух соревнования: какое графство или штат преуспеет в благородном состязании в открытиях и усовершенствованиях, в извлечении из почвы наибольшего квантума чистой прибыли в пределах данного пространства, при одновременном поддержании земли в улучшающемся состоянии по отношению к ее природной силе. Эти результаты и возрождение земель, истощенных почти двухвековым курсом варварского ведения хозяйства, являются главными пунктами, которые ныне развиваются в наших давно заселенных странах, стимулируемые влиянием сельскохозяйственных обществ. Не произвели их меры и какого-либо существенного или широкого эффекта в улучшении пород домашних животных; тем более в возбуждении сопернических усилий со стороны женской части общества, в высвобождении активной энергии наших природных ресурсов применительно к домашним промыслам. Теперь эта картина повсеместно радостно переменилась. Возможно, нет ни одного примера ни в какую эпоху или стране, чтобы целая нация поднялась за столь короткий период из столь общего упадка к столь быстрому изменению в тех отраслях, о которых я уже упомянул; в некоторых случаях это напоминало работу магии».

Раннее пренебрежение сельским хозяйством объясняется весьма очевидными причинами. Первые поселения в стране возникали вдоль морских берегов или по берегам судоходных рек. Население было редким и разбросанным, а океан с его притоками предлагал самые легкие средства к существованию. Рыболовство и судоходство естественным образом привлекали их деятельное внимание, а обработка земли ограничивалась обеспечением предметов первой необходимости и скудным излишком для удовлетворения скромных запросов колониальной торговли. Обстоятельства страны вплоть до самой эпохи революционной борьбы складывались таким образом, что неизбежно занижали значение сельского хозяйства в шкале полезных занятий и возвышали все искусства, связанные с судоходством, выше их надлежащей оценки. Капитал отвлекался от занятий земледелием и направлялся на более прибыльные занятия торговлей. Если к этому добавить непрерывный отток земледельческого населения, обусловленный перспективами, которые открывали для его предприимчивости просторы внутренних районов и дешевизна земель, а также проистекающее отсюда влияние на спрос на рабочую силу, то больше вызывает удивления то, что фактическое состояние обработки земли столь хорошо, нежели упреков в том, что она не получила более высокого совершенствования. Рост населения в Соединенных Штатах и долгосрочный мир в Европе путем ограничения сферы и уменьшения прибылей от торговых спекуляций подействовали в направлении изъятия капитала с моря и вложения его в сельское хозяйство и обрабатывающую промышленность.

Фермы восточных, северных и средних штатов состоят, как правило, из пятидесяти — двухсот акров, редко поднимаясь до трехсот и обычно не дотягивая до двухсот акров. Эти фермы огорожены и разделены либо каменными стенами, либо заборами из жердей, сделанными из лесоматериалов, поскольку живые изгороди не получили распространения. Строительство, возводимое первым на новом участке или на земельном участке, еще не расчищенном от природной древесной растительности, представляет собой то, что называется бревенчатым домом (log-house). Это хижина или изба, сделанная из круглых, прямых бревен диаметром около фута, лежащих друг на друге и срубленных в углах с пазами. Промежутки между бревнами заполняются щепами, а щели обычно заделываются раствором из глины. Очаг обычно состоит из грубых камней, расположенных так, чтобы сформировать под, на котором можно сжигать дрова. Иногда эти камни выкладываются в форме дымохода и выводятся через крышу, а иногда дыра в крыше служит единственной заменой дымоходу. Крыша делается из стропил, образующих острый угол на вершине постройки, и покрывается дранкой, обычно расколотой из сосновых деревьев, или корой, содранной с тсуги.

Когда обитатель или первопоселенец этой новой земли обнаруживает, что находится в благоустроенных условиях, он строит то, что называется каркасным домом, состоящим из лесоматериалов, скрепляемых шипами, пазами и нагелями, обшитым досками, дранкой и тесом снаружи и часто выкрашенным в белый, а иногда в красный цвет. Дома такого рода обычно содержат столовую и кухню, а также три или четыре спальни на одном этаже. Они редко обходятся без хороших подвалов, которые характер климата делает практически незаменимыми. Хозяйственные постройки на ферме состоят из амбара, соразмерного величине фермы, со стойлами для лошадей и коров по обе стороны и гумном посередине, а более зажиточные фермеры добавляют подвал под амбаром, часть которого принимает навоз из стойл, а другая служит кладовой для корнеплодов и т. д. для кормления скота. Также весьма распространен так называемый кукурузный амбар (corn-barn), который строится исключительно для хранения початков маиса. Нижние бревна этого здания обычно устанавливаются на высоте четырех-пяти футов от земли на гладких каменных столбах или опорах, на которые крысы, мыши и прочие паразиты забраться не могут.

Что касается наилучшего способа расчистки лесной земли от ее естественной древесной растительности, следующие наблюдения могут оказаться полезными для первопоселенца. В тех частях страны, где древесина представляет небольшую ценность, деревья срубают в один из летних месяцев, чем раньше в сезоне, тем лучше, так как пни будут менее склонны давать побеги, а у деревьев будет больше времени для просушки. Древья лежат до следующей весны, когда те сучья, которые находятся не слишком близко к земле, следует обрубить, чтобы они лучше горели. Огонь нужно пустить по ним в самую сухую часть месяца мая, или, если весь этот месяц окажется дождливым, его можно применить в начале июня. После выжигания останутся только стволы деревьев, причем некоторые из них будут пережжены на части. Те из них, которые требуют укорачивания, рубятся на куски примерно одинаковой длины, сволакиваются волами, складываются в плотные кучи и сжигаются, причем те деревья и бревна сохраняются, которые могут понадобиться для изгороди вокруг участка. Прогрев почвы настолько уничтожает зеленые корни, а зола, образующаяся от сжигания, настолько полезна в качестве удобрения для земли, что она даст хороший урожай пшеницы или маиса без пахоты, мотыжения или удобрения. Если новая земля находится в таком положении, что ее естественная древесная растительность может принести большую пользу, будь то в качестве строевого леса или дров, сжигать древесину на корню было бы непростительным расточительством. Но если деревья убраны, земля должна быть распахана после расчистки, иначе она не даст никакого урожая.

Следующие замечания по этому вопросу извлечены из наблюдений Сэмюэля Престона из Стокпорта, штат Пенсильвания, весьма наблюдательного земледельца. Они были впервые опубликованы в газете New England Farmer, издававшейся в Бостоне, и могут оказаться полезными для поселенцев на нерасчищенных землях. Перед тем как приступить к расчистке земли, г-н Престон советует: — «1. Осмотрите все крупные деревья и прикиньте, в какую сторону их можно повалить так, чтобы наибольшее количество мелких деревьев упало вдоль них или на них. После повала крупных деревьев лишь обрубите их сучья; но все те деревья, что срублены рядом с ними, следует нарезать на подходящие для двух человек куски, чтобы покатить и сложить вокруг крупных деревьев, благодаря чему они могут быть почти полностью сожжены без распиловки на куски или затрат на упряжку сильных коней для их сволакивания. 2. Повалите все остальные деревья параллельно и нарежьте их на подходящие куски, чтобы их можно было легко скатить вместе без упряжки, всегда счищая в первую очередь самые крупные деревья, чтобы самые мелкие оставались свободными сверху для поддержания огня. 3. На склонах холмов валите лес в горизонтальном направлении; тогда бревна скатятся вместе; но если деревья валить вниз по склону, все бревна придется поворачивать вокруг, прежде чем их можно будет скатить, а на пути окажутся пни. 4. Следуя этим указаниям, два человека могут легко сгрести и сжечь большую часть древесины, не требуя никакой упряжки; и, возможно, головешки и остатки куч бревен понадобятся все до единого для сжигания старых упавших деревьев. После выполнения указанных действий земля будет очищена для того, чтобы упряжка с санями свезла остатки куч туда, куда требуется, вокруг старых бревен. Никогда не пытайтесь рубить или тащить крупное бревно до тех пор, пока его размер и вес не уменьшатся посредством огня. Чем больше кострищ будет устроено на расчищенном участке, тем лучше, в особенности вокруг старых бревен, где имеется гнилая древесина».

«Лучшее время года для валки леса в значительной степени зависит от того, выдастся ли сезон дождливым или сухим. Большинство людей предпочитают валить его в месяце июне, когда листья достигают полного размера. Затем, распределив листья и хворост по земле (поскольку их не следует сваливать в кучи), в случае очень сухой погоды следующего мая можно пустить огонь сквозь них, и он сожжет листья, сучья и верхний слой земли, так что среди бревен можно будет вырастить весьма хороший урожай маиса и тыкв путем прополки мотыгой. После того как эти культуры будут убраны, землю можно расчистить и засеять поздно осенью рожью и тимофеевкой или овсом и тимофеевкой весной. Если того, что называется хорошим выжиганием (good burn), в мае добиться не удается, воздержитесь от огня до какой-нибудь очень сухой погоды в июле или августе; тогда очистите землю и посеейте пшеницу или рожь и тимофеевку, проборов землю граблями несколько раз как до, так и после сева; ибо после того, как огонь прошел по земле, дернину тимофеевки следует внедрить как только другие культуры позволят это сделать, чтобы предотвратить появление ежевики, ольхи, виргинской черемухи и т. д. из семян, не уничтоженных огнем».

«Тимофеевка должна расти четыре или пять лет, либо для скашивания, либо под пастбище, пока мелкие корни лесных деревьев не сгниют; тогда ее можно распахать; и лучший способ, который я наблюдал, заключается в том, чтобы вспахать ее очень мелко осенью; весной перепахать поперек глубже, хорошо проборонить, и земля даст первоклассный урожай маиса и картофеля, а в следующем сезоне — самый крупный и лучший урожай льна, который я когда-либо видел, и окажется пригодной для возделывания любыми зерновыми культурами или для повторного залужения травой. Эти указания следует понимать как применимые к тому, что обычно называется буковыми землями (beech lands), а рубку можно производить в любое время зимой, когда снег не слишком глубок для резки низких пней, так как листья в это время лежат на земле. Оставляя хворост распределенным повсюду, я знал случаи, когда такие зимние порубки горели в сухую погоду в августе так же хорошо, как и те, что были срублены летом до того». 69

«Различные культуры, — говорит г-н Стюарт, — выращиваемые в той части штата Нью-Йорк, которую я видел, весьма схожи с британскими, за исключением маиса, для которого климат Британии не слишком подходит. Пшеница, однако, является самой ценной культурой. Выращивается значительное количество гречихи и ржи. Более высокая степень жары неблагоприятна для овса и ячменя. Картофель, репа и другие зеленые культуры отнюдь не повсеместно культивируются на больших полях. Севообороту уделяется гораздо меньше внимания, чем следует. Я замечаю в журналах и альманахах, что в севообороты обычно включается урожай репы, брюквы или других зеленых растений как часть цикла; однако нигде я не видел ничего, кроме окраин или краев посевов маиса или другого зерна, отведенных под зеленую культуру в подлинном смысле слова. Внимание фермеров, по-видимому, направлено главным образом на выращивание достаточного количества маиса для внутреннего потребления и пшеницы на продажу; и когда вы говорите им о необходимости внесения удобрений с целью сохранения плодородия почвы, они почти единодушно отвечают вам, что стоимость труда — около доллара в день для работников в летнее время — делает для них гораздо более целесообразным, как только их повторяющиеся посевы сильно уменьшают количество зерна, залузить землю травой и приобрести новый участок в окрестностях или даже продать расчищенную землю и отправиться на поиски нового поселения, чем принимать систему севооборота при содействии удобрений. Согласно британским представлениям, переезд с одной фермы на другую сопряжен с большим неудобством, но здесь к этому относятся очень легко и считают это чисто финансовым вопросом: оставаться ли на улучшенной земле после того, как они значительно исчерпали ее плодородную силу, или приобрести целинную землю и переехать на нее. На значительной части северного округа штата Нью-Йорк все еще остается немало земель, подлежащих расчистке; и фермер во многих случаях может приобрести прирезки к своей ферме так близко от своего жилища, что его хозяйственные постройки могут подойти для целей нового приобретения; но чаще его искушает возможность продать землю по цене от пятнадцати до тридцати долларов за акр при условии, что участок не примыкает к какой-либо деревне. Если он добывает землю рядом со своей первой фермой, после того как истощил ее, он залужает первую ферму травой, позволяет ей находиться под пастбищем в течение нескольких лет и снова распахивает ее под овес».

«Маис, или индейская кукуруза, которая по преимуществу (par excellence) в этой стране именуется просто кукурузой (corn), является важнейшим дополнением к тем культурам, которые мы способны выращивать в Британии. Он используется в пищу человека самым разнообразным образом: в виде хлеба, каши, в каковом случае она называется маш (mush), и в пудингах. В незрелом виде и в зеленом стручке он напоминает зеленый горошек и в таком состоянии продается как овощ. Один вид, в частности называемый зеленый кукурузой (green corn), предпочтителен для этой цели. Веничный маис — это другой вид, из стеблей которого изготавливают превосходную щетку для одежды, универсально используемую в Нью-Йорке, а также метелки для подметания полов в домах. Лошади, крупный рогатый скот и домашняя птица — все любят это зерно и прекрасно на нем откармливаются. Солома очень питательна и ее количество значительно. Обычный период сева — с пятнадцатого мая по первое июня, рядами на расстоянии от трех с половиной до четырех с половиной футов друг от друга, а семена на расстоянии от четырех до шести дюймов друг от друга. Урожай убирают в октябре, иногда позже. Прополка мотыгой и очистка этой культуры обходятся дорого, причем всю работу выполняют исключительно лица мужского пола, поскольку женщинам, как уже отмечалось, никогда не разрешается работать вне дома. Тыквы очень часто высевают между рядами кукурузы, и после уборки самой кукурузы поле приобретает совершенно золотистый вид».

«Тридцать пять или сорок бушелей маиса с акра считаются хорошим средним урожаем на подходящей для него земле, хорошо подготовленной и ухоженной; однако на одном акре собирали по сто пятьдесят бушелей. Артур Янг замечает, что «страна, чьи почва и климат допускают последовательность маиса, а затем пшеницы, находится под таким земледелием, которое, пожалуй, дает наибольшее количество пищи для человека и зверя, какое только возможно извлечь из земли!» Эта последовательность часто применяется здесь с успехом там, где недавно расчищенная почва относится к числу наилучших и бесспорно могла бы продолжаться в течение многих лет, если бы вносилось достаточное количество удобрений; но когда такой порядок практикуется без удобрений после того, как земля подверглась интенсивным посевам, последующие урожаи уступают по количеству урожаям того же рода на аналогичных почвах в Британии. В качестве очищающей культуры маис чрезвычайно ценен, но, будучи злаковым растением, он, разумеется, гораздо сильнее истощает почву, чем зеленые культуры, которые в Британии в большинстве случаев предшествуют пшенице».

«Пшеница сеется в конце сентября, а некоторая ее часть — весной; если после маиса, ее следует сеять как можно скорее после уборки этой культуры. Ее жнут в июле. Она превосходного качества, если судить по муке, которую мы видели везде, где бывали, и по хлебу, который мы едим. Тридцать пять и сорок бушелей пшеницы считаются очень обильным урожаем, а средний сбор в той части Соединенных Штатов, где выращивается пшеница, как говорят, не превышает тринадцати бушелей, в то время как в Англии он оценивается в двадцать пять бушелей».

«Ячмень или овес очень часто следуют за пшеницей перед тем, как земля залужается травой или снова дает урожай маиса; однако не следует понимать так, что ячмень и даже овес во многих случаях не следуют непосредственно за урожаем маиса и не предшествуют урожаю пшеницы».

«Овес сеется в конце апреля и начале мая, а убирается в августе или начале сентября. В начале сентября в северной части этого штата мы видели несколько несрезанных полей, но не слишком выдающийся урожай. Средний сбор, как говорят, составляет двадцать бушелей с акра; но при хорошем уходе часто получают от сорока до пятидесяти бушелей. Зерно не такое пухлое, как в Британии. В 1827 году премия одного из сельскохозяйственных обществ была присуждена за пятьдесят семь бушелей с акра. Ячмень сеется примерно в то же время, что и овес, а убирается на две-три недели раньше; урожайность примерно на одну пятую меньше, чем у овса».

«Картофель, репа, брюква, горох, люцерна и т. д. встречаются здесь в небольших количествах, но обрабатываются не так хорошо, как в хорошо возделываемых районах Британии. Высокая стоимость рабочей силы служит главным препятствием для того ухода, которого требуют эти культуры. Дело не в том, что фермер не понимает своего дела, будто таким культурам уделяется недостаточно внимания, а в том, что он во всех случаях подсчитывает, не будет ли ему выгоднее перенести свое хозяйство на новую и доселе не истощенную почву, чем начинать и вести обширную систему земледелия путем внесения удобрений и паров или зеленых культур. Такая система может применяться поблизости от крупных городов, где много зеленых культур легко находят сбыт и где удобрения можно получить в больших количествах и по дешевой цене; но напрасно было бы ожидать ее повсеместного распространения или надеяться увидеть сельскохозяйственные работы в их лучшем исполнении до тех пор, пока земля даже в самых отдаленных штатах и территориях не будет занята настолько, чтобы фермер больше не находил более выгодным для себя начинать работы заново на ранее не возделывавшейся земле, чем вести хозяйство по методу, который сделает его ферму наиболее производительной».

«Цены на зерно сильно варьируются. Пшеница, разумеется, является той зерновой культурой, которую фермер выращивает главным образом на рынок, и он считает себя вознагражденным, если цена не опускается ниже доллара за бушель. Мука, когда пшеница стоит доллар за бушель, как ожидается, должна приносить несколько больше пяти долларов за баррель весом в сто девяносто шесть фунтов. Маис — от двух шиллингов до двух шиллингов с пенни за бушель; овес — от одного шиллинга двух пенсов до одного шиллинга четырех пенсов; ячмень — от одного шиллинга шести пенсов до одного шиллинга восьми пенсов».

«Трудно дать какие-либо точные сведения о заработной плате нанимаемых работников. Нанятый служащий получает от десяти до двенадцати долларов в месяц помимо содержания, которое он очень часто имеет за столом со своим хозяином, состоящего из мясной пищи три раза в день. Рабочие, нанимаемые по дням для тех видов сельскохозяйственных работ, на которых в Британии заняты женщины, таких как прополка мотыгой, помощь в очистке зерна и даже доение коров, получают около трех четвертей доллара в день; во время заготовки сена или уборочных работ — часто доллар помимо питания. Рабочие работают, или считаются работающими, от рассвета до заката; но, судя по всему, что я видел, я сомневаюсь, не является ли обычный план содержания работников занятыми в течение десяти часов в день столь же выгодным для нанимателя, сколь и для самого работника. Дни никогда не бывают столь длинными летом и столь короткими зимой, как в Британии. Солнце встает двадцать первого июня около половины пятого и заходит в половине восьмого; двадцать первого декабря оно встает в половине седьмого и заходит в половине пятого».

«Удобрениям уделяется катастрофически мало внимания, как уже отмечалось; однако бывают случаи, когда отдельные лица поддерживают свои земли в хорошем состоянии с помощью удобрений, особенно там, где, как во многих частях штата Нью-Йорк, поблизости имеются гипс и известь. Гипс используется чаще других удобрений и с большим эффектом, обычно в количестве около тонны на десять-пятнадцать акров. Навоз для деревень часто продается по цене шиллинг за тонну и ниже. Вопрос, который американский поселенец всегда задает себе, заключается в том, что целесообразнее для него с точки зрения расходов: переехать на новую почву, покрытую растительным перегноем, или оставаться на расчищенной земле и поддерживать ее плодородие путем регулярного внесения удобрений и систематического севооборота».

«Лошади и крупный рогатый скот представляют собой помеси различных пород и благодаря изобилию кормов в этой стране и зажиточности людей всегда находятся в хорошем состоянии. Истощенное на вид животное любого рода никогда не увидишь с одной стороны, равно как и очень жирного избалованного скота или лоснящихся, ухоженных лошадей с другой. Как лошади, так и крупный рогатый скот обычно среднего размера; лошади такого типа, который подходит для всех видов работ: под седлом, в повозке или в плуге. Самые тяжелые отбираются для дилижансов. Все экипажи едут рысью. Лошади заезжаются с большим мягкосердечием и, по моему мнению, лучше и основательнее обучены, чем в Англии. Американский кучер дилижанса, несмотря на свой нескладный вид, управляет своей упряжкой, как он называет лошадей, с абсолютной точностью. Дорожное правило требует держаться правой стороны дороги, а не левой, как в Британии. Я замечаю по здешним газетам, что предпринимаются огромные усилия по улучшению пород скота и лошадей посредством импорта тисвотерского скота и жеребцов-производителей из Англии. Британский адмирал сэр Исаак Коффин проявил большой общественный дух, прислав прекрасный скот и превосходных лошадей из Британии в Новую Англию. Цена говядины колеблется от двух до пяти пенсов за фунт в зависимости от цен и качества, по которым можно вычислить ценность животного. Я нигде не видел говядины, равной лучшей говядине английского рынка или хорошо откормленному скоту (kyloe) с Западного нагорья Шотландии; однако говядина дурного качества никогда не поступает на рынок, а большая ее часть хороша. Я заглядывал на рынки везде, где мы бывали. Быки широко используются при пахоте и обучены столь хорошо, что очень полезны во многих операциях по перевозке грузов на фермах. Цена обычных лошадей составляет от шестнадцати до двадцати пяти фунтов стерлингов».

«Я замечаю на сельскохозяйственных выставках прошлого года премии, присужденные за дойных коров, дававших по десять или одиннадцать фунтов масла в неделю, причем одна из них давала тринадцать, а также от двадцати трех до двадцати четырех кварт молока в день. Одна из пород коров очень метко названа «наполни ведро» (fill-pail). Премия была также присуждена за корову, отелившуюся 7 января: теленок продан в марте, к ней подпущен другой теленок, проданный в июне, а третий находится рядом с ней; цена трех телят составила сорок долларов».

«Овцам не уделяется столько внимания, сколько следовало бы в этой стране, где сухость погоды предохраняет их от болезней, которым они подвержены в Британии. Чаще всего встречаются мериносы и помеси с мериносами; однако мало заботы проявляется о том, чтобы они были хорошо накормлены перед заклаем и доставкой на рынок. Баранина, разумеется, уступает по качеству, и люди склонны питать к ней предрассудки. Говорят, даже рабы на юге возражают против того, чтобы их кормили овечьим мясом. Я снова и снова видел хорошую баранину, но гораздо реже, чем хорошую говядину и свинину. Свиньи распространены в этой стране повсеместно и хорошо откормлены; часто сначала в лесах на каштанах, гикориевых орехах, иногда на падалицы персиков и яблок, но почти всегда перед убоем они получают достаточное количество муки либо из маиса, либо из ячменя. В некоторых случаях предоставляется и пропаренный корм. Пароварка для корма скота хорошо известна здесь. Генерал Лафайет видел экземпляр столь удачной конструкции где-то в этой стране, что велел сделать для себя такую же модель и увезти ее во Францию».

«Птица превосходная, повсюду хорошо откормленная и в огромном количестве встречается на скотных дворах. Индейки и цесарки встречаются гораздо чаще, чем в Великобритании, чему не приходится удивляться, поскольку их относительно дешевая цена делает их доступными для всех. Цена гусей и индеек даже в Нью-Йорке часто составляет чуть больше полдоллара; утки и куры — около одного шиллинга. Яйца — доллар за сотню; сыр очень хорошего качества по четыре и пять пенсов за фунт.

«Сельскохозяйственные орудия в целом хорошо приспособлены к условиям страны. Двухконный плуг, управляемый одним человеком, используется повсеместно, за исключением освоения непаханой каменистой земли, когда необходимы четыре вола или лошади. Серп-коса используется практически повсеместно. Хороший работник может скосить акр пшеницы в день. Поскольку уборочные работы выполняются исключительно мужчинами, а культуры созревают и, следовательно, убираются в разное время года гораздо сильнее, чем в Англии, жизнерадостная картина жнива по всей Великобритании, заполненной жнецами и жницами и сборщиками колосьев, в этой стране нигде не наблюдается. Цены на орудия труда не выше, чем в Англии. Более низкая цена на древесину компенсирует более высокую стоимость труда, тем более что плотники очень искусны. Вспашка выполняется качественно, премии выдаются сельскохозяйственными обществами на их ежегодных собраниях. Я наблюдал на недавнем собрании в Массачусетсе шестнадцать плугов, запряженных волами, вышедших на состязание — плуги были усовершенствованного типа, с чугунными отвалами, глубина вспашки составляла пять дюймов, а борозды — не более десяти дюймов в ширину. На этом собрании были присуждены премии за различные сельскохозяйственные орудия. Молотильные машины еще не получили такого распространения, как в Великобритании». 70

Основными продуктами южных штатов являются табак, хлопок, рис и сахар. Первый из них в большом количестве выращивается в Виргинии и некоторых других средних и южных штатах и, наряду с другими основными товарами этой части страны, является главным образом продуктом рабского труда. В западных штатах в настоящее время выращивается лишь два сорта табака: один с длинными и остроконечными листьями, а другой — с круглыми и опушенными листьями, что явно является лучшим табаком. Семена высевают в специально подготовленные грядки, так что в мае они пригодны для пересадки. Затем растения высаживают на другой участок земли с интервалом от трех до четырех футов; их тщательно пропалывают от сорняков, а к их стеблям подгребают землю. Когда они достигают определенного роста, верхушки срезают, чтобы оставшиеся листья приобрели надлежащий размер; червей тщательно удаляют, и ни один пасынок не оставляется. В августе растения покрываются пятнами и приобретают коричневатый цвет; по этим признакам их определяют как созревшие и поэтому немедленно выдергивают. Они лежат одну ночь, чтобы пропотеть; на следующий день их развешивают сушиться; когда табак становится достаточно сухим для обеспечения его сохранности, его снимают со стеблей и запечатывают в бочки для экспорта либо перерабатывают в различные формы для тех, кого вид роскоши научил смотреть на него практически как на одну из жизненных необходимостей. Наряду с шестью тысячами растений, дающими обычно одну тысячу фунтов табака, один человек может обрабатывать четыре акра кукурузы.

В Виргинии выращивается четыре вида табака, а именно: душистый (sweet-scented), который является лучшим; крупный (big) и мелкий (little), которые идут следом за ним; затем фредериковский (Frederick); и, наконец, «все вместе» (one and all), самый крупный из всех и дающий наибольшее количество в отношении объема. Виргинский табак считается превосходящим любой табак, выращиваемый в южных штатах; и правительство штата принимает большие меры предосторожности, чтобы торговцы не подвергались мошенничеству и покупателям не подсовывали низкосортный табак. С этой целью в каждом районе, где выращивается табак, учреждены инспекционные дома, правила которых строго соблюдаются; это способствует поддержанию его цены на рынке в такой же степени, как и реальное превосходство самого изделия. Каждый, кто намеревается экспортировать свой табак, упаковывает его в бочки и таким образом отправляет в один из инспекционных домов. Здесь табак вынимают из бочки, которая открывается для этой цели; его проверяют во всех направлениях и в каждой части, чтобы определить его качество и чистоту; если обнаруживается какой-либо дефект, он отвергается и объявляется непригодным для экспорта. Если никаких дефектов не обнаруживается, он признается пригодным для экспорта. Затем его снова упаковывают в бочку, на которую горячим железом наносят клеймо с указанием места инспекции и качества содержимого; после чего помещают на инспекционные склады, где он ожидает распоряжения плантатора, который получает сертификат с подробным описанием, служащий одновременно подтверждением депозита. Продавая эту квитанцию на табак (tobacco note), плантатор продает свой табак. Покупатель, ознакомившись с этой квитанцией, знаком с товаром так же хорошо, как если бы осмотрел его сам; и ему остается лишь отправить квитанцию и передаточное распоряжение на склад, где находится табак, и он немедленно выдается в соответствии с его заказами. Эта мера обеспечила виргинскому табаку предпочтение на зарубежном рынке и предотвращает ухудшение качества товара.

Почва, наиболее подходящая для выращивания хлопка, находится на островах, расположенных у побережья. Острова, принадлежащие штату Джорджия, дают лучший хлопок, известный во Франции под названием «джорджийский хлопок», а в Великобритании — под названием «хлопок Си-Айленд» (Sea Island cotton). Эта разновидность хлопка имеет темно-черное семя и очень тонкое, длинное волокно, которое легко отделяется от семени с помощью валковых джинов, не повреждающих волокно. В среднем и верхнем поясе страны производится зеленосемянный или низкосортный хлопок; этот вид менее шелковистый и так прочно прилипает к семени, что его невозможно отделить без использования пильного джина. Хотя волокно зеленосемянного, или изогнутого (bowed) джорджийского хлопка дешевле остальных, его урожайность более обильна. Акр, который дает сто пятьдесят фунтов черносемянного хлопка, обычно дает двести фунтов зеленосемянного вида. Упаковка хлопка производится в большие парусиновые мешки, которые необходимо смачивать по мере укладки хлопка, чтобы он не цеплялся за ткань и лучше скользил вниз. Мешок подвешивают между двумя деревьями, столбами или балками, и негр ногами утрамбовывает его. Эти мешки обычно вмещают от трехсот пятидесяти до четырехсот фунтов каждый.

«Недавно мне посчастливилось, — говорит г-н Эверетт в своей ценной речи перед Нью-Йоркским институтом в октябре 1831 года, — получить подробную ведомость среднего урожая на пяти или шести хлопковых плантациях в двух юго-западных штатах, выведенную путем сложения доходов за хороший и плохой годы. Результат этой ведомости заключается в том, что капитал, вложенный в эти плантации, приносит от пятнадцати до двадцати процентов чистой прибыли, а чистый доход владельца от труда каждого трудоспособного работника составляет двести тридцать семь долларов и пятьдесят центов в год, что представляет собой чистую прибыль в четыре доллара и пятьдесят центов в неделю. Далее выясняется, что на одной из этих плантаций (и то же самое, хотя и не указано явно, предположительно справедливо и для остальных в соответствующей пропорции), общей стоимостью с учетом земли, труда и скота в девяносто две тысячи долларов, общая сумма облагаемых пошлиной ежегодно потребляемых товаров составляет две тысячи триста долларов. Средний урожай этой плантации, если взять хороший и плохой годы, составляет четырнадцать тысяч пятьсот долларов. Если предположить, что пошлины составляют тридцать три и одну треть процента и вся сумма пошлины действительно взимается в виде повышенной цены товара (обратное, как известно, верно, поскольку по нескольким статьям общая цена немногим превышает пошлину), это составило бы менее семисот тридцати долларов в год при чистой прибыли в четырнадцать тысяч пятьсот долларов».

Рис широко культивируется в южных штатах. Зерна этого растения растут на небольших плодовых ножках, отходящих от главного стебля. Его сеют рядами в днищах траншей, выкопанных исключительно рабским трудом. Эти гряды расположены на расстоянии около семнадцати дюймов друг от друга от центра до центра. Рис закладывают вручную, как правило, женщины, и бросают так, чтобы он ложился линией. Это делается примерно семнадцатого марта. С помощью шлюзов воду затем пускают по полям и оставляют на земле на пять дней на глубине нескольких дюймов. Цель этого состоит в том, чтобы прорастить семена, как это называется технически. Затем воду спускают, а земле дают высохнуть, пока рис не достигнет высоты от трех до четырех дюймов. На это уходит около месяца. Затем поля снова затопляют и оставляют в таком состоянии примерно на две недели для уничтожения сорняков. К этому времени наступает середина мая, и в течение двух последующих месяцев землю оставляют сухой; в этот интервал ее неоднократно мотыжат, а почву поддерживают рыхлой и свободной. Затем поля еще раз заливают водой, чтобы урожай созрел, и он действительно созревает, стоя в воде. Урожай начинается в августе и продолжается до октября. Затем растения срезаются рабами-мужчинами и связываются в пучки женщинами. Зерна обмолачивают с помощью ручных цепов. Внешняя шелуха отделяется путем пропускания риса между парой жерновов. Пленка, все еще обволакивающая зерно, удаляется путем истирания под тяжелыми пестами, состоящими из вертикальных брусьев с железными наконечниками, которые поднимаются на несколько футов с помощью механизмов, а затем падают на рис, частицы которого таким образом трутся друг о друга, пока пленка не удалится. После тщательной вейки его упаковывают в бочки вместимостью около шести сотен фунтов каждая, и он готов к экспорту.

Сахарный тростник в больших масштабах культивируется в Луизиане, Джорджии и Западной Флориде. В первом из этих штатов выращивалось пять видов тростника. Первый — креольский тростник, который, как предполагается, происходит родом из Африки. Второй — бурбонский тростник, с Отахити. Помимо них, существуют ленточный тростник, зеленый и красный; ленточный тростник, зеленый и желтый; и фиолетовый тростник из Бразилии. Последняя разновидность была заброшена вскоре после ее интродукции, поскольку в нашем климате она оказалась менее урожайной, чем все остальные. Другие разновидности лучше всего подходят к характеру почвы. Все они в большей или меньшей степени подвержены атмосферным колебаниям, очень чувствительны к холоду и каждый год частично погибают от морозов. Опыт показал, что тростник можно культивировать в гораздо более холодной широтной зоне, чем предполагалось ранее; ведь прекрасные урожаи теперь собирают в Луизиане в тех местах, где еще несколько лет назад тростник замерзал до того, как успевал созреть для производства сахара.

В процессе возделывания землю пашут как можно глубже и боронят; после такого рыхления параллельно вспахивают борозды или канавки на расстоянии от двух с половиной до четырех футов друг от друга; в них тростник укладывают продольно и засыпают мотыгой примерно на дюйм. Обычно выкапываются небольшие каналы для отвода воды на большем или меньшем расстоянии друг от друга, и они пересекаются более мелкими дренажными канавами, образуя квадраты, похожие на шахматную доску. Эти канавы необходимы для отвода дождевой воды, а также воды, фильтрующейся из рек, которая в противном случае оставалась бы на плантациях. Среднее количество сахара, которое может быть произведено с одного акра земли надлежащего качества при хорошей обработке, составляет от восьмисот до одной тысячи фунтов, при условии, что тростник не был поврежден бурями, наводнениями или морозами. Тяжелая почва легче поддается обработке и наиболее урожайна в дождливые сезоны. Легкие почвы требуют меньше труда и приносят больше дохода в засушливые сезоны. К этим вариациям следует добавить другие, проистекающие из различной экспозиции земель, большей или меньшей легкости дренажа, а также из большего или меньшего количества сорняка, известного под названием коко или ореховая трава. Для возделывания двухсот сорока акров тростника, посаженного на хорошо подготовленной земле, и выполнения всех необходимых работ до получения и доставки сахара требуется шестьдесят работающих рук. Сахар до момента его передачи торговцу обходится сахарозаводчику примерно в три с половиной цента за фунт по понесенным расходам, без учета процентов на его капитал.

Культивирование тутового дерева и разведение шелковичных червей привлекли значительное внимание в различных частях Соединенных Штатов. До революции производство шелка предпринималось в Джорджии, но без окончательного успеха. В Коннектикуте и в некоторых других местах в течение последних семидесяти лет производился низкосортный вид швейного шелка, но его использование ограничивалось главным образом окрестностями, где он производился. Однако в последние годы были предприняты усилия по внедрению этой важной отрасли сельского хозяйства, которая предоставляет необходимые материалы для шелкового производства. В различных штатах были сформированы общества для ее продвижения, и национальное правительство сочло этот вопрос достойным своего особого внимания.

В течение 1829 года была написана серия эссе г-ном Д’Омергом, сыном выдающегося производителя шелка из Нима, который прибыл в Филадельфию по инициативе ассоциации содействия развитию шелководства; с тех пор они были опубликованы в отдельном виде и стоят прочтения для тех, кто особо интересуется этим вопросом. Доклад комитета по сельскому хозяйству, которому было поручено изучить целесообразность принятия мер по расширению культивирования тутового дерева и содействию шелководству путем внедрения необходимых машин, представленный в Палату представителей 12 марта 1830 года, представляет эти эссе и содержащиеся в них факты как заслуживающие высокого доверия.

«Из них следует, — говорится в докладе, — что американский шелк превосходит по качеству шелк, производимый в любой другой стране: во Франции и Италии для получения одного фунта сырого шелка требуется двенадцать фунтов коконов, в то время как восемь фунтов американских коконов дают один фунт сырого шелка; — что коконы не могут экспортироваться на внешний рынок по ряду причин: из-за их объема, подверженности порче от плесени на борту корабля и потому, что их нельзя спрессовывать, не делая непригодными для последующей размотки. В этих эссе и в меморандуме, недавно представленном производителями шелковых тканей из Лиона (Франция) министру торговли и промышленности, далее демонстрируется, что искусство шелкомотания может быть освоено только посредством практического обучения кем-то, кто тесно знаком с этим процессом и привык к нему: что никакое человеческое мастерство или изобретательность без практической поддержки и обучения не способны овладеть этим искусством в какой-либо прибыльной степени. Очевидно, что, хотя шелководство осуществлялось в течение многих лет в некоторых частях Соединенных Штатов, и особенно в Коннектикуте, оно велось крайне убыточно по сравнению с тем, какими могли бы быть результаты, если бы искусство шелкомотания было понятно. Швейный шелк, производимый в Коннектикуте, делается из лучшего шелка и, тем не менее, значительно уступает шелку Франции и Италии: в этих последних странах швейный шелк изготавливается из несовершенных коконов или из отходов шелка».

«Также выясняется, что если шелк не был должным образом размотан из коконов, он никогда впоследствии не сможет использоваться в более тонких тканях. Утешительным является соображение о том, что выгода от шелководства и приобретения искусства размотки шелка будет общей для всех частей Соединенных Штатов. Климат каждого штата союза приспособлен для шелководства: вылупление яиц шелковичных червей можно ускорить или замедлить в соответствии с распусканием листьев тутового дерева. Это дерево легко размножается семенами плодов и приспособлено практически к любой почве. Комитет рассматривает общее развитие шелководства как огромное национальное преимущество во многих отношениях. Если за него взяться серьезно и настойчиво, оно через несколько лет предоставит статью экспорта огромной ценности: и таким образом миллионы, выплачиваемые жителями Соединенных Штатов за шелковые ткани, будут компенсированы продажей нашего шелка-сырца. Импорт шелка за год, закончившийся 30 сентября 1828 года, составил восемь миллионов четыреста шестьдесят три тысячи пятьсот шестьдесят три доллара, из которых один миллион двести семьдесят четыре тысячи четыреста шестьдесят один доллар были экспортированы; но в том же году экспорт хлебных злаков из этой страны составил лишь пять миллионов четыреста одиннадцать тысяч шестьсот шестьдесят пять долларов, оставив отрицательное сальдо почти в два миллиона. Комитет прогнозирует, что в недалеком будущем, когда мы будем располагать лучшим сырьем, производимым в любой стране, производство шелковых тканей неизбежно будет внедрено в Соединенных Штатах. Шелководство сулит огромные нравственные выгоды в виде трудоустройства бедных женщин и детей в прибыльном бизнесе, в то время как оно нисколько не ущемит сельскохозяйственный или промышленный труд. Шелководство принесет большую пользу тем штатам, которые отказались от рабского труда, стоимость основных продуктов которых, особенно в части хлопка, упала из-за перепроизводства».

Виноград растет в большинстве частей Соединенных Штатов и дает обильный урожай в ответ на затраты труда по его возделыванию. Мы уже упоминали о виноградниках в окрестностях Веве. Крупный земельный грант на территории Алабамы был выделен федеральным правительством французской ассоциации под руководством г-на Виллара с целью поощрения культивирования винограда и оливок. К 1827 году около двухсот семидесяти акров было занято виноградниками и было посажено около четырехсот оливковых деревьев. Последние, однако, не приживаются, и есть опасения, что они не достигнут пригодной степени зрелости в этом климате.

Садоводство не было полностью обойдено вниманием в Соединенных Штатах, хотя оно еще не получило того внимания, которое уделяется ему в других странах. Некоторое представление о разнообразии фруктов и цветов, допускаемом климатом, можно составить из следующего перечня содержимого сада в окрестности Филадельфии, который можно считать достоверным, так как он взят из отчета комитета, назначенного Пенсильванским садоводческим обществом для посещения питомников и садов в окрестностях этого города: «Здесь можно найти, — заявляет комитет, — сто тринадцать сортов яблонь, семьдесят два — груш, двадцать два — вишни, семнадцать — абрикосов, сорок пять — слив, тридцать девять — персиков, пять — нектаринов, три — миндаля, шесть — айвы, пять — тутовых деревьев, шесть — малины, шесть — смородины, пять — фундука, восемь — грецких орехов, шесть — клубники и два — мушмулы». Коллекция, рассматриваемая с точки зрения роста, включает в первом классе декоративных деревьев, ценимых за их листву, цветы или плоды, семьдесят шесть видов; второго класса — пятьдесят шесть видов; третьего класса — сто двадцать видов; декоративных вечнозеленых растений — пятьдесят два вида; лиан и ползучих растений для покрытия стен и беседок — тридцать пять видов; жимолости — тридцать сортов; и роз — восемьдесят разновидностей.






ГЛАВА IV. — ПРОИЗВОДСТВО. 71

НУЖДА заставила первых поселенцев этой страны уже на очень раннем этапе обратить некоторое внимание на обрабатывающую промышленность. Колония Массачусетс была основана в 1630 году. Между этим годом и 1640 годом наблюдался большой и устойчивый приток поселенцев, и первой и наиболее прибыльной целью занятий было выращивание продовольствия. Мы едва можем представить себе состояние промышленности в общине, к которой каждый год путем эмиграции добавляется число лиц, равное существующему населению. Такой, однако, в течение нескольких лет была ситуация в Новой Англии. Спрос был настолько велик, что скот продавался по цене до двадцати пяти фунтов стерлингов за голову. В 1640 году республиканцы захватили власть в Англии; преследования за религиозный нонконформизм прекратились, а вместе с ними прекратился и приток эмигрантов в эту страну. Скот немедленно упал в цене примерно до пяти фунтов за голову. Этот эффект был тягостным, но он подтолкнул проницательных колонистов к поиску новых ресурсов. Рассказ об этом, содержащийся у раннего историка колонии, сильно отличается простотой былых времен. Описав сдерживание эмиграции, он продолжает так: — «Теперь стране Новой Англии предстояло искать способ обеспечить себя одеждой, которую они не могли получить продажей скота, как раньше; который теперь упал в цене с упомянутой огромной суммы сначала до четырнадцати фунтов стерлингов и десяти фунтов стерлингов за голову, а вскоре после этого, самое позднее в течение года, до пяти фунтов за штуку; и даже по такой цене быстрого сбыта для него тоже не было. Таким образом, паводок, принесший немалое богатство многим людям, сменился противоположным отливом, унесшим все прочь из их досягаемости. Чтобы помочь им в этой их нужде, помимо усердия, к которому нынешняя нужда побуждала отдельных лиц для необходимого обеспечения себя и своих семей, генеральный суд издал распоряжение о производстве шерстяных и льняных тканей, что при божьем благословении на человеческие усилия за короткое время отчасти заполнило эту брешь, а вскоре после этого особой Провидением была открыта другая дверь. Ибо когда одна рука закрылась в смысле поставок из Англии, другая открылась в смысле торговли, сначала с Вест-Индией и Винными островами, благодаря чему среди прочих товаров в страну было завезено много хлопкового волокна из Индии, научившись прясть которое, а также разводя овец и высевая коноплю и лен, жители вскоре нашли способ обеспечить себя хлопчатобумажными, льняными и шерстяными тканями».

В 1645 году в Линне, штат Массачусетс, был основан чугунолитейный завод; но тот же историк рассказывает нам, что «вместо того, чтобы выковывать полосы железа для нужд страны, выковывались лишь споры и судебные разбирательства». В том же году генеральный суд колонии выделил компании, во главе которой стоял сын губернатора Уинтропа, в качестве поощрения за взятие на себя производства железа, три тысячи акров земли, монополию на двадцать один год, свободу использовать любое место, содержащее руду в общественном домене, еще не пожалованное, участок земли размером три мили в квадрате в окрестностях каждого предприятия и освобождение от налогов. Эти либеральные акты поощрения показывают необходимость, которая ощущалась на самом заре зарождения страны, в обеспечении законодательной защиты обрабатывающей промышленности.

Но чтобы понять историю промышленности страны, мы должны помнить, что Америка была колониальным владением, и что рост и благосостояние метрополии были заявленной целью колониальной политики. Великобритания, если она желала процветания Америки, желала его на принципах не национального, а колониального процветания: предоставлять ей такие сельскохозяйственные продукты, которые она не выращивала сама, задействовать ее судоходство и потреблять ее изделия. Поскольку вскоре выяснилось, что голландцы, бывшие в то время самыми искусными мореплавателями в Европе, захватывают немалую часть мировой посреднической торговли и ведут прибыльную торговлю с частью колониальных владений Великобритании, под эгидой Кромвеля был принят закон о навигации 1650 года. Он был одним из немногих законов содружества, которые были возобновлены при реставрации. Целью этого закона — по мнению сэра Уильяма Блэкстоуна, «самого благотворного для торговли и коммерции этих королевств», — было, выражаясь словами того же искусного юриста, «усмирить наши сахарные острова, которые были неблагосклонны к парламенту и все еще стояли за Карла II, остановив выгодную торговлю, которую они тогда вели с голландцами, и в то же время подрезать крылья этим нашим богатым и стремящимся вверх соседям». Хотя этот закон был направлен в первую очередь против Вест-Индии, он, разумеется, распространил свои положения на все остальные британские колонии, и среди них на те, что были основаны на американском побережье. Однако ими он в целом встретил сопротивление как посягательство на их права. В течение столетия предпринимались безуспешные попытки добиться его соблюдения; и в этой борьбе были посеяны семена революции.

Не смогли избежать пробуждения ревности метрополии и скромные попытки колоний в области производства. Сэр Джозайя Чайлд, хотя и более либеральный политик, чем многие из его соотечественников, в своем трактате о торговле, опубликованном в 1670 году, объявляет Новую Англию «самой неблагоприятной плантацией Великобритании» и приводит в обоснование этого мнения странную причину: они представляют собой народ, «через чью бережливость, трудолюбие и умеренность, а также счастье законов и институтов им обещана долгая жизнь и удивительный рост числа людей, богатства и могущества».

После многих бесплодных попыток со стороны исполнительной власти Великобритании обуздать предприимчивость и трудолюбие страны в тех сферах промышленности, которые не допускались торговыми законами, было решено обратиться к парламенту. Палата общин занялась этим вопросом в 1731 году и потребовала от Совета по торговле и плантациям подготовить доклад «относительно любых законов, созданных производств или осуществляемой торговли в колониях, наносящих ущерб торговле, мореплаванию и промышленности Великобритании». В результате этого расследования выяснилось, что среди прочих отраслей производства для внутреннего потребления шляпы производились в колониях в значительных количествах и даже экспортировались в зарубежные страны. Вследствие этого тревожного открытия был принят закон 5 года правления Георга II, гл. 22, запрещающий экспортировать шляпы или фетр из колоний или даже «погружать их на лошадь, телегу или иную повозку для перевозки из одной плантации в другую». И это было еще не все; в 1750 году британский парламент принял закон, который следует считать позором для законодательства цивилизованной страны. Он запрещал «возведение или сохранение любой мельницы или другого механизма для резки или вальцовки железа, любого кузнечного молота для ковки с помощью откидного молота или любой печи для производства стали в колониях под страхом штрафа в двести фунтов». Любая такая мельница, механизм, кузница или печь объявлялись общественным бедствием, которое губернаторы провинций по получении сведений были обязаны устранить под угрозой штрафа в пятьсот фунтов в течение тридцати дней!

Несколько лет назад г-н Хаскиссон справедливо заявил, что истинные причины революции кроются не в раздражающих мерах, последовавших за планом налогообложения г-на Гренвилла, а в давно вынашиваемом недовольстве колоний этой системой законодательного угнетения. Соответственно, первые меры патриотов были направлены на установление своей независимости на основе производственной промышленности и трудовых искусств страны. Они начали с соглашения о не ввозе товаров, почти за два года до декларации независимости. Это соглашение, за исключением обращений к народам Америки и Великобритании, было единственным позитивным актом первого Конгресса, заседавшего в Филадельфии в 1774 году, и оно подписано каждым членом этого органа. Детали, в которые оно вдается, полны поучений. Седьмая статья предусматривает, что «мы приложим все усилия для улучшения породы овец и увеличения их численности в максимальной степени»; а восьмая — «что мы на своих местах будем поощрять бережливость, экономию и трудолюбие, а также способствовать развитию сельского хозяйства, ремесел и отечественной промышленности, особенно шерстяной».

Политика, обозначенная этими резолюциями, разумеется, поддерживалась состоянием войны. Все регулярные коммерческие связи с Великобританией были прерваны, а поставки призовых товаров, заменивших их, носили случайный и неопределенный характер. Мы еще не завязали торговых связей с другими странами; да если бы и завязали, их изделия не смогли бы пробиться через океан сквозь крейсеров противника иначе как по высоким ценам. Соответственно, новый импульс получили те немногие производства, что существовали до революции, а новые производства различного рода были опробованы с успехом. Одним из самых ранних среди них было производство гвоздей, на которое лорд Чатем наложил свой памятный запрет. Живы еще люди, помнящие, что первая попытка производить резаные гвозди в Новой Англии была предпринята в южной части Массачусетса во время Войны за независимость, причем материалом служили старые железные обручи, а машиной — пара ножниц. С тех пор, помимо обеспечения потребления в Соединенных Штатах — оцениваемого в сумму от восьмидесяти до ста миллионов фунтов и по цене, не намного превышающей пошлину, — машины американского изобретения для производства гвоздей были внедрены в Англии; и крупные партии гвоздей экспортируются из Соединенных Штатов в зарубежные страны.

С возвращением мира в 1783 году приток иностранных товаров, во многих отношении пагубный для страны, оказался в высшей степени гибельным для ее ремесленной и обрабатывающей промышленности. Отсутствие единого национального правительства и разделение правительственных полномочий между тринадцатью суверенными государствами делали невозможным исправление этого зла с помощью единой налоговой системы. Штаты в целом пытались с помощью собственных законов о навигации обеспечить свою торговлю для собственных судов; но соперничество и эгоистичная политика одних штатов сводили на нет усилия других и в конечном счете отдали почти всю навигацию страны в руки иностранцев. До такой степени она упала в Бостоне, что в 1788 году из соображений патриотизма было сочтено целесообразным организовать подписку на строительство трех кораблей; и этот инцидент, доказывавший лишь бедность и удрученное состояние города, был встречен как событие, которое придаст возобновленную активность труду торговых людей и ремесленников Бостона! Этот же класс граждан и производители в целом в штате Массачусетс обратились к правительству этого штата с петицией о защите их труда посредством премий, пошлин и запретов. Эта просьба была удовлетворена, и был установлен тариф пошлин, который в некоторых аспектах — например, в отношении грубых хлопчатобумажных тканей — был выше любой пошлины, установленной Конгрессом до войны 1812 года.

Но состояние страны делало эти законы малоэффективными. Действуя в Бостоне, они не имели силы в Род-Айленде; и то, что облагалось пошлиной в Нью-Йорке, могло ввозиться беспошлинно в Коннектикут и Нью-Джерси. Состояние отечественной промышленности было подавлено до степени бедствия, невиданной в полуночной тьме революции. Судоходство сократилось до нуля. Производственные предприятия поддерживались премиями, патриотическими ассоциациями и подписками, и даже обычные ремесла оказались под угрозой гибели. Было очевидно, например, что в сравнительных условиях Соединенных Штатов и Великобритании ни один шляпник, сапожник, шорник или литейщик по меди не мог вести свое дело, за исключением самых грубых и рядовых изделий своих ремесел, под давлением иностранной конкуренции. Предстало необычайное и бедственное зрелище успешной революции, полностью потерпевшей неудачу в своей конечной цели. Народ Америки шел на войну не из-за названий, а из-за сути. Это было не просто для того, чтобы сменить правительство, управляемое королями, принцами и министрами, на правительство, управляемое президентами, секретарями и членами конгресса. Это было сделано для того, чтобы исправить собственные обиды, улучшить свое положение, сбросить бремя, наложенное колониальной системой на их труд. Для достижения этих целей они перенесли невероятные лишения, вынесли и пострадали почти сверх меры человеческой. И когда их независимость была достигнута, они обнаружили, что она представляет собой клочок пергамента. Рука, которая поразила ее на поле боя, оказалась парализована в мастерской; труд, который был обременен в колониях, был раздавлен в свободных штатах; и по окончании революции ремесленники и производители страны обнаружили себя в горечи своих сердец — независимыми и разоренными.

Они огляделись вокруг в отчаянии. Они стали искать средства к спасению и не нашли их нигде, кроме как в плане добровольного объединения по всему континенту и обращения к патриотизму своих сограждан. Такая ассоциация была сформирована в Бостоне в 1787 или 1788 году, и они направили циркулярное письмо своим собратьям по всему союзу. Предложение было встречено благосклонно, а в некоторых городах встретило ревностное исполнение; но без поддержки общего законодательства его эффекты неизбежно были бы частичными и неадекватными.

Но прежде чем наши граждане обнаружили это на горьком опыте, было изобретено новое и не чаемое средство от их страданий. Взошла утренняя звезда конституции; и среди всех классов американского народа, для сердец которых она стала вестником благословений, о которых давно надеялись и в которых давно отчаялись, торговцы, ремесленники и производители, несомненно, приветствовали ее с самым теплым радушием. По сути, она выросла из всепроникающей неэффективности и нищеты налоговой системы, которая отозвалась для них разрушением сильнее, чем для любого другого класса. Чувства, с которыми к ней относились «торговцы и производители Нью-Йорка», явятся из их ответа на циркуляр ассоциации в Бостоне. Это выражение настроений, царивших в Нью-Йорке в то время, когда принятие конституции этим штатом насчитывало несколько месяцев, может послужить поучением и выдержать повторение в наши дни.



Письмо от торговцев и производителей Нью-Йорка торговцам и производителям Бостона.

НЬЮ-ЙОРК, 17 ноября 1788 г.

«ГОСПОДА: — Механики и производители города Нью-Йорка давно рассматривали и оплакивали беды, которые пагубная система торговли привнесла в нашу страну, и препятствия, которыми она противодействовала расширению и совершенствованию американских производств; и, приняв во внимание ваше циркулярное письмо, в котором эти беды и средства их устранения указаны справедливым и поразительным образом, уполномочили нас сообщить вам в ответ на ваше обращение свои чувства по этому интересному вопросу.

Мы с величайшим удовольствием пользуемся этой возможностью, чтобы выразить вам их одобрение либеральной и патриотической попытки торговцев и производителей вашего уважаемого города.

Каждый ревностный и просвещенный друг процветания этой страны должен с особым сожалением смотреть на препятствия, которыми иностранный импорт затруднил зачатки искусств в Америке. Мы понимаем, что они не только крайне неблагоприятны для любого механического усовершенствования, но и питают дух зависимости, который в некоторой степени подрывает цели нашей недавней революции и омрачает блеск нашего характера. Мы понимаем, что давняя привычка закрепила в умах людей несправедливую предрасположенность к иностранной продукции и заставила их слишком пренебрежительно относиться к доводам и жалобам, с которыми патриотичные и проницательные люди обращались к ним со всех сторон. Эти предрассудки стали укоренившимися и радикальными; и мы убеждены, что для их изгнания необходимы сильные и объединенные усилия. Мы рады, что торговцы Бостона проложили путь к общему и результативному усилию в этом важном деле.

Впечатление, которое мы испытываем от полезности и целесообразности поощрения нашего внутреннего производства, находится в полном соответствии с вашими собственными; и мы с радостью объединим наши усилия с усилиями наших собратьев по всему союзу и будем готовы принять каждую меру, которая будет иметь тенденцию облегчить великий замысел.

Законодательное собрание нашего штата, убежденное в правильности заботы о наших производствах в их раннем росте, приняло некоторые меры для этой цели. Мы не сомневаемся, что со временем ими будут предприняты более всеобъемлющие и решительные меры. Но на соединенные усилия наших собратьев и особенно на покровительство и защиту общего правительства мы возлагаем наши самые лестные надежды на успех.

В целях поддержания и укрепления союза и согласия американских производителей, а также чтобы сделать их замыслы для общей пользы как можно более систематическими и единообразными, мы полностью разделяем ваше мнение о целесообразности установления взаимного и ничем не ограниченного общения. Когда наши взгляды, подобно нашим интересам, будут объединены и сосредоточены, наши петиции к федеральному законодательному органу примут тон и оттенок общественных пожеланий и приобретут соразмерный вес и влияние.

Мы просим вас оказать нам честь продолжением вашей переписки и время от времени пересылать нам такие резолюции и предложения вашей ассоциации, которые могут быть рассчитаны на продвижение наших общих интересов.

Мы с высочайшим уважением и т. д.»



Таковы были чувства и надежды, с которыми трудящиеся классы страны в целом, в особенности производители и ремесленники, ждали принятия федеральной конституции. В штате Массачусетс общепризнано, что вопрос о принятии решался под влиянием уже упоминавшейся ассоциации торговцев и производителей. На конвенте этого штата в ходе дебатов было заявлено, что поощрение производства с помощью защитных законов является главной и открыто объявленной целью конституции. По мере того как она последовательно принималась в каждом штате, триумфальные шествия торговцев, ремесленников и производителей со знаменами своей индустрии и девизами, выражающими их упование на защиту новой конституции, демонстрировали в наиболее впечатляющей форме и в присутствии бесчисленных толп принципы, ожидания и надежды трудящихся классов общества. Шествия такого рода организовывались в Портсмуте, Бостоне, Нью-Йорке, Филадельфии, Балтиморе и Чарльстоне; и чувством, которое оживляло и вдохновляло их всех, было то, что было выражено в девизе, начертанном на знаменах производителей в Филадельфии: «Пусть правительство Союза защищает промышленность Америки».

С тех пор прошло сорок три года, и теперь настойчиво утверждается — причем интеллигентными гражданами, — что федеральная конституция, принятая таким образом под влиянием ремесленников и производителей (которые знали, что по новому правительству право защищать их занятия было отобрано у правительств штатов, которые ранее владели им и осуществляли его), не наделяет конгресс полномочиями защищать труд страны, и что осуществление таких полномочий неконституционно. Когда мы учитываем контроль над общественным мнением, которым обладали ассоциированные ремесленники и производители наших крупных городов, и те тонкие перевесы голосов, с которыми в некоторых штатах была принята конституция, будет не преувеличением сказать, что если бы такое понимание ее полномочий тогда преобладало, она никогда не была бы ратифицирована.

Кворум Палаты представителей по новой конституции был сформирован впервые 1 апреля 1789 года. Ровно через неделю после этого дня г-н Мэдисон выдвинул вопрос о налоговой системе как наиболее важный, требующий внимания национального законодательного органа. Во время обсуждения этого вопроса и через три дня после его начала был представлен меморандум «от торговцев, производителей и других лиц города Балтимор в штате Мэриленд с просьбой о введении таких пошлин на все иностранные изделия, которые могут производиться в Америке, которые дадут справедливое и решительное предпочтение труду петиционеров, и о предоставлении им, наравне с другими производителями и ремесленниками Соединенных Штатов, такого облегчения, какое мудрости конгресса покажется целесообразным». За этим на следующий день последовала петиция от судостроителей Чарльстона, Южн. Каролина, заявлявшая «о бедственном положении, в котором они оказались из-за упадка этой отрасти бизнеса и нынешнего положения торговли Соединенных Штатов, и с просьбой, чтобы мудрость и политика национального законодательного органа были направлены на такие меры по общему регулированию торговли и установлению надлежащего навигационного акта, которые облегчат конкретные бедствия петиционеров наряду с бедствиями их собратьев-судостроителей по всему союзу».

Таким образом, два первых меморандума, представленных в конгресс Соединенных Штатов, касались защитных пошлин на американскую промышленность; и из этих меморандумов один был из Балтимора, а другой — из Чарльстона, Южная Каролина.

Несколько дней спустя поступил аналогичный меморандум из Нью-Йорка, «заявляющий, что в нынешнем плачевном состоянии торговли и промышленности они с надеждой смотрят на действия нового правительства в деле восстановления того и другого и того облегчения, которого они так долго и так страстно желали; что они прилагают список тех статей, которые могут производиться в Нью-Йорке, и покорнейше просят одобрения и внимания к этому национального законодательного органа».

Вскоре после этого были представлены многочисленные другие петиции аналогичного содержания, и в соответствии с их просьбами, а также из-за вопиющих требований государственной службы в начале сессии был принят первый закон о пошлинах. Это был, за исключением закона, предписывающего присягу при вступлении в должность, первый закон, принятый при новом правительстве. В долгих дебатах, возникших на различных этапах его продвижения, членами из всех частей страны высказывалась идея о том, что конгресс обязан вводить пошлины, которые поощряли бы его обрабатывающую промышленность; и в стенограммах дебатов не упоминается о том, чтобы высказывалось предположение об отсутствии у них конституционных полномочий на это. Г-н Мэдисон выразился по этому поводу следующим образом: — «Штаты, которые наиболее продвинулись в численности населения и созрели для производства, должны иметь возможность в некоторой степени учитывать свои особые интересы. Пока эти штаты сохраняли полномочия по регулированию торговли, они имели власть защищать и лелеять такие институты. Приняв нынешнюю конституцию, они передали осуществление этой власти в другие руки. Они должны были сделать это с расчетом на то, что эти интересы не будут здесь заброшены». И далее: «Пошлины, налагаемые на ввозимые товары, могут иметь эффект, который подпадает под понятие национальной предусмотрительности. Может случиться так, что материалы для производств могут появиться без какого-либо поощрения для этой цели. Так было в некоторых штатах. Но в других были предусмотрены регламенты, которые преуспели в создании некоторых предприятий, которым нельзя позволить погибнуть из-за произошедших изменений. Было бы жестоко пренебрегать ими и направлять их труд в другие русла; ибо человеческая рука не способна перейти от одного занятия к другому без того, чтобы не пострадать от этого изменения. Могут существовать некоторые производства, которые, будучи однажды сформированы, могут продвигаться к совершенству без какой-либо побочной помощи; в то время как другие из-за отсутствия покровительствующей руки правительства окажутся вообще неспособными продолжать работу. Поэтому законодательное внимание будет необходимо для сбора надлежащих объектов для этой цели». Таковы были принципы, на которых этот закон поддерживался; и когда он наконец был принят, в преамбуле было заявлено, что он принимается «для поддержки правительства, погашения долгов Соединенных Штатов, а также поощрения и защиты промышленности».

Нынешнюю производственную систему Соединенных Штатов можно рассматривать частично как результат действия налоговых законов 1789 года, остававшихся без существенных изменений до эмбарго 1807 года, а частично как следствие этой и других ограничительных мер и последовавшей за ними войны. Те отрасли промышленности, которые обычно называют механическими ремеслами, получили в основном, хотя и не без исключений, достаточную защиту по прежним законам; крупномасштабные производства, требующие больших капиталовложений и квалификации, обязаны своим существованием полному прекращению торговли. В совокупном результате к моменту заключения мира в 1815 году оказалось, что очень большая сумма американского капитала вложена в производство. Преобладающим мнением государственных деятелей того времени, и в первую очередь деятелей юга, было то, что этот капитал должен быть защищен; и успех, сопутствовавший некоторым крупномасштабным производствам, вызвал некоторое изменение в общественном мнении относительно способности страны поддерживать их.

В других частях книги мы упомянули главные производственные предприятия страны и во избежание повторений оставили статистические детали для табличных обзоров в конце работы.






ГЛАВА V. — ТОРГОВЛЯ.

В быстром росте своей торговли Соединенные Штаты пользовались удивительным процветанием. В предыдущей главе мы упоминали об ограничительных мерах, принятых метрополией, пока мы оставались в колониальном подчинении, и нет необходимости вдаваться в дальнейшие подробности на этот счет. Во время революционных трудностей прежняя торговля, разумеется, была приостановлена, а после заключения мира торговля все еще была обременена многочисленными препятствиями. Они коренились в самой природе конфедерации и были неотделимы от запутанных и неэффективных полномочий такой политической системы. Конгресс не имел полномочий вводить какие-либо пошлины без единогласного согласия штатов, и сразу становится очевидным, насколько совершенно невозможно было при таких обстоятельствах согласовать систему, которая была бы универсально приемлемой. Иностранные товары, на которые Пенсильвания наложила пошлину, Нью-Джерси впускал беспошлинно; возможность контрабанды из одного из этих штатов в другой была неизбежна в силу их расположения.

Различные штаты устанавливали разные ставки пошлин на иностранный тоннаж; в некоторых взимался один шиллинг стерлингов за тонну с судов, которые в других штатах платили три шиллинга за тонну. Таково было непонимание между отдельными штатами, что не существовало никаких общих торговых правил; и конгресс не мог обеспечить их соблюдение, пока противодействие хотя бы одного из штатов могло предотвратить принятие какого-либо акта по этому вопросу. Зло такого положения дел было вопиюще очевидно, когда для создания фонда погашения государственного долга и выплаты задолженности революционным солдатам конгрессу во время действия статей конфедерации было предложено ввести пошлину в пять процентов адвалоре на весь ввозимый иностранный товар, и противодействия одного лишь Род-Айленда оказалось достаточно, чтобы сорвать этот план.

Европейские нации с радостью воспользовались затруднительным положением наших дел и старались чинить всяческие препятствия на пути нашей растущей торговли. Они отказывались вести переговоры о торговых договорах; ибо даже те нации, которые были готовы одобрить наше провозглашение независимости, не были готовы принять нас в качестве конкурентов и соперников в борьбе, где их собственные интересы были затронуты столь глубоко. Призыв к пересмотру правил внешней торговли был одним из главных побудительных мотивов к изменению старой конфедерации, и новая конституция включала необходимые положения для установления успешных связей с зарубежными странами. Вскоре после принятия новой конституции г-н Джефферсон, бывший тогда госсекретарем, предложил либеральную систему политики в отношении этих связей. Его доклад по вопросу о наших торговых отношениях в тот период содержит множество интересных материалов, которые позволяют нам провести правильное сравнение между состоянием нашей торговли в то время и ее нынешним огромным ростом. Этот доклад был подготовлен летом 1792 года. Странами, с которыми Соединенные Штаты поддерживали торговые отношения в тот период, были Испания, Португалия, Франция, Великобритания, Объединенные Нидерланды, Дания и Швеция, а также их американские владения; а предметами экспорта, составляющими основу этой торговли, с их соответствующими объемами были,



	
        Bread stuff, that is to say, bread grains, meals, and bread, to the annual amount of
	$ 7,649,887


	Tobacco
	4,349,567


	Rice
	1,753,796


	Wood
	1,263,534


	Salted fish
	941,696


	Pot and pearl ashes
	839,093


	Salted meats
	599,130


	Indigo
	537,379


	Horses and mules
	339,753


	Whale oil
	252,591


	Flax seed
	236,072


	Tar, pitch, and turpentine
	217,177


	Live provisions
	137,743


	Ships
	 


	Foreign goods
	620,274



Обращение к статьям меньшей стоимости, чем эти, привело бы к мелочной детализации, которая не является ни необходимой, ни полезной для настоящей цели.

Пропорции нашего экспорта, направлявшегося в упомянутые ранее нации и в их соответствующие владения, были следующими:



	To Spain and its dominions
	$ 2,005,907


	Portugal and its dominions
	1,283,462


	France and its dominions
	4,698,735


	Great Britain and its dominions
	9,363,416


	
        The United Netherlands and their dominions
	1,963,880


	Denmark and its dominions
	224,415


	Sweden and its dominions
	47,240



Наш импорт из тех же стран составлял:



	Spain and its dominions
	$ 335,110


	Portugal and its dominions
	595,763


	France and its dominions
	2,068,348


	Great Britain and its dominions
	15,285,428


	
        United Netherlands and their dominions
	1,172,692


	Denmark and its dominions
	351,364


	Sweden and its dominions
	14,325



Эти виды импорта состоят в основном из изделий, на создание которых был затрачен промышленный труд.

Наше судоходство, зависящее от той же торговли, будет представлено следующей ведомостью тоннажа наших собственных судов, заходивших в наши порты из этих различных стран и их владений за один год, а именно с октября 1789 года по сентябрь 1790 года включительно:



	Spain
	19,695
	tons


	Portugal
	23,576
	“


	France
	116,410 
	“


	Great Britain
	43,580
	“


	United Netherlands
	58,858
	“


	Denmark
	14,655
	“


	Sweden
	750
	“



Затем в отчете описывается степень благосклонности, с которой каждая из нескольких статей экспорта принимается в каждой из упомянутых стран, а также характер и масштабы ограничений, принятых каждым правительством в отношении американской торговли. Затем он переходит к исследованию вопроса: как эти ограничения могут быть сняты, изменены или нейтрализованы? Предлагаются два метода: во-первых, путем дружественных договоренностей с теми странами, с которыми существуют эти ограничения; или, во-вторых, посредством отдельного акта наших собственных законодательных органов для противодействия их последствиям. Взгляды, изложенные в этом отчете, имеют столь важное значение для многих политических тем, которые волновали страну в последние годы, и столь четко выражают мнения г-на Джефферсона относительно конституционных полномочий Конгресса по регулированию торговли, что представляется вполне уместным привести в данной связи следующие выдержки:

«Если бы вместо того, чтобы обременять торговлю грудами регулирующих законов, пошлин и запретов, ее можно было освободить от всех оков во всех частях света; если бы каждая страна могла заниматься производством того, к производству чего природа приспособила ее наилучшим образом, и каждая была бы свободна обмениваться с другими взаимными излишками ради удовлетворения взаимных потребностей, тогда производилась бы максимально возможная масса тех вещей, которые способствуют человеческой жизни и человеческому счастью; численность человечества увеличилась бы, а его положение улучшилось бы».

«Если бы хотя бы одна нация начала с Соединенными Штатами эту систему свободной торговли, было бы целесообразно начать ее с этой нацией; поскольку только поодиночке ее можно распространить на всех. Там, где обстоятельства любой из сторон делают целесообразным взимание доходов посредством налога на торговлю, ее свобода может быть изменена в этом отношении посредством взаимных и эквивалентных мер, сохраняя ее в неприкосновенности во всех остальных».

«Некоторые нации, еще не созревшие для свободной торговли во всей ее полноте, все же могут пожелать смягчить ее ограничения и правила для нас пропорционально тем преимуществам, которые могут предложить отношения с нами. В частности, они могут согласиться с нами во взаимном введении пошлин, взимаемых с каждой стороны, или в компенсации любого избытка пошлин эквивалентными преимуществами иного характера. Наша торговля, безусловно, имеет характер, дающий ей право на благосклонность в большинстве стран. Предлагаемые нами товары являются либо предметами первой необходимости, либо сырьем для производства, либо удобными объектами налогообложения; а взамен мы берем либо промышленные изделия, когда они получили последнюю отделку искусства и промышленности, либо чистые предметы роскоши. Такие покупатели могут вполне обоснованно рассчитывать на радушный и дружественный прием на любом рынке. К тому же это покупатели, чьи требования, возрастающие по мере роста их благосостояния и численности населения, очень скоро должны дать полную занятость всей промышленности любой нации в любой сфере поставок, на которую у них войдет в привычку делать запрос».

«Но если какая-либо нация, вопреки нашим желаниям, посчитает, что ей выгоднее продолжать свою систему запретов, пошлин и регламентаций, нам следует защитить наших граждан, их торговлю и судоходство также посредством встречных запретов, пошлин и регламентаций. Свободная торговля и судоходство не должны отдаваться в обмен на ограничения и притеснения, равно как и не приведут к их ослаблению».

«Наше судоходство затрагивает еще более высокие соображения. Как отрасль промышленности оно ценно, но как средство обороны — существенно».

«Его ценность как отрасли промышленности повышается благодаря зависимости от него стольких других отраслей. Во времена общего мира оно умножает конкурентов за занятость в сфере перевозок и тем самым поддерживает ее на надлежащем уровне; а во время войны, то есть когда те нации, которые могут быть нашими основными перевозчиками, будут воевать друг с другом, если мы не будем располагать собственными средствами транспортировки, наша продукция должна будет вывозиться на судах воюющих сторон при возросших расходах на военный фрахт и страховку, а те изделия, которые не смогут этого вынести, пропадут у нас на руках».

Неспокойное положение дел в Европе оказало весьма благоприятное влияние на американскую торговлю. Войны, последовавшие в русле Французской революции, создали спрос на наш экспорт и привлекли наши суда для осуществления перевозок значительной части Европы. Американские суда не только доставляли колониальную продукцию в соответствующие метрополии, но наши купцы становились ее покупателями во французских, испанских и голландских колониях. В нашей торговой истории началась новая эра. Большое число лиц занялось коммерческими предприятиями, а другие отрасли промышленности были сравнительно заброшены. Самые авантюрные становились самыми богатыми, причем без какого-либо знания принципов, на которых обычно ведется торговля. Никто не ограничивался одной ветвью бизнеса, но один и тот же человек участвовал в плаваниях во все четыре стороны света. Наш тоннаж увеличивался с быстротой, соразмерной спросу на него; по отношению к нашему населению мы занимали место самой торговой нации; по стоимости наша торговля уступала только торговле Великобритании.

Это поразительное увеличение торговых связей и последовавшее за ним накопление богатства не могли не вызвать ревности европейских наций и в конечном счете привели к серии ограничительных и запретительных кодексов со стороны Англии и Франции, бывших в то время воюющими сторонами, от которых американцы как нейтральная держава понесли огромный ущерб. Действительно, в период с 1804 по 1807 год включительно более тысячи американских торговых судов были захвачены нациями, официально находившимися в мире с Соединенными Штатами, за предполагаемые нарушения блокады или торговых декретов. В этих обстоятельствах правительство Соединенных Штатов в конце 1807 года прибегло к эмбарго для предотвращения уничтожения торгового флота, которое продолжалось до марта 1809 года. Таким образом, экспортная торговля Соединенных Штатов, после того как в течение шестнадцати лет, с 1790 по 1806 год, она увеличилась почти на девяносто миллионов долларов, в 1807 году была одним ударом сокращена до общей суммы в двадцать два миллиона четыреста тридцать тысяч девятьсот шестьдесят долларов, что всего на один миллион шестьсот семьдесят семь тысяч восемьсот шестьдесят два доллара превышало показатель 1791 года, второго года после организации нынешнего правительства. После отмены эмбарго торговля сразу же возродилась, и в течение 1809 и 1810 годов объем экспорта, что касалось отечественной продукции, был выше среднего показателя за десять лет с 1802 по 1812 год.

После объявления войны с Великобританией экспортная торговля Соединенных Штатов значительно упала, так что в 1814 году она не достигала семи миллионов долларов. По окончании войны экспорт вырос в 1815 году до пятидесяти миллионов; в 1816 году — до восьмидесяти одного; в 1817 году — до восьмидесяти семи; в 1818 году — до девяноста трех. С 1819 по 1824 год эта сумма колебалась между шестьюдесятью пятью и семьюдесятью пятью миллионами, причем средний показатель составлял более семидесяти; но в 1825 году объем экспорта снова вырос почти до ста миллионов долларов. С 1826 по 1830 год экспорт составлял от семидесяти до восьмидесяти миллионов; экспорт иностранных товаров значительно снизился: в 1830 году его сумма составила чуть более четырнадцати миллионов, что меньше, чем в любой год начиная с 1803 года, за исключением лет эмбарго и войны, в то время как внутренний экспорт составляет почти шестьдесят миллионов, что превышает показатели любого предыдущего года, за исключением 1816, 1817, 1818 и 1825 годов.

Официальные отчеты, представленные конгрессу, делят экспорт на четыре класса: продукция моря, леса, сельского хозяйства и обрабатывающей промышленности. Ниже приводится сводка экспорта за 1830 год; подробные сведения об этом и других годах можно найти в таблицах в конце тома. Продукция моря, состоящая из результатов китобойного, трескового, макрелевого и сельдяного промыслов, экспортируемая в основном из северных штатов, составляет один миллион семьсот двадцать пять тысяч двести семьдесят долларов, что равняется почти одной тридцать пятой части всего внутреннего экспорта. Около трети этой стоимости приходится на треску и более половины — на продукцию китобойного промысла.

Стоимость кожи, пушнины, женьшеня, янтаря, клепок, коры, дегтя, смолы, канифоли и скипидара, а также поташа и перлаша, отчасти из северных, отчасти из южных штатов, которые прежде имели гораздо большее сравнительное значение, теперь составляет почти одну пятнадцатую часть всей стоимости отечественного экспорта и равна четырем миллионам ста девяноста двум тысячам сорока долларам. Большая часть торговли этими товарами, а также треской и зерновыми продуктами ведется с Вест-Индией, Мексикой и Южной Америкой. Шкуры и пушнина отправляются в Европу и Кантон, женьшень — в Кантон, а поташ и перлаш — во Францию и Англию.

Основная часть экспортируемых товаров состоит, как и следовало ожидать, из продуктов сельского хозяйства. Хлопок сам по себе обеспечивает почти половину суммы всего экспорта Соединенных Штатов, составив в 1830 году двадцать девять миллионов шестьсот семьдесят четыре тысячи восемьсот тридцать три доллара. Следующей по важности статьей экспорта является пшеница — в виде зерна, муки или сухарей; ее сумма составляет шесть миллионов триста двадцать тысяч шестьсот семнадцать долларов. Третьей по объему является табак — пять миллионов пятьсот восемьдесят шесть тысяч триста шестьдесят пять долларов; четвертой — рис, один миллион девятьсот восемьдесят шесть тысяч восемьсот двадцать четыре доллара; пятой — продукция свиноводства, включая свинину, бекон и живых свиней, один миллион триста пятнадцать тысяч двести сорок пять долларов. Три из наиболее важных этих товаров: хлопок, табак и рис, составляющие в совокупности тридцать семь миллионов двести сорок восемь тысяч семьдесят два доллара, являются продукцией южных штатов, включая Виргинию и Кентукки. Остальной сельскохозяйственный экспорт, а именно: говядина, жир, шкуры и скот, масло, сыр, лошади, мулы, овцы, ржаная мука, овес, картофель и яблоки, семена льна и хмель, поставляется в основном средними и западными штатами. Скот и продукты его переработки, включая масло и сыр, составили восемьсот шестьдесят тысяч пятьдесят три доллара. Этот вид экспорта имеет гораздо меньшее сравнительное значение, чем прежде, ограничиваясь своим нынешним объемом не из-за емкости производства, а из-за степени спроса на внешних рынках. Увеличение иностранного спроса вскоре удвоит и утроит это количество. Некоторые статьи, включенные в вышеуказанный список, хотя и являются продуктами сельского хозяйства, все же предполагают некоторый процесс переработки; таковы, например, масло, сыр, бекон, мука, сухари, крупа и часть табака. Тем не менее очень многие из видов экспорта, подпадающих под категорию промышленных товаров, включают в себя стоимость материалов, такие как хлопчатобумажные ткани, изделия из кожи и спирт, дистиллированный из зерна; так что в целом строго сельскохозяйственная продукция страны составляет большую долю всего экспорта, чем показывают таблицы; а если мы добавим стоимость материалов, поставляемых сельским хозяйством для экспортируемых промышленных товаров, мы получим, что по меньшей мере шесть седьмых всего отечественного экспорта состоят из сырых продуктов сельского хозяйства.

Общая сумма промышленных изделий, экспортированных из Соединенных Штатов в 1830 году, оценивается в официальных отчетах в шесть миллионов двести пятьдесят восемь тысяч сто тридцать один доллар, что составляет чуть более одной десятой внутреннего экспорта страны; однако около девяноста тридцати тысяч долларов следует исключить из этого списка, поскольку это золотая и серебряная монета, состоящая в основном из металлов, отчеканенных на монетном дворе и снова экспортированных. Труд, затраченный на эти материалы при чеканке, является столь незначительной частью их стоимости, что сумма экспортированной монеты страны не должна включаться в оценку стоимости промышленного экспорта. Среди экспортируемых товаров, к которым приложены ремесла Соединенных Штатов, наиболее значительными являются хлопчатобумажная пряжа, нити и ткани, экспортная стоимость которых за 1830 год составила один миллион восемьсот тринадцать тысяч сто восемьдесят три доллара, что составляет более одной пятидесятой части всего внутреннего экспорта, основными рынками сбыта которого являются Южная Америка, Мексика и Средиземноморье.

Стоимость экспортированной кожи и изделий из нее составляет триста семьдесят пять тысяч двести пятьдесят долларов. Экспортированные в том же году шляпы составляют триста девять тысяч триста шестьдесят два доллара — весьма крупная сумма, учитывая короткий период, в течение которого этот товар отправляется на внешние рынки. Мыло и свечи уже давно поставляются на внешние рынки, но в последнее время идут на спад: в 1830 году эта сумма составила шестьсот девятнадцать тысяч двести тридцать восемь долларов, а в 1831 году — лишь примерно на двадцать тысяч долларов больше. Различные изделия, производимые по большей части из дерева (например, мебель), или из дерева, кожи и железа (например, экипажи и кареты), а также различные сельскохозяйственные орудия, поставляемые в Вест-Индию и Южную Америку, составляют важную отрасль торговли. Американское стекло начинает появляться на внешних рынках; стоимость отправленного за рубеж в 1830 году составила шестьдесят тысяч двести восемьдесят долларов; в следующем году она почти удвоилась и имеет все шансы еще больше возрасти. Другой экспорт состоит из разнообразных товаров в небольших количествах, среди которых — одежда, гребни и пуговицы, щетки, пожарные машины и приспособления, печатные станки и шрифты, музыкальные инструменты, книги, карты, бумага и канцелярские товары, а также сундуки. Из вышеприведенного перечня и оценок очевидно, что промышленные изделия, экспорт которых является наиболее значительным и процветающим, — это те, сырьевые материалы для которых в основном состоят из хлопка, дерева и кожи.

Иностранные товары, импортированные и вновь экспортированные из страны в течение 1830 года, составили четырнадцать миллионов триста семьдесят восемь тысяч четыреста семьдесят девять долларов. Следовательно, эта транзитная торговля составляет важную часть американской торговли. Основными экспортируемыми иностранными товарами являются хлопчатобумажные ткани, кофе и какао, сахар, чай, вина и скобяные изделия. 72

«Стремление к морю, — говорит мистер Купер в своих „Представлениях об американцах“, — которое американец проявляет со времен возникновения самых ранних колониальных поселений, несомненно, восходит в своем первоисточнике к характеру его предков. Однако ничто не может быть более абсурдным, чем утверждать, что хотя особые обстоятельства привлекли его к океану во время продолжения недавних всеобщих военных действий, он вернется к своим плодородным долинам и обширным прериям теперь, когда у прежних воюющих сторон появляются конкуренты за доходы от торговли и судоходства. Этот аргумент подразумевает полное невежество в истории, равно как и в характере и проницательности народа, который никогда не медлит с обнаружением своих личных интересов. Тем не менее его часто приводят с таким упорством, что он больше напоминает выводы о том, на что мы надеемся, чем то, во что наш разум заставляет нас верить. Дело в том, что с тех пор, как в их стране впервые прочно организовалось общество, не было периода, когда англоамериканцы не обладали бы большим тоннажем — пропорционально их населению и средствам, — чем любой другой народ, за исключением, пожалуй, некоторых малых торговых городов. Это было верно даже до их революции, когда метрополия монополизировала всю торговлю и промышленность, которые мог вынести характер колоний, и это верно сейчас до такой степени, о которой вы, вероятно, и не подозреваете. Нынешнее население Соединенных Штатов можно оценить в двенадцать миллионов человек, в то время как объем судоходства существенно превышает один миллион четыреста тысяч тонн. 73 Принимая эту цифру, однако, мы получаем одну тонну на каждые восемь с половиной жителей. Тоннаж Британской империи составляет, в круглых цифрах, два миллиона пятьсот тысяч. Если разделить это на двадцать три миллиона только британских островов, получится лишь одна тонна на каждые девять жителей. В этом подсчете забывают о колоссальной разнице в богатстве. Но под Британской империей мы должны понимать Канаду, Вест-Индию и все те огромные владения, которые приносят дань богатству и мощи этой великой нации. Я не знаю, следует ли суда, занятые в Ост-Индии, включать в названную сумму. Если да, то вы увидите, что диспропорция в пользу Америки огромна. Но если предположить, что нет, то становится необходимым добавить несколько миллионов на другие их владения. Однако есть еще одна точка зрения, с которой это сравнение должно быть проведено со строгой справедливостью. Значительная часть жителей Соединенных Штатов находится в таком положении, что по самому существу вещей они не могут обратить много внимания — если вообще какое-либо — на судоходство. Если вычесть рабов и жителей новых штатов, где поселения еще слишком молоды, чтобы допустить такое развитие своих ресурсов, из общей численности населения, то останется не более семи миллионов душ, населяющих те районы, где вообще можно предполагать существование судоходства. Последние также будут включать все те штаты, которые называются внутренними, где еще не было дано времени осуществить что-либо похожее на естественное разделение занятий людей. Результат покажет, что американцы, относительно говоря, преданы судоходству по сравнению с Великобританией в пропорции более чем семь к пяти; и этот торговый или, скорее, морской дух возник вовсе не под столь благоприятными предзнаменованиями, как обычно воображают».

«Законы о судоходстве, принятые Соединенными Штатами сразу же после вступления в силу их нынешней конституции, общеизвестны. Их следствием было то, что судоходство страны мгновенно вступило в конкуренцию с судоходством иностранных наций, выйдя из состояния временного упадка, в которое оно было ввергнуто борьбой революции. С этого часа превосходство, которым обладал американец в дешевизне постройки, продовольствия и корабельных припасов, подкрепленное непревзойденной активностью и практическим знанием населения, бросило вызов любой иностранной конкуренции. Из шестисот шести тысяч тонн судоходства, занятых в 1790 году в внешней торговле страны, не менее двухсот пятидесяти одной тысячи тонн являлись собственностью чужестранцев. В 1794 году, хотя в торговле было занято шестьсот одиннадцать тысяч тонн, лишь восемьдесят четыре тысячи тонн принадлежали иностранцам. В 1820 году (год глубокого упадка) торговля давала занятость восьмистам восьмидесяти тысячам тонн, из которых не более семидесяти девяти тысяч тонн были иностранной собственностью. Однако эта оценка включает в себя как сношения с наименее морской нацией, так и с наиболее морской. Торговля между Соединенными Штатами и Англией, которая является наиболее важной из всех с точки зрения используемого ею тоннажа, была примерно три к одному в пользу первой; с другими странами она варьируется в зависимости от морского характера народа, но со всеми и с каждым в отдельности она полностью в пользу Соединенных Штатов».






ГЛАВА VI. — ЖЕЛЕЗНЫЕ ДОРОГИ.

Первая железная дорога, строительство которой было предпринято в Соединенных Штатах, была построена в Куинси с целью транспортировки гранита из находившегося там карьера. Она простирается от карьера до реки Непонсет, на расстояние около трех миль. Это однопутная дорога, и расстояние между рельсами составляет пять футов. Рельсы сосновые, покрытые дубом и обитые тонкими пластинами из кованого железа. Когда она была только построена, проезд от карьера до пристани вагона, перевозящего десять тонн, с одной лошадью совершался за час. Она была завершена в 1827 году.

Железная дорога Бостон — Лоуэлл начинается в Бостоне, возле въезда на мост Уоррена. В этом месте было приобретено двадцать акров отмели для размещения различных складов компании. Железная дорога пересекает реку Чарльз по деревянному виадуку и заканчивается у бассейна канала в Лоуэлле, откуда ветви тянутся вдоль нескольких каналов к фабрикам. Она построена из камня и железа самым прочным образом. Компания по строительству этой дороги была инкорпорирована в июне 1830 года. 74

Строительство железной дороги Бостон — Вустер было начато в августе 1832 года. На этой дороге наибольшая степень уклона от уровня составит тридцать футов на милю; средний уклон будет равен лишь десяти с половиной футам, причем главная улица в Вустере всего на четыреста пятьдесят шесть футов выше улицы Чарльз-стрит в Бостоне. Длина маршрута составляет сорок три с четвертью мили.

Компания Бостонско-Провиденсской железной дороги была инкорпорирована в июне 1831 года с капиталом в один миллион долларов с целью строительства железной дороги из Бостона до границы штата Массачусетс в направлении Провиденса. Была создана компания для продолжения этой дороги до Стонингтона. Были спроектированы железные дороги из Бостона или Лоуэлла в Браттлборо; от Вест-Стокбриджа до границы штата Нью-Йорк для соединения с железной дорогой из Олбани; из Бостона в Сейлем с продолжением до северной границы штата; из Троя в Нью-Йорке, у истока судоходства на реке Гудзон, в Беннингтон, на расстояние тридцать миль до города Адамс; и из Бостона в Огденсберг в Нью-Йорке.

Гудзоно-Могавская железная дорога протянулась от Олбани до Скенектади и обеспечивает сообщение между приливно-отливной зоной реки Гудзон и каналом Эри. Это двухпутная дорога длиной около шестнадцати миль. Она начинается на границе городской черты на реке Гудзон, и компании принадлежит около тринадцати акров земли поблизости для транспортных депо. Примерно в четырех милях от Скенектади находится изгиб дороги радиусом двадцать три тысячи футов; имеется шесть основных насыпей. Спуск от вершины Скенектади до уровня Гудзона составляет триста тридцать пять футов. Почва, по которой проходит дорога, песчаная. Пересечено несколько оврагов, прорезаны некоторые значительные возвышенности. На этом маршруте используются как паровозы, так и лошади. Паровоз прошел по нему с грузом в восемь тонн со скоростью тридцать миль в час. В октябре 1831 года число ежедневных пассажиров составляло в среднем почти четыреста человек. Стоимость этой дороги составила от шести до семисот тысяч долларов.

Саратогско-Скенектадская железная дорога представляет собой продолжение Могавско-Гудзоновской железной дороги, простираясь от города Скенектади до деревень Боллстон-Спа и Саратога и соединяя эти места с линией пароходного судоходства по Гудзону. Ее длина составляет двадцать миль; строительство было начато в 1831 году и завершено в следующем году.

Итако-Саскуэханнская железная дорога должна протянуться от деревни Итака, близ южного конца озера Каюга, до Овего на Саскуэханне. Расстояние составляет около двадцати восьми миль. Итако-Катскилльская железная дорога должна протянуться на расстояние сто шестьдесят семь миль от Итаки до Катскилла на Гудзоне. Катскиллко-Канаджохарская железная дорога должна протянуться на расстояние семьдесят миль от Катскилла до Канаджохари на Могавке. Компания была инкорпорирована в 1830 году с капиталом в шестьсот тысяч долларов. Гарлемская железная дорога имеет длину около шести миль и тянется от Двадцать третьей улицы города Нью-Йорк до реки Гарлем.

Компания Нью-Йоркско-Эрийской железной дороги была инкорпорирована в апреле 1832 года с капиталом в десять миллионов долларов. Изначальный замысел состоял в том, чтобы дорога тянулась от города Нью-Йорк или какого-либо пункта в его окрестностях и шла через южные округа, через Овего в округе Тайога, до берега озера Эри в какой-нибудь точке между ручьем Каттарогус и границей Пенсильвании. Ее строительство должно быть начато в течение четырех лет с даты акта об инкорпорации, одна четверть должна быть завершена в течение десяти лет, половина — в течение пятнадцати лет, а вся дорога — в течение двадцати лет под угрозой конфискации хартии.

Компания Нью-Йоркско-Олбанской железной дороги была инкорпорирована в апреле 1832 года с капиталом в три миллиона. Она должна быть завершена в течение десяти лет; начинаясь в городе Нью-Йорк, напротив окончания Четвертой авеню, и заканчиваясь на Гудзоне, напротив Олбани. 75 «Предполагаемый маршрут этой дороги, — пишет Boston Advertiser, — проходит через округ Беркшир в этом штате от Вест-Стокбриджа до северной границы штата Коннектикут, следуя по долине реки Хаусатоник от Стокбриджа до Шерона в Коннектикуте. Таким образом, это создаст дополнительный стимул для продления Бостонско-Вустерской железной дороги от Вустера до Спрингфилда и оттуда до западной границы штата. Эта последняя железная дорога встретится с Нью-Йоркско-Олбанской дорогой в Стокбридже или Вест-Стокбридже и таким образом соприкоснется с непрерывной линией железных дорог, прерываемой только рекой Гудзон, простирающейся на север до Саратоги, на запад до Ютики и на юг до города Нью-Йорк. Это предоставит средства для прямого и быстрого сообщения между Бостоном и городами в округе Беркшир вдоль плодородной долины Хаусатоника, а также с богатыми мраморными карьерами и залежами железной руды в том регионе, равно как и с огромной страной, которая откроется для этого торгового рынка за пределами штата. Расстояние по железной дороге от Вест-Стокбриджа до Олбани составит около сорока миль, из которых более шестнадцати миль будут представлять собой совершенно ровную поверхность. От Вест-Стокбриджа до Ютики расстояние по железной дороге составит сто тридцать семь миль по местности, большая часть которой является равнинной. От Олбани до Скенектади и оттуда до Саратоги железная дорога уже закончена. От Скенектади до Ютики дорогу еще предстоит построить; но компания для ее строительства сформирована с достаточным капиталом. Было подписано около семи раз необходимого количества акций. Необходимая сумма была распределена комиссионерами среди подписчиков, а деньги по подписке за лишние акции возвращены».

Железная дорога Камден — Амбой начинается в Камдене на Делавэре, напротив Филадельфии, и, проходя через Берлингтон, Бордентаун, Хайтстаун, Спотсвуд, через реку Саут-Ривер, заканчивается в Амбое. Ее длина составляет шестьдесят одну милю, она проходит по очень ровной местности. Поскольку она предназначена для паровозов, ее предстоит построить самым усовершенствованным и прочным образом, хотя в настоящее время на большей части линии уложены деревянные рельсы, чтобы насыпи могли уплотниться перед укладкой постоянного пути. В конечном счете на всем протяжении должен быть уложен двухпутный рельсовый путь. Между Бордентауном и Амбоем имеется выемка глубиной до шестидесяти футов, простирающаяся почти на две мили. В окрестностях Бордентауна имеются каменные водопропускные трубы и виадуки. Подсчитано, что за перевозку легких грузов и пассажиров будет получаться по пятьсот тысяч долларов в год. Поскольку Делавэр часто закрыт льдом в течение части зимы, и филадельфийская торговля вследствие этого перенаправляется в Нью-Йорк, предполагается, что суда, направляющиеся в Филадельфию, смогут заходить в залив Раритан, который открыт в любое время года, и грузы будут сразу же доставляться по железной дороге к месту их назначения. Для обеспечения этой цели компания приобрела крупные участки земли на Раритане и Делавэре для удобства судов и пароходов.

Патерсоно-Гудзонская железная дорога простирается от Патерсона на Пассейике до Джерси-Сити и реки Гудзон напротив Нью-Йорка, на четырнадцать миль. По истечении пятидесяти лет штат Нью-Джерси имеет право выкупить эту дорогу по оценочной стоимости. Компания Элизабеттаунско-Сомервилльской железной дороги была инкорпорирована в 1830 году с капиталом в двести тысяч долларов с правом увеличения его до четырехсот тысяч. Уэст-Джерсийская железная дорога должна протянуться от реки Делавэр в округе Глостер или от какого-либо пункта на Камдено-Амбойской железной дороге до тауншипа Пеннс-Нек на той же реке в округе Салем. Эта компания была инкорпорирована на той же сессии, что и предыдущая, с капиталом в пятьсот тысяч долларов и правом увеличения его до двух миллионов. Нью-Джерсийская железная дорога должна протянуться от Нью-Брансуика через Рауэй, Вудбридж, Элизабеттаун и Ньюарк к реке Гудзон. Она была инкорпорирована в 1832 году с капиталом в семьсот пятьдесят тысяч долларов. Компания также получила хартию на строительство железной дороги, соединяющей канал Моррис с Патерсоно-Гудзонской железной дорогой.

Железная дорога Моуч-Чанк была первой железной дорогой, построенной в Пенсильвании. Она была начата и закончена в первые пять месяцев 1827 года. Она простирается от угольных шахт близ Моуч-Чанка по склону горы вниз по наклонной плоскости с различными уклонами до реки Лихай. Шахты находятся на высоте девятьсот тридцать шесть футов над точкой, куда лодки принимают уголь, которого доставляется от трехсот до трехсот пятидесяти тонн ежедневно. От реки до шахт длина дороги составляет девять миль; а ее ответвления на концах и запасные пути — еще четыре с половиной мили. Компания Маунт-Карбонской железной дороги была инкорпорирована весной 1829 года, а строительство железной дороги началось в октябре того же года. В конечной точке дорога поднята на тридцать один каменный бык, возведенный на причалах. Скулкиллская долинная железная дорога начинается в Порт-Карбоне и заканчивается в Таскароре, ее длина составляет десять миль. Ее пересекают пятнадцать боковых железных дорог, общая длина которых составляет около тринадцати миль. Скулкиллская железная дорога состоит из двух путей, имеет длину тринадцать миль и обошлась в семь тысяч долларов за милю. Железная дорога Милл-Крик начинается в Порт-Карбоне и тянется вверх по ручью Милл-крик на четыре мили; она имеет только один путь. Уэст-Бранчская железная дорога начинается в Скулкилл-Хейвене и заканчивается у подножия Брод-Маунтин. Ее длина составляет пятнадцать миль, с пятью милями пересекающих ее боковых дорог; только главный ствол имеет два пути. Пайнгрувская железная дорога простирается от шахт до питателя Сватара на расстояние пяти миль. Малая Скулкиллская железная дорога начинается в Порт-Клинтоне и тянется вверх по течению до шахт в Тамакуа на расстояние около двадцати трех миль. Железная дорога Лакаваксен начинается в месте окончания канала Лакаваксен и Делавэр — Гудзон и соединяет этот канал с угольным пластом в Карбондейле. Ее длина составляет шестнадцать миль, и она преодолевает подъем в восемьсот футов. Дорога состоит из одного пути на деревянных рельсах, обитых железом.

Аллеганская перевалочная железная дорога предназначена для соединения восточного и западного участков Пенсильванского канала и завершения прямой линии сообщения между Филадельфией и Питтсбургом. Выбранный маршрут начинается в Франкстауне, пересекает Аллеганские горы на вершине Блэрс-Гэп и спускается по долинам Лорел-Ран и Малый Конемо до Джонстауна, на расстояние тридцать с половиной миль. В одном из изгибов Конемо планируется туннель длиной в одну тысячу футов, который будет пересечен двумя мостами. Эту дорогу должен построить штат Пенсильвания.

Филадельфийско-Колумбийская железная дорога призвана соединить судоходство по Делавэру в Филадельфии с судоходством по Саскуэханне в Колумбии, проходя через округа Делавэр, Честер и Ланкастер. Ее длина составляет около восьмидесяти трех миль, и предлагается продолжить ее еще на четырнадцать миль через Саскуэханну по Колумбийскому мосту до боро Йорк. В Пенсильвании было спроектировано около семидесяти других железных дорог, и были инкорпорированы компании для строительства некоторых из них.

Ньюкасл-Френчтаунская железная дорога простирается от Ньюкасла на Делавэре до реки Элк близ Френчтауна в Мэриленде; она почти параллельна Чесапикско-Делавэрскому каналу и находится с ним в прямой конкуренции. Эта дорога состоит из одного пути с необходимым количеством разъездов и имеет длину около шестнадцати с половиной миль — всего на восемьсот пятьдесят три ярда длиннее совершенно прямой линии, проведенной между ее двумя оконечностями. Она состоит из шести кривых и шести прямых линий. Кривые линии варьируются по длине от одной тысячи девятисот тридцати девяти до восьми тысяч двухсот девяноста шести футов. Радиусы трех меньших кривых составляют по десять тысяч пятьсот шестьдесят футов каждый; радиус наибольшей — двадцать тысяч футов. Совокупная длина кривых составляет пять миль и одну шестую; длина прямых линий — одиннадцать миль и три десятых. Уклон дороги отличается от идеального уровня подъемами и спусками, варьирующимися от десяти футов шести дюймов до шестнадцати футов четырех дюймов на милю; в одном месте на протяжении около четырех тысяч футов склон составляет двадцать девять футов на милю. Общий объем земляных работ по выемке составляет около пятисот тысяч кубических ярдов земли, не считая боковых дренажей. Объем насыпей составляет четыреста двадцать тысяч кубических ярдов. Дорога пересекает четыре виадука и двадцать девять водопропускных труб, все они построены из прочной каменной кладки. Ширина составляет двадцать шесть футов, не считая боковых дренажей. Она была завершена в 1832 году. Стоимость, включая землю, причал, депо и паровозы, составила четыреста тысяч долларов.

Уилмингтон-Даунингтонская железная дорога была инкорпорирована законодательным собранием Делавэра в 1831 году с капиталом в сто тысяч долларов с правом увеличения его до ста пятидесяти тысяч долларов с целью строительства железной дороги от Уилмингтона до границы штата в направлении Даунингтона в Пенсильвании.

Балтиморо-Саскуэханнская железная дорога была начата в 1830 году и должна протянуться от Балтимора до Йорка в Пенсильвании на расстояние семьдесят шесть миль. Компания имеет право построить боковую железную дорогу, начинающуюся от главного ствола в пределах десяти миль от Балтимора через Вестминстер к верховьям реки Монокаси.

Балтиморо-Огайойская железная дорога призвана соединить город Балтимор с какой-либо точкой на Огайо, обеспечивая тем самым сообщение между водами Чесапикского залива и водами великой западной реки. Активные работы на этом великом сооружении начались осенью 1828 года. Дорога начинается у вершины бассейна в Балтиморе. В городе она состоит из одного пути и должна обслуживаться конной тягой, а в различных направлениях будут построены ответвления железных дорог. На участке железной дороги в нескольких милях от города построено несколько великолепных виадуков из прочной каменной кладки. Кэрроллтонский виадук через Гвинс-Фолс построен из гранита; весь его экстерьер тесаный, он состоит из двух арок и имеет длину триста двенадцать футов. Его высота от основания до верха парапета составляет шестьдесят три фута девять дюймов; от поверхности воды до верха парапета — пятьдесят один фут девять дюймов. Ширина проезжей части железной дороги составляет двадцать шесть футов шесть дюймов; хорда арки, поднимающейся от устоев, — восемьдесят футов три дюйма. Это сооружение великой красоты и прочности. Мост через Патапско представляет собой каменное сооружение, состоящее из двух арок пролетом по пятьдесят пять футов каждая и двух арок пролетом по двадцать футов каждая. Имеются также несколько глубоких выемок и обширных насыпей.
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Кэрроллтонский виадук.



На выбранном для этой железной дороги маршруте на протяжении ста восьмидесяти миль имеется всего две вершины. Подъем к первой из этих вершин, у хребта Парр-Спринг, происходит по столь пологому склону, что он не превышает восемнадцать футов на милю. От западной стороны этого хребта до угольных шахт близ Камберленда маршрут на всем протяжении приспособлен для паровозов. От восточного основания Аллеганских гор потребуется серия наклонных плоскостей для преодоления вершины в две тысячи футов; оттуда дорога может быть построена по линии, настолько близкой к ровной до реки Огайо, что паровозы смогут преодолевать ее без труда. Продвижение железной дороги за Пойнт-оф-Рокс было прервано судебным процессом между компанией Балтиморо-Огайойской железной дороги и компанией Чесапикско-Огайойского канала, который был решен в пользу последней. Дорога должна быть продолжена до устья Шенандоа. Дальнейшее продолжение на тридцать миль приведет ее в Уильямспорт, а еще одно на семьдесят пять миль — в Камберленд и страну, изобилующую богатым битуминозным углем. От этой точки до Питтсбурга расстояние составляет сто сорок миль, что в общей сложности составляет триста двадцать пять миль. 76

Балтиморо-Вашингтонская железная дорога является ответвлением Балтиморо-Огайойской железной дороги, и ее завершение было предпринято той же компанией. Ее длина от точки пересечения у Элк-Ридж-Лендинга до Вашингтона составляет около тридцати трех миль.

Манчестерская железная дорога находится в округе Честерфилд, штат Виргиния. Она простирается от Манчестера до угольных шахт. Она состоит из одного пути и имеет длину тринадцать миль. Петерсбурго-Роанокская железная дорога была предпринята для противодействия пагубному влиянию, которое канал Дизмал-Свамп оказал на торговлю Петерсбурга. 77 Она обеспечивает быстрое и легкое сообщение между реками Джеймс и Роанок и стала важнейшим звеном в цепи сообщения между Севером и Югом. Также были спроектированы железные дороги из Ричмонда в Линчберг; из Линчберга на реку Нью-Ривер; от Саффолка в округе Нансемонд до реки Роанок напротив города Уэлдон в Северной Каролине; и в нескольких других направлениях.

Компания Фейетвиллской железной дороги была инкорпорирована законодательным собранием Северной Каролины в 1830 году с акционерным капиталом в двадцать тысяч долларов с целью строительства железной дороги из Фейетвилла в Кэмпбеллтаун на реке Кейп-Фир. Были спроектированы и находятся в разработке железные дороги от Кейп-Фира до Ядкина; от Ядкина до Катобы; и от Уилмингтона до районов добычи железа близ Стейтсвилла.

Чарлстон-Хамбургская железная дорога, протянувшаяся на сто тридцать шесть миль от Чарлстона в Южной Каролине до Хамбурга напротив Огасты в Джорджии, была открыта на всем своем протяжении в октябре 1833 года. Пассажирский поезд отправляется из каждого пункта каждое утро и прибывает вечером в день отправления. Это предприятие было предпринято Южно-Каролинской канально-железнодорожной компанией, которая получила финансовую помощь от штата. Вторая железная дорога примерно такой же длины, которая должна протянуться от Чарлстона до Колумбии, также охвачена задачами этой компании.

Законодательное собрание Алабамы инкорпорировало компании для строительства железной дороги от Монтгомери до Чаттахучи напротив Колумбуса в Джорджии; и от Сельмы на Алабаме через Элиту и Монтевалло до Декейтера на Теннеси. Также были спроектированы железные дороги между Огастой и озером Хешман на расстояние пятьдесят миль; и между Огастой и Колумбусом на Чаттахучи.

Лексингтоно-Огайойская железная дорога была начата в 1831 году; она должна протянуться от Лексингтона до Франкфурта и оттуда к реке Огайо, сразу ниже водопадов, возле Шиппингпорта, который находится в двух милях от Луисвилла. Ее длина составляет около восьмидесяти миль. Компания, предпринявшая ее, была инкорпорирована законодательным собранием Кентукки в 1830 году с акционерным капиталом в один миллион долларов. Железная дорога Мэд-Ривер и Эри должна начинаться в Дэйтоне, у истока канала Майами, и простираться до Сандаски на озере Эри, открывая таким образом с помощью канала и железной дороги сообщение между Цинциннати и озером. Расстояние составляет около ста семидесяти пяти миль.

Иллинойс-Мичиганская железная дорога должна начинаться в Чикаго на озере Мичиган и продолжаться в юго-западном направлении на одиннадцать с половиной миль до уровня вершины: на этом расстоянии подъем составляет всего двадцать пять футов. Пройдя уровень вершины, она должна пересечь реку Де-Плен и следовать вдоль нее до подножия порога Иллинойс на расстояние восемьдесят пять миль со спуском ровно в два фута на милю; таким образом, на расстоянии девяносто шести с половиной миль подъем и спуск составляют всего сто девяносто пять футов. Была создана компания для строительства железной дороги между Детройтом и Понтиаком на расстояние двадцать пять миль. Таскумбская железная дорога простирается от Таскумбы до Декейтера. Железная дорога озера Пончартрейн тянется от озера Пончартрейн до Нового Орлеана на четыре с половиной мили. Она состоит из одного пути, совершенно прямая и почти ровная. На озере был учрежден порт ввоза, а в конце железной дороги построены искусственная гавань и волнорез. Компания Уэст-Фелицианской железной дороги была инкорпорирована законодательным собранием Луизианы с целью строительства железной дороги от реки Миссисипи близ Сент-Фрэнсисвилла до границы штатов Луизиана и Миссисипи в направлении Вудвилла в Миссисипи.

Материалы по истории железных дорог в Соединенных Штатах в настоящее время столь разрознены и неопределенны, а сами дороги так быстро меняют свой облик, что напрасно надеяться на что-либо похожее на достоверный отчет до тех пор, пока все крупные системы и цепи не будут завершены по всей стране. Мы не пытались дать описание всех ныне существующих железных дорог; помимо описанных, есть много завершенных и находящихся в разработке в различных частях Союза, так что большинство главных городов тесно связаны между собой, а внутреннее сообщение значительно облегчено. Не утихает и дух железнодорожного предпринимательства; постоянно проектируются новые маршруты, и мы верим, что недалек тот час, когда все части Союза окажутся соединенными таким образом, а расстояния между отдаленными частями будут как бы аннулированы.






ГЛАВА VII. — КАНАЛЫ.

В последние двадцать лет во внутреннем судоходстве Соединенных Штатов были внедрены значительные улучшения как путем устранения препятствий, мешавших речному судоходству, так и путем строительства каналов. В стране было построено более двух с половиной тысяч миль каналов, и многочисленные работы такого рода продолжаются в настоящее время, хотя в большинстве случаев, возможно, отдавалось предпочтение железной дороге, когда обстоятельства позволяли сделать выбор. Наше описание главных каналов страны должно ограничиваться простым перечислением наиболее важных деталей.

КАНАЛЫ В НОВОЙ АНГЛИИ. Камберленд-Оксфордский канал простирается от Портленда до пруда Себаго и был завершен в 1829 году. Его длина составляет двадцать с половиной миль; ширина по поверхности — тридцать четыре фута, по дну — восемнадцать; глубина — четыре фута. Количество его шлюзов равно двадцати шести. Шлюз также построен на реке Сонго, благодаря чему судоходство продолжается в пруды Бренди и Лонг, в результате чего общая протяженность естественного и искусственного водного сообщения составляет пятьдесят миль.

Канал Мидлсекс был завершен в 1808 году и открывает водное сообщение между Бостоном и центральной частью Нью-Гэмпшира посредством соединения с рекой Мерримак. Он имеет только один вершинный уровень, находящийся на высоте ста четырех футов над гаванью Бостона и тридцати двух над уровнем Мерримака в месте его слияния с этой рекой в Челмсфорде, выше водопадов Потакет, на которых расположены крупные промышленные предприятия Лоуэлла. Его длина составляет двадцать семь миль, ширина по поверхности — тридцать футов, по дну — двадцать; глубина воды — три фута, а шлюзов — двадцать. Он имеет семь акведуков через ручьи и реки и пятьдесят мостов с каменными устоями на расстоянии двадцати футов друг от друга. Вокруг многочисленных водопадов реки в пределах Нью-Гэмпшира были построены следующие каналы: — канал Боу, завершенный в 1812 году, имеет длину в треть мили и преодолевает водопад в двадцать пять футов с помощью четырех шлюзов; канал Хуксетт длиной в пятьдесят родов проходит водопады Хуксетт с помощью трех шлюзов с перепадом шлюзования в шестнадцать футов; канал Амоскег в восьми милях ниже упомянутого проходит водопад с тем же названием с перепадом шлюзования в сорок пять футов и девятью шлюзами; канал Юнион, непосредственно ниже Амоскега, преодолевает семь водопадов на реке и имеет семь шлюзов на протяжении девяти миль.

Потакетский канал в городе Лоуэлл используется не только для обхода водопада с тем же названием, но и для снабжения весьма обширных гидротехнических сооружений. Его длина составляет полторы мили, ширина — девяносто футов, а глубина — четыре фута, при этом он преодолевает разницу уровней в тридцать два фута.

В 1811 году компании была выдана хартия, впоследствии возобновленная, с целью строительства канала из озера Винниписиоги в реку Кочеко ниже пристани в Дувре. Расстояние составляет двадцать семь миль. Воды озера находятся на высоте четыреста пятьдесят два фута над уровнем реки, и падение потребовало бы пятьдесят три шлюза. Расходы оценивались примерно в триста тысяч долларов.

Канал Блэкстоун простирается от Вустера в Массачусетсе до Провиденса в Род-Айленде. Его длина составляет сорок пять миль, и на большей части своего пути он следует по долине реки Блэкстоун (или Потакет), из которой снабжается водой. Его падение от вершины в Вустере до приливных вод в Провиденсе составляет четыреста пятьдесят одна целая и шесть десятых фута. В нем сорок восемь шлюзов длиной восемьдесят футов и шириной десять; ширина по поверхности составляет тридцать четыре фута, по дну — восемнадцать; глубина воды — четыре фута. Он был построен инкорпорированной компанией по хартии законодательных органов штатов, в которых он расположен, стоимостью около шестисот тысяч долларов. Он был закончен осенью 1828 года. Этот канал облегчает и значительно увеличивает торговлю из северной части Род-Айленда и центральных частей Массачусетса с рынками Провиденса, Нью-Йорка и средних и южных штатов.

Канал Фармингтон был заложен в 1825 году по проекту соединения искусственным водным путем протяженностью семьдесят восемь миль реки Коннектикут у Нортгемптона в Массачусетсе с гаванью Нью-Хейвена. Его ширина составляет тридцать шесть футов по поверхности, двадцать у дна и четыре фута в глубину. Шлюзы имеют размеры восемьдесят футов в свету и двенадцать футов в ширину. Он тянется на пятьдесят восемь миль от Нью-Хейвена до прудов Саутуик на границе Массачусетса и обошелся примерно в шестьсот тысяч долларов. В продолжение этой работы в Массачусетсе был построен канал Хэмпшир и Хэмпден до Уэстфилда; его планируется продолжить на двадцать миль до Нортгемптона и, возможно, даже до Барнета в Вермонте. Перепад высот в этом канале составляет двести девяносто восемь футов.

Каналы Энфилд, Саут-Хэдли, Монтегю и Беллоус-Фолс представляют собой короткие обводные пути у различных водопадов на реке Коннектикут. Первый был построен компанией, учрежденной в 1824 году. Он огибает водопад с тем же названием в штате Коннектикут, и его длина составляет пять с половиной миль. Он имеет два каменных шлюза с высотой подъема десять футов, размером девяносто на двадцать футов каждый, и используется как для масштабных гидротехнических работ, так и для судоходства. До строительства этого сооружения эти пороги преодолевались на лодках, но представляли серьезные препятствия для судоходства по реке. Канал Саут-Хэдли был построен для обхода водопада высотой сорок футов в одноименном городе в Массачусетсе и имеет длину две милии. В этом канале имеется выемка в сплошной скале длиной триста футов и глубиной сорок футов. Компания, предпринявшая эту работу, была учреждена в 1792 году. Канал Монтегю в одноименном городе в том же штате, что и предыдущий, построенный для обхода водопада Монтегю, имеет длину три мили, ширину двадцать пять футов и глубину три фута. Канал Беллоус-Фолс в Вермонте, напротив города Уолпол, имеет длину полмили и девять шлюзов, преодолевающих падение примерно на пятьдесят футов. На западном берегу Коннектикута в этом штате был построен ряд других коротких каналов с целью улучшения судоходства по реке.

КАНАЛЫ НЬЮ-ЙОРКА. Штата Нью-Йорк располагает разветвленной системой внутреннего искусственного судоходства, соединяющей водные пути Гудзона с озерами и рекой Делавэр. Канал Шамплейн в этом штате проходит от Олбани до Уайтхолла на озере Шамплейн и имеет длину семьдесят две мили. Его глубина составляет четыре фута, ширина по дну — двадцать восемь футов, а по поверхности — сорок. На нем имеется двадцать один шлюз, а его подъем и спуск составляют в общей сложности сто восемьдесят восемь футов. Эта работа была начата в октябре 1817 года и открыта для судоходства в ноябре 1819 года. Общая стоимость составила почти один миллион двести тысяч долларов.

Канал Эри тянется от Олбани на Гудзоне до Буффало на озере Эри. Он был заложен четвертого июля 1817 года, и первое судно прошло по нему от Ютики до Рома (пятнадцать миль) третьего октября 1819 года; пошлины стали взиматься в июле 1820 года, а вся работа была завершена в 1825 году. Его длина составляет триста шестьдесят три мили. Его глубина — четыре фута, ширина по дну — двадцать восемь, а по поверхности — сорок. Количество шлюзов составляет восемьдесят четыре, а подъем и спуск равняются шестистам девяноста восьми футам. Стоимость превысила девять миллионов долларов. Несколько ниже водопада Кохос из Мохока поступает питающий канал, соединяющий Эри с каналом Шамплейн, после чего объединенный водный путь следует на протяжении восьми с половиной миль до Олбани и заканчивается в приливных водах Гудзона. Сборы на канале Эри за сентябрь месяц за последние три года выглядят следующим образом:



	1831.
	$131,694


	1832.
	$137,184


	1833.
	$190,229


	Increase since ’31.
	$58,536


	Increase since ’32.
	$54,771



Такое значительное увеличение общей суммы сборов произошло несмотря на снижение ставок пошлин весной 1833 года, которое составило примерно двадцать процентов по сравнению с прежними ставками. Общая сумма сборов, полученных на этом канале в 1831 году, составила один миллион девяносто одну тысячу семьсот четырнадцать долларов двадцать шесть центов.

Канал Осуиго представляет собой ответвление канала Эри, простирающееся от Салины до Осуиго и соединяющее озеро Онтарио с каналом Эри. Его длина составляет тридцать восемь миль, общая высота шлюзования — сто двадцать три фута, причем все шлюзы ведут вниз к озеру Онтарио. Половина этого расстояния представляет собой канал, соединенный с рекой Осуиго с помощью шлюзов и плотин; вторая половина — это судоходство на подпорных водах реки. Он обошелся в пятьдесят пять тысяч сто пятнадцать долларов. Канал Каюга и Сенека, простирающийся от Женевы на озере Сенека до Монтесумы на канале Эри, наполовину является каналом, а наполовину — судоходным путем по подпорным водам. Он был построен в 1828 году. Его длина составляет двадцать миль и сорок четыре цепи; спуск от озера Сенека до Монтесумы составляет семьдесят три с половиной фута. Четыре описанных выше канала были построены за счет штата и до сих пор находятся под управлением правительства штата в качестве государственной собственности. 78

Канал Шемунг, еще одно сооружение штата, простирается от истоков озера Сенека до реки Шемунг (или Тіога). Его длина составляет восемьнадцать миль, с судоходным питателем протяженностью тринадцать миль от Пэйнтед-Поста на реке Шемунг до уровня вершины, что в общей сложности составляет тридцать одну милю канального судоходства. На этом канале имеется пятьдесят три деревянных шлюза, три акведука и семьдесят мостов. Он был завершен в 1832 году.

Компания канала Делавэр и Гудзон была учреждена в апреле 1823 года с капиталом в полтора миллиона долларов с целью строительства канала и железной дороги от реки Гудзон до угольных шахт в округе Лузерн, штат Пенсильвания. Канал простирается от приливных вод Гудзона до Хоунсдейла в округе Уэйн, штат Пенсильвания, на расстояние сто восемь миль, где он соединяется с железной дорогой. Ширина канала составляет от тридцати двух до тридцати шести футов, а глубина — четыре фута. Важнейшим предметом перевозок по этому каналу является уголь, которого в 1830 году было спущено сорок три тысячи двести тонн. В 1831 году сумма сборов, за исключением доходов от угольных барж, составила девятнадцать тысяч пятьсот долларов.

Компания Гарлемского канала была учреждена в апреле 1826 года с капиталом в пятьсот пятьдесят тысяч долларов. Этот канал должен простираться от Гудзона до Ист-Ривер через остров Манхэттен; его длина составляет три мили, ширина — шестьдесят футов, а глубина — шесть или семь. Он должен быть обнесен каменной кладкой с обеих сторон, иметь по всей длине улицу с каждой стороны шириной по пятьдесят футов и шлюз на каждом конце для регулирования приливных вод. 79

НЬЮ-ДЖЕРСИ. Канал Моррис был заложен в 1825 году и простирается от Джерси-Сити на Гудзоне через штат Нью-Джерси до реки Делавэр напротив Истона в Пенсильвании, где он соединяется с каналом Лихай. Его длина составляет сто одну милю, а подъем и спуск равняются одной тысяче шестистам пятидесяти семи футам, из которых дважды по двадцать три фута преодолеваются двадцатью четырьмя шлюзами, а оставшиеся одна тысяча триста тридцать четыре фута — двадцатью тремя наклонными плоскостями. Этот канал снабжается водой из озера Хопатконг, расположенного на высоте девятисот футов над уровнем прилива. Стоимость оценивается несколько более чем в один миллион сто тысяч долларов. Канал Делавэр и Раритан, простирающийся от Ламбертона на реке Делавэр до Нью-Брансуика на Раритане, имеет длину тридцать восемь миль. Его ширина составляет семьдесят пять футов, а глубина — семь футов.

ПЕНСИЛЬВАНИЯ. Каналная система этого штата весьма обширна и в значительной степени создана правительством штата. Сначала мы рассмотрим каналы, построенные частными корпорациями. Канал Шуйкилл был заложен в 1816 году и находится в эксплуатации уже много лет. Он простирается от Филадельфии до Рединга и далее до горы Карбон. Его длина составляет сто десять миль, и на этом расстоянии перепад высот шлюзов составляет шестьсот двадцать футов. Он включает в себя тридцать одну плотину, сто двадцать пять шлюзов, семнадцать арочных акведуков, туннель длиной четыреста пятьдесят футов, прорубленный в сплошной скале, и шестьдесят пять зданий для сбора пошлин и затворов. Общая стоимость этой работы по состоянию на 1 января 1830 года составила два миллиона триста тридцать шесть тысяч триста восемьдесят долларов. Канал Юнион был построен в 1827 году. Он простирается от Миддлтауна на Саскуэханне до верховья канала Жирар в двух милях ниже Рединга, соединяя воды Саскуэханны с водами Шуйкилла. Его длина составляет восемьдесят миль, не считая питателя Суватара, который тянется на двадцать четыре мили. Сооружения включают в себя туннель шириной восемнадцать футов, высотой четырнадцать и длиной семьсот двадцать девять футов; два верховых водохранилища, содержащих двенадцать миллионов кубических футов воды; две паровые машины мощностью по сто лошадиных сил каждая; сто тридцать пять мостов; двенадцать малых и два больших акведука; девяносто два шлюза из тесаного камня и четырнадцать миль защитной каменной стены. С этим каналом связана железная дорога длиной около четырех миль, простирающаяся от бассейна у Пайн-Гроув до угольных шахт. Стоимость всей работы составила около двух миллионов долларов. Канал Лакаваксен начинается в месте окончания канала Делавэр и Гудзон близ Карпентерс-Пойнт и соединяется с железной дорогой в Хоунсдейле. Его длина составляет тридцать шесть миль. В соединении с каналом Делавэр и Гудзон этот канал открывает судоходный путь протяженностью сто семнадцать миль, включая семнадцать миль реки Лакаваксен. Компания канала Лихай была учреждена в 1818 году и построила канал от Истона на реке Делавэр до Стоддардсвилла, соединивший канал Моррис с железной дорогой Моуч-Чанк. Его длина составляет сорок шесть и три четверти мили, а обошелся он в один миллион пятьсот пятьдесят восемь тысяч долларов. Канал Конестога простирается на восемьнадцать миль от Сейф-Харбор на реке Саскуэханна до Ланкастера. Канал Коневаго имеет длину две с половиной мили и построен вокруг одноименного водопада на Саскуэханне.

В следующей таблице представлены каналы в Пенсильвании, построенные штатом до 1 января 1831 года, с указанием сумм, израсходованных на текущий и капитальный ремонт в течение 1831 года.



	 
	 
	Length

miles
	Ordinary

repairs
	Extraord.

repairs
	Total


	
        Delaware division
	 
	59¾
	$10,000
	$87,339
	$97,339


	
        Columbia, east division
	 
	10 
	1,658
	7,316
	8,974


	
        Harrisburg line
	
[image: ]
	63 
	3,108
	6,216
	9,324


	
        Susquehanna division
	5,855
	11,709
	17,964


	
        North branch division
	 
	55½
	18,584
	37,168
	55,752


	
        West branch division
	 
	24½
	6,699
	13,397
	20,096


	
        Juniata division
	 
	89 
	22,326
	44,651
	66,977


	
        Western division
	 
	105 
	24,406
	48,812
	73,218


	
        French creek feeder
	 
	 19½
	  74
	 4,327
	 4,401


	
Total
	 
	426¼
	$92,708
	$260,936
	$353,644



Главная магистраль этой системы каналов начинается в Колумбии, в конечной точке Филадельфийско-Колумбийской железной дороги, и тянется оттуда на запад на сто семьдесят две с половиной мили до пересечения с Аллеганской перевалочной железной дорогой в Холлидейсбурге. Она возобновляется у западной оконечности железной дороги и продолжается на запад на сто пять миль до реки Мононгахила у Питтсбурга.

Следующие каналы, построенные штатом, были завершены лишь недавно:

Франкстаунская линия Джуниатского участка, простирающаяся от Хантингдона до Холлидейсбурга, имеет длину тридцать одну треть мили, включая около пятнадцати с трех четвертей миль шлюзованного судоходства. Биверская линия начинается на реке Огайо у устья Биг-Бивер и простирается до Ньюкасла. Длина — двадцать четыре с три четверти мили, из которых около двух третей составляют шлюзованные участки и бечевая тропа. Франклинская линия начинается на реке Аллегани у устья Франс-Крик и тянется вверх по последней реке до соединения с питателем Франс-Крик. Длина — двадцать две с четвертью мили, семнадцать из которых представляют собой шлюзованные участки и бечевую тропу. Лайкомингская линия начинается у плотины Манси, идет вверх по западному притоку Саскуэханны и заканчивается у Большого острова напротив устья Болд-Игл. Длина — сорок одна с четвертью миля, из которых около десяти миль составляют шлюзованные участки. Вайомингская линия Северо-Восточного участка начинается у плотины Нантикок, идет вверх по северному притоку и заканчивается около устья ручья Лакаваннок. Длина — шестнадцать миль.

ДЕЛАВЭР И МЭРИЛЕНД. Канал Чесапик и Делавэр был начат в 1824 году и завершен примерно через пять лет. Его длина составляет тринадцать с пятью восьмыми миль, глубина — десять футов, а ширина по поверхности — шестьдесят шесть футов. Покинув Делавэр в сорока пяти милях ниже Филадельфии, он пересекает перешеек и выходит к Чесапикскому заливу. Уровень вершины находится на двенадцать футов выше уровня прилива. Общая стоимость этой работы составила два миллиона двести тысяч долларов. Канал Порт-Депозит — это общественное сооружение штата Мэриленд, простирающееся на десять миль вдоль линии порогов на восточном берегу Саскуэханны к северу от границы Мэриленда и Пенсильвании. Имеются два коротких канала: один длиной двенадцать ярдов [ред: ярдов — по тексту оригинала], а другой — в две с половиной мили, обходящие Большой и Нижний водопады Потомака.

Компания канала Чесапик и Огайо получила свой устав от Виргинии в 1824 году, и в следующем году он был подтвержден Мэрилендом и конгрессом. Предполагаемая длина составляет триста сорок одну и одну четвертую мили от приливных вод реки Потомак выше Джорджтауна в округе Колумбия до ее окончания близ Питтсбурга в Пенсильвании. Его глубина составляет шесть или семь футов, ширина по дну — пятьдесят, а по поверхности — от шестидесяти до восьмидесяти футов. В пяти милях от Джорджтауна были приняты меры по строительству ответвлений к Александрии, Балтимору и военно-морской верфи в Вашингтоне. Общий объем шлюзования, требующийся на всем канале, составляет три тысячи двести пятнадцать футов. На уровне вершины в Аллеганских горах необходим туннель длиной четыре мили и восемьдесят ярдов с глубокой выемкой длиной в одну тысячу шестьдесят ярдов на западном конце и еще одной в четырнадцать ярдов на восточном конце, каждая из которых открывается в большой бассейн. Первоначальная смета расходов составляла двадцать два миллиона триста семьдесят пять тысяч долларов.

ОГАЙО. Этот штат проявлял активность и щедрость в поощрении каналов как общественных сооружений. Государственными каналами штата являются Огайо и Майами. Канал Огайо соединяет озеро Эри у Кливленда с рекой Огайо у Портсмута; его главная магистраль имеет длину триста десять миль, а боковые ответвления и питатели добавляют к ней еще двадцать четыре. Канал Майами соединяет город Дейтон, расположенный на Большой Майами, с рекой Огайо у Цинциннати. Его главная магистраль имеет длину шестьдесят пять миль, и он имеет боковой отрезок длиной в одну милю. Общая протяженность каналов в Огайо, построенных за государственный счет и принадлежащих штату, составляет четыреста миль. Ланкастерский боковой канал имеет длину девять миль и был построен учрежденной компанией. Расходы на каналы Огайо составили около пяти миллионов долларов.

ВИРГИНИЯ И СЕВЕРНАЯ КАРОЛИНА. В городе Ричмонд находится Джеймс-Ривер-канал, огибающий водопад, с двенадцатью шлюзами, преодолевающими подъем в восемьдесят футов и соединяющий приливные воды с бассейном на холме Шоки. Из этого бассейна берет начало канал длиной две с половиной мили, соединяющийся с рекой. В трех милях выше по течению находится короткий канал с тремя шлюзами, преодолевающий падение на тридцать четыре фута. Канал Джеймс-энд-Джексон-Ривер простирается от бассейна в Ричмонде до водопада в округе Говеланд на расстояние тридцать с половиной миль. Существует также канал длиной семь миль, огибающий водопады на реке Джеймс в округе Рокленд. Каналы также были построены для улучшения судоходства по Шенандоа. Канал Дизмал-Свомп имеет длину двадцать две с половиной мили и расположен частично в Виргинии, а частично в Северной Каролине. Он соединяет воды Чесапикского залива с проливом Албемарл, простираясь от Дип-Крик до Джойс-Крик у истока реки Паскуотанк. Расходы на этот канал составили триста шестьдесят тысяч долларов, из которых двести тысяч были внесены Соединенными Штатами. Каналы Данвилл и Дан-Ривер представляют собой серию улучшений на верхних притоках реки Роанок. Каналы Норт-Уэст, Уэлдон, Клабфут-энд-Харлоу, Кейп-Фир, Ядкин, Тар-Ривер, Нью-Ривер и Катоба внесли большой вклад в улучшение внутреннего судоходства Северной Каролины. Каналы Санти, Колумбия и Салуда — от Колумбии через канал Колумбия в реку Брод и через канал Салуда из Брода в реку Салуда, через каналы Дрера и Зорика до границы округа Аббевилл близ Кембриджа; а также от реки Санти по каналу Санти в реку Купер и вниз по этой реке к порту в Чарльстоне — представляют собой смешанный судоходный путь протяженностью сто пятьдесят миль. Канал Виняу имеет длину десять миль и соединяет реку Санти с заливом Виняу.

КЕНТ、ЧИ. Канал Луисвилл и Портленд проходит от Огайо у Луисвилла до пункта на той же реке ниже порогов на расстояние трех миль. Он построен для приема крупных судов, и федеральное правительство внесло свой вклад в его завершение.

ГЕОРГИЯ И ЛУИЗИАНА. Канал Саванна и Огачи имеет длину шестнадцать миль и проходит от реки Саванна у Саванны до реки Огачи; отсюда он должен быть продолжен до Алатахамы. Канал Каронделе — это короткий проход для пропуска небольших судов в бассейн в тыловой части Нового Орлеана, простирающийся от протоки Сент-Джон. Он имеет длину всего полторы мили и не имеет шлюзов. Лафурш — небольшой канал, вода в который поступает только во время разлива Миссисипи; он соединяет устье Лафурша с цепью озер и ручьев, ведущих к Нижнему Течу, и открывает торговому миру Нового Орлеана регион Аттакапас. Канал Плакемин идет из Миссисипи в протоку Плакемин в месте ее ответвления от Миссисипи и судоходен только в периоды высоких паводков. Канал Новый Орлеан и Теч-Ривер — это проектируемый водный путь протяженностью сто миль от точки на Миссисипи до вод, соединяющихся с рекой Теч у залива Бервик.

«Дух предприимчивости, — говорит мистер Смит, — проявился в масштарах, соразмерных с обширной территорией Соединенных Штатов. За исключением Великобритании и Голландии, ни одна страна на земном шаре не имеет стольких или столь протяженных каналов, как эта республика; и вся объединенная Европа не сделала за последние шестнадцать лет столько, сколько всего лишь три штата: Пенсильвания, Нью-Йорк и Огайо. В различных регионах страны имеется множество других важных каналов, здесь не перечисленных, а другие находятся в планах. Общая протяженность каналов в Союзе превышает три тысячи миль; почти три пятых из них находятся в трех вышеупомянутых штатах».






ГЛАВА VIII. — ПРАВИТЕЛЬСТВО.

Политическое объединение американского народа началось очень рано. Задолго до революционных волнений всеобщее понимание и признание того, что истинная безопасность и процветание колоний заключаются только в их союзе. В 1643 году колонии Массачусетс, Плимут, Коннектикут и Нью-Хейвен заключили вечную наступательную и оборонительную лигу для взаимной защиты от претензий их голландских соседей и для отпора предполагаемой агрессии со стороны индейцев. Согласно их статьям конфедерации, юрисдикция каждой колонии в пределах ее собственных границ должна была быть исключительной; в любой войне каждый из конфедератов должен был выставлять свою квоту людей и продовольствия в соответствии со своим населением; и должен был проводиться ежегодный конгресс из двух уполномоченных от каждой колонии с правом принимать решения по всем вопросам общего интереса. С некоторыми изменениями эта конфедерация просуществовала более сорок лет и была распущена только в 1686 году, когда хартии колоний Новой Англии были аннулированы по поручению короля Якова II.

В 1754 году в Олбани собрался весьма любопытный конгресс. Он был созван по инициативе лордов-комиссаров по делам торговли и колоний и состоял из делегатов от провинций Новой Англии, Нью-Йорка, Пенсильвании и Мэриленда. Целью встречи было рассмотрение наилучших способов защиты колоний в случае войны с Францией. Лорды-комиссары имели в виду лишь установление дружественных связей с индейскими племенами, однако колонии питались более широкими видами. Этот съезд предложил план союза, для которого, однако, общественные настроения еще не созрели, и его постигла странная участь быть отвергнутым как короной, так и народом. Местные распри и споры по поводу границ до такой степени возбудили тогда различные колонии, что губернатор Паунал счел себя вправе заявить в своем труде об управлении колониями, что у них нет ни единого принципа объединения между собой и что характер их расселения, разнообразие хартий, противоречащие интересы, а также взаимное соперничество и ревность делают созюз невозможным. Счастливы для нашего народа, что камень, который они отвергли, стал краеугольным камнем нашего политического храма; ибо все здание должно быть сокрушено и превращено в прах, когда кощунственные руки будут возложены на то, что является его силой и основанием!

Однако люди не могли оставаться слепыми к тем великим преимуществам, которые неизбежно должны были проистекать из федеративного союза. Общий интерес был призван стать более очевидным и насущным из-за общей опасности, и вскоре после первых недружелюбных мер британского правительства в Нью-Йорке в октябре 1765 года собрался конгресс делегатов от девяти колоний. Этот шаг был предпринят по предложению Массачусетса и стал подготовительным этапом к более широкому и всеобщему объединению колоний, которое произошло в сентябре 1774 года и заложило основу прочной независимости. В этот последний период надвигающиеся притеснения со стороны Великобритании побудили колонии объединиться и направить делегатов на конгресс в Филадельфию с полномочиями совещаться друг с другом ради общего блага. Меры, принятые этим собранием, встретили быстрое и всеобщее подчинение, и союз, столь благоприятно сформированный, продолжался чередой делегаций в конгрессе; он продолжался сквозь испытания революции, иностранной войны и внутренних распрей. — Дай Бог, чтобы он был вечным.

В мае 1775 года в Филадельфии собрался конгресс с широкими дискреционными полномочиями. Джорджия вскоре присоединилась к принятым мерам и завершила конфедерацию тринадцати колоний. В Массачусетсе военные действия уже начались, и призыв к оружию теперь рассматривался как единственное средство. Конгресс готовился поддержать эту меру и, постепенно принимая на себя все атрибуты суверенитета, четвертого июля 1776 года объявил соединенные колонии свободными и независимыми штатами. Последствия этого шага более тесно относятся к другой части этого тома. В июне 1776 года конгресс взялся за подготовку статей конфедерации; но лишь в ноябре следующего года они смогли настолько объединить противоречивые интересы, чтобы принять эти статьи. Проходя через штаты, они встретили еще более сильные препятствия, и лишь три года спустя после их первого обнародования они получили единогласное одобрение Соединенных Штатов. Эта конфедерация оказалась бессильной и ничтожной, и лишь благодаря принятию полномочий, не предоставленных основополагающей хартией союза, конгресс смог спасти страну от самых унизительных последствий. Кворум конгресса удавалось собрать с трудом; финансы нации были уничтожены; в 1784 году вся армия насчитывала всего восемьдесят человек, и штатам было предложено выделить часть ополчения для гарнизонной службы на западных форпостах. Короче говоря, используя выразительный и меланхоличный язык «Федералиста», «каждый штат, поддаваясь голосу сиюминутного интереса или удобства, последовательно отзывал свою поддержку конфедерации, пока хрупкое и шаткое здание не было готово рухнуть на наши головы и раздавить нас под своими руинами».

Первая попытка избавить страну от бед и опасностей конфедерации зародилась в Виргинии в виде предложения о созыве съезда делегатов для регулирования нашей внешней торговли. Таким образом в Аннаполисе собралось частичное представительство штатов, и этот орган настоятельно рекомендовал конгрессу план национального съезда с целью выработки правительства, которое соответствовало бы потребностям нации. Конгресс принял это предложение и немедленно приступил к его реализации; за исключением Род-Айленда, все штаты согласились на предложение о всеобщем съезде, и их делегаты собрались в Филадельфии в мае 1787 года. Это собрание объединило людей выдающихся талантов, высокой честности и бескорыстного патриотизма и пользовалось всеобщим уважением и полным доверием общества. После спокойных обсуждений, длившихся несколько месяцев, план правления, который ныне составляет конституцию Соединенных Штатов, был принят с беспрецедентным единодушием. Прошло почти около года, прежде чем он получил согласие достаточного числа штатов для своего политического существования; но четвертого марта 1789 года правительство было должным образом организовано и приведено в действие. Лишь в 1790 году конституция получила единогласную ратификацию всех членов первоначальной конфедерации. «Мирное принятие этого правительства, — говорит канцлер Кент, — при всех сопутствовавших ему обстоятельствах представляло собой пример усилия мысли, соединенного с духом согласия и взаимных уступок, не имевший аналогов. Это должно быть источником справедливой гордости и самых благодарных воспоминаний для каждого американца, который серьезно размышляет о трудности эксперимента, способе его проведения, счастливом исходе и судьбе аналогичных попыток в других странах земли». Ниже приводится копия конституции в принятом виде с последующими поправками:


МЫ, народ Соединенных Штатов, в целях образования более совершенного союза, установления правосудия, обеспечения внутреннего спокойствия, организации совместной обороны, содействия общему благосостоянию и обеспечения блага свободы для себя и наших потомков, предписываем и учреждаем эту Конституцию для Соединенных Штатов Америки.

СТАТЬЯ I.

РАЗДЕЛ I. Все предоставленные здесь законодательные полномочия возлагаются на конгресс Соединенных Штатов, который состоит из сената и палаты представителей.

РАЗД. II. Палата представителей состоит из членов, избираемых каждые два года народом отдельных штатов; избиратели в каждом штате должны удовлетворять требованиям, предъявляемым к избирателям наиболее многочисленной палаты легислатуры штата.

Представителем не может быть лицо, не достигшее двадцати пяти лет, не являющееся гражданином Соединенных Штатов в течение семи лет и не являющееся на момент выборов жителем того штата, от которого оно избирается.

Представители и прямые налоги распределяются между отдельными штатами, которые могут быть включены в состав этого союза, в соответствии с их численностью, определяемой путем прибавления к общему числу свободных лиц, включая тех, кто связан обязательством службы на определенный срок, и исключая не облагаемых налогом индейцев, трех пятых всех прочих лиц. Фактическая перепись должна быть произведена в течение трех лет после первого заседания конгресса Соединенных Штатов и в течение каждого последующего десятилетнего периода в таком порядке, какой они определят законом. Количество представителей не должно превышать одного на каждые тридцать тысяч, но каждый штат должен иметь по крайней мере одного представителя; и до проведения такой переписи штат Нью-Гэмпшир имеет право избирать трех, Массачусетс — восемь, Род-Айленд и плантации Провиденс — одного, Коннектикут — пять, Нью-Йорк — шесть, Нью-Джерси — четыре, Пенсильвания — восемь, Делавэр — одного, Мэриленд — шесть, Виргиния — десять, Северная Каролина — пять, Южная Каролина — пять и Джорджия — трех.

Когда в представительстве какого-либо штата образуются вакансии, исполнительная власть этого штата издает предвыборные указы для заполнения таких вакансий.

Палата представителей избирает своего спикера и других должностных лиц и обладает исключительным правом предъявления обвинения в порядке импичмента.

РАЗД. III. Сенат Соединенных Штатов состоит из двух сенаторов от каждого штата, избираемых легислатурой такового на шесть лет; и каждый сенатор имеет один голос.

Сразу же после того, как они соберутся в результате первых выборов, они будут разделены на три класса в возможно равной степени. Места сенаторов первого класса освобождаются по истечении второго года, второго класса — по истечении четвертого года, и третьего класса — по истечении шестого года, так что одна треть может избираться каждые два года; и если в период между сессиями легислатуры какого-либо штата вакансии образуются в результате отставки или по иным причинам, исполнительная власть этого штата может произвести временные назначения до следующего заседания легислатуры, которая затем заполнит такие вакансии.

Сенатором не может быть лицо, не достигшее тридцати лет, не являющееся гражданином Соединенных Штатов в течение девяти лет и не являющееся на момент выборов жителем того штата, от которого оно избирается.

Вице-президент Соединенных Штатов является председателем сената, но не имеет права голоса, если только голоса не разделятся поровну.

Сенат избирает своих остальных должностных лиц, а также временного председателя на случай отсутствия вице-президента или когда он исполняет обязанности президента Соединенных Штатов.

Сенат обладает исключительным правом рассматривать все дела об импичменте: заседая для этой цели, члены сената приносят присягу или делают торжественное заявление. Когда судится президент Соединенных Штатов, председательствует главный судья; и ни одно лицо не может быть признано виновным без согласия двух третей присутствующих членов.

Решение по делам об импичменте не должно распространяться далее чем на отстранение от должности и дисквалификацию в отношении занятия и владения любой почетной, ответственной или доходной должностью на службе Соединенных Штатов; тем не менее осужденное лицо подлежит судебному преследованию, суду, вынесению приговора и наказанию в соответствии с законом.

РАЗД. IV. Сроки, места и порядок проведения выборов сенаторов и представителей устанавливаются в каждом штате его легислатурой; однако конгресс может в любое время издать закон, устанавливающий или изменяющий такие правила, за исключением мест избрания сенаторов.

Конгресс собирается по меньшей мере один раз в год, и такое заседание назначается на первый понедельник декабря, если только законом не будет назначен иной день.

Каждая палата является судьей в отношении выборов, результатов и квалификации собственных членов, и большинство каждой палаты составляет кворум для ведения дел; однако меньшее число может откладывать заседания изо дня в день и может быть уполномочено принуждать отсутствующих членов к явке в таком порядке и с применением таких мер наказания, какие каждая палата может предусмотреть.

Каждая палата может устанавливать правила своих процедур, наказывать своих членов за недостойное поведение и с согласия двух третей исключать члена.

Каждая палата ведет журнал своих заседаний и время от времени публикует его, за исключением тех частей, которые, по ее мнению, требуют секретности; и поименное голосование членов любой из палат по любому вопросу по желанию одной пятой присутствующих заносится в журнал.

Ни одна палата во время сессии конгресса не может без согласия другой откладывать заседания более чем на три дня или переносить их в какое-либо иное место, кроме того, в котором заседают обе палаты.

РАЗД. VI. Сенаторы и представители получают вознаграждение за свои услуги, определяемое законом и выплачиваемое из казначейства Соединенных Штатов. Во всех случаях, за исключением государственной измены, уголовного преступления и нарушения общественного порядка, они обладают иммунитетом от ареста во время участия в сессии соответствующих палат, а также при следовании на нее и возвращении из нее; и за любые речи или дебаты в любой из палат они не могут быть подвергнуты допросу в каком-либо ином месте.

Ни один сенатор или представитель в течение срока, на который он был избран, не может быть назначен на какую-либо гражданскую должность под эгидой Соединенных Штатов, которая была создана или оклады по которой были увеличены в течение такого срока; и ни одно лицо, занимающее какую-либо должность на службе Соединенных Штатов, не может быть членом любой из палат в период нахождения в должности.

РАЗД. VII. Все законопроекты о повышении доходов должны исходить из палаты представителей; однако сенат может предлагать поправки или соглашаться с ними так же, как и по другим законопроектам.

Каждый законопроект, принятый палатой представителей и сенатом, прежде чем стать законом, должен быть представлен президенту Соединенных Штатов: если он одобряет его, он подписывает его; если же нет, он возвращает его со своими возражениями в ту палату, в которой он возник, которая заносит возражения полностью в свой журнал и приступает к их повторному рассмотрению. Если после такого пересмотра две трети этой палаты согласятся принять законопроект, он направляется вместе с возражениями в другую палату, которая также должна его пересмотреть, и если он будет одобрен двумя третями этой палаты, он становится законом. Но во всех таких случаях голоса обеих палат определяются поименно, и имена лиц, голосующих за и против законопроекта, заносятся соответственно в журналы каждой палаты. Если какой-либо законопроект не возвращен президентом в течение десяти дней (за исключением воскресений) после его представления, он становится законом точно так же, как если бы он его подписал, если только конгресс своими каникулами не препятствует его возвращению, в каковой ситуации он не становится законом.

Каждый приказ, резолюция или решение, для которых требуется согласие сената и палаты представителей (за исключением вопроса об отсрочке заседаний), должны быть представлены президенту Соединенных Штатов; и прежде чем они вступят в силу, должны быть им одобрены либо, будучи им отклонены, повторно приняты двумя третями сената и палаты представителей в соответствии с правилами и ограничениями, предписанными для законопроекта.

РАЗД. VIII. Конгресс имеет право устанавливать и взимать налоги, пошлины, сборы и акцизы, выплачивать долги и обеспечивать общую оборону и общее благосостояние Соединенных Штатов; при этом все пошлины, сборы и акцизы должны быть единообразными на всей территории Соединенных Штатов;

Занимать деньги под кредит Соединенных Штатов;

Регулировать торговлю с иностранными государствами, между отдельными штатами и с индейскими племенами;

Устанавливать единообразные правила натурализации и единые законы по вопросам банкротства на всей территории Соединенных Штатов;

Чеканить монету, регулировать ее стоимость и стоимость иностранных монет, а также устанавливать стандарты весов и мер;

Предусматривать наказание за подделку ценных бумаг и находящейся в обращении монеты Соединенных Штатов;

Учреждать почтовые отделения и почтовые дороги;

Содействовать развитию науки и полезных ремесел, обеспечивая на ограниченный срок авторам и изобретателям исключительные права на их сочинения и открытия;

Учреждать суды, подчиненные Верховному суду;

Определять и наказывать пиратство и тяжкие преступления, совершенные в открытом море, а также нарушения норм международного права;

Объявлять войну, выдавать свидетельства на право репрессалий (каперские свидетельства) и устанавливать правила в отношении захватов на суше и на воде;

Создавать и содержать армии, но ассигнования денег на эти цели не должны производиться на срок более двух лет;

Создавать и содержать военно-морской флот;

Устанавливать правила для управления и регулирования сухопутных и военно-морских сил;

Предусматривать меры для призыва ополчения с целью исполнения законов союза, подавления восстаний и отражения вторжений;

Предусматривать организацию, вооружение и дисциплинирование ополчения, а также управление теми его частями, которые могут находиться на службе Соединенных Штатов, оставляя за штатами назначение офицеров и полномочия по обучению ополчения в соответствии с дисциплиной, предписанной конгрессом;

Осуществлять исключительное законодательство во всех без исключения случаях на таком участке (площадью не более десяти квадратных миль), который путем уступки от отдельных штатов и принятия конгрессом станет местом пребывания правительства Соединенных Штатов, и осуществлять аналогичную власть над всеми местами, приобретенными с согласия легислатуры штата, в котором они находятся, для возведения фортов, складов, арсеналов, верфей и других необходимых зданий; и

Издавать все законы, которые будут необходимы и надлежащие для приведения в исполнение вышеупомянутых полномочий и всех других полномочий, возложенных настоящей конституцией на правительство Соединенных Штатов или любое его ведомство либо должность.

РАЗД. IX. Переселение или ввоз таких лиц, каких любой из ныне существующих штатов сочтет целесообразным допустить, не должны запрещаться конгрессом до тысяча восемьсот восьмого года, однако на такой ввоз может быть наложен налог или пошлина, не превышающие десяти долларов за каждое лицо.

Привилегия судебного приказа хабеас корпус не подлежит приостановлению, кроме случаев мятежа или вторжения, когда этого требует общественная безопасность.

Законы о лишении гражданских прав без суда (bills of attainder) или законы, имеющие обратную силу (ex post facto), не должны приниматься.

Никакие подушные или иные прямые налоги не должны взиматься иначе как пропорционально переписи или учету, проведение которых предписано выше.

Никакие налоги или пошлины не должны взиматься с товаров, вывозимых из любого штата.

Никакие предпочтения посредством каких-либо правил торговли или доходов не должны отдаваться портам одного штата перед портами другого; судна, следующие в один штат или из него, не должны обязаны заходить в другой штат, проходить таможенную очистку или платить пошлины в нем.

Никакие денежные средства не могут изыматься из казначейства иначе как в соответствии с ассигнованиями, сделанными по закону; регулярный отчет и учет поступлений и расходов всех государственных средств должны публиковаться время от времени.

Никакие дворянские титулы не должны жароваться Соединенными Штатами; и ни одно лицо, занимающее какую-либо доходную или ответственную должность на их службе, не может без согласия конгресса принимать какие-либо подарки, вознаграждения, должности или титулы любого рода от какого-либо короля, принца или иностранного государства.

РАЗД. X. Ни один штат не должен вступать в какие-либо договоры, союзы или конфедерации; выдавать свидетельства на право репрессалий; чеканить монету; выпускать кредитные билеты; делать что-либо, кроме золотой и серебряной монеты, законным платежным средством при уплате долгов; принимать какие-либо акты о лишении гражданских прав без суда, законы, имеющие обратную силу, или законы, нарушающие обязательства по контрактам, либо жаловать какие-либо дворянские титулы.

Ни один штат не должен без согласия конгресса вводить какие-либо импортные или экспортные пошлины или сборы, кроме тех, которые могут быть абсолютно необходимы для выполнения его инспекционных законов; чистый доход от всех пошлин и сборов, введенных любым штатом на импорт или экспорт, поступает в пользование казначейства Соединенных Штатов, и все такие законы подлежат пересмотру и контролю со стороны конгресса.

Ни один штат не должен без согласия конгресса вводить тоннажные сборы, содержать войска или военные корабли в мирное время, вступать в какие-либо соглашения или союзы с другим штатом или иностранной державой либо вступать в войну, если только он не подвергся фактическому вторжению или не находится в столь неизбежной опасности, которая не терпит отлагательств.

СТАТЬЯ II.

РАЗДЕЛ I. Исполнительная власть возлагается на президента Соединенных Штатов Америки. Он занимает свою должность в течение четырехлетнего срока и вместе с вице-президентом, избираемым на тот же срок, избирается следующим образом:

Каждый штат назначает в порядке, определяемом его легислатурой, число выборщиков, равное общему числу сенаторов и представителей, на которое этот штат имеет право в конгрессе; но ни один сенатор или представитель, равно как и лицо, занимающее ответственную или доходную должность на службе Соединенных Штатов, не могут быть назначены выборщиками.

[80 Выборщики собираются в своих соответствующих штатах и голосуют посредством бюллетеней за двух лиц, из которых по крайней мере одно не должно быть жителем того же штата, что и они сами. И они составляют список всех лиц, за которых поданы голоса, и числа голосов за каждого; этот список они подписывают, заверяют и в запечатанном виде направляют к месту пребывания правительства Соединенных Штатов, на имя председателя сената. Председатель сената в присутствии сената и палаты представителей вскрывает все удостоверения, после чего производится подсчет голосов. Лицо, набравшее наибольшее число голосов, является президентом, если такое число составляет большинство от общего числа назначенных выборщиков; если же имеется более одного лица, набравшего такое большинство и имеющего равное число голосов, то палата представителей немедленно избирает тайным голосованием одного из них президентом; а если ни одно лицо не получило большинства, то из пяти лиц, занимающих высшие места в списке, упомянутая палата аналогичным образом избирает президента. Но при избрании президента голоса подаются по штатам, причем представительство от каждого штата имеет один голос; кворум для этой цели состоит из члена или членов от двух третей штатов, а для избрания необходимо большинство всех штатов. Во всех случаях после избрания президента лицом, имеющим наибольшее число голосов выборщиков, становится вице-президент. Но если остаются два или более лиц, набравших равное число голосов, сенат избирает из них тайным голосованием вице-президента.]

Конгресс может определить время избрания выборщиков и день, в который они подают свои голоса; этот день должен быть одинаковым на всей территории Соединенных Штатов.

Ни одно лицо, кроме гражданина по рождению или гражданина Соединенных Штатов на момент принятия этой конституции, не подлежит избранию на должность президента; также не подлежит избранию на эту должность лицо, не достигшее тридцати пяти лет и не являющееся резидентом Соединенных Штатов в течение четырнадцати лет.

В случае отстранения президента от должности, его смерти, отставки или неспособности выполнять полномочия и обязанности упомянутой должности, таковые переходят к вице-президенту; и конгресс может законом предусмотреть случай отстранения, смерти, отставки или неспособности как президента, так и вице-президента, объявив, какое должностное лицо в таком случае исполняет обязанности президента, и такое должностное лицо действует соответствующим образом до устранения нетрудоспособности или до избрания президента.

Президент в установленные сроки получает за свои услуги вознаграждение, которое не может быть ни увеличено, ни уменьшено в течение периода, на который он был избран, и он не получает в течение этого периода никакого другого вознаграждения от Соединенных Штатов или любого из них.

Прежде чем приступить к исполнению своих обязанностей, он приносит следующую присягу или торжественное заявление: — «Я торжественно клянусь (или заявляю), что буду добросовестно исполнять обязанности президента Соединенных Штатов и буду изо всех сил сохранять, оберегать и защищать конституцию Соединенных Штатов».

РАЗД. II. Президент является главнокомандующим армией и военно-морским флотом Соединенных Штатов, а также ополчения отдельных штатов, когда они привлекаются к реальной службе Соединенных Штатов; он может требовать письменного мнения от главного должностного лица в каждом из исполнительных ведомств по любому вопросу, касающемуся обязанностей их соответствующих должностей, и он имеет право давать отсрочки исполнения приговора и помилования за преступления против Соединенных Штатов, за исключением случаев импичмента.

Он имеет право по совету и с согласия сената заключать договоры, если за это проголосуют две трети присутствующих сенаторов; и он назначает, и по совету и с согласия сената назначает посланников, иных официальных представителей и консулов, судей Верховного суда и всех других должностных лиц Соединенных Штатов, назначения на должности которых не предусмотрены иным образом в настоящем документе и которые будут учреждены законом; однако конгресс может законом доверить назначение таких младших должностных лиц, каких сочтет нужным, единолично президенту, судам или главам ведомств.

Президент имеет право заполнять все вакансии, которые могут образоваться во время перерыва в работе сената, выдавая временные свидетельства о назначении, которые истекают по окончании их следующей сессии.

РАЗД. III. Он периодически информирует конгресс о положении в союзе и рекомендует к рассмотрению такие меры, которые сочтет необходимыми и целесообразными; он может при чрезвычайных обстоятельствах созывать обе палаты или любую из них, а в случае разногласий между ними относительно времени отсрочки заседаний может отложить их на такой срок, какой сочтет нужным; он принимает послов и других официальных представителей; он заботится о том, чтобы законы добросовестно исполнялись, и подписывает патенты на должности всех должностных лиц Соединенных Штатов.

РАЗД. IV. Президент, вице-президент и все гражданские должностные лица Соединенных Штатов подлежат отстранению от должности в порядке импичмента при осуждении за государственную измену, взяточничество или другие тяжкие преступления и проступки.

СТАТЬЯ III.

РАЗД. I. Судебная власть Соединенных Штатов возлагается на один верховный суд и на те нижестоящие суды, которые конгресс может время от времени учреждать и создавать. Судьи как верховного, так и нижестоящих судов занимают свои должности во время безупречного поведения и в определенные сроки получают за свою службу вознаграждение, которое не может быть уменьшено во время пребывания ими в должности.

РАЗД. II. Судебная власть распространяется на все дела, по общему праву и праву справедливости, возникающие на основании настоящей конституции, законов Соединенных Штатов и заключенных или тех, которые будут заключены под их авторитетом договоров; — на все дела, касающиеся послов, других официальных представителей и консулов; — на все дела адмиралтейской и морской юрисдикции; — на споры, в которых Соединенные Штаты будут стороной; — на споры между двумя или более штатами; — между штатом и гражданином другого штата; — между гражданами разных штатов; — между гражданами одного и того же штата, претендующими на земли по пожалованиям разных штатов, а также между штатом или его гражданами и иностранными государствами, гражданами или подданными.

По всем делам, касающимся послов, других официальных представителей и консулов, а также тем, в которых стороной является штат, верховный суд обладает юрисдикцией по первой инстанции. По всем остальным вышеупомянутым делам верховный суд обладает апелляционной юрисдикцией, как по вопросам права, так и по вопросам факта, с такими исключениями и в соответствии с такими правилами, какие установит конгресс.

Суд присяжных осуществляется при рассмотрении всех преступлений, за исключением случаев импичмента; и такое судебное разбирательство проводится в том штате, где упомянутые преступления были совершены; но если они совершены не в каком-либо штате, судебное разбирательство проводится в таком месте или местах, которые конгресс предпишет законом.

РАЗД. III. Измена против Соединенных Штатов заключается только в ведении войны против них или в присоединении к их врагам, оказании им помощи и поддержки.

Ни одно лицо не может быть осуждено за измену иначе как на основании показаний двух свидетелей о том же очевидном деянии либо признания в открытом суде.

Конгресс имеет право устанавливать наказание за измену, но обвинение в государственной измене не влечет за собой поражения в правах или конфискации имущества, иначе как на время жизни лица, признанного виновным.

СТАТЬЯ IV.

РАЗД. I. В каждом штате должно оказываться полное доверие и уважение официальным актам, записям и судебным производствам каждого другого штата. И конгресс может посредством общих законов предписывать порядок доказательства таких актов, записей и производств и их юридическую силу.

РАЗД. II. Граждане каждого штата имеют право на все привилегии и иммунитеты граждан в различных штатах.

Лицо, обвиненное в каком-либо штате в измене, тяжком преступлении или ином преступлении, которое бежало от правосудия и обнаружено в другом штате, по требованию исполнительной власти штата, из которого оно бежало, должно быть выдано для препровождения в штат, обладающий юрисдикцией в отношении данного преступления.

Ни одно лицо, обязанное к службе или труду в одном штате по законам последнего, бежавшее в другой, не освобождается от такой службы или труда вследствие какого-либо закона или постановления такового, но подлежит выдаче по требованию стороны, которой такая служба или труд причитаются.

РАЗД. III. Новые штаты могут приниматься конгрессом в этот союз: но никакой новый штат не должен формироваться или образовываться в пределах юрисдикции какого-либо другого штата; равно никакой штат не должен формироваться путем слияния двух или более штатов либо частей штатов без согласия как законодательных органов затрагиваемых штатов, так и конгресса.

Конгресс имеет право распоряжаться территорией или иной собственностью, принадлежащей Соединенным Штатам, и создавать все необходимые правила и положения в отношении таковых; и ничто в настоящей конституции не должно толковаться в ущерб каким-либо претензиям Соединенных Штатов или какого-либо отдельного штата.

РАЗД. IV. Соединенные Штаты гарантируют каждому штату в союзе республиканскую форму правления и защищают каждый из них от вторжения: а по заявлению законодательного органа или исполнительной власти (когда законодательный орган не может быть созван) — от внутренних беспорядков.

СТАТЬЯ V.

Конгресс, когда две трети обеих палат сочтут это необходимым, предлагает поправки к настоящей конституции либо по заявлению законодательных органов двух третей различных штатов созывает конвент для предложения поправок, которые в любом случае имеют силу во всех отношениях как часть настоящей конституции, когда они ратифицированы законодательными органами трех четвертей различных штатов или конвентами в трех четвертях оных, в зависимости от того, какой именно способ ратификации будет предложен конгрессом: при этом ни одна поправка, которая может быть принята до одна тысяча восемьсот восьмого года, никоим образом не должна затрагивать первый и четвертый пункты девятого раздела первой статьи; и никакой штат без его согласия не может быть лишен равного права голоса в сенате.

СТАТЬЯ VI.

Все долги, принятые на себя, и соглашения, заключенные до принятия настоящей конституции, имеют такую же силу в отношении Соединенных Штатов при настоящей конституции, как и при конфедерации.

Настоящая конституция и законы Соединенных Штатов, которые будут изданы в ее исполнение, а также все договоры, которые заключены или будут заключены под авторитетом Соединенных Штатов, являются высшим законом страны; и судьи в каждом штате обязаны следовать им, несмотря ни на какие положения конституции или законов любого штата, гласящие обратное.

Сенаторы и представители, упомянутые выше, а также члены законодательных органов различных штатов и все должностные лица исполнительной и судебной власти как Соединенных Штатов, так и различных штатов, обязаны присягой или торжественным заявлением поддерживать настоящую конституцию; при этом никаких религиозных цензов никогда не требуется в качестве квалификации для занятия какой-либо общественной должности, учрежденной под авторитетом Соединенных Штатов.

СТАТЬЯ VII.

Ратификации конвентами девяти штатов достаточно для установления настоящей конституции между штатами, столь ратифицировавшими оную.

ПОПРАВКИ

К Конституции Соединенных Штатов, ратифицированные в соответствии с положениями пятой статьи вышеизложенной Конституции.

[Конгресс на своей первой сессии, начатой и проведенной в городе Нью-Йорк в среду, 4 марта 1789 года, предложил законодательным органам различных штатов двенадцать поправок к конституции, из которых были приняты только десять. Они являются первыми десятью нижеследующими:

11-я статья поправок была предложена на второй сессии третьего конгресса в 1794 году; а 12-я статья — на первой сессии восьмого конгресса в 1804 году. Обе они впоследствии были приняты необходимым числом штатов.]

СТАТЬЯ I. Конгресс не должен издавать ни одного закона, устанавливающего религии либо запрещающего их свободное отправление; или ограничивающего свободу слова или печати; или право народа мирно собираться и обращаться к правительству с петициями об удовлетворении жалоб.

СТАТЬЯ II. Поскольку хорошо организованное ополчение необходимо для безопасности свободного штата, право народа хранить и носить оружие не должно нарушаться.

СТАТЬЯ III. Ни один солдат в мирное время не должен размещаться на постой в каком-либо доме без согласия собственника, а в военное время — иначе как в порядке, предписанном законом.

СТАТЬЯ IV. Право народа на охрану личности, жилищ, документов и имущества от необоснованных обысков и арестов не должно нарушаться, и ордера не должны выдаваться иначе как при наличии достаточных оснований, подтвержденных присягой или торжественным заявлением, и с подробным описанием места, подлежащего обыску, и лиц или предметов, подлежащих аресту.

СТАТЬЯ V. Ни одно лицо не должно привлекаться к ответу за тяжкое или иное позорящее преступление иначе как по представлению или обвинительному заключению большого жюри, за исключением случаев, возникающих в сухопутных или военно-морских силах либо в ополчении, когда они находятся на действительной службе во время войны или общественной опасности; ни одно лицо не должно подвергаться вторично угрозе лишения жизни или телесного повреждения за то же преступление; ни одно лицо не может принуждаться в каком-либо уголовном деле свидетельствовать против самого себя, равно как лишаться жизни, свободы или собственности без надлежащей правовой процедуры; частная собственность не должна изыматься для общественных нужд без справедливого вознаграждения.

СТАТЬЯ VI. Во всех уголовных преследованиях обвиняемый имеет право на скорое и публичное судебное разбирательство беспристрастными присяжными того штата и округа, где преступление было совершено, каковой округ должен быть предварительно определен законом; обвиняемый имеет право быть проинформированным о характере и сути обвинения; очной ставки со свидетельствующими против него лицами; иметь принудительные меры для вызова свидетелей в свою пользу и пользоваться помощью адвоката для своей защиты.

СТАТЬЯ VII. По судебным искам, основанным на общем праве, где оспариваемая сумма превышает двадцать долларов, право на суд присяжных сохраняется; ни один факт, рассмотренный присяжными, не подлежит повторному рассмотрению в каком-либо суде Соединенных Штатов иначе как в соответствии с правилами общего права.

СТАТЬЯ VIII. Не должны требоваться чрезмерный залог, налагаться чрезмерные штрафы и применяться жестокие и необычные наказания.

СТАТЬЯ IX. Перечисление в конституции определенных прав не должно толковаться как отрицание или умаление других прав, сохраняемых за народом.

СТАТЬЯ X. Полномочия, не делегированные Соединенным Штатам конституцией и не запрещенные ею штатам, сохраняются за штатами соответственно либо за народом.

СТАТЬЯ XI. Судебная власть Соединенных Штатов не должна толковаться как распространяющаяся на какой-либо иск по праву или праву справедливости, возбужденный или преследуемый против одного из Соединенных Штатов гражданами другого штата либо гражданами или подданными какого-либо иностранного государства.

СТАТЬЯ XII. Выборщики собираются в своих соответствующих штатах и голосуют посредством бюллетеней за президента и вице-президента, из которых по меньшей мере один не должен быть жителем того же штата, что и они сами; они указывают в своих бюллетенях лицо, за которое голосуют как за президента, и отдельными бюллетенями лицо, за которое голосуют как за вице-президента, и они составляют отдельные списки всех лиц, за которых голосовали как за президента, и всех лиц, за которых голосовали как за вице-президента, а также числа голосов за каждого, каковые списки они подписывают, заверяют и передают в запечатанном виде к месту пребывания правительства Соединенных Штатов на имя председателя сената: — председатель сената в присутствии сената и палаты представителей вскрывает все свидетельства, после чего голоса подсчитываются: — лицо, набравшее наибольшее число голосов в качестве президента, является президентом, если такое число составляет большинство от общего числа назначенных выборщиков; и если ни одно лицо не имеет такого большинства, то палата представителей незамедлительно выбирает президента посредством бюллетеней из лиц, набравших наибольшее число голосов, не превышающее трех, в списке тех, за кого голосовали как за президента. Но при выборе президента голоса подаются по штатам, причем представительство от каждого штата имеет один голос; кворум для этой цели состоит из члена или членов от двух третей штатов, а для избрания необходимо большинство от всех штатов. И если палата представителей не выберет президента всякий раз, когда право выбора переходит к ней, до четвертого дня следующего за этим марта, то вице-президент исполняет обязанности президента, как в случае смерти или иной конституционной недееспособности президента. Лицо, набравшее наибольшее число голосов в качестве вице-президента, является вице-президентом, если таковое число составляет большинство от общего числа назначенных выборщиков, а если ни одно лицо не имеет большинства, то сенат выбирает вице-президента из двух наибольших чисел в списке; кворум для этой цели состоит из двух третей от общего числа сенаторов, а для избрания необходимо большинство от общего числа. Но ни одно лицо, по конституции не имеющее права занимать должность президента, не имеет права занимать должность вице-президента Соединенных Штатов.

АНАЛИЗ КОНСТИТУЦИЙ ШТАТОВ.

МЕН. Законодательная власть возлагается на сенат и палату представителей, избираемых ежегодно народом во второй понедельник сентября. Эти два органа вместе именуются Законодательным собранием Мена. Число представителей не может быть менее ста и более двухсот. Город с пятнадцатью стами жителями имеет право направлять одного представителя; но ни один город никогда не может иметь право более чем на семь представителей. Число сенаторов не может быть менее двадцати и более тридцати одного. Исполнительная власть возлагается на губернатора, который избирается ежегодно народом во второй понедельник сентября, и срок его полномочий начинается в первую среду января. Совет из семи членов избирается ежегодно в первую среду января совместным голосованием сенаторов и представителей для консультирования губернатора по исполнительной части управления. Право голоса предоставляется каждому гражданину мужского пола в возрасте двадцати одного года или старше (за исключением нищих, лиц под опекой и не облагаемых налогом индейцев), проживание которого в штате было установлено в течение трех месяцев, непосредственно предшествующих выборам. Судебная власть возлагается на верховный судебный суд и такие другие суды, которые законодательный орган может время от времени учреждать. Все судьи назначаются губернатором по совету и с согласия совета; они занимают свои должности во время безупречного поведения, но не дольше достижения семидесятилетнего возраста.

НЬЮ-ХЭМПШИР. Конституция была принята в 1784 году; а в 1792 году эта конституция была изменена и дополнена конвентом делегатов, заседавшим в Конкорде, и действует в настоящее время. Законодательная власть возлагается на сенат и палату представителей, которые вместе именуются Генеральным судом Нью-Хэмпшира. Каждый город или инкорпорированный тауншип, имеющий сто пятьдесят налогооблагаемых избирателей, может направить одного представителя; и за каждые триста дополнительных избирателей он имеет право на дополнительного представителя. Сенат состоит из двенадцати членов, избираемых народом по округам. Исполнительная власть возлагается на губернатора и совет, который состоит из пяти членов. Губернатор, совет, сенаторы и представители избираются ежегодно народом во второй вторник марта; и срок их службы начинается в первую среду июня. Право голоса предоставляется каждому жителю мужского пола в возрасте двадцати одного года, за исключением нищих и лиц, освобожденных от уплаты налогов по их собственной просьбе. Судебная власть возлагается на высший суд и суд общей юрисдикции. Судьи назначаются губернатором и советом и занимают свои должности во время безупречного поведения, но не дольше достижения семидесятилетнего возраста.

ВЕРМОНТ. Первая конституция этого штата была создана в 1777 году; действующая в настоящее время принята 4 июля 1793 года. Законодательная власть возлагается на единый орган — палату представителей, избираемую ежегодно в первый вторник сентября и именуемую Генеральной ассамблеей штата Вермонт. Исполнительная власть возлагается на губернатора, вице-губернатора и совет из двенадцати лиц, которые избираются ежегодно в первый вторник сентября. Они уполномочены выдавать патенты на все должности; заседать в качестве судей для рассмотрения и вынесения решений по импичментам; готовить и представлять на рассмотрение генеральной ассамблеи те дела, которые покажутся им необходимыми; а также имеют право пересматривать и предлагать поправки к законам, принятым палатой представителей. Конституция предоставляет право голоса каждому мужчине полных двадцати одного года, который проживал в штате в течение целого года, непосредственно предшествующего выборам представителей, и отличается тихим и мирным поведением. Судебная власть возлагается на верховный суд, состоящий из трех судей, и окружной суд из трех судей для каждого округа. Судьи верховного, окружного и пророческого судов, шерифы и мировые судьи избираются ежегодно генеральной ассамблеей. Совет цензоров в составе тринадцати лиц избирается каждые семь лет; в его обязанности входит выяснение того, соблюдалась ли конституция ненарушенной; выполняли ли законодательная и исполнительная ветви власти свой долг стражей народа; справедливо ли налагались и собирались государственные налоги; каким образом расходовались государственные средства; и должным ли образом исполнялись законы.

МАССАЧУСЕТС. Конституция этого штата была создана в 1780 году и изменена в 1821 году. Законодательная власть возлагается на сенат и палату представителей, которые вместе именуются Генеральным судом Массачусетса. Члены палаты представителей избираются ежегодно во второй понедельник ноября. Каждый корпоративный город, имеющий сто пятьдесят налогооблагаемых избирателей, может избрать одного представителя и еще одного за каждые дополнительные двести двадцать пять налогооблагаемых избирателей.

Сенат состоит из сорока членов, избираемых по округам ежегодно во второй понедельник ноября. Высшее исполнительное должностное лицо именуется Губернатором содружества Массачусетс и носит титул «Его Превосходительство». Губернатор избирается ежегодно народом во второй понедельник ноября, и одновременно избирается вице-губернатор, носящий титул «Его Честь». Губернатору в исполнительной части управления помогает совет из девяти членов, избираемых совместным голосованием сенаторов и представителей из числа сенаторов, и в случае, если избранные лица или кто-либо из них отклоняют назначение, нехватка восполняется из числа широких слоев народа. Право голоса предоставляется каждому гражданину мужского пола в возрасте двадцати одного года и старше (за исключением нищих и лиц под опекой), который проживал в пределах содружества в течение одного года и в пределах города или округа, в котором он заявляет право на голосование, в течение шести календарных месяцев, непосредственно предшествующих любым выборам, и который уплатил государственный или окружной налог, наложенный на него в течение двух лет, непосредственно предшествующих таким выборам; а также каждому гражданину, который по закону освобожден от налогообложения и во всех остальных отношении соответствует вышеупомянутым требованиям. Судебная власть возлагается на верховный суд, суд общей юрисдикции и такие другие суды, которые может учредить законодательный орган. Судьи назначаются губернатором по совету и с согласия совета и занимают свои должности во время безупречного поведения.

РОД-АЙЛЕНД. Управление этого штата основано на положениях хартии, дарованной колонии Карлом II в 1663 году; и это единственный штат в союзе, не имеющий письменной конституции. Законодательная власть возлагается на Генеральную ассамблею, состоящую из сената и палаты представителей. Палата представителей состоит из семидесяти двух членов, избираемых каждые полгода. Сенат состоит из десяти членов, избираемых ежегодно в апреле. Исполнительная власть возлагается на губернатора, избираемого ежегодно в апреле. Также избирается вице-губернатор, на которого возлагаются исполнительные обязанности в случае вакантности должности губернатора. Судьи назначаются ежегодно генеральной ассамблеей.

КОННЕКТИКУТ. Хартия, дарованная в 1662 году Карлом II, составляла основу управления Коннектикута до 1818 года, когда была создана нынешняя конституция. Законодательная власть возлагается на сенат и палату представителей, которые вместе именуются Генеральной ассамблеей. Члены палаты представителей выбираются различными городами штата: более древние города, составляющие большинство от общего числа, направляют по два представителя каждый; остальные — только по одному. Текущее число составляет двести восемь. Сенат должен состоять не менее чем из восемнадцати и не более чем из двадцати четырех членов, избираемых по округам. Текущее число составляет двадцать один. Исполнительная власть возлагается на губернатора. Также избирается вице-губернатор, который является председателем сената и на которого возлагаются обязанности губернатора в случае его смерти, отставки или отсутствия. Представители, сенаторы, губернатор и вице-губернатор избираются ежегодно народом в первый понедельник апреля. Судебная власть возлагается на верховный суд ошибок, высший суд и такие нижестоящие суды, которые генеральная ассамблея может время от времени учреждать. Судьи назначаются генеральной ассамблеей; а судьи верховного и высшего судов занимают свои должности во время безупречного поведения, но не дольше достижения семидесятилетнего возраста. Ни одно лицо не принуждается к вступлению, поддержке, причислению или присоединению к какой-либо общине, церкви или религиозному объединению. Но каждый человек может быть принужден платить свою долю расходов того общества, к которому он принадлежит: однако он может отделиться от общества, оставив письменное уведомление о своем желании клерку такого общества.

НЬЮ-ЙОРК. Нынешняя конституция штата Нью-Йорк была создана в 1822 году. Исполнительная власть возлагается на губернатора, избираемого народом каждые два года; и одновременно избирается вице-губернатор, который является председателем сената и на которого в случае импичмента, отставки, смерти или отсутствия губернатора с должности переходят полномочия и обязанности губернатора. Законодательная власть возлагается на сенат из тридцати двух членов, избираемых на четыре года, и ассамблею из ста двадцати восьми членов, избираемых ежегодно; и эти органы вместе именуются Законодательным собранием. Для выборов сенаторов штат делится на восемь округов, каждый из которых имеет право избирать четырех сенаторов, один из которых избирается каждый год. Члены ассамблеи выбираются по округам и распределяются пропорционально численности населения. Конституция предоставляет право голоса при выборах государственных должностных лиц каждому белого цвета кожи гражданину мужского пола в возрасте двадцати одного года, который был жителем штата в течение одного года, непосредственно предшествующего любым выборам, и в течение предшествующих шести месяцев — резидентом округа, где он может подать свой голос; но ни один цветной человек не имеет права голоса, если он не владеет недвижимым имуществом на правах полной собственности стоимостью в двести пятьдесят долларов без каких-либо обременений. Канцлер и судьи назначаются губернатором с согласия сената. Канцлер и судьи верховного и окружного судов занимают свои должности во время безупречного поведения или до достижения возраста шестидесяти лет. Судьи окружных судов или судов общей юрисдикции назначаются сроком на пять лет.

НЬЮ-ДЖЕРСИ. Конституция Нью-Джерси была создана в 1776 году; и с тех пор ее пересмотр не производился, за исключением того, что законодательный орган предпринял попытку разъяснить ее положения в отдельных частях. Управление возложено на губернатора, законодательный совет и генеральную ассамблею; и эти органы вместе именуются Законодательным собранием. Члены законодательного совета и генеральной ассамблеи избираются ежегодно во второй вторник октября. Число членов законодательного совета составляет четырнадцать, по одному от каждого округа штата. Генеральная ассамблея в течение ряда последних лет состояла из сорок трех членов; но законом, принятым в 1829 году, было добавлено семь дополнительных членов, и теперь она состоит из пятидесяти членов. Губернатор избирается ежегодно совместным голосованием совета и ассамблеи на их первом совместном заседании после каждых ежегодных выборов. Губернатор является председателем совета; и совет также избирает из своего состава на первом ежегодном заседании вице-президента, который исполняет обязанности губернатора в его отсутствие. Губернатор и совет образуют апелляционный суд высшей инстанции по всем делам права; и они обладают правом помилования преступников после осуждения. Конституция предоставляет право голоса «всем лицам совершеннолетия, которые имеют чистого имущества на сумму пятьдесят фунтов в прокламационных деньгах и проживали в округе, в котором они заявляют право на голосование, в течение двенадцати месяцев, непосредственно предшествующих выборам». [Законодательный орган заявил законом, что каждый житель мужского пола белого цвета кожи, достигший возраста двадцати одного года и уплативший налог, должен считаться обладающим имуществом стоимостью в пятьдесят фунтов и иметь право голоса; а другим законодательным актом женщинам и неграм запрещено голосовать.] Судьи назначаются законодательным органом: судьи верховного суда — сроком на семь лет, а судьи нижестоящих судов — на пять лет; те и другие могут быть назначены повторно.

ПЕНСИЛЬВАНИЯ. Первая конституция Пенсильвании была принята в 1776 году; нынешняя конституция — в 1790 году. Законодательная власть возлагается на Генеральную ассамблею, состоящую из сената и палаты представителей. Представители избираются ежегодно во второй вторник октября гражданами Филадельфии и различных округов пропорционально числу налогооблагаемых жителей. Число не может быть менее шестидесяти и более ста. Сенаторы избираются на четыре года, причем одна четверть избирается ежегодно во время выборов представителей. Их число не может превышать одну треть и быть менее одной четверти от числа представителей. Исполнительная власть возлагается на губернатора, который избирается народом во второй вторник октября и занимает свою должность в течение трех лет, начиная с третьего вторника декабря, следующего за его выборами; и он не может занимать эту должность более девяти лет в течение любого двенадцатилетнего периода. Судебная власть возлагается на верховный суд, суды уайер-энд-терминер и тюремного заключения, суды общей юрисдикции, суд по делам сирот, суд регистраторов, суд сессионного мира для каждого округа; а также на такие другие суды, которые законодательный орган может время от времени учреждать. Судьи верховного суда и различных судов общей юрисдикции назначаются губернатором и занимают свои должности во время безупречного поведения. Право голоса принадлежит каждому свободному человеку в возрасте двадцати одного года, который проживал в штате два года, непосредственно предшествующих выборам, и за это время уплатил государственный или окружной налог, начисленный по меньшей мере за шесть месяцев до выборов.

ДЕЛАВЭР. Конституция этого штата была создана в 1792 году и изменена в 1831 году. Законодательный орган именуется Генеральной ассамблеей и состоит из сената и палаты представителей. Сенаторов насчитывается девять, а именно по три от каждого округа, и они избираются сроком на четыре года. Представители избираются сроком на два года, и их двадцать один человек, по семь от каждого округа. Общие выборы проводятся раз в два года, во второй вторник ноября. Исполнительная власть возлагается на губернатора, который избирается народом сроком на четыре года и не имеет права быть избранным на второй срок. Судебная власть возлагается на суд ошибок и апелляций, высший суд, канцлерский суд, суд по делам сирот, суд уайер-энд-терминер, суд общей сессии мира и тюремного заключения, суд регистраторов, мировых судей и такие другие суды, которые генеральная ассамблея может учредить (большинством в две трети голосов каждой палаты). Право голоса предоставляется каждому белому гражданину мужского пола в возрасте двадцати двух лет или старше, прожившему в штате один год, непосредственно предшествующий выборам, и последний месяц — в округе, где он голосует; и уплатившему в течение двух лет окружной налог. Также каждому свободному белому мужчине старше двадцати одного года и младше двадцати двух лет, проживавшему, как указано выше, без уплаты какого-либо налога.

МЭРИЛЕНД. Конституция этого штата была впервые создана в 1776 году; с тех пор было внесено много поправок. Законодательная власть возлагается на сенат, состоящий из пятнадцати членов, и палату делегатов, состоящую из восьмидесяти членов; и эти две ветви вместе именуются Генеральной ассамблеей Мэрилэнда. Члены палаты делегатов, по четыре от каждого округа и по два от городов Балтимор и Аннаполис, избираются ежегодно народом в первый понедельник октября; а члены сената избираются каждые пять лет в третий понедельник сентября в Аннаполисе выборщиками, которые выбираются народом в первый понедельник того же месяца сентября. Эти выборщики избирают тайным голосованием девять сенаторов от западного берега и шесть от восточного, которые занимают свои должности пять лет. Исполнительная власть возлагается на губернатора, который избирается ежегодно в первый понедельник января совместным голосованием обеих палат генеральной ассамблеи. Никто не может занимать должность губернатора более трех лет подряд, а также быть избранным губернатором до истечения четырех лет после того, как он оставил эту должность. Губернатору помогает совет из пяти членов, избираемых ежегодно совместным голосованием сената и палаты делегатов. Генеральная ассамблея заседает ежегодно (в Аннаполисе) в последний понедельник декабря. Совет губернатора избирается в первый вторник января; губернатор выдвигает кандидатуры на должности, а совет назначает. Конституция предоставляет право голоса каждому свободному белому гражданину мужского пола старше двадцати одного года, прожившему двенадцать месяцев в пределах штата и шесть месяцев в округе либо в городе Аннаполис или Балтимор, непосредственно предшествующих выборам, на которых он предлагает проголосовать. Канцлер и судьи выдвигаются губернатором и назначаются советом; и они занимают свои должности во время безупречного поведения.

ВИРГИНИЯ. Старая конституция этого штата была создана в 1776 году и продолжала действовать до 1830 года, когда нынешняя измененная конституция была создана конвентом и принята народом. Согласно этой конституции законодательная власть возлагается на сенат и палату делегатов, которые вместе именуются Генеральной ассамблеей Виргинии. Палата делегатов состоит из ста тридцати четырех членов, избираемых ежегодно. Сенат состоит из тридцати четырех членов. Сенаторы избираются на четыре года; и места одной четверти из них освобождаются каждый год. Во всех выборах на любую должность или место доверия, чести или выгоды голоса подаются открыто, или вива воче, а не посредством бюллетеней. Перераспределение представительства в обеих палатах должно происходить каждые десять лет, начиная с 1841 года, до какового времени никаких изменений в числе делегатов и сенаторов от различных подразделений не происходит; а после 1841 года число делегатов никогда не должно превышать ста пятидесяти, а сенаторов — тридцати шести. Время выборов делегатов устанавливается генеральной ассамблеей и в настоящее время приходится на апрель. Исполнительная власть возлагается на губернатора, избираемого совместным голосованием двух палат генеральной ассамблеи. Он занимает свою должность три года, начиная с первого января, следующего за его выборами, или с другого дня, который может время от времени предписываться законом; и он не имеет права быть избранным на три года, следующие за истечением срока его полномочий. Имеется государственный совет в составе трех членов, избираемых на три года совместным голосованием двух палат: место одного освобождается ежегодно. Старший советник является вице-губернатором. Судьи верховного апелляционного суда и высших судов избираются совместным голосованием обеих палат генеральной ассамблеи и занимают свои должности во время безупречного поведения или до смещения совместным голосованием обеих палат; но две трети присутствующих членов должны проголосовать за такое решение, а причина смещения должна быть занесена в протоколы каждой палаты. Право голоса распространяется на каждого белого гражданина мужского пола содружества, проживающего в нем, в возрасте двадцати одного года и старше, который имеет право осуществлять право голоса в соответствии с прежней конституцией и законами; или владеет недвижимым имуществом стоимостью двадцать пять долларов; или имеет долевое участие на сумму двадцать пять долларов в недвижимом имуществе; или имеет пожизненное владение либо права реверсии на землю стоимостью пятьдесят долларов, пробыв в таком владении в течение шести месяцев; либо владеет и фактически занимает имущество на правах аренды с зарегистрированным за два месяца до того, как он предложит проголосовать, титулом — на срок изначально не менее пяти лет и ежегодной стоимостью или арендной платой в двести долларов; либо в течение двенадцати месяцев до того, как предложить проголосовать, был домохозяином и главой семьи и облагался частью доходов содружества в течение предшествующего года и фактически уплатил таковые.

СЕВЕРНАЯ КАРОЛИНА. Конституция Северной Каролины была согласована и принята избранными для этой цели представителями в Галифаксе 18 декабря 1776 года. Законодательная власть возлагается на орган, именуемый Генеральной ассамблеей, состоящий из сената и палаты общин, избираемых ежегодно народом. Высшим исполнительным должностным лицом является губернатор, который избирается ежегодно совместным голосованием двух палат; и он имеет право избираться только на три года из шести. Ему помогает исполнительный совет из семи членов, избираемых ежегодно совместным голосованием двух палат. В случае смерти губернатора его обязанности переходят к спикеру сената. Судьи верховного и высшего судов назначаются совместным голосованием двух палат и занимают свои должности во время безупречного поведения. Конституция предоставляет право голосовать за членов палаты общин всем свободным людям в возрасте двадцати одного года, которые были жителями штата двенадцать месяцев, непосредственно предшествующих выборам; но для того чтобы голосовать за сенатора, свободный человек должен обладать недвижимым имуществом в виде пятидесяти акров земли.

ЮЖНАЯ КАРОЛИНА. Первая конституция этого штата была создана в 1775 году; нынешняя конституция была принята в 1790 году. Законодательная власть возлагается на Генеральную ассамблею, состоящую из сената и палаты представителей. Сенат состоит из сорока пяти членов, которые избираются по округам на четыре года, причем половина выбирается раз в два года. Палата представителей состоит из ста двадцати четырех членов, которые распределяются между различными округами пропорционально числу белых жителей и налогообложению; и избираются на два года. Представители и половина сенаторов выбираются каждые два года во второй понедельник октября и на следующий день. Исполнительная власть возлагается на губернатора, который избирается на два года совместным голосованием сената и палаты представителей при каждой первой встрече палаты представителей. Губернатор после выполнения обязанностей в течение двух лет не может быть переизбран до истечения четырех лет. Во время выборов губернатора вице-губернатор избирается таким же образом и на тот же период. Канцлер и судьи назначаются совместным голосованием сената и палаты представителей и занимают свои должности во время безупречного поведения. Конституция предоставляет право голоса каждому свободному белому гражданину мужского пола в возрасте двадцати одного года, прожившему в штате два года до дня выборов и владевшему недвижимым имуществом в пятьдесят акров земли или городским участком по меньшей мере за шесть месяцев до таких выборов, либо (не имея такого недвижимого имущества или городского участка) являвшемуся жителем избирательного округа, в котором он предлагает свой голос, за шесть месяцев до указанных выборов и уплатившему налог за предшествующий год в размере трех шиллингов стерлингов на поддержку правительства.

ГРУЗИЯ. Первая конституция Грузии была создана в 1777 году; вторая — в 1785 году; и третья, действующая в настоящее время, — в 1798 году. Законодательная власть возлагается на сенат и палату представителей, которые вместе именуются Генеральной ассамблеей. Члены обеих палат избираются ежегодно в первый понедельник октября. Один сенатор избирается от каждого округа, а число представителей пропорционально численности населения, включая три пятых всех цветных людей; но каждый штат имеет право по меньшей мере на одного, а никто — более чем на четыре члена. Исполнительная власть возлагается на губернатора, который ранее избирался генеральной ассамблеей, но теперь (и с 1824 года) избирается народом и занимает должность в течение двух лет. Конституция предоставляет право голоса всем «гражданам и жителям, достигшим возраста двадцати одного года и уплатившим все налоги, которые могли от них требоваться и которые они имели возможность уплатить в соответствии с законом за год, предшествующий выборам, и прожившим шесть месяцев в пределах округа». Судебная власть возлагается на высший суд и на такие нижестоящие юрисдикции, которые законодательный орган может время от времени предписывать и учреждать; причем высший и нижестоящие суды заседают в каждом округе два раза в год. Судьи высшего суда избираются законодательным органом на три года; мировые судьи нижестоящих судов и мировые судьи избираются каждые четыре года народом; а клерки высшего и нижестоящих судов — раз в два года.

АЛАБАМА. Законодательная власть возлагается на две ветви — сенат и палату представителей, которые вместе именуются Законодательным собранием штата Алабама. Представители избираются ежегодно и распределяются между различными округами пропорционально белому населению; общее число не может превышать ста и быть менее шестидесяти. Сенаторы избираются на три года, и одна треть их выбирается каждый год. Их число не может быть более одной трети и менее одной четверти от числа представителей. Исполнительная власть возлагается на губернатора, который избирается народом на два года и имеет право избираться четыре года из шести.

Представители и одна треть сенаторов избираются ежегодно в первый понедельник августа и на следующий день; а губернатор избирается раз в два года в то же время. Генеральное собрание заседает ежегодно в Таскалусе в четвертый понедельник октября. Право голоса принадлежит каждому белому гражданину мужского пола двадцати одного года от роду, прожившему в пределах штата один год, предшествующий выборам, и последние три месяца в округе, городе или поселке, в котором он предлагает свой голос. Судебная власть возлагается на один верховный суд, окружные суды и такие нижестоящие суды, которые генеральное собрание может время от времени предписывать и учреждать. Судьи избираются совместным голосованием обеих палат генерального собрания каждые шесть лет.

МИССИСИПИ. Конституция этого штата была создана в городе Вашингтон в августе 1817 года, но недавно подверглась пересмотру. Среди статей билля о правах новой конституции есть такие, которые охватывают темы, в других местах являющиеся предметом законодательного регулирования. Во всех процессах по делам о клевете, если ответчик докажет, что инкриминируемое клеветническое утверждение истинно и было опубликовано с добрыми намерениями и в оправданных целях, он подлежит оправданию. Также предусмотрено, что личность должника, который передает свое имущество на благо кредиторов, не должна задерживаться в тюрьме, если нет «веских оснований подозревать мошенничество». Другая статья объявляет, что ни одно лицо не должно избираться или назначаться на какую-либо должность пожизненно или на время безупречного поведения: но срок полномочий на всех должностях должен быть ограничен определенным периодом времени. Принцип представительства заключается в следующем: законодательный орган в установленные периоды должен требовать проведения переписи свободных белых жителей и обеспечивать распределение общего числа представителей, каковое не должно быть менее тридцати шести и более ста, среди различных округов, городов или поселков, имеющих право на отдельное представительство, пропорционально числу свободных белых жителей в каждом из них; при этом каждый округ имеет право по меньшей мере на одного представителя. Когда какой-либо город или поселок имеет число свободных белых жителей, равное установленному нормативу, он получает отдельное представительство; и если остаток или дробная часть в любом таком городе или поселке при добавлении к дробной части округа, в котором он расположен, окажется равной нормативу, округ, город или поселок, имеющий наибольшую дробную часть, получает право на такое представительство. Сенаторы в то же время распределяются по различным округам пропорционально числу свободных белых жителей в каждом из них, и их число не должно превышать одну треть или быть менее одной четверти от числа представителей. Эти округа должны формироваться законодательным органом в установленные периоды. Судебный департамент формируется следующим образом: штат делится на три округа, в которых три судьи высшего суда ошибок и апелляций избираются народом сроком на шесть лет. Однако изначально место одного судьи освобождается через два года, второго — через четыре, а третьего — через шестую, так что в каждом из округов каждые два года происходят новые выборы. Их юрисдикция описывается как относящаяся по своему характеру к суду ошибок и апелляций. Должен быть учрежден окружной суд, состоящий из судей, избираемых по округам, на которые для этой цели делится штат, и каждый из которых должен включать не более двенадцати и не менее трех округов. Среди прочих положений этого документа содержится следующее: никакой заем не должен привлекаться под кредит штата и государственная вера не должна закладываться для погашения какого-либо долга, пока соответствующий законопроект после прохождения законодательного органа не будет опубликован трижды подряд в трех газетах и не будет принят вторично следующим по порядку законодательным органом.

ЛУИЗИАНА. Конституция этого штата была создана в 1812 году. Законодательная власть возлагается на сенат и палату представителей, именуемые вместе Законодательным собранием штата Луизиана. Представители избираются на два года. Их число не может быть менее двадцати пяти и более пятидесяти; и они распределяются пропорционально числу избирателей, определяемому путем переписи каждые четыре года. Члены сената избираются на четыре года; половина выбирается каждые два года во время выборов представителей. Штат разделен на шестнадцать сенатских округов, в каждом из которых выбирается один сенатор. Исполнительная власть возлагается на губернатора, который избирается сроком на четыре года. Народ подает свои голоса за губернатора в то же время и в том же месте голосования за представителей и сенаторов; и на второй день очередной сессии генерального собрания обе палаты совместным голосованием выбирают губернатором одного из двух кандидатов, набравших наибольшее число голосов. Право голоса принадлежит каждому белому гражданину мужского пола Соединенных Штатов в возрасте двадцати одного года, который проживал в округе, в котором он предлагает проголосовать, в течение одного года, непосредственно предшествующего выборам, и который в последние шесть месяцев до указанных выборов уплатил государственный налог. Судебная власть возлагается на верховный суд, обладающий исключительно апелляционной юрисдикцией, и такие нижестоящие суды, которые может учредить законодательный орган. Судьи назначаются губернатором по совету и с согласия сената и занимают свои должности во время безупречного поведения.

ТЕННЕССИ. Конституция этого штата была создана в Ноксвилле в 1796 году. Законодательная власть возлагается на генеральную ассамблею, состоящую из сената и палаты представителей; и члены обеих палат избираются раз в два года в первый четверг и пятницу августа. Число представителей составляет шестьдесят, и они распределяются по различным округам пропорционально числу налогооблагаемых жителей. Число сенаторов не может быть менее одной трети и более одной половины от числа представителей. Исполнительная власть возлагается на губернатора, который избирается одновременно с сенаторами и представителями и занимает свою должность в течение двух лет, но не имеет права избираться более чем на шесть лет в течение любого восьмилетнего периода. Право голоса предоставляется каждому свободному человеку в возрасте двадцати одного года, владеющему недвижимым имуществом в округе, где он предлагает свой голос, и каждому свободному человеку, который был жителем какого-либо одного округа в штате в течение шести месяцев, непосредственно предшествующих дню выборов. Судебная власть возлагается на такие высшие и нижестоящие суды, которые генеральная ассамблея может время от времени предписывать и учреждать. Судьи назначаются совместным голосованием обеих палат и занимают свои должности во время безупречного поведения.

КЕНТУККИ. При отделении Кентукки от Виргинии в 1790 году была принята конституция, которая продолжала действовать до 1799 года, когда взамен нее была создана новая; и она действует в настоящее время. Законодательная власть возлагается на сенат и палату представителей, которые вместе именуются Законодательным собранием содружества Кентукки. Представители избираются ежегодно и распределяются каждые четыре года по различным округам пропорционально числу избирателей. Сенаторы избираются на четыре года, причем четверть из них выбирается ежегодно. Исполнительная власть возлагается на губернатора, который избирается на четыре года и не имеет права быть избранным на последующие семь лет после истечения срока его полномочий. При выборах губернатора также выбирается вице-губернатор, который является спикером сената и на которого возлагаются обязанности губернатора в случае его отсутствия или смещения. Конституция предоставляет право голоса каждому свободному гражданину мужского пола (за исключением цветных людей), который достиг возраста двадцати одного года и прожил в штате два года или в округе, где он предлагает свой голос, один год, непосредственно предшествующий выборам. Судебная власть возлагается на верховный суд, именуемый апелляционным судом, и такие нижестоящие суды, которые генеральная ассамблея может время от времени учреждать и создавать. Судьи различных судов и мировые судьи занимают свои должности во время безупречного поведения.

ОГАЙО. Конституция этого штата была создана в Чилликоте в 1802 году. Законодательная власть возлагается на сенат и палату представителей, которые вместе именуются Законодательным собранием штата Огайо. Представители избираются ежегодно во второй вторник октября; и они распределяются по округам пропорционально числу белых жителей мужского пола старше двадцати одного года. Их число не может быть менее тридцати шести и более семидесяти двух. Сенаторы избираются раз в два года и распределяются пропорционально числу белых жителей мужского пола двадцати одного года от роду. Их число не может быть менее одной трети и более одной половины от числа представителей. Исполнительная власть возлагается на губернатора, который избирается народом на два года. Право голоса предоставляется всем белым жителям мужского пола старше двадцати одного года, прожившим в штате один год, непосредственно предшествующий выборам, и уплатившим либо облагаемым государственным или окружным налогом. Судебная власть возлагается на верховный суд, суды общей юрисдикции для каждого округа и такие другие суды, которые законодательный орган может время от времени учреждать. Судьи избираются совместным голосованием обеих палат генерального собрания сроком на семь лет.

ИНДИАНА. Исполнительная власть принадлежит губернатору, который избирается народом на трехлетний срок и может быть переизбран один раз. При каждых выборах губернатора также избирается вице-губернатор, который является председателем сената и на которого в случае смерти, отставки или смещения губернатора возлагаются его полномочия и обязанности. Законодательная власть принадлежит генеральной ассамблее, состоящей из сената, члены которого избираются на три года, и палаты представителей, избираемой ежегодно. Число представителей не может быть менее тридцати шести и более ста; они распределяются по различным округам пропорционально числу белых мужчин-жителей старше двадцати одного года. Число сенаторов, распределяемых аналогичным образом, не может составлять менее одной трети и более половины числа представителей. Представители и одна треть членов сената избираются ежегодно, в первый понедельник августа; губернатор избирается в тот же день каждые три года. Право голоса предоставляется всем гражданам мужского пола в возрасте двадцати одного года и старше, которые прожили в штате один год непосредственно перед выборами. Судебная власть принадлежит одному верховному суду, судам штата в округах и другим нижестоящим судам, которые может учреждать генеральная ассамблея. Верховный суд состоит из трех судьей; каждый из окружных судов состоит из председателя и двух помощников судей. Все судьи назначаются на семилетний срок. Судьи верховного суда назначаются губернатором с согласия сената; председатели окружных судов — легислатурой; а помощники судей избираются народом.

ИЛЛИНОЙС. Законодательная власть принадлежит генеральной ассамблее, состоящей из сената, члены которого избираются на четыре года, и палаты представителей, избираемой раз в два года. «Число представителей должно составлять не менее двадцати семи и не более тридцати шести, пока число жителей в штате не достигнет ста тысяч; а число сенаторов никогда не должно быть менее одной трети и более половины числа представителей». Исполнительная власть принадлежит губернатору, который избирается народом на четыре года; он не имеет права занимать эту должность более четырех лет в течение любого восьмилетнего периода. При выборах губернатора также избирается вице-губернатор, который является спикером сената и на которого в случае освобождения губернатором своей должности возлагаются обязанности губернатора. Представители и половина сенаторов избираются раз в два года, в первый понедельник августа; а губернатор избирается каждые четыре года в то же время. Все белые жители мужского пола старше двадцати одного года, прожившие в штате шесть месяцев, предшествующих выборам, обладают правами избирателей. Судебная власть принадлежит верховному суду и таким нижестоящим судам, которые может учреждать генеральная ассамблея. Судьи назначаются совместным голосованием обеих палат генеральной ассамблеи и занимают свои должности при условии безупречного поведения.

МИССУРИ. Конституция этого штата была принята в Сент-Луисе в 1820 году. Законодательная власть принадлежит генеральной ассамблее, состоящей из сената и палаты представителей. Представители избираются каждые два года. Каждый округ имеет право по меньшей мере на одного представителя, однако общее их число ни в коем случае не может превышать ста. Сенаторы избираются на четыре года; места половины из них освобождаются каждые два года. Конституционное их число составляет не менее четырнадцати и не более тридцати трех. Они избираются по округам и распределяются пропорционально числу свободного белого населения. Исполнительная власть принадлежит губернатору, который избирается на четыре года в первый понедельник августа; он не имеет права избираться на следующий четырехлетний срок после истечения срока своих полномочий. Во время выборов губернатора также избирается вице-губернатор, который по должности является председателем сената. Право голоса предоставляется каждому белого гражданину мужского пола, достигшему двадцати одного года и прожившему в штате один год до выборов, причем последние три месяца из этого срока — в том округе или районе, где он подает свой голос. Судебная власть принадлежит верховному суду, канцлеру, окружным судам и другим нижестоящим судебным инстанциям, которые генеральная ассамблея может периодически учреждать. Судьи назначаются губернатором по совету и с согласия сената; они занимают свои должности при условии безупречного поведения, но не дольше чем до достижения возраста шестидесяти пяти лет.

МИЧИГАН. Конституция этого штата была принята в 1835 году. Законодательная власть принадлежит сенату и палате представителей; число представителей составляет не менее сорока восьми и не может превышать ста, а сенат должен составлять одну треть от палаты представителей, насколько это возможно. Представители избираются ежегодно в первый понедельник ноября и на следующий день; в те же дни раз в два года избираются сенаторы. Штат при каждом новом распределении делится не менее чем на четыре и не более чем на восемь сенаторских округов. Легислатура начинает свою сессию в первый понедельник января. Исполнительная власть принадлежит губернатору и вице-губернатору, которые избираются напрямую народом раз в два года. Вице-губернатор является председателем сената и в отсутствие губернатора выполняет обязанности его должности. Судебная власть принадлежит верховному суду и другим судам, которые может учреждать легислатура. Судьи верховного суда занимают свои должности в течение семи лет. Они назначаются губернатором по совету и с согласия сената.

Правом голоса обладают все белые граждане мужского пола старше двадцати одного года, прожившие в штате шесть месяцев, предшествующих любым выборам, в тех тауншипах, где они проживают. Рабство и недобровольное подневольное состояние в штате запрещены, за исключением наказания за преступление.

АРКАНЗАС. Каждый свободный белый гражданин Соединенных Штатов, являвшийся гражданином штата в течение шести месяцев, считается имеющим право голоса. Члены палаты представителей избираются на два года, а сената — на четыре года. Генеральная ассамблея заседает каждые два года. Все общие выборы проводятся устно (viva voce). Сенат никогда не может состоять менее чем из семнадцати и более чем из тридцати трех членов. Палата представителей должна состоять не менее чем из пятидесяти четырех и не более чем из ста членов. Губернатор занимает свою должность в течение четырех лет, но не имеет права избираться более чем на восемь лет в течение любого двенадцатилетнего периода. Судебная власть принадлежит верховному суду, окружным судам и мировым судьям. Верховный суд состоит из трех судей. Его юрисдикция является апелляционной. Официальный срок полномочий судей верховного суда составляет восемь лет, а судей окружного суда — четыре года. Они избираются генеральной ассамблеей. Мировые судьи избираются народом на два года.








ГЛАВА IX. — КОНВЕНТ.

В предыдущей главе было дано краткое описание развития государственного управления среди народа Соединенных Штатов — начиная с тех ранних лиг или соглашений, которые, будучи заключены колонистами, сплочали их узами прочного мира и согласия, — вплоть до создания той конституции, которая вот уже более полувека служит основой нашего гражданского и политического благополучия. Однако в отношении этой последней крупной перемены в общем управлении страны необходимы дальнейшие разъяснения. Существуют определенные исторические факты, касающиеся Конвента, который выработал Конституцию, которые должны быть зафиксированы в любом труде, подобном настоящему, и которые должны бережно храниться в памяти каждого рожденного свободным американца.

Немногие из лиц, составивших это августейшее собрание, сыграли заметную роль в революционной борьбе, завоевавшей нам независимость. Они рисковали жизнью и состоянием ради великого дела свободы, и хотя эта цель была достигнута, они осознавали, что требуется нечто большее, иначе труды и лишения, жертвы жизнями и состоянием во время семилетней войны оказались бы напрасными. Враги революции предсказывали, что за отделением от метрополии последуют анархия и путаница. Уверенно утверждалось, что американцы окажутся неспособными к самоуправлению. Поначалу это действительно казалось вероятным. Конфедерация, как было очевидно, не отвечала нуждам народа. Она содержала положения, делавшие управление государством на ее основе практически невозможным; и тем не менее в нее нельзя было внести никакие поправки без согласия каждого штата в Союзе. Опыт показал, что помощи с этой стороны ожидать не приходится.

Первая мера, приведшая к Конвенту 1787 года, была принята Виргинией по предложению ее легислатуры в январе 1786 года о созыве конвента делегатов для регулирования нашей внешней торговли. В письме генералу Вашингтону в марте 1786 года мистер Джей заметил: «Опыт выявил ошибки в нашем национальном правительстве, которые требуют исправления и которые грозят уничтожить плоды, ожидавленные нами от нашего древа свободы. Конвент, предложенный Виргинией, может принести определенную пользу и, возможно, принесл бы большую, если бы охватывал больше целей. Начинает преобладать мнение, что всеобщий конвент по пересмотру статей конфедерации был бы целесообразен. Трудно определить, созрел ли еще народ для такой меры или же системы, которую предполагается с ее помощью получить, следует ожидать лишь от бедствий и потрясений».

Во втором письме тому же лицу в июне его взгляды и чувства выражены следующим образом: «Наши дела, судя по всему, ведут к какому-то кризису, какой-то революции, чему-то, чего я не могу предвидеть или вообразить. Я встревожен и обеспокоен, причем сильнее, чем во время войны. Тогда у нас была четкая цель, и хотя средства и время ее достижения часто носили проблемный характер, я тем не менее твердо верил, что справедливость на нашей стороне. Теперь дело обстоит иначе. Мы идем по ложному пути и совершаем ошибки, а потому я с тревогой смотрю в будущее, ожидая бед и напастей, но не будучи в состоянии угадать ни их орудия, ни природы, ни масштаба».

«Ваши утверждения, — сказал в ответ на эти послания генерал Вашингтон, — о том, что наши дела стремительно приближаются к кризису, совпадают с моими собственными. Каким будет исход, также находится за пределами моего предвидения. У нас есть ошибки, которые нужно исправить; мы, вероятно, слишком высокого мнения были о человеческой природе при создании нашей конфедерации. Опыт научил нас, что люди не станут принимать и претворять в жизнь меры, наилучшим образом рассчитанные на их собственное благо, без вмешательства принудительной власти. Я не считаю, что мы сможем долго просуществовать как нация, не закрепив где-либо власть, которая будет распространяться на весь Союз столь же энергично, как власть правительств штатов распространяется на отдельные штаты».

Подобные взгляды высказывались многими выдающимися людьми страны. Среди всех классов преобладало мнение, что какие-то меры имеют жизненно важное значение для спасения страны; однако до сих пор никто четко не видел, какими должны быть эти меры или что можно предпринять в условиях господствующей ревности стольких различных штатов.

Вышеуказанное предложение Виргинии встретило столь горячую поддержку, что делегаты, или уполномоченные, были назначены Виргинией, Делавэром, Пенсильванией, Нью-Джерси и Нью-Йорком. Они собрались в Аннаполисе в сентябре 1786 года. Делегаты также были назначены Нью-Гэмпширом, Массачусетсом, Род-Айлендом и Северной Каролиной, но не прибыли. Вследствие столь неполного представительства штатов уполномоченные сочли нецелесообразным приступать к важным делам, ради которых они были созваны. Но стало еще более очевидным, чем прежде, что всеобщий конвент необходим и должен быть осуществлен. Поэтому они составили отчет и обращение к штатам, в которых, изложив недостатки федерального правительства и отметив, что положение Соединенных Штатов «было деликатным и критическим, требующим проявления добродетели и мудрости конфедерации», они рекомендовали всем штатам согласиться «на назначение уполномоченных для встречи в Филадельфии во второй понедельник мая 1787 года с целью рассмотрения положения Соединенных Штатов, выработки таких дальнейших положений, которые покажутся им необходимыми для приведения конституции федерального правительства в соответствие с требованиями Союза. Это обращение было направлено также в конгресс и в различные штаты».

Виргиния первой назначила делегатов в соответствии с рекомендацией собрания в Аннаполисе. Генеральная ассамблея этого штата, начавшая свою сессию в октябре 1786 года, выбрала семерых своих наиболее выдающихся граждан для встречи с делегатами от других штатов в Филадельфии в мае следующего года и «для совместной с ними выработки и обсуждения всех тех изменений и дальнейших положений, которые могут потребоваться для приведения федеральной конституции в соответствие с требованиями Союза». Вскоре другие штаты последовали примеру Виргинии. В феврале 1787 года этот вопрос привлек внимание конгресса, и он принял следующую резолюцию:

«Поскольку в статьях конфедерации и вечного союза предусмотрено внесение в них изменений с согласия конгресса Соединенных Штатов и легислатур отдельных штатов; и поскольку опыт показал наличие недостатков в существующей конфедерации, в качестве средства для исправления которых несколько штатов, и в особенности штат Нью-Йорк, посредством прямого указания своим делегатам в конгрессе предложили Конвент для целей, выраженных в следующей резолюции; и поскольку такой Конвент представляется наиболее вероятным средством установления в этих штатах прочного национального правительства —»

«Решено: по мнению конгресса, целесообразно, чтобы во второй понедельник мая следующего года в Филадельфии состоялся Конвент делегатов, назначенных различными штатами, с исключительной и прямой целью пересмотра статей конфедерации и представления конгрессу и различным легислатурам таких изменений и положений в них, которые после их согласования в конгрессе и подтверждения штатами сделают федеральную конституцию соответствующей требованиям управления и сохранения Союза».

Вследствие этого делегаты на Конвент были назначены от всех штатов, за исключением Род-Айленда.

Поколению, вступившему на арену с тех времен, может показаться странным, что такие препятствия на пути к Конвенту могли существовать. Но следует помнить, что предстояло пройти новый и неизведанный путь. Политическая стихия находилась в расстроенном состоянии. Местные интересы враждовали между собой. Принципы свободного правления тогда еще не были выработаны и приведены в гармонию. Не существовало ни одной модели, приспособленной к условиям страны. Стоит ли удивляться тому, что процесс шел медленно, что возникали опасения, что высказывались противоположные взгляды? Напротив, учитывая состояние страны в то время — политическую и торговую ревность, возникшую между штатами, их различия в размерах, богатстве и численности населения, а также в привычках, религии и образовании их жителей, — у нас может вызвать лишь восхищение то, что за несколько лет были осуществлены столь важные перемены и создана конституция, которая столь благотворно проявила себя на практике в отношении политических сообществ, столь различных и по сей день столь независимых.

Среди причин, способствовавших формированию общего убеждения в необходимости более эффективного управления, едва ли не наибольшее влияние имело восстание в Массачусетсе в 1786 году. «Это открытое и грозное сопротивление законам, — отмечает один автор, — угрожало уничтожением не только правительству этого штата, но и всего Союза. Столь многочисленны были повстанцы в западных округах, столь уверены в своем успехе и даже в поддержке со стороны сограждан, что они отвергли любые предложенные легислатурой условия примирения. Они полностью парализовали судебное производство в нескольких округах, и некоторое время было крайне сомнительно, удастся ли найти в Массачусетсе достаточные силы для приведения их к повиновению». 81

Делегаты, назначенные штатами для съезда в Филадельфии, встретились в назначенное время в назначенном месте. Джордж Вашингтон был единогласно избран председателем их заседаний.

В самом начале их работы возник вопрос огромной важности, а именно: следует ли вносить поправки в старую систему или сформировать новую. Для первой цели они и были назначены, поскольку конгресс ограничил их полномочия пересмотром статей конфедерации. Но недостатки старого правительства были столь многочисленны и серьезны, что мнение большинства склонилось в пользу совершенно новой системы. Соответственно, 29 мая Эдмунд Рэндольф из Виргинии представил пятнадцать резолюций в качестве основы новой конституции. Эти резолюции, названные виргинским планом, обсуждались и дополнялись до 15 июня, когда мистер Паттерсон из Нью-Джерси представил проект пересмотра статей конфедерации. Он назывался план Джерси. Положения этого последнего плана обсуждались до 19 июня и были отклонены семью голосами против трех при одном воздержавшемся. Резолюции мистера Рэндольфа вновь поступили на рассмотрение, и 4 июля, за исключением тех, что касались исполнительной власти, они были переданы комитету в составе мистера Ратледжа, мистера Рэндольфа, мистера Горхэма, мистера Эллсуорта и мистера Вильсона с целью приведения их к форме конституции. 26 июля того же месяца, после принятия положений, касающихся исполнительной власти, они вместе с различными другими предложениями, представленными отдельными лицами, были переданы тому же комитету, и Конвент прервал свою работу до 6 августа, когда комитет представил проект конституции. Он обсуждался до 8 сентября и претерпел множество существенных изменений. Комитет в составе мистера Джонсона, мистера Гамильтона, Г. Моррисса, мистера Мэдисона и мистера Кинга был затем выбран для «пересмотра стиля и упорядочения статей». То, как эти выдающиеся ученые и государственные деятели справились с возложенной на них обязанностью, очевидно из высокой точности и аккуратности языка Конституции, а также из удачного расположения ее различных статей.

Отчет этого комитета был заслушан 12-го, а 17 сентября 1787 года, после примерно четырехмесячной сессии, Конституция была окончательно принята и подписана всеми присутствовавшими членами.

В ходе дебатов в Конвенте возникло несколько интересных вопросов, но едва ли какой-либо из них вызывал большее волнение, чем вопрос об относительной силе голосов штатов в двух палатах легислатуры. После долгих дебатов малые штаты согласились с тем, чтобы право голоса в палате представителей было пропорционально общему числу белых и других свободных граждан в каждом штате, включая лиц, обязанных службой на определенный срок, и трех пятых всех прочих лиц. Уступив в этом вопросе, они настояли на равном представительстве в сенате.

Крупные штаты не желали с этим соглашаться, и по данному вопросу штаты некоторое время оставались примерно поровну разделенными. При первом голосовании в комитете всей палаты шесть штатов против пяти решили, что право голоса в сенате должно быть таким же, как и в палате представителей; штаты Массачусетс, Пенсильвания, Виргиния, Северная Каролина, Южная Каролина и Джорджия голосовали за, а Коннектикут, Нью-Йорк, Нью-Джерси, Делавэр и Мэриленд — против.

29 июня этот вопрос вновь был вынесен на рассмотрение Конвента по предложению мистера Эллсуорта о том, «чтобы во второй палате каждый штат имел равное количество голосов». Мы не можем пытаться даже в общих чертах изложить аргументы за и против этого предложения. Дебаты были бурными и горячими. В течение нескольких дней умы великих людей находились в ожесточенном столкновении, и из-за мощных бастионов, за которыми соответствующие стороны, по-видимому, закрепились, некоторое время было мало надежд на достижение согласия по этому вопросу.

2 июля было проведено голосование по предложению мистера Эллсуорта о том, чтобы в сенате каждый штат имел один голос; пять штатов высказались за, пять — против и один воздержался, и предложение было отклонено. Это равное разделение по столь важному вопросу, сопровождавшееся столь сильным пылом с обеих сторон, казалось, представляло непреодолимое препятствие для дальнейшей работы Конвента без какого-либо компромисса. Чтобы достичь этого, Чарльз К. Пинкни из Южной Каролины внес предложение о назначении комитета для рассмотрения вопроса об обеих палатах легислатуры. Это предложение прошло, хотя и не без сопротивления. Некоторые из членов выступали за назначение комитета, хотя и питали мало надежд на благоприятный результат. Мистер Мартин из Мэриленда заявил, что каждый штат должен иметь равный голос, иначе работа Конвента окончена.

Мистер Шерман сказал: мы зашли в тупик, когда не можем двинуться ни в ту, ни в другую сторону; необходим комитет, который направит нас на верный путь. Мистер Герри заметил, что мир ждет от нас чего-то — если мы ничего не сделаем, нас ждут война и путаница — старая конфедерация прекратит существование. Давайте посмотрим, нельзя ли пойти на уступки — компромисс абсолютно необходим, а недостатки могут быть исправлены будущим Конвентом.

Таким образом, Конвент оказался в тупике. Надежды на то, что единство взглядов может установиться на какой-то основе, безусловно, теплились, однако дальнейшее продолжение дебатов в тогдашнем состоянии Конвента, как было очевидно, не сулило ничего хорошего. Примерно в это время почтенный Франклин поднялся и обратился к Председателю:

«Мистер Председатель! Тот малый прогресс, которого мы достигли после четырех или пяти недель усердного посещения заседаний и постоянных взаимных доводов, наши различные мнения практически по каждому вопросу, причем последние несколько вопросов привели к столь же числу голосов „против“, сколь и „за“, является, на мой взгляд, печальным доказательством несовершенства человеческого разума. Мы действительно словно ощущаем нехватку нашей политической мудрости, раз метались повсюду в ее поисках. Мы обращались к древней истории за моделями правления и изучали различные формы тех республик, которые, будучи изначально созданы с семенами собственного распада, ныне больше не существуют; и мы рассматривали современные государства по всей Европе, но не нашли ни одной из их конституций, подходящей для наших обстоятельств. В таком положении нашего собрания, блуждающего, так сказать, в темноте в поисках политической истины и едва способного распознать ее, когда она нам представлена, как же случилось, сэр, что мы до сих пор ни разу не подумали смиренно обратиться к Отцу Света, чтобы Он озарил наше понимание? В начале борьбы с Британией, когда мы осознавали опасность, в этой комнате ежедневно возносились молитвы о божественной защите! Наши молитвы, сэр, были услышаны — и на них был дан милостивый ответ. Все мы, кто участвовал в этой борьбе, должно быть, наблюдали частые проявления покровительствующего нам провидения. Этому благому провидению мы обязаны счастливой возможностью совещаться в мирной обстановке о средствах обеспечения нашего будущего национального благополучия. И неужели мы теперь забыли этого могущественного друга? Или воображаем, что больше не нуждаемся в его помощи? Я прожил, сэр, долгую жизнь, и чем дольше живу, тем более убедительные доказательства вижу этой истины: Бог управляет делами людей! И если воробей не может упасть на землю без Его ведома, то разве вероятно, что империя способна возникнуть без Его помощи? Нам гарантировано, сэр, в священных писаниях, что „если Господь не строит дом, напрасно трудятся строящие его“. Я твердо верю в это; и я также верю, что без Его содействующей помощи мы преуспеем в этом политическом строительстве не лучше строителей Вавилона: мы разделимся из-за наших мелких местных эгоистичных интересов, наши замыслы будут посрамлены, а мы сами станем посмешищем и притчей во языцех для будущих веков. И что хуже всего, человечество впредь из этого прискорбного примера может отчаяться в возможности установить правление посредством человеческой мудрости и оставить его на волю случая, войны и завоеваний».

«Поэтому я беру на себя смелость предложить, чтобы отныне в этом собрании каждое утро перед переходом к делам проводились молитвы с призывом о помощи Небес и их благословении на наши обсуждения; и чтобы одному или нескольким священнослужителям этого города было предложено вести эту службу».

Это было своевременное предложение, и исходившее, к тому же, от столь почтенного человека, как доктор Франклин, оно нашло отклик у Конвента. Удивительно, что о благословении и руководстве Бога наций не попросили раньше.

Проникшись необходимостью компромисса, конвент тайным голосованием избрал комитет в составе по одному человеку от каждого штата, после чего объявил перерыв на три дня. При возобновлении заседаний обнаружилось, что в них царит большее согласие: был представлен отчет комитета, который, будучи принятым, позволил Конвенту продолжать свои обсуждения с большой степенью единодушия, пока наконец не была согласована конституция. Из пятидесяти пяти членов, посещавших Конвент, тридцать девять подписали этот документ. Из оставшихся шестнадцати несколько человек, выступавших за него, были вынуждены по личным делам покинуть Конвент до того, как он был готов к подписанию. 82

Конвент рекомендовал передать конституцию на рассмотрение конвентов штатов и постановил, что как только она будет ратифицирована конституционным большинством, конгресс должен принять меры для выборов Президента и назначить время начала деятельности на ее основе.

На первой сессии первого конгресса сенат и палата представителей при одобрении двух третей членов рекомендовали штатам принять двенадцать поправок к конституции, включавших в себя главным образом те части рекомендаций штатов, которые, как мы уже отмечали, были приняты. Десять из этих поправок были приняты тремя четвертями легислатур штатов и стали частью конституции. Впоследствии были добавлены еще три поправки.

10 января 1791 года Вермонт, первый из новых штатов, присоединился к Союзу и выразил свое согласие с конституцией. С тех пор конституция была принята, одобрена и ратифицирована другими штатами, так что в Республике теперь насчитывается двадцать шесть штатов, которые, как можно надеяться, связаны узами, что останутся нерасторжимыми до скончания веков. 83






ГЛАВА X. — ИНДЕЙСКИЕ ПЛЕМЕНА.

Североамериканские индейцы имеют медно-красный цвет кожи с различными оттенками. Мужчины среднего роста, крупнокостные, хорошо сложенные; с маленькими черными глазами, глубоко посаженными в глазницах, высокими скулами, носом более или менее с горбинкой, большим ртом, довольно толстыми губами и черными, прямыми, жесткими волосами на голове. В некоторых племенах они тщательно выщипывают волосы на бороде и других частях тела, из-за чего долгое время считались лишенными этой растительности. Общее выражение лица мрачное и суровое. Раньше некоторые племена сплющивали головы своим младенцам с помощью искусственного давления; но в настоящее время этот обычай неизвестен к востоку от Скалистых гор. Они обладают здравым умом, быстрым восприятием и цепкой памятью при некотором виде безразличия в своем общем поведении.

Женщины, или скво, значительно отличаются от мужчин как сложением, так и чертами лица. Они обычно невысокого роста, с простыми, широкими лицами; но в их взгляде часто читается выражение мягкости и кротости.

За исключением участия в войне, охота и рыболовство являются единственными занятиями мужчин. С их помощью, а также за счет дикорастущих даров земли и частичного земледелия они добывают скудные средства к существованию; они пируют вволю, когда успешны на охоте, но способны проявлять великое воздержание, когда припасы менее обильны. Некоторые племена, когда их впервые посетили европейцы, собирали значительные урожаи и научили первых поселенцев в Новой Англии сажать и обрабатывать маис. В настоящее время несколько племен выращивают маис, бобы, тыквы и арбузы, значительно увеличивая тем самым свои средства к существованию.

Зрение, обоняние и слух индейцев благодаря частым и внимательным тренировкам необычайно остры. Они могут прослеживать следы человека или зверя через лес, равнину и горы, где нетренированный глаз не заметит ни малейшего следа. Они могут часто с большой точностью определить, сколько человек было в группе, сколько времени прошло с тех пор, как они прошли, и даже порой к какому племени они принадлежали. Они могут следовать своим путем через непроходимый лес или заснеженные горы с неизменной уверенностью и руководствуются знаками, которые полностью ускользают от внимания европейца.

Не ведающие грамоты и не обученные наукам, их страсти, мало сдерживаемые родительским авторитетом, растут дикими и необрезанными, подобно деревьям в их родных лесах. Они непостоянны и капризны; вспыльчивы и импульсивны; добры к друзьям, мстительны и жестоки к врагам; а ради осуществления своей мести они без колебаний прибегают к лицемерию и обману, не страшась никаких трудов и опасностей. Их отличительные качества — сила, хитрость и свирепость; и поскольку война — их главное занятие, храбрость — их главная добродетель.

Древним оружием охотника были лук и стрелы; однако большинство из них теперь раздобыли ружья. Их одежда значительно различается в разных племенах. Первоначально она состояла из шкур, но многие из них теперь обеспечены одеялами и различными видами тканей. Одежда конзасов, племени на Миссури, может служить примером. Они защищают ноги мокасинами, или обувью из выделанной кожи оленя, лося или буйвола; лыжные штаны-леггинсы из оленьей кожи доходят до верхней части бедра; набедренная повязка проходит между ног и крепится к поясу, завязанному вокруг поясницы. Одеяло или шкура покрывают верхнюю часть тела, но в теплую погоду их откладывают в сторону. В некоторых племенах волосы свободно ниспадают на лицо и плечи; в других их тщательно заплетают, завязывают узлом и украшают, и всегда обильно смазывают жиром. Во многих случаях голова остается непокрытой как летом, так и зимой; но в других как мужчины, так и женщины носят шапку, похожую на перевернутую чашу. У мужчин также есть военная шапка, которую они надевают как символ траура или при подготовке к бою. Она обычно украшается перьями редких птиц, когтями бобров или орлов либо другими подобными украшениями. Перо или птичье перо также подвешивается к ней за каждого врага, убитого воином в бою. Они часто подвешивают к ушам бусины вампума, серебряные и оловянные безделушки, а также любят браслеты и кольца. Лицо и тело часто намазывают смесью жира и угля. Они уделяют большое внимание личным украшениям, и киноварь является важным предметом за их туалетным столиком. Лица мужчин раскрашиваются более тщательно, чем лица женщин, причем последние испытывают большую гордость, украшая лица своих мужей, а не свои собственные. Табачный кисет, привязанный к поясу или носимый в руке, является обычной частью их снаряжения. Женская одежда отчасти похожа на мужскую, но их леггинсы доходят только до колен; они носят платья без рукавов, доходящие до щиколоток, а плащ покрывает все это.

Вигвамы, палатки или жилища индейцев устроены по-разному у разных народов. Самые грубые формируются из ветвей, опирающихся друг на друга вверху, покрытых листьями или травой и образующих весьма несовершенное укрытие от непогоды. У народов к западу от Скалистых гор дома имеют каркас из палок, покрытый циновками и сухой травой. Многие племена устанавливают длинные шесты в форме круга внизу, опирающиеся друг на друга вверху, которые они покрывают шкурами; другие имеют продолговатые жилища, состоящие из деревянного каркаса, покрытого травяными циновками и землей. Свет проникает через небольшую дверь и отверстие в крыше, которое также служит для выхода дыма. Огонь разводится посреди жилища, и семья сидит вокруг него на голой земле; но для гостя они расстилают шкуру. Они легко разводят огонь, быстро вращая один кусок гладкого дерева о другой, однако вблизи европейцев они теперь обычно обеспечены кремнем и огнивом.
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Переносные жилища каскайя.



Их скудная и простая утварь и кухонная посуда соответствуют их скромным жилищам и простому образу жизни. Котел, деревянная чаша, пара деревянных или роговых ложек, несколько шкур для постелей и покрывал, а также буйволиный желудок для ношения воды являются главными предметами домашнего обихода. Раньше они использовали глиняные горшки, но теперь их обычно вытесняют металлические горшки и котлы, приобретаемые у белых торговцев.

Многие племена не знают хлеба и соли. Помимо фруктов и кореньев, они питаются мясом убитых животных, вареным или жареным. В путешествиях пеммикан является их любимой пищей. Он состоит из мяса, нарезанного тонкими ломтиками, высушенного на солнце или на медленном огне, истолченного до грубого порошка между двумя камнями, смешанного с жиром, а затем тщательно упакованного. У разных народов он известен под разными названиями.

Среди племен, занимающихся земледелием, маис иногда запекают в золе, а иногда толкут и варят, после чего это блюдо называется гомини. Они также варят и едят дикий рис, который растет в значительных количествах в некоторых частях страны. У них нет фиксированного времени для приема пищи, они едят, когда проголодаются. Они предлагают пищу страннику в любое время, когда бы он ни вошел в их жилище.

Полигамия очень распространена среди них, и муж иногда считает необходимым подвергнуть некоторому полезному наказанию своих более сварливых или строптивых скво. Но многие довольствуются одной женой. Забота о палатке и вся тяжелая домашняя работа ложатся на женщин. Они собирают топливо, готовят пищу и чинят любую одежду; обрабатывают землю, если та обрабатывается; несут багаж в пути и ставят палатку при остановке на ночлег. В этих и подобных занятиях их высокомерные отцы, мужья и братья считают для себя унизительным помогать им, а для воинов — недостойным участвовать в таких трудах.

Индейцы никогда не наказывают своих детей, особенно мальчиков, полагая, что это подавит их дух, ограничит их любовь к независимости и охладит их воинственный ардор, который они стремятся поощрять превыше всего. «Разум, — говорят они, — наставит наших детей, когда они дорастут до его понимания; а до тех пор их проступки не могут быть очень большими». Они избегают принудительных мер и позволяют мальчикам действовать с неограниченной свободой, но стремятся личным примером, наставлениями и советами приучить их к усердию и искусству в охоте; воодушевить их терпением, мужеством и стойкостью на войне; и внушить им презрение к опасности, боли и смерти — качествам высочайшего порядка в глазах индейца.

Посредством мягкости и убеждения они стараются привить умам своих детей добродетельные чувства в соответствии со своими понятиями о добродетели. Пожилые вожди ревностно исполняют этот патриотический труд, и скво оказывают им искреннее содействие.

Ишученау, старый воин конзасов, часто укорял собиравшуюся вокруг него группу молодых слушателей за их ошибки и наставлял никогда не лгать и никогда не красть, за исключением врагов, причинять вред которым справедливо всевозможными способами. «Когда вы станете мужчинами, — говорил он, — будьте храбрыми и хиткими в войне и защищайте свои охотничьи угодья от любых посягательств: никогда не позволяйте вашим скво и малышам нуждаться, защищайте их и странников от оскорблений. Ни при каких обстоятельствах не предавайте друга; будьте мстительны к своим врагам; не пейте ядовитую крепкую воду белых людей, ибо она послана злым Духом, чтобы уничтожить индейцев. Не бойтесь смерти; никто, кроме трусов, не боится умереть. Повинуйтесь старикам и почитайте их, особенно своих родителей. Бойтесь злого Духа и умилостивляйте его, чтобы он не причинил вам вреда; любите и обожайте доброго Духа, который создал всех нас, который обеспечивает наши охотничьи угодья и хранит все живое». Перечислив свои подвиги, он обычно добавлял: «Подобно сгнившему дереву в прерии, я стою один: друзья моей юности, товарищи моих забав, трудов и опасностей склонили головы на грудь нашей матери. Мое солнце быстро клонится к закату за западными холмами, и я чувствую, что скоро для меня настанет ночь». Затем, подняв руки и глаза к небесам, он благодарил Великого Духа за то, что тот так долго щадил его, чтобы показать юношам истинный путь к славе и известности.

Их взгляды во многих случаях ложны и ведут к соответствующим ошибкам в поведении. В некоторых племенах молодых людей учат молиться с различными суеверными обрядами о том, чтобы стать великим охотником, конокрадом и воином; так что источник добродетели оказывается осквернен.

Индейцы совершенно не знакомы с письменностью, но у них есть разновидность пиктографического письма, которое они практикуют на внутренней стороне древесной коры или на специально подготовленных шкурах и с помощью которого могут сообщать друг другу сведения о многих фактах.

Имена индейцев описывают реальные или предполагаемые качества тех, кому они принадлежат; они часто меняют их в течение жизни. Молодой воин стремится обрести новое имя, и кража лошади, снятие скальпа с врага или убийство медведя — это достижения, которые дают ему право выбрать имя для себя, а племя утверждает его.

Индейские женщины — трудолюбивые жены и любящие матери. Они заботятся об удобстве своих мужей, следят за детьми с предельным вниманием и нежностью и, если те умирают, оплакивают утрату самым трогательным образом. Целомудрие в некоторых племенах не считается добродетелью, и поскольку женщины рассматриваются как собственность мужчин, отступление от него с согласия отца, мужа или брата не воспринимается как проступок. Более того, поощрение своих жен, сестер или дочерей в оказании знаков внимания странникам считается сильным проявлением гостеприимства, а отказ от предложенной любезности воспринимается женщиной как непростительное оскорбление. Но некоторые мужья, обнаружив тайную супружескую неверность, сурово наказывают ее, тогда как другие относятся к ней очень легко.

Индейцы добры и гостеприимны к своим друзьям и к тем, кто представлен им в этом качестве. Хотя сами они сидят на голой земле, они учтиво расстилают буйволиную шкуру для своего гостя, выкуривают с ним трубку в знак мира и согласия, а скво готовит ему что-нибудь поесть. Они готовы поделиться последним куском с друзьями.

Они чрезмерно пристрастны к опьяняющим напиткам, которые приобретают у белых торговцев и которые стали средством истребления множества людей. До общения с белыми людьми у них не было никаких опьяняющих напитков, и за исключением зелья, приобретаемого у купцов, их трапезы умеренны, а привычки образа жизни активны. Болезней у них немного, и длятся они редко долго. Многие из них гибнут в бою, а множество людей время от времени уносит оспа. В искусстве врачевания они в значительной степени невежественны, хотя с помощью простых средств в некоторых случаях совершают удивительные исцеления. В общем же эти претенденты на медицинское мастерство являются обычными шарлатанами и фокусниками, которые делают вид, будто прогоняют болезнь завываниями, дуновением на больного и различными заклинаниями, ловкостью рук и суеверными обрядами.

Некоторые из их лекарей притворяются, будто видели Великого Духа и беседовали с ним в некоем видимом облике — буйвола, бобра или иного животного, — и получили от него какое-то лекарство особой целебной силы. Животное, чей облик явился в видении, считается средством исцеления, и при применении медицинских процедур они подражают его крику. Медицинский мешочек, в котором эти дикие врачи хранят несколько трав целиком или в измельченном виде и который они применяют с небольшим количеством теплой воды, является непременным атрибутом индейской врачебной практики. Действительно, глава каждого семейства имеет свой медицинский мешочек, являющийся местом священного хранения, святости которого он вверяет свои самые драгоценные вещи. Ценность его содержимого может оценить только индеец.

На любой стадии развития общества появляются люди, которые приспосабливаются к состоянию общественного умысла. Таковы фокусники, колдуны или покахи среди невежественных и суеверных индейцев. Они отчасти медицинские шарлатаны, отчасти религиозные самозванцы. Многие из них являются ловкими фокусниками и хитрыми обманщиками. Они притворяются, будто предсказывают будущие события и даже влияют на погоду. Весьма вероятно, что они зачастую в какой-то мере являются жертвами собственных ухищрений.

Потовые бани индейцев часто используются в медицинских целях, хотя они служат и местами для общественного отдыха. В земле выкапывается яма, над которой строится небольшая тесная хижина с проемом, как раз достаточным для того, чтобы впустить больного. На дно ямы помещается несколько раскаленных камней. Больной входит, захватив с собой сосуд с водой, и после того, как он устраивается на подготовленном для него месте, вход закрывается. Он брызгает водой на раскаленные камни и вскоре благодаря пару погружается в состояние обильного потоотделения. Продолжив это в течение некоторого времени, человека выводят и погружают в холодную воду. Этот процесс повторяется несколько раз, всегда заканчиваясь паровой баней. Индейцы используют это средство как универсальное, но его благотворный эффект ощущается главным образом при ревматических заболеваниях, при которых его целительная сила порой весьма велика.

Индейцы переносят болезни с хладнокровием и покорностью судьбе и, дожив до глубокой старости, часто жаждут часа избавления от жизни. «Лучше сидеть, чем стоять, — говорил пожилой вождь, — спать, чем бодрствовать, быть мертвым, чем живым». Умирающий наставляет своих детей быть трудолюбивыми, добрыми к друзьям, но неумолимыми к врагам. Он радуется надежде на бессмертие. Он отправляется в страну духов, в то счастливое место, где в изобилии водится дичь и нет никаких нужд, где путь ровен и небо ясно.

Когда больной умирает, друзья собираются вокруг тела, женщины плачут, хлопают в ладоши и громкими причитаниями оплакивают свою потерю. Различные народы предают тела усопших друзей земле и выражают свое горе по-разному. Многие индейские племена хоронят умерших вскоре после смерти. Они тщательно заворачивают тело в буйволиную шкуру или выделанную кожу и несут его к могиле на плечах двух-трех мужчин. Вместе с телом они хоронят пару или две мокасин, немного мяса и другие предметы, которые понадобятся в стране духов. Любимое оружие и утварь воина также кладутся рядом с ним. Некоторые племена верят, что если этого не сделать, дух усопшего появится среди деревьев возле его жилища и не найдет покоя, пока удерживаемое имущество не будет предано земле. В некоторых местах они стреляют из ружей, шумят и яростно бьют по деревьям, чтобы прогнать дух, который, как они воображают, с трепетом кружит около своего прежнего пристанища. Над могилой иногда насыпают курган, размер которого соответствует достоинству покойника, либо место обозначают и укрепляют короткими колышками, вбитыми в землю поверх и вокруг него. Некоторые из таких могил обычно находятся вблизи каждой их деревни.

При смерти родственника выжившие предаются чрезмерной скорби, мажутся белой глиной, чернят лица, обрезают волосы и нередко наносят себе ужасные увечья, вонзая ножи или стрелы в мышечные ткани бедер или рук либо отрубая сустав одного из пальцев. Некокое время они ночами приходят к месту захоронения, чтобы дать выход своему скорбящему чувству, и порой можно заметить, как они с нежностью выщипывают траву на могиле усопшего родственника или друга.

Среди тех племен, где припасы редки и добываются с трудом, пожилой человек, неспособный сам себя прокормить, нередко просит семью лишить его жизни, и эта просьба исполняется, либо к нему относятся с большим пренебрежением. Но такое неестественное поведение порождено исключительно давлением обстоятельств, а также лишениями и страданиями, которым подвергаются эти бедные люди; ибо в более благоприятных условиях они ведут себя по отношению к пожилым и немощным с уважением и нежностью.

О религии индейцев у нас нет полных и ясных сведений. Действительно, о взглядах народа, обладающего лишь несколькими смутными и неопределенными понятиями, невозможно дать четкого объяснения. В этом вопросе индейцы неразговорчивы, и для получения полного представления потребовалось бы близкое, внимательное, ничем не вызывающее подозрений и беспристрастное наблюдение. Однако такое наблюдение нелегко осуществить, и можно привести лишь несколько общих и в некоторых отношениях неопределенных заметок.

Глядя на самые прославленные народы древнего языческого мира, мы видим людей, повергающихся перед бесчисленными божествами, и готовы сделать вывод, что политеизм — это естественная вера человека, не просвещенного откровением. Но обзор огромных просторов Америки опровергает это мнение. Ибо там мы находим множество народов, широко разделенных друг с другом, и все они верят в единого Верховного Бога — великого и доброго духа, отца и владыку жизни, создателя неба и земли и всех остальных существ. Они считают себя полностью зависимыми от него, благодарят его за нынешние радости и молят о благах, которые желают получить. Они считают его источником всего благого и верят, что он вознаградит или накажет их по их делам.

Они также верят в низших духов, как добрых, так и злых, которых считают духами-покровителями. Индейцы внимательно следят за снами и считают, что Повелитель жизни покидает их до тех пор, пока они не получат откровение во сне, то есть пока им не приснится какой-либо предмет, например бизон, бобр или что-то еще, что, по их мнению, служит знаком того, что Великий Дух даровал им этот предмет в качестве амулета или лекарства. Тогда они преисполняются мужества и гордятся своим могущественным союзником. Ради умилостивления лекарства предпринимаются любые усилия и приносятся в жертву любые личные соображения. «Недавно я был владельцем семнадцати лошадей, — сказал один манданец, — но я предложил их все своему лекарству и теперь беден». Он отпустил всех этих лошадей, составлявших все его богатство, на волю в прерию, вверил их своему лекарству и бросил навсегда. Но хотя они и возносят дары лекарствам, они решительно отрицают, что поклоняются им, и утверждают, что почитают через них лишь Великого Духа.

У них нет регулярных периодических времен ни для частного, ни для общественного религиозного богослужения. У них нет ни храмов, ни алтарей, ни постоянных служителей религии, ни регулярных жертвоприношений; ибо жрецы связаны скорее с искусством врачевания, чем с религиозными обрядами. Индейцы в целом, подобно другим невежественным людям, верят в колдовство и считают, что многие их болезни происходят от происков колдунов. Этим козням жрецы пытаются противодействовать, равно как и лечить естественные болезни. Они также претендуют на способность предсказывать погоду и вызывать дождь; и их предсказаниям и силе придается большое значение.

Молитвенные упражнения индейцев заключаются в пении, танцах и совершении различных мистических обрядов, которые, как они считают, эффективны при исцелении больных, разрушении замыслов врагов и обеспечении собственного успеха. Они часто преподносят Великому Духу часть дичи, добытой первой во время охоты, часть первого урожая со своих полей и часть своей пищи. Во время пиршества они сначала бросают в огонь немного бульона, а затем мяса. Куря трубку, они обычно выказывают свое благоговение перед Повелителем жизни, направляя первый клубком дыма вверх, а второй вниз, или первый на восходящее, а второй на заходящее солнце; в другое время они поворачивают трубку на все четыре стороны света.

Они твердо верят в бессмертие души и в загробное воздаяние; но их представления на этот счет видоизменены и окрашены их жизненными занятиями, а также их понятиями о добре и зле. Они полагают, что дух сохраняет те же склонности, что и в теле, и радуется своим прежним занятиям. Порой индейский воин, собираясь убить и снять скальп с поверженного врага, обращается к нему со следующими словами:

«Мое имя Кашегра: я знаменитый воин и собираюсь убить тебя. Когда ты попадешь в страну духов, ты увидишь призрак моего отца; скажи ему, что это Кашегра отправил тебя туда». Затем занесенный томагавк обрушивается на его жертву.

Манданцы ожидают, что после смерти они вернутся в первоначальное подземное жилище своих отцов: добрые добираются до древней деревни с помощью озера, переплыть которое им помешает тяжесть грехов злодеев. Те, кто хорошо вел себя в этой жизни, были храбрыми воинами и хорошими охотниками, будут приняты в город храбрых и великодушных духов; но бесполезные и эгоистичные обречены обитать в городе бедных и бесполезных духов.

Вера этих неискушенных детей природы оказывает влияние на их поведение. Главным изъяном среди них является ошибочная оценка добра и зла, правильного и неправильного. Но как бы мы ни сожалели об их ошибках в этих важных вопросах, нам не следует удивляться им; ибо скольких людей даже в более просвещенных сообществах и с более ясными средствами информации едва ли можно назвать обладателями здравых принципов или лучшей практики? Благоговейное и благодарное осознание божественных совершенств и правления, проявляющееся в преданном уважении к его установлениям и подчинении его воле, в благожелательности, честности, откровенности и доброте к людям, а также в трезвости и трудолюбии, слишком мало ценится и практикуется многими, кто пользуется светом откровения. До сих пор индейцы извлекали из общения с белыми людьми лишь порок.

Хотя у них нет регулярной системы религиозного богослужения, они тем не менее имеют множество суеверных представлений; некоторые из них носят более общий, а другие — более местный характер. У манданцев есть свой камень-лекарство, который служит их великим оракулом; и они безоговорочно верят всему, что он возвещает. Каждую весну, а временами и летом, делегация в сопровождении жрецов, магов или колдунов посещает священное место, где находится большой камень окружностью около двадцати футов с гладкой поверхностью: там депутаты курят, делая сами несколько затяжек, а затем церемонно предлагают трубку камню. Они оставляют свои подарки и на ночь удаляются на некоторое время. К утру подарки исчезают, так как Великий Дух, по их мнению, забрал их; и они читают судьбы своего народа по неким знакам на камне, которые легко могут расшифровать жрецы, изготовившие их и тайно управляющие всем происходящим. У миннетари тоже есть камень такого же рода.

На северном берегу нижнего течения Миссури находится необычная гряда скал, поднимающаяся почти перпендикулярно примерно на два-триста футов над уровнем реки. Эти скалы индейцы называют Вакон, или дух, и на них или рядом с ними соседние племена оставляют большую часть своих подношений Великому Духу, или Отцу жизни; потому что они воображают, что он либо обитает в этих скалах, либо часто навещает их, и подношения, преподнесенные там, быстрее привлекут его внимание и снискат его благосклонность, чем где-либо еще. Эти подношения состоят из различных предметов, среди которых орлиные перья пользуются наибольшим уважением; и они преподносятся ради достижения успеха на войне или охоте.

Они также верят в существование злых духов, но считают, что эти злобные существа удовлетворяют свою злобу главным образом отпугиванием дичи, препятствованием силе лекарств или причинением подобных неприятностей. Но они не всегда ограничивают свои действия столь мелкими пакостями; ибо Маккензи в своем первом путешествии был предупрежден о духе, обитающем за соседним островом и заглатывающем каждого, кто к нему приближается; а возле реки Белого Камня в Миссури находится продолговатый курган высотой около семидесяти футов, называемый индейцами Горой Маленьких Людей, или Маленьких Духов, которые считаются злобными существами в человеческом обличье высотой около восемнадцати дюймов, с заметно большими головами. Они снабжены острыми стрелами, в обращении с которыми весьма искусны; и они всегда настороже, чтобы убить тех, кто приближается к горе их обитания. Согласно преданию, многие люди стали жертвами их злобы; и таковы ужас перед ними среди соседних племен, что ни при каких обстоятельствах они не приближаются к кургану.

Среди индейцев общество находится в самом рыхлом состоянии, какое только может существовать. У них нет ни регулярных магистратов, ни законов, ни трибуналов, чтобы защитить слабого или наказать виновного. Каждый человек должен сам отстаивать свои права и мстить за свои обиды. Его не сдерживает и не защищает ничто, кроме чувства стыда и одобрения или неодобрения его племени. Он не признает никакого господина и не подчиняется никакой высшей власти, так что индейское сообщество выглядит подобно кучу песка на морском берегу, которую один шторм намыл, а следующий может развеять.

Но среди этого кажущегося разобщения индиец сильно привязан к своему народу. Он ревниво оберегает его честь, гордится его успехами и ревностно радеет о его благополучии. Руководствуясь несколькими традиционными понятиями, а также мнением и примером окружающих, он готов приложить все свои силы и пожертвовать даже самой жизнью ради своей страны. Здесь чувства и привычка делают больше, чем мудрые законы способны достичь в другом месте.

Там, где все одинаково бедны, различия, основанные на богатстве, существовать не могут; а среди народа, где опыт является единственным источником знаний, пожилые люди естественным образом выступают мудрецами нации. Окруженный врагами и подвергающийся постоянной опасности, самый сильный, смелый и удачливый воин пользуется глубоким уважением; а влияние, завоеванное в юности мужеством и предприимчивостью, часто сохраняется в старости благодаря мудрости и красноречию. Во многих племенах вожди имеют нечто вроде наследственного ранга; но чтобы поддерживать его, они должны снискать расположение наиболее влиятельных лиц общины. У них нет ничего похожего на монархические доходы, пышность или власть, но они поддерживают свое отличие храбростью, хорошим поведением и великодушием.

Наиболее важные дела племени обсуждаются на совете, состоящем из вождей и воинов, на котором председательствует главный вождь. Каждый член высказывает свое мнение свободно и выслушивается с вниманием. Их заседания считаются священными и сохраняются в строжайшем секрете, если только не считается, что общественное благо требует разглашения. В таком случае решение с обосновывающими его причинами оглашается членом совета, который рекомендует подчиниться ему. В тишине утра или вечера этот глашатай проходит по деревне, торжественно сообщая информацию и давая подобающие наставления. Он также наставляет юношей и детей тому, как следует вести себя, чтобы заслужить уважение добрых людей и одобрение Доброго Духа.

Власть вождей и воинов носит скорее увещевательный, чем принудительный характер. Они имеют влияние, чтобы убеждать, но не обладают властью принуждать. К ним относятся скорее как к родителям и друзьям, чем боятся их и подчиняются им как высшим лицам. Вождь — это просто самый доверенный человек среди воинов; он не облечен какой-либо церемонией и не выделен никаким знаком различия. Он может рекомендовать, советовать или оказывать влияние, но у него нет власти приводить в исполнение свои приказы или наказывать за непослушание. Во многих племенах он постепенно приобретает свой ранг благодаря собственным выдающимся заслугам и доброму мнению товарищей; и он может утратить свою власть так же, как обрел ее.

Люди обычно разрешают свои споры между собой и не обращаются к своим вождям иначе как за советом. В некоторых племенах мир поддерживается, а наказания налагаются самым быстрым образом должностными лицами, назначенными для этой цели вождем. Эти должностные лица отличаются тем, что их тела вымазаны сажей, а сзади за поясом закреплены две или три вороньи шкуры так, что их хвосты торчат горизонтально. У них также есть воронья шкура с торчащим изо лба хвостом. Эти должностные лица, которых в деревне насчитывается два или три человека и которые часто сменяются, бьют любого, кого застанут за беспорядочным поведением. Их власть почитается священной, и никто не смеет оказывать им сопротивление. Они часто сопровождают вождя и считают вопросом чести выполнять его приказы при любом риске.

Красноречие индейских ораторов время от времени проявляется в сильных и образных выражениях, сопровождаемых бурными, но вполне естественными жестами. Многие из их речей записаны; и некоторые из них по своему риторическому эффекту сделали бы честь парламенту цивилизованной нации.

Войны индейцев чаще всего происходят из-за кражи лошадей или побега скво; иногда из-за посягательств на их охотничьи угодья или в ходе преследования давних распрей и стремления отомстить за убийство родственников. Эти войны ведутся мародерским образом.

Одинокий воин иногда предпринимает поход против врага; но в случаях серьезной обиды все племя вступает в предприятие под предводительством главного вождя. Однако даже в этом случае к армии присоединяются только добровольцы: никто не обязан выступать в поход против своей воли.

Война часто ведется небольшим отрядом мародеров, сформированным под влиянием какого-нибудь авторитетного воина. У омахов воин мажет себя белой глиной и идет по деревне, громко взывая к Вакондэ, или Отцу жизни, и умоляя молодых воинов племени сжалиться над ним и сопровождать его в поход против врагов. Он устраивает пир для тех, кто готов следовать за ним; и совершенно очевидно, что те, кто разделяет его гостеприимство, обязуются стать участниками его предприятия. На пиру он обращается к ним с речью и говорит, что они должны завоевать славу своей воинской доблестью. Этот лидер отряда, которому французы дали имя партизана, перед отправлением в путь хлопочет над изготовлением лекарства, вывешивает свою сумку с лекарством, постится, следит за своими снами и совершает прочие суеверные обряды. На сумку с лекарством возлагается большие надежды в отношении успешного завершения приключения. Обычно она содержит шкурку пустельги и множество мелких предметов, таких как бусины вампума и табак, привязанные к ремню, аккуратно завернутые в бересту и перевязанные полосками из того же материала. Она имеет цилиндрическую форму, длину около одного или иногда двух футов и подвешивается на спине партизана на ремне, который проходит вокруг его шеи. Мокасины, лыжные штаны и оружие отряда приводятся в порядок, и каждый воин запасается некоторым количеством провизии.

Во главе с партизаном отряд выступает в путь, продвигается осторожно, следуя друг за другом гуськом на расстоянии двух-трех шагов, часто ступая след в след, чтобы их численность не была обнаружена, и рассылает разведчиков для исследования своего маршрута. Они легко узнают, проходил ли кто-нибудь недавно той же дорогой, замечая их следы на траве; а поскольку им приходится иметь дело с людьми, органы чувств которых столь же остры, насколько и их собственные, они стараются по возможности скрывать собственные следы. При привале сумка с лекарством не должна касаться земли, а подвешивается на рогатую палку, прочно вбитую в землю для этой цели. Они курят ей, время от времени направляя мундштук трубы на нее, к небесам и к земле. Партизан внимательно следит за своими снами и, если сочтет их предзнаменованием беды, порою отказывается от предприятия.

Когда разведчики приносят весть, что они находятся близко к врагу, партизан открывает свою сумку с лекарством, снимает ее берестяную оболочку и подвешивает содержимое себе на шею так, чтобы шкурка птицы, вампум и другие предметы свисали на грудь. Это сигнал готовиться к бою. Если у них есть время, они раскрашивают себя и курят; они также разрисовывают свои щиты грубыми изображениями предметов, на которые полагаются в достижении успеха. Партизан отдает приказ наступать, и они движутся дальше осторожными шагами, так как их главная цель — напасть на врага врасплох. Если им это удается, атака начинается с ужасного крика военного клича. Это их единственная воинская музыка. Они без разбору убивают всех, кто попадается им на пути; но если их обнаруживают, они либо поспешно отступают, либо бросаются в атаку с неистовой, но беспорядочной яростью. Если дело происходит в лесу, они прячутся за деревьями; если на открытой местности, они ловко прыгают из стороны в сторону, чтобы помешать врагу прицелиться, и прикрываются своими щитами.
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Высшую честь индейскому воину приносит не просто убийство врага, а удар по телу павшего противника на поле боя и в присутствии его друзей, которые жаждут отомстить за его смерть. Снятие скальпа — дело немалой славы в индейской войне; при этом победитель ставит одну ногу на шею мертвого или выведенного из строя врага, вплетает одну руку в его волосы и несколькими движениями ножа для снятия скальпа в другой руке вокруг макушки умудряется содрать кожу вместе с волосами. Унесение скальпа является просто знаком победы, а захват пленных считается великой честью.

Раненых из разбитого отряда победители убивают на поле боя, а их тела ужасно уродуют; скво настолько преодолевают силой привычки нежные чувства женской груди, что принимают активное участие в этой бесчеловечной сцене. Действительно, они бывают еще более жестоки, чем мужчины.

В своем жилище индиец празднен, невозмутим и на вид бесчувственен; но на охоте или в поисках врага он проницателен, неутомим, упорен: на поле боя он кажется разъяренным демоном: столь различен его облик в разных обстоятельствах. Победивший отряд хоронит своих мертвецов либо накрывает их ветками кустарника или камнями. Они перевозят своих раненых на носилках, несомых на плечах людей; или, если у них есть лошади, на повозке из двух оглоблий с натянутой между ними шкурой бизона. Они быстро возвращаются в свою деревню и обычно останавливаются на возвышенности в ее окрестностях. Их друзья, жаждущие узнать подробности похода, спешат им навстречу. Отряд входит в деревню с дикой помпой, напоказ демонстрируя захваченные скальпы, поднятые на шестах. Многие воины носят знак, указывающий на то, что они пили кровь врага. Он заключается в том, что рука полностью натирается киноварью, а затем прижимается к лицу и рту, так чтобы остался отчетливый отпечаток. По таким случаям жены воинов, участвовавших в походе, облачаются в одежды своих мужей и с палками в руках, к которым привязаны захваченные скальпы, танцуют вокруг большого красного столба и вместе с молодыми воинами поют военные песни и песни скальпов. Этот варварский танец, который повторяется каждую ночь в течение нескольких недель, очаровывает скво; обстоятельство, показывающее, насколько человеческий характер может быть извращен модой и привычкой.

Индейцы танцуют и поют одновременно: однако в их движениях мало изящества или разнообразия, а в нотах мало музыки. Их музыкальными инструментами служат некое подобие барабана и погремушка, или кожаный мешок с мелкой дробью или камешками внутри, издающий при встряхивании шум.

Опасно встречать разочарованный или потерпевший поражение военный отряд на его обратном пути, так как воины склонны компенсировать любое разочарование, поражение или потерю, которые они понесли, захватом имущества и скальпов первой же слабого или беспечного отряда, который они могут встретить.

Никакое преступление против общества не расследуется вождями: воровство у соплеменников, которое случается крайне редко, подвергает вора презрению, но трусость отмечается наивысшим осуждением. Когда они отправляются на войну, они внимательно следят за теми юношами, которые делают свои первые шаги в ратном деле. Если те проявляют необходимые качества, их в свое время принимают в ранг воинов, или, как они выражаются, храбрых людей. Но если кто-то проявляет явные признаки трусости, по возвращении отряда к нему относятся с пренебрежением и презрением. Трус порою наказывается даже смертью.

Женщин-пленниц превращают в рабынь, и это состояние едва ли хуже участи остальных скво. Пленников-юношей часто усыновляют семьи племени, которые их захватили, и они занимают место членов, павших в походе. Иногда по возвращении в свою деревню отряд показывает своему пленнику окрашенный в красный цвет столб, находящийся в двадцати-сорока ярдах от него, и велит ему бежать и схватиться за него. По обе стороны его пути стоят мужчины и женщины с топорами, палками и другим опасным оружием, готовые ударить его, когда он будет пробегать мимо. Если он мгновенно с проворством бросится вперед, он, возможно, сможет добраться до столба, не получив удара, и тогда находится в безопасности до тех пор, пока общий совет воинов не решит его судьбу; но если он упадет, его, вероятнее всего, убьют.

Если семья, которой предлагают пленника, отвергает его, он предает смерти со всеми обстоятельствами жестокости; причем стойкость и твердость страдальца столь же поразительны, сколь и варварство его убийц. Привязанный к столбу жертва поет свою предсмертную песню, оскорбляет мучителей, с непоколебимой твердостью переносит самые страшные пытки и испускает дух без стона. Он торжествует в своем мужестве не просто как в личной добродетели, а главным образом как в национальной характеристике. Причину столь терпеливого перенесения мучительнейших болей следует искать не в какой-либо нервной нечувствительности, конституциональной апатии или мышечной жесткости индейца, а в тех чувствах, которые он впитал, и в тех привычках, к которым был приучен. С самого детства его учили считать мужество и стойкость славой человека; переносить лишения и боль без ропота и с непокоренным сердцем, а также презирать пытки и смерть; и в свои последние мгновения он доказывает действенность полученного им воспитания. В этих трагических сценах женщины всегда принимают активное участие; и их бесчеловечность, подобно стойкости мужчин, проистекает из воспитания.

До общения с европейцами оружием индейцев были луки и стрелы, копья, томагавки, ножи для снятия скальпа и боевые палицы. Однако большинство из них теперь обеспечено огнестрельным оружием; и поскольку они стремятся его приобрести, его количество постоянно увеличивается. Но использование этого исконного оружия далеко не полностью вытеснено.

Порой лук изготавливают из искусно соединенных кусков рога; но чаще он делается из дерева. Раньше наконечник стрелы делался из кремня или кости, но теперь обычно из железа: наконечник копья имеет аналогичное устройство. Томагавк представляет собой топорик или боевой топор. Нож для снятия скальпа используется для того, чтобы разрезать и содрать скальп, или покровы верхней части черепа с волосами, поверженных врагов, которые индейцы выставляют в качестве трофеев своей победы с таким же ликованием, какое древние герои проявляли, демонстрируя оружие побежденных врагов. Голова боевой палицы имеет шарообразную форму, а порой бывает полой, заключая в себе куски металла, которые издают звенящий звук при ударе. Иногда к ее концу под прямым углом прикрепляется лезвие ножа или какой-либо другой острый инструмент. Племена, обитающие в глубине леса, не имеют щитов, а укрываются за деревьями; однако те, кто живет на открытой местности, как на берегах Миссури, используют щиты круглой формы диаметром около двух с половиной футов, состоящие из трех или четырех слоев кожи бизона, высушенной на солнце и закаленной. Эти щиты защищают от стрел, но не от пули.

Во всех своих религиозных обрядах и во всех случаях, когда нужно завоевать их доверие или обеспечить дружбу, курение считается нерушимым знаком искренности.

Трубка, или калюмет, как некоторые ее называют, является символом мира и залогом дружбы. Среди грубых обитателей пустыни она служит тем же целям, что и флаг перемирия в армиях более цивилизованных сообществ. Трубка имеет длину около четырех футов; чашка сделана из камня или глины, а чубук — из светлого дерева. У разных народов она украшена по-разному. К носителю этого священного символа дружбы редко относятся с неуважением, потому что они верят, что Великий Дух не позволил бы такому беззаконию остаться безнаказанным.

Мир заключается и договоры ратифицируются посредством курения. Вампум и пояса из вампума также широко используются в таких случаях. Вампум, который раньше, а у некоторых племен и теперь является ходячей монетой индейцев, изготавливается из ракушек, найденных на побережьях Новой Англии и Виргинии: некоторые из этих ракушек имеют пурпурный цвет, другие — белый, но первые считаются более ценными. Их разрезают на форму продолговатых бусин длиной около четверти дюйма, проделывают в них отверстия и нанизывают на небольшой кожаный ремешок: несколько таких нитей, аккуратно сшитых вместе тонкими сухожильными нитями, образуют пояс, состоящий из десяти, двенадцати или более нитей. Стоимость каждой бусины и, следовательно, каждой нити или пояса точно известна. Размер пояса, который часто имеет длину около двух футов и ширину три-четыре дюйма, соразмерен торжественности и важности события, по случаю которого он вручается. Вожди время от времени дарят друг другу нити в знак дружбы; но пояса оставляют для ратификации национальных договоров, каждое условие которых запечатлевается для потомков иероглифами на поясе.

Племена, находящиеся в согласии, время от времени обращаются друг к другу за помощью для удовлетворения своих нужд. Когда одно племя нуждается в каком-то товаре, которым вдоволь обеспечено другое, нуждающееся племя отправляет делегацию из своих членов, чтобы покурить со своими более богатыми соседями и сообщить им о своих нуждах; и было бы нарушением индейского гостеприимства отпустить их без ожидаемого припаса. То, что они курят, представляет собой табак, смешанный с внутренней корой ивы.

Шошоны, племя в Скалистых горах, перед курением с незнакомцами снимают мокасины в знак священной искренности своих намерений; и этим поступком они не только свидетельствуют о своей искренности, но и навлекают на себя несчастье ходить босиком вечно, если окажутся неверны своему слову.

Индейцы говорят на множестве разных языков, и в некоторых случаях у разных племен встречаются разные диалекты одного и того же языка.

Первоначальные языки, помимо языка эскимосов, как говорят, в основном делятся на три группы: ирокезский, ленни-ленапе, или делаварский, и флоридский. Эти языки настолько различны, что не имеют заметного родства. На ирокезском говорили ирокезы, или Шесть племен, и несколько других народностей. Ирокезы, или Шесть конфедеративных племен, столь знаменитые в индейской истории и некогда столь грозные своей численностью, законами и воинской доблестью, — это мохауки, онейда, сенека, каюга, онондага и тускарора. На делаварском языке говорили многие племена в средних провинциях; а на флоридском — крики, чокто, чероки, чикасо и другие племена в южных штатах. Говорят, что эти языки богаты и выразительны: они часто состоят из длинных сложных слов и включают множество идей в одном слове.

Следующие наблюдения об этой интересной расе людей предоставлены лицом, проведшим много лет в тесном контакте с несколькими племенами севера-запада, и потому могут считаться заслуживающими доверия. Он пишет специально для этого труда.

«Есть немного тем, о которых было бы написано так много и с таким малым толком, как о характере, нравах, привычках и происхождении коренных жителей Северной Америки. Романисты, поэты, путешественники и философы — все они не смогли передать адекватного представления о них. Это происходит, по нашему мнению, в немалой степени из-за современной склонности к генерализации. Писатель, присутствовавший на индейском совете, видевший небрежное поведение вождей и слышавший те тропы и метафоры, которыми они украшают свою речь, с серьезным видом заявляет, что самообладание всех индейцев никогда не может быть нарушено ни при каких обстоятельствах, и что изысканность поэзии и ораторского искусства так же привычна в их устах, как обиходные слова. Другой, видящий женщин, выполняющих тяжелую работу по хозяйству, пока мужчины стоят без дела, заявляет, что к скво относятся как к рабыням. Теперь наш опыт уверяет нас, что посылки, на которых строятся такие общие выводы, почти всегда ошибочны.

«Мало что нужно сказать о происхождении коренных жителей Америки. Наиболее вероятный вывод заключается в том, что они иммигрировали на новый континент через Берингов пролив; но пришли ли они этим путем или переплыли Атлантику из Уэльса или Тихий океан из Японии, несомненно то, что их физические особенности явно отличают их от всех рас старого света. Мы считаем безопасным придерживаться мнения, однажды высказанного в нашем присутствии старым индейцем. „Почему мы обязательно должны были произойти от ваших отцов?“ — сказал он. „Разве не столь же разумно предполагать, что Бог создал индейца там, где он находится сейчас, как и то, что он создал белого человека в саду, о котором вы рассказываете?“ Эта идея, если и не санкционирована Моисеевым повествованием о сотворении мира, по крайней мере не опровергается им. Мы считаем сходства, существующие между обычаями и преданиями определенных племен на обоих континентах, имеющими весьма маловажное значение. Люди, живущие в разных странах благодаря схожим занятиям, неизбежно приходят к схожим обычаям. Каждое племя, живущее на берегах реки или океана, должно было наблюдать высокий прилив или наводнение, и отсюда почти всеобщее предание о потопе. По нашему мнению, не следует придавать никакого значения рассказам индейцев об их собственном происхождении. Некоторые народности, такие как пауни и чокто, говорят, что они произошли от земли, инки происходили от солнца, а осейджи довольствуются такими предками, как улитка и бобр.

«Идея о том, что нынешняя раса коренных жителей согнала с земель расу, более продвинутую в цивилизации и менее воинственную, чем они сами, кажется нам не имеющей под собой реальных оснований. Предметы, найденные со скелетами, выкопанными из курганов, до сих пор используются более отдаленными племенами. Индейцы до сих пор время от времени возводят грубые фортификационные сооружения. Керамика, на которую опираются антиквары, иллюстрируя эту излюбленную теорию, изготавливается и используется по сей день отдаленными дакотами и ассинибойнами. Если земляные укрепления, найденные в разных частях страны, приводятся в качестве доказательств цивилизованности предполагаемой прежней расы, мы отвечаем, что они не свидетельствуют и о десяти процентах изобретательности, проявленной при строительстве берестяного каноэ.

«Коренные жители Америки обычно считались разделенными на две различные расы, а именно: эскимосов и красных индейцев. Мы сомневаемся, что эти расы различны. Эскимосы действительно более мягки по характеру и менее совершенны по физическому сложению, чем их южные соседи; но разве эта разница не обусловлена климатом и образом жизни? Рыбаки, и особенно такие рыбаки, как эскимосы, все время и заботы которых требуются для поддержания жизни, не могут быть воинами. Люди, которые, подобно эскимосам, живут на скудной пище в неблагоприятном климате, неизбежно должны быть низкорослыми. Свидетельствуют племена, которые живут таким же образом на старом континенте. Кроме того, капитан Франклин сообщает нам, что те из этого народа, которые населяют менее суровое побережье, чем их братья (те, что к востоку от реки Коппермайн), имеют обычный для человечества рост.

«Обогнув мыс Айс-Кейп, мы обнаруживаем, что племена вдоль северо-западного побережья постепенно теряют черты эскимосов и приобретают черты красных индейцев. Мы находимся в затруднении определить по рассказам Кука, Коцебу и Джуэтта, на какую из двух рас племена этого региона похожи больше. В проливе Нутка дикари являются рыбаками, как эскимосы, и охотниками и воинами, как племена Миссисипи. Везде, где мы находим племя, полагающееся на рыболовство как на основное средство к существованию, мы обнаруживаем, что его моральный и физический облик приближается к облику эскимосов. Короче говоря, мы не видим никакой разницы между двумя расами, которая не могла бы быть произведена чем-то меньшим, чем воля Всемогущего.

«Внешний вид индейцев описывался слишком часто, чтобы нуждаться в упоминании здесь. Невозможно даже предположить, какова их численность. Некоторое представление об этом можно получить из того факта, что дакоты, способные выставить шесть или семь тысяч боеспособных мужчин, с трудом прокармливаются на участке земли длиной в восемьсот миль и такой же ширины. Другие племена, в некоторой степени полагающиеся на сельское хозяйство и рыболовство, заселены более густо. Другие, занимающие менее благодатные регионы, менее плотно.

«Две великие семьи индейцев, судя по всему, с незапамятных времен занимали страну между Скалистыми горами и Атлантикой, а именно: дакоты и чиппевайская, или алгонкинская, раса. Первые делятся на огромное количество независимых племен, происхождение которых прослеживается по сходству языка, нравов и обычаев. Родительский ствол делится на несколько ветвей, которые в свою очередь подразделяются на множество мелких орд. Основные подразделения таковы: мандай-вакантоны, сусэтоны, вакпайтоны, ваукпайкутаи, янктовы и тетоны. Последние живут в верховьях Миссури и мало общаются с остальными. Ассинибойны, многочисленное и могущественное племя, кочующее по прериям между Миссури и Саскачевайном, отделились от дакотов чуть более века назад, и между ними и родительским народом долгое время шла кровопролитная война. Причиной ссоры стала женщина. Виннебаго и ото, славящиеся отчаянной храбростью, Айова, осейджи, омахи и многие другие западные племена заявляют о своем родстве с дакотами и говорят на диалектах их языка. Предание об их происхождении, которому мы придаем наибольшее доверие, гласит, что все они прибыли из Мексики во время вторжения Кортеса. Виннебаго испытывают к испанцам отвращение по сей день. Те из этих племен, которые населяют регион прерий, бродяжничают и живут главным образом охотой на бизонов. Описание одного из них будет описанием всех. Они, как правило, среднего человеческого роста, и редко можно увидеть дакота, который сильно превосходил бы его или не дотягивал до него, или был бы хоть как-то деформирован. Они прекрасно сложены: увидеть плохо сложенного дакота так же редко, как и хорошо сложенного белого человека. Они не мускулисты и не так проворны, как обычно белые; но в возмещение этого их выносливость очень велика. Они кажутся совершенно нечувствительными к усталости и стойко переносят голод, боль и все прочие лишения.

«Ни эти, ни какие-либо другие известные нам индейцы вовсе не отличаются серьезностью в своем социальном общении. Действительно, они более молчаливы, чем белые; но это результат скорее обстоятельств, чем воспитания. Проводя много времени в одиночестве, они приобретают привычку к молчанию; имея меньше идей, чем цивилизованные люди, они имеют меньше поводов для разговоров. Однако происходящая между ними беседа вовсе не характеризуется сдержанностью или отсутствием веселья. На советах и в торжественных случаях считается приличным и подобающим не выказывать никаких чувств, и поэтому апатичная серьезность долгое время считалась отличительным признаком индейского характера. Даже если бы это предположение было справедливым, коренные жители были бы не более примечательны в этом отношении, чем большинство современных азиатских народов.

«Характер индейцев в целом большинством писателей воспринимался через ложную призму, и их качества выводились из характера их общения с белыми людьми. Это ложный стандарт; чтобы узнать их, нужно пожить среди них долгое время и понаблюдать за их социальными отношениями. Увиденные таким образом, они предстают в гораздо более выгодном свете, чем когда они околачиваются на границах, совершая или претерпевая злодеяния и унижая себя воровством, попрошайничеством и пьянством.

«Никто из тех, кто знает их, не станет отрицать, что те индейцы, которые не были испорчены белыми, искренне благочестивы. Они повсеместно верят в единого всезнающего, доброжелательного и могущественного Бога, которому, однако, никогда не молятся; ибо, говорят они, он лучше знает, что для них хорошо, чем они сами. Ничто не шокирует их больше, чем слышать его имя, упоминаемое белыми без благоговения. Они также верят в злого духа, которому молятся, чтобы он не причинял им зла. Они населяют всю одушевленную природу низшими духами, и им возносят молитвы и жертвоприношения. Их суевериям нет числа. Они верят в загробную жизнь, и мир духов представляет собой, по их мнению, прекрасное охотничье угодье, где неприятности и страдания этой жизни будут неведомы. У каждого человека есть то, что он называет своим лекарством; то есть он считает нужным ставить свою судьбу и удачу в зависимость от какого-нибудь животного, и это животное он не станет ни убивать, ни есть, ни относиться к нему с неуважением. Короче говоря, у них есть бесконечное множество подобных обычаев, и в вере отдельных людей мало единообразия.

«Их жрецы — простые шарлатаны, практикующие различные шутовские фокусы, а также, как это принято среди дикарей, врачи и хирурги, и поистине они смешивают медицину с религией. Излечение достигается как с помощью песен и суеверных обрядов, так и с помощью использования простых средств. Голос и погремушка жреца редко умолкают возле ложа больного. Нам еще предстоит узнать, пользуются ли эти знахари большим уважением в своем жреческом качестве или какое-то большое значение придается их обрядам большинством мирян. Одно достоинство у них есть, и это их мастерство в грубой хирургии. Мы видели, как они совершают поразительные исцеления. Быть может, нелишне упомянуть одно для примера. Охотник был схвачен раненым им медведем и страшно растерзан. Его рука была сломана в нескольких местах, и все, кто это видел, думали, что он должен умереть или согласиться на ампутацию. Однако индейский хирург взялся за лечение и осуществил его. Правда, он провозился с этим три года, и, возможно, воздержанные привычки пациента стали главной причиной его выздоровления.

«Что касается управления, то у расы дакотов нет короля, и каждый человек делает то, что кажется правильным в его собственных глазах. У них действительно есть вожди, которые по молчаливому согласию обладают властью заключать договоры и вести дела своих последователей. Иногда они ведут за собой на войну, но, кроме таких случаев, никакой власти они не имеют. Они могут советовать, но не могут приказывать. Они не получают никакого вознаграждения за свои услуги и не носят никаких знаков своего ранга. Действительно, они обычно одеты и обеспечены хуже других людей, потому что считается долгом чести для вождей быть особенно щедрыми. Должность передается по наследству в семьях, но не по прямой линии родства. Если наследник престола явно непригоден, его отстраняют, и его место занимает более достойный сородич. Высоко выдающиеся воины становятся военными вождями благодаря уважению, оказываемом их доблести. В каждой деревне есть один такой человек, которого называют военным вождем, чтобы отличать его от наследственного лидера. Он правит на войне, но не в гражданских делах. Иногда вождь приобретает абсолютную власть, но того рода, какое сильные умы приобретают над слабыми, и каждому лидеру подобает нести свои способности кротко.

«Законов у дакотов нет; но у них есть обычаи, которые имеют силу законов и которые редко нарушаются. Так, мужчина может иметь столько жен, сколько он способен содержать. Прелюбодеяние наказывается отрезанием носа провинившейся жене; жена разрезает одежду провинившегося мужа на куски. Жизнь забирается за жизнь, если только убийца не сможет умилостивить друзей погибшего выплатой выкупа. Убийца неизменно предает себя наказанию, ибо бояться смерти считается верхом бесчестия. Когда совершаются мелкие проступки, пострадавшая сторона убивает собак и лошадей своего врага или уничтожает его палатку у него на глазах, и в таких случаях сопротивления не оказывается. Разводы происходят по усмотрению мужа. Воровство не считается преступлением; поистине имущество у них почти общее, так что никакого воровства совершить нельзя. Они применяют эту мерку морали к белым и потому приобретают репутацию воров, в то время как сами не осознают никакого правонарушения. По нашему мнению, именно эта общность имущества является главным препятствием на пути к их цивилизованности и совершенствованию; ибо нельзя ожидать, что один человек будет сеять, чтобы весь мир пожинать, или что он будет утомлять свои ноги на охоте ради того, что не будет принадлежать ему или его семье. Те племена, которые наиболее высоко ценят право собственности, как, например, сауки и фоксы, добились наибольших успехов в цивилизации.

«Другим препятствием на пути к цивилизации наших коренных жителей является их непреодолимая праздность. Дикарь довольствуется самыми необходимыми предметами жизни; он не знает и не заботится о ее роскоши и излишествах. Только необходимость заставит его заняться трудом. Племена, границы обитания которых были настолько ограничены белыми, что они не могут прокормиться охотой, прибегли к труду ради средств к существованию, но мы думаем, что никакая другая сила разума или обстоятельств не приведет к такому результату.

«Как бы ни странно выглядело такое утверждение, мы с уверенностью заявляем, что индейцы не более мстительны, чем остальные люди. У них те же чувства и страсти, что и у других людей, ничуть не сильнее и не слабее. Они добры друг к другу. Любое преступление, кроме убийства, легко прощается, и даже это преступление редко находит должное наказание. Девять убийц из десяти среди них уходят в могилу с миром. Индиец редко отклоняется далеко от своего пути ради мести. При наличии времени и возможности человек даст выход давно затаенной обиде, и мы полагаем, что так поступил бы любой другой человек, если бы он был освобожден от оков закона. Мы берем на себя смелость утверждать, что убийства среди них не так часты, как среди нас самих, и что за них, как и за все мелкие обиды, индейцы мстят не так часто и не так страшно, как белые люди. Что касается обид, совершенных врагами племени, дело обстоит иначе. Дикаря учат, что его долг — воздать за них любому члену враждебной нации. Такая месть является его славой, и это одно из первых требований его морального кодекса.

«Мужество индейцев нельзя измерять по нашему стандарту. В рамках простого клана потеря индивидуума ощущается остро. Это значительно умаляет силу отряда и счастье его семьи. Поэтому благоразумие считается лучшей частью доблести. Военный вождь, побеждающий врага, поступает хорошо; но тот, кто побеждает без потерь для себя, поступает бесконечно лучше. Считается почетным по возможности избегать риска, а разрешение споров посредством единоборства называют глупостью и безумием. Но когда они решаются на битву, ни один народ не сражается более доблестно. Наша история свидетельствует о яростной энергии их доблести. Их представления о моральном мужестве могли бы с выгодой перенять все те, кто называет их дикарями. Они считают слабым и трусливым поддаваться скорби или гневу; к несчастьям и боли они относятся с презрением, а смерть переносят не только без ропота, но и с жизнерадостностью. Самоубийство при любых обстоятельствах они клеймят как сильнейшее свидетельство отсутствия мужества.

«О жестокости индейцев по отношению к побежденным врагам можно сказать лишь то, что это порок всех варваров, что они не ведают, что творят, что это применяется только к их явным врагам и что это почти всегда совершается в состоянии аффекта. Пленники, однажды пощаженные, разделяют ту же участь, что и их победители. Чувство чести среди индейцев в одних отношениях очень сильно, в других — нет. Оно не помешает человеку лгать, предавать, нарушать обещания, льстить, попрошайничать и совершать множество других проступков. Оно удерживает его от труда, который он считает исключительным делом женщин, оно запрещает ему избегать смерти, оно велит ему отвечать на позорный удар ударом кинжала, оно запрещает ему хвастаться делами, которых он никогда не совершал, оно велит ему пожертвовать собой ради блага своего племени. Его охват не слишком широк; но там, где оно действует, оно действует эффективно.

«В своих семейных отношениях они по сути, но не напоказ добры. Они обеспечивают свои семьи, любят своих жен и детей; но считая бабским выказывать привязанности, они не являются нежными мужьями или отцами. Татунка Нажи, лучший охотник дакотов, потерял жену и пятерых детей от рук чиппеваев. Единственным проявлением скорби, которое он показал, было окрашивание лица в черный цвет. И все же он оставил свои привычные занятия и преследовал врага до тех пор, пока не взял жизнь за жизнь. „Это, — сказал он, — лучший способ оплакивать мертвых“.

«Индейское гостеприимство и милосердие не имеют границ. Ни один странник не входит в их палатки без того, чтобы ему не дали мяса: ни один человек не приходит к ним в нужде без того, чтобы они не помогли ему в меру своих возможностей и часто к своему великому неудобству. Они не будут смотреть на казнь, они не позволят выпороть за это человека, который причинил им зло, а идея тюремного заключения человека за долги или за мелкое нарушение имущественных прав приводит их в ужас.

«Несколько лет назад старый вождь дакотского отряда был ограблен пьяным солдатом на восемнадцать уток, которых он добыл для нужд своей семьи. Нарушитель был пойман, принужден к возмещению ущерба и привязан к позорному столбу. Когда старик понял природу наказания, которое собирались применить, он залился слезами и бросил половину своей дичи перед комендантом. „Я отдам тебе это, — сказал он, — если ты пощадишь этого человека. Какое значение имеют несколько уток?“ Этот человек совершил насильственные действия против личности вождя. Кто из них двоих больше заслуживал того, чтобы его называли дикарем?

«Короче говоря, завершая наши замечания о характере дакотов, который с некоторыми незначительными изменениями является характером большинства индейских племен, мы можем сказать, что их моральный кодекс тяжко несовершенен, но что, каков он есть, они неукоснительно ему следуют. Учитывая их невежество, их крайнюю нужду и причиненные им обиды, удивительно, что их нравственное падение не глубже, чем оно есть. Их кодекс приспособлен к их образу жизни, и только применяя его к другим, у которых больше возможностей потерять и меньше приобрести, чем у них самих, они становятся неприятными и опасными соседями для белых. Непрекращающееся раздражение становится следствием, за ним следует ненависть, далее следуют взаимные обиды, и война завершает эту драму.

Те племена дакотского происхождения, которые живут на Миссисипи и в других лесистых районах, живут за счет оленей и другой лесной дичи. Ловя пушных животных, они получают средства на покупку ружей, сукна и других предметов, которые стали для них жизненно необходимыми. Летом они живут в постоянных селениях и выращивают немного маиса. Эту работу, как и всю остальную тяжелую работу, выполняют женщины, и они не считают себя ущемленными в правах. Говорят, что поскольку мужчины сталкиваются с тяготами и опасностями охоты, опасностями войны и превратностями времен года, на них падает своя полная доля домашних обязанностей. Женщины, не приспособленные к этим занятиям, должны занимать то положение, которое отвел им Бог, и ни одна из сторон не считает такое распределение обязанностей несправедливым или неразумным. Женщины продаются родителями своим мужьям подобно дочерям патриархов, и их наказывают или хвалят в зависимости от степени их трудолюбия или хорошего поведения. Судя по их всеобщему жизнелюбию, они не видят никакой тягости в своей судьбе. Ревность, по-видимому, является их главным огорчением и часто заставляет их вешаться.

Зимой охотники покидают свои селения и разбивают лагерь в кожаных палатках на своих охотничьих угодьях, перекочевывая с места на место по мере того, как дичь становится более или менее многочисленной. Торговцы щедро снабжают их боеприпасами в кредит, а весной они расплачиваются со своими долгами как могут. Эта система крайне губительна для индейцев и обременительна для торговцев. Поскольку долги выплачивает менее половины охотников, торговец в целях самозащиты вынужден назначать за свои товары двойную цену, и таким образом честные и трудолюбивые индейцы расплачиваются за ленивых и порочных. Тем никакой уговоры не заставят их отступить от этого обычая предков.

Об этой части расы остается лишь сказать, что они живут сегодняшним днем, охотясь и рыбача, когда им этого хочется, и голодая, когда удача отворачивается от них. Немногие из них погибают от голода. Единственное обстоятельство, которое разнообразит монотонность их жизни, — это война, причем они ведут ее в столь ограниченных масштабах, что это не оказывает заметного влияния на их численность или счастье.

Кочующие племена, обитающие на великих равнинах запада, мало отличаются по языку или характеру от своих более оседлых собратьев. Они разбивают лагеря рядом с огромными стадами бизонов, убивают столько, сколько им нужно, едят мясо, одеваются в шкуры и продают торговцам столько шкур, сколько необходимо для приобретения сукна и ружей. Они более дикие и примитивные, чем их соседи, и более склонны к грабежам и истреблению тех, кто не принадлежит к их роду. Обычно они прекрасно держатся в седле и вооружены ружьями, луками и стрелами, копьщами и щитами. Они убивают бизона на полном скаку. Если стадо уходит, они сворачивают палатки и следуют за ним. Если кто-нибудь пугает скот, специальные полицейские, называемые воинами, наказывают его ударами плетей и уничтожением его лошадей и имущества. Их личности считаются священными, и никому не приходит в голову оказывать им сопротивление. Некоторые из этих странников подобны детям Измаила в том отношении, что рука каждого человека направлена против них, и их рука направлена против каждого человека. Таковы ассинибойны. Их время проходит в праздности, войнах и охоте.

Междоусобные войны индейцев редко бывают очень разрушительными. Военный вождь видит во сне или делает вид, что видит, будто враг будет предан в его руки, и отправляется на поле брани, возможно, с двадцатью последователями. Соблюдается величайшая осторожность, и если отряд находит основания полагать, что враг осведомлен об их намерении, они поворачивают назад. Если же их планы увенчиваются успехом, небольшое число врагов застают врасплох и истребляют. Редко кто остается в живых. Спустя несколько месяцев этот ничтожный набег оплачивается той же монетой, и счет уравнивается. Эти войны длились с незапамятных времен и, вероятно, будут продолжаться до скончания веков. Таково современное состояние индейской войны; но предания повествуют о более серьезных столкновениях. Сотни дакотов и манданов погибли менее века назад в битве между двумя племенами. Ассинибойны когда-то были почти полностью истреблены первым из этих племен. Те времена прошли, и более мощное влияние сметает краснокожих с лица земли.

Алкгонкинская, или чиппевэйская, раса распространена даже шире, чем дакоты. Судя по сохранившимся до наших дней остаткам языков, все коренное население Новой Англии происходило из этого ствола. Их манеры и привычки подтверждают это предположение. Предполагают, что делавары имели то же происхождение. Язык могущественных и рыцарственных ирокезов называют родственным чиппевэйскому. Племена саков и фоксов — очевидно, ветви того же дерева. Оты и потаватоми претендуют на то же происхождение. Считается, что меномини разделяют ту же кровь. Кинистино говорят на диалекте того же наречия, и многие другие племена можно возвести к тому же источнику. Все эти племена являются и всегда были обитателями лесов, и за тем исключением, что теперь они одеваются в изделия, изготовленные белыми, и любят ром, они сейчас очень близки к тому, какими были двести лет назад. Они доказали наличие у себя некоторой механической изобретательности, создав берестяное каное — средство передвижения, вызывавшее восхищение всех путешественников.

Чиппевэйская раса мало отличается от других лесных племен, чьи манеры и привычки слишком хорошо известны, чтобы нуждаться здесь в комментариях. Они представляют собой народ охотников и воинов, искусных в охоте, смелых в бою, красноречивых на советах и, словом, обладающих всеми зачаточными добродетелями, всеми пороками, всем невежеством и всем варварством, которые уже приписывались дакотам. Те из них, кто живет в высоких северных широтах, более нуждаются и, следовательно, более трудолюбивы, чем те, кто обитает в более благодатных краях. Между этой великой нацией и дакотами велась столь долгая война, что даже предание не сохранила сведений о ее причине или дате начала. Эта смертельная вражда передавалась от отца к сыну с такой неприязнью, что все попытки прекратить ее оказались безуспешными. Множество унаследованной ненависти и сильная жажда военной славы, составляющие неотъемлемую часть характера индейца, способствовали поддержанию такого положения дел.

Языки этих двух великих рас не похожи ни на какие формы речи, известные в старом свете. Они удивительно выразительны, одновременно и дефектны, и избыточны, и, как говорят, трудны для усвоения. Глаголы языка дакотов, по-видимому, не имеют корней и совершенно нерегулярны в своих изменениях. Именительный падеж не предшествует глаголу и не следует за ним, как в языках старого света, а внедряется в него: иногда в конце слова, иногда в середине, иногда в сокращенном виде, а иногда целиком. Нам известны случаи, когда торговцы не могли освоить его за тридцать лет попыток. Из того небольшого знакомства, которое нам удалось приобрести, мы сочли его собранием фраз, едва ли имеющим подобие правил или порядка, и пришли к выводу, что, если его вообще можно выучить, выучить его можно только наизусть.

Мы можем сообщить лишь краткие сведения о других племенах. Крики, чероки, чикасо и чокто известны нам своими бедствиями и теми успехами, которых они достигли в цивилизации. Меры, принятые для переселения их за Миссисипи и уже частично увенчавшиеся успехом, вероятно, вскоре осуществятся полностью. Было бы неблагодарным, а также бесполезным трудом пускаться в обсуждение столь общепонятного предмета; тем не менее, пожалуй, будет уместно высказать несколько замечаний о вероятной будущей судьбе этих несчастных племен.

Мы уже выражали свои взгляды относительно того, что считаем единственным надежным способом цивилизованзации индейцев. Этот способ, или, иными словами, необходимость изменения нравов, успешно применялся к четырем южным народам. Переселив их на неограниченные просторы территории, эту необходимость устранили, и если они не впали обратно в свое первобытное варварство, то они кардинально отличаются от всех других известных нам индейцев или продвинулись в цивилизации дальше, чем мы готовы поверить. Влияния, которые формируют и поддерживают охотничий уклад жизни индейцев, действуют и на белых. На каждого индейца, добровольно отказавшегося от жизни своих отцов, найдется десять белых, которые стали охотниками.

Предполагается путем размещения этих племен к западу от Миссисипи защитить их от посягательств со стороны белых — намерение, которое, безусловно, не опирается на прецеденты или аналогию. Если самые торжественные договоры, если неоднократные возвращения земель до сих пор не были способны защитить дикаря от непреодолимого потока белого населения, то как можно предполагать, что его новое обиталище в Арканзасе будут уважать, когда он сделает его ценным, если он вообще когда-нибудь сделает его ценным? Там он сталкивается с другими племенами, столь же воинственными и более варварскими, чем его собственное, и следствием этого уже стали многочисленные страдания и кровопролития.

Более того, предполагается путем объединения судеб нескольких различных племен слить их воедино и тем самым уберечь от упадка. Если верить опыту прошлых времен, эта мера гораздо скорее приведет к разделению, чем предотвратит его. Кто видел, чтобы два индейских племени слились воедино, если только одно из них, сократившись до жалкой горстки, не искало защиты у другого? Так, остатки саков искали защиты у фоксов, а стокбриджские индейцы — у Шести Наций. С другой стороны, нам достаточно обратиться к дакотам и алгонкинам, каждый из которых происходит из двух великих корней, но ныне разделен на почти бесконечное число мелких орд. Если люди, столь связанные узами общего происхождения и языка, так разделились, то чего ожидать от других, не имеющих базы для единения и в некоторых случаях питающих друг к другу враждебные чувства? Мы надеемся на лучшее; но будущие перспективы экспатриированных племен представляются нам окутанными тучами и мраком.

Помимо двух уже упомянутых великих ответвлений, существует множество других племен, об источнике и языках которых мало что известно, кроме того, что они совершенно отличны друг от друга. Таковы уроженцы реки Колумбия, за описанием которых мы должны отослать читателя к трудам путешественников Льюиса и Кларка, а также Роуза Кокса. Маккензи и Франклин рассказывают все, что известно об индейцах собачьих ребер и меднокожих — двух слабых и жалких племенах, населяющих ледяные регионы к северу от Большого Невольничьего озера. Плоскоголовые, живущие на верхних водах Колумбии, насчитывают пятьсот решительных воинов и получили свое название от обычая сжимать голову в младенчестве до ужасно неприглядной формы; практика эта распространена у большинства племен Орегона и некогда существовала у карибов. Они воюют со своими восточными соседями, следующими за бизонами черноногими — отчаянным и свирепым племенем, которое дружелюбно к англичанам и презирает самое имя американца. Эта враждебность возникла из-за того, что более тридцати лет назад один или два их представителя были убиты Льюисом и Кларком. Манданы и минетари обитают в постоянных селениях на Миссури, говорят на языках, отличных друг от друга и от всех прочих племен, и не претендуют ни с кем на кровное родство. Вороны — это отдельная и мощная раса бродячих всадников, как и шайенны, которые некогда были изгнаны дакотами с земель, занимаемых последними ныне. Пауни и арикара составляют три племени, говорящие на одном языке; пауни-волк никоим образом с ними не связан. Шошоны живут и голодают среди Скалистых гор. Среди прочих обособленных рас можно назвать вайандотов, или гуронов, команчей, апачей и многих других. Все эти племена, за исключением вайандотов, в той или иной степени находятся в бродячем состоянии и скачут по бескрайним прериям, преследуя бизонов и воюя со всеми, на кого решаются напасть. Все они — смелые воины, искусные охотники и заядлые конокрады, и во всех этих амплуа они видят предмет своей гордости. Нравы у всех почти одинаковы; все практикуют одинаковое неизбирательное гостеприимство; у всех одинаковый кодекс морали, религии и политики; почти все ненавидят народ Соединенных Штатов, по каким причинам — здесь излишне выяснять. Объединяя все эти орды вместе, мы не хотим сказать, что между их привычками, представлениями и характерами нет никакой разницы; мы имеем в виду очень сильное общее сходство между ними всеми.

Карибы и коренные жители Вест-Индии канули в лету — благодаря жестокости их испанских завоевателей. О них вряд ли можно сказать что-то такое, что еще не было бы известно массе наших читателей. За описанием мексиканцев и индейцев Южной Америки мы должны отослать к страницам Гумбольдта, Робертсона и других авторов. Также нельзя ожидать, что мы вдадимся в те подробности, которые могли стать нам известными относительно уже упомянутых племен. Для этой цели потребовалось бы множество томов больше этого. Наш долг, однако, — предостеречь наших читателей от слепого доверия утверждениям таких путешественников, как Карвер, которые промчались по описываемым ими странам со скоростью скаковых лошадей, не понимая ни слога из языков индейцев, у которых они гостевали, и полагаясь в отношении информации на передаваемые из уст в уста свидетельства невежественных трапперов и лодочников. Таковых наберется предостаточно. Если мы можем назвать авторитеты, которые считаем несомненными, то упомянем Маккензи, Генри, Франклина, Таннера и англичанина Лонга. Все они долго жили среди людей, которых берутся описывать, и пользовались наилучшими возможностями для личных наблюдений.

Остается лишь одна тема, связанная с аборигенами, которую мы должны обсудить вкратце. Она касается их конечной судьбы и перспектив их христианизации и цивилизованзации. На пути к этому желаемому результату существует множество препятствий, и нам жаль добавлять, что они представляются нам непреодолимыми. Обратить взрослых должно быть чрезвычайно трудно, если вообще возможно. Во-первых, их языки столь сложны для усвоения и столь бедны словами, выражающими абстрактные понятия, что большая часть жизни уходит на их изучение, а будучи усвоенными, они едва ли способны передать доктрины христианства. Во-вторых, индейцы настолько постоянно кочуют и так рассредоточены, что для их обучения потребовался бы миссионер на каждую семью, который должен был бы сопровождать их в странствиях, пользоваться теми возможностями, которые позволяет их каприз, и, главное, содержать себя самого; ибо, хотя ни один индеец не скажет ему об этом, бремя его содержания время от времени ощущалось бы весьма остро. Ему пришлось бы преодолеть ту апатию и лень, которые являются характеристикой дикой жизни, разрушить все глубоко почитаемые его учеником правила мысли и действия и подменить их другими. Должно пробудиться новое честолюбие, и весь уклад индейского общества должен измениться коренным образом, ибо этика нашего Спасителя не применима к нынешнему. Например, будет трудно убедить дикаря в кротости и долготерпении, в то время как все его ухищрения и усилия едва ли защитят его жен и детей от ножей соседей, в то время как все его товарищи твердят ему, что месть врагам его племени — это священный долг, а воинская слава должна быть для него подобна дыханию в ноздрях.

Миссионеру не следует слишком сильно полагаться на то видимое впечатление, которое он мог произвести на своих слуателей. Индейцы редко возражают и благодаря интуитивной вежливости всегда принимают с одобрением и согласием все, к чему обращается к ним тот, кого они уважают. Поэтому, когда индейская аудитория слушала проповедь с заметным вниманием и выражала одобрение, выступающий не должен думать, что они верят хоть единому слову. Они имеют в виду лишь то, что он заслуживает уважения. Один индеец как-то согласился с тем, что первое прегрешение человека было неподобающим, и, будучи расспрошен дальше, привел свои доводы. «Было очень глупо, — сказал он, — есть яблоки: гораздо лучше было сделать из них всех сидр».

Некоторые взрослые действительно стали христианами; но там, где такие обращения имели место, новообращенные либо достигли некоторого предварительного прогресса в цивилизации, либо перемена носила номинальный характер. Мы еще никогда не видели индейца-охотника, который имел бы рациональное представление о христианстве. Пример одних только чероки показывает, что почва должна быть подготовлена для принятия семян. Миссионеры, несомненно, принесли им великое благо; но они добились небольшого прогресса или вовсе не преуспели до тех пор, пока племя не обратилось к земледелию, не создало законы и регулярное правительство и не признало разделение собственности. Теперь они подготовлены к принятию Слова.

Дети индейцев, взятые из своего племени в юном возрасте, получившие образование и отправленные обратно, не кажутся лучше подготовленными к обучению, чем белые миссионеры. Во всем, кроме цвета кожи, они такие же чужаки среди своего народа, как и белые, не вызывают большего сочувствия и пользуются несколько меньшим уважением.

Мы полагаем, что в истории нет примеров того, чтобы племя перешло от охоты к земледелию по какой-либо иной причине, кроме какого-либо принуждения. Мы постоянно видим, как они скорее отступают, чем трудятся. Но когда им мешают отступать, они познают ценность времени и труда, и неизбежно происходит разделение собственности. Тогда законы становятся необходимыми для охраны этой собственности. Расточительство перестает быть главной добродетелью; война перестает быть главным занятием жизни; ум обретает новые идеи и новые навыки упражнения, и тем самым подготавливается путь к полной цивилизации и христианству. Если бы мы увидели побережье Тихого океана заселенным белыми людьми, которые продвигались бы вглубь материка, вытесняя западных индейцев перед собой так же, как мы вытеснили восточных, пока вся раса не окажется зажатой в границах, слишком узких для их существования в качестве охотников, мы питали бы надежду увидеть остаток их спасенным и цивилизованным. Тот же результат должен быть достигнут путем вытеснения их к Тихому океану; но этот процесс будет настолько медленным, что большинство экспатриированных племен, вероятно, будет уничтожено из-за их общения с белыми или племенами, на которые они будут вынуждены вторгнуться. Как мал остаток тех миллионов, что некогда жили в мире между Атлантикой и Миссисипи!

Дети индейцев могут быть христианизированы, но только тогда, когда их можно отделить от родителей. Миссионеры Мичилимакинака, кажется, осознают этот факт; ибо они главным образом ограничили свое обучение детьми от смешанных браков белых мужчин, которые находятся в распоряжении их отцов. Это была мудрая политика, и их служение принесло самые благословенные результаты.

Как ни взгляни на этот предмет, возникает столько трудностей, что почти невозможно надеяться, будто какая-либо значительная часть коренной расы будет существовать три столетия спустя. Судьба отдельных племен находится вне досягаемости предположений, и нам остается лишь молиться, чтобы Бог как белых, так и краснокожих уберег их от полного истребления.
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ИНДЕЙСКИЕ КУРГАНЫ. Старые мексиканские селения, как говорят, строились из сырцовых кирпичей размером четырнадцать дюймов и покрывались ветвями деревьев и дерном; со временем они разрушались, образуя холм, по форме похожий на те, что попадаются на глаза путешественнику от Красной реки Гудзонова залива до штата Миссури и, вероятно, до Мексиканского залива. Число этих курганов, однако, было сильно преувеличено. Нам доводилось встречать утверждения, сделанные из авторитетных источников, будто на протяжении пятисот миль в длину и от восьмидесяти до двух миль в ширину курганы расположены едва ли не на расстоянии акта друг от друга, и на этом чудовищном заблуждении был основан вывод о том, что население некогда было огромным. Мы, говорящие на основании знания, утверждаем, что, судя по таким данным, прежнее население было не столь велико, как нынешнее. Мы видели курганы на притоках Гудзонова залива и на водах Миссисипи, и их количество не оправдывает подобных спекуляций. Действительно, они достаточно обычны, но отнюдь не настолько обычны и не столь велики, чтобы делать вывод о многочисленности предков нынешней расы аборигенов. Мы делаем этот вывод из нескольких фактов.

Путешествуя несколько лет назад недалеко от реки Сент-Питерс, мы увидели на расстоянии около мили сооружение, похожее на одну из конических палаток индейцев. Недавно скончался выдающийся человек, и наш проводник сообщил нам, что упомянутый выше объект — это земляное жилище, которое возвели над ним его родственники. Будучи ограничены во времени, мы не стали подходить к нему ближе. Предполагая, что это было именно то, о чем говорил проводник — а мы не видим причин сомневаться в этом, — по мере осыпания верхушки оно должно было принять форму кургана.

Индейцы тех регионов по сей день хоронят по меньшей мере половину своих умерших. Они глубоко уважают мертвых и для защиты их останков от волков и собак возводят над ними сооружение из кольев, которые они легко могут нарубить, поскольку у них есть топоры. Но не вероятнее ли, что до того, как у них появились средства рубить колья без чрезмерных усилий, они вместо этого насыпали земляной холм? Подтверждением этого предположения служит то, что многие, и даже подавляющее большинство курганов, не больше тех, что требуются для подобных целей. О том, что они когда-либо предназначались для жилищ, не может быть и речи; ибо нам неизвестно, чтобы в каком-либо из них когда-либо находили следы кирпичей, бревен или каменной кладки. Мы уже говорили, что обломки глиняной посуды, найденные в них, в точности похожи на глиняные горшки, до сих пор используемые современными ассинибойнами. Далее, обломки костей обнаруживаются в большинстве из них; но могли ли кости сохраняться в сырой земле столь долгое время, не разлагаясь? Мы так не думаем — по крайней мере, нам известны случаи, когда человеческое тело полностью расщеплялось на свои исходные элементы в течение столетия. Но некоторые курганы, и особенно те, что находятся около Сент-Луиса, настолько велики, что их считают превосходящими силы и трудолюбие нынешней расы индейцев. Прежде чем принимать этот вывод, мы должны вспомнить, что еще во времена открытия Миссисипи несколько племен годами хранили кости своих друзей, а затем хоронили их вместе — практика, следы которой до сих пор отчетливо видны у дакотов. По таким случаям совместными усилиями племени должен был насыпаться большой курган. Если предположить, что на национальное погребальное сооружение время от времени накладывались последовательные слои — что, безусловно, не является экстравагантной теорией, — то возражение о том, что у краснокожих не было ни сил, ни склонности, ни мотивов возводить такие курганы, отпадает.

«На берегах Белой реки, — пишет автор заметок в журнале Силлимана, — где земля обрушилась, я нашел часть глиняного гроба, в котором все еще оставались шейные кости и череп; а поверх шейной кости — когда я раскопал, чтобы посмотреть, какая кость может быть вставлена таким образом в часть глиняного ящика, — я обнаружил пачку кусочков костей, обрезанных круглыми, которые оставались на шее в точном положении, в каком их использовали в качестве ожерелья. Они были продырявлены, но нитка полностью исчезла; они были толщиной в одну восьмую дюйма и три пятых в диаметре; и кости, из которых они были сделаны, сохранились гораздо лучше, чем кости скелета. Я был уверен, что это не принадлежит современным племенам индейцев, населяющим некоторые части этой страны. Я нашел среди глины, скатившейся с того же кургана, несколько принесенных туда кусочков свинцовой руды (обычного галенита). Нередко эту руду находят среди человеческих костей по всей стране; вероятно, они использовали украшения из свинца, и это было запасом для их облачения в ином мире».

На плантации мистера Джона Кейна в округе Нокс, недалеко от северного берега реки Холстон, в пяти милях выше ее слияния с Французским Бродом, находится любопытное скопление земляных курганов, явно представляющих собой творение рук человеческих, но обладающих почти доандилувианской древностью, если мы можем судить об их возрасте по возрасту леса, который растет вокруг них и на них. Их около полудюжины, они поднимаются на площади примерно в пол-акра ровной земли без видимой регулярности. Они имеют пирамидальную форму или, скорее, форму усеченных пирамид, основания которых составляют от десяти до тридцати шагов в диаметре. Самый большой из этой группы поднимается примерно на десять футов над уровнем земли и отличается удивительной правильностью очертаний. Около года назад в этом кургане был сделан перпендикулярный разрез, однако никаких важных открытий не последовало. Было обнаружено, что он состоит из снятого верхнего слоя почвы и содержит изрядное количество пепла и древесного угля.

Эта группа курганов окружена рвом, который отчетливо прослеживается с трех сторон и заключает в себе, помимо курганов, несколько акров земли. Подобно курганам, он покрыт деревьями, растущими в нем и вокруг него. На каждом углу этот ров расходится полукругом и во многих отношениях выглядит хорошо приспособленным для обороны.

В Теннесси имеется множество других курганов той же формы. У слияния Французского Брода с Холстоном находится один, в котором, как говорят, были найдены человеческие кости. Выше по Французскому Броду, возле Ньюпорта, расположен очень большой курган. Он покоится на очень ровной и обширной равнине и сам по себе является самым большим из всех, что я видел. Его высота составляет тридцать футов, а основание занимает площадь в пол-акра земли. При подъеме от основания со всех сторон наблюдается небольшой наклон от вертикали, а верхняя поверхность столь же ровная, сколь правильна во всем остальном. Из-за огромных размеров этого кургана, его командного положения и тайны, окутывающей его историю, это место представляет исключительный интерес. В штате Теннесси есть много других курганов подобного описания.

Курган крупных размеров расположен во внутренних районах земли чероки, на северной стороне Этови, в просторечии именуемой рекой Хайтaуэр, одного из притоков Кусы. Он стоит на полосе аллювиальных земель, называемой Ривер-Боттом. Его описывает преподобный Элиас Корнелиус, посетивший его в компании восьми индейских вождей. Первым предметом, привлекшим внимание, стало углубление шириной около двадцати футов и местами глубиной десять футов. Оно идет почти по дуге полукруга; окончания тянутся к реке, образующей небольшой изгиб. «У меня не было времени, — говорит этот автор, — детально исследовать его. Один индеец сказал, что оно тянется в обе стороны к реке и имеет несколько невыкопанных участков, которые служат проходами на огороженную им площадь. К моему удивлению, я не обнаружил никаких насыпей ни с одной из его сторон. Но я недолго сомневался, куда была вывезена земля; ибо, едва пройдя двести ярдов, я сквозь густые лесные деревья увидел грандиозную громаду, размеры которой полностью соответствовали окопу. В то время у меня не было средств для проведения точных замеров. Чтобы восполнить этот недостаток, я срезал длинную лозу, которую сохранил до тех пор, пока у меня не появилась возможность определить ее точную длину. Таким образом, я выяснил, что расстояние от кромки вершины до основания составляет сто одиннадцать футов; судя же по крутизне склона, перпендикулярная высота не может быть менее семидесяти пяти футов. Окружность основания, включая подножия трех парапетов, составила тысячу сто четырнадцать футов. Один из этих парапетов тянется от основания до вершины, и по нему можно подняться, хотя и с трудом, верхом на лошади. Два других, поднявшись на тридцать или сорок футов, заканчиваются подобием треугольной платформы. Его верхушка ровная и в момент моего посещения была настолько густо покрыта сорняками, кустарником и деревьями роскошного роста, что я не смог осмотреть ее так подробно, как хотелось бы. По моим оценкам, ее диаметр должен составлять сто пятьдесят футов. На его склонах и вершине растет множество крупных деревьев той же породы и тех же размеров, что и те, что окружают его. Одно буковое дерево вблизи вершины имело в окружности десять футов и девять дюймов. Земля с одной стороны дерева была на три с половиной фута ниже, чем с противоположной стороны. Этот факт дает хорошее представление о крутизне склона кургана. Дуб, лежавший на одном из парапетов, на расстоянии шести футов от комля, без коры, имел в окружности двенадцать футов четыре дюйма. На небольшом расстоянии к юго-востоку находится другой курган, при подъеме на который я сделал тридцать шагов. Его верхушка окружена бруствером высотой в три фута, пересеченным посредине другим возвышением аналогичного рода. Чуть дальше находится еще один курган, исследовать который у меня не было времени».

«На эти великие творения искусства индейцы смотрели с таким же любопытством, как и любой белый человек. Я спросил старейшего вождя, есть ли у туземцев какое-либо предание относительно них, на что он ответил отрицательно. Тогда я попросил каждого высказать свое предположение об их происхождении. Ни один не смог ответить; однако все сошлись на том, что «наш народ их никогда не возводил». Похоже, они были построены другой расой, некогда населявшей эту страну. Существование такой расы ныне общепризнанно. Кем они были иковы были причины их вырождения или истребления — никакие обстоятельства пока не объяснили. Но это не причина для того, чтобы мы, как и в сотне других случаев, не выводили существование причины из ее следствий без какого-либо предварительного знания ее истории».

«Что касается назначения этих курганов, то очевидно, что оно не всегда было одинаковым. Некоторые предназначались для погребения мертвецов. Они невелики и отличаются тем, что содержат человеческие кости. Некоторые могли служить местами для общественных зданий, гражданских или религиозных, а другие, несомненно, строились для военных целей. К этому последнему типу относится курган Этови. В доказательство его пригодности для подобных целей мне достаточно упомянуть, что чероки в своей недавней войне с криками укрепили его вершину кольями и занимали его как убежище для сотен своих женщин и детей. С каким удовольствием я провел бы день, исследуя его более подробно; но мои спутники, неспособные оценить мои мотивы, заскучали, и я был вынужден удалиться, оставив более детальные наблюдения и описание кому-нибудь другому».

При всем уважении к вышецитируемым авторитетам, позволим себе усомниться в их выводах. То, что у чероки не было преданий о происхождении их великого кургана, ничего не доказывает. Индейские предания простираются недалеко. Разные племена постоянно вытесняют друг друга из владений, и рассматриваемый курган вполне мог быть творением клана, изгнанного чероки. Деревья, растущие на таких курганах, доказывают не больше. В 1825 году мы обнаружили два скелета под корнями очень большого вяза на берегах Миссисипи. Их сразу же объявили реликвиями предполагаемой прежней расы, и это мнение было общепринятым до тех пор, пока в земле, откуда они были выкопаны, не нашли железные детали рукояти складного ножа. Окрестные индейцы удивлялись, подобно чероки своему кургану, а дерево казалось старше века. По особой форме нижней челюсти выяснилось, что черепа принадлежат дакотам, а поскольку племя, к которому они принадлежали, не пришло к единому мнению о своем собственном прежнем месте обитания, хотя они покинули его не более двух веков назад, мы не можем придавать большой вес индейским преданиям.

В каменоломне в Сент-Питерсе около десяти лет назад на глубине пятнадцати футов под поверхностью земли был найден медный клинок весом три фунта. Он имел идеальную форму и до сих пор нес на себе следы молота, который его выковал. Это и иссохшее тело (это не мумия), найденное в большой пещере в Кентукки, — единственные вещи, которые, по нашему мнению, оправдывают даже предположение о том, что на этом континенте некогда существовала другая раса жителей. Мы полагаем, никто не станет оспаривать, что мексиканцы были неспособны воздвигнуть пирамиду Чолулы или что они не принадлежат к тому же стволу, что и наши аборигены.

Мы не можем определить, для каких целей предназначались разбросанные по нашей стране сооружения, обычно называемые фортами. Вероятно, это были укрепления, и они вполне могли служить таковыми до того, как туземцы познакомились с огнестрельным оружием. Всякий, кто видел, с какой невероятной быстротой современный индеец с помощью одного лишь ножа насыпает сооружение, достаточное для защиты собственного тела, охотно признает, что племя вполне было способно воздвигнуть эти постройки людей доандилувианской эпохи.

Великое сооружение, которое самозванец Карвер притворяется, будто видел на Миссисипи, никогда не существовало — за исключением страниц его лживой книги. Мы часто искали его, но не находили, и окрестные индейцы ничего о нем не знают.

На восточном берегу озера Пепин, примерно в трех милях от его устья, простирается обширная прерия, а на ее краю, возвышаясь над озером и равниной, находятся руины правильного четырехбастионного форта. Куртина и два западных бастиона осыпались и упали в озеро; но два других бастиона и три куртины с соответствующими рвами, эскарпами и контрэскарпами совершенно отчетливы и могут быть восстановлены без особого труда. Исходя из его командного положения и правильности планировки, очевидно, что на нем были установлены пушки и что оно было построено первыми французскими торговцами или путешественниками. Это предположение подтверждается тем фактом, что среди руин до сих пор дико растет спаржа, хотя ни в какой другой части страны она не встречается. И тем не менее индейское предание ничего не знает о происхождении форта или его назначении.

СТАРЫЕ ФОРТЫ. Среди того, что можно назвать древностями Америки, немного найдется вещей, вызывающих больший интерес, чем укрепления в Хайлендс на Гудзоне. Легко вспомнить, что эта река была проходом огромнейшей важности для борющихся сторон, поскольку во время революции являлась единственным каналом связи между британскими армиями в Канаде и теми, что находились на побережье. Чтобы предотвратить соединение, которое было бы губительным для дела свободы, генерал Вашингтон занял Хайлендс и утыкал пушками каждую высоту. Остатки многих укреплений до сих пор отчетливо видны путешественнику, проплывающему вверх и вниз по реке; но напрасно, за редким исключением, он расспрашивает об их истории или даже их названиях. Те же, что находятся в Вест-Пойнте и вокруг него, известны лучше. Здесь излишне рассказывать о том, как этот пост чуть было не был предан изменником Арнольдом — эта история все еще свежа в памяти всех людей, а наше дело — рассказать то, что можно поведать о сооружениях, которые его измена должна была сдать.

Вест-Пойнт расположен на изгибе — единственном резком изгибе во всем течении Гудзона от Нью-Йорка до Олбани. Это обширная равнина, возвышающаяся на несколько сотен футов над уровнем реки. Прямо напротив лежит большой остров, именуемый островом Конституции, на котором находится множество возвышенностей, господствующих над рекой и увенчанных укреплениями. Форт Конституции, главный из них, цел до сих пор.

На возвышенности ниже Вест-Пойнта можно заметить остатки форта Монтгомери, пушки которого, как полагают, заставили шлюп военного флота «Валтюр» отойти ниже по реке и тем самым послужили причиной наземного рейда и захвата Андре, а следовательно, и безопасности поста. Окончание мыса занято руинами форта Клинтон, который контролировал два направления на реке и представлял собой обширное, а также весьма прочное и важное сооружение. Как раз напротив этого форта через реку была протянута огромная железная цепь для преграждения прохода. Ее разорвал английский военный корабль на всех парусах; но судно получило в ходе этой попытки такие повреждения, что было вынуждено повернуть назад. На мысу и вокруг него есть много других укреплений меньшей важности, которые, как и уже упомянутые, переживают процесс быстрого разрушения и, вероятно, исчезнут менее чем через столетие.

Но то, что поражает воображение путешественника с наиболее внушительным эффектом, — это седые руины форта Патнем, фамильярно именуемого Старым фортом Пат. Они возвышаются на пятьсот футов прямо над равниной Вест-Пойнта и некогда господствовали над всеми батареями на нем и вокруг него. Они очень сильно напоминают полуразрушенный замок. Укрепление имеет небольшие размеры, но весьма прочно. Оно стоит на вершине крутого холма, а стена с северной стороны нависает над краем отвесного обрыва. С других сторон стены столь высоки и круты, что делают эскаладу невозможной. Стены массивные и очень толстые, в их толще заключены помещения для гарнизона и печи для раскаления ядер. Когда-то внутри участка был превосходный колодец; но ныне он забит и приведен в негодность обломками осыпающейся кладки. В одном из углов находятся две камеры, вероятно предназначавшиеся для заключенных и карцеров. Предание ошибочно утверждает, что в одной из них содержался майор Андре. В целом весь этот руинированный комплекс производит внушительное впечатление, ибо он находится в полном соответствии с грандиозностью и дикостью окружающего пейзажа и служит пробуждению множества приятных исторических воспоминаний у американского зрителя. Среди ощетинившихся пушками высот он стоит, «краеугольный камень арки». О его прочности мы можем сказать, что враг не мог бы взять его без подавляющего превосходства в живой силе и соразмерных потерь или без бомбардировки. Короче говоря, он во многих отношениях напоминает то, что мы читаем о горных фортах Индии. Мы надеемся, что прословутая бережливость нашего правительства не позволит столь интересному историческому памятнику прийти в полное запустение, тем более что весьма небольшие расходы позволили бы вернуть его в первоначальное состояние.
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Форт Патнем.



Остатки форта Уильям-Генри в верховьях озера Джордж с большим интересом выслеживаются каждым путешественником. Это был всего лишь песчаный форт, но огромных размеров. Внешний редут, который все еще можно проследить, охватывает всю равнину между горой и озером, а внутренние укрепления, господствующие над водой, местами очень отчетливы. Равнина, указываемая как плац для парадов, обширна и прекрасна. Здесь разыгралась самая бессмысленная и вероломная бойня, когда-либо позорившая анналы войны. Ни вся освященная вода, которую французы увезли с собой из «Сакремера», как они красиво называли это хрустальное озеро, не могла смыть грязное пятно, которое это происшествие оставило на французском оружии и французской вере. Гарнизон, состоявший из трех тысяч англичан и ополченцев под командованием полковника Манро, капитулировал после долгого и отчаянного сопротивления перед французской армией численностью в десять тысяч человек под командованием маркиза де Монкальма в 1757 году. По условиям капитуляции гарнизону полагалось безопасное сопровождение до форта Эдвард. Соответственно, они вышли на плац, сложили оружие и стали ожидать конвоя. Индейцы численностью в несколько тысяч человек, вооруженные томагавками и ножами, немедленно окружили их и начали силой срывать с них одежду. Полковник Манро, находившийся во французском лагере, с тревогой требовал конвоя; но Монкальм затягивал его под надуманными предлогами и в конце концов отказал. Французы стояли со скрещенными руками и наблюдали за резней в пистолетном выстреле от своего лагеря. Немногие из обреченных и беззащитных солдат вырвали оружие из рук убийц и дорого продали свои жизни; но из всего числа спаслись лишь двое или трое. Молодой человек по имени Карвер из Новой Англии, обладавший огромной силой и ловкостью, сцепился с несколькими индейцами, поверг их наземь, прорвался сквозь их ряды, убежал в болото в тылу форта и спасся. По поводу этого дела были сделаны решительные представления правительству Франции, и Монкальм был призван к официальному ответу, но не был наказан. В свое оправдание он заявил, что вмешательством с целью предотвращения резни он потерял бы доверие своих индейских союзников и навлек бы на себя их враждебность. На этой земле то и дело высекают плугом мушкетные пули, картечь и книппеля, пуговицы, топорики и человеческие кости. Эти реликвии иногда оставляют на продажу в Лейк-Хаусе.

В тылу форта Уильям-Генри на господствующей возвышенности стоит форт Джордж — небольшая, но для времени своего возведения прочная крепость. Стены сложены из известняка, толщиной двенадцать или пятнадцать футов и высотой тридцать или сорок футов. Пороховой погреб и арки выложены из кирпича; часть погреба цела, но вход в него засыпан. Стены во многих местах разобраны теми, кому потребовался камень, а весь доступный кирпич был вывезен. В окрестностях можно обнаружить несколько засыпанных ныне колодцев, а также руины больницы, арсенала и других зданий. Форт Джордж полностью простреливается с соседних высот, а от холма Гейджа находится в пределах уверенного ружейного выстрела. Однако на этом холме англичанин держал форт, остатки редута которого видны до сих пор. Примечательно, что каждый старый форт от канадской границы до Олбани простреливается с возвышенностей в его окрестностях. Когда они строились, артиллерии опасались мало. Даже сильный и важный форт Тикондерога эффективно простреливался с Маунт-Дефайанс — обстоятельство, оказавшееся губительным для американского оружия. Вид с форта Джордж обширен и разнообразен, охватывая деревню, горы, острова и озеро на огромном расстоянии.

«Проезжая Платтсберг, — говорит недавний английский путешественник, — место нашего поражения в прошлую войну, мы достигли Краун-Пойнта, после чего озеро сузилось с четырех-пяти миль в ширину до речного русла. Мыс был зеленым и возвышенным, и на нем находились руины военных укреплений, построенных главным образом канадскими французами, когда те замышляли и пытались полностью изгнать английских колонистов с берегов Атлантики. Ходят рассказы о сводах и подземельях в Краун-Пойнте, где в сговоре с индейцами вынашивались заговоры с целью сжигания жилищ и истребления семей поселенцев; и здесь выставлялись «длинные ряды скальпов, белеющие в одном месте почтенными прядями старости и сверкающие в другом локонами детства и юности».

«Затем у входа в озеро Джордж с его чистыми водами, живописными островками и крутыми берегами находились остатки знаменитого форта Тикондерога, расположенного на мысу, окруженном с трех сторон водой, а с четвертой — глубокими рвами, прорезанными в топи, с высокими брустверами. Он представлял собой одну из наиболее подходящих для доблестной обороны позиций, которую только можно вообразить. Руина казармы, похожая на «донжон», была самым заметным объектом на мысу».
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Старый форт Тикондерога.



«Как офицеру Черной стражи, мне невозможно думать о Тикондероге без сильных эмоций, ибо здесь в 1758 году сорок второй полк, проложив себе путь палашами через широкий завал из поваленных деревьев под плотным огнем французского гарнизона, предпринял отчаянные четырехчасовые попытки взобраться на высокое укрепление без штурмовых лестниц, взбираясь друг другу на плечи и проделывая в нем дыры штыками. Они были так разгневаны столь неожиданным отпором и понесшимися тяжелыми потерями, что отказывались отступать, пока их генерал не отдал приказ в третий раз; их потери в этом случае составили более половины рядовых и две трети офицеров убитыми или тяжело ранеными, то есть двадцать пять офицеров, девятнадцать сержантов и шестьсот три рядовых. Примерно в это время полк получил почетное звание королевского».

Остатки фортификационных сооружений в Питтсбурге занимают весьма интересное положение на дельте, образованной слиянием рек в этом месте. От форта Дюкен остался лишь небольшой земляной холм. Форт Питт отследить легче; часть трех бастионов высотой по грудь стоит на территории различных частных владений, а кусок куртины, который еще несколько лет назад находился в полной сохранности, все еще можно обнаружить. «Я рассчитывал, — говорит интеллигентный корреспондент газеты «Нью-Йорк америкэн», — увидеть пороховой погреб форта, который, как мне говорили, представлял собой восхитительный образец каменной кладки и до сих пор сохранялся в виде погреба для портера; но по прибытии на место, где он стоял всего несколькими неделями ранее, все, что мы смогли обнаружить, — это груда грубых камней. В такой стране, как наша, где так мало древностей бросается в глаза, печально видеть эти интереснейшие остатки уничтоженными подобным образом, а сами ориентиры, где они стояли, стертыми с лица земли навечно. К тому же порой сооружения, каждое свидетельство чего так болезненно стирается, — особенно когда они возводились французами — отличались совершенно поразительным характером. Французские инженеры, впервые принесшие в эту страну фортификационное искусство, принадлежали к школе Вобана, и созданные ими долговечные памятники были не менее благородными доказательствами их мастерства, чем выбранные ими площадки — свидетельством их высокого военного кругозора». В окрестностях находятся остатки плотины для мельницы, построенной офицерами форта Дюкен по самым одобренным правилам того времени, как совершенное укрепление; часть куртины со следами некоторых бастионов до сих пор вознаграждает поиски любознательного.

Старый форт на острове Кононикут, некогда защищавший проход вверх по заливу Наррагансетт, представляет собой интересную реликвию прошлых времен. Он построен в циркулярной форме и хорошо представлен на прилагаемом наброске.


[image: ]
Форт Кононикут.
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Едва ли может подлежать сомнению, что среди всех политических и социальных отношений народа нет ни одного столь первейшего и жизненно важного значения, как его религия; и если это верно для наций вообще, то особенно верно для Соединенных Штатов Америки. В этом отношении эти штаты представляют собой новое зрелище — пример эксперимента, проводимого в масштабах, соразмерных его значимости. Нам здесь не нужно описывать влияние религии ни на дикарей, ни на расу, скованную оковами суеверий и преобладающего церковного управления. Мы находим цивилизованное и разумное сообщество в ситуации, которой история не знает параллелей. Если не считать влияния знаний и принципов, ничто не влияет на веру американского гражданина: нет предписанной законом формы богослужения, нет преобладания сект, нет физической нетерпимости, нет никаких выгод или неудобств, на которые можно было бы надеяться или которых можно было бы опасаться из-за различия во мнениях. Эксперимент увенчался полным успехом; он доказал, что нация может быть нравственной и религиозной без какого-либо внешнего агентства, направляющего или контролирующего разум. Можно с уверенностью считать доказанной нецелесообразность союза между церковью и государством.

Конституция прямо запрещает центральному правительству издавать какие-либо законы, касающиеся религии, и хотя отдельные штаты оставили за собой это право, они, по-видимому, полны решимости никогда им не пользоваться. Действительно, они иногда выделяют участки новых земель для поддержки общественного богослужения, но использование этих земельных наделов всегда отдается на усмотрение жителей. Такие законы штатов, которые касаются религиозных требований при занятии государственных должностей и т. д., являются практически мертвой буквой, если не считать тех, которые в некоторых штатах лишают духовенство права избираться в законодательный орган, вероятно, на том основании, что гражданские и религиозные обязанности несовместимы друг с другом.

Мы видим, что религия в Соединенных Штатах свободна от юридической поддержки или ограничений, и, если верить опыту пятидесяти лет, это невмешательство благотворно сказывается на нравственности и разумном благочестии. Здесь нет нетерпимости, нет преследований, мало споров; тем не менее народ столь же религиозен, как и в любой другой стране, хотя и не столь скрупулезен в отношении форм. Недавно на основе статистических данных было доказано, что религиозные институты существуют в этой стране в гораздо большей пропорции к численности населения, чем в любой другой; и ни в одной стране дух христианства не проявляется столь ярко, как здесь. Благотворительные общества для улучшения положения нашего рода в этой и других странах многочисленны и множатся, и они демонстрируют всю присущую американцам энергию и предприимчивость. Американский миссионер теперь направляет свой путь к «островам моря», чтобы «они могли радоваться спасению Божьему», и к «краям земли», чтобы они тоже познали путь жизни. Общество Библии, снабдив насколько возможно каждую семью в этой стране словом жизни, теперь рассылает его через миссионеров в языческий мир, в то время как Трактатное общество отправляет свои маленькие послания «радостной вести» по всему земному шару. Домашнее миссионерское общество для снабжения неблагополучных мест в Соединенных Штатах установлениями Евангелия, общества воскресных школ, тюремной дисциплины и многочисленные родственные им общества также оказывают свою помощь; и кажется, что дух филантропии пронизывает все конфессии евангельских христиан, не знающий иных границ, кроме концов земли. Да приумножится этот дух в тысячу раз!



«Иль мы, чьи души озарил

Премудрости венец,

Иль людям, тьмой сокрытым,

Светильник жизни сбережем?» — Хебер.





Почти излишне говорить, что религиозный облик различных частей великой конфедерации далеко не однороден. Это естественный результат свободы религиозных мнений и обстоятельств раннего заселения страны. Новая Англия, заселенная пуританами, сохраняет многое из сильного отпечатка характера своих отцов. Мэриленд был заселен католиками, Пенсильвания — квакерами, а другие штаты — епископальцами, в то время как колонии шведов, французов и голландцев стали отправными точками для других. Некоторые люди склонны сокрушаться по поводу того, что христиане разделены на столь многие конфессии, что они считают это злом, и горячо жаждут прихода времени, когда все это уйдет в прошлое. Действительно, можно сожалеть, что между крупными конфессиями, составляющими массу христиан, не царит большая степень согласия и милосердия, и чтобы настало время, когда все будут «любить друг друга от чистого сердца усердно», — это «самым искренним образом можно пожелать». Тем не менее эти расхождения во мнениях являются неизбежным следствием свободы мнений по любому вопросу; и поскольку Библия четко не определила никакой формы церковного устройства и дисциплины, в чем и заключается главное различие между евангельскими христианскими конфессиями, никогда нельзя ожидать, что все придут к согласию по этому вопросу так же, как и по любому другому. И в целом лучше, чтобы они не соглашались; и было мудро со стороны великого Главы церкви оставить эти вещи несущественными, такими, какие они есть, чтобы разные конфессии могли в святом соревновании «побуждать друг друга к добрым делам». Какая надежная защита от нетерпимости, зол фанатизма и угнетения, когда в обществе одновременно существуют несколько крупных и уравновешивающих друг друга сект, служащих взаимным сдерживающим фактором и взаимно влияющих друг на друга для предотвращения разложения. Мы опасались бы в нашей собственной стране результатов чрезмерного преобладания какой-либо секты, но больше всего той, которая, подчиняясь иностранному гражданскому и духовному владыке, даже сейчас стремится завладеть нашим прекрасным достоянием — мы имеем в виду римско-католическую. Хотя их право распространять свои мнения всеми честными и конституционными средствами наравне с другими охотно признается, влияние их принципов на наши институты, если они в конечном итоге восторжествуют, не может не вызывать опасений. Каким папство было, таким оно и должно оставаться всегда: его краеугольным камнем является непогрешимость церкви, которая, конечно, никогда не могла поступать неверно и никогда не может измениться ни в одной из своих главных черт. (См. примечание в конце этой статьи.)

Теперь мы перейдем к рассмотрению основных сект, существующих в этой стране.

МЕТОДИСТЫ. Методисты — самая многочисленная конфессия в Соединенных Штатах, они представлены во всех частях Союза в значительных количествах. Они насчитывают более шестисот тысяч членов своих церквей. Существует два основных класса методистов: — уэслианцы, которые являются арминианами и составляют большинство. Они названы в честь Джона Уэсли, одного из основателей секты. Другой класс, к которому принадлежал Уитфилд, является кальвинистским по своим доктринам. Они также делятся на две ветви по вопросу церковного устройства и дисциплины — методистскую епископальную и протестантскую методистскую; последняя отделилась от первой. К первой в 1833 году относились пять епископов, две тысячи двести тридцать разъездных проповедников и около пятисот тысяч членов церквей; ко второй — четыреста священников и пятьдесят тысяч прихожан.

БАПТИСТЫ. Эта конфессия занимает второе место в Соединенных Штатах по численности. Они насчитывают от четырех до пятисот тысяч членов своих церквей. По своему учению они преимущественно кальвинисты, а по форме церковного управления — независимые, или конгрегационалисты, мало чем отличаясь в каком-либо отношении от последней конфессии, за исключением того, что они совершают крещение через погружение в воду и только взрослых верующих. 87

ПРЕЗБИТЕРИАНЕ. Это третья по численности религиозная секта в этой стране. Она является ответвлением церкви Шотландии. Их учение строго кальвинистское. На первой встрече генеральной ассамблеи в 1789 году во всем корпусе насчитывалось лишь около ста восьмидесяти или девяноста священников в четырех синодах и семнадцати пресвитериях. В 1834 году она охватывала двадцать три синода, сто восемнадцать пресвитерий, две тысячи шестьсот сорок восемь общин, одну тысячу девятьсот четырнадцать рукоположенных священников и двести пятьдесят лиценциатов, а также более двух сотен сорока семи тысяч девятисот шестидесяти четырех прихожан. Из этих священников около трети проживает в штате Нью-Йорк, следующее по величине число — в Пенсильвании, и следующее — в Огайо; некоторые встречаются в каждом штате.

КОНГРЕГАЦИОНАЛИСТЫ. Эта конфессия, отличающаяся от пресвитерианской только в отношении церковного устройства и управления, распространена главным образом в Новой Англии, где они являются самой многочисленной сектой, хотя церкви этого толка есть и в других штатах. Согласно их принципам, каждая христианская община представляет собой полную церковь, которая может общаться с другими церквями, если пожелает, и может назначать собственных должностных лиц для отправления дисциплины внутри себя. Этих христиан иногда называют индепендентами, от которых они, однако, в некоторых отношениях отличаются. Конгрегационалист и индепендент — синонимы в Англии. У них есть пасторы и диаконы, причем последние ведут светские дела церкви и не имеют права проповедовать. Их доктрины такие же, как у пресвитериан, с которыми они объединены во всех крупных благотворительных обществах и движениях современности. Число членов — около ста пятидесяти тысяч.

ЕПИСКОПАЛЬЦЫ. Организация американской епископальной церкви произошла во время войны за независимость, и (чтобы обеспечить непрерывную апостольскую преемственность, как они говорят) первый епископ добился рукоположения от шотландских епископов в Абердине, а двое других вскоре после этого были посвящены архиепископом Кентерберийским в Англии, и таким образом преемственность была сохранена нетронутой. У них десять епископов, пятнадцать епархий и пятьсот двадцать восемь священнослужителей, пресвитеров и диаконов. Высшим признанным сановником является епископ. Пресвитеры и диаконы — единственное другое известное духовенство. Высшая власть принадлежит генеральному конвенту, состоящему из палаты епископов и палаты мирян-делегатов. Каждая епархия имеет конвент для регулирования собственных дел. Штатные конвенты состоят из духовенства епархии и делегации мирян от каждой церкви. Епископам как таковым жалование не выплачивается; они содержатся как настоятели церквей.

Влияние республиканских принципов таким образом поразительно проявляется во многих чертах американского епископата. Народ всегда сам выбирает своих священников, епископы избираются по процедуре, согласно которой миряне имеют голос через своих делегатов, и никакие оклады не зависят от аналогичного голосования. Во всех этих деталях американская церковь отличается от церкви Англии, но в доктринах и принципах они одинаковы.

УНИТАРИАНЕ; небольшая группа, находящаяся главным образом в штате Массачусетс и преимущественно в Бостоне и его окрестностях. По церковному устройству они являются индепендентами. По своим доктринам они в основном либо ультрауниверсалисты, либо придерживаются веры в окончательное спасение всех людей. Они полностью отвергают учение о Троице и так называемые кальвинистские доктрины. Община Королевской часовни в Бостоне была, вероятно, первой, которая разделяла эти принципы. Первоначально это было епископальное общество, и теперь они используют литургию, измененную в некоторых пунктах для приспособления к их взглядам.

УНИВЕРСАЛИСТЫ представляют собой довольно многочисленную группу. Они делятся на два класса — ультра, то есть те, кто полностью отвергает идею посмертных наказаний, и реставрационисты, то есть те, кто верят в наказание после смерти, но оно не является вечным.

КВАКЕРЫ. Пенсильвания является оплотом квакеров, хотя значительное их количество имеется в Нью-Джерси, городе Нью-Йорке и т. д. Существуют две секты: одна ортодоксальная, другая — последователи Элиаса Хикса, или хикситы. Они спорят между собой о том, кто именно отделился от первоначальных принципов конфессии. Квакеры Англии выпустили в 1829 году послание, содержащее символ веры, в котором признавалось вдохновение Священного Писания, божественность Спасителя, его искупление и т. д. Хикситы обычно считаются отщепенцами.

ГОЛЛАНДСКАЯ РЕФОРМАТСКАЯ церковь была государственной церковью в Нью-Йорке до его капитуляции перед Англией. Ее первая классиса была сформирована в Америке в 1757 году. Ее управление возложено на консистории, классисы и синоды. Члены Немецкой реформатской церкви находятся главным образом в Пенсильвании, а также в Мэриленде, Виргинии, Огайо и других штатах. У них насчитывается более пятисот общин. Американская лютеранская церковь имеет восемьсот общин. Объединенные братья, или шейкеры, — странная, безвредная, безобидная и трудолюбивая раса — встречаются в Пенсильвании, Северной Каролине, Нью-Йорке, Массачусетсе и других штатах. Их может быть около шести тысяч. Сведенборгиане также проводят ежегодный конвент.

НЕВЕРУЮЩИЕ. Уместно упомянуть в разделе о религии, чтобы дать правильное представление о религиозном состоянии страны, класс людей, разделенный на несколько подразделений, на которых исповедующие христианство всех конфессий обычно смотрят с жалостью, а все разумные друзья свободы — с озабоченностью. Мы говорим об оуэнистах, сторонниках Фанни Райт, гармонитах, деистах или, согласно очень распространенной форме выражения, вольнодумцах, неверующих или атеистах. Все они, как мы полагаем, утверждают, что общность имущества, труда и образования необходима для благополучия человечества, и считают веру в божественное откровение ненужной и абсурдной. Они также считают, что брачный союз обязателен только до тех пор, пока это угодно заключающим его сторонам. Рапп, который привел колонию иностранцев этой веры на берега Огайо, приобрел над ними почти неограниченную власть. Он запретил половые сношения на год или более, и ему подчинились. Он разделил земли между своими последователями, установил правила ручного труда, а продукты общего труда направлялись в общий фонд. Поселение мистера Оуена, названное Гармонией, управлялось почти на тех же принципах равенства. Этот джентльмен владел большим имуществом в Шотландии, от которого отказался, чтобы основать колонию и распространять доктрины Вольтера и Пейна в Америке, в чем ему весьма эффективно помогала знаменитая мисс Фрэнсис Райт. Оба они ездили по стране в течение нескольких лет, читая лекции против христианства и откровения; но без особого успеха. Они в конце концов показали, что практика не всегда соответствует принципам, поженившись друг на друге. Поселение мистера Оуена давно заброшено, так как его последователи не достигли той степени морального и социального совершенства, которая необходима для его успеха!

Такие принципы, как принципы мистера Оуена, поражающие самый корень общества, никогда, надо надеяться, не восторжествуют в какой-либо значительной степени ни в какой части мира. 88 Вольнодумцы в настоящее время представляют собой лишь небольшую группу, не имеющую порядка или управления как партия и малоуважаемую как индивидуумы. Их, вероятно, не более пяти-шести тысяч. У них есть газеты и места для встреч в Нью-Йорке, Бостоне и других местах. Многие из них являются убежденными атеистами. Если бы их преследовали, третировали или преграждали им путь в какой-либо степени, они, вероятно, размножались бы гораздо быстрее, чем сейчас.

ПАПИСТЫ, или римские католики. Эта секта быстро растет в Соединенных Штатах; факт, который должен встревожить всех друзей свободы и истинной религии. 89

В 1632 году священник ордена иезуитов сопровождал первых поселенцев в Мэриленд, и с тех пор католическое население обеспечивалось наставниками своего толка из Англии. В 1790 году была учреждена епархия и рукоположен епископ. В 1810 году она стала архиепископской епархией, и были созданы четыре новые суффраганные епархии, а именно: в Бостоне, Нью-Йорке, Филадельфии и Бардстауне в Кентукки, к которым впоследствии были добавлены некоторые другие — в Новом Орлеане, Чарлстоне, Ричмонде, Цинциннати и т. д. Регулярные миссии также учреждены по всей стране, и кажется, судя по усердию миссионеров, а также по словам папы, что римский двор придает очень большое значение будущей религиозной вере Америки. И преданные усилия священников увенчались большим успехом, ибо было подсчитано, что полмиллиона жителей Соединенных Штатов являются римскими католиками, причем не менее десяти тысяч из них находятся в городе Бостоне, составляя одну шестую часть его населения. Утверждается, что епископ Энгланд из Балтимора является офицером инквизиции!






ГЛАВА XIII. — НРАВЫ И РАЗВЛЕЧЕНИЯ.

Характеры и настроения жителей различных частей Соединенных Штатов претерпели изменения под влиянием самых разнообразных обстоятельств. Различие в происхождении подействовало с присущей ему силой. Суровый пуританин, простодушный и честный голландец, беззаботный и легкий на подъем француз, немец, испанец, католик, гугенот — все они имеют своих представителей в различных уголках страны. Отличительные национальные особенности в некотором роде сгладились, а разнообразные элементы смешались в результате постоянных контактов, межэтнических браков, переездов из одной части в другую и постепенного влияния времени. Тем не менее национальный характер весьма отчетлив в разных уголках страны, и в следующем изложении различных нравов и обычаев мы неизменно следовали тому, что считаем наилучшим авторитетом.

Жители Новой Англии серьезны, хотя им не чужд юмор; многие их развлечения носят созерцательный характер, а их беседы склоняются скорее к полезным, чем к легким или веселым темам. Они нравственны и благочестивы, а потомки пуритан сохраняют многое из строгости своих отцов. Если и не пылкие, то в высшей степени настойчивые, и хотя любознательные, они столь же общительны. Они проницательны и расчетливы, но не лживы. Они вовсе не «покладисты в суждениях»; для них почти все вещи являются предметами для дискуссий, в которых они проявляют большую изобретательность. Им присуща осмотрительность, которая преобладает во всем, и они редко прямо отвечают на резкий вопрос, не зная, почему он задан. На них лежит печать Франклина; максимы Бедного Ричарда о бережливости падают на благодатную почву, и никакие пословицы не цитируются чаще и не соблюдаются неукоснительнее. Подобно Франклину, они в значительной степени изобретательны в практических делах, и подавляющее большинство изобретений в патентном ведомстве родом из Новой Англии. Для этих людей характерно то, что их редко можно застать без складного ножа, которым они ловко пользуются; а школьников часто можно увидеть за резьбой по дереву — вырезанием какой-нибудь фигурки для ветряной мельницы или другой игрушки. Это всеобщая черта, и говорят, что один джентльмен в Гаване, пригласивший большую компанию на обед, дал каждому выходцу из Новой Англии по дранке для резьбы, чтобы они не кромсали его мебель.

Одной из первых черт, проявляющихся в характере жителя Новой Англии, является, если не любовь к наживе, то по крайней мере склонность к торговле. Она зарождается в раннем возрасте, и школьники не только обмениваются ножами и другими вещами, но и устраивают лотереи, где призы выплачиваются имбирными пряниками и изюмом, оставляя небольшую прибыль устроителю и владельцу. Фермеры тоже, хоть и не самые трудолюбивые, иногда пригоняют лошадей и скот для «обмена» к деревенскому трактиру; а торговцы галантерейными мелочами на повозках, чьи колеса можно встретить на каждой дороге в Соединенных Штатах, до единого родом из Новой Англии.

Еще одна черта характера — это готовность, с которой жители Новой Англии признают равенство всех людей с самими собой, и стойкость, с которой они отрицают, как в теории, так и на практике, что кто-либо превосходит их. У горничной вызовет бурю в душе даже вопрос о ее хозяйке, и она не согласится называться служанкой или даже домашней работницей. Слово «помощница» (help) — это то, чем слуги примиряют свою гордость со своими интересами или занятостью, так как оно означает, что они, являясь помощниками, в то же время равны своим работодателям. Иностранец, вероятно, находит повод для недовольства в том, что касается прислуги, ибо среди домохозяек это всеобщая жалоба на родине; лучшая прислуга — это англичане, которые лучше знакомы с разделением на классы.

Жители Новой Англии отличаются своими празднествами. Они переплетены друг с другом бесчисленными обществами и ассоциациями, и один человек состоит во многих из них. У них есть свои годовщины, которые наряду с национальными и другими праздниками создают множество процессий, публичных обедов и речей. Также принято предлагать общественные обеды тем, кто оказал полезные услуги на высоких государственных постах.

Собрание общины — пожалуй, лучшее место, где можно увидеть самообладание людей, когда они сильно взволнованы вопросами общего или местного значения. Каждая община в определенных пределах представляет собой чистую демократию, и ее дела проходят с полным декорумом под руководством модератора, который избирается, как и следует из самого слова, для смягчения любого чрезмерно ревностного возбуждения. Если в таких случаях какой-либо гражданин становится буйным или переходит на оскорбления, мнение собрания выражается настолько резко против него, что он немедленно приводится в порядок. Вообще говоря, никаких бунтов или мятежных сборищ не бывает. Вмешательства нескольких констеблей или чтения «закона о беспорядках» мировым судьей достаточно, чтобы разогнать любую буйную толпу. Беспорядки на собрании общины или на выборах — вещь неслыханная среди нас.

Некоторые из самых своеобразных нравов и обычаев Новой Англии обнаруживаются на острове Нантакет и прилегающей части материка. Нантакет — счастливое поселение; не потому, что в его недрах есть драгоценные металлы или его почва плодородна, а потому, что люди там просты, простодушны и довольны жизнью. Море — их отчина, и они собирают его дары в самых отдаленных портах. Китобойный промысел в Новой Англии был начат шестью людьми на Нантакете: один следил с возвышения за фонтаном кита, и когда он обнаруживал его, все бросались в погоню в маленькой лодке и редко упускали возможность притащить левиафана к берегу. Прибыль расширила предприятие, стали снаряжать корабли, и кита стали преследовать от умеренных широт до арктических морей и следовать за ним до самых отдаленных берегов Тихий океан.

Среди этого народа нет бездельников и мало нуждающихся. Пороки торговых мест здесь практически неизвестны, и по всей Новой Англии признается великой презумпцией честности человека то обстоятельство, что он родом с Нантакета. Друзья, или квакеры, придают языку простоту слога, поистине дорийскую, и хотя они позволяют себе некоторую вольность с английским языком Содружества, однако для человека, воспитанного среди них, говорить более классическим образом считалось бы проявлением манерности и претенциозности. Многочисленные родственные связи и дружеские чувства породили обычай называть пожилых людей дядей или тетей, а младших — кузеном. Даже незнакомец быстро привыкает к этой привычке. Люди обычно женятся рано, и немногие живут в безбрачии. Они чрезвычайно общительны и выдающимся образом отличаются частыми визитами друг к другу на ужин. Они живут скорее так, будто составляют одну большую семью, а не маленькую общину.

Следующая дань уважения характеру Новой Англии принадлежит капитану Холлу, которого никто не может обвинить в стремлении преувеличенно хвалить то, что он видел в этой стране. «Однако у меня было много острых дружеских дискуссий с моими друзьями в Бостоне на тысячу и один предмет, возникавший между нами, но я должен отдать им должное и сказать, что я никогда не встречал более добродушного или, пожалуй, следует сказать, сдержанного народа; ибо на протяжении всего моего путешествия, хотя я никогда не скрывал своих чувств, даже когда они шли вразрез с общепризнанными излюбленными мнениями общества, я никогда еще не видел американца вышедшим из себя. Боюсь, я не могу сказать и половины этого про себя, ибо меня часто изрядно утомляли эти национальные дискуссии, когда мы с обществом занимали противоположные полюса в том или ином вопросе. Но приятно сознавать, что я не могу вспомнить ни единого случая, когда мне было сказано что-либо придирчивое или лично оскорбительное, хотя я открыто и во всех компаниях повторял все, что написал в этих томах, и гораздо больше того, что после холодного размышления предпочитаю больше не повторять».

В целом развлечения носят скорее созерцательный, чем веселый характер, и игры на ловкость предпочитаются азартным. Характер пуритан наложил определенный отпечаток на развлечения и праздники. Театры посещаются редко даже из соображений моды, и многие считают их посещение греховным. В стране также есть места, где танцы считаются «суетным, праздным и греховным развлечением».

Активные виды спорта — это преимущественно игры с мячом, а иногда бег и борьба; некогда разные города и приходы имели своих чемпионов по борьбе, состязавшихся в силе на матчах, во время которых произошло несколько смертельных случаев, но теперь этот вид спорта почти полностью вышел из употребления. Бокс, столь универсальный в Англии, почти неизвестен, а скачки и петушиные бои наблюдаются редко. Зимой, в прекрасные лунные ночи, любимым развлечением являются поездки на санях. Компании обоих полов сидят в больших санях, тесно прижавшись друг к другу, а иногда и на коленях друг у друга, мчатся на большой скорости несколько миль, а в каком-нибудь отеле находят не только ужин, но и скрипача, чьи доходы значительно возрастают в сезон санных катаний. Существует несколько праздников, но ни один из них не отмечается в Англии. День выборов — это день, когда объявляется об избрании губернатора, и до сих пор он был одним из самых «почитаемых традицией» дней в календаре. В этот день молодые люди часто разбиваются на команды для так называемой «охоты на птиц», чтобы уничтожать птиц, наиболее вредных для посевов, и та сторона, которая приносит наименьшее количество голов, проиграет и дает обед другой стороне.

День поста — это обряд, доставшийся в наследство от пилигримов, который соблюдается с благопристойной торжественностью. Губернаторы назначают один день в году во всех штатах Новой Англии для «поста, уничижения и молитвы»; дел совершается мало, и народ обычно посещает церкви, которые из-за старой неприязни к епископату чаще называют молитвенными домами. День благодарения также назначается теми же властями, и цель указа или прокламации полностью претворяется в жизнь благодаря настрою народа. Он всегда назначается осенью, после сбора урожая, когда амбары полны; и поистине жалок обитатель лачуги, у которого в этот день на столе нет изобилия и роскоши. Приготовления ко Дню благодарения продолжаются несколько дней, и еще долго не иссякают заготовленные яства. Это день для семейных встреч, и именно тогда члены одной семьи часто приезжают за сотни миль, чтобы снова встретиться, возобновить узы родства и привязанности под родительским кровом. Именно на этом празднике простота и патриархальный характер новоанглийского дедушки проявляются во всем своем величии.

До и после Дня благодарения по всей стране проводятся «соревнования по стрельбе», о чем возвещают печатные плакаты с заголовками «Спортсмены, внимание!», в которых говорится, что гуси, индейки и птица будут выставлены в качестве мишеней. По ним стреляют, как правило, уже после того, как они забиты, из винтовок с определенных расстояний, и вносится плата за каждый выстрел. Если они поражены, стрелок забирает дичь. Эти состязания обычно проводятся в каком-нибудь уединенном месте или у заброшенного дома, мимо которого мало кто ходит, и где день или два проводятся как в лагере. Иногда таким же образом стреляют по медведю или оленю.

Осень приносит и другие праздничные обряды, один из которых — «хаскинг» (очистка кукурузы), когда мужчины округи собираются, чтобы очистить от початков маис одного из соседей, то есть отделить его от обертки. За этим следует хороший ужин, а иногда и танцы. У женщин также бывают подобные сборища, называемые «квилтингами» (стегальными вечерами), когда многие собираются, чтобы поработать на одну хозяйку, набивая или простегивая постельные покрывала или одеяла. Милицейские смотры или парады собирают много народа, но они, к счастью, выходят из моды; обычно они демонстрируют самые отталкивающие черты характера Новой Англии. Рукоположение священника в общину раскрывает лучшие черты. Это время, когда каждый дом в общине гостеприимно открыт, когда хозяин обычно «запасается» угощением на большее число гостей, чем ему посчастливится принять; и когда его можно застать опережающим соседей, предлагая посетителям пообедать еще до того, как они доберутся до церкви. Люди всех вероисповеданий и состояний приглашаются, безо всякого принуждения, к кушаньям, дымящимся на сотнях столов.

Соревнования пахарей и выставки скота проводятся только осенью; они привлекают множество людей и дают благоприятный импульс интересам сельского хозяйства. Празднование четвертого июля, или, как его называют, Дня независимости, не является специфическим для Новой Англии; это великий национальный праздник, отмечаемый пушечными салютами, фейерверками, процессиями, речами и обедами во всех городах и в самых уединенных уголках республики.

В Средних штатах мало общего или специфического характера. В Пенсильвании общество перенимает тон у квакеров, особенно в Филадельфии и некоторых других городах; в глубинке немецкое влияние ощущается в равной степени. Нью-Йорк имеет атмосферу и характер всех крупных торговых городов. Один отвратительный обычай заслуживает упоминания с осуждением. Свиньям по закону разрешено свободно разгуливать, и эти четвероногие мусорщики, разумеется, являются невыносимой помехой. Филадельфия и Балтимор, кажется, в некоторой степени избежали тех нравственных зол, которые кажутся почти неотделимыми от больших городов. В этих местах образ жизни гораздо более тихий и домашний, чем в Нью-Йорке, а в первом из названных городов науки и искусства культивируются более усердно. Вечера Вистара в этом городе — собрания в домах джентльменов, где беседа ведется главным образом на литературные и научные темы, — очень хвалят интеллигентные иностранцы. 90

Развлечения в Средних штатах более разнообразны, чем в других регионах страны. Поскольку три крупнейших города союза находятся на расстоянии всего около ста миль друг от друга, здесь, естественно, больше возможностей и стимулов для сценических представлений, и театры, особенно в Нью-Йорке, посещаются очень активно. Актеры обычно англичане, и лучшие английские исполнители часто приезжают на сезон. Существует также французская оперная труппа, которая временами выступает в городах, доставляя всеобщее удовольствие, а в Нью-Йорке недавно было построено великолепное оперное здание. В последнем городе имеется несколько дорогих общественных садов, где в теплое время года предлагается большое разнообразие роскошных фейерверков, зрелищ и развлечений; когда они освещаются по вечерам, они очень ярки и привлекают толпы народа. Есть много небольших садов, где продают прохладительные напитки, и в Филадельфии их число весьма велико, хотя некоторые из них содержат лишь несколько беседок, увитых ползущими растениями.

Скачки, которые в Новой Англии почти неизвестны, пользуются большим уважением в Средних штатах; а некоторые состязания на Лонг-Айленде и в округе Датчесс собирали огромные толпы народа. В спокойных водах вокруг Нью-Йорка иногда проводятся и лодочные гонки.

Конькобежный спорт практикуется с большим воодушевлением, и тысячи людей собираются на Делавере в Филадельфии, когда река замерзает. В таких случаях на льду иногда жарили быка возле отеля «Маринерс», который представляет собой корпус большого судна, пришвартованного в реке. Катание на коньках — очень распространенное развлечение в северных частях Соединенных Штатов, и мало найдется мальчишек, у которых не было бы пары коньков. Коустинг (катание с горок на санках) — еще одна зимняя забава, в которой, как и во многих других играх, труд, кажется, по меньшей мере равен удовольствию. Когда земля покрыта снегом, толпа радостных мальчишек собирается на вершине длинного и крутого холма, и каждый, усевшись на маленькие санки, толкает их так, что они мчатся вниз с возрастающей скоростью и далеко на равнину внизу. Движение порой настолько стремительно, что похоже на полет орла. В городах при занятии этим развлечением происходят смертельные случаи, и за него там обычно предусмотрены законные наказания.

Однако в сельской местности катание с горок совершается в гораздо больших масштабах: большой окс-след (сани для перевозки волами) втаскивают наверх с похвальным упорством и трудом и так облепляют молодежью обоего пола, что древесины почти не видно. Снаряженные таким образом сани пускают в ход; но в свободном движении ими труднее управлять, чем маленькими санками, и весь груз порой переворачивается вверх тормашками в сугроб посреди горы. Это, однако, только усиливает удовольствие. Такая практика катания с горок еще более распространена в Новой Англии, чем в Средних штатах.

Есть некоторые черты характера, пронизывающие южные штаты, видоизмененные самыми разными обстоятельствами, но наиболее очевидно и повсеместно — системой домашнего рабства. Характер Виргинии и Южной Каролины, пожалуй, во многом превосходит характер других южных штатов, однако основные черты присущи им всем. В Виргинии сохранилось много старых английских укладов жизни, а владения землевладельцев по своим размерам не уступают английским баронствам. Преданность дому, семейные связи и щедрое гостеприимство в высшей степени отличают этот благородный и честный класс.

Жители Каролины, обитающие в низменной местности, ежегодно вынуждены покидать свои дома, какими бы привязанными к ним они ни были. Никто не может путешествовать, не приобретая знаний и не избавляясь от предрассудков, и каролинцы в значительной степени либеральны и интеллигентны. Оставаться летом на плантациях — значит рисковать жизнью; поэтому в это время года их можно встретить в северных и восточных штатах, а также в Европе. Они общительны и в целом тесно сплочены. В Новой Англии джентльмены из соседних городов часто не знакомы друг с другом; но в Каролине знакомство простирается на весь штат. Это происходит благодаря общению в столице, где все собираются весной, и благодаря товарищеским связям, завязывающимся на пакетботах или во время проживания и путешествий в других штатах.

Может показаться, что жизнь южного землевладельца полна праздности и безмятежности. Все обстоит с точностью до наоборот: это жизнь гораздо большей активности, чем та, которую ведут богатые джентльмены в других местах. Заботы плантации достаточны, чтобы заполнить весь день, и плантатор часто проводит время верхом в своих полях до самого вечера. Его представления о пространстве столь широки, что он без колебаний проедет дюжину миль ради обеда, и с присущим ему пылом участвует в охоте. Никто не ездит верхом столь бесстрашно; а дичь преследуют на полном скаку в густых лесах, среди ям, горизонтальных сучьев и упавших стволов. Социальные отношения восхитительны. Сезон визитов никогда не заканчивается, и поскольку общительность, как и любое другое качество, развивается от культивации, здесь она достигает наивысшего расцвета. Между родственниками царит большая сердечность, и круг этот шире, чем в Новой Англии. Любой человек может, насколько прослеживается родство,



«Назваться там родней — и право признадут».





Джентльмены часто встречаются в клубах, часто построенных прямо в лесах, где угощение по очереди выставляет каждый из участников.

Жителям юга свойственны большая надменность, учтивость и более высокое представление о личном достоинстве. Гордость является естественным следствием превосходства положения, хотя она обычно несовместима с подлостью. Плантатор скорее совершит то, о чем будет сожалеть, чем то, чего станет стыдиться. Легкая обида на гордость смывается кровью строже, чем больший ущерб имуществу; а недостаток учтивости порицается, пожалуй, так же сильно, как и нарушение нравственности. Дуэли — это естественный порожденный такого состояния плод, и хотя они не часты, они слишком прочно укоренились благодаря обычаю. Вызванный на дуэль обязан драться, даже если он не испытывает обиды или не совершил никакой несправедливости; и порой он подвергает риску свою жизнь ради одной лишь целесообразности: подобно тому как он рискует имуществом ради его сохранения, его заставляют верить, что он должен делать это и для спасения своей чести.

«Полюса, — говорит недавний путешественник, — не более диаметрально противоположны, чем уроженец штатов к югу от Потомака и житель Новой Англии. Они различаются во всем — в мыслях, чувствах и мнениях. Последний — человек с правильными и благопристойными привычками, проницательный, умный и настойчивый; флегматичный по темпераменту, преданный погоне за наживой и завидующий тем, кто преуспел больше него. Первый — я говорю об обеспеченных и образованных — отличается благородством, великодушием и гостеприимством, которые никоим образом не применимы к его более восточным соседям. Он ценит деньги лишь за те удовольствия, которые они могут доставить, любит веселье, склонен к социальным наслаждениям, несколько вспыльчив и холеричен, а также столь же жаждет отомстить за оскорбление, сколь и проявить доброту. Драться на дуэли в штатах Новой Англии было бы при практически любых обстоятельствах позором. Отказаться от вызова, стерпеть хотя бы намек, умаляющий личную честь, считалось бы столь же позорным на Юге».

«Что касается манер, то южные джентльмены решительно превосходят всех остальных в союзе. Будучи более зависимыми от социального общения, они, возможно, прилагают больше усилий к тому, чтобы сделать его приятным. В них больше духа и живости и гораздо меньше той осмотрительной осторожности, которая, сколь ни выгодна на бирже, совершенно не располагает к себе за обеденным столом или в гостиной. Находясь в Вашингтоне, я часто общался с членами из Южных штатов и уехал оттуда вооруженный благодаря их доброте множеством писем, воспользоваться которыми мне, к сожалению, не позволил спешный ход поездки. Многие из них были людьми весьма образованными, и я думаю, что англичане, не связанные с бизнесом, вообще предпочли бы общество джентльменов этой части союза любому другому, какое может предложить страна».

Развлечения и занятия людей, населяющих долину Миссисипи, не предоставляют большого простора перу истинного летописца, хотя они часто становились материалом для иностранных путешественников и романов. Новая страна, населенная, можно сказать, в некотором роде новым народом, однако должна представлять некоторые сцены, способные развлечь, если не поучить. 91

Новый Орлеан, по общему признанию, кажется фокусом, в котором концентрируются эксцентричности Миссури, Кентукки и остальной западной страны. Здесь можно увидеть испанца с лассо, кентуккийца с плоскодонным баркасом, купца из Европы или штатов Новой Англии, важно ступающего с палубы своего корабля, раба с ношей на плечах и игрока, выискивающего свою добычу. Не менее интересной частью этого разнородного населения являются женщины, не имеющие чисто белого цвета кожи Атлантического побережья или жестких завитков и согбенных конечностей своих далеких африканских предков. Эти женщины занимают аномальное положение среди окружающих их рас, что потребует некоторых дальнейших комментариев. Их называют квартеронками, мустирками, мулатками и т. д., в зависимости от того, насколько чистым было их происхождение или каковы были обстоятельства их рождения.

Эти женщины, являющиеся обычно потомками выдающихся и уважаемых белых мужчин, оказываются в исключительно несчастных обстоятельствах. У них есть чувства и в значительной степени образование и настроения их соотечественниц с более чистой кровью. Тем не менее предрассудок или чувство, естественное оно или нет, которое побуждает каждого свободного белого американца рассматривать всю африканскую расу как низший порядок человечества, препятствует любому законному союзу с ними. Находясь в таком положении, они извлекают максимум пользы из условий, в которые их загнал случай рождения, а не их собственная вина. Они вступают во временные связи с такими уважаемыми белыми, которые способны содержать их в безбедности, и часто завязываются такие привязанности, превзойти которые или хотя бы сравняться с которыми не может ничто из того, о чем мы читаем в романах. Тем не менее эта связь обычно рассматривается как сделка. Мать прогуливается со своей более светлокожей дочерью по дамбе, пока какой-нибудь белый незнакомец, пораженный прелестями последней, не делает предложение. Заключается сделка — ограниченная по времени или бессрочная, в зависимости от обстоятельств, — и нарушение заложенного таким образом слова случается крайне редко. Эта связь, сколь бы позорной она ни казалась, не влечет за собой бесчестия в Новом Орлеане. Это самое респектабельное состояние, на которое может претендовать женщина, осознающая примесь черной крови. Ее не чураются и не презирают, и она может держать голову высоко в любой компании, в которую ей доведет войти.

На берегах дамбы Нового Орлеана из-за смешения рас порой разыгрываются странные сцены. Мелкий торговец пытается извлечь выгоду изо всех, с кем сталкивается. Индеец попрошайничает, изнуренный раб стонет, житель глуши задирает нос. «Двадцать долларов, — крикнул кентуккийский лодочник, ступая на дамбу, — любому, кто остановит мой умеренный ход». Мексиканский охотник на диких лошадей, тихо ехавший позади него, набросил ему на голову лассо, круто повернул коня и поскакал вверх по дамбе, волоча хвастуна за собой.

Азартные игры практикуются в Новом Орлеане, вероятно, в большей степени, чем в любой другой части Соединенных Штатов. Поскольку этот порок считается малым или вовсе не постыдным, игорные дома держат открыто. Это можно считать одним из главных источников социального разложения.

Жители штатов на Огайо и Миссисипи выращивают огромное количество зерна, не говоря уже о свинине и других товарах, приносящих прибыль американским земледельцам. Новый Орлеан — это рынок, где эти товары находят сбыт, и главная цель западного фермера — доставить их туда. Для этого он строит то, что называет плотботом, то есть большой квадратный ящик без крыши, способный вместить и перевезти много тонн. Материалы для этого средства передвижения в изобилии водятся по всей долине Миссисипи, и стоимость его строительства невелика. В этой барже фермер вверяет себя водам, и если он избегает топляков, пилорам и т. д., что обычно и случается, он прибывает в Новый Орлеан, где сбывает свою продукцию. Кильботы также используются для перевозки товаров и продукции, но с тех пор, как пароходы стали обычным делом на водах Миссисипи, они в значительной степени вытеснили вышеупомянутые средства передвижения. Тем не менее килевые и плотботы заслуживают описания. Первые имели почти форму пакетботов, использовавшихся на Эри и Мидлсексских каналах, и приводились в движение шестами, веслами и парусами. Вторые представляли собой неуправляемые громадины, плывшие по воле течения и способные отклоняться от скал, топляков и прочих опасностей речной навигации лишь с помощью гребков, которые, однако, могли двигать их только в боковом направлении. По прибытии в Новый Орлеан их владельцы разламывали их, так как никакая человеческая сила не смогла бы поднять их вверх по течению, и продавали на дрова. Затем они возвращались домой сушей. Плоские и килевые лодки теперь редко встречаются на западных водах; но когда они были единственным средством передвижения, они воспитали выносливый класс, способный бороться с индейцами или покорять дикую природу. Этот класс, благодаря пароходному судоходству, ныне находится на грани исчезновения, и долина Миссисипи увидела «Последнего лодочника».

«Королевские балы» до сих пор в моде в этом регионе как среди белого, так и среди свободного цветного населения. Дается бал, точь-в-точь похожий на те, что известны в других частях Соединенных Штатов, за исключением одной детали. Тот, кто дает бал, выделяет даму, которую называет своей «королевой», и которой уделяет — и от которой получает — исключительное внимание до конца сезона. Остальные гости поступают так же, и «королевы» часто получают дорогие подарки до того, как временная связь распадается. Зла от этого обычая, судя по всему, не бывает или бывает крайне редко.

Грубые спортивные состязания, скачки и стрельба — самые распространенные развлечения мужчин запада. Обычным делом для компаний является проверка своей меткости путем стрельбы по белкам из западного оружия — винтовки. Охотник целится исключительно в голову зверька, и выстрел, попавший в любую другую часть тела, ни во что не ставится. Винтовка, используемая в этой и других забавах, сильно отличается от тех, что применяются добровольческими отрядами в восточных штатах: ее ствол очень тяжелый, калибр малый, а прицелы выверены с педантичной точностью. Отсюда прославившаяся меткость лесных жителей, столь заметная в Новом Орлеане и в других местах. Подвиги отдельных охотников превосходят всякое вероятие. Известно, что некоторые подбрасывали в воздух два яблока и попадали в оба одной пулей в момент их пересечения, и нередко один человек держит небольшой предмет, чтобы другой стрелял в него. Знаменитый «Майк Финк» развлекался тем, что сбивал пулями хвосты у бегущих свиней и попадал в гребень на голове своей жены.

На свадьбах и других крупных праздниках иногда практикуется забава, называемая «гусиным» или «гандеровым» вытягиванием. Способ таков. Из стаи выбирается самый крепкий гусь, его шею ощипывают от перьев, а затем хорошо намыливают или смазывают жиром. Затем выбирается подходящее дерево, предпочтительно дуб или гикори. Лапы птицы привязываются к концу гибкой ветви примерно на такой высоте, до которой может дотянуться человек верхом на лошади. Заключаются пари, и назначается приз. Первый спортсмен на полном скаку проезжает под деревом и на ходу хватает обреченную птицу за шею. Если ему удается оторвать ей голову, он выигрывает приз; но это редко удается с первой попытки. Шея слишком скользкая, животное видит и избегает хватки всадника, а раскачивающаяся ветвь помогает его усилиям. К тому же этот подвиг требует немалой силы рук и редко обходится без различных падений и ушибов, которые считаются поводом для веселья.

У рабов этого региона мало развлечений, кроме тех, что проистекают из их врожденного жизнелюбия. Танцы и уборка кукурузы (шукинг) — их главные забавы. Тяжело проработав весь день, негр с радостью бежит на танцы за десяток миль и возвращается к труду до рассвета. Уборка кукурузы — дело более серьезное. Чернокожие илоты сидят кругом вокруг кучи маиса, отбивая головой и руками такт какому-нибудь грубоватому мотиву вроде следующего: —



«О, если б крылья орла мне достались!

Хо! хо! хе — хо — хо!»

Улечу я в страну диких гусей,

Хо, хо, хе — хо — хо!»





Иногда это сопровождается игрой на банджо, разновидности грубой скрипки. «Опоссум на древесном пне» — большой фаворит у этих хористов.

Охота на буйволов когда-то была, как и охота на оленей сейчас, излюбленным развлечением жителей лесных окраин. Дикие быки давным-давно отступили за Миссисипи и теперь служат объектом спортивной охоты лишь для бродячих индейцев, их торговцев и не менее выносливых отрядов трапперов и охотников. Некоторое описание способов добычи этого огромного животного будет здесь вполне уместно.

Хотя в остальном буйвол — крайне глупое животное, обоняние у него развито чрезвычайно остро. Он почует человека более чем за лигу и обратится в бегство в испуге, хотя вид рода человеческого его не пугает. Поэтому охотнику-пешеходу необходимо заходить с подветренной стороны от объекта преследования. Приблизившись к животному на максимально возможное расстояние, он приседает, затем опускается на четвереньки и наконец волочит свое тело пластунски, толкай перед собой ружье. Если вокруг высокая трава или зимой глубок снег, это значительно облегчает его действия. Если животное перестает кормиться, чтобы посмотреть на него, он останавливается и остается неподвижным до тех пор, пока оно снова не начнет щипать траву. Соблюдая эти предосторожности, к буйволу можно приблизиться на расстояние нескольких ярдов. Подойдя достаточно близко, охотник прицеливается в область позади переднего плеча зверя и наносит смертельную рану. Однако это медленный и малоудовлетворительный способ охоты, поскольку он отнимает много времени, и за много часов удается убить лишь одного буйвола. Лучшие и самые опытные охотники преследуют зверя верхом.

Конный спортсмен врезается в гущу стада и выхватывает лучшего и самого упитанного. Напуганный буйвол бежит быстро, но неловко. Его аллюр напоминает свиной, и этот особый аллюр дрессированная лошадь перенимает и принимает, оказавшись рядом с дичью, подчиняясь малейшему нажатию стопы или колена всадника. Охотник старается держаться от буйвола на расстоянии не менее длины своей лошади, чтобы, если тот бросится на него, а он непременно сделает это будучи раненным, у него было время и пространство для спасения. Предприняв все необходимые предосторожности, всадник бросает поводья на шею своему коню, крепко держит ружье обеими руками и стреляет. Конь шарахается от вспышки, а всадник направляет его к новой добыче, сам перезаряжая оружие на полном скаку. Искусный охотник за один заезд убивает до полутора десятков буйволов и редко промахивается мимо сердца.

Когда индеец ранит буйвола, он оставляет его умирать или отставать от стада, и его товарищи никогда не посягают на то, что таким образом стало его собственностью. Шкуры убитых таким образом животных забирают редко, а большая часть мяса остается добычей волков и воронов. Когда скота вдоволь, их убивают ради одних лишь языков, горбов и прочих деликатесных кусков. Каждый год над ними учиняется огромная бойня.

Индейцы, живущие дальше от цивилизации и не имеющие огнестрельного оружия, используют на охоте луки и стрелы, причем весьма эффективно. Нередко одиночная стрела пронзает буйвола насквозь, и редко какая стрела не доходит до оперения. Но независимо от того, глубоко ли она вонзилась или нет, если она лишь застряла, судьба животного решена. Она продвигается внутрь по мере его бега и в конце концов достигает жизненно важных органов.

Отрадно видеть индейскую охоту на буйволов. Топот стада сотрясает твердь земную; охотники подбадривают друг друга громкими криками, и непрерывно вспыхивают ружейные выстрелы. То тут, то там виден всадник, бегущий спасать свою жизнь от разъяренного зверя; вон там буйвол стоит, отбиваясь от преследователей. В целом эта сцена вызывает возбуждение, постичь которое могут лишь те, кто испытал его на себе. Страсть к этой охоте с годами возрастает, и немногие профессиональные охотники на буйволов оставляют ее до тех пор, пока старость не лишает их возможности ею заниматься.

В охоте на буйволов таится множество видимых опасностей. Прерии изобилуют норами, вырытыми барсуками и другими роющими животными, на которых лошадь может споткнуться, кроме того, существует определенный риск от рогов преследуемого зверя. Тем не менее серьезные несчастные случаи происходят редко.

Другой способ добычи буйвола некогда применялся индейцами Миссисипи. В прерии вкапывали два ряда кольев, которые постепенно сходились, пока на их конце едва оставался проход в загорожу площадью в несколько ярдов. Эти ряды тянулись на лигу или более, и на вершину каждого кола клали дерн, который пугал скот и мешал ему попытаться бежать вбок. Стадо, преследуемое всадниками до входа в этот искусственный дефиле, гнали вперед, пока оно не достигало загона, после чего вход закрывали и начиналось уничтожение. Спасались немногие, ибо буйвол отличается сообразительностью малой и, будучи заперт таким образом, бегает кругами, не пытаясь прорваться через преграды, которые его окружают. Этот способ охоты до сих пор практикуется некоторыми из наиболее отдаленных племен. 92

На Миссисипи оленей охотят — как белые, так и индейцы — способом, неизвестным в восточных штатах. В жаркие летние ночи олени устремляются к ручьям и прудам, чтобы спастись от мириадов комаров, кишащих в лесах, и часами стоят, погрузившись в воду. Спортсмены пользуются этой привычкой, чтобы истреблять их. На передней части каноэ устанавливают доску, перед которой горит факел. Доска служит для того, чтобы отводить свет от фигуры охотника, который как можно тише гребет вдоль берега. Обреченный олень словно зачарован сиянием факела и позволяет каноэ приблизиться к нему на расстояние пяти ярдов. Более того, даже звук близкого ружейного выстрела едва ли испугает его. Нередко двух или трех удается добыть на расстоянии брошенного камня друг от друга.

Насколько нам известно, помимо уже упомянутых особенностей в этой области, у жителей запада нет никаких других занятий или развлечений, которые имели бы достаточную важность для описания.






ГЛАВА XIV. — ПЕНИТЕНЦИАРНАЯ СИСТЕМА.

Б
ОЛЬШИНСТВО
 улучшений, внесенных в способы наказания и исправления лиц, осужденных за тяжкие преступления в Соединенных Штатах, по справедливости можно отнести за счет изысканий и усилий просвещенных членов Общества тюремной дисциплины. Поэтому за точной сводкой этой системы, столь высоко ценимой у нас самих и столь очерняемой верховным жрецом британских предрассудков капитаном Бэзилом Холлом, нам следует обращаться к их отчетам и публикациям.

Первое ежегодное собрание вышеназванного общества состоялось второго июня 1826 года в Бостоне. В отчете заявлялось, что его целью является 
улучшение общественных тюрем
. В нем содержалось множество здравых замечаний о текущем состоянии этих тюрем, но, поскольку мы имеем дело с настоящим, а не с прошлым, мы опустим их. Выясняется однако, что многие тогдашние тюрьмы были весьма ненадежны, что одиночное заключение давало наилучшие надежды на желаемую безопасность и мешало заключенным развращать друг друга, что требовались частые проверки для предотвращения планов побега, что тюрьмы из элементарных соображений гуманности следовало лучше вентилировать и освещать так, чтобы осужденные могли по крайней мере читать слово Божье, что чистотой во многих случаях пренебрегали, что крайне желательно было улучшить средства обучения ремеслам, что положение больных сильно запускалось, и, короче говоря, состояние тюрем и пенитенциарных учреждений Соединенных Штатов было немногим лучше европейских мест наказания. Сделанные с тех пор улучшения лучше видны из достоверных, подтвержденных фактов, чем из праздных измышлений теоретиков и путешественников.

К моменту создания вышеупомянутого общества в Соединенных Штатах насчитывалось всего две тюрьмы, устроенные по принципу одиночного заключения, — в Томастоне (штат Мэн) и Оберне (штат Нью-Йорк), — содержавшие от трех до четырехсот ночных комнат и четыре-пять тысяч заключенных. С тех пор было построено полных шесть тысяч одиночных камер. Тюрьмы, возводимые ныне по этому принципу, исчисляются двадцатью девятью и все следуют общему плану Обернской тюрьмы с небольшими архитектурными вариациями. Поскольку конструкция многих тюрем почти идентична последней, ее описание, вероятно, не будет излишним.

Внешняя стена этого заведения охватывает площадь более чем в шестнадцать тысяч футов, на которой размещаются тюрьмы, дворы, лесной склад (очень большой), сад площадью около четырех тысяч пятисот футов, дом смотрителя, караульное помещение, множество мастерских, купальни и прочие служебные помещения. Два больших здания, построенных по старому плану и ранее использовавшихся в качестве ночных помещений, больше не отведены под эти цели. Вместе с домом смотрителя и тюрьмами они образуют три стороны квадрата, выходящего на пространство, окруженное сначала мастерскими, а затем внешней стеной.

Внешняя стена главной тюрьмы (в северном крыле) имеет высоту тридцать футов, длину двести шесть футов, ширину сорок шесть футов и толщину три фута. Она огораживает пространство в пятьсот футов. Длинный барак, окруженный таким образом этой внешней стеной, разделен от края до края прочной и непрерывной кирпичной стеной толщиной в два фута. По обе стороны от нее располагаются камеры, предназначенные для заключенных. Объясняя это подробнее: длинное узкое здание из прочного гранита и извести по всей длине поровну разделено массивной стеной. По обе стороны от этой стены и внутри внешней стены здания находится великое множество камер, расположенных так, чтобы достичь максимальной экономии пространства. Снаружи внешних стен этих камер проходит еще одна стена, отстоящая от них на десять футов и имеющая высоту тридцать футов. За этой второй стеной находятся определенные дворы, окруженные третьей стеной, и в указанной стене, равно как и в десятифутовой галерее между камерами и тридцатифутовой стеной, постоянно перемещаются надзиратели и часовые. Таким образом, если заключенный совершит побег из своей камеры, ему придется сначала миновать или убить часового, затем преодолеть вторую стену, после чего пройти через двор, где несут службу другие часовые, и наконец перелезть через еще одну стену. Обеспечиваемая таким образом безопасность столь велика, что, как полагают, в течение многих лет в тюрьмах подобной конструкции произошла лишь одна серьезная попытка побега, и та оказалась безуспешной.

Тюрьмы, построенные по этому плану, как считается, сочетают в себе преимущества безопасности, одиночного заключения, надзора, вентиляции, освещения, чистоты, обучения и надлежащего ухода за больными.

Внешняя стена камер, выходящая на десятифутовую площадку, имеет толщину два фута. Стены, разделяющие камеры, имеют толщину в один фут. Благодаря этому у каждой двери образуется ниша, которая приглушает звук, если один заключенный попытается вступить в общение с другим. Единственным проемом из каждой камеры является открытая решетка в верхней части двери длиной двадцать дюймов и шириной восемьнадцать, защищенная толстыми железными прутьями. Через эту остекленную решетку в камеру проникают свет, воздух и тепло. Дверь запирается на прочную задвижку, соединенную с крюком и железным прутом. Таким образом, одному заключенному почти невозможно общаться с другим, даже если бы рядом не было часового, готового прислушаться. 93

Экономичность этого способа строительства очевидна. Удобную больницу можно устроить, убрав перегородки между четырьмя камерами на верхнем этаже. Построенные таким образом четыреста камер длиной семь футов, высотой семь и шириной три с половиной фута занимают участок земли всего двести шесть на сорок шесть футов. В Оберне пять небольших печей и восемьнадцать больших и малых ламп, расставленных на десятифутовой площадке вне досягаемости заключенных, дают свет и тепло пятистам сорока камерам. Один часовой справляется с охраной четырехсот заключенных и пресекает общение между ними. Пространство перед камерами представляет собой нечто вроде уха Диониса — идеальную акустическую галерею, так что часовой на площадке может расслышать шепот из отдаленной камеры на верхнем этаже. Эксперимент этот ставился неоднократно и всегда с тем же результатом.

Правила и инструкции, признанные наиболее эффективными в этой и других тюрьмах, заключаются в следующем: при поступлении преступник должен пройти тщательное очищение. Частью регламента должно быть разделение заключенных на категории. Мужчин следует отделять от женщин, равно как старых от молодых, осужденных от неосужденных, должников от преступников. Заключенные должны быть удобно одеты и получать здоровую пищу. Тем, у кого есть ремесло, следует предоставить работу, а тем, у кого его нет, обучить ремеслу, чтобы они не были бременем для общества, перед которым провинились, и не были вынуждены прибегать к преступлениям ради пропитания по освобождении. Считается, что все эти и многие другие благие цели достигнуты в Оберне и других тюрьмах, действующих по тому же плану.

Управление Оберна возложено на пяти инспекторов, смотрителя, помощника смотрителя, клерка, шестнадцати помощников смотрителя, являющихся мастерами своего дела в мастерских, пяти часовых, швейцара, врача и капеллана. Инспекторы не получают жалованья; жалование же прочих должностных лиц составляет в совокупности четыре тысячи тридцать два доллара в год. Ни один из офицеров не употребляет спиртных напитков и не допускает их проноса в заведение охраной при исполнении служебных обязанностей, равно как ни один офицер не должен созывать остальных для выпивки или угощения, как это называется. Все надзиратели обязаны посещать богослужения, за исключением двух, которых нельзя оторвать от тюрьмы и кухни. Офицеры неизменно поддерживают неизменную важность и достоинство в присутствии осужденных, и от них ожидается, что они всегда будут относиться друг к другу с тем уважением и доброжелательностью, которые призваны содействовать наилучшим интересам учреждения.

Осужденные маршируют к месту отдыха, приема пищи и труда в установленное время в глубоком молчании. Порядок их марша — гуськом, в ногу, повернув лица к надзирателю, чтобы тот мог заметить разговор, если будет предпринята такая попытка. Такие же тишина и порядок неукоснительно поддерживаются во всех делах и во всех подразделениях. Обязанность надзирателей заключается в том, чтобы пресекать разговоры, разглядывание зевак и праздные развлечения; с этой целью, а также для того, чтобы заставлять осужденных работать, они постоянно ходят по мастерским. Тишина и порядок во время богослужения поистине впечатляют, а по ночам пространство вокруг камер погружается в особую атмосферу торжественности и мрака. Сотня или более молодых осужденных постигают азы грамотности в воскресной школе.

Ценный эксперимент в области трезвости был впервые поставлен в этой тюрьме и впоследствии воплощен во всех остальных. Поскольку заключенным строго запрещалось употребление табака, крепких спиртных напитков и любых других стимуляторов, выяснилось, что здоровье самых закоренелых пьянц не пострадало — вопреки распространенному мнению о том, что хронические алкоголики не могут резко отказаться от употребления спиртного без вреда для здоровья. Оказывается, в течение нескольких дней они испытывают беспокойство и теряют аппетит, после чего начинают есть с аппетитом и неизменно улучшают здоровье и внешний вид.

Способ наказания в этой и подобных тюрьмах заслуживает определенного внимания. Применяются розги, кандалы, одиночное заключение и голод, причем мнения относительно степени их полезности сильно расходятся. В некоторых крупных учреждениях розги и цепи не применяются вовсе; в других прибегают исключительно к розгам. Так обстоит дело в Оберне. В Ричмонде, Балтиморе, Филадельфии, Нью-Йорке, Чарлстоне и Конкорде предпочитают одиночное заключение с урезанным пайком хлеба и воды. В Коннектикуте практикуются все вышеперечисленные методы, и суровый голод часто оказывается эффективным. Если эффективность различных методов проверять по результатам, которые они дают в плане дисциплины, Оберн, судя по всему, доказывает, что розги лучше прочих наказаний. Разница в порядке, трудолюбии и покорности заключенных говорит в пользу Оберна, хотя, возможно, это в такой же мере объясняется их ночным разобщением и другими благотворными правилами, сколь и методом физического исправления. Сторонники порки настаивают на том, что она требует меньше времени, чем другие наказания, что мысли страдающего не задерживаются на ней надолго, что она менее сурова и ее легче соразмерить с проступком. С другой стороны, утверждается, что одиночное заключение способно сломить людей, ожесточившихся против любых других кар, и нет сомнений, что во многих случаях оно действовало именно так. Как бы ни решился этот вопрос, замечание из седьмого ежегодного отчета Лондонского общества тюремной дисциплины неоспоримо ложно, а именно, что «одиночное заключение, не смягченное никакой телесной или умственной деятельностью, является наиболее яркой чертой дисциплины, рекомендуемой ныне в Соединенных Штатах».

Мы не имеем возможности — как из-за нехватки места, так и по причине недостаточности сведений — вдаваться в мельчайшие детали управления многими из тюрем. В Синг-Синге, на реке Гудзон, осужденных будят поутру колоколом; но прежде чем выпустить их из камер, капеллан читает молитву, которую слышат все на одной стороне, поскольку пространство между камерами и внешней стеной представляет собой идеальную акустическую галерею. Затем двери открываются, и заключенные по команде выходят в галерею. После этого их маршем ведут в мастерские, останавливаясь по пути, чтобы умыться. Одна партия приводит в порядок все заведение, другая занимается стиркой, а третья — приготовлением пищи. Затем весь состав отправляется к своим постоянным занятиям, таким как тетехание камня, распилка мрамора, ковка железа и прочим ремеслам, которыми они могут владеть. Каждую мастерскую курирует надзиратель, который сам должен быть заслуживающим доверия мастером своего дела, дабы иметь возможность обучать тех, кто находится у него на попечении. Находясь в мастерских, заключенные рассаживаются лицами в одну сторону, исключая всякое общение посредством взглядов или жегов. В каждой мастерской занято от двадцати до тридцати человек, и один толковый надзиратель оказывается способен держать в повиновении такое число закоренелых злодеев.

Вдоль задней стены мастерских тянется узкий темный проход с узкими щелями в стене, через которые надзиратель может наблюдать за поведением как заключенных, так и надзирателей, оставаясь при этом невидимым ни для тех, ни для других. Эта уверенность в том, что в любую секунду они могут подвергнуться санкционированной слежке, неизбежно заставляет все стороны тщательно следить за своим поведением.

В восемь часов по звуку колокола заключенные вновь маршируют в свои камеры, у дверей которых уже расставлен их завтрак. Их запирают, и они едят в уединении и тишине. Через двадцать минут их снова строем ведут на работу, в полдень они точно так же идут на обед, а вечером — на ужин. В назначенный час колокол предупреждает их о необходимости раздеться и лечь спать, предварительно выслушав молитву капеллана, как и утром. На следующий день повторяется тот же унылый, неизменный круг, убеждая их в том, что они действительно отрезанны от человечества, причем именно в целях наказания. Казалось бы, если что-то и способно заставить злодея отвернуться от своего зла, так это перспектива провести годы подобным образом.

У мистере Баррета, штатного священника, заведено каждый вечер читать с галереи отрывок из Священного Писания для осужденных, затем выступать с пояснительными комментариями и завершать все молитвой. После воскресного богослужения он проводит значительную часть времени, беседуя с ними в их камерах, и, сколь бы ожесточенными они ни были, ни один из них не проявил недостатка уважения или нежелания слушать.

Инспекторы Обернской тюрьмы заявили законодательному собранию Нью-Йорка в 1828 году, что труд осужденных стал настолько более производительным, чем прежде, что, по их мнению, никаких дальнейших ассигнований на содержание этого заведения не потребуется. В том же году доходы от труда заключенных тюрьмы Уэтерсфилд (штат Коннектикут) за шесть месяцев дали чистую прибыль в размере одной тысячи семнадцати долларов сверх расходов на управление и содержание. Полагают, что и в других пенитенциарных учреждениях получается большая прибыль. Следующие факты покажут превосходство тюрем Соединенных Штатов в этом отношении над английскими. За один год двенадцать наиболее производительных тюрем Англии содержали три тысячи шестьсот девяносто девять осужденных, которые заработали сорок одну тысячу семьсот двадцать семь долларов. В пяти тюрьмах Соединенных Штатов за тот же промежуток времени насчитывалось всего девяносто девять заключенных, и они заработали восемьдесят одну тысячу девятьсот семьдесят девять долларов. То есть чуть более четверти от числа американских заключенных зарабатывают более чем вдвое больше суммы, добытой почти четырьмястами тысячами (так в тексте: почти четырьмя тысячами) заключенных в Англии. Эта разница несомненно в значительной степени зависит от дисциплины, а также от различий в рационе питания. В пяти упомянутых нами американских тюрьмах каждому человеку выдается не менее фунта животной пищи в сутки. В Англии количество это составляет от фунта до полфунта в неделю, чего едва хватает для поддержания сил работающего человека.

В некоторых пенитенциарных учреждениях, если не во всех, в каждой камере помещается Библия — единственная книга, которую дозволено видеть заключенному. От него не требуют ее чтения; но едва ли можно предположить, что он долго будет пренебрегать им, поскольку это единственное развлечение, на которое он вообще может надеяться, и единственное занятие, способное разбавить удушающую монотонность его одиночества. «Хотел бы я посмотреть, из какого теста сделана эта Библия», — заявил один весьма упорствовавший грешник капеллану. С тем же чувством заключенный, поначалу глумящийся над религией, обнаруживает, что эта привилегия является единственным звеном доброты, связывающим его с родом человеческим, и, возможно, в конце концов извлекает из нее неоценимую пользу.

Поскольку некоторые из заключенных, особенно иностранцы, не умели читать, в Оберне сочли целесообразным учредить воскресную школу. В нее определили пятьдесят самых неграмотных заключенных, и они ухватились за эту привилегию с жаром и благодарностью. Впоследствии число учащихся в школе было увеличено до ста двадцати пяти. Их делят на группы по пять-шесть человек и обучают студенты Обернской богословской семинарии, которые благотворительно предлагают свои услуги. Тем не менее в таких случаях не допускается никакого большего ослабления обычной дисциплины, чем это абсолютно необходимо. Пока группы находятся под началом капеллана, за ними также неусыпно следят офицеры. Ежегодный отчет за 1828 год свидетельствует, что почти четверть от общего числа осужденных посещали воскресную школу.

Не следует полагать, что результаты описанной нами кратко системы во всех случаях благотворны; однако нельзя отрицать, что они часто таковы и что очень многие заключенные исправились. Во всяком случае достигается одно великое преимущество: люди, которые в Англии были бы преданы позорной смерти, живут и не приносят вреда, а то и действительно служат обществу. Лица, подвергаемые этой дисциплине, — самые испорченные и невежественные люди в стране. Многие из них изучили порок как науку и в силу привычки утратили способность контролировать свои злые склонности. Не приходится надеяться, что весь этот класс или даже значительная его часть могут быть радикально исправлены; но их можно по меньшей мере сделать менее порочными. Помимо этого, надежное содержание преступника под стражей сочетается с достаточным наказанием, чтобы произвести впечатление на умы и удержать других от его преступлений. Система также заслуживает всяческих похвал за то, что соединила экономичность с гуманностью. У нее могут быть недостатки, но в целом мы полагаем, что человеческую мудрость можно смело вызывать на состязание в создании лучшего.

Один недавний английский путешественник высказал по этому поводу соображение, которое, как нам кажется, заслуживает пристального внимания. По сути он говорит, что в наши пенитенциарные учреждения можно было бы легко внедрить мощный стимул к добродетели, а именно надежду. В настоящее время суровое принуждение служит единственным средством поддержания дисциплины, и оно действительно незаменимо. Но наряду со страхом в игру может вступить и надежда. Если непослушание карается, то послушание можно вознаграждать, и таким образом у заключенных появился бы прямой интерес соответствовать тюремным правилам. Если заключенный приговорен на несколько лет и хорошо ведет себя в течение недели, из срока его заключения можно вычесть один день; если он и дальше будет поступать правильно, его срок может быть сокращен еще больше, и в любой пропорции, какая покажется целесообразной. Посредством такой процедуры можно было бы посеять семена добродетели и сформировать хорошие привычки.

Вероятно, не будет лишним завершить эту статью беглым взглядом на определенные учреждения, именуемые домами исправления для несовершеннолетних правонарушителей. В стране их насчитывается несколько, и все они призваны возвращать детей к нормальной жизни из зачаточных привычек порока, и они несомненно спасли многих от тюремного заключения и виселицы здесь, а в будущем — от погибели. Главнейшие из них находятся в Нью-Йорке и Южном Бостоне.

В школе исправления Южного Бостона мальчики разделены по классам и повышаются или понижаются в звании по мере того, как улучшаются или ухудшаются их моральные качества. Когда их исправление считается завершенным, их отдают в ученики к уважаемым гражданам, которые берут на себя обязательство кормить и одевать их, предоставлять им средства обучения, обучать какому-либо полезному ремеслу, а по истечении срока ученичества выплачивать небольшую сумму денег на первое время. Поскольку в учреждение они обычно попадают крайне невежественными и находятся в нем недолго, нельзя ожидать, что они получат основательное образование, но тем не менее их обучают основам английской грамоты. Ранее их обучали различным ремеслам (как это до сих пор делается в Нью-Йорке), но поскольку сочли, что это мешает великому делу нравственного исправления, от этого плана отказались. Многих мальчиков отпустили как излечившихся от прежних привычек и чувств, причем большинство из них вызвало полное удовлетворение, а рецидивов практически не наблюдалось. Данное учреждение несомненно принесло большую пользу обществу. 94

Прочие учреждения того же рода действуют на тех же общих принципах. В их управлении, финансировании и дисциплине имеются различия, но между ними прослеживается сильное общее сходство. Не нам судить, какое из них управляется лучше, и мы выбрали бостонское лишь потому, что, воочию наблюдая его работу, можем засвидетельствовать его особую полезность, а также мастерство, терпение и честность джентльменов, доселе руководивших им.






ГЛАВА XVI. — ЛИТЕРАТУРА И ОБРАЗОВАНИЕ.

Я
ЗЫК
 Соединенных Штатов мало чем или вовсе не отличается от языка средних и южных графств Англии. Незначительные особенности касаются главным образом акцента и интонации и не влияют на смысл. Большинство выражений, ныне свойственных американцам и особенно янки, использовались «отцами-пилигримами» во время их эмиграции, и им же, вероятно, следует приписать носовой выговор наименее образованных жителей Новой Англии. Специфических слов у американцев слишком мало, чтобы заслуживать особого внимания. Образованные люди во всех штатах и особенно жители крупных городов и поселков говорят на языке, который едва ли отличим от речи высших классов метрополии. До сих пор остается открытым вопрос, в какой именно части союза он звучит чистейшим образом, причем каждый из различных разделов приписывает эту хвалу себе. Однако натренированное ухо способно уловить разницу между ними, чтобы с ходу определить, к какому подразделению принадлежит говорящий. Причиной такого разнообразия является, вероятно, отсутствие столицы, которой мог бы задаваться эталон. Можно с полным правом утверждать, что в целом английский язык в Соединенных Штатах распространен не хуже, чем в метрополии, и что тот жаргон, который вкладывают в уста американцев иностранные путешественники, относится к реально звучащей речи так же, как грубая карикатура к оригиналу.

Образование встретило в Соединенных Штатах немного препятствий. Ни интересы и предрассудки аристократии, ни нищета и зависимость рабочих классов не сдерживали его ни на йоту. Штат состязался со штатом в предоставлении средств обучения самым скромным индивидуумам. Обширные земельные участки были выделены общим правительством для поддержки школ в новых штатах, и в каждом новом тауншипе для этой цели делается земельный запас. В старых штатах законодательные органы законодательными актами обязали каждый тауншип обеспечивать обучение своего населения посредством налогообложения, за уклонение от чего предусмотрено наказание. В Новой Англии и некоторых других штатах образование за государственный счет считается одним из прав свобожденнорожденных граждан. 95 Из отчетов ста одного города Массачусетса законодательному собранию следует, что сумма, ежегодно выплачиваемая в этих городах за обучение, составляет сто семьдесят семь тысяч триста сорок два доллара. Двенадцать тысяч триста девяносто три ученика посещают частные школы в тех же городах при расходах в сто семьдесят тысяч триста сорок два доллара. Во всех этих городах общее количество лиц в возрасте от четырнадцати до двадцати одного года, не умеющих читать и писать, составляет всего пятьдесят восемь человек. В одном крупном городе имеется лишь три человека указанного возраста, не умеющих читать и писать, и те трое глухонемые.

По всему союзу с большой пользой открыты школы для малышей, колоссальное внимание уделено усовершенствованию учебных заведений всех видов, равно как и средствам подготовки компетентных преподавателей. Печать изобилует мириадами детских книг, учреждаются институты по повышению квалификации учителей, формируются тысячи ассоциаций взаимного обучения, читаются бесчисленные лекции, собираются библиотеки, иными словами, не упускается ни одно средство распространения знаний.

Поскольку азы знаний доступны каждому, вполне естественно желание богатых дать своим детям более основательное образование, чем то, что способны предоставить элементарные государственные школы. Отсюда существует почти бесконечное множество и разнообразие частных школ, где детей обучают в соответствии с теми взглядами, которые их родители могут питать на их счет. В некоторых случаях государственные школы существенно потеснили частные академии; в других дело обстояло наоборот. Женщины не обделены вниманием в той же мере, что и в других странах: в некоторых учебных заведениях их обучают греческому, латыни, точным наукам, философии, ботанике, химии и т. д. Главным изъяном американского просвещения в целом является его поверхностность: сообщаются поверхностные знания по множеству предметов без глубокого погружения хоть в какой-то один конкретный. Тем не менее из этого правила есть немало заметных исключений, и выдающиеся ученые множатся с каждым годом.

В Соединенных Штатах насчитывается более шестидесяти колледжей, помимо множества академий, нескольких богословских семинарий и бесчисленных медицинских и юридических факультетов. Среди них наиболее известны Гарвардский университет и Йельский колледж. Цель практически каждого из них — дать фундаментальное образование в области языков, математики и наук, и нельзя сомневаться, что большинство из них предоставляют усердному студенту все необходимые средства для приобретения подобных познаний. И все же нельзя отрицать, что весьма многие студенты покидают университетские стены ради более активной жизненной стезек, не уделив учебе достаточно времени или стараний, и в этом отношении наши университеты, несомненно, не выдержат выгодного сравнения с английскими. Причина очевидна: на старой родине немногие студенты потратили бы лучшую часть своих лет на безбрачие и уединение ради поиска знаний, если бы они не обеспечивались жизненными благами за счет эндаументов и не вдохновлялись перспективой обустроенного будущего по воле закона. Мы можем утешить себя этим явным несовершенством той мыслью, что если у нас и меньше великих ученых, чем в европейских странах, то нет у нас ни крестьян, ни нищих.

Последствия поверхностного, но повсеместного распространения литературы и науки в Соединенных Штатах поразительно своеобразны. Литературная продукция низшего пошиба существует в избытке. Мы думаем, не погрешим против истины, сказав, что в этой стране издается больше газет, чем во всей Европе. Значительная их часть носит второсортный характер, будучи заполнена яростными и сырыми политическими спекуляциями, религиозными спорами или скорее бранью, банальными новостными заметками, стишками и опусами, каких и следует ожидать от авторов, не достигших совершеннолетия, рекламой, славословиями и всяким мусором. Одни, сугубо политические, принимают ругань за энергию красноречия; другие, посвященные интересам коммерческих кругов, заполнены преимущественно рекламой; третьи содержат мало что кроме выпадов против масонства или антимасонства, а немало таких позорят религию под предлогом содействия ее процветанию. Причина такого извращения прессы предельно проста. Расходы на запуск газеты настолько ничтожны, что любой преуспевший подмастерье может основать ее по достижении совершеннолетия; а прекрасный печатник вполне может оказаться посредственным редактором. Начав издавать печатный орган, он вынужден вести его на собственных умственных ресурсах, ибо немногие заведения подобного рода способны платить за действительно ценную помощь. И тем не менее каждый штат может похвастаться общественными журналами более высокого пошиба. Существует также другой класс журналов, поистине ценных и близких по природе к журналам толстым. Это периодические летописи фактов, связанных с торговлей, коммерцией, внутренним благоустройством, механическими изобретениями и вопросами деятельности национального и штатных законодательных собраний. Таковы «Регистр Найлза», «Годовой регистр Блаунта» и некоторые другие аналогичного толка.

Нынешнее количество журналов и рецензий, казалось бы, свидетельствует об очень быстром совершенствовании американского вкуса и знаний. Несколько лет назад предпринималось множество безуспешных попыток основать американское обозрение, и «Североамериканское обозрение» первым удержалось на плаву, демонстрируя непрерывный прогресс. Ныне оно широко известно и часто цитируется в Европе. Заслуженным уважением пользуется «Журнал наук Силлимана». Существует также несколько ежемесячных журналов весьма респектабельного характера. Издаваемый в Нью-Йорке «Никербокер» приобрел немалую известность. Выпускаемый профессором Генри и Дж. К. Когсвеллом эсквайром «Нью-Йорк ревью» стремительно завоевывает высокую репутацию. «Ежемесячная всячина Кольмана», только что вышедшая под редакционным руководством Гренвилла Меллена и Уильяма Каттера, подает надежды на хорошее развитие. Даже новые западные штаты не лишены полностью периодической печати. Богословские журналы весьма многочисленны, и некоторые из них издаются талантливо. «Христианский вестник» и «Унитарианский адвокат» выступают рупорами унитаризма. «Христианский обозреватель» и «Дух пилигримов» — кальвинистские труды, и в общем практически каждая секта в союзе имеет свой особый глас. Христиане всех толков будут склонны подвергать сомнению достоинства многих из них; но никто не станет отрицать, что все они до некоторой степени полезны, поскольку служат пробуждению духа познания. Ежегодными изданиями являются «Американский альманах», достоинства которого не оспариваются никем и который неуклонно совершенствуется, а также «Ежегодный регистр», также весьма полезный труд. Прекрасные новогодние книги, каковых ежегодники, возможно, и заслуживают называться, не могут получить здесь иного освещения, разумеется, кроме как в качестве свидетельства прогресса в искусствах.

Литература как в стихотворной, так и в прозаической форме несомненно завоевывает в Соединенных Штатах позиции, делающие все большую честь писателям и общему делу. Тем не менее наши романы, хотя многие из них ярки, а некоторые сильны, лишены силы былых времен, каковую являл собой Браун. Полезные книги не могут найти лучшего защитника, чем имя Седжвика. Драматическое искусство, заметим, в последние дни прославилось усилиями, делающими честь некоторым из наших поэтических авторов. Заслуживающие внимания юридические труды американского производства не редкость. Труды канцлера Кента делают честь юридической науке. В области истории мы располагаем «Жизнью Вашингтона» судьи Маршалла, «Историей Нью-Гэмпшира» Белкнапа и хорошо написанными историями большинства старых штатов. У нас есть немало других авторов, чьи перья были заняты исключительно вопросами местного и сиюминутного значения. И тем не менее наша литература не поспевает за литературой метрополии. Сделано мало для ее поощрения, и множество причин способствовало замедлению ее роста. Ее в значительной степени вытеснили иностранные публикации, которые американский книготорговец может перепечатывать, не платя автору, а потому и предпочитает их. В занятиях наших литераторов мало чести и еще меньше выгоды. Наши механики богатеют упорным трудом, тогда как наши авторы могли бы голодать, рассчитывай они на свои перья. Велик спрос на все практичное, осязаемое, применимое в повседневности, но весьма ограничен — на изящную словесность. Мало у кого из наших сограждан есть досуг и состояние, позволяющие с пользой культивировать литературу и науку. В силу этих обстоятельств большая часть написанного создается наспех, а потому и делается скверно. Но несмотря на обилие удручающих обстоятельств, сделано достаточно хорошего, чтобы засвидетельствовать наличие немалого таланта и учености. 96

Мы уже упоминали об общем настроении в отношении образования. Сила его проявляется в огромном количестве общеобразовательных школ и колледжей. Учреждения под таким названием встречаются, пожалуй, чаще, чем того требуют интересы фундаментальной науки. Если бы фонды, ныне распыленные по стольким мелким заведениям, были сконцентрированы на нескольких университетах, можно было бы вкусить такие блага, которые теперь ищут напрасно. Приходится глубоко сожалеть, что не было предпринято мер к возведению национального университета, который общее правительство страны могло бы наделить привилегиями и средствами, достаточными для его непреходящего успеха.

Во главе коллегиальных учреждений Соединенных Штатов стоит Гарвардский университет, именуемый первоначально Гарвардским колледжем, в Кембридже, в трех милях к западу-северо-западу от Бостона. В 1636 году генеральный суд выделил четыреста фунтов на учреждение колледжа, инкорпорированного в 1638 году; и в том же году преподобный Джон Гарвард скончался, оставив колледжу завещание на семьсот семьдесят девять фунтов семнадцать шиллингов и два пенса, в честь чего колледж и получил наименование Гарвардского. С тех пор его эндаументы время от времени значительно приумножались за счет пожертвований от штата и многих щедрых частных благотворителей. Университет включает в себя коллегиальный факультет для студентов бакалавриата, или собственно колледж, а также богословский, юридический и медицинский факультеты. В нем имеются четыре четырехэтажных зала для проживания студентов бакалавриата; два зала, вмещающих библиотеку, кабинет минералов, часовню и прочие общественные помещения; духовный зал, юридический зал и медицинский зал (последний расположен в Бостоне), а также иные строения. Университетская библиотека насчитывает свыше сорока тысяч томов, из коих тридцать пять тысяч пятьсот находятся в общей библиотеке, три тысячи — в юридической, тысяча — в медицинской, шестьсот пятьдесят — в богословской; имеются также принадлежащие студентам библиотеки, содержащие четыре тысячи пятьсот томов. Философские и химические приборы, а равно и кабинет минералов обширны и весьма ценны. Имущество в распоряжении университета, не считая зданий колледжа, библиотеки, приборов и прилегающих к строениям земельных участков, согласно отчету казначея по состоянию на октябрь 1832 года, составляло:



	 
	 
	$460,814.87


	
        Funds in trust for other uses than those of the college
	 
	 65,125.45


	 
	 
	395,689.42


	
        Funds for theological department
	36,277.92
	 


	
        Funds for law department
	17,943.63
	 54,221.55


	
        Giving for the more immediate use of the college
	 
	341,467.87



Учреждение находится под законодательным управлением корпорации, состоящей из семи членов, и совета опекунов из тридцати выборных членов, а также губернатора, вице-губернатора, членов совета и сената, спикера палаты представителей и президента университета ex officio.

Йельский колледж был основан в 1700 году в Сейбруке, инкорпорирован в 1701 году и переведен в Нью-Хейвен в 1716 году; первый выпуск в Сейбруке состоялся в 1702 году, первый в Нью-Хейвене — в 1717 году. Свое название он ведет от Илиху Йейла из Лондона (но уроженца Нью-Хейвена), губернатора Ост-Индской компании, бывшего одним из главных его благотворителей; от епископа Беркли он получил тысячу томов книг; и со времени своего основания он периодически получал дары от различных частных лиц, а также от штата. Последние несколько лет он располагает большим числом студентов, нежели любой другой колледж в Соединенных Штатах. Он владеет десятью ценными зданиями, два из которых каменные, остальные кирпичные; четыре из них представляют собой залы колледжа размером сто на сорок футов, четырехэтажные, вмещающие по тридцать две комнаты для студентов; вскоре должен быть возведен еще один зал. Он обладает лучшим в Соединенных Штатах кабинетом минералов, исправными химическими и философскими приборами и библиотекой в восемь тысяч пятьсот томов; имеются также принадлежащие студентам библиотеки, содержащие десять тысяч пятьсот томов. Фонды этого учреждения, учитывая его репутацию и численность учащихся, невелики; оно поддерживается главным образом за счет платы за обучение. Общая сумма фондов различных факультетов, не считая зданий, библиотеки, аппаратуры и т. д., заявлена на уровне восьмидесяти или девяноста тысяч долларов. Согласно заявлению казначея, в последнее время шестьюстами восемнадцатью частными лицами были внесены подписки в пользу колледжа на сумму сто семь тысяч долларов, из коих сорок одна тысяча долларов уже выплачена. Колледж находится под законодательным управлением корпорации, состоящей ex officio из президента колледжа, губернатора и вице-губернатора штата, шести старших сенаторов и десяти священнослужителей.

С этим учреждением связаны юридическая школа, богословский факультет и медицинское заведение.

Законодательное собрание Виргинии на сессии 1817–1818 годов приняло меры к учреждению заведения, носившего тогда название «Центральный колледж», и двадцать четыре комиссара были назначены для выбора для него места. Соответственно они выбрали живописное и возвышенное место примерно в двух милях от Шарлотсвилла, в округе Албемарл, недалеко от центра народонаселения штата. Их выбор был утвержден легислатурой в 1819 году, и был принят акт об инкорпорации заведения под названием Университета Виргинии, начавшего работу в 1825 году. Он был построен и наделен средствами за счет штата; своим происхождением и особой структурой он обязан главным образом мистеру Джефферсону. Он располагает прекрасным комплексом зданий, состоящим из четырех параллельных корпусов длиной около шестисот футов и на расстоянии двухсот футов друг от друга, приспособленных для размещения девяти профессоров и свыше двухсот студентов; все это вместе с недвижимостью обошлось в триста тридцать три тысячи девятьсот девяносто шесть долларов. Он владеет весьма ценной библиотекой в восемь тысяч томов и философскими приборами, которые в совокупности стоили тридцать шесть тысяч девятьсот сорок восемь долларов. Штат ежегодно выделяет пятнадцать тысяч долларов на содержание учреждения. Общий ежегодный доход университета составляет около восемнадцати тысяч пятисот долларов. Профессорам платят частично из фиксированного жалованья, частично из сборов, получаемых со студентов; однако получаемые ими суммы сильно разнятся, варьируясь в обычные годы от шестнадцати сотен до трех с половиной тысяч долларов.
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План этого университета существенно отличается от планов прочих подобных учреждений в Соединенных Штатах. Студенты не делятся на четыре класса с четырехлетним курсом обучения; напротив, различные преподаваемые здесь ветви науки и словесности именуются школами. Следующие сведения почерпнуты из «Регламента» и т. д. Студенты не принимаются моложе шестнадцати лет; каждый волен посещать школы по своему выбору и никакие иные, кроме избранных им; с тем условием, что если он моложе двадцати одного года, он обязан посещать по меньшей мере трех профессоров, если только не имеет письменного разрешения родителей или опекуна либо факультет по уважительной причине не разрешит ему посещать меньшее число. В каждой школе проводятся три регулярные лекции в неделю; помимо того, в большинстве из них читаются дополнительные лекции применительно к различным классам, на которые подразделяется школа. Способ обучения заключается в использовании учебников и лекций, сопровождаемых строгими экзаменами.

Данное учреждение присваивает три почетные степени: свидетельство об успешном обучении, звание выпускника какого-либо класса и звание магистра искусств Университета Виргинии. Никаких конкретных сроков обучения для получения этих знаков отличия не предписано. Студент получает их всякий раз, когда способен выдержать строгий экзамен, которому подвергаются соискатели оных. Титул доктора медицины присваивается выпускникам медицинского факультета.

Проводится лишь одна сессия в год, начинающаяся десятого сентября и завершающаяся двадцатым июля. Начало занятий приходится на последний день сессии, когда проходят публичные выступления, и тогда же вручаются свидетельства и дипломы. Число студентов в 1833 году составляло сто пятьдесят семь человек.

Колледж Кенион в Гамбире, в центральной части принадлежащего ему земельного участка в пяти милях к востоку от Маунт-Вернона и в пятидесяти двух к северо-востоку от Колумбуса, был основан в 1828 году стараниями епископа Чейза, который отправился в Англию в 1823 году и вернулся в 1825 году, добыв там для него около тридцати тысяч долларов; и он дал колледжу имя «Кенион» в честь лорда Кениона, одного из главных его благотворителей, а городу — имя «Гамбир» в честь лорда Гамбира, другого его благотворителя. Он получил значительные приращения к своим фондам от частных лиц в нескольких штатах и владеет восемью тысячами акров земли. Здание колледжа, возведенное из камня, содержит тридцать шесть комнат и составляет лишь третью часть всего проекта. Библиотека насчитывает две тысячи триста томов. Колледж находится под управлением совета из шестнадцати попечителей, председателем которого ex officio является епископ Огайо. С колледжем связаны богословский факультет и грамматическая школа.
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Кеньон-колледж, Огайо.



В наши планы не входит подробное описание многочисленных колледжей по всей стране. В дополнение к этому рассказу о наиболее видных учебных заведениях мы добавили в приложение список колледжей, сведения для которого, равно как и для предыдущих описаний, были почерпнуты нами из «Американского альманаха на 1834 год». К этому ценному труду мы отсылаем читателя за собранием весьма полезных и интересных материалов по вопросам образования в Соединенных Штатах.

«Меньше внимания, — говорит мистер Купер, — здесь уделяется классическому образованию, чем в Европе; и поскольку срок обучения (в наших колледжах) редко превышает четыре года, глубокие ученые здесь отнюдь не часты. Эта страна не обладает ни численностью населения, ни эндаументами для содержания большой прослойки ученых праздных людей ради того, чтобы один человек из ста мог внести свою лепту в растущий запас общих знаний. В подобных тратах жизненных сил есть роскошь, до которой американцы еще не доросли. Польша (благо) слишком проблематична и удалена, а затраты человеческих ресурсов слишком очевидны, чтобы искать их преждевременно. Я должен признаться, что слышал, как американский законодатель цитирует Горация и Цицерона; но это вовсе не отвечает духу страны. Вкус оратора показался мне сомнительным. Ученая цитата редко бывает полезна в аргументации, поскольку мало кто настолько глуп, чтобы не видеть: применение любого изречения к политике уязвимо для тысяч практических возражений, и в девяти случаях из десяти они служат свидетельством отсутствия прямого, естественного и энергичного хода мысли. Они являются проявлением жеманства, но редко — истинного таланта. Когда человек чувствует остро, мыслит остро или говорит остро, он делает это на своем родном языке точно так же, как смеется, когда его щекочут, или плачет, когда он опечален. Американцы — сильные ораторы и проницательные мыслители, но не великие цитаты морали и аксиом языческой эпохи только потому, что они оказались записаны по-латыни.

«Высшие ветви наук, безусловно, находятся на подъеме в этой стране. Джентльмены из средних и южных штатов до революции получали образование в очень массе своей в Европе, и в этом отношении они, следовательно, походили на наш собственный народ. Тем, кому довелось родиться во время борьбы и вскоре после нее, пришлось хуже. Даже следующее поколение могло похвастаться малым в плане образования. Я обнаруживаю, что мальчики поступали в колледжи еще в начале нынешнего века, прочитав лишь часть Греческого Завета и несколько книг Цицерона и Вергилия, а возможно, и немного Горация. Но большие изменения произошли и до сих пор происходят в степени предварительной подготовки».

«И все же было бы преждевременным утверждать, что в какой-либо из американских университетов классические знания или даже наука достигаются в глубоком виде, даже в настоящее время. Некоторые профессора, безусловно, продолжают свои штудии всю жизнь; и вам хорошо известно, в конце концов, что едва ли что-то меньшее, чем жизнь — причем долгая жизнь, — сделает любого человека хорошим универсальным эрудитом. В 1820 году около восьми тысяч выпускников двенадцати старейших колледжей этой страны (согласно их каталогам) были еще живы. Из этого числа одна тысяча четыреста шесть человек были священнослужителями. Поскольку некоторые из просмотренных каталогов были составлены несколько лет назад, это число неизбежно было значительно ниже реального. Между 1800 и 1810 годами выяснилось, что из двух тысяч семисот девяноста двух выпускников четыреста пятьдесят три стали священнослужителями. Это служит довольно хорошим доказательством того, что религия в Америке не заброшена и что ее служители не являются, как само собой разумеющееся, абсолютными невеждами».

«Но последствия деятельности литературных институтов Соединенных Штатов несколько своеобразны. Мало кто посвящает свою жизнь науке. Знания, которые приобретаются на практике, пожалуй, вполне достаточны для более практических и полезных занятий. Тысячи молодых людей, прочитавших более знакомые классические произведения, прошедшие достаточный курс математики, чтобы обрести понимание собственных склонностей и ценности точности, культивировавшие изящную словесность (belles lettres) до разумных пределов и умеренно обученные искусству композиции и правилам вкуса, выпускаются в страну, чтобы влиться в ее активную деятельность. Я склонен полагать, что класс американских выпускников уносит с собой столь же общие и разнообразные знания, сколь и класс из одного из наших собственных университетов. Превосходства в отдельных отраслях обычно недостает; но этот недостаток с лихвой восполняется разнообразием информации. Юноша, проведший четыре года в стенах колледжа, поступает в контору юриста еще на несколько лет. Профессия юриста в Америке не подразделяется. Тот же самый человек является и консультантом, и поверенным, и составителем юридических документов. Здесь студент получает общее представление о принципах и знакомство с практикой права, а не какое-либо знакомство с изучением права как науки. С такой подготовкой он выходит в мир в качестве практикующего специалиста. Вместо того чтобы прозябать в состоянии мечтательного ретроспективного анализа, заблудившись в лабиринте теорий, он сразу оказывается брошен в водоворот жизненной толчеи. Если ему случайно попадается противник чуть более эрудированный, чем он сам, он цепляется за естественную истину как за свой спасительный якорь, а прецеденты и причудливые глупости оставляет тому, кто сделал их своим предметом изучения и наслаждения. Несомненно, он часто совершает ошибки и по необходимости регулярно терпит поражение. Но в ходе такого неуважительного обращения обычаи и мнения, которые не имеют под собой никакой иной основы, кроме древности и которые столь же неприменимы к нынешнему состоянию мира, сколь нынешнее состояние мира неблагоприятно или должно быть неблагоприятно для всех феодальных абсурдов, получают свои смертные приговоры. Между тем, благодаря чистой практике и столкновению умов, практик приобретает запас знаний, приобретаемый в наилучшей из возможных школ; и, что гораздо важнее, сами законы обретают облачение, которое приводит их в соответствие с модой дня. Этот же человек становится, пожалуй, законодателем, и, если он особенно умен, его заставляют принимать активное участие в разработке законов, которые должны гармонировать не с другими частями сложной теории, а призваны сделать людей обеспеченными и счастливыми. Теперь, с теми или иными оговорками, такова история тысяч людей в этой стране, и это также важная часть истории самой страны».

Мы вполне уместно можем привести в этой связи следующее описание Военной академии в Вест-Пойнте, за которое мы признательны содержательной статье в «Североамериканском обозрении» за январь 1832 года.
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Главная цель этого заведения — подготовить воспитанника к выполнению всех обязанностей воинской службы; и в качестве подготовки он тщательно обучается различным обязанностям солдата и офицера: от владения мушкетом до командования армиями. Использование различных орудий нападения и защиты; возведение военных сооружений, как постоянных, так и временных, и наиболее одобренные методы нападения на эти сооружения и их защиты; порядок проведения маршей армий и распределения различных родов войск с целью их взаимной защиты и помощи в чрезвычайных ситуациях; малая тактика, или эволюции войск, будь то в малых или больших количествах; а также более сложные и возвышенные принципы большой тактики, или стратегии, — каждому из этих направлений уделяется пристальное внимание по мере того, как простираются теория и уроки опыта.

Помимо этих военных предметов, в течение последнего года значительная часть внимания воспитанника уделяется занятиям иного рода. Важное место занимает гражданское строительство в его разнообразных направлениях, а именно: прокладка дорог, каналов, мостов и железных дорог, а также элементы плотницкого дела и архитектуры. Поскольку архитектура с каждым днем становится все более интересной для широкой публики, ее поощрение и развитие невозможно рекомендовать слишком настойчиво. Недостаток вкуса и знаний в этом вопросе слишком очевиден во многих частях нашей страны; и любое учреждение, которое способствует распространению правильных и строгих принципов этого искусства, заслуживает того, чтобы его лелеяли и поощряли. Недавно из Франции для Военной академии была приобретена прекрасная коллекция слепков, представляющих самые знаменитые здания древности; и есть все основания надеяться, что она существенно поспособствует совершенствованию архитектурного отделения.
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Перечисленные выше предметы, наряду с риторикой, а также международным и конституционным правом, охватывают основные направления внимания в данном учебном заведении. Поверхностного взгляда на этот курс обучения будет достаточно, чтобы убедиться: он содержит множество полезных сведений. Тем не менее, многие заявляют, будто считают академию не просто бесполезной, но и откровенно вредной для общественных интересов. Они утверждают, что для достижения известности в военном деле достаточно одних лишь гениальности и храбрости. По их словам, все наши граждане — солдаты, и компетентных офицеров можно выбирать из их числа всякий раз, когда требуется военная служба; они, несомненно, искренне верят, что стать искусным офицером — задача не слишком сложная. Но при всем уважении к искренности этих мнений мы должны признать свое предпочтение учению нашего славного Гамильтона, который говорил, что «война, как и большинство других вещей, есть наука, приобретаемая и совершенствуемая усердием, упорством, временем и практикой». Эти немногие слова, испускаемые государственным деятелем признанного гения и мудрости, заслуживают самого уважительного и вдумчивого внимания. Этот великий человек с самым проницательным и острым пристрастием исследовал многочисленные и сложные причины национального величия и немощи. Он особо взвесил те мощные причины, которые возвышали, поддерживали и разрушали различные человеческие установления для самоуправления; и он пришел к несомненному мнению, что национальное военное устройство абсолютно необходимо для нашего мира и безопасности. Причины, приведшие его к такому выводу, несомненно, знакомы большинству наших читателей и по-прежнему действуют с прежней силой. Однако всякий должен признать, что военное устройство без искусных офицеров было бы столь же неэффективно, как порох и пули без ружья или судно без руля и компаса. Но как «приобрести и усовершенствовать» это мастерство? Несомненно, «усердием, упорством, временем и практикой». Этим критикам следовало бы повременить, прежде чем уничтожать одно из самых полезных орудий, с помощью которых достигается это благо.

Таковым орудием является Военная академия. Прежде чем пытаться разрушить столь благородное здание, им следовало бы задуматься о том, что далеко не всегда разумно позволять умозрительным рассуждениям брать верх над опытом. Им следует помнить о тех последствиях, к которым некогда приводило отсутствие военной науки и навыков, прежде чем они станут трудиться над тем, чтобы вновь подвергнуть нас подобным бедствиям. Им не следует забывать, что нации, как и отдельные люди, подвержены сокрушению от неблагоприятных событий, приближение которых невозможно предвидеть или предотвратить какими-либо внезапными усилиями искусства или силы; что на гражданах этой республики лежит доселе неизвестная ответственность — обязательство более великое, чем то, которое когда-либо возлагалось на любое другое политическое общество; и что нам следует по меньшей мере приостановиться, прежде чем лишать себя какой-либо из тех гарантий, от которых могут зависеть мир, прогресс и стабильность наших институтов.






ГЛАВА XVII. — ИЗЯЩНЫЕ ИСКУССТВА.

Прогресс искусств в Соединенных Штатах в значительной степени зависел от их практического отношения к насущным удобствам жизни. В механических искусствах мы не уступаем никакой другой нации, о чем красноречиво свидетельствуют наши корабли, пароходы, двигатели всех видов и масштабные внутренние улучшения. Господствующий вкус в архитектуре гораздо лучше, чем двадцать лет назад, и теперь придавать значение внешнему виду общественного здания считается крайне важным. За последнее время также было возведено много весьма великолепных частных домов. Наши церкви и здания судов строятся по лучшим образцам, и взгляд ценителя больше не оскорбляют неприглядные строения, не обладающие даже достоинством древности в качестве компенсации за свои изъяны.

Однако из изящных искусств наиболее успешно культивировалась живопись, и многие художники достигли на этом поприще весьма значительной известности. Материалы для описания истории и современного состояния живописи в нашей стране столь разрознены и неудовлетворительны, что мы сможем представить лишь краткий очерк. Мы рады узнать, что один нью-йоркский джентльмен, выдающийся драматург и художник, готовит к выходу труд, который действенным образом восполнит этот пробел в нашей литературе. Любители искусства ожидают эту работу с большим интересом. Тем временем мы должны обратиться к ведущему журналу страны за некоторыми из наиболее ценных заметок об американском искусстве. За остальную часть этой главы мы целиком признательны «Североамериканскому обозрению» за октябрь 1830 года.

Авторитетный автор в этом издании отмечает, что немногие страны сделали в области живописи за последние полвека больше, чем наша собственная. Нет ни одной нации, которая за этот период могла бы представить столь почтенный список художников, какой составляют имена Копли, Уэста, Трамбулла, Олстона, Лесли, Ньютона, Стюарта, Салли, Морза, Доути, Пила, Хардинга, Фишера и Уира. Некоторые из этих художников были и остаются главными украшениями британской школы, которая в рассматриваемый период принадлежит Соединенным Штатам по меньшей мере в такой же степени, как и метрополии. Стиль живописи во Франции в этот период был решительно порочным, и хотя он приобрел там временную популярность, он не одобряется компетентными судьями, воспитанными под влиянием лучшего вкуса. В остальной Европе в этой отрасли искусств наблюдалась слабая активность или ее отсутствие вовсе; так что Соединенные Штаты сделали для живописи за последние пятьдесят лет столько же, сколько любая другая страна.

Оценивая достоинства наших различных живописцев, упомянутая нами статья ставит Уэста во главе списка. «Продолжительность его карьеры, — продолжает этот автор, — его видное положение во главе Британской академии и неутомимое упорство, с которым он преследовал свои труды вплоть до самого конца своей долгой жизни, — все эти обстоятельства выставили его на всеобщее обозрение и, возможно, подняли его репутацию чуть выше того уровня, на котором она будет удерживаться беспристрастным суждением потомков. Заметив или предположив, что его заслуги преувеличены, определенное число людей поддалось, как всегда бывает в подобных случаях, некоей реакции, с целью умалить ценность его творений и даже полностью отрицать его притязания на превосходство. Не говоря о Питере Пиндаре, который нападал на него лишь потому, что тот пользовался королевским покровительством, мы можем обнаружить проявление этого чувства в кругу, где мы имели право ожидать хорошего вкуса и политической беспристрастности. Лорд Байрон в одной из своих поэм описывает нашего славного соотечественника как



——«Старческий Уэст,

Худший мазила Европы и лучший бедной Англии».





Но даже здесь благородный бард, какими бы ни были его намерения, отдал некое невольное свидетельство высоким достоинствам художника. Британская школа, которую в своем капризном настроении он представляет как худшую в Европе, несомненно, была в то время и остается поныне лучшей, и, поставив Уэста во главе ее, он фактически воздал ему всю ту справедливость, на которую только могли претендовать его самые горячие друзья. Его истинные заслуги были весьма значительны, хотя он, возможно, и не поднялся точно до уровня величайших мастеров былых времен. Это наглядно проявилось в огромной популярности и успехе его последних и лучших полотен — «Отверженный Христос» и грандиозной композиции «Смерть на бледном коне». Мы имели удовольствие видеть эти благородные картины, когда они впервые появились в Лондоне, и были свидетелями того энтузиазма, который они вызвали среди любителей искусства и широкой публики. За последнюю работу была предложена сумма в десять тысяч фунтов стерлингов — цена, вероятно, более высокая, чем когда-либо выставлялась за любую другую картину. Поскольку в манере Уэста не было ничего показного, а публика такого города, как Лондон, редко глубоко заблуждается в вопросах, полностью не связанных с какими-либо случайными или временными интересами, невозможно объяснить этот необычайный успех, не приписав художнику талант высочайшего порядка. Его произведения являют собой на самом деле почти все качества первоклассной живописи. Его стезя лежала в высшей сфере искусства. Его сюжеты всегда носили поэтический оттенок, и он трактовал их в широком, свободном и благородном духе; и при том, что он обладал главными качествами великого живописца, его манера была практически полностью свободна от изъянов. В частности, он обладал великим достоинством избегать неестественного стиля колора, царившего в соседнем королевстве и казавшегося одно время способным испортить вкус остальной Европы. Его прекрасный моральный облик во многом способствовал его таланту и еще больше — его состоянию. Он удерживал его верным своему призванию в период бурных политических потрясений, которые унесли от их естественного занятия почти всех возвышенных и мятежных духов. Он рекомендовал его королевской милости, а через нее — президентству в академии, и сохранил его здоровье и способность к постоянному труду до самого последнего момента очень долгой жизни. Он обладал редким счастьем осознать при жизни свою полную меру заслуг в отношении репутации — пожалуй, даже нечто большее, — и трудиться с неубывающей активностью и неуклонным ростом славы за пределами обычного срока человеческого существования. Мы имели удовольствие часто видеть его в последние дни и редко встречали столь яркий пример безмятежной и счастливой старости. Тогда, почти в восемьдесят лет, он был здоровым, красивым мужчиной, занятым своими последними и величайшими работами и наслаждавшимся успехом, который они неизменно получали при первой выставке. Природная простота и скромность его манеры сочетались с легким налетом чувства собственной важности и осознанного удовлетворения от недавнего успеха, что выглядело скорее изящно, чем иначе у человека столь уважаемого и столь преклонных лет. Свежесть и бодрость его ума были поистине поразительны. Он по-прежнему откликался на любые средства самосовершенствования, и когда в Англию прибыли афинские мраморы, он обратился с печатным письмом к лорду Элгину, в котором назвал это событие своего рода эпохой в своей жизни и предвосхитил ту огромную пользу, которую он извлечет из изучения этих восхитительных остатков древности в дальнейших трудах, которые, впрочем, очень скоро подошли к концу.

«Выше мы говорили, что манера Уэста была практически полностью свободна от изъянов. Его замыслы благородны, рисунок верен, колорит правдив, а композиция искусна и одухотворена. Если мы и упускаем что-то в его полотнах, то это, пожалуй, секретное неизъяснимое очарование колорита, которое подобно причудливой точности языка у некоторых писателей и кажется своего рода природной «благодатью, недоступной искусству», но доставляющей при этом высшее наслаждение по сравнению со всеми теми красотами, которые могут быть более отчетливо проанализированы и определены. Этим сэр Джошуа Рейнольдс обладал в большей степени, чем Уэст, и, вероятно, по этой причине всегда будет стоять выше него в общей шкале достоинств».

«Картины Уэста, оставшиеся у него после смерти, вскоре были выставлены на продажу, и мы страстно желали, чтобы все они или их часть направились в нашу страну. Они составили бы интереснейшее и ценнейшее пополнение наших коллекций и тогда достигли бы того, что можно справедливо считать их естественным назначением — родины и первоначального дома их автора. Мы не имеем точных сведений о том, как ими распорядились, и берем на себя смелость надеяться, что выраженное нами ожидание все же оправдается, по крайней мере частично».

«Общая репутация Трамбулла едва ли равна репутации Уэста, хотя "Вылазка из Гибралтара" по своему эффекту, пожалуй, превосходит любое отдельное произведение последнего художника. Эта благородная картина может по праву стоять в одном ряду с тончайшими творениями кисти и навсегда обеспечила бы ее автору, даже если бы он ничего больше не создал, место среди величайших мастеров искусства. Если его успех в целом оказался ниже успеха его прославленного современника, то, вероятно, потому, что его преданность профессии не была столь исключительной. Важные военные и политические занятия, в которых он участвовал в течение значительной части самой активной поры своей жизни, на время отвлекли его внимание от живописи, а когда он впоследствии вновь взялся за кисть, то показалось, будто он в некоторой степени утратил силу и свежесть своего юношеского таланта. Оттого его репутация не продолжала расти с годами, и его последние произведения не считались лучшими, в отличие от работ Уэста. Четыре большие картины на темы, связанные с революционной войной, которые он исполнил для конгресса, в целом едва ли удовлетворили общественные ожидания и по этой причине, возможно, были принижены ниже своего реального достоинства. Все они представляют собой ценные полотна, а "Декларация независимости", которую мы считаем лучшей в этой серии, принадлежит к числу произведений высочайшего порядка. Они приобретают огромный дополнительный интерес благодаря тому, что на них представлены портреты, насколько это было возможно получить, подписавших декларацию, а также других патриотов и воинов, принявших участие в памятном действии революции. Мы склонны полагать, что эти картины, если щедрость конгресса позволит выделить ассигнования, необходимые для их поддержания в сохранности, постепенно завоюют общественное мнение и как произведения искусства, и как исторические памятники, и следующее поколение будет смотреть на них с большим интересом, чем нынешнее».

«Из числа наших живых отечественных художников мистер Олстон — тот, от чьих будущих произведений страна справедливо ожидает самых блестящих проявлений таланта и ценнейших приобретений для наших публичных и частных коллекций. Немногие художники когда-либо обладали в его возрасте столь высокой репутацией или репутацией, приобретенной столь благородными средствами; и судя по его характеру и привычкам, есть основания полагать, что его слава будет продолжать расти, подобно славе Уэста, до самого последнего периода его трудов. Вдохновленный той исключительной и страстной любовью к своему ремеслу, которая является верным признаком подлинного гения в нем, и возвышенным, великодушным бескорыстием, удержавшим его от посвящения кисти ее низшим и более прибыльным отраслям, он, несмотря на некоторые препятствия, неуклонно ограничивал себя историческими, религиозными и поэтическими сюжетами и сформировал свою манеру по высшему стандарту совершенства. Его замыслы неизменно удачны, а когда того требует сюжет — возвышенны; его вкус и мастерство в механических деталях ремесла совершенны; и он умеет придавать своим произведениям то тайное очарование, о котором мы упоминали ранее и которое добавляет последнюю отделку ко всякой иной красоте. Если в нем и есть на что пожаловаться, так это на то, что он сам не удовлетворен той степенью достоинства, которая удовлетворила бы любого другого, и тратит на исправление, доработку и переписывание одной картины — возможно, не всегда с реальным приростом эффекта — время и труд, которых хватило бы на завершение дюжины. Эта крайняя разборчивость могла быть в более ранний период жизни добродетелью и, вероятно, является одним из качеств, позволивших художнику воплотить в жизнь высокий идеал совершенства, некогда согревавший его юношескую фантазию. Но если мы дерзнем высказать мнение на этот счет, то скажем, что ныне настало время, когда он мог бы с выгодой отбросить ее и позволить себе большую быстроту исполнения. Его манера сформировалась. Он обладает своим талантом, каков бы он ни был, и, как мы отмечали выше, когда рассуждали о том же вопросе в общих чертах, чем свободнее и бесстрашнее он им пользуется, тем естественнее, одухотвореннее и, в конечном счете, лучше будет результат. Мы верим, что он не позволит еще одному году пролететь без того, чтобы не наложить последний мазок на грандиозную героическую композицию, над которой он трудился столько лет, и что за ней последует серия других, равных по достоинству и несколько более быстрого созревания. Благодаря этому изменению в манере работы мы верим, что он выиграет в непринужденности и живости, не жертвуя никакой реальной красотой, и в целом будет трудиться с бесконечно большим удовлетворением и выгодой для себя и публики, чем теперь. Однако мы высказываем эти замечания со всем тем почтением, которого простые дилетанты (amateurs) должны придерживаться перед лицом художника-гения, остающегося в конечном счете единственным истинным судьей эффекта в своем искусстве и наилучших средств его достижения».






ГЛАВА XVIII. — БАНКОВСКАЯ СИСТЕМА 97

В новых странах одна из главных трудностей, с которыми цивилизованному населению приходится бороться после того, как достигнут достаток в предметах первой необходимости, заключается в выделении части капитала для использования в качестве общего стандарта стоимости в торговых операциях. Бартер, который всегда выступает первым процессом, вскоре становится слишком обременительным, а драгоценные металлы, служащие в более старых странах надежной и универсальной валютой, оказываются слишком дорогими для новых поселений, где весь капитал жителей необходим для обустройства лица страны и обеспечения дополнительных удобств по мере роста благосостояния общины. Однако со временем торговля требует части капитала в качестве средства обмена; и начинается борьба между необходимостью предоставления находящегося в обращении средства, сформированного из материала универсальной ценности, и нежеланием жертвовать ради этой цели капиталом, который мог бы быть обменен на товары, существенно необходимые в новых странах. Отсюда обнаруживается, что в новых колониях сильна тенденция заменять кредит общественных тел капиталом, или, иными словами, бумажную валюту — металлической. Нехватка капитала столь велика, а возможности инвестирования столь обильны, что эмиссия вскоре становится чрезмерной, и лишь когда каналы обращения заполняются до отказа, держатели начинают обращать внимание на фонд, предусмотренный для ее выкупа; и первая реакция обычно приводит к обесцениванию валюты и всеобщему бедствию общины.

В нашей стране это зло столь часто ощущалось при колониальных правительствах и во время революции (когда необходимость государственной службы вынуждала, если не оправдывала, чрезмерные эмиссии кредитных билетов отдельными штатами), что при формировании правительства Соединенных Штатов после окончания боевых действий вся власть над денежным обращением была изъята у правительств штатов; им было прямо запрещено чеканить монету, выпускать кредитные билеты или делать платежным средством при расчете по долгам что-либо, кроме золота и серебра.

Предполагалось наделить конгресс полномочиями по установлению единообразной денежной единицы вместо применявшегося ранее колеблющегося средства; а также лишить штаты возможности аннулировать или изменять условия контрактов посредством законов о платежных средствах, помощи или банкротстве, либо путем какого-либо вмешательства в денежное обращение. Это была мудрая попытка поднять коммерческий кредит страны, поставив его принципы под защиту национального правительства, и установить денежную систему на незыблемой основе, сделав ее золотой и серебряной. Эта попытка, хотя и благие намерения имевшая, в тот период нашей истории оказалась почти непосильной для возможностей страны. Находящееся в обращении средство, состоящее исключительно из драгоценных металлов, не могло быть предоставлено без отвлечения слишком большой доли капитала из активного оборота.

Сертификаты государственного долга уже были в чрезмерном изобилии, а само название «континентальных денег» было достаточным для того, чтобы правительственные векселя перестали ходить в народе. Банк, чья эмиссия основывалась бы на реальном капитале, конвертируемом по первому требованию в золото и серебро, предоставил бы находящееся в обращении средство, не столь дорогое, как металлическая валюта, и в то же время не подверженное тем возражениям, которые предъявлялись к казначейским векселям. До тех пор пока кредит банка поддерживался бы в полной мере, значительная сумма банкнот оставалась бы в обращении, обеспечивая дополнительный капитал, за счет которого он мог бы безопасно осуществлять дисконтирование в определенных пределах. Данный эксперимент уже был успешно опробован в Банке Северной Америки, получившем хартию в 1781 году на основании полномочий континентального конгресса. Впоследствии это учреждение приняло хартию от законодательного собрания Пенсильвании и, разумеется, утратило свой статус национального банка. Этот шаг также оказался неудачным, положив начало банковскому делу на уровне штатов; будучи быстро поддержан инкорпорацией банков Нью-Йорка и Массачусетса законодательными собраниями соответствующих штатов, он утвердил практику учреждения банков штатов на неизменной основе. Поскольку все эти банки основывались на реальном капитале и управлялись осмотрительно, их бумага вскоре составила значительную часть средств обращения; и под воздействием причин более мощных, чем законодательные акты, была одержана окончательная победа над духом и политикой конституции — а на смену металлической валюте пришла денежная единица, состоящая преимущественно из банкнот инкорпорированных банков. При столь обращающемся средстве очевидно, что правительства штатов, осуществляя полномочия по учреждению банков, существенно уменьшили практический контроль конгресса над денежным обращением союза. Подобные банкноты, действительно, не являются и не могут быть признаны законным платежным средством при расчете по долгам. Здесь федеральная конституция воздвигла действенный запрет. Но хотя полномочие, гарантированное каждому кредитору добиваться уплаты своего долга в звонкой монете, служило сдерживающим фактором против чрезмерной эмиссии банкнот, в Соединенных Штатах все же существовала бумажная валюта, которая, устраняя и вытесняя использование драгоценных металлов, фактически вынуждала каждого принимать такую валюту почти так же, как если бы она была объявлена законным платежным средством.

Старый Банк Соединенных Штатов, получивший хартию от конгресса в 1791 году вскоре после принятия федеральной конституции, благодаря благотворному контролю, который он осуществлял над банками штатов, предотвратил появление серьезного и всеобщего ущерба от этого изменения характера денежного обращения. Он тщательно предостерегал от всякой чрезмерной эмиссии местными банками и принуждал их делать свои бумаги эквивалентными металлическим деньгам. Даже это сдерживание не всегда оказывалось достаточным; а естественная склонность банковских институтов в новых странах к чрезмерным выпускам время от времени иллюстрировалась банкротствами периферийных банков к великому ущербу торгового сословия. Когда же это сдерживание было упразднено отказом от возобновления хартии Банка Соединенных Штатов в 1811 году, зло стало несравненно масштабнее. Воспользовавшись финансовыми трудностями правительства во время последовавшей войны, местные банки за пределами Новой Англии приняли решение приостановить выплаты в звонкой монете и, непрерывно увеличивая свои эмиссии, в конце концов затопили страну банкнотами, которые составили единственное средство обращения и которые, хотя номинально и подлежали обмену на звонкую монету по первому требованию, на деле обесценились на двадцать процентов.

Даже эта валюта принималась так, будто она была законным платежным средством. Против тех, кто добивался уплаты долгов в звонкой монете, поднимался крик как об участниках заговора с целью истощить запасы драгоценных металлов в стране; и единственной альтернативой, предложенной кредитору, были судебный процесс вопреки общественному мнению ради защиты своих законных прав либо принятие обесценившейся бумажной валюты от должника.

Защищаемые этим предрассудком толпы, банки продолжали выпускать свои неразменные векселя даже после окончания войны; и средство обращения, совершенно не имеющее ценности в других странах, стало валютой союза, за исключением восточных штатов. В результате масштабных выпусков банков, приостановивших платежи, денежная масса в обращении выросла настолько, что превысила потребности общества и сильно упала в цене: вся валюта в 1816 году оценивалась в сто десять миллионов долларов, тогда как требовалось всего сорок пять миллионов. Это зло усугублялось еще и различной стоимостью данной валюты в отдельных штатах — в некоторых она была на пять, в некоторых на десять, в других на двадцать процентов ниже паритета. Следовательно, должник при уплате долга, заключенного до общего обесценивания валюты, уплачивал бы при таком положении дел меньшую ценность, чем договаривался уплатить; а должник, переезжая из восточных штатов в южные и западные, фактически уменьшал бы сумму своей задолженности на двадцать процентов. И это еще не все. Федеральная конституция предусматривала, что все пошлины, налоги и акцизы должны быть единообразными на всей территории Соединенных Штатов. Однако до тех пор, пока банкноты принимались налоговыми чиновниками в Бостоне, Нью-Йорке и Балтиморе, импортер в Балтиморе в этот период платил на одну пятую, а в Нью-Йорке на одну десятую меньше, чем в Бостоне, где банкноты были эквивалентны звонкой монете.

Допускать дальнейшее сохранение такого положения дел перед лицом конституции было бы несовместимо с долгом конгресса. Требовалось средство исцеления. Конгресс больше не мог регулировать стоимость валюты путем заявления о том, что находящаяся в обращении монета из серебра и золота должна иметь определенный вес и чистоту. Бумажные знаки были подменены вместо металлической валюты, и было необходимо обрести контроль над местными банками, приведя их эмиссии в надлежащие рамки. Это могло быть сделано посредством прямых предписаний закона или введением гербового сбора на банкноты; но в существовавшем тогда состоянии денежного обращения прибегать к прямому вмешательству почиталось рискованным.

Также предлагалось исправить это зло путем наделения сборщиков налогов полномочиями проводить различия между банкнотами разных банков. Такое расширение полномочий и влияния налоговых чиновников мудро было сочтено нецелесообразным, поскольку оно слишком прямо увеличивало возможности министерства финансов; а краткий эксперимент с этим способом контроля над местными банками привел к поступлению в казну более миллиона долларов так называемых неликвидных фондов, состоявших из банкнот лопнувших банков.

Единственным остававшимся способом было создание Банка Соединенных Штатов с капиталом, достаточным для контроля над местными банками, который должен был постепенно принудить их сократить свои эмиссии до объема, соразмерного их средствам, и тем самым вернуть бумажную валюту к паритету с серебром и золотом. Этот способ был принят, и нынешний Банк Соединенных Штатов получил хартию в 1816 году сроком на двадцать лет с капиталом в тридцать пять миллионов долларов, пятую часть которого внесло федеральное правительство.

Банкноты этого банка и его филиалов принимались в уплату любого долга перед Соединенными Штатами, а его капитал и надежность вскоре обеспечили его банкнотам хождение, вытеснив те местные банки, которые не выкупали свои бумаги звонкой монетой.

Они были немедленно вынуждены сократить свои выпуски с целью возобновления выплат в звонкой монете, и в течение трех лет после открытия Банка Соединенных Штатов валюта союза была сокращена со ста десяти миллионов долларов до сорок пяти миллионов долларов и приведена к эквиваленту золота и серебра. Местные банки обнаружили, что банкноты Банка Соединенных Штатов предпочитаются публикой, и они были вынуждены предоставлять столь же качественную валюту, дабы сохранить тех клиентов, которые стоили того, чтобы за них держаться. С момента этого возвращения валюты к здоровому состоянию она поддерживалась таковой благодаря постоянному воздействию национального банка на все местные банки, проявляющие склонность отклоняться от истинных правил банковского дела.

Случайные отклонения действительно имели место, как в Теннесси и Кентукки, где законодательные собрания предприняли попытку создать капитал путем заклада общественного кредита и насильственного внедрения в обращение неестественного количества банкнот. Эти попытки привели, как и предсказывалось, к банкротству банков и общему бедствию в той части страны. В Кентукки законодательное собрание действительно пыталось смягчить бедствия, проистекающие из этой политики, посредством законов о помощи и платежных средствах. Но это лишь усугубило зло и в конце концов породило противостояние между поборниками закона и порядка и сторонниками «системы помощи», редко виданное по своей жестокости и злобе в Соединенных Штатах. Законы о помощи и платежных средствах были объявлены неконституционными судом штата по апелляциям, и их сторонники, завладев законодательным собранием, упразднили суд, учредив на его месте новый. Старый суд, однако, отказался уступить и, будучи поддержан здравой частью общества, одержал верх в противостоянии; и после шестилетней борьбы законодательная и исполнительная ветви власти были освобождены из рук партии помощи, а закон и справедливость, на короткое время изгнанные с судейского престола, вновь воцарились в штате Кентукки.

История банковских институтов этого штата представляет собой яркую иллюстрацию бедствий, проистекающих из любого вмешательства правительства штата в денежное обращение, и дает полное подтверждение мудрости федеральной конституции, сосредоточившей всю власть над этим предметом в руках общего правительства. За тот короткий промежуток времени, который прошел между первым посягательством со стороны Кентукки на эту прерогативу конгресса и окончанием противостояния, валюта штата обесценилась; частный и государственный кредит были разрушены; порождено почти всеобщее банкротство; принципы здоровой нравственности и гражданского порядка попраны; важнейшие институты штата временно сокрушены, а община доведена до грани гражданской войны и анархии.

Победила правая сторона, были приняты меры по выкупу этой обесценившейся валюты; а поскольку банкноты Банка Соединенных Штатов предоставляли повсеместно предпочитаемую валюту, бумаги банка содружества были вытеснены из обращения и постепенно выкуплены и уничтожены.

Предотвращение повторения подобного положения дел в других штатах — одна из целей национального банка. В такой стране, как эта, искушение чрезмерными выпусками бумажных денег слишком велико, чтобы институты в новых штатах могли ему противостоять, если они не сдерживаются бдительным надзором, находящимся вне пределов местного влияния. Соединенные Штаты в данный момент представляют собой полный срез прогресса цивилизации в дикой местности, и пока весь континент не будет заселен, эта республика всегда будет содержать в своих пределах все разнообразие человеческого общества в его продвижении от дикого состояния к цивилизованному. На атлантическом побережье лежат города и штаты, которые в торговле, капитале и всех произведениях богатства и мастерства не намного, если вообще отстают от Европы. Продвигаясь через Нью-Йорк и Пенсильванию, путешественник попадает в новые штаты за Аллеганскими горами, и хотя Цинциннати, Лексингтон, Луисвилл и Нашвилл уступают лишь немногим городам на побережье, население здесь менее плотное, а страна являет меньше признаков возделывания. Дороги становятся хуже, города мельче, пока на дальнем Западе он не наталкивается на бревенчатую хижину, полурасчищенное поле и не достигает наконец ultima Thule цивилизации, обнаруживая палатку траппера неподалеку от индейского вигвама. Влияние такого состояния общества на внутреннюю торговлю страны поразительно и характерно. Поселяясь во внутренних районах, будь то одна или несколько семей, белые приносят с собой чуть больше, чем свою одежду, мебель, сельскохозяйственные орудия и небольшой запас домашнего скота.

Через несколько лет плодородие почвы позволяет им отправлять излишки продукции в обмен на европейские или вест-индские товары в лавки местных торговцев в каком-нибудь соседнем городе, которые, в свою очередь, перевозят их на морское побережье для внутреннего потребления или экспорта. Таким образом поддерживается оживленная торговля между морскими портами и внутренними районами; а поскольку новые поселенцы действительно нуждаются во множестве иностранных товаров, которые они требуют в кредит с уплатой из урожая следующего года, отсюда следует, что внутренние районы неизменно находятся в долгу перед купцами на побережье. Эти долги, однако, они имеют возможность погашать благодаря великому плодородию своей почвы и росту стоимости своего имущества в результате улучшения страны; и вопреки старому максимуму они богатеют, хотя и остаются в долгу — то есть они ежедневно увеличивают ценность своих ферм и каждый год способны приобретать какое-то дополнительное удобство или роскошь, которые без колебаний покупают в кредит, поскольку уверены в возможности расплатиться за них до истечения следующего года.

Неизменный ход дел между старыми и новыми странами, всегда показывающий сальдо в пользу первых и вводящий в долги вторых, демонстрирует, что эта привычка находится вне досягаемости законодательства.

Правда заключается в том, что в новых странах не хватает капитала. Они нуждаются во всех предметах роскоши и многих предметах первой необходимости, к которым эмигранты привыкли у себя дома. Тем не менее они опережают старые штаты в росте благосостояния и населения, и за требуемый ими аванс капитала или кредит они способны и готовы платить. Таким образом, обе стороны довольны своими взаимными отношениями должника и кредитора и находят, что их соответственные интересы подкрепляются надлежащим урегулированием этих отношений. Этот же принцип в равной степени применим к капиталу, необходимому в новых штатах в качестве средства обращения. Если они могут занять для этой цели капитал по справедливой процентной ставке у атлантических городов или из Европы, это столь же выгодный заем, как и полученный для любой другой цели. Он позволяет им выделить равную сумму капитала на расчистку новых городов, строительство лучших домов, улучшение дорог и в целом на содействие процветанию этой части союза. Он избавляет от необходимости, столь часто побуждающей их к чрезмерным выпускам на основе собственного ограниченного капитала, и тем самым уменьшает опасность расстройства денежного обращения.

Эта цель была успешно достигнутая при создании Банка Соединенных Штатов. Основанный на реальном капитале, достаточном для поставленных целей, он через свои филиалы предоставлял надежную бумажную валюту этим новым штатам; а благодаря надзору материнского банка эти филиалы были в достаточной мере ограждены от склонности к чрезмерным эмиссиям.

Посредством того же инструмента местное банковское сообщество принуждалось вести дела осмотрительно и удерживать денежную массу в надлежащих пределах. Всякий раз, когда их эмиссии слишком возрастали, национальный банк преграждал им путь прямой мерой, требуя выкупа их бумаг, а косвенным тормозом служил превосходящий кредит его собственных векселей, принимаемых повсеместно в уплату пошлин. С момента создания этого банка операции по внутреннему обмену совершались на основе надежной валюты, а курс обмена между западными и средними штатами снизился до одной пятой от его уровня, предшествовавшего этому событию.

Однако не только таким образом понижался курс обмена. Он выравнивался благодаря обязательству, принятому на себя федеральным правительством, принимать банкноты Банка Соединенных Штатов в уплату пошлин. Собираемый в Соединенных Штатах ежегодно доход составляет около двадцати шести миллионов долларов, из которых примерно половина поступает на таможню в Нью-Йорке. Поскольку курс обмена всегда складывался в пользу этого города, всякий раз, когда он поднимался слишком высоко, западные купцы производили переводы векселями филиалов своим нью-йоркским кредиторам, которые использовали эти векселя при уплате своих таможенных обязательств. Таким образом, обмен выравнивался без каких-либо расходов для общества, и эта операция нашла отражение во всех сферах бизнеса по внутреннему обмену.

Его эффект оказался столь значительным, что обмен между различными частями союза в целом удерживался ниже издержек по транспортировке звонкой монеты, а банкноты филиалов редко падали в цене более чем на одну четверть процента в любой точке страны. В качестве эквивалента этих преимуществ национальный банк, помимо бонуса, выплаченного правительству при предоставлении хартии, собирал государственные доходы и транспортировал их безвозмездно в любую часть союза, где в них возникала нужда. Он также производил их выплату, формируя тем самым эффективное подразделение министерства финансов. За время своего существования он выполнял эти обязанности без каких-либо затрат для правительства и оградил его от любых потерь из-за несостоятельности банков штатов. В качестве агента министерства финансов по сбору и расходованию доходов он доказал свою эффективность и чрезвычайную полезность; и с этой точки зрения учреждение Банка Соединенных Штатов конгрессом было оправданно как одно из средств, необходимых и надлежащих для осуществления полномочий, конституционно возложенных на федеральное правительство. В своем влиянии на федеральную денежную систему страны его конституционность тем не менее еще более бесспорна. Только через национальный банк конгресс может осуществлять тот контроль над денежной системой союза, который возложен на него федеральным договором.

Следовательно, для регулирования денежного обращения и придания налогам и пошлинам, вводимым конгрессом, единообразного характера на всей территории Соединенных Штатов абсолютную необходимость представляет учреждение национального банка с капиталом, достаточным для контроля над банками штатов и принуждения их держать свои билеты на уровне звонкой монеты. Только таким образом он может исполнять ту обязанность, которая в благих и спасительных целях была исключительно возложена на конгресс при образовании правительства. Исполняя эти высочайше ответственные обязанности, Банк Соединенных Штатов неминуемо шел наперекор чаяниям различных слоев общества. Принуждая местные банки сдерживать их эмиссии, он уменьшил дивиденды акционеров; снижая курс внутреннего обмена, он убавил барыши брокеров и капиталистов, промышлявших этой отраслью бизнеса; а увеличивая стоимость находящейся в обращении денежной массы посредством своего надзорного влияния над местными банками, он фактически снизил цену на всякое имущество, за которое обмениваются деньги. Эти последствия, хотя и спасительные для общества, пагубно отразились на частных интересах, которые все разом ополчились против этого института. Благодеяния банка носили слишком всеобщий характер, чтобы масса могла их легко оценить. Они заключаются в восстановлении и поддержании здоровой денежной системы, и хотя это столь же необходимо для процветающей торговли, сколь чистая атмосфера — для здорового человека, тем не менее у тех, кто пользуется одним и дышит другим с блаженным забвением того, что фальшивая монета и неразменная бумага принесут купцам столько же опустошения, сколь чумной миазмы в переполненном городе, не возникает никаких особых чувств.

Управление банком, однако, при всей его превосходности не обошлось без недостатков. Вскоре после начала деятельности его руководство перешло в руки нескольких спекулянтов, доведших его до грани банкротства, и оно не избежало потери более чем миллиона долларов и немалой доли репутации. При распределении капитала недовольство вызвало небольшое количество средств, выделенных городу Нью-Йорку; и с излишним основанием утверждалось, что нелиберальная политика нынешнего банка по отношению к этому городу проистекала из ревности к растущему богатству и торговле коммерческой столицы Соединенных Штатов. Порой он также опрометчиво увеличивал свои дисконты и ради приведения денежного обращения в надлежащие рамки был вынужден сурово давить на своих клиентов. Несмотря на эти ошибки, общественность не без удивления обнаружила в первом послании генерала Джексона конгрессу (за шесть лет до истечения срока хартии) выражение его мнения против конституциональности и целесообразности Банка Соединенных Штатов, а также утверждение, будто он не справился с великой целью установления единообразной и надежной денежной системы. Поскольку не было никаких намеков на намерение ходатайствовать о возобновлении хартии и не указывалось никаких конкретных злоупотреблений, заслуживающих расследования, это указание справедливо расценивалось как проявление со стороны президента сильной враждебности к данному институту, коренящейся в причинах, скрытых от глаз общественности. Послание возымело следствием падение стоимости акций на шесть процентов ниже уровня до открытия конгресса. Этот вопрос, однако, был передан в финансовые комитеты, и после представления докладов, противоположных взглядам президента, акции отыгрались назад и в конце концов поднялись выше первоначальной цены.

Недавняя история банков представлена в сокращенном виде и помещена без какого-либо фиксированного места среди событий времен администрации Джексона и Ван Бюрена ближе к концу книги.






ГЛАВА XIX. — БИОГРАФИЧЕСКИЕ ОЧЕРКИ.

АДАМС, ДЖОН, второй президент, родился в 1735 году в Брэйнтри, штат Массачусетс. Он получил образование в университете Кембриджа и в 1758 году был удостоен степени магистра искусств. В то время он поступил в контору Джереми Гридли, юриста высочайшего авторитета, для завершения юридического образования, а в следующем году был принят в коллегию адвокатов Саффолка. Мистер Адамс в раннем возрасте принял дело своей страны и неоднократно удостаивался свидетельств общественного доверия и уважения. Он принимал активное участие в каждой ключевой мере и работал в нескольких комитетах, подготовивших одни из важнейших государственных документов того времени. Он был избран членом Конгресса и оказался в числе первых, кто рекомендовал принять независимое управление. Сам мистер Джефферсон утверждал: «Главной опорой Декларации независимости, ее самым искусным защитником и поборником с трибуны палаты был Джон Адамс». В 1777 году он был назначен комиссаром при версальском дво́ре вместо отозванного мистера Дина. По возвращении, примерно год спустя, он был избран членом конвента по подготовке формы правления для штата Массачусетс и включен в подкомитет, выбранный для составления проекта конституции. Через три месяца после его возвращения конгресс направил его за границу с двумя мандатами: один — в качестве полномочного министра для ведения мирных переговоров, другой — для заключения торгового договора с Великобританией. В июне 1780 года он был назначен вместо мистера Лоренса послом в Голландию, а в 1782 году отправился в Париж для начала мирных переговоров, предварительно получив заверения в том, что Великобритания признает независимость Соединенных Штатов. По окончании войны мистер Адамс был назначен первым министром в Лондон. В 1789 году он был избран вице-президентом Соединенных Штатов и, после отставки Вашингтона, в 1797 году вступил в должность президента. По истечении его четырехлетнего срока при новых выборах выяснилось, что его противник, мистер Джефферсон, одержал победу с перевесом в один голос. Удалившись на свою ферму в Куинси, мистер Адамс занялся сельским хозяйством, находя развлечение в современной литературе и политике. Остальные годы его жизни прошли в почти непрерывном спокойствии. Он скончался четвертого июля 1826 года с теми же словами на устах, которые пятьдесят лет назад в этот славный день произнес с трибуны Конгресса: «Независимость навсегда!» Мистер Адамс является автором «Эссе о каноническом и феодальном праве».

АДАМС, САМУЭЛ, один из самых примечательных деятелей, связанных с революцией, родился в Бостоне в 1722 году. Он получил образование в Гарвардском колледже и окончил его в 1740 году. Он был одним из тех, кто первыми организовал меры сопротивления метрополии; за ту видную роль, которую он сыграл в этих мероприятиях, британское правительство объявило его вне закона. Во время Войны за независимость он был одним из самых активных и влиятельных поборников американской свободы и независимости. Он был членом законодательного собрания штата Массачусетс с 1766 по 1774 год, когда его направили на первый конгресс старой конфедерации. Он являлся одним из подписавших Декларацию 1776 года, за принятие которой он неизменно выступал одним из самых горячих сторонников. В 1781 году он отошел от дел в конгрессе, но лишь для того, чтобы получить от родного штата новые подтверждения доверия к его талантам и честности. Он уже был активным членом конвента, сформировавшего конституцию штата, а после ее вступления в силу вошел в сенат штата и несколько лет председательствовал в этом органе. В 1789 году он был избран вице-губернатором и занимал эту должность до 1794 года; после кончины Хэнкока его избрали губернатором, и он ежегодно переизбирался вплоть до 1797 года, когда оставил общественную деятельность. Он скончался в 1803 году. Следующая похвала в адрес мистера Адамса взята из труда об американском мятеже, написанного мистером Гэллоуэем и опубликованного в Великобритании в 1780 году: «Он мало ест, мало пьет, мало спит, много размышляет и крайне неуторим в достижении своей цели. Именно этот человек благодаря своему выдающемуся усердию одновременно руководил фракциями в конгрессе в Филадельфии и фракциями в Новой Англии».

АДАМС, ХАННА, уроженка Новой Англии, чьи литературные труды сделали ее имя известным как в Европе, так и на родине. Среди ее работ — «Обзор религий», «История евреев», «Доказательства христианской религии» и «История Новой Англии». Она была женщиной выдающихся достоинств и чистоты характера. Она скончалась в 1831 году в возрасте семидесяти шести лет.

АЛЕКСАНДР, УИЛЬЯМ, генерал-майор американской армии во время Войны за независимость, родился в Нью-Йорке, но часть жизни провел в Нью-Джерси. Он сыграл важную роль на протяжении всей революции и особо отличился в сражениях при Лонг-Айленде, Джермантауне и Монмуте. Он скончался в Олбани в 1783 году в возрасте пятидесяти семи лет, оставив по себе репутацию храброго офицера и ученого мужа.

АЛЛЕН, ЭТАН, бригадный генерал революционной армии, родился в Коннектикуте, но образование получил главным образом в Вермонте. В 1775 году, вскоре после битвы при Лексингтоне, он собрал отряд из примерно трехсот так называемых зеленогорских ребят и выступил против крепостей Тикондерога и Краун-Пойнт; каждое из этих предприятий увенчалось успехом. Вскоре после этого он попал в плен и был отправлен в Англию; события своего заточения он описал в интересном повествовании. Получив свободу, он прибыл в штаб-квартиру генерала Вашингтона, где был встречен с большим уважением. Поскольку его здоровье было сильно подорвано, он вернулся в Вермонт, предварительно предложив свои услуги главнокомандующему на случай выздоровления. Он внезапно скончался в Колчестере в 1789 году. Аллен является автором ряда публикаций, в том числе труда под названием «Теология Аллена, или Оракулы разума», ставшего первой официальной атакой на христианскую религию, предпринятой в Соединенных Штатах. Он был человеком исключительной силы ума, но совершенно суровым и необразованным.

ОЛСОП, РИЧАРД, литератор, родился в Мидлтауне в штате Коннектикут и прожил там большую часть жизни. Его произведения многочисленны и охватывают самые разные темы. Он был одним из авторов «Эха» — журнала, снискавшего в свое время значительную известность своим юмором и сатирой. Он опубликовал различные переводы с французского и итальянского языков и оставил в рукописи поэму значительной длины под названием «Чары фантазии». Он скончался в 1815 году в возрасте пятидесяти семи лет.

ЭЙМС, ФИШЕР, один из самых красноречивых американских писателей и государственников, родился в Дедеме, штат Массачусетс, в 1758 году. Он получил образование в Гарвардском колледже, где в 1774 году получил степень. Примерно семь лет спустя он начал юридическую практику, и вскоре ему представилась возможность продемонстрировать свои выдающиеся способности как оратора, так и автора эссе. Он отличился в качестве члена конвента штата Массачусетс по ратификации конституции в 1788 году и оттуда перешел в палату представителей легислатуры штата. Вскоре после этого его избрали первым представителем Суффолкского округа в конгресс Соединенных Штатов, где он с высочайшей честью заседал на протяжении всех восьми лет вашингтонской администрации. По уходе первого президента в отставку мистер Эймс вернулся к адвокатской практике в своем родном городе. В оставшиеся годы жизни его здоровье было сильно ослаблено, однако его ум по-прежнему живо интересовался политикой, и он опубликовал значительное число эссе на самые злободневные темы дня. Он скончался в 1808 году. В следующем году его труды были изданы единым томом в формате ин-октаво с предисловием-биографическим очерком пера его друга, преподобного доктора Киркланда.

БЕЙНБРИДЖ, УИЛЬЯМ, выдающийся военно-морской офицер, родился в Принстоне, штат Нью-Джерси, 7 мая 1774 года. С 1793 по 1798 год он служил на торговых судах, совершая плавания между Филадельфией и Европой. В июле 1798 года он принял командование шхуной Соединенных Штатов «Ретэлиэйшн» с четырьмя пушками, направленной для участия в разгоревшемся военном конфликте с Францией. Во время крейсерства у берегов Гваделупы эта шхуна была захвачена двумя французскими фрегатами и луггером и отведена на тот остров, где простояла три месяца. Он вернулся домой в феврале 1799 года и, после быстрого обмена пленных, получил патент мастер-командантами и вышел в плавание на бриге «Норфолк» в новое крейсерство в Вест-Индию. Там он оставался в течение нескольких месяцев, конвоируя торговые суда Соединенных Штатов. По возвращении он получил капитанский патент и был назначен командиром фрегата «Джордж Вашингтон», на котором вскоре после этого отбыл в Алжир с подарками, которые мы по договору были обязаны преподнести регентству. После выполнения из соображений политики крайне дерзкого требования дея капитан Бейнбридж вернулся в Филадельфию в апреле 1801 года. В следующем году он принял командование фрегатом «Эссекс» и направился в Средиземное море для защиты американской торговли от триполитанских крейсеров. В июле 1803 года он вышел в море на «Филадельфии», чтобы присоединиться к средиземноморской эскадре под командованием коммодора Пребла. Его фрегат был по несчастной случайности захвачен триполитанцами, и капитан Бейнбридж вместе с экипажем провел в заключении тринадцать месяцев. В 1805 году между Соединенными Штатами и Триполи был заключен мирный договор, и пленники обрели свободу. Капитан Бейнбридж был встречен с большим уважением и решением следственной комиссии, созванной по его требованию, был полностью оправдан. С 1806 по 1812 год он эпизодически служил на торговых судах. В 1812 году его назначили начальником военно-морской верфи в Чарлстауне, а когда капитан Халл после победы над британским фрегатом «Герриер» запросил отпуск, коммодору Бейнбриджу разрешили принять командование фрегатом «Конститушн». Спустя несколько недель после выхода в плавание он направлялся к берегам Бразилии, когда встретил фрегат «Джава», который захватил после ожесточенного боя. Этот фрегат получил столь серьезные повреждения, что отвезти его в Соединенные Штаты не представлялось возможным, и потому его взорвали. Обстановка на «Конститушне» вскоре вынудила коммодора Бейнбриджа вернуться, и до конца войны он больше ни в каких сражениях не участвовал. После заключения мира в 1815 году он руководил строительством 74-пушечного линейного корабля «Индепенденс» и принял командование первым кораблем линии баталии, принадлежавшим нашему флоту. На этом судне он отправился в Средиземное море на соединение с коммодором Декейтером для крейсерских действий против барбарийских государств, однако к моменту его прибытия все вопросы уже были урегулированы. В ноябре 1815 года он возвратился на родину, впоследствии был назначен одним из комиссаров военно-морского флота и вновь возглавил верфь в Чарлстауне. Его здоровье постепенно ухудшалось, и 27 июля 1833 года он скончался в Филадельфии.

БАРЛОУ, ДЖОЭЛ, поэт и дипломат, родился в Рединге, штат Коннектикут, около 1755 года. Его отец умер, когда он еще был школьником, оставив ему лишь немногим больше того, что было необходимо для покрытия расходов на получение свободного образования. Сначала он поступил в Дартмутский колледж в Нью-Гэмпшире, который тогда находился в зачаточном состоянии, а проучившись там совсем недолго, перевелся в Йельский колледж в Нью-Хейвене. Это учебное заведение присвоило ему степень в 1778 году, когда он впервые заявил о себе на поприще поэзии, продекламировав оригинальное стихотворение, которое вскоре было опубликовано. Покинув колледж, он поочередно служил капелланом в революционной армии, редактором, торговцем книгами, юристом и купцом. Затем он посетил Англию и опубликовал в Лондоне первую часть «Советы привилегированным сословиям», а в следующем году — поэму под названием «Заговор королей». В конце 1792 года его назначили одним из делегатов от Лондонского конституционного общества для вручения адреса Национальному конвенту Франции. Сведения о внимании, которое британское миссия уделила этому поручению, заставили его решить, что возвращаться в Англию небезопасно, и он продолжил жить в Париже в течение примерно трех лет. Примерно в то же время он сочинил свою самую популярную поэму под названием «Овсяная каша на скорую руку». Впоследствии его назначили консулом Соединенных Штатов в Алжире с полномочиями заключить мирный договор с деем и выкупить всех американских граждан, находившихся в рабстве на Барбарийском берегу. Исполнив эти обязанности, он вернулся в Париж и, вновь занявшись торговлей, сколотил значительное состояние. В 1805 году он возвратился на родину и обосновался в Вашингтоне, где вел широкое гостеприимство и жил в близких отношениях с большинством наших выдающихся государственных деятелей. Теперь он посвятил себя изданию «Коламбиады», в основу которой легла поэма, написанная им во время службы в армии и опубликованная вскоре после окончания войны под заглавием «Видение Колумба». Она была выпущена в элегантном стиле, с которым редко могли сравниться какие-либо другие труды — как американские, так и европейские. В 1811 году его назначили министром во Францию, а в октябре следующего года пригласили на встречу с императором Наполеоном в Вильно. Он немедленно отправился в эту миссию, путешествуя день и ночь; однако, сломленный усталостью, а также нехваткой пищи и сна, от которых он был вынужден страдать, он впал в состояние изнурения и оцепенения, от которого так и не оправился. Он скончался в декабре 1812 года в Жарновице — польской деревне неподалеку от Кракова.

БАРНИ, ДЖОШУА, выдающийся военно-морской командир, родился в Балтиморе, штат Мэриленд, в 1759 году. Он вышел в море в очень раннем возрасте, и когда началась война между Великобританией и колониями, Барни предложил свои услуги последним, получив должность помощника штурмана на шлюпе «Хорнет». За время войны он несколько раз попадал в плен к неприятелю и неоднократно проявлял великую доблесть и предприимчивость. В 1795 году он принял патент капитана на французской службе, но в 1800 году сложил с себя командование и вернулся в Америку. В 1812 году, при объявлении войны Великобритании, он предложил свои услуги центральному правительству и был назначен командиром флотилии для защиты Чесапика. Находясь в этой должности летом 1814 года, он вел активные боевые действия против неприятеля, а в конце июля получил тяжелое ранение в наземном сражении близ Бладенсберга. В следующем году его направили с миссией в Европу. Он скончался в Питтсбурге в 1818 году на шестидесятом году жизни.

БАРРИ, ДЖОН, выдающийся военно-морской офицер, родился в Ирландии в 1745 году. Он прибыл в Америку всего четырнадцати или пятнадцати лет от роду и нашел работу у некоторых из самых уважаемых купцов того времени до начала боевых действий между колониями и метрополией. Разделив дело колоний, он благодаря своей репутации искусного и опытного моряка получил один из первых военно-морских патентов от конгресса. Во время войны он служил с великой пользой для страны и честью для себя, а после прекращения военных действий его назначили наблюдать за постройкой фрегата «Соединенные Штаты» в Филадельфии, который предназначался под его командование. В частной жизни он пользовался глубоким уважением и скончался, оплакиваемый и почитаемый, в 1803 году.

БАРТРАМ, ДЖОН, один из наших виднейших ботаников, родился в Пенсильвании в 1701 году. Он был простым фермером, самоучкой в области ботаники, а также в основах классических языков, медицины и хирургии. Его успехи в любимом деле были столь велики, что Линней назвал его «величайшим естественным ботаником в мире». Он внес большой вклад в европейские сады и был удостоен почестей от нескольких зарубежных обществ и академий. К моменту своей кончины, последовавшей в 1777 году, он состоял в должности американского ботаника английского короля Георга III.

БАРТРАМ, УИЛЬЯМ, знаменитый натуралист, сын предыдущего, родился в Пенсильвании в 1739 году. В юности он занимался торговыми делами, но привязанность к естественным наукам заставила его оставить их, и в 1773 году он отправился в Чарлстон с намерением посетить Флориду и западные части Джорджии и Каролины для изучения их природных богатств. Этим занятием он был увлечен почти пять лет; в 1790 году он опубликовал отчет о своих путешествиях и открытиях в виде одного тома ин-октаво. Возвратившись из странствий, он полностью посвятил себя науке и был избран членом нескольких ученых обществ как на родине, так и в Европе. Его вклад в естественную историю нашей страны оказался весьма ценным. Он внезапно скончался в 1823 году.

БАЙАРД, ДЖЕЙМС А., выдающийся юрист и политик, родился в Филадельфии в 1767 году и получил образование в Принстонском колледже. В 1784 году он начал изучать право и по допуске к адвокатуре обосновался в штате Делавэр, где вскоре приобрел практику и вес. Ближе к концу администрации мистера Адамса его избрали в конгресс, где он впервые особенно отличился при ведении процедуры импичмента сенатора Блаунта. В 1804 году легислатура Делавэра избрала его в сенат Соединенных Штатов, и он оставался видным членом этой ассамблеи на протяжении нескольких лет. В 1813 году президент Мэдисон назначил его одним из министров для заключения мирного договора с Великобританией, и в следующем году он содействовал успешному проведению переговоров в Генте. Затем он получил назначение министром при дворе в Санкт-Петербурге, но тревожная болезнь заставила его немедленно вернуться в Соединенные Штаты. Он скончался вскоре по возвращении домой в июле 1815 года.

БЕЛКНАП, ДЖЕРЕМИ, выдающийся историк и священнослужитель, родился в Бостоне, штат Массачусетс, в 1744 году, а в 1762 году окончил Гарвардский колледж. Сначала он получил приход в Довере, штат Нью-Гэмпшир, а затем в своем родном городе. Он был одним из основателей Исторического общества Массачусетса и уделял много времени продвижению его целей и интересов. Опубликованными трудами Белкнапа являются «История Нью-Гэмпшира», «Американская биография» и целый ряд политических, литературных и религиозных трактатов. Его сочинения отличаются глубоким исследованием, четкой компоновкой и ясностью слога. Он скончался в Бостоне в 1798 году.

БЕНЕЗЕ, АНТОНИ, филантроп, родился в 1735 [прим. переписчика: по источнику 1713] году в Сент-Кантене в Пикардии в семье протестантов, которые сначала обосновались в Лондоне, а впоследствии — в Филадельфии. Его прочили в купцы, но он отдал себя в ученики к бочару, после чего стал школьным учителем и членом Религиозного общества Друзей. Вся его жизнь прошла в благотворительных деяниях, и он был одним из ранних противников чудовищной работорговли. За несколько часов до смерти он встал с постели, чтобы достать из комода шесть долларов для бедной вдовы. Его похороны собрали тысячи людей; у могилы один американский офицер воскликнул: «Я предпочел бы быть Антони Бенезе в этом гробу, чем Джорджем Вашингтоном со всей его славой». Бенезе скончался в Филадельфии в 1784 году. Он является автором сочинений «Предостережение Великобритании и ее колониям» и «Исторический очерк Гвинеи».

БИДДЛ, НИКОЛАС, американский военно-морской офицер, родился в Филадельфии в 1750 году. Он поступил на британский флот в 1770 году, предварительно прослужив несколько лет матросом на торговых судах. С началом военных действий между колониями и метрополией он вернулся в Филадельфию и получил от конгресса капитанское звание на «Эндрю Дорию» — 14-пушечный бриг, задействованный в экспедиции против Нью-Провиденса. Ближе к концу 1776 года он принял командование «Рэндолфом», новым 32-пушечным фрегатом, на котором вскоре захватил ямайский караван из четырех богато груженых судов. Этот приз он привел в Чарлстон, после чего власти этого города предоставили ему еще четыре судна для атаки на несколько британских крейсеров, в то время досаждавших торговле в окрестностях. 7 марта 1778 года он столкнулся с королевским линейным кораблем «Ярмут» с шестью четырьмя пушками и после двадцатиминутного боя погиб вместе со всей командой, кроме четырех человек, в результате взрыва корабля.

БЛЕЙКЛИ, ДЖОНСТОН, капитан военно-морского флота Соединенных Штатов во время минувшей войны, родился в Ирландии в 1781 году. Два года спустя его отец эмигрировал в Соединенные Штаты и обосновался в Северной Каролине. Юный Блейкли в 1796 году поступил в университет Северной Каролины, но из-за обстоятельств, лишивших его средств к должному существованию, покинул колледж и в 1800 году получил патент мичмана. В 1813 году его назначили командиром шлюпа «Уосп», на котором он захватил корабль Его британского величества «Риндир» после девятнадцатиминутного боя. Впоследствии «Уосп» зашел в Лорьян, из порта которого вышел 27 августа. Вечером 1 сентября 1814 года шлюп встретил четыре корабля, находившихся на значительном расстоянии друг от друга. Одним из них был бриг «Эвон», спустивший флаг после ожесточенного боя, однако капитану Блейкли помешало завладеть тронутым судном приближение другого корабля. Неприятель сообщал, что они потопили «Уосп» с первого бортового залпа, однако позднее судно было замечено с проходящего корабля у Азорских островов. После этого известий о нем больше не поступало. Капитан Блейкли считался человеком необычайного мужества и ума.

БУН, ДАНИЭЛ, один из первых поселенцев в Кентукки, родился в Виргинии и с младенчества пристрастился к охоте в лесах. В мае 1769 года он отправился в экспедицию для исследования региона Кентукки с пятью товарищами. Пережив множество приключений, Бун остался вместе со своим братом единственными белыми людьми в дикой прерии. Зиму они провели в хижине, а летом 1770 года пересекли местность до реки Камберленд. В сентябре 1773 года Бун начал переселение в Кентукки вместе со своей и пятью другими семьями. К нему присоединились сорок человек, подчинившиеся его руководству; однако, подвергшись нападению индейцев, весь отряд вернулся к поселениям на реке Клинч. Впоследствии Бун был нанят компанией из Северной Каролины для покупки у индейцев земель на южном берегу реки Кентукки. В апреле 1775 года он построил форт у Соляного источника, где ныне располагается Бунсборо. Там он выдержал несколько осанд со стороны индейцев и однажды был взят ими в плен во время охоты с несколькими своими людьми. В 1782 году опустошения со стороны дикарей достигли угрожающих масштабов, и Бун вместе с другими офицерами ополчения собрал сто семьдесят шесть человек для преследования крупного отряда, продвинувшегося за Голубые Ключи в сорока милях от Лексингтона. С того времени и до 1798 года он жил попеременно в Кентукки и Виргинии. В том году, получив от испанских властей пожалование в две тысячи акров земли, он перебрался в Верхнюю Луизиану вместе со своими детьми и последователями, которым выделили по восемьсот акров каждому. Он поселился с ними в Шаретте на реке Миссури, где продолжал свой привычный образ жизни — охоту и ловлю медведей — до сентября 1822 года, когда скончался на восемьдесят шестом году жизни. Он испустил дух стоя на коленях и целясь в какую-то добычу, и был обнаружен в таком положении с ружьем, опиравшимся на стволом [прим. переписчика: по источнику стволом/ствол] о ствол дерева.

БУДИНО, ЭЛИАС, потомок гугенотов, родился в Филадельфии в 1740 году. Он получил свободное образование и начал юридическую практику в Нью-Джерси, где вскоре добился значительной известности. В 1777 году его избрали членом конгресса, а в 1782 году — президентом этого органа. По наступлении мира он вернулся к своей профессии, но в 1789 году получил место в палате представителей Соединенных Штатов, которую продолжал занимать в течение шести лет. Затем Вашингтон назначил его директором национального монетного двора, каковую должность он занимал около двенадцати лет. Сложив с себя эти полномочия, он удалился от дел и с той поры жил в Берлингтоне, штат Нью-Джерси. Там он проводил время за литературными занятиями, широким гостеприимством и исполнением всех обязанностей широкой и вечно деятельной благотворительности. Обладая солидным состоянием, он делал щедрые пожертвования различным благотворительным и теологическим учреждениям и являлся одним из самых ранних и деятельных друзей Американского Библейского общества. Он был первым президентом этого учреждения, и оно выступало особым предметом его щедрых щедростей [прим. переписчика: по источнику щедрой помощи]. Он скончался в октябре 1821 года.

БОУДИН, ДЖЕЙМС, губернатор штата Массачусетс, родился в Бостоне в 1727 году и окончил Гарвардский колледж в 1745 году. Он занял твердую позицию против посягательств британского правительства на провинциальные права и в 1774 году был избран делегатом на первый конгресс. Состояние здоровья помешало его присутствию, и его место впоследствии занял мистер Хэнкок [прим. переписчика: по источнику Хэнкок]. В 1778 году он был избран председателем конвента, сформировавшего конституцию Массачусетса, а в 1785 году назначен губернатором этого штата. Он был членом массачусетского конвента, собравшегося для обсуждения принятия конституции Соединенных Штатов, и ревностно выступал в ее поддержку. Он являлся первым президентом Академии искусств и наук, учрежденной в Бостоне в 1780 году, и был принят в члены нескольких выдающихся зарубежных обществ. Он скончался в Бостоне в 1790 году.

БОЙЛСТОН, ЗАБДИЛ, родился в Бруклине, штат Массачусетс, в 1684 году. Он изучал медицину в Бостоне и начал врачебную практику в этом городе. В 1721 году, когда в Бостоне разразилась эпидемия оспы и посеяла тревогу по всей стране, доктором Бойлстоном была внедрена практика оспопрививания, несмотря на то, что остальные представители медицинского факультета не одобряли ее и был принят общественный ордонанс, запрещавший ее. Он упорствовал в своей практике вопреки сильнейшему сопротивлению и имел удовлетворение видеть прививки во всеобщем употреблении в Новой Англии за некоторое время до того, как они вошли в обиход в Великобритании. В 1725 году он посетил Англию, где был встречен с большим вниманием и избран членом Королевского общества. По возвращении он долгое время стоял во главе своей профессии и сколотил крупное состояние. Помимо обращений в Королевское общество, он опубликовал два трактата об оспе. Он скончался в 1766 году.

БРЭДФОРД, УИЛЬЯМ, выдающийся юрист, родился в Филадельфии в 1755 году. Окончив Принстонский колледж, он продолжил изучение права и в 1779 году был принят в коллегию адвокатов верховного суда Пенсильвании. В 1780 году его назначили генеральным прокурором, а в 1791 году — судьей верховного суда его родного штата. В 1794 году его назначили генеральным прокурором Соединенных Штатов, и он занимал этот пост до самой смерти. В 1793 году он опубликовал «Исследование о том, в какой мере смертная казнь необходима в Пенсильвании». Он скончался в 1795 году. Он был человеком честности, трудолюбия и таланта.

БРЕЙНАРД, ДЖ. Г. К., поэт и литератор, родился в Коннектикуте и окончил Йельский колледж в 1815 году. Он избрал профессию юриста и начал практику в Мидлтауне, штат Коннектикут, но, не обнаружив ожидавшегося успеха, вскоре вернулся в родной город, откуда переехал в Хартфорд, чтобы взять на себя редакторское руководство газетой «Коннектикут миррор». Его поэмы представляли собой преимущественно короткие произведения, сочинявшиеся для столбцов этой газеты и впоследствии собранные в единый том. Они отличаются большим пафосом, смелостью и оригинальностью. Брейнард скончался от чахотки в 1828 году.

БРЕЙНЭРД, ДЭВИД, знаменитый миссионер, родился в Хаддаме, штат Коннектикут, в 1718 году. С ранних лет он отличался религиозным складом ума, а в 1739 году стал студентом Йельского колледжа, где выделялся усердием и общей правильностью поведения. Его исключили из этого заведения в 1742 году за то, что он в порыве религиозного рвения обмолвился, будто один из наставников лишен благодати не более чем стул. Весной 1742 года он начал изучение богословия, а в конце июля получил лиценциат на проповедь. Получив от Общества распространения христианского знания назначение миссионером к индейцам, он начал свою деятельность в Каунамеке — деревне в штате Массачусетс, расположенной между Стокбриджем и Олбани. Он оставался там около двенадцати лет [прим. переписчика: по источнику около двенадцати месяцев], и по мере переселения каунамекцев в Стокбридж обратил свое внимание на делала [прим. переписчика: дела] делаваров. В 1744 году он был рукоположен в Ньюарке, штат Нью-Джерси, и обосновался у истоков Делавера в Пенсильвании, где пробыл около года. Оттуда он перебрался в Кросвикссонг в Нью-Джерси, где его усилия среди индейцев увенчались большим успехом. В 1747 году он отправился в Нортгемптон в штате Массачусетс, где провел остаток жизни в семье знаменитого Джонатана Эдвардса. Он скончался после тяжких страданий в 1747 году. Его публикациями стали повествование о его трудах в Каунамеке и его дневник замечательного труда благодати среди ряда индейцев в Нью-Джерси и Пенсильвании, изданный в 1746 году.

БРАНДТ, известный индеец-полукровка из племени мохоков, получил образование у доктора Уилока из Дартмутского колледжа и добился весьма значительных успехов в знаниях. Во время Войны за независимость он примкнул к британцам и возглавил отряд, уничтоживший прекрасную деревню Вайоминг. После войны он жил в Канаде и скончался там в 1807 году.

БРУКС, ДЖОН, сын уважаемого фермера, родился в Медфорде, штат Массачусетс, в 1752 году. Получив обычное школьное образование, он был отдан к доктору Тафтсу для изучения врачебного дела. Завершив обучение, он начал практику в соседнем городке Рединг незадолго до начала революции. Когда это событие произошло, его назначили командиром роты ополченцев [прим. переписчика: минутменов] и вскоре возвели в чин майора на континентальной службе. Он отличался знанием военной тактики и снискал доверие Вашингтона. В 1777 году его назначили подполковником, и он сыграл заметную роль в разгроме Бергойна при Саратоге. По расформировании армии полковник Брукс возобновил врачебную практику в Медфорде и его окрестностях и вскоре был избран членом Массачусетского медицинского общества. Долгие годы он являлся генерал-майором ополчения своего округа, и его дивизия оказала эффективную помощь правительству во время мятежа 1786 года. Генерал Брукс также представлял свой город в генеральном суде и был делегатом на государственном конвенте по принятию федеральной конституции. В минувшей войне с Англией он служил генерал-адъютантом при губернаторе Стронге, преемником которого на посту был избран по его уходе в отставку. Он с большим искусством исполнял обязанности главы магистрата в течение семи лет подряд, после чего удалился от дел. Оставшиеся годы он провел в городе Медфорд, где скончался в 1825 году.

БРАУН, ЧАРЛЬЗ БРОКДЕН, выдающийся романист и литератор, родился в Филадельфии в январе 1771 года. Получив хорошее школьное образование, он начал изучение права в конторе видного адвоката. В период подготовки его ум был сильно увлечен литературными занятиями, и по приближении срока допуска к судам он решил вовсе отказаться от этой профессии. Его страсть к словесности и слабость физической конституции делали его непригодным для суеты дел. Его первой публикацией стал «Алкуин, или Диалог о правах женщин», написанный осенью и зимой 1797 года. Первым из его романов, вышедшим в 1798 году, был «Виланд» — мощный и оригинальный роман, быстро снискавший репутацию. За ним один за другим последовали «Ормонд», «Артур Мервин», «Эдгар Хантли» и «Клара Ховард», причем последний был опубликован в 1801 году. Последний из его романов, «Джейн Толбот», впервые увидел свет в Лондоне в 1804 году и значительно уступает своим предшественникам. В 1799 году Браун выпустил первый номер «Ежемесячного журнала и американского обозрения» — труда, который он вел около полутора лет с большим усердием и мастерством. В 1805 году он начал другой журнал под названием «Литературный журнал и американский регистр» и упорствовал в этом предприятии в течение пяти лет. В тот же промежуток времени он находил время писать три объемных политических памфлета: о цессии Луизианы, о британском договоре и об торговых ограничениях. В 1806 году он приступил к изданию полугодового «Американского регистра», из которого успел завершить и выпустить пять томов и к которому еще долго будут обращаться как к ценному собранию анналов. Помимо этих трудов и множества разнородных очерков, публиковавшихся в различных периодических изданиях, он оставил в рукописи неоконченную систему географии, которой приписывают необычайные достоинства. Он скончался от чахотки в 1810 году.

БРАУН, ДЖОН, родился в 1736 году в Провиденсе, штат Род-Айленд, и являлся предводителем партии, уничтожившей в 1772 году британский вооруженный шлюп «Гаспе» в заливе Наррагансет. Он стал предприимчивым и состоятельным купцом и первым в родном штате начал торговые отношения с Ост-Индией и Китаем. Его избирали членом конгресса, он выступал щедрым покровителем литературы и великим зачинателем общественно полезных работ. Он скончался в 1803 году.

БАКМИНСТЕР, ДЖОЗЕФ СТИВЕНС, знаменитый оратор с амвона, родился в Портсмуте, штат Нью-Гэмпшир, в 1784 году. Предки его по отцовской линии на протяжении нескольких поколений были священниками, причем некоторые из них — весьма заметными. Он с большим отличием окончил Гарвардский колледж в 1800 году и следующие четыре года посвятил изучению теологии и общей литературы. В январе 1805 года его рукоположили пастором церкви на Братл-стрит в Бостоне. В следующем году он отправился в Европу в надежде поправить здоровье, сильно расстроенное приступами эпилепсии. Он вернулся осенью 1807 года и возобновил служение; его проповеди поставили его в первый ряд популярных проповедников. В 1810 году он подготовил американское издание греческого Нового Завета Грисбаха и написал много трудов в защиту учености, верности и точности этого автора. В 1811 году его назначили первым лектором по библейской критике в Кембриджском университете на средства фонда, основанного Сэмюэлем Декстером. Он немедленно приступил к долгой и масштабной подготовке к обязанностям этой должности, но был прерван тяжелым приступом старой болезни, подкосившей его разум и нанесшей организму удар, который он пережил лишь на несколько дней. Он скончался в 1812 году на пороге своего двадцать девятого года. Два тома его проповедей были собраны и изданы после его кончины: один в 1814 году, другой в 1829-м. Первый предварялся хорошо написанным биографическим очерком.

КЭБОТ, ДЖОРДЖ, родился в Салеме, штат Массачусетс, в 1752 году и ранние годы жизни провел на службе судовым капитаном. Он обладал энергичным и пытливым умом и пользовался любой возможностью для совершенствования и приобретения знаний даже среди беспокойства и опасностей морской жизни. Не достигнув еще двадцати шести лет, его избрали членом провинциального конгресса Массачусетса, собравшегося с утопическим проектом установления максимума цен на продовольствие. Там он проявил тот здравый смысл и то знакомство с истинными принципами политической экономии, которыми впоследствии прославился. Мистер Кэбот был членом конвента штата, созванного для обсуждения принятия федеральной конституции, а в 1790 году его избрали в сенат Соединенных Штатов. Он стал одним из самых выдающихся членов этого органа и пользовался неограниченным доверием и дружбой Гамильтона и Вашингтона. В 1808 году он вошел в совет штата Массачусетс, а в 1814 году был назначен делегатом на конвент, заседавший в Хартфорде, и избран председателем его заседаний. Он скончался в Бостоне в 1823 году в возрасте семидесяти двух лет. Он обладал умом великой энергии и проницательности, а в частной жизни был весьма любим и уважаем. Как общественный деятель он отличался чистотой и бескорыстием, высокой проницательностью и убедительным красноречием. Его излюбленными науками были политическая экономия и наука об управлении государством.

КАДВАЛЛДЕР, ДЖОН, родился в Филадельфии и в ходе Войны за независимость дослужился до чина бригадного генерала. Он был человеком непреклонной храбрости и пользовался высочайшим уважением и доверием Вашингтона. В 1778 году конгресс назначил его генералом кавалерии — от этого назначения он отказался, сочтя, что принесет больше пользы на занимаемом им тогда месте. После войны он был членом ассамблеи Мэриленда и скончался в 1786 году на сорок пятом году жизни.

КЭРРОЛЛ, ЧАРЛЬЗ, родился 20 сентября 1737 года в Аннаполисе, штат Мэриленд. В раннем возрасте его отправили на учебу в Сент-Омер, откуда он перевелся в коллеж Людовика Великого в Реймсе. Какое-то время проработав над изучением гражданского права в одном из лучших учебных заведений Франции, он поступил в Иннер-Темпл [прим. переписчика: в Темпл]. Овладев принципами общего права и завершив обучение и путешествия, он вернулся на родину в возрасте двадцати семи лет. К тому времени разногласия между колониями и метрополией уже начались, и вскоре борьба развернулась с немалым жаром. Мистер Кэрролл владел энергичным пером и вскоре прослыл одним из сильнейших публицистов Мэриленда. Он заблаговременно предвидел, что в конце концов придется прибегнуть к оружию, и смело рекомендовал надлежащую подготовку.

В начале 1776 года его направили в качестве одного из комиссаров в Канаду, чтобы убедить жителей той провинции присоединиться к нам в противостоянии с метрополией. Эта миссия не принесла результатов. Мистер Кэрролл вернулся в июне 1776 года и немедленно занял место делегата в конвенте Мэриленда. Будучи впоследствии избран членом конгресса, он представил свои верительные грамоты этому органу в Филадельфии 18 июля, а 2 августа того же года поставил свою подпись под Декларацией независимости.

В то время его считали одним из самых бесстрашных и дерзновенных людей эпохи, поскольку его состояние было огромным, а его окончательная потеря представлялась разумно неизбежной. Придя в конгресс, он сразу же вошел в военный совет, деятельным членом которого состоял. Во время войны он с неизменным рвением нес свою ношу, часто являясь одновременно членом Континентального конгресса и конвента родного штата; он исполнял свои обязанности в обоих качествах с преданностью, энергией и вниманием. В 1778 году он покинул конгресс и посвятил себя делам советов родного штата. Когда конституция Соединенных Штатов вступила в действие, мистер Кэрролл был избран сенатором от Мэриленда и занял свое место при учреждении правительства 30 апреля 1789 года. На эту должность его избирали на второй срок.

В 1801 году он оставил общественную жизнь в возрасте шестидесяти четырех лет и более тридцати лет наслаждался жизнью спокойного почета и ничем не омраченного процветания. Он пережил всех своих соратников по бессмертному акту нашей независимости, и 14 ноября 1832 года «патриарх отошел к отцам своим».

КАРТЕР, НАТАНИЭЛЬ Х., литератор, родился в Конкорде, штат Нью-Гэмпшир, и в 1811 году окончил Дартмутский колледж. В 1816 году его избрали профессором языков в колледже, где он учился, а впоследствии он редактировал «Нью-Йорк стейтсмен». Он является автором нескольких случайных стихотворений и двух томов ин-октаво «Путешествия по Европе». Он скончался в Марселе, куда направился по состоянию здоровья, в январе 1830 года.

КАРВЕР, ДЖОНАТАН, знаменитый путешественник, родившийся в Коннектикуте в 1732 году, доводился внуком губернатору той провинции. Он учился на медицинском поприще, но избрал военную службу и с честью служил до заключения мира 1763 года. 1766, 1767 и 1768 годы он провел в исследованиях внутренних областей Северной Америки, значительно пополнив наши знания о стране. В 1769 году он посетил Англию в надежде на покровительство правительства, но потерпел разочарование. В 1778 году, находясь в должности конторщика в лотерее в Бостоне, он опубликовал свои путешествия, а впоследствии — «Трактат о возделывании табака». Долго борясь с нищетой, он скончался в 1780 году от болезни, которая, как полагают, была вызвана нуждой. Его повествования обладают всеми чертами художественного вымысла, и высказывались предположения, что в ряде отношений их можно считать плодом воображения.

ЧЕЙЗ, САМУЭЛ, судья Верховного суда Соединенных Штатов, родился в округе Сомерсет, штат Мэриленд, в 1741 году. Его воспитывал отец — ученый священнослужитель; проучившись два года юридическому делу, он в возрасте двадцати лет был принят в коллегию адвокатов в Аннаполисе. В 1774 году его направили на конгресс в Филадельфию в качестве делегата от Мэриленда, и он оставался активным, смелым, красноречивым и деятельным членом этого органа на протяжении всей войны, после чего вернулся к адвокатской практике. В 1791 году он принял назначение главным судьей общего суда Мэриленда, а в 1796 году президент Вашингтон сделал его младшим судьей Верховного суда Соединенных Штатов. Он пробыл на судейском кресле пятнадцать лет, выступая с достоинством и способностями. Однако по злой иронии судьбы его последние дни были отравлены процедурой импичмента со стороны палаты представителей в Вашингтоне. Этот импичмент вырос из политических распрей из-за недовольства демократической партии его поведением в выездном суде. Суд над судьей в сенате памятен из-за вызванного им возбуждения, мастерства защиты и характера вынесенного оправдания. Судья Чейз продолжал отправлять судебные функции до 1811 года, когда его подвело здоровье, и 19 июня того же года он скончался. Он был искренним патриотом, человеком высокого ума и бесстрашного мужества.

ЧЕРЧ, БЕНДЖАМИН, врач некоторой известности и искусный публицист, окончил Гарвардский колледж в 1754 году и по прохождении подготовительных штудий обосновался врачебной практикой в Бостоне. За несколько лет до революции он был ведущей фигурой среди вигов и патриотов; с началом войны его назначили главным врачом армии. Исполняя возложенные на него в этом качестве обязанности, он пал под подозрение в предательской переписке с неприятелем и был немедленно арестован и заключен под стражу. Побув некоторое время в заключении, он добился разрешения отбыть в Вест-Индию. Судно, на котором он плыл, больше не слышали [прим. переписчика: о нем больше не было вестей]. Он является автором ряда случайных стихотворений — серьезных, патетических и сатирических, — обладающих немалыми достоинствами, а также речи, произнесенной 5 марта 1773 года.

КЛИНТОН, ДЖЕЙМС, родился в 1736 году в имении своего отца в округе Олстер, штат Нью-Йорк. Он рано выказал склонность к военному делу и последовательно занимал несколько должностей в ополчении и провинциальных войсках. Во время французской войны он продемонстрировал множество свидетельств мужества и получил назначение капитаном-комендантом четырех полков, набранных для защиты западных рубежей округов Олстер и Ориндж. В 1775 году его назначили полковником третьего полка нью-йоркских сил и в том же году он выступил с Монтгомери к Квебеку. За время войны он оказал выдающиеся услуги родине и по ее окончании удалился вкушать покой в свои просторные имения. Впрочем, неумолимый голос сограждан не раз призывал его из уединения; он был членом конвента по принятию действующей конституции Соединенных Штатов. Он скончался в 1812 году.

КЛИНТОН, ДЖОРДЖ, вице-президент Соединенных Штатов, родился в округе Ольстер, штат Нью-Йорк, в 1739 году и получил юридическое образование. В 1768 году он был избран членом колониальной ассамблеи, а в 1775 году — делегатом на Континентальный конгресс. В 1776 году он был назначен бригадным генералом ополчения округа Ольстер, а некоторое время спустя — бригадным генералом в армии Соединенных Штатов, и продолжал на протяжении всей войны оказывать важные услуги военному ведомству. В апреле 1777 года он был избран одновременно губернатором и вице-губернатором Нью-Йорка и оставался на посту губернатора в течение восемнадцати лет. Он был единогласно избран председателем конвента, собравшегося в Покипси в 1788 году для обсуждения новой федеральной конституции. В 1801 году он вновь занял пост губернатора и, пробыв в этой должности три года, был возведен в достоинство вице-президента Соединенных Штатов — этот пост он занимал до своей смерти в Вашингтоне в 1812 году. В частной жизни он был добрым и мягким человеком, а как государственный деятель заслуживает уважительной памяти.

КЛИНТОН, ДЬЮИТТ, родился в 1769 году в Литтл-Бритене, в округе Ориндж, штат Нью-Йорк. Он учился в Колумбийском колледже, начал изучать право и был принят в коллегию адвокатов, однако практикой почти не занимался. Он рано увлекся политической жизнью и был назначен личным секретарем своего дяди Джорджа Клинтона, в то время губернатора штата. В 1797 году он был избран в легислатуру от города Нью-Йорка, а два года спустя стал членом сената штата. В 1801 году он был назначен сенатором Соединенных Штатов и пробыл в этой должности два срока. Он вышел из сената в 1803 году в связи с избранием на пост мэра Нью-Йорка — эту должность он занимал ежегодно, за исключением двух лет, вплоть до 1815 года, когда был вынужден оставить ее из-за ожесточенной партийной борьбы. В 1817 году он был избран, почти единогласно, губернатором штата, вновь переизбран в 1820 году, но в 1822 году отказался баллотироваться на новый срок. В 1810 году мистер Клинтон был назначен сенатом своего штата членом правления комиссаров по делам каналов, но из-за недовольства своих политических противников был смещен с этого поста в 1823 году голосованием обеих палат легислатуры. Это оскорбление вызвало мощную реакцию в народных массах, и мистер Клинтон был немедленно выдвинут кандидатом в губернаторы и избран беспрецедентным большинством голосов. В 1826 году он был переизбран вновь, но скончался до истечения срока своих полномочий. Он умер внезапно, сидя в своей библиотеке после обеда, 11 февраля 1828 года. Мистер Клинтон был не только выдающимся государственным деятелем, но и занимал видное положение как человек просвещенный. Он был членом большинства благотворительных, литературных и научных обществ Соединенных Штатов и почетным членом нескольких зарубежных обществ. Его труды многочисленны и включают речи и послания легислатуре штата; обращения к различным учреждениям; выступления в сенате Союза; обращения к армии во время недавней войны; сообщения, касающиеся канала; судебные мнения, а также различные публицистические статьи. Его заслуги перед нацией были высочайшего значения; а канал Эри в особенности, хотя честь его проектирования, возможно, принадлежит кому-то другому, останется вечным памятником патриотизма и упорства Клинтона.

КЛАЙМЕР, ДЖОРДЖ, один из подписавших Декларацию независимости, родился в Филадельфии в 1739 году. В семилетнем возрасте он остался сиротой и по окончании учебы поступил в контору своего дяди. Когда начались разногласия между Великобританией и колониями, мистер Клаймер одним из первых возвысил голос против произвольных актов метрополии и был избран членом совета безопасности. В 1775 году он был назначен одним из первых континентальных казначеев, но вскоре после своего первого избрания в конгресс в следующем году оставил этот пост. В 1780 году он был вновь избран в конгресс и решительно выступал там за создание национального банка. В 1796 году он был назначен вместе с полковником Хокинсом и полковником Пиккенсом для ведения переговоров с индейцами чероки и крик в Джорджии. Впоследствии он был президентом Филадельфийского банка и Академии изящных искусств. Он скончался в 1813 году.

КОЛДЕН, КАДВАЛЛАДЕР, родился в Дансе, Шотландия, в 1688 году. Обучался в Эдинбургском университете, уделял внимание медицине и математическим наукам вплоть до 1708 года, когда эмигрировал в Пенсильванию и с большим успехом практиковал медицину до 1715 года. Затем он вернулся в Англию и привлек к себе некоторое внимание трактатом о выделениях у животных, который был зачитан доктором Галлеем в Королевском обществе. Вновь отправившись в Америку, он поселился в 1718 году в городе Нью-Йорке и, оставив медицинскую практику, обратился к общественным делам, последовательно занимая посты генерального инспектора провинции, мастера канцелярии, члена совета и вице-губернатора. Его политический облик ярко проявился благодаря твердости поведения во время бурных волнений, предшествовавших революции. В 1775 году он удалился в загородный дом на Лонг-Айленде, где скончался в сентябре следующего года, за несколько часов до того, как почти четвертая часть города Нью-Йорка была предана огню. Его труды многочисленны и состоят из ботанических и медицинских эссе. Среди них были трактаты о лечении рака и о свойствах великого водного щавеля. Его описания трех или четырех сотен американских растений были напечатаны в издании Acta Upsaliensia. Он также опубликовал «Историю пяти индейских наций» и труд о «Причине гравитации», впоследствии переизданный Додсли под названием «Принципы действия в материи». Он оставил много ценных рукописей по различным вопросам.

КУПЕР, САМУЭЛЬ, конгрегационалистский священник, родился в Бостоне, штат Массачусетс, в 1725 году. Он окончил Гарвардский колледж в 1743 году и, посвятив себя служению церкви, приобрел большую известность как проповедник в очень раннем возрасте. После полезного и популярного служения на протяжении тридцати семи лет он скончался в 1783 году. Он был искренним и либеральным христианином и, пожалуй, самым выдающимся человеком своего времени среди представителей своей профессии в Соединенных Штатах. Он был горячим сторонником дела свободы и сделал многое для его продвижения. За исключением политических статей в периодической печати того времени, его труды состояли исключительно из проповедей.

КОПЛИ, ДЖОН СИНГЛТОН, выдающийся художник, родился в Бостоне, штат Массачусетс, в 1738 году. Он начал писать без какого-либо обучения в очень раннем возрасте и создал произведения, не уступающие его более поздним работам. Он посетил Италию в 1774 году, а в 1776 году отправился в Англию, где решил остаться из-за потрясенного состояния своей родины. Поэтому он посвятил себя портретной живописи в Лондоне и был избран членом Королевской академии. Его знаменитая картина «Смерть лорда Чатема» сразу принесла ему славу, и он смог успешно и с неизменным энтузиазмом продолжать свою деятельность вплоть до внезапной смерти в 1815 году. Среди его наиболее известных произведений — «Смерть майора Пирсона на острове Джерси»; «Карл I в палате общин требует у спикера выдачи пяти обвиняемых членов»; «Сдача в плен адмирала де Винтера лорду Данкану»; «Самуэль и Илий»; а также ряд портретов членов королевской семьи.

КРАФТС, УИЛЬЯМ, юрист и разносторонний писатель, родился в Чарлстоне, штат Южная Каролина, в 1787 году. Он получил образование в Гарвардском колледже и изучал право в своем родном городе, где приобрел определенную известность благодаря своим талантам и красноречию. Он был членом легислатуры Южной Каролины и некоторое время — редактором газеты «Чарлстон курьер». Он скончался в Либанон-Спрингс, штат Нью-Йорк, в 1826 году. Собрание его сочинений, включающее стихи, прозаические эссе и речи, с биографическим очерком, было издано в Чарлстоне в 1828 году.

КРЕЙК, ДЖЕЙМС, родился в Шотландии, где получил образование для медицинской службы британской армии. В раннем возрасте он прибыл в колонию Виргиния и сопровождал Вашингтона в его экспедициях против французов и индейцев в 1754 году; а в следующем году участвовал в походе Брэддока через пустынную местность и помогал перевязывать его раны. С началом революции при поддержке своего давнего и верного друга генерала Вашингтона он был переведен в медицинское ведомство континентальной армии и поднялся до высшего ранга и отличия. Он оставался в армии до конца войны и присутствовал при капитуляции Корнуоллиса 19 октября 1781 года, ставшей памятной датой. После прекращения военных действий он поселился поблизости от Маунт-Вернон, а в 1798 году был вновь назначен Вашингтоном на прежнюю должность в медицинском штабе. Он находился рядом со своим прославленным другом в его последние минуты и скончался в 1814 году на 84-м году жизни. Он был искусным и успешным врачом, и Вашингтон упоминал о нем как о «моем соратнике по оружию, моем старом и близком друге».

ДЕЙЛ, РИЧАРД, американский военно-морской командир, родился в Виргинии в 1756 году. В двенадцать лет он был отправлен в море, а в 1776 году поступил мичманом на борт американского военного брига «Лексингтон». В следующем году он был взят в плен британским крейсером и после годичного заключения бежал из тюрьмы Милл и сумел добраться до Франции. Здесь он присоединился в качестве помощника штурмана к знаменитому Полу Джонсу, командовавшему тогда американским кораблем «Бон-Хомм-Ришар». Вскоре он был произведен в первые лейтенанты и отличился в кровопролитном бою между «Бон-Хомм-Ришар» и английским фрегатом «Серапис». В 1794 году Соединенные Штаты присвоили ему звание капитана военно-морского флота, а в 1801 году он принял командование американской эскадрой, которая в том же году вышла из Хэмптон-Роудс в Средиземное море. С 1802 года он жил в Филадельфии, пользуясь достаточным состоянием и глубоким уважением сограждан. Он скончался в 1826 году, оставив репутацию храброго и умного моряка.

ДАЛЛАС, АЛЕКСАНДР ДЖЕЙМС, родился на острове Ямайка в 1759 году; получил образование в Эдинбурге и Вестминстере. В 1783 году он покинул Ямайку ради Соединенных Штатов и поселился в Филадельфии, принеся присягу на верность штату Пенсильвания. В 1785 году он был допущен к практике в верховном суде штата, а через четыре или пять лет — в судах Союза. За это время он подготовил свои «Отчеты» и занимался различной литературной деятельностью, много писал в периодических изданиях. Он последовательно занимал должности секретаря Пенсильвании, окружного прокурора Соединенных Штатов, министра финансов и военного министра. По восстановлении мира в 1816 году мистер Даллас оставил свой политический пост и возобновил успешную практику по своей профессии. Его услуги в качестве адвоката требовались почти во всех частях Союза; но в разгар самых лестных ожиданий он скончался в Трентоне в 1817 году.

ДЕВИ, УИЛЬЯМ РИЧАРДСОН, губернатор Северной Каролины, родился в Англии в 1756 году. Он был привезен в Америку в шестилетнем возрасте и получил образование в Принстоне, штат Нью-Джерси, где окончил колледж в 1776 году. Некоторое время изучая право, он поступил в армию лейтенантом в легион Пуласки и отличился своей эффективностью и мужеством в качестве офицера. По окончании войны он с выдающимся успехом посвятил себя юридической практике. В 1787 году он был избран делегатом от Южной Каролины для представления этого штата на конвенте, разработавшем конституцию Соединенных Штатов. Неизбежное отсутствие помешало ему поставить свое имя под этим документом. В 1790 году он был избран губернатором Северной Каролины, а в 1799 году назначен одним из уполномоченных для ведения переговоров о заключении договора с Францией. Он скончался в Кемдене в 1820 году. Он обладал внушительной и благородной внешностью, солдатским мужеством и способностями юриста.

ДИН, СИЛАС, посланник Соединенных Штатов при французском дворе, родился в Коннектикуте и получил образование в Йельском колледже. Он был избран членом конгресса в 1774 году и два года спустя отправлен агентом во Францию, но в 1777 году был смещен и вернулся обратно. Окутанный подозрениями, от которых он не смог избавиться, он потерял репутацию и, вернувшись в Европу, умер в нищете в Англии в 1789 году.

ДЕКАТУР, СТЕФЕН, выдающийся военно-морской офицер, родился в Мэриленде в 1779 году и получил образование в Филадельфии. Он поступил на флот в 1798 году и впервые отличился в звании лейтенанта, уничтожив американский фрегат «Филадельфия», который сел на мель в гавани Триполи и попал в руки врага. За этот подвиг американский конгресс выразил ему благодарность и пожаловал шпагу, а президент немедленно присвоил ему звание капитана. Во время бомбардировки Триполи в следующем году он отличился захватом двух вражеских лодок, стоявших на якоре у входа в гавань прямо под батареями. Когда с Триполи был заключен мир, Декатур вернулся домой на корабле «Конгресс», а впоследствии сменил коммодора Баррона на посту командующего «Чесапиком». В недавней войне между Великобританией и Соединенными Штатами его главным подвигом стал захват британского фрегата «Македонский», которым командовал капитан Карден. В январе 1815 года он попытался выйти из Нью-Йорка, который в то время блокировался четырьмя британскими кораблями; однако находившийся под его командованием фрегат получил повреждения при преодолении бара и был захвачен всей эскадрой после двух- или трехчасового маневренного боя. Он был возвращен на родину после заключения мира. Летом того же года он был отправлен с эскадрой в Средиземное море, чтобы принудить алжирцев прекратить грабежи американской торговли. Он прибыл в Алжир 28 июня и менее чем за сорок восемь часов устрашил регентство, заставив его полностью принять все свои условия. Оттуда он направился в Триполи, где добился аналогичного успеха. По возвращении в Соединенные Штаты он был назначен членом совета комиссаров по делам флота и занимал эту должность до марта 1820 года, когда был застрелен на дуэли с коммодором Барроном. Он был человеком крепкого и мощного телосложения, обладал высочайшей степенью энергии, проницательности и мужества.

ДЕННИ, ДЖОЗЕФ, родившийся в Бостоне в 1768 году, с ранних лет проявил любовь к изящной словесности и поступил в Гарвардский колледж в 1787 году. В 1790 году он окончил это заведение и начал изучать право, но делал мало успехов в юридической практике из-за сильной привязанности к литературным занятиям. Весной 1795 года он основал еженедельную бумагу в Бостоне под названием The Tablet, но она прекратила существование из-за отсутствия поддержки. Вскоре после этого он отправился в Уолпол редактировать Farmer’s Museum — журнал, в котором публиковал серию статей под псевдонимом «Светский проповедник». В 1799 году он переехал в Филадельфию, где получил должность в канцелярии государственного секретаря. Впоследствии он основал журнал Port Folio, который завоевал известность и поддержку. Он скончался в 1812 году. Мистер Денни был человеком гениальным и прекрасным писателем, но ему не хватало трудолюбия и рассудительности, которые могли бы обеспечить ему достаток и прочную репутацию.

ДЕКСТЕР, САМУЭЛЬ, видный юрист и государственный деятель, родился в Бостоне в 1761 году. Он получил образование в Гарвардском колледже, который с отличием окончил в 1781 году. Занявшись изучением права, он вскоре сумел добиться обширной практики. Он последовательно заседал в легислатуре штата, а также в Палате представителей и Сенате Соединенных Штатов; и на каждом из этих постов обладал значительным влиянием. Во время администрации мистера Адамса он был назначен военным министром и министром финансов; но с приходом мистера Джефферсона к президентству он оставил государственные должности и вернулся к юридической практике. В течение многих лет он активно практиковал в судах Массачусетса и в Верховном суде Соединенных Штатов, где у него почти не было соперников. Он скончался внезапно в Атенсе, штат Нью-Йорк, в 1816 году. Мистер Декстер был высокого роста, мускулистый, пропорционально сложенный. Его красноречие было ясным, простым и убедительным; его способности были таковы, что сделали бы его выдающимся в любую эпоху и в любую нацию.

ДИКИНСОН, ДЖОН, знаменитый политический писатель, родился в Мэриленде в 1732 году, образование получил в Делавэре. Он изучал право и успешно практиковал в Филадельфии. Вскоре он был избран в легислатуру штата и отличился как ранний и эффективный защитник прав колоний. В 1765 году он был назначен Пенсильванией делегатом на первый конгресс, проходивший в Нью-Йорке, и подготовил проект смелых резолюций этого органа. Его знаменитые «Письма фермера к жителям британских колоний» вышли в Филадельфии в 1767 году; они были переизданы в Лондоне с предисловием доктора Франклина, а французский перевод их был опубликован в Париже. Находясь в конгрессе, он написал значительную часть наиболее способных и красноречивых официальных документов того времени, и как оратор имел мало равных в том собрании. Он добросовестно выступал против Декларации независимости, и его взгляды на этот счет сделали его на время непопулярным; однако они не оказали долговременного влияния на его репутацию и влияние. Впоследствии он вновь был членом конгресса, а также последовательно президентом Пенсильвании и Делавэра. Он скончался в Уилмингтоне в 1808 году. Мистер Дикинсон был человеком сильного ума, обширных знаний и красноречия, обладал большим изяществом ума и манер.

ДОРСИ, ДЖОН СИНГ, профессор анатомии в Пенсильванском университете, родился в Филадельфии в 1783 году и получил прекрасное начальное образование в школе Общества Друзей. В возрасте пятнадцати лет он начал изучать медицину и занимался ею с необычайным рвением и успехом. Весной 1802 года он получил степень доктора медицины, предварительно блестяще защитив вступительную диссертацию «О свойствах желудочного сока как растворителя мочевых камней». Вскоре после получения степени в городе вновь вспыхнула желтая лихорадка, и была открыта больница исключительно для больных этим недугом, куда он был назначен ординарным врачом. По окончании того же сезона он посетил Европу. По возвращении в 1804 году он немедленно приступил к медицинской практике и благодаря приятным манерам, вниманию и таланту быстро приобрел обширную клиентуру. В 1807 году он был избран адъюнкт-профессором хирургии и оставался в этой должности до тех пор, пока не занял кафедру анатомии после кончины оплакиваемого всеми Вистара. Он открыл сессию одной из лучших речей ораторского искусства, когда-либо звучавших в стенах университета; но вечером того же дня он заболел лихорадкой, которая за одну неделю оборвала его жизнь. Он скончался в 1818 году. Его «Основы хирургии» в двух томах (8vo) считаются лучшим трудом по данному предмету. Эта книга используется в качестве учебника в Эдинбургском университете и стала первым американским медицинским трудом, переизданным в Европе.

ДРЕЙТОН, УИЛЬЯМ ГЕНРИ, государственный деятель периода революции, родился в Южной Каролине в 1742 году. Он получил образование в Англии, а по его завершении вернулся в родной штат. Приняв раннее и активное участие в защите прав колоний, он написал и опубликовал брошюру за подписью «Фриман», в которой представил Континентальному конгрессу «билль об американских правах». С началом революции он стал влиятельным лидером; в 1775 году был избран председателем провинциального конгресса, а в марте следующего года — главным судьей колонии. В 1777 году мистер Дрейтон был назначен президентом Южной Каролины, а в 1778 году избран делегатом на Континентальный конгресс, где играл видную роль и отличился своей активностью и красноречием. Он оставался в конгрессе до сентября 1779 года, когда внезапно скончался в Филадельфии. Он оставил собрание ценных материалов по истории, которые его единственный сын Джон Дрейтон переработал и издал в Чарлстоне в 1821 году в двух томах (8vo) под названием «Мемуары американской революции».

ДУАЙТ, ТИМОТИ, выдающийся богослов и писатель, родился в Нортгемптоне, штат Массачусетс, в 1752 году. В возрасте тринадцати лет он поступил в Йельский колледж; а по окончании учебы возглавил грамматическую школу в Нью-Хейвене, где преподавал в течение двух лет. В 1771 году он стал тьютором в Йельском колледже, где пробыл шесть лет. В 1783 году он был рукоположен в сан пастора в Гринфилде, приходе в городе Фэрфилд, штат Коннектикут, где вскоре открыл академию, снискавшую большую известность. В 1795 году доктор Дуайт был избран президентом Йельского колледжа, и его характер и имя быстро привлекли множество студентов. Во время своего президентства он также исполнял обязанности профессора теологии. Он продолжал выполнять свои обязанности как пастора, так и президента колледжа до шестидесятипятилетнего возраста, когда после долгой и мучительной болезни скончался в январе 1817 года. Природа наделила его необыкновенными талантами; будучи обогащены трудолюбием и изысканиями, в сочетании с доброжелательностью и последовательностью в частной жизни, они давали доктору Дуайту право претендовать на место среди первых людей его эпохи. Как проповедник он отличался оригинальностью, простотой и достоинством; он прекрасно знал труды наиболее выдающихся отцов церкви и теологов, древних и современных; был хорошим библейским критиком, и его проповеди должны быть у каждого студента-богослова. Он написал «Путешествия по Новой Англии и Нью-Йорку»; «Гринфилд-Хилл», поэму; «Покорение Ханаана», поэму; сборник богословских лекций и брошюру «Опасения неверующей философии».

ИТОН, УИЛЬЯМ, генеральный в службе Соединенных Штатов, родился в Вудстоке, штат Коннектикут, в 1764 году, окончил Дартмутский колледж в 1790 году. В 1792 году он получил капитанский патент в армии и некоторое время служил под началом генерала Уэйна на Миссисипи и в Джорджии. В 1797 году он был назначен консулом в Тунисское королевство и оставался там, участвуя в различных приключениях и переговорах, до 1803 года, когда вернулся в Соединенные Штаты. В 1804 году он был назначен военно-морским агентом по делам варварийских государств с целью сотрудничества с хаметом-пашой в войне против Триполи; но его планы были сорваны заключением преждевременного мира между американским консулом и триполитанским пашой. По возвращении в Соединенные Штаты он не смог добиться от правительства никакой компенсации за свои финансовые потери или какой-либо должности, соответствующей его заслугам и службе. Поддавшись разочарованию, он пристрастился к пьянству и скончался в 1811 году. Его жизнеописание, изданное одним из его друзей в Массачусетсе, полно интересных приключений.

ЭДВАРДС, ДЖОНАТАН, родился в Виндзоре, в провинции Коннектикут, в 1703 году. В возрасте двенадцати лет он был принят в Йельский колледж, а в семнадцать лет получил степень бакалавра искусств. Он оставался в Йеле еще почти два года, готовясь к служению священника; а в 1722 году отправился в Нью-Йорк и проповедовал там с большим успехом. В сентябре 1723 года он был избран тьютором в Йельском колледже и оставался там до 1726 года, когда сложил с себя полномочия, чтобы стать пастором общины в Нортгемптоне, где был рукоположен в феврале 1727 года. После более чем двадцати трех лет службы в этом месте между ним и его приходом произошел разрыв, и в 1750 году решением церковного совета он был отправлен в отставку. В следующем году он принял приглашение служить миссионером среди индейцев в Стокбридже, штат Массачусетс. В 1757 году он был избран президентом колледжа в Принстоне, штат Нью-Джерси, и принял это приглашение. В январе 1758 года он прибыл в Принстон, где скончался от оспы в марте того же года. Его главные труды — «Трактат о религиозных чувствах»; «Исследование понятия свободы воли», которое считается лучшим обоснованием доктрины философской необходимости; «Трактат о первородном грехе», а также многочисленные трактаты и проповеди. Различные жизнеописания его и издания его трудов печатались как в Великобритании, так и в Соединенных Штатах. Последнее издание в десяти томах (8vo) вышло в Нью-Йорке в 1830 году под редакцией Серено Э. Дуайта.

ЭЛЛИОТТ, СТЕФЕН, ботаник и литератор, родился в Бофорте, штат Южная Каролина, в 1771 году, получил образование в Йельском колледже. По возвращении домой он занялся обустройством своего родового имения, посвящая часы досуга истории и поэзии. В возрасте двадцати двух лет он был избран в легислатуру родного штата, где приобрел значительное влияние благодаря своим знаниям, внимательности и силе аргументации. Он был избран президентом государственного банка, основанного в 1812 году, и продолжал с успехом выполнять обязанности этой должности вплоть до своей кончины. Два его тома по ботанике Южной Каролины пользуются высоким авторитетом, а его лекции перед различными литературными и учеными обществами имели большой успех. Его познания в литературе и науке были обширны, и он оставил ценную коллекцию по различным отраслям естественной истории, научно упорядоченную. Он был главным редактором «Южного обозрения» и автором некоторых из его лучших статей. Он скончался в 1830 году. Большая часть его трудов осталась в рукописях.

ЭЛЛСУОРТ, ОЛИВЕР, американский судья и государственный деятель, родился в Виндзоре, штат Коннектикут, в 1745 году, окончил колледж Нассау-Холл в Принстоне в 1766 году. Посвятив себя юридической практике, он быстро выдвинулся благодаря силе своего ума и красноречию. С самого начала недовольства он примкнул к делу колоний, и в 1777 году был избран членом Континентального конгресса. В этом органе он оставался три года, а в 1784 году был назначен судьей высшего суда штата. Он был делегатом на конвенте по выработке федеральной конституции и сенатором в первом конгрессе. В 1796 году он был назначен главным судьей Верховного суда Соединенных Штатов, а в 1799 году отправлен чрезвычайным посланником во Францию. Ухудшение здоровья заставило его оставить судейское кресло, и он удалился в свое семейное имение в Виндзоре, где скончался в 1807 году.

ФРАНКЛИН, БЕНЬЯМИН, философ и государственный деятель, сын мыловара и свечника, родился в 1706 году в Бостоне, в Америке. Он был отдан в ученики к своему брату-печатнику в Бостоне. Именно работая у брата, он начал пробовать свои силы в литературном творчестве. Уличные баллады и статьи в газете были его первыми опытами. Недовольный тем, как с ним обращался родственник, он в семнадцатилетнем возрасте тайно покинул его и отправился в Филадельфию, где нашел работу. Прельщенный обещанием покровительства со стороны губернатора сэра Уильяма Кейта, он посетил Англию, чтобы приобрести необходимые материалы для создания типографии в Филадельфии; но по прибытии в Лондон обнаружил, что был обманут, и был вынужден в течение восемнадцати месяцев работать подмастерьем. Находясь в британской столице, он написал «Диссертацию о свободе и необходимости, наслаждении и страданиях». В 1726 году он вернулся в Филадельфию; вскоре после этого начал дело печатника и торговца канцелярскими товарами, а в 1728 году основал газету. Его осмотрительность вскоре вывела его в число наиболее процветающих граждан, а влияние, естественно придаваемое процветанием, усиливалось его активностью и талантом. Главным образом его усилиями в Филадельфии были учреждены общественная библиотека, противопожарная компания, страховая компания и добровольное общество обороны. В 1732 году он начал издание «Альманаха бедного Ричарда». Его первой государственной должностью стала должность клерка генеральной ассамблеи Пенсильвании; следующей — должность почтмейстера; впоследствии он был избран представителем. Философия также привлекла его внимание, и он начал те исследования в области природы электричества, результаты которых поставили его высоко среди людей науки. В 1753 году он был назначен заместителем генерального почтмейстера Британской Америки; а с 1757 по 1762 год проживал в Лондоне в качестве агента Пенсильвании и других колоний. Последняя из этих должностей была снова возложена на него в 1761 году, и он занимал ее до начала конфликта в 1775 году. После возвращения в Америку он принял активное участие в деле свободы, и в 1778 году был отправлен конгрессом в качестве посла во Францию. Договор о союзе с французским правительством и мирные договоры 1782 и 1783 годов, а также договоры со Швецией и Пруссией были подписаны им. По прибытии в Филадельфию в сентябре 1785 года его приезд приветствовали ликующие тысячи соотечественников, которые с триумфом проводили его до дома. Он скончался 17 апреля 1790 года. Его «Мемуары», написанные им самим, но оставленные незаконченными, а также «Философские, политические и прочие сочинения» были изданы его внуком в шести томах in-octavo.

ФУЛТОН, РОБЕРТ, американский инженер и изобретатель, родился в 1765 году в Литтл-Бритене, в Пенсильвании. Оставив ремесло ювелира, он несколько лет учился у Уэста с намерением стать художником; но, познакомившись со своим соотечественником по имени Рамзи, сведущим в механике, он увлекся этой наукой и в конце концов выбрал профессию инженера-строителя. Перед отъездом из Англии он опубликовал в 1796 году трактат о внутреннем судоходстве, в котором предлагал заменить шлюзы наклонными плоскостями. В 1800 году он с большой для себя выгодой представил панораму во французской столице. Несколько лет он занимался экспериментами по усовершенствованию машины, называемой торпедой, предназначенной для уничтожения военных кораблей путем взрыва. По возвращении в Америку он представил миру отчет о нескольких изобретениях, среди которых — машина для распилки и полировки мрамора, другая для изготовления канатов и лодка для подводного плавания. Он получил патент на свои изобретения в области пароходства в 1809 году, а другой — на некоторые усовершенствования в 1811 году. В 1814 году он сконструировал вооруженный пароход для защиты гавани Нью-Йорка и подводное судно, достаточно большое для перевозки ста человек; планы которых, будучи одобрены правительством, позволили ему построить их за государственный счет. Но до завершения любой из этих работ он внезапно скончался в 1815 году. Хотя он не был изобретателем паровой машины, он первым успешно применил ее в судоходстве.


ГЕЙТС, ХОРАЦИО, родился в Англии в 1728 году и, поступив на британскую службу в раннем возрасте, благодаря своим достоинствам дослужился до чина майора. В 1755 году он находился с Брэддоком, когда тот несчастный полководец потерпел поражение, и получил в той битве тяжелое ранение, на некоторое время лишившее его возможности нести активную службу. По заключению мира он поселился в Виргинии, где жил до начала революции в 1775 году. Тогда он был назначен конгрессом генерал-адъютантом в звании бригадира, а в 1776 году получил командование армией в Канаде. Генерал Скайлер сменил его на несколько месяцев в 1777 году, но в августе он вернулся на свой пост и вскоре возродил надежды страны, разгромив и взяв в плен армию под командованием Бергойна. В 1780 году он был назначен главнокомандующим южными районами, но впоследствии был заменен генералом Грином, а его действия подверглись расследованию специального суда. Он был восстановлен в должности командующего в 1782 году. По окончании войны он жил на своей ферме в Виргинии до 1790 года, когда переехал в Нью-Йорк, где и прожил в глубоком уважении и почтении до своей кончины в 1806 году.

ГЕРРИ, ЭЛБРИДЖ, один из подписавших Декларацию независимости и вице-президент Соединенных Штатов, родился в Марблхеде, штат Массачусетс, в 1744 году, получил образование в Гарвардском колледже. Он окончил это учебное заведение в 1762 году и впоследствии, занявшись коммерческой деятельностью, сколотил значительное состояние. Он принял раннее участие в споре между колониями и Великобританией и в 1772 году был избран представителем от своего родного города в легислатуру Массачусетса. В 1776 году он был избран делегатом на Континентальный конгресс, где в течение нескольких лет проявлял крайнее усердие и верность при исполнении многочисленных и тяжелых служебных обязанностей. В 1784 году мистер Герри был вновь избран членом конгресса, а в 1787 году — делегатом на конвент, собравшийся в Филадельфии для пересмотра статей Конфедерации. В 1789 году он снова был избран в конгресс и оставался в этом органе четыре года, после чего удалился от дел до 1797 года, когда его назначили сопровождать генерала Пинкни и мистера Маршалла с особой миссией во Францию. В октябре 1798 года мистер Герри вернулся домой и, будучи избран губернатором родного штата, а в 1812 году — вице-президентом Соединенных Штатов, внезапно скончался в Вашингтоне в ноябре 1814 года.

ЖИРАР, СТЕФЕН, знаменитый банкир, родился во Франции около 1746 года. В двенадцатилетнем возрасте в качестве юнги он покинул Францию и отправился в Вест-Индию, где некоторое время жил и откуда совершил множество плаваний в Соединенные Штаты. Около 1775 года он прибыл в эту страну и некоторое время держал небольшую лавку в Нью-Джерси. В 1780 году он переехал в Филадельфию и путем постепенных, но верных приобретений сколотил огромное состояние. Он прославился своей активной филантропической деятельностью во время эпидемии желтой лихорадки в этом городе в 1793 году. В 1811 году, когда конгресс отказался продлить хартию старого банка Соединенных Штатов, мистер Жирар выкупил здание этого банка и сам стал банкиром. Капитал, который он впервые вложил в свой банк, составлял один миллион восемьсот тысяч долларов, и впоследствии он увеличил его до пяти миллионов. Во время нашей недавней войны с Великобританией правительство испытывало трудности с привлечением необходимых средств, и общественный кредит упал настолько низко, что семипроцентные акции предлагались с тридцатипроцентной скидкой. Мистер Жирар приобрел таких акций на пять миллионов. На момент его смерти в 1832 году его состояние оценивалось в двенадцать-пятнадцать миллионов долларов, и он был самым богатым человеком в новом свете. Он был похоронен с государственными почестями. Согласно завещанию, он распределил свои огромные богатства самым разумным и щедрым образом между несколькими благотворительными учреждениями и на цели общественного благоустройства. Один из завещательных отказов составлял два миллиона на строительство постоянного колледжа в Пенн-Тауншип для размещения по меньшей мере трехсот бедных мальчиков-сирот из белых семей старше шести лет. В регламенте этого завещания предписано, что «ни один служитель церкви, миссионер или пастор какой бы то ни было сектантской принадлежности никогда не должен занимать какую-либо должность или исполнять какие-либо обязанности в означенном колледже; и никто из таких лиц никогда не должен допускаться ни для каких целей или в качестве посетителя в пределы территории, отведенной для нужд упомянутого колледжа».

ГОДМАН, ДЖОН Д., выдающийся естествоиспытатель и врач, родился в Аннаполисе в Мэриленде и, рано потеряв родителей, был отдан в ученики к печатнику. Впоследствии он поступил на флот матросом и в возрасте пятнадцати лет начал изучать медицину. По окончании учебы он обосновался в Филадельфии как врач и частный преподаватель анатомии, а некоторое время был помощником редактора «Медицинского журнала». Именно в этот период он опубликовал свою «Естественную историю американских четвероногих» в трех томах (8vo). Будучи избран профессором анатомии в Медицинском колледже Ратгерса, он переехал в Нью-Йорк, где вскоре приобрел обширную практику как хирург. Однако слабое здоровье заставило его оставить эти занятия, и в 1829 году он вернулся в Филадельфию, где скончался в 1830 году на тридцать втором году жизни. Он обладал обширными и разнообразными познаниями в своей профессии, в естественной истории и общей литературе. Помимо упомянутого труда, он является автором книги «Странствия натуралиста» и нескольких статей по естественной истории в «Американской энциклопедии».

ГОДФРИ, ТОМАС, подлинный изобретатель квадранта, обычно называемого квадрантом Гадли, родился в Филадельфии и занимался ремеслом стекольщика. Он был большим любителем математики и самостоятельно приобрел сносное знакомство с латынью, чтобы иметь возможность читать математические труды на этом языке. В 1730 году он сообщил об усовершенствовании, внесенном им в квадрант Дэвиса, мистеру Логану, секретарю колонии; а в следующем году полное описание аналогичного инструмента было зачитано перед Лондонским королевским обществом мистером Гадли. Было решено, что оба претендента имеют право на честь изобретения, и общество преподнесло Годфри предметы домашнего обихода на сумму 200 фунтов стерлингов. Он отличался невоздержанностью в привычках и скончался в 1749 году.

ГОДФРИ, ТОМАС, сын предыдущего, поэт некоторого достоинства, родился в Филадельфии в 1736 году. Сначала он был отдан в ученики к часовщику, но, невзлюбив каторжный труд этого занятия, получил офицерский патент лейтенанта в пенсильванских силах, набранных в 1758 году для экспедиции против форта Дюкен. Впоследствии он обосновался в качестве факторщика в Северной Каролине, где и умер в 1763 году. Его главные труды — поэма «Суд фантазии» и первая американская трагедия «Принц Парфии».

ГРИН, НАТАНИЕЛЬ, генерал-майор армии Соединенных Штатов, родился в Уорике, Род-Айленд, в 1742 году. Несмотря на то, что он пользовался весьма скудными преимуществами образования, он рано проявил склонность к знаниям и усердно посвящал часы досуга учебе. В 1770 году он был избран членом легислатуры штата, а в 1774 году записался рядовым в роту под названием «Кентишские стражи». Из этого положения он был возведен во главе трех полков в звании генерал-майора. В 1776 году он принял от конгресса патент бригадного генерала и вскоре после этого в сражениях при Трентоне и Принстоне отличился своими умением и храбростью. В 1778 году он был назначен генерал-квартирмейстером и на этой должности оказал стране эффективную услугу своим неутомимым усердием и огромными деловыми способностями. Он председательствовал на военно-полевом суде, судившем майора Андре в 1780 году, и был назначен сменить Арнольда на посту командующего в Вест-Пойнте, однако пробыл на этом посту лишь несколько дней. В декабре того же года он принял командование южной армией и в этой должности проявил осмотрительность, бесстрашие и твердость, которые вознесли его на высокое положение среди наших генералов революции. В сентябре 1781 году он одержал знаменитую победу при Юто-Спрингс, за которую конгресс пожаловал ему британское знамя и золотую медаль в знак признания его поведения и заслуг. По окончании военных действий он вернулся в Род-Айленд, а в 1785 году переехал с семьей в Джорджию, где внезапно скончался в июне следующего года. Он был человеком высокой энергии, мужества и способностей и пользовался полным доверием Вашингтона.

ХАМИЛЬТОН, АЛЕКСАНДР, родился на острове Невис в 1757 году. В возрасте шестнадцати лет он сопровождал мать в Нью-Йорк и поступил в Колумбийский колледж, где вскоре доказал свои исключительные способности публикацией нескольких политических эссе такой силы и проницательности, что их повсеместно приписывали мистеру Джею. В девятнадцать лет он поступил в американскую армию, а в 1777 году был назначен адъютантом Вашингтона в чине подполковника. В этом качестве он служил до конца войны, а при осаде Йорктауна лично возглавлял отряд, штурмом взявший одно из вражеских укреплений. После войны он начал изучать право, занялся практикой в Нью-Йорке и вскоре выдвинулся. В 1782 году он был избран членом конгресса от штата Нью-Йорк; в 1787 году — членом конвента, выработавшего конституцию Соединенных Штатов, а в 1787 и 1788 годах написал в соавторстве с мистером Джеем и мистером Мэдисоном эссе, опубликованные под заглавием «Федералист». В 1789 году Вашингтон поставил его во главе министерства финансов, и на этом посту он оказал стране ценнейшую услугу созданием великолепной финансовой системы, поднявшей государственный кредит из глубочайшего упадка на беспрецедентную высоту. В 1795 году он оставил должность, чтобы профессиональным трудом обеспечить более надежное содержание своей многочисленной семьи. В 1798 году его общественные услуги вновь потребовались для принятия второго командования в армии, созванной в связи с угрозой французского вторжения. После роспуска армии он возобновил адвокатскую практику в Нью-Йорке и продолжал стяжать новые успехи и репутацию. В 1804 году он пал на дуэли с полковником Берром, вице-президентом Соединенных Штатов, и умер всеобщими оплакиваемым и любимым. Помимо своего участия в «Федералисте», генерал Гамильтон был автором многочисленных докладов конгрессу, эссе «Пацификус» и эссе «Фокион». Собрание его сочинений в трех томах (8vo) было издано в Нью-Йорке спустя некоторое время после его смерти. Он был человеком выдающихся способностей и безупречной честности; и никто не трудился с большей эффективностью над организацией нынешнего федерального правительства.

ХАНКОК, ДЖОН, патриот и государственный деятель, родился в Куинси, штат Массачусетс, в 1737 году, под покровительством богатого дяди получил либеральное образование и окончил Гарвардский колледж в 1754 году. По окончании колледжа он поступил в контору своего дяди, после внезапной смерти которого в 1764 году унаследовал огромное состояние и управление обширным делом. В 1766 году он был избран членом ассамблеи и вскоре отличился рвением в деле колоний. В 1774 году он был избран президентом провинциального конгресса Массачусетса, а в следующем году — президентом Континентального конгресса, в каковой должности первым поставил свою подпись под Декларацией независимости. На этом посту он оставался до октября 1777 года, когда ухудшение здоровья заставило его подать в отставку. В 1780 году он был избран губернатором Массачусетса и занимал эту должность в течение четырех лет подряд, а затем снова с 1787 года до своей смерти в 1793 году. Губернатор Ханкок был гостеприимен и щедр, обладал отличными деловыми качествами и был истинным патриотом своей страны.

ХАРПЕР, РОБЕРТ ГУДЛОУ, уроженец Виргинии, в очень раннем возрасте переехал с родителями в Северную Каролину. Его родители были бедны, и в ранние годы ему пришлось пережить немало перипетий. В возрасте двадцати лет он оказался в Чарлстоне, Южная Каролина, имея в кармане всего доллар или два и намереваясь изучать юридическую профессию. Получив рекомендацию к адвокату, он под его руководством подготовился к экзамену в коллегию адвокатов и примерно через год взял на себя ведение дел от собственного имени. Затем он переехал из Чарлстона в отдаленный внутренний район, где впервые политически отличился публикацией серии газетных статей о предложенном изменении конституции штата. Он был немедленно избран в легислатуру штата, а вскоре после этого — в конгресс, где был активным членом федеративной партии, мощным сторонником политики Вашингтона и личным другом самых видных федералистских деятелей того времени. Много лет спустя он собрал в одном томе (8vo) ряд своих циркуляров и обращений к избирателям, а также несколько речей в конгрессе. В 1797 году он опубликовал брошюру под названием «Замечания о споре между Соединенными Штатами и Францией», которая выдержала множество изданий и приобрела большую известность как на родине, так и в Европе. Речи, произнесенные им при ведении импичмента Блаунту и защите судьи Чейза, представляют собой превосходные образцы аргументации и красноречия. После крушения федералистской партии мистер Харпер возобновил юридическую практику в Балтиморе, где женился на дочери выдающегося Чарльза Кэрролла. Он посещал почти каждое заседание Верховного суда с момента его переноса в Вашингтон до самой своей смерти и всегда выслушивался судом и присяжными с уважением и вниманием. Когда федералистская партия вновь обрела перевес в Мэриленде, мистер Харпер был немедленно избран сенатором в конгресс; однако требования его профессии вскоре заставили его сложить с себя полномочия. В 1819–1820 годах он с частью семьи посетил Европу и отсутствовал около двух лет. Он внезапно скончался в Балтиморе в 1825 году. Он был активным лидером федералистской партии, способным и ученым юристом, отлично разбирался в общей литературе и политэкономии, и жил с изысканным гостеприимством.

ХИТ, Уильям, офицер революционной армии, родился в Роксбери в 1737 году и воспитывался как фермер. Он уделял особое внимание изучению военной тактики, и в 1775 году провинциальный конгресс присвоил ему звание бригадного генерала. В 1776 году он был произведен в генерал-майоры континентальной армии и в кампании того года командовал дивизией у позиций противника при Кингсбридже и Моррисании. В течение 1777 года и до ноября 1778 года он был командующим Восточным департаментом, а его штаб-квартира располагалась в Бостоне. В 1779 году он вернулся в основные силы армии и был наделен главным командованием войсками на восточном берегу Гудзона. После окончания войны он занимал несколько государственных должностей вплоть до своей смерти в 1814 году.

ГЕНРИ, Патрик, родился в Виргинии в 1736 году и, получив начальное школьное образование и проведя некоторое время в торговле и сельском хозяйстве, начал практику адвоката всего после шести недель подготомительной учебы. После нескольких лет нищеты и забот о семье он впервые добился известности, защищая народную сторону в споре между законодательным собранием и духовенством относительно стипендии, на которую претендовало последнее. В 1765 году он был избран членом палаты бюргеров специально для противодействия британскому закону о гербовом сборе. В этом собрании он заслужил честь первым начать противодействие мерам британского правительства, которые завершились революцией. Он был одним из делегатов, отправленных Виргинией на первый генеральный конгресс колоний в 1774 году, и в этом органе отличился смелостью и красноречием. В 1776 году он был назначен первым губернатором содружества и впоследствии неоднократно переизбирался на этот пост. В 1786 году он был назначен законодательным собранием одним из депутатов на конвенкт, созванный в Филадельфии с целью пересмотра федеральной конституции. В 1788 году он был членом конвента, собравшегося в Виргинии для рассмотрения конституции Соединенных Штатов, и упорно выступал против ее принятия. В 1794 году он отошел от адвокатской практики и умер в 1799 году. Не обладая обширными познаниями в юридических или политических вопросах, он был прирожденным оратором высочайшего порядка, обладавшим великой силой воображения, сарказма и юмора в сочетании с огромной силой и энергией манеры и глубоким знанием человеческой природы.

ХОБАРТ, Джон Генри, родился в Филадельфии 14 сентября 1775 года. Он получил образование в колледже в Принстоне, Нью-Джерси, и в ранние годы отличался трудолюбием и успехами в учебе. Покинув это заведение, он некоторое время занимался торговыми делами, впоследствии был репетитором в Нассау-Холл и после двух лет службы в этом качестве решил заняться изучением теологии. В 1798 году он был рукоположен в сан и сначала служил в двух церквях в Перкиомене близ Филадельфии, но вскоре после этого принял приглашение в церковь Христа в Нью-Брансуике. Примерно через год он переехал оттуда, чтобы стать помощником священника в крупнейшем духовном приходе страны, объединявшем три общины в городе Нью-Йорк. В 1811 году он был избран помощником епископа, а в 1816 году стал епископом диоцеза Нью-Йорка и в исполнении суровых обязанностей этой должности проявлял неутомимое трудолюбие. С 1818 по 1823 год он занимался редактированием американского издания Библии Мант и Д’Огли с примечаниями. В сентябре 1823 года состояние его здоровья потребовало поездки в Европу, где он оставался около двух лет. Он умер в 1830 году. Он был неизменно деятелен в отправлении своих религиозных обязанностей и составил несколько ценных сборников для нужд церкви.

ХОЛЛИ, Хорас, знаменитый оратор-проповедник, родился в Коннектикуте в 1781 году и окончил Йельский колледж в 1799 году. Покинув это заведение, он начал изучать право, но вскоре оставил его ради богословия и в 1805 году был рукоположен пастором в Гринфилд-Хилл, Коннектикут. В 1809 году он был утвержден пастором общины на Холлис-стрит в Бостоне, где оставался в течение десяти лет, после чего принял предложение стать президентом Трансильванского университета в Кентукки. В этой должности он оставался до 1827 года, когда умер во время перехода из Нового Орлеана в Нью-Йорк. Его проповеди обычно были импровизированными и отличались силой и красноречием.

ХОЛИОК, Эдуард Огастес, родился в 1728 году в округе Эссекс, штат Массачусетс, и окончил Гарвардский колледж в 1746 году. Он изучал медицину и в 1749 году начал медицинскую практику в Салеме. Он был первым президентом Медицинского общества Массачусетса и всегда считался ученым врачом и искусным хирургом. Он дожил более чем до ста лет и умер в 1829 году. Он опубликовал различные научные трактаты.

ХОПКИНСОН, Фрэнсис, прекрасный писатель и подписавший Декларацию независимости, родился в Филадельфии в 1737 году. Он окончил колледж в своем родном городе и занимался адвокатской профессией. В 1766 году он посетил Англию, где прожил более двух лет, а по возвращении женился и поселился в штате Нью-Джерси. Он с большим энтузиазмом включился в общественные мероприятия патриотической партии и в 1776 году был избран делегатом в конгресс. В 1779 году он был назначен судьей адмиралтейского суда Пенсильвании и в течение десяти лет добросовестно продолжал выполнять обязанности этой должности. В 1790 году он перешел на судейское кресло окружного суда и скончался внезапно в расцвете своей полезной деятельности в 1791 году. Мистер Хопкинсон обладал быстрыми и разносторонними способностями, преуспевая в музыке и поэзии и имея некоторое представление о живописи. В юмористической поэзии и сатире он весьма преуспел, и его известная баллада «Битва бочонков» завоевала огромную популярность. Сборник его смешанных произведений в трех томах ин-октаво был опубликован в 1792 году.

ХОПКИНС, Сэмюэл, богослов и основатель секты хопкинсиан, родился в Коннектикуте в 1721 году и получил образование в Йельском колледже. В 1743 году он обосновался в местечке, ныне называемом Грейт-Баррингтон, в Массачусетсе и оставался там до 1769 года, когда переехал в Ньюпорт, Род-Айленд. Он умер в 1803 году. Он опубликовал многочисленные проповеди, «Трактат о Тысячелетнем царстве» и очерк собственной жизни. Его богословские знания были обширны, и он был глубоким метафизиком.

ХОПКИНС, Стивен, подписавший Декларацию независимости, родился в Провиденсе в 1707 году и, получив школьное образование, обратился к сельскому хозяйству. В 1751 году он был назначен главным судьей верховного суда Род-Айленда, а в 1756 году был избран губернатором этого штата. В 1774 году он был выбран делегатом на генеральный конгресс в Филадельфию и переизбирался в этот орган в 1775 и 1776 годах. В 1776 году он в последний раз был делегатом конгресса, хотя в течение нескольких последующих лет оставался членом генеральной ассамблеи своего родного штата. Он умер в 1785 году. Хотя его первоначальное образование было весьма ограниченным, мистер Хопкинс собственными усилиями приобрел обширные познания. Он написал брошюру о правах колоний, был членом Американского философского общества и в течение многих годов — канцлером колледжа Род-Айленда.

ХОВАРД, Джон Эйгер, офицер армии американской революции, родился в Балтиморе в 1752 году. Прослужив в звании капитана, в 1779 году он был назначен подполковником и отличался доблестью и активностью во время войны. В битве при Коупенсе полковник Ховард в один из моментов держал в руках шпаги семи офицеров, сдавшихся ему лично. Он также присутствовал в сражениях при Джермантауне, Уайт-Плейнс, Монмуте, Кэмдене и Хобикс-Хилл. После расформирования армии он удалился в свои родовые имения близ Балтимора, а впоследствии был губернатором Мэриленда и членом сената Соединенных Штатов. Генерал Грин говорил о нем, что как патриот и солдат он заслуживает золотой статуи не меньше римских и греческих героев.

ХАМФРИЗ, Дэвид, посланник Соединенных Штатов при испанском дворе, родился в Коннектикуте в 1753 году и получил образование в Йельском колледже. Вскоре после начала войны за независимость он поступил в армию и был последовательно адъютантом Парсонса, Патнема, Грина и Вашингтона. Он покинул армию в чине полковника. В 1784 году он был назначен секретарем миссии в Париже, впоследствии был послом при лиссабонском дворе, а в 1797 году — полномочным министром при мадридском дворе. Находясь на военной службе, он опубликовал поэму, обращенную к американским армиям, а после войны — другую, о счастье и славе Америки. В 1789 году он опубликовал жизнеописание генерала Патнема, а находясь в Европе — ряд стихотворений разного характера. Он умер в 1818 году.

ХАТЧИНСОН, Томас, губернатор колонии Массачусетс, родился в Бостоне в 1711 году и окончил Гарвардский колледж. Некоторое время он занимался коммерческой деятельностью, но вскоре увлекся изучением права и политики и был отправлен агентом в Великобританию. По возвращении он был избран представителем, через несколько лет выбран спикером палаты, а в 1752 году — судьей по делам о наследствах. Побывав членом совета, вице-губернатором и главным судьей, в 1771 году он получил патент губернатора Массачусетса. В 1774 году он был смещен со своего поста, и его преемником стал генерал Гейдж. Затем он отправился в Англию, впал в немилость и умер в уединении в 1780 году. Он является автором ценной «Истории Массачусетса», нескольких случайных очерков и брошюры о колониальных претензиях. Говорят, что никакой другой человек не внес столь существенного вклада в осуществление разрыва между колониями и Великобританией, как Хатчинсон.

ДЖЕЙ, Джон, родился в городе Нью-Йорк в 1745 году. Он окончил Колумбийский колледж в 1764 году, а в 1768 году был принят в коллегию адвокатов. Он быстро поднялся до видного положения юриста и начал принимать активное участие в политике. В 1774 году он был избран делегатом на первый конгресс. В мае 1776 года провинциальный конвент отозвал его из конгресса для помощи в формировании правительства провинции, и именно благодаря этому его имя не фигурирует среди подписавших Декларацию независимости. При организации государственного управления штата в 1777 году мистер Джей был назначен главным судьей и занимал эту должность до 1779 года. В ноябре 1778 года он был вновь избран делегатом в Континентальный конгресс и через три дня после вступления в должность был избран президентом этого почтенного органа. В сентябре 1779 года он был назначен полномочным министром при испанском дворе и прибыл в Кадис в январе следующего года. Сложив с себя полномочия министра в 1783 году, в 1784 году он вернулся в Соединенные Штаты и был поставлен во главе департамента иностранных дел. На этом посту он оставался до принятия нынешней конституции, когда был назначен главным судьей Соединенных Штатов. В 1794 году он был отправлен чрезвычайным посланником в Великобританию, и еще до своего возвращения в 1795 году был избран губернатором своего родного штата. В 1798 году он был вновь избран на этот пост, а в 1801 году удалился на добровольный покой. Остаток его жизни прошел в верном исполнении благотворительных обязанностей, и публично он был известен лишь благодаря эпизодическому появлению своего имени или применению пера на службе филантропии и благочестия. Он умер в 1829 году. Помимо разнообразных государственных бумаг и политических очерков, мистер Джей был автором 2-го, 3-го, 4-го, 5-го и 64-го номеров «Федералиста».

ДЖЕФФЕРСОН, Томас, родился в округе Албемарл, штат Виргиния, в 1743 году и поступил студентом в колледж Вильгельма и Марии. Покинув это учебное заведение, он посвятил себя изучению права под руководством знаменитого Джорджа Уайта и был принят в коллегию адвокатов в 1766 году. Он быстро занял высокое положение в своей профессии и в раннем возрасте двадцати пяти лет вошел в палату бюргеров своего родного штата. В 1774 году он опубликовал «Краткий обзор прав Британской Америки» — смелую, но уважительную брошюру, адресованную королю. В 1775 году он был избран членом Континентального конгресса, а в следующем году составил текст Декларации независимости. Между 1777 и 1779 годами он вместе с Джорджем Уайтом и Эдмундом Пендлтоном работал в комиссии по пересмотру законов Виргинии. В 1779 году он был избран губернатором Виргинии и оставался в должности до июня 1781 года. В последнем году он написал свои знаменитые «Заметки о Виргинии» и в 1787 году опубликовал их под собственным именем. В ноябре 1783 года он вновь занял свое место в Континентальном конгрессе, а в мае следующего года был назначен полномочным министром для совместной работы за рубежом с Адамсом и Франклином над заключением торговых договоров. В 1785 году он был назначен преемником доктора Франклина на посту министра при версальском дворе и выполнял обязанности этой должности до 1789 года, когда вернулся на родину и был поставлен президентом Вашингтоном во главе государственного департамента. В 1797 году он стал вице-президентом, а в 1801 году — президентом Соединенных Штатов. По истечении восьми лет он снова удалился от дел и поселился в Монтичелло. Он по-прежнему стремился содействовать развитию науки и литературы и посвятил несколько лет созданию университета в Виргинии. Он умер 4 июля 1826 года, в пятидесятую годовщину Декларации независимости. Рост мистера Джефферсона составлял шесть футов два дюйма. Его фигура была прямой и хорошо сложенной, хотя и худощавой. В манерах он был простым и непринужденным, простым в привычках и неустанно занятым делами или учебой. После его кончины были опубликованы четыре тома его переписки.

ДЖОНС, Джон Пол, уроженец Шотландии, родился в 1747 году в Селкирке и в молодости обосновался в Америке. Он отличился храбростью на американской службе во время противостояния с метрополией, особенно в отчаянном бою с фрегатом «Серапис», который он захватил. Он умер в Париже в 1792 году и был похоронен за счет национального конвента. Джонс был не только человеком исключительного мужества, но также большого таланта и острой проницательности, писал стихи и во Франции претендовал на роль светского франта. Его меморандумы и переписка весьма объемны.

КИНГ, Руфус, выдающийся государственный деятель, родился в Скарборо, штат Мэн, в 1755 году. Он окончил Гарвардский колледж в 1777 году, сразу же поступил студентом-правоведом в контору знаменитого Теофилуса Парсонса в Ньюберипорте и был принят в коллегию адвокатов в 1780 году. В 1784 году он был выбран представлять Ньюберипорт в легислатуре штата, и в том же году был избран делегатом в старый конгресс. В 1787 году он был назначен делегатом на генеральный конвент, собравшийся в Филадельфии, а в 1788 году переехал из Массачусетса в город Нью-Йорк. В 1796 году он был назначен полномочным министром ко двору Великобритании и пробыл там семь лет к равной чести своей страны и себя самого. В 1813 году легислатура Нью-Йорка избрала его сенатором Соединенных Штатов, и после переизбрания в 1820 году он оставался на этом посту до истечения срока в 1825 году. Покинув сенат, он принял приглашение президента Адамса снова представлять Соединенные Штаты при британском дворе. Во время плавания в Англию его здоровье было серьезно подорвано, и болезнь заставила его примерно через год вернуться на родину. Он умер в апреле 1827 года.

НОКС, Генри, генерал революционной армии, родился в Бостоне в 1750 году и, получив начальное школьное образование, начал дело книготорговца в своем родном городе. Еще до начала военных действий он проявил необычайный энтузиазм в деле свободы. Когда артиллерийский корпус в 1776 году был увеличен до трех полков, командование было поручено Ноксу в звании бригадного генерала. Он отличился храбростью в сражениях при Трентоне, Принстоне, Джермантауне и Монмуте и внес большой вклад в пленение Корнуоллиса. Сразу после этого события он получил от конгресса патент генерал-майора. В 1785 году он сменил генерала Линкольн на посту военного министра и, прослужив в этом ведомстве одиннадцать лет, добился неохотного разрешения удалиться на покой. В 1798 году, когда наши отношения с Францией стали принимать туманный характер, его призвали принять командование армией, но мирное урегулирование дел вскоре позволо ему вернуться к уединению. Он умер в Томастоне, штат Мэн, в 1806 году. В частной жизни он был дружелюбен, в общественном характере — упорен и обладал непревзойденным мужеством.

ЛОРЕНС, Генри, патриот и государственный деятель, родился в Чарлстоне, Южная Каролина, в 1724 году. Получив хорошее школьное образование, он занялся коммерцией и вскоре сколотил солидное состояние. К началу революции он находился в Лондоне, но немедленно вернулся на родину и в 1776 году был избран делегатом на генеральный конгресс. Вскоре он был выбран президентом этого органа и оставался им до конца 1778 года. В 1779 году он получил назначение полномочным министром в Голландию, но по дороге туда был захвачен британцами и заключен в Тауэр, где пробыл в заточении четырнадцать месяцев. Он был одним из комиссаров по ведению мирных переговоров с Великобританией и в 1782 году подписал вместе с Джеем и Франклином предварительные условия договора. Однако его здоровье было сильно подорвано, и он вскоре вернулся домой, проведя остаток жизни в занятиях сельским хозяйством. Он умер в 1792 году.

ЛОРЕНС, Джон, подполковник, сын предыдущего, получил разностороннее образование в Англии и, вернувшись на родину, вступил в американскую армию в 1777 году. Он проявил чудеса доблести при Брендивайне, Джермантауне, Монмуте, Саванне и Чарлстоне и был убит в самом конце войны по неосторожности, выставив себя напоказ в незначительной стычке. В 1780 году он был отправлен специальным министром во Францию для переговоров о займе; и после изнурительной задержки он решил лично представить петицию королю на приеме. Он исполнил это намерение, петиция была благосклонно принята, а предмет переговоров — успешно улажен.

ЛОУРЕНС, Джеймс, выдающийся морской офицер, родился в Нью-Джерси в 1781 году и стал мичманом в 1798 году. В 1803 году он был отправлен в Средиземное море в качестве первого лейтенанта шхуны «Энтерпрайз» и во время пребывания там отличился активностью и доблестью. Он оставался на этой позиции три года, а затем вернулся в Соединенные Штаты, будучи переведен на фрегат «Джон Адамс». В феврале 1813 года он командовал шлюпом «Хорнет» и захватил прекрасный британский бриг «Пикок» после пятнадцатиминутного боя. По возвращении в Соединенные Штаты он был переведен на фрегат «Чесапик» и в июне того же года во время боя с фрегатом «Шеннон» получил смертельное ранение. Его последним восклицанием, когда его несли вниз, было: «Не сдавайте корабль!» Он мучился от сильной боли четыре дня, после чего умер. Его прах погребен в Нью-Йорке.

ЛЕДЬЯРД, Джон, путешественник-авантюрист, родился в Гротоне, штат Коннектикут, и учился в Дартмутском колледже в Нью-Гэмпшире. Пожив некоторое время среди индейцев, он приехал в Англию и плавал с Куком во втором путешествии в качестве морского пехотинца. По возвращении он решил пешком пройти через Северную Азию и направиться к противоположному берегу Америки. Однако он был схвачен в Якутске и выслан за пределы российских владений. Затем он был нанят Африканской ассоциацией для исследования внутренних районов Африки, но умер в Каире в 1789 году.

ЛИ, Артур, родился в Виргинии в 1740 году, получил образование в Англии и получил степень доктора медицины в Эдинбургском университете. Затем он вернулся в родной штат и несколько лет занимался врачебной практикой в Уильямсберге; но политические дела в то время принимали столь интересный оборот, что он снова отправился в Англию и начал изучать право в Темпл. В 1770 году он посетил Лондон и стал членом знаменитого общества сторонников билля о правах. Его политических публикаций в этот период подписью «Юниус Американус» было множество, и они принесли ему знакомство с лидерами народной партии. В 1776 году он был назначен министром во Францию совместно с доктором Франклином и мистером Дином и содействовал заключению договора с этой нацией. В 1779 году в результате ложных обвинений мистера Дина на родине стали свободно циркулировать жалобы на его политическое поведение, и в следующем году он сложил с себя полномочия и вернулся. В 1781 году он был избран в ассамблею Виргинии и этим органом возвращен в конгресс, где продолжал представлять штат до 1785 года. В 1784 году ему было поручено урегулировать договор с шестью индейскими племенами. Затем он был призван в казначейский совет, где оставался до 1789 года, когда удалился на покой. Он умер в 1792 году.

ЛИ, Чарльз, генерал-майор революционной армии, родился в Северном Уэльсе и поступил в армию совсем молодым. В раннем возрасте он служил в Америке, а впоследствии отличился под началом генерала Бергойна в Португалии. Впоследствии он поступил на польскую службу, странствовал по всей Европе, убил итальянского офицера на дуэли и в 1773 году отплыл в Нью-Йорк. Разделив дело колоний, он получил в 1775 году патент от конгресса в звании генерал-майора. В 1776 году он был наделен командованием в Нью-Йорке, а затем — главным командованием в Южном департаменте. В декабре 1776 года он был взят в плен англичанами, когда лежал беззаботно охраняемый на значительнном расстоянии от главных сил армии в Нью-Джерси. Он содержался в плену до капитуляции Бергойна в 1777 году, и с ним обращались недостойным для благородного врага образом. В 1778 году он предстал перед военным трибуналом из-за своего ненадлежащего поведения в битве при Монмуте и был отстранен от любого звания в армии Соединенных Штатов на один год. Он удалился в хижину в Виргинии, живя в полном уединении в окружении своих книг и собак. В 1782 году он отправился жить в Филадельфию, где умер в безвестности в октябре того же года. Он был человеком большой энергии и мужества, с немалыми литературными познаниями, но угрюмым и алчным. Он опубликовал очерки на военные, литературные и политические темы, которые вместе с его обширной перепиской были собраны в один том в 1792 году. Ему приписывали авторство «Писем Юниуса».

ЛИ, Генри, выдающийся офицер революционной армии, родился в Виргинии в 1756 году и окончил колледж в Принстоне. В 1776 году он был капитаном одной из шести кавалерийских рот, набранных Виргинией и впоследствии объединенных в один полк, а в 1777 году присоединенных к основным силам провинциалов. В битве при Джермантауне Ли со своей ротой был отобран для сопровождения Вашингтона в качестве его телохранителя. В 1780 году, получив звание подполковника, он был отправлен со своим легионом в южную армию под началом генерала Грина и оставался в ее составе до конца войны. Он отличился в битве при Юто-Спрингс, а в октябре того же года был отправлен с особым поручением к главнокомандующему, занятому тогда осадой Йорктауна. В 1786 году он был назначен делегатом в конгресс от штата Виргиния и оставался в этом органе до принятия нынешней конституции. Он был членом конвента штата, ратифицировавшего этот документ, а в 1792 году был возведен на пост губернатора Виргинии. В 1799 году он снова был членом конгресса и во время пребывания там был выбран для произнесения надгробной речи по случаю смерти Вашингтона. Последние годы его жизни были омрачены нуждой, и именно во время заключения за долги в пределах округа Спотсильвания он подготовил к публикации свои прекрасные «Мемуары о Южной кампании». Он был тяжело ранен во время беспорядков в Балтиморе в 1814 году, и его здоровье быстро ухудшалось. Он умер на острове Камберленд, штат Джорджия, в 1818 году.

ЛИ, Фрэнсис Лайтфут, подписавший Декларацию независимости, родился в Виргинии в 1734 году. Он унаследовал крупное состояние и в 1765 году стал членом палаты бюргеров своего родного штата, оставаясь в этом органе до 1775 года, когда был избран членом Континентального конгресса. Он пребывал в этой ассамблее до 1779 года, после чего вошел в легислатуру своего родного штата. Он умер в 1797 году.

ЛИ, Ричард Генри, видный патриот и подписавший Декларацию независимости, родился в Виргинии в 1732 году и получил образование в Англии. Он вернулся на родину на девятнадцатом году жизни и посвятил себя общему изучению истории, политики, права и изящной литературы, не вступая в какую-либо конкретную профессию. На двадцать пятом году жизни он был избран делегатом в палату бюргеров, где вскоре отличился ораторскими способностями. В 1764 году он был назначен на составление обращения к королю и мемориала в палату лордов, которые входят в число лучших государственных бумаг того периода. Его усилия по сопротивлению различным посягательствам британского правительства были неутомимыми, и в 1774 году он участвовал в первом генеральном конгрессе в Филадельфии в качестве делегата от Виргинии. Он был членом большинства важнейших комитетов этого органа и трудился с непрерывной бдительностью и энергией. Мемориал конгресса народу Британской Америки и второе обращение конгресса к народу Великобритании вышли из-под его пера. В июне 1776 года он внес меру, объявившую колонии свободными и независимыми штатами, и поддержал ее речью блестящего красноречия. Он продолжал занимать место в конгрессе до июня 1777 года, когда запросил отпуск по причине слабого здоровья. В августе следующего года он был вновь избран в конгресс и оставался в нем до 1780 года, после чего отказывался от переизбрания до 1784 года. В том году он был избран президентом конгресса, но ушел в отставку по его окончании, а в 1786 году был снова выбран членом виргинской ассамблеи. Он был членом конвента, принявшего нынешнюю конституцию Соединенных Штатов, и одним из первых сенаторов при ней. В 1792 году он снова отошел от общественной жизни и умер в 1794 году.

Льюис, Мериуэзер, знаменитый исследователь, родился в Виргинии в 1774 году и, получив хорошее школьное образование, занялся сельским хозяйством. Когда генералом Вашингтоном было созвано ополчение вследствие недовольства, порожденного акцизными налогами, молодой Льюис поступил добровольцем, а оттуда был переведен на регулярную службу. В 1803 году он был отправлен президентом Джефферсоном в исследовательскую экспедицию в северо-западную часть нашего континента; об этой экспедиции, которая завершилась примерно через три года и в которой его сопровождал мистер Кларк, впоследствии был опубликован весьма интересный отчет. Впоследствии Льюис был назначен губернатором территории Луизиана. Он покончил с собой в 1809 году. Он был человеком энергии, упорства и здравого рассудка.

ЛИНКОЛЬН, Бенджамин, генерал-майор революционной армии, родился в Хингэме, штат Массачусетс, в 1733 году и до сорокалетнего возраста занимался сельским хозяйством. С началом революции он был избран членом провинциального конгресса, в 1776 году получил патент генерал-майора и энергично трудился над улучшением дисциплины ополчения. Он был вторым по командованию в армии, принудившей к капитуляции Бергойна. На следующий день после битвы при Стилвотере он получил опасное ранение в ногу и из-за его последствий был прикован к постели в течение нескольких месяцев. В следующем году он был назначен командующим Южным департаментом и на этом посту предпринял попытку обороны Чарлстона, но в мае 1780 года был вынужден капитулировать. В ноябре он был обменен пленных, а следующей весной присоединился к армии на Северной реке. При осаде Йорктауна он командовал центральной дивизией и разделил опасности и почести этого дня в полной мере. В 1781 году он был назначен военным министром, а впоследствии неоднократно выступал комиссаром для переговоров с индейцами. По установлении мира он вернулся в родной штат, а в 1787 году был назначен командовать войсками, задействованными в подавлении мятежников в Массачусетсе. В 1788 году он был выбран вице-губернатором, а в следующем году был членом конвента, ратифицировавшего конституцию Соединенных Штатов. Он умер в 1810 году. Он был автором нескольких изданных писем и очерков, членом Американской академии искусств и наук и президентом Массачусетского общества Цинцинната.

ЛИВИНГСТОН, Роберт Р., знаменитый государственный деятель и юрист, родился в Нью-Йорке и получил образование в Королевском колледже. Он занялся адвокатской профессией и был избран на первый генеральный конгресс колоний, где вошел в состав комитета по подготовке Декларации независимости. В 1780 году он был назначен секретарем иностранных дел, а при принятии конституции в Нью-Йорке — канцлером этого штата. Последнюю должность он занимал до 1801 года, когда был отправлен полномочным министром во Францию. Именно в Париже он завязал личную дружбу с Робертом Фултоном, которому существенно помогал. В 1805 году он вернулся в Соединенные Штаты и посвятил остаток жизни развитию сельского хозяйства и искусств. Он умер в 1813 году.

ЛОВЕЛЛ, Джон, выдающийся юрист, родился в Ньюбери в 1744 году и получил образование в Гарвардском колледже. Он изучал право и, снискав репутацию, в 1761 году переехал в Бостон, где вскоре отличился политическими знаниями и красноречием. В 1781 году он был избран членом конгресса, а с учреждением федерального правительства был назначен судьей окружного суда Соединенных Штатов. В этих положениях он пользовался большим уважением за свои юридические познания и достоинство. Он умер в 1802 году.

ЛАУНДЭС, Уильям, знаменитый государственный деятель, был уроженцем Южной Каролины и в течение многих лет являлся видным членом конгресса. Его ум был энергичным, всесторонним и логичным, а нрав — исключительно добрым, открытым и великодушным. Он был в высшей степени горячим и патриотичным. Он вошел в конгресс в 1812 году и сохранял место около десяти лет, пока слабое здоровье не вынудило его подать в отставку. В 1818 году он был председателем комитета путей и средств. Он умер на море в октябре 1822 года в возрасте сорока двух лет. Мистер Тейлор из Нью-Йорка сказал о нем в палате: «Высшие и лучшие надежды страны возлагали свое осуществление на Уильяма Лаундэса. Самая почетная должность в цивилизованном мире, верховная власть этого свободного народа, была бы озарена его добродетелями и талантами».

МАКИН, Томас, выдающийся судья и подписавший Декларацию независимости, родился в Пенсильвании в 1734 году и после академического и профессионального курсов обучения был допущен к адвокатуре в возрасте двадцати одного года. Его политическая карьера началась в 1762 году, когда он был избран членом ассамблеи от округа Ньюкасл. Он был членом конгресса, собравшегося в Нью-Йорке в 1765 году для получения от британского правительства облегчения от бедствий, от которых страдали колонии. В этом органе он вел себя с большой решимостью и энергией. В 1774 году он был назначен в генеральный конгресс делегатом от нижних округов Делавэра и был единственным человеком, который без перерыва оставался членом в течение всего периода. Он был президентом этого органа в 1781 году. В 1777 году он был назначен главным судьей Пенсильвании и исполнял обязанности этой должности с беспристрастием и достоинством в течение двадцати двух лет. В 1799 году он был избран губернатором штата Пенсильвания, и его администрация продолжалась девять лет. В 1808 году он удалился от общественной жизни и умер в окружении всеобщего уважения и почета в 1817 году.

МАРИОН, Фрэнсис, выдающийся офицер революционной армии, родился в Южной Каролине в 1732 году и впервые служил в 1761 году в чине лейтенанта против чероки. Вскоре после начала революции он получил патент майора, а в 1780 году — звание бригадного генерала. Благодаря скрытности и быстроте своих маневров он постоянно устраивал засады и захватывал отряды британцев и роялистов. После эвакуации Чарлстона он удалился на свою плантацию, где умер в 1795 году. Он был смелым, великодушным и строгим в дисциплине.

МЕЙСОН, Джордж, государственный деятель, был членом генерального конвента, который в 1787 году выработал конституцию Соединенных Штатов, но отказался поставить свою подпись в качестве члена этого органа под созданным ими документом. В следующем году он был членом виргинского конвента по рассмотрению предложенного плана федерального правительства. В союзе с Генри он с большой энергией выступал против его принятия и является автором одной из статей, внесенных в число поправок к этому документу. Он был настолько против пункта, допускавшего работорговлю в течение двадцати лет, что заявил: его голос будет подан против принятия южных штатов в Союз, если они не согласятся прекратить эту торговлю. Он умер в своем имении в Виргинии осенью 1792 года в возрасте шестидесяти семи лет.

МЕЙСОН, Джон Митчелл, богослов и проповедник, родился в городе Нью-Йорк в 1770 году и, окончив Колумбийский колледж, подготовил себя к священному служению. Его богословские штудии завершились в Европе. В 1792 году он вернулся в Нью-Йорк и занимался служением в этом месте до 1811 года, когда принял назначение проректором в Колумбийском колледже. Это положение он был вынужден оставить из-за слабого здоровья и посетил Европу для поправки сил. По возвращении в 1717 [1817] году он снова возобновил проповедническую деятельность, а в 1821 году взял на себя руководство Дикинсон-колледжем в Пенсильвании. В 1824 году он вернулся в Нью-Йорк и умер в 1829 году. Он является автором «Писем о частом причащении», «Апологии в защиту причастия на кафолических принципах» и ряда очерков, рецензий, речей и проповедей, опубликованных в разное время.

МАТЕР, Инриз, ученый богослов, родился в Дорчестере в 1639 году, получил духовное образование и в 1664 году был определен в Северную церковь в Бостоне. Он оставался там шестьдесят два года, исполняя обязанности своего священного сана с усердием и способностями. В 1685 году он был назначен президентом Гарвардского колледжа, с какового поста ушел в отставку в 1701 году. Он умер в 1723 году. Он был неутомимым исследователем и опубликовал множество трудов по религии, политике, истории и философии.

МАТЕР, Коттон, знаменитый богослов, сын предыдущего, родился в феврале 1663 года и получил образование по специальности богословия. В 1684 году он был рукоположен пастором Северной церкви в Бостоне в качестве коллеги своего отца. Он умер в 1728 году. Его ученость была поразительной, но вкус — эксцентричным, и он отличался большой педантичностью и доверчивостью. Его публикации насчитывают 382 наименования, из которых наиболее известна «Magnalia Christi Americana».

МАКДОНО, Томас, выдающийся морской офицер, родился в округе Ньюкасл, штат Делавэр, и после смерти отца в 1796 году получил патент мичмана и отправился с нашим флотом в Средиземное море. В 1812 году в возрасте двадцати семи лет он командовал американскими силами на озере Шамплейн. В сражении 11 сентября 1814 года после двух часов и двадцати минут боя он одержал полную победу, о которой объявил военному ведомству следующими словами: «Всемогущему было угодно даровать нам яркую победу на озере Шамплейн в виде захвата одного фрегата, одного брига и двух шлюпов противника». Штат Нью-Йорк выделил ему тысячу акров земли на заливе, где происходило сражение. Он умер в ноябре 1825 года в возрасте около тридцати девяти лет.

МИДДЛТОН, Артур, подписавший Декларацию независимости, родился в Южной Каролине в 1743 году и получил образование в Европе. Вскоре после возвращения домой он начал принимать активное участие в революционных движениях и в 1776 году был избран одним из делегатов от родного штата на американский конгресс. В конце 1777 года он сложил с себя полномочия, оставив по себе репутацию чистейшего патриота и непоколебимой решимости. В 1779 году многие южные плантации были разорены, и поместье мистера Миддлтона не избегло этой участи. При капитуляции Чарлстона он был взят в плен и содержался в заключении почти год. В 1781 году он был назначен представителем в конгресс и вновь в 1782 году. В последнем году он удалился на покой и умер в 1787 году.

МОНРО, Джеймс, родился в Виргинии в 1759 году и получил образование в колледже Вильгельма и Марии. Он вступил в войну за независимость в 1776 году в качестве кадета, участвовал в битвах при Гарлем-Хайтс и Уайт-Плейнс, а также в атаке на Трентон и прошел путь от лейтенанта до капитана. Он присутствовал в сражениях при Брендивайне, Джермантауне и Монмуте в качестве адъютанта лорда Стерлинга. Возобновив изучение права, он поступил в контору мистера Джефферсона и, побывав членом ассамблеи Виргинии и совета, был избран в 1783 году членом старого конгресса. В 1790 году он был избран членом сената Соединенных Штатов, в 1794 году отправился полномочным министром во Францию, а в 1799 году был назначен губернатором Виргинии. В 1803 году он был назначен чрезвычайным министром во Францию, в том же году — министром в Лондон, а в следующем — министром в Испанию. В 1806 году он был вновь назначен совместно с мистером Уильямом Пинкни министром в Лондон. Впоследствии он был губернатором Виргинии; в 1811 году был назначен госсекретарем и продолжал исполнять обязанности этого ведомства, а некоторое время также военного ведомства до 1817 года. В том году он был выбран президентом Союза и в 1821 году переизбран единогласным голосованием за исключением единственного голоса в Нью-Гэмпшире. Он умер в Нью-Йорке 4 июля 1831 года.

МОНГОМЕРИ, Ричард, генерал-майор революционной армии, родился в Ирландии в 1737 году. Он поступил в британскую армию и сражался вместе с Вулфом при осаде Квебека в 1759 году. Впоследствии он покинул армию и поселился в Нью-Йорке. Присоединившись к делу колоний, он был назначен генералом в северную армию и пал при штурме Квебека в 1775 году. Решением конгресса мистеру Касье из Парижа было заказано памятное изваяние из белого мрамора с аллегорическими изображениями, которое установлено в его память перед церковью Святого Павла в Нью-Йорке. Его прах во исполнение резолюции легислатуры Нью-Йорка был эксгумирован его племянником, полковником Ливингстоном, в июне 1818 года, после того как место захоронения было указано старым солдатом, присутствовавшим при его погребении сорок двумя годами ранее. Останки перевезли в Нью-Йорк и вновь предали земле у церкви Святого Павла с высшими гражданскими и воинскими почестями. Его вдова была тогда жива.

МОРГАН, Дэниел, выдающийся офицер армии американской революции, родился в Нью-Джерси и переехал в Виргинию в 1755 году. Он записался рядовым в экспедицию Брэддока и после разгрома этого генерала вернулся к своему занятию фермера. С началом революции он был назначен командиром конного отряда и присоединился к армии под началом Вашингтона, располагавшейся тогда в окрестностях Бостона. Он весьма отличился в экспедиции против Квебека, где попал в руки противника. После обмена пленными он воссоединился с американской армией, был назначен командиром отряда элитных стрелков и откомандирован в помощь генералу Грину на северный рубеж, где внес существенный вклад в пленение генерала Бергойна. После кратковременного ухода от службы по состоянию здоровья он был назначен бревет-бригадным генералом и командовал силами, разгромившими полковника Тарлтона в битве при Коупенсе. Вскоре после этого он сложил с себя полномочия. В 1794 году он командовал ополчением Виргинии, призванным для подавления восстания в Пенсильвании, и оставался на службе до 1795 года. Впоследствии он был избран членом конгресса. Он умер в 1799 году.

МОРРИС, Гувернер, выдающийся государственный деятель и оратор, родился в Моррисании близ города Нью-Йорк в 1752 году, окончил Королевский колледж в 1768 году и получил лицензию на юридическую практику в 1771 году. В 1775 году он был членом провинциального конгресса Нью-Йорка и входил в состав комитета, составившего конституцию штата Нью-Йорк. В 1777 году он был избран делегатом в Континентальный конгресс, а в следующем году написал знаменитые «Наблюдения об американской революции». В 1781 году он принял пост помощника суперинтенданта финансов в качестве коллеги Роберта Морриса; а в 1787 году был членом конвента, выработавшего конституцию Соединенных Штатов. В 1792 году он был назначен полномочным министром во Францию и занимал этот пост до своего отзыва по просьбе французского правительства в 1794 году. В 1800 году он был избран сенатором конгресса от штата Нью-Йорк и в этом органе ярко выделялся своей осведомленностью в политике и блистательным красноречием. Многие его речи в конгрессе и ораторские выступления были опубликованы, а подборка из его переписки и других ценных бумаг с биографическим очерком мистера Джареда Спаркса вышла в свет в 1832 году.

МОРРИС, Льюис, подписавший Декларацию независимости, родился в поместье Моррисания близ города Нью-Йорк в 1726 году. Он получил образование в Йельском колледже и рано примкнул к делу колоний. В 1775 году он был избран делегатом в Континентальный конгресс и во время пребывания в этом органе работал в нескольких важнейших комитетах. Его богатые имения были разорены британской армией в 1776 году. Он покинул конгресс в 1777 году и умер в 1798 году. Трое его сыновей с отличием служили в революционной армии.

МОРРИС, Роберт, знаменитый финансист, был уроженцем Англии, в раннем возрасте переехал с отцом в Америку и впоследствии обосновался как купец в Филадельфии. В 1775 году он был назначен делегатом в конгресс и в следующем году подписал Декларацию независимости. В 1781 году он был назначен суперинтендантом финансов и оказал неоценимую услугу своим богатством и кредитом в период истощения наших общественных фондов. Говорили, и не без оснований, что «американцы были и остаются обязаны финансовым операциям Роберта Морриса столь же сильно, как и переговорам Бенджамина Франклина или даже оружию Джорджа Вашингтона». Он был членом конвента, выработавшего конституцию Соединенных Штатов в 1787 году, а впоследствии — сенатором конгресса. В старости он лишился своего крупного состояния из-за неудачных спекуляций с землей и последние годы жизни провел в заключении в тюрьме за долги. Он умер в 1806 году.

МОЛТРИ, УИЛЬЯМ, генерал-майор армии революции, родился в Англии, но в раннем возрасте эмигрировал в Южную Каролину. Он с отличием служил в войне с чероки в 1760 году, а в ее последней кампании командовал ротой. К началу революции он был членом провинциального конгресса и полковником второго полка Южной Каролины. За храбрую защиту острова Салливан в 1776 году он получил благодарность конгресса, и форт впоследствии был назван его именем. В 1779 году он одержал победу над британцами при Бофорте. Впоследствии он получил звание генерал-майора и был вторым по командованию у генерала Линкольна при осаде Чарлстона. После окончания войны его неоднократно избирали губернатором Южной Каролины. Он опубликовал «Мемуары о революции в Каролинах и Джорджии», состоящие главным образом из официальных писем. Он умер в Чарлстоне в 1805 году.

МЮРРЕЙ, АЛЕКСАНДР, выдающийся морской офицер, родился в Мэриленде в 1755 году. Он рано вышел в море и, будучи назначен лейтенантом на флоте, получил соответствующее звание в армии, отличившись в сражениях при Уайт-Плейнс, Флэтбуше и Нью-Йорке. Получив звание капитана, он доблестно служил до окончания кампании 1777 года. Во время войны он участвовал в тринадцати сражениях на море и на суше и один раз был взят в плен. При организации нового правительства он стал одним из первых офицеров, возвращенных на службу, и некоторое время занимался защитой американской торговли в Средиземном море. Его последним назначением стала должность коменданта военно-морской верфи в Филадельфии, которую он занимал до своей смерти в 1821 году. Он был храбрым офицером и пользовался большим уважением.

МЮРРЕЙ, УИЛЬЯМ ВАНС, американский государственный деятель, родился в Мэриленде в 1761 году, юридическое образование получил в Лондоне. Вернувшись в родной штат, он занялся юридической практикой, а в 1791 году был избран членом конгресса, где отличился своими способностями и красноречием. Вашингтон назначил его министром в Батавскую республику, и он исполнял обязанности этой должности с большим мастерством. Впоследствии он был чрезвычайным посланником во Французской республике и участвовал в заключении конвенции, подписанной в Париже в 1800 году между Францией и Соединенными Штатами. Вернувшись на свой пост в Гаагу, он в 1801 году отплыл на родину, где умер в 1803 году.

ОТИС, ДЖЕЙМС, выдающийся государственный деятель, родился в Уэст-Барнстейбле, штат Массачусетс, в 1725 году, окончил Гарвардский колледж в 1743 году. Он посвятил себя юридической профессии и, обосновавшись в Бостоне, вскоре добился известности. Его общественная деятельность, можно сказать, началась с его знаменитой речи против судебных приказов о содействии. На следующих выборах он был выбран представителем в легислатуру и вскоре стал лидером народной партии. В 1765 году он был членом конгресса, собравшегося в Нью-Йорке. В 1769 году он получил тяжелые ранения в результате нападения на него нескольких британских офицеров; с одного из них он взыскал крупные убытки по суду, от которых отказался, получив письменные извинения. В 1772 году он отошел от общественной деятельности, а в мае следующего года погиб от удара молнии. Он был хорошим ученым, знающим и способным юриктором, смелым и властным оратором, обладавшим неиссякаемым запасом юмора и остроумия.

ПЕЙН, РОБЕРТ ТРИТ, выдающийся юрист и подписавший Декларацию независимости США, родился в Бостоне в 1731 году, окончил Гарвардский колледж в 1749 году. После нескольких лет поездки по Европе он начал изучать право и около 1759 года поселился в Тонтоне, занявшись практикой. Он рано проявил активный интерес к общественным делам и в 1774 году был назначен делегатом от Массачусетса на генеральный конгресс. Он был членом комитета конвента, разработавшего конституцию его родного штата. При сформированном правительстве он был назначен генеральным прокурором и занимал эту должность до 1790 года, когда был назначен судьей верховного суда. Он оставался на судейской скамье до 1804 года. Он умер в Бостоне в 1814 году. Его юридические и общие познания были обширны, и он отличался большим остроумием.

ПЕЙН, РОБЕРТ ТРИТ, поэт, сын предыдущего, родился в Тонтоне в 1773 году, окончил Гарвардский колледж в 1792 году. Покинув колледж, он был определен в контору, но вскоре обратился к литературе и театру, опубликовав несколько речей и стихов. Его стихи пользовались большой популярностью и приносили доход, а от продажи песни «Адамс и свобода» он получил сумму в семьсот пятьдесят долларов. В 1800 году он занялся юридической практикой, но потерпел неудачу из-за отсутствия усердия и провел конец жизни в нищете. Он умер в 1811 году. Его произведения были собраны и изданы в одном томе в восьмую долю листа с предисловием, содержащим биографический очерк.

ПАРКЕР, ИСАК, выдающийся юрист, родился в Бостоне, окончил Гарвардский колледж в 1786 году. Он изучал право в конторе судьи Тюдора и начал практику в Кастине, штат Мэн, который в то время был неотъемлемой частью Массачусетса. Переехав в Портленд, он был направлен на один срок в конгресс в качестве представителя от округа Камберленд. Он также некоторое время занимал должность федерального маршала этого округа. В 1806 году губернатор Стронг назначил его помощником судьи верховного суда Массачусетса, и вскоре после этого он поселился в Бостоне. В 1814 году он был назначен главным судьей верховного суда и занимал этот пост до своей внезапной кончины в июле 1830 года в возрасте шестидесяти трех лет. Он отличался учтивостью, а его юридические заключения пользуются высочайшим авторитетом.

ПАРСОНС, ТЕОФИЛУС, выдающийся юрист, родился в Байфилде, штат Массачусетс, в 1750 году, окончил Гарвардский колледж в 1769 году. Он изучал право и занимался практикой в течение нескольких лет в Фалмуте, ныне Портленде; но когда этот город был разрушен британцами, он удалился в дом своего отца в Ньюбери. Около года спустя он открыл контору в Ньюберипорте. Он быстро поднялся до высшего ранга в своей профессии и приобрел огромные познания в юриспруденции. Его профессиональные услуги были востребованы повсеместно, и после тридцати пяти лет обширной практики он был назначен главным судьей верховного суда Массачусетса. В 1780 году он был членом конвента, сформировавшего конституцию штата, и конвента, принявшего федеральную конституцию. Он был мощным оратором, не имевшим себе равных в знании права и превосходимым лишь немногими в знакомстве с наукой и классической литературой. Он оставался на посту главного судьи до своей смерти в 1813 году.

ПЕНН, УИЛЬЯМ, основатель и законодатель Пенсильвании, которого Монтескьё называет современным Ликургом, был сыном адмирала Пенна; родился в 1644 году в Лондоне; учился в колледже Крайст-чёрч в Оксфорде. В колледже он усвоил принципы квакерства, которые несколько лет спустя открыто исповедал. В результате отец дважды выгонял его из дома. В 1668 году он начал публично проповедовать и писать в защиту принятых им доктрин. За это он трижды подвергался тюремному заключению и один раз предстал перед судом. Именно во время первого тюремного заключения он написал «Ни креста, ни венца». В 1677 году он посетил Голландию и Германию для распространения квакерства. В марте 1680–81 года он получил от Карла II грант на ту территорию, которая ныне носит название Пенсильвании; в 1682 году он отплыл к своей новой колонии; а в следующем году основал Филадельфию. Он вернулся в Англию в 1684 году. Он пользовался такой благосклонностью Якова II, что после революции его не раз арестовывали по подозрению в заговоре с целью восстановления изгнанного монарха, но в конце концов ему удалось доказать свою невиновность. Остаток жизни он провел в спокойствии. Он умер 30 июля 1718 года. Его труды собраны в двух томах ин-фолио.

ПЕРРИ, ОЛИВЕР ХАЗАРД, выдающийся военно-морской офицер, родился в Кингстоне, штат Род-Айленд, в августе 1785 года. Он поступил на военно-морскую службу США мичманом, а в 1812 году был произведен в мастера-командиры. В следующем году он был назначен командующим эскадрой на озере Эри. Десятого сентября он одержал полную победу над неприятелем под командованием коммодора Баркли после трехчасового боя и захватил всю эскадру. Он командовал кораблем «Ява» в экспедиции в Средиземное море под началом коммодора Декейтера. Он умер в Вест-Индии в 1820 году.

ПИТЕРС, РИЧАРД, выдающийся судья, родился в июне 1744 года, получил образование в городе Филадельфии. Он избрал юридическую профессию и вскоре приобрел обширную практику. С началом военных действий с метрополией мистер Питерс встал на сторону колоний, и в 1776 году конгресс назначил его секретарем военного совета. Его усилия на этом поприще были весьма заслуженными и полезными, и после сложения полномочий в 1781 году он был избран членом конгресса и помогал завершать дела войны. При организации нового правительства мистер Питерс был назначен судьей окружного суда Пенсильвании и исполнял обязанности этой должности в течение тридцати шести лет. За это время он участвовал в нескольких проектах общественного благоустройства и опубликовал ряд ценных работ по сельскому хозяйству. Как судья он обладал выдающимися способностями, и его решения по морскому праву составляют основу этой ветви нашей юриспруденции. Их принципы были не только поддержаны нашими собственными судами, но и одновременно приняты лордом Стоуэллом, выдающимся судьей по морским делам Великобритании. Судья Питерс умер в августе 1828 года.

ПИКЕРИНГ, ТИМОТИ, государственный деятель, родился в Салеме в 1746 году, окончил Гарвардский колледж в 1763 году. Он принял активное участие в народном движении и при организации временного правительства Массачусетса в 1775 году был назначен судьей суда общей юриспруденции округа Эссекс и единоличным судьей морского суда среднего округа. Во время войны он был назначен генерал-адъютантом, а впоследствии членом военного совета. С 1790 по 1798 год с перерывами участвовал в различных переговорах с индейцами. Он последовательно занимал посты генерального почтмейстера, военного министра и государственного секретаря. С последнего поста он был смещен президентом Адамсом в 1800 году. С 1803 по 1811 год он был сенатором конгресса от своего родного штата, а с 1814 по 1817 год — представителем в этом органе. В общественной жизни он отличался твердостью, энергией, активностью и бескорыстием. Он умер в Салеме в 1829 году.

ПАЙК, ЗЕБЬЮЛОН МОНТГОМЕРИ, бригадный генерал, родился в Ламбертоне, штат Нью-Джерси, 5 января 1779 года. После покупки Луизианы мистер Джефферсон в 1805 году поручил ему исследовать истоки Миссисипи. По возвращении он был отправлен в аналогичную экспедицию во внутренние районы Луизианы, на реке Рио-дель-Норте был захвачен испанским отрядом и лишен документов. Он вернулся в 1807 году. Во время последней войны он был произведен в бригадные генералы и командовал сухопутными силами при нападении на Йорк в Верхней Канаде 27 апреля 1813 года. При взрыве британского порохового погреба он был поражен большим камнем и через несколько часов скончался. Когда ему принесли британское знамя, он велел положить его себе под голову и так умер в возрасте тридцати четырех лет.

ПИНКНИ, ЧАРЛЬЗ КОТЕСТВОРТ, выдающийся офицер революционной армии, родился в Южной Каролине, получил образование в Англии и изучал право в Темпле. Вернувшись в родную провинцию в 1769 году, он посвятил себя успешной юридической практике. С началом военных действий он оставил юриспруденцию ради изучения военной тактики и вскоре был назначен командиром первого полка каролинской пехоты. Впоследствии он был адъютантом Вашингтона и в этом качестве участвовал в сражениях при Брендивайне и Джермантауне. При капитуляции Чарлстона он попал в плен и оставался в нем до тех пор, пока всякая возможность стяжать новую славу на поле боя была упущена. Он был членом конвента, создавшего федеральную конституцию, а в 1796 году был назначен министром во Францию. Когда велись приготовления к войне из-за ожидавшегося французского вторжения, мистер Пинкни был номинирован на должность генерал-майора, но вскоре у него появилась возможность удалиться в тишину частной жизни. Впоследствии он был президентом Общества Цинциннати Соединенных Штатов. Он умер в 1825 году.

ПИНКНИ, УИЛЬЯМ, красноречивый юрист и государственный деятель, родился в Мэриленде в 1764 году, готовился к адвокатской деятельности под руководством судьи Чейза. Он был допущен к практике в 1786 году и вскоре проявил выдающиеся способности. Он был членом конвента Мэриленда, ратифицировавшего федеральную конституцию. В 1796 году он был назначен одним из комиссаров по британскому договору. Штат Мэриленд также нанял его для урегулирования своих претензий к Банку Англии, и он взыскал для него сумму в восемьсот тысяч долларов. Это задержало его в Англии до 1804 года, когда он вернулся и возобновил профессиональную деятельность. В 1806 году он был направлен чрезвычайным посланником в Лондон, а в 1808 году получил полномочия министра полномочного. Он вернулся в Соединенные Штаты в 1811 году и вскоре после этого был назначен генеральным прокурором. Эту должность он занимал до 1814 года. Во время вторжения британцев в Мэриленд он командовал батальоном и был ранен в сражении при Бладенсберге в августе 1814 года. Впоследствии он был представителем в конгрессе, министром полномочным в России, посланником в Неаполе, а в 1819 году — сенатором в конгрессе. На последнем посту он оставался до своей смерти в 1822 году.

ПИНКНИ, ЭДВАРД КОУТ, сын предыдущего, родился в Лондоне в 1802 году, провел младенческие годы в Англии и в возрасте десяти или одиннадцати лет был помещен студентом в Балтиморский колледж. Он поступил на флот мичманом и прослужил в вооруженных силах несколько лет. После смерти отца он оставил флот и посвятил себя юридической практике. В 1825 году он опубликовал томик стихов, отличающихся большой красотой. Он умер в 1828 году.

ПРЕБЛ, ЭДВАРД, выдающийся военно-морской офицер, родился в Фалмуте, штат Мэн, в 1761 году, поступил на флот мичманом в 1779 году. Он быстро дослужился до звания лейтенанта и во время войны за независимость отличился захватом британского судна у Пенобскота. В 1798 году он был назначен командиром брига «Пикеринг», а вскоре после этого — фрегата «Эссекс». В 1803 году он командовал флотом, отправленным против варварских государств, и неоднократно с большим успехом атаковывал Триполи. В 1804 году он вернулся в Соединенные Штаты и умер в 1807 году.

ПАТНЭМ, ИЗРАИЛЬ, офицер революционной армии, родился в Салеме, штат Массачусетс, в 1718 году. Он получил лишь скудное образование и, переехав в Коннектикут, занялся сельским хозяйством. Во время Французской войны он командовал ротой и участвовал в нескольких боевых столкновениях с неприятелем. В 1756 году он попал в засаду дикарей и подвергся жесточайшим пыткам. Получив свободу в 1759 году, он вернулся к своей ферме. Вскоре после сражения при Лексингтоне он присоединился к армии в Кембридже, был назначен генерал-майором и отличился при Банкер-Хилле. В 1776 году он был направлен завершить фортификационные сооружения в Нью-Йорке, а впоследствии укреплять Филадельфию. Зимой 1777 года он стоял с небольшим отрядом в Принстоне, а весной был назначен командующим в Высокогорье, где оставался большую часть времени до конца 1779 года, когда был парализован в результате приступа. Он умер в 1790 году. Он был храбр, энергичен и являлся одним из самых эффективных офицеров революции.

КУИНСИ, ДЖОЗАЙЯ, выдающийся юрист и патриот, родился в Бостоне в 1743 году, окончил Гарвардский колледж. Он вскоре стал видным деятелем в юридической практике и прославился активной борьбой за народное дело. Его ораторский дар был высочайшего уровня. В 1774 году он совершил поездку в Европу для поправки здоровья и продвижения интересов колоний. Он умер на обратном пути 25 апреля 1775 года, в день, когда судно достигло гавани мыса Энн.

РЭМЗИ, ДЭВИД, историк, родился в Пенсильвании в 1749 году, учился в Принстонском колледже, начал изучать медицину. Некоторое время практикуя в Мэриленде, он в 1773 году переехал в Чарлстон, штат Южная Каролина, и вскоре развернул обширную практику. Он рано и активно включился в дело колоний, некоторое время служил хирургом в революционной армии. В 1782 году был избран членом конгресса. Он написал «Историю революции в Южной Каролине», «Историю Американской революции», «Жизнь Вашингтона», «Историю Южной Каролины» и «Историю Соединенных Штатов». Он умер в 1815 году.


РЭНДОЛЬФ, ЭДМУНД, губернатор Виргинии, получил юридическое образование. Прослужив некоторое время в свице Вашингтона, он посвятил себя профессиональной деятельности. Он сменил Патрика Генри на посту губернатора Виргинии и занимал его с 1786 по 1788 год. В 1790 году он получил от Вашингтона назначение генеральным прокурором Соединенных Штатов; а в 1794 году сменил мистера Джефферсона на посту государственного секретаря. Из-за некоторых разногласий с администрацией он подал в отставку в августе 1795 года. Он умер в округе Фредерик, штат Виргиния, в сентябре 1813 года.

РИД, ДЖОЗЕФ, патриот революции, окончил колледж в Нью-Джерси в 1757 году. Будучи членом конгресса в 1778 году, британский уполномоченный пытался заручиться его влиянием для достижения примирения между колониями и метрополией; он отверг их предложения ответом: «Что он не стоит того, чтобы его покупали; но каков он есть, король Великобритании недостаточно богат, чтобы купить его». В 1778 году он был избран президентом Пенсильвании и занимал эту должность до своей смерти в 1781 году.

РИВ, ТЭППИНГ, выдающийся юрист, родился в Брук-Хейвене в 1744 году, окончил Принстонский колледж. Он обосновался в качестве юриста в Личфилде, штат Коннектикут, где основал юридическую школу, главным преподавателем которой оставался на протяжении почти тридцати лет. Он много лет был судьей верховного суда этого штата, а некоторое время — главным судьей. Его юридические познания были высочайшего уровня, а как человек он пользовался уважением и почетом в обществе.

РИТТЕНХАУС, ДЭВИД, знаменитый математик, родился в Пенсильвании в 1732 году. В ранние годы он занимался сельским хозяйством, но поскольку его здоровье было слабым, он стал мастером по изготовлению часов и математических инструментов. В 1770 году он переехал в Филадельфию и занялся своим ремеслом. Он был избран членом, а некоторое время президентом Философского общества, а также одним из комиссаров, нанятых для определения линии границы между Пенсильванией и Виргинией, а также между Нью-Йорком и Массачусетсом. Он был казначеем Пенсильвании с 1777 по 1789 год, а с 1792 по 1795 год — директором Монетного двора Соединенных Штатов. Его смерть последовала в 1796 году. Его математические способности были высочайшего порядка.

РАШ, БЕНДЖАМИН, выдающийся врач, родился в 1745 году в Бристоле, штат Пенсильвания; учился в Принстонском колледже, получил степень в Эдинбурге, в 1776 году был избран членом конгресса и подписал Декларацию независимости; был профессором медицины и клинической практики в Пенсильванском университете; умер в 1813 году. Он был одним из величайших и лучших людей, украсивших свою страну. Среди его трудов — «Эссе, литературные, моральные и философские»; «Медицинские изыскания и наблюдения» и «История желтой лихорадки».

РАТЛЕДЖ, ЭДВАРД, выдающийся юрист и подписавший Декларацию независимости, родился в Чарлстоне, штат Южная Каролина, в 1749 году. Свое юридическое образование он завершил в Англии, а в 1773 году вернулся на родину и приступил к исполнению профессиональных обязанностей. В 1774 году он был назначен делегатом на конгресс в Филадельфии и принимал активное участие в дискуссиях того времени. После успешной юридической практики в течение семнадцати лет, в 1798 году он оставил адвокатскую деятельность и был избран главным мировым судьей Южной Каролины. Он умер в 1800 году.

СЕН-КЛЕР, АРТУР, уроженец Эдинбурга, был лейтенантом под началом генерала Вулфа, впоследствии поселился в Пенсильвании и стал натурализованным гражданином. С началом революции он принял сторону американской армии и в феврале 1777 года был назначен генерал-майором. Он служил с отличием и в 1783 году был избран президентом Общества Цинциннати своего принятого штата. В 1785 году он был избран делегатом в конгресс, а в 1787 году был выбран президентом этого органа. Впоследствии он был губернатором Северо-Западной территории, а в 1790 году командовал армией против индейцев майами. Он сложил с себя полномочия генерал-майора в 1792 году. Последние годы его жизни прошли в нищете. Он умер в 1818 году.

САНДС, РОБЕРТ К., литератор, родился в городе Нью-Йорке 11 мая 1799 года. Он окончил Колумбийский колледж в 1815 году и вскоре после этого начал изучать право в конторе Дэвида Б. Огдена, выдающегося адвоката из Нью-Йорка. В 1817 году он опубликовал «Обручение Ваумонда», вольную стихотворную романтическую поэму в стиле, который Скотт сделал столь популярным. Впоследствии в соавторстве со своим другом преподобным Дж. В. Истбёрном он написал поэму «Ямойден», вышедшую в Нью-Йорке в 1820 году и снискавшую авторам высокую репутацию. В том же году он был принят в коллегию адвокатов и открыл контору в городе Нью-Йорке. В 1822 и 1823 годах он написал множество статей для «Литературного обозрения» — ежемесячного периодического издания, издававшегося тогда в Нью-Йорке, репутация которого значительно возросла благодаря его публикациям. Вскоре после этого он участвовал в создании сатирического издания под названием «Журнал святого Таммани». В мае 1824 года в Нью-Йорке был основан «Атлантический журнал», переданный под его руководство; через шесть месяцев он оставил эту работу, но впоследствии вновь возглавил издание, когда оно изменило свое название и характер и стало выходить как «Нью-Йоркское обозрение». В тот же период он помогал редактировать различные компиляции по юридической тематике. Став теперь профессиональным литератором и рассчитывая на заработок пером, он стал помощником редактора газеты «Нью-Йорк Коммёршл Эдвертайзер» и оставался в этой должности до конца жизни. Занимаясь напряженной и непрерывной работой в ежедневной газете, мистер Сандс с большим успехом вел различные другие литературные начинания. Он был одним из главных авторов «Талисмана», в чем ему помогали его друзья Брайант и Верпланк. Он отредактировал новую «Жизнь Пола Джонса» и написал две новелли в «Сказаниях Глаубер-Спа». Его смерть последовала внезапно, на тридцать четвертом году жизни. Его собранные сочинения недавно изданы в двух томах ин-октаво.

СКАЙЛЕР, ФИЛИП, офицер революционной армии, был назначен генерал-майором в 1775 году и направлен к укреплениям на севере Нью-Йорка для подготовки вторжения в Канаду. Впоследствии он попал под определенные подозрения, и в высшем командовании его сменил генерал Гейтс. Он был членом конгресса до принятия нынешней конституции, а впоследствии дважды — сенатором. Он умер в 1804 году на семьдесят третьем году жизни.

СЕДЖВИК, ТЕОДОР, родился в Хартфорде в 1746 году, учился в Йельском колледже и, переехав в Массачусетс, занялся изучением права. Он с энтузиазмом включился в борьбу народной партии перед революцией, несколько лет заседал в легислатуре штата и был членом конгресса при старой конфедерации. Он был членом конвента Массачусетса по вопросу принятия федеральной конституции, являлся представителем и сенатором в конгрессе, а в 1802 году был назначен судьей высшего судебного суда Массачусетса. На этой должности он оставался до своей смерти в 1813 году.

СЬЮЭЛЛ, САМУЭЛЬ, главный судья Массачусетса, родился в Бостоне в 1757 году и после окончания Гарвардского колледжа посвятил себя юридической профессии. Он вскоре приобрел известность; в 1797 году был избран членом конгресса, а в 1800 году занял судейское кресло в высшем судебном суде. В 1813 году он был назначен главным судьей, но внезапно скончался в следующем году. Он был способным, эрудированным и пользующимся огромной популярностью юристом.

ШЕРМАН, РОДЖЕР, подписавший Декларацию независимости, родился в Ньютоне, штат Массачусетс, в 1721 году и благодаря лишь начальному школьному образованию добился признания как юрист и государственный деятель. Свою раннюю жизнь он провел за ремеслом сапожника. Переехав в Коннектикут в 1743 году, он был принят в коллегию адвокатов в 1754 году и вскоре прославился как советник по праву. В 1761 году он переехал в Нью-Хейвен, четыре года спустя был назначен судьей окружного суда, а в 1776 году возведен в судьи высшего суда. Он был делегатом на знаменитом конгрессе 1774 года и состоял в этом органе в течение девятнадцати лет. Он был членом конвента, сформировавшего конституцию Соединенных Штатов. Он умер в 1793 году.

ШИППЕН, УИЛЬЯМ, выдающийся врач, родился в Пенсильвании, окончил Принстонский колледж в 1754 году. Свое медицинское образование он завершил в Эдинбурге и по возвращении в 1764 году начал в Филадельфии первый курс лекций по анатомии, когда-либо читавшийся в стране. Он участвовал в создании медицинского училища этого города и был назначен одним из его профессоров. В 1777 году он был назначен генеральным директором медицинского департамента армии. Он умер в 1808 году.

СМИТ, ДЖОН, один из первых поселенцев Виргинии, родился в Линкольншире в 1579 году. Пройдя через череду удивительных приключений, он решил посетить Северную Америку; и, получив вместе с рядом других лиц хартию Южной Виргинии, прибыл туда в 1607 году. Будучи взят в плен индейцами и приговорен к смерти, он был спасен дочерью вождя дикарей, знаменитой Покахонтас. Он опубликовал отчеты о нескольких своих плаваниях в Виргинию, историю этой колонии и рассказ о собственной жизни. Он умер в Лондоне в 1631 году.

СМИТ, ДЖЕЙМС, подписавший Декларацию независимости, был уроженцем Ирландии, в раннем возрасте переехал с отцом в эту страну и обосновался в качестве юриста в Йорке, штат Пенсильвания. Он был делегатом от округа Йорк на континентальном конгрессе. Его смерть последовала в 1806 году.

СТЭНДИШ, МАЙЛЗ, первый капитан в Плимуте, Новая Англия, родился в Ланкашире в 1584 году и сопровождал общину мистера Робинсона в Плимут в 1620 году. Его заслуги в войнах с индейцами были весьма полезны, а многие из его подвигов — дерзкими и необычайными. Он умер в 1656 году.

СТАРК, ДОН (Джон), генералом революционной армии, родился в Лондондерри, штат Нью-Гэмпшир, в 1728 году. Во время Французской войны он был капитаном роты рейнджеров на провинциальной службе в 1755 году и находился при лорде Хау, когда тот генерал погиб при штурме французских позиций у Тикондероги в 1758 году. Услышав весть о сражении при Лексингтоне, он работал на своей лесопилке; воспылав праведным гневом, схватил мушкет и немедленно отправился в Кембридж. Он участвовал в сражениях при Банкер-Хилле и Трентоне, а также одержал славную победу при Беннингтоне. Он дослужился до звания бригадного генерала и на протяжении всей войны отличался предприимчивостью и мужеством. Он умер в 1822 году.

ШТОЙБЕН, ФРЕДЕРИК УИЛЬЯМ АВГУСТУС, БАРОН ФОН, был прусским офицером, адъютантом Фридриха Великого и генерал-лейтенантом в армии этого выдающегося полководца. Он прибыл в Америку в 1777 году и немедленно предложил свои услуги континентальному конгрессу. В 1778 году он был назначен генеральным инспектором в чине генерал-майора и оказал важнейшие услуги в создании регулярной системы дисциплины. Во время войны он был чрезвычайно активен и полезен, а после заключения мира удалился на ферму в окрестностях Нью-Йорка, где с помощью книг и друзей проводил время столь приятно, сколь позволяло частые нехватки средств. Впоследствии штат Нью-Йорк выделил ему участок в шестнадцать тысяч акров в округе Онайда, а федеральное правительство пожаловало грант в размере двух тысяч пятисот долларов в год. Он умер в 1795 году и по собственному желанию был завернут в свой плащ, положен в простой гроб и зарыт в землю без камня, указывающего место его упокоения.

СТРОНГ, КЕЙЛЕБ, губернатор Массачусетса, родился в Нортгемптоне в 1744 году, окончил Гарвардский колледж. Он посвятил себя юридической профессии и обосновался в родном городе. Рано и активно включившись в революционные движения, он в 1775 году был назначен членом комитета общественной безопасности, а в следующем году — членом легислатуры штата. Он был членом конвента, разработавшего конституцию штата, и того, который сформировал конституцию Соединенных Штатов. Впоследствии он был сенатором в конгрессе и в течение одиннадцати лет в разное время занимал пост главного мирового судьи Массачусетса. Он умер в 1820 году.

СТЬЮАРТ, ГИЛБЕРТ, знаменитый живописец, родился в Ньюпорте, штат Род-Айленд, в 1755 году. Вскоре по достижении совершеннолетия он отправился в Англию, где стал учеником мистера Уэста. Он быстро выдвинулся в качестве портретиста и завоевал высокую репутацию как в Англии, так и в Ирландии. В 1794 году он вернулся на родину, проживая главным образом в Филадельфии и Вашингтоне и занимаясь своей профессией примерно до 1801 года, когда переехал в Ботон. Здесь он оставался до своей смерти в 1828 году. Мистер Стюарт был не только одним из ведущих живописцев своего времени, но и весьма необыкновенным человеком вне своей профессии.

САЛЛИВАН, ДОН (Джон), офицер революционной армии, родился в штате Мэн и обосновался в качестве юриста в Нью-Гэмпшире. Обратившись к военному делу, он получил в 1772 году звание майора, а в 1775 году — бригадного генерала. В следующем году он был направлен в Канаду, и после смерти генерала Томаса командование армией перешло к нему. В том же году он был произведен в генерал-майоры и вскоре после этого был захвачен британцами в сражении на Лонг-Айленде. Он командовал дивизией армии в сражениях при Трентоне, Брендивайне и Джермантауне; и был единоличным командующим экспедицией на остров Ньюпорт, которая провалилась из-за отсутствия взаимодействия со стороны французского флота. В 1779 году он командовал экспедицией против индейцев. Впоследствии он был членом конгресса и три года — президентом Нью-Гэмпшира. В 1789 году он был назначен судьей окружного суда и оставался в этой должности до своей смерти в 1795 году.

САЛЛИВАН, ДЖЕЙМС, родился в Бервике, штат Мэн, в 1744 году, и после ранних лет, проведенных в занятиях сельским хозяйством, избрал юридическую профессию. Он принял раннее участие в революционной борьбе и в 1775 году был избран членом провинциального конгресса. В 1776 году он был назначен судьей высшего суда. Впоследствии он был членом конгресса, членом исполнительного совета, судьей по делам о наследствах, а в 1790 году назначен генеральным прокурором. В 1807 году он был избран губернатором Массачусетса, и вновь в следующем году, в декабре которого скончался. Он был автором «Истории земельных титулов», «Истории округа Мэн» и «Очерка о банках». Его ранг в адвокатуре был высочайшим, а в личных качествах он отличался благочестием, патриотизмом и честностью.

ТОМАС, АЙЗЕЯ, выдающийся печатник, родился в Бостоне в 1749 году и в очень раннем возрасте был отдан в ученики ремеслу, в котором впоследствии стал столь знаменит. В 1770 году он издавал «Массачусетс спай» в Бостоне. Пять лет спустя он был вынужден перенести издание в Вустер. Впоследствии он широко развернул издательское и книготорговое дело, имея в разное время шестнадцать действующих печатных станок и восемь книжных магазинов в различных местах. Он был основателем и президентом Американского антикварного общества и автором ценной «Истории книгопечатания». Он умер в 1831 году.

ТОРНТОН, МЭТЬЮ, родился в Ирландии в 1714 году, и когда ему было около двух или трех лет, его отец эмигрировал в Америку, окончательно поселившись в Вустере, штат Массачусетс. Молодой Торнтон изучал медицину и начал медицинскую практику в Лондондерри, штат Нью-Гэмпшир. В 1776 году он был избран делегатом на континентальный конгресс и поставил свою подпись под Декларацией независимости. Впоследствии он был главным судьей суда общей юриспруденции и судьей высшего суда своего принятого штата. Он умер в 1803 году.

ТИЛГМАН, УИЛЬЯМ, выдающийся юрист, родился в 1756 году в округе Талбот на восточном берегу Мэриленда. В 1772 году он начал изучать право в Филадельфии, но был допущен к адвокатской практике лишь в 1783 году. В 1788 году и в течение нескольких последующих лет он избирался представителем в легислатуру Мэриленда. В 1793 году он вернулся в Филадельфию и вел юридическую практику в этом городе до 1801 года, когда был назначен главным судьей окружного суда Соединенных Штатов по третьему округу. После упразднения этого суда он возобновил адвокатскую практику и продолжал ее до 1805 года, когда был назначен председателем судов общей юриспруденции в первом округе Пенсильвании. В следующем году он был утвержден в должности главного судьи верховного суда этого штата. Он умер в 1827 году.

ТОМПКИНС, ДЭНИЕЛ Д., вице-президент Соединенных Штатов, родился в июне 1774 года, окончил Колумбийский колледж в 1795 году и обосновался в Нью-Йорке по юридической профессии. Он отличился в партийной борьбе 1799–1801 годов, а в 1807 году был избран губернатором штата. Во время последней войны он активно и результативно поддерживал дело администрации и правящей партии. В 1817 году он был избран вице-президентом. Он умер на Статен-Айленде в июне 1825 года.

ТРАМБЛ, ДЖОН, автор «Макфингола», родился в Коннектикуте в 1750 году, получил образование в Йельском колледже, куда поступил в очень раннем возрасте. В 1772 году он опубликовал первую часть своей поэмы «Успехи тупости». В следующем году он был принят в коллегию адвокатов в Коннектикуте и, переехав в Бостон, продолжил изучение права в конторе Джона Адамса. Он вернулся в родной штат в 1774 году и начал практику в Нью-Хейвене. Первая часть «Макфингола» была опубликована в Филадельфии в 1775 году; поэма была завершена и издана в 1782 году в Хартфорде, где автор в то время жил. Было напечатано более тридцати изданий этого произведения. В 1789 году он был назначен окружным прокурором штата по округу Хартфорд, а в 1801 году — судьей высшего апелляционного суда и занимал эту должность до 1819 года. В 1820 году сборник его стихов был издан в двух томах в восьмую долю листа. В 1825 году он переехал в Детройт, где умер в мае 1831 года.

ТРАКСТОН, ТОМАС, морской офицер, родился на Лонг-Айленде в 1755 году. В 1775 году он командовал судном и отличился своими нападениями на британскую торговлю во время революции. Впоследствии он занимался коммерцией до 1794 года, когда был назначен на фрегат «Конституция». В 1799 году он захватил французский фрегат «Ленсюржант»; а в следующем году одержал победу над «Венджанс». По окончании Французской войны он ушел с флота и умер в Филадельфии в 1822 году.

ТЬЮДОР, УИЛЬЯМ, литератор, родился в штате Массачусетс, окончил Гарвардский колледж в 1796 году. Вскоре после этого он посетил Европу и провел там несколько лет. Побув некоторое время членом легислатуры своего родного штата, он в 1823 году был назначен консулом в Лиму и для портов Перу. В 1827 году он был назначен поверенным в делах Соединенных Штатов при дворе Бразилии. Он умер в Рио-де-Жанейро в 1830 году. Мистер Тьюдор был основателем и в течение двух лет единственным редактором «Североамериканского обозрения». Он был автором «Писем о восточных штатах» и «Жизни Джеймса Отиса», а также оставил ряд рукописных томов, почти готовых к печати.

ТАЙЛЕР, РОЙЛ, юрист и писатель-беллетрист, родился в Бостоне, окончил Гарвардский колледж в 1776 году. В 1790 году он переехал на жительство в Вермонт и вскоре проявил себя в своей юридической профессии. В течение шести лет он был помощником судьи верховного суда этого штата, и еще шесть лет — главным судьей. Он был автором нескольких драматических произведений значительного достоинства; романа под названием «Алжирский пленник»; а также многочисленных прозаических и поэтических произведений, опубликованных в «Фармерс мьюзиум» в период редакторства Денни. В дополнение к этому он опубликовал два тома под названием «Судебные отчеты Вермонта». Он умер в Братлборо в 1825 году.

УОЛН, РОБЕРТ, писатель-беллетрист, родился в Филадельфии, получил либеральное образование, но никакой профессии не избрал. Он был автором сатиры «Отшельник в Филадельфии»; сатиры «Американские барды»; «Sisyphi Opus, или Штрихи к эпохе»; «Истории Китая»; некоторых биографий в «Биографии лиц, подписавших Декларацию независимости»; «Жизни Лафайета»; и описания квакерской больницы в Франкфорде близ Филадельфии. Он умер в 1824 году в возрасте тридцати одного года.

УОРРЕН, ДЖОЗЕФ, патриот революции, родился в Роксбери близ Бостона в 1741 году, окончил Гарвардский колледж в 1759 году. Он занялся медицинской практикой и вскоре после ее начала отличился успешным лечением оспы. Рано включившись в политику, он приобрел большое влияние и оказал эффективную поддержку своими статьями и выступлениями. Он дважды избирался для произнесения речи в память о резне 5 марта. В июне 1775 года провинциальный конгресс Массачусетса, президентом которого он в то время являлся, произвел его в генерал-майоры своих сил. В сражении при Банкер-Хилле он сражался как доброволец и был убит в нескольких ярдах от бруствера, будучи одним из последних, кто медленно отступал от него. Он был человеком благороднейшего и бесстрашного духа, обладал изысканными манерами и властным красноречием. Его утрата глубоко ощущалась и оплакивалась. В 1776 году его останки были перенесены с поля боя и перезахоронены в Бостоне.

УОРРЕН, ДЖЕЙМС, родился в Плимуте в 1726 году, окончил Гарвардский колледж в 1745 году. Он рано и активно включился в дело борьбы колоний против посягательств метрополии, был членом генерального суда, предложил создание комитетов по переписке и после смерти генерала Уоррена был назначен президентом провинциального конгресса. Впоследствии он был назначен генерал-майором ополчения. После принятия конституции Массачусетса он в течение многих лет был спикером палаты представителей. Он умер в Плимуте в 1808 году.

ВАШИНГТОН, ДЖОРДЖ, родился в 1732 году в округе Фэрфакс в Виргинии, где его отец владел крупной земельной собственностью. Он получил образование под руководством домашнего учителя и уделял большое внимание изучению математики и инженерного дела. Впервые он был официально задействован генералом Дидди в 1753 году для выражения протеста французскому командующему на Огайо против нарушения договора между двумя нациями. Впоследствии он вел переговоры о мирном договоре с индейцами на отдаленных поселениях и за свои почетные заслуги получил благодарность британского правительства. В неудачной экспедиции генерала Брэддока он служил адъютантом; и после гибели этого храброго, но опрометчивого командующего он провел отступление к силам полковника Данбара образом, продемонстрировавшим великий военный талант. Он ушел со службы в чине полковника; но во время занятий сельским хозяйством в своем любимом поместье Маунт-Вернон был избран сенатором в национальный совет от округа Фредерик, а затем от Фэрфакса. С началом Войны за независимость он был выбран наиболее подходящим человеком для принятия главного командования над провинциальными войсками. С момента принятия на себя этой важной должности в июне 1775 года он направил всю мощь своего разума на излюбленную цель и благодаря своей рассудительности, доблести и присутствию духа заслужил и обрел доверие и благодарность своей страны, в конце концов одержав победу над всей оппозицией. Летопись его заслуг есть история всей войны. Он присоединился к армии в Кембридже в июле 1775 года. При эвакуации Бостона в марте 1776 года он направился в Нью-Йорк. Битва на Лонг-Айленде произошла 27 августа, а битва при Уайт-Плейнс — 28 октября. 25 декабря он переправился через Делавэр и вскоре одержал победы при Трентоне и Принстоне. Сражение при Брендивайне произошло 11 сентября 1777 года; при Джермантауне — 4 октября; при Монмуте — 28 февраля 1778 года. В 1779 и 1780 годах он оставался в окрестностях Нью-Йорка и завершил важнейшие военные операции войны взятием Корнуоллиса в Йорктауне в 1781 году. Когда независимость его страны была утверждена мирным договором, Вашингтон сложил с себя высокие полномочия перед конгрессом и, сопровождаемый аплодисментами и благодарным восхищением сограждан, удалился в частную жизнь. Его выдающийся характер и заслуги естественным образом давали ему право на высшие дары, которые могла предложить его страна, и при организации правительства он был призван стать первым президентом тех штатов, которые он сохранил и основал. Это был период великих трудностей и опасностей. Непокоренный дух свободы был разбужен и воспламенен революцией во Франции, и многие американцы страстно желали, чтобы свобода и равенство, которыми они сами наслаждались, были распространены на подданных французского монарха. Вашингтон предвосхитил планы мятежников и благодаря благоразумию и твердости подавил мятеж и заглушил недовольство до тех пор, пока партии, к восстанию которых привели интриги Жене, французского посланника, не убедились в безумии своих мер и мудрости своего правителя. Президент завершил дела своего срока в 1796 году подписанием торгового договора с Великобританией, после чего добровольно сложил власть в момент, когда все руки и все сердца были объединены, чтобы вновь вручить ему верховную власть в стране. Вернувшись к мирному уединению Маунт-Вернона, он посвятил себя занятиям сельским хозяйством; и хотя он принял командование армией в 1798 году, это было сделано исключительно ради объединения чувств сограждан во имя общего блага и стало еще одной жертвой его высокому пониманию долга. Он умер после непродолжительной болезни 14 декабря 1799 года. Он был похоронен с почестями, подобающими благородному основателю счастливой и процветающей республики. История не знает аналогов характеру Вашингтона. Он стоит на недосягаемой высоте; отличаясь почти сверхчеловеческим самообладанием, бесстрашием, безупречностью суждения, прямотой помыслов и глубоким, вечно деятельным благочестием.

ВАШИНГТОН БАСХРОД, выдающийся судья, родился в округе Уэстморленд, штат Виргиния, и получил образование в колледже Вильгельма и Марии. Он изучал право в конторе г-на Вилсона в Филадельфии и начал юридическую практику с большим успехом в своем родном округе. В 1781 году он был членом палаты делегатов Виргинии. Впоследствии он переехал в Александрию, а оттуда в Ричмонд, где опубликовал два тома решений верховного суда Виргинии. В 1798 году он был назначен помощником судьи верховного суда Соединенных Штатов и продолжал занимать эту должность до своей смерти в ноябре 1829 года. Он был любимым племянником президента Вашингтона и наследником имения Маунт-Вернон.

УЭЙН ЭНТОНИ, генерал-майор, родился в 1745 году в округе Честер, штат Пенсильвания. Он поступил на военную службу в качестве полковника в 1775 году, служил под началом Гейтса при Тикондероге и получил звание бригадного генерала. Он участвовал в сражениях при Брендивайне, Джермантауне и Монмуте; в 1779 году захватил крепость в Стоуни-Пойнте и оказал другие важные услуги во время войны. В 1787 году он был членом пенсильванского конвента, ратифицировавшего конституцию Соединенных Штатов. В 1792 году он сменил Сент-Клера на посту командующего западной армией и одержал полную победу в битве при Майами в 1794 году. Он умер в Преск-Айсле в 1796 году.

УЭСТ БЕНДЖАМИН, выдающийся живописец, родился в 1738 году в Спрингфилде близ Филадельфии в семье квакеров. В возрасте семи лет он начал проявлять свои художественные способности, зарисовывая пером и чернилами спящего в колыбели младенца. У индейцев он раздобыл красную и желтую краски, а мать дала ему кусочек индиго; а поскольку кистей из шерсти верблюда не хватало, он восполнил этот недостаток, состригая шерсть с кошки. Совершенствуясь по мере взросления, он стал портретистом со значительной репутацией и создал несколько заслуживающих внимания исторических картин. На двадцать втором году жизни он посетил Италию, где оставалсякоторое время. В 1763 году он поселился в Англии, где вскоре приобрел известность. Среди его покровителей был архиепископ Йоркский Драммонд, благодаря которому он был представлен Георгу Третьему, немедленно поручившему ему написать «Смерть Регула» и впредь продолжавшему давать ему заказы. В 1791 году он был избран президентом Королевской академии. Среди его последних и, возможно, лучших работ — «Смерть на бледном коне» и «Христос, исцеляющий больных». Он умер 18 марта 1820 года.

УИТНИ ЭЛАЙ, изобретатель хлопкоочистительной машины, родился в Уэстборо, штат Массачусетс, в 1765 году. Он получил хорошее образование и с ранних лет проявил большой механический гений. Будучи студентом-юристом, он изобрел хлопкоочистительную машину — аппарат для отделения семян от хлопка, изобретение огромной важности для хлопководческих штатов. Оно принесло им сто миллионов долларов. В 1798 году он начал производство огнестрельного оружия для Соединенных Штатов. По упорству и силе изобретательности он едва ли имеет себе равных среди механиков. Он умер в 1825 году.

УИЛКИНСОН ДЖЕМИМА, дерзкая и искусная религиозная самозванка, родилась в Камберленде, штат Род-Айленд, около 1753 года. Внезапно оправившись от состояния, похожего на мнимую смерть, в 1773 году она объявила, что воскресла из мертвых, и предъявила права на сверхъестественную силу и авторитет. Приобретя нескольких прозелитов, она переселилась вместе с ними в окрестности Крукед-Лейк в Нью-Йорке, где умерла в 1819 году.

УИЛЬЯМС РОДЖЕР, один из основателей Род-Айленда, родился в Уэльсе в 1599 году и получил образование в Оксфорде. Он некоторое время был священником господствующей церкви, но, уклонившись в раскол, переселился в 1631 году в Новую Англию и проповедовал до 1636 года в Салеме и Плимуте. Будучи изгнан из колонии из-за своих религиозных убеждений, он вместе с несколькими другими переселенцами отправился в Род-Айленд и заложил основание Провиденса. Там они создали первое общество, в котором царила полная свобода совести. В течение нескольких лет Уильямс был президентом колонии. Он умер в 1683 году.

УИЛЬЯМС ОТТО ХОЛЛАНД, офицер американской армии, родился в Мэриленде в 1748 году, служил в различных должностях во время войны за независимость и сражался при Гилфорде, Хобкеркс-Хилл и Юто-Спрингс. Перед роспуском армии он получил звание бригадного генерала. В течение нескольких лет он был сборщиком налогов в Балтиморе. Он умер в 1794 году.

УИЛСОН ДЖЕЙМС, подписавший Декларацию независимости США, родился в Шотландии около 1742 года. Он получил хорошее образование и по окончании учебы эмигрировал в Америку. Поселившись в Филадельфии, он получил предложение поступить в контору г-на Джона Дикинсона и изучать право. Он вскоре отличился и был назначен делегатом в континентальный конгресс, где заседал с 1775 по 1777 год. Он был членом конвентов, выработавших конституцию Пенсильвании и конституцию Соединенных Штатов, а в 1789 году был назначен одним из судьей верховного суда Соединенных Штатов. В 1797 году он стал профессором права в университете Пенсильвании и в этом качестве читал курс лекций, впоследствии изданный в трех томах ин-октаво. Он умер в 1798 году.

УИНДЕР УИЛЬЯМ Х., офицер армии, родился в Мэриленде в 1775 году, получил юридическое образование и с большим успехом занимался адвокатской практилкой в Балтиморе. В 1812 году он получил чин полковника, был произведен в бригадные генералы и с честью служил во время войны с Великобританией. Он командовал войсками в битве при Бладенсбурге. После провозглашения мира он возобновил адвокатскую практику. Он умер в 1824 году.

ВИСТАР КАСПАР, знаменитый врач, родился в Филадельфии в 1761 году. Он изучал медицину под руководством д-ра Джона Редмана и завершил курс профессионального обучения в школах Лондона и Эдинбурга. Вернувшись в 1787 году в родной город, он вскоре отличился на поприще медицины и в 1789 году был избран профессором химии в колледже Филадельфии. В 1792 году он стал адъюнкт-профессором анатомии, акушерства и хирургии при д-ре Шиппене, а после кончины последнего в 1808 году — единоличным профессором. Его познания в медицинской науке были весьма обширны, и он пользовался большой популярностью как лектор. Он умер в 1818 году. Его главный труд — ценная «Система анатомии» в двух томах.

УОЛКОТТ ОЛИВЕР, губернатор Коннектикута, родился в 1727 году и получил образование в Йельском колледже. Он служил капитаном во время Французской войны и изучал медицину, хотя никогда не практиковал. Он был делегатом конгресса 1776 года, подписал Декларацию независимости и Статьи Конфедерации, оставаясь членом конгресса до 1785 года. В 1785 году он был избран вице-губернатором и переизбирался до 1796 года, когда стал губернатором. Он умер в 1797 году.

УАЙТ ДЖОРДЖ, подписавший Декларацию независимости, родился в Виргинии в 1726 году. Его юность прошла в распущенности, но в возрасте тридцати лет он исправился, обратился к литературе, занялся изучением права и начал адвокатскую практику. К моменту начала революции он был видным лидером народной партии. Он некоторое время был спикером палаты бюргеров, а в 1775 году был избран членом конгресса. Он входил в состав комитета по пересмотру законов Виргинии в 1776 году и сыграл главную роль в подготовке свода законов, принятого в 1779 году. Вскоре после этого он был назначен одним из трех судей высшего судебно-канцелярского суда, а впоследствии — единственным советником. Он был членом виргинского конвента по рассмотрению конституции Соединенных Штатов. Его смерть, приписываемая отравлению, произошла в 1806 году.






ГЛАВА XX. — ИСТОРИЯ.

ОТКРЫТИЕ И КОЛОНИЗАЦИЯ.

Удивительным фактом является то, что знания и энергия итальянских мореплавателей открыли новый мир для Европы, хотя выгоду из их открытий извлекли авантюристы из других стран и основали колонии на его берегах. Колумб, Кабот, Вераццано и Америго Веспуччи были итальянцами; и хотя последний дал свое имя целому полушарию, он не приобрел никаких особых преимуществ ни для себя, ни для своей родины.

Подвиги Колумба возбудили дух предприимчивости среди английских купцов, и Генрих VII выдал Джону Каботу и его трем сыновьям патент, предоставлявший им полную свободу плыть во все части света на восток, запад и север; открывать языческие страны; занимать все земли, которые они смогут покорить, и водружать над ними знамена короля; осуществлять над ними юрисдикцию и выплачивать королю пятую часть всех доходов. Таким образом был снаряжен небольшой флот примерно с тремястами человек на борту. Кабот плыл на северо-запад в течение нескольких недель, пока его путь не преградили айсберги; затем он взял курс на юг, впоследствии изменил направление, а затем снова вернулся к нему, пока дальнейшее продолжение плавания не было окончательно оставлено из-за вспыхнувшего на борту мятежа. Сомнительно, высаживался ли он когда-либо в новом мире. Из этого плавания англичане вывели свои притязания на территорию, которую они впоследствии приобрели на этом континенте. В течение шестидесяти лет подряд английские монархи больше не утруждали себя заботами о ходе открытий в Америке.

В течение этого времени Франция и Испания проявляли бдительность. В ходе плавания, спонсируемого Франциском I, флорентийский мореплаватель Вераццано открыл и с изрядной точностью описал побережье Флориды. Во втором плавании, предпринятом в следующем году, он высадился на берег с частью своей команды, был убит дикарями и съеден на глазах у своих товарищей. Это печальное событие на время умерило дух открытий, и лишь спустя десять лет была снаряжена другая французская экспедиция в Америку. В 1534 году Жаку Картье были предоставлены два корабля под руководством вице-адмирала Франции, и он открыл залив Шалеур и залив Святого Лаврентия. Следующей весной под тем же руководством была снаряжена более крупная экспедиция, и они направились прямо к Ньюфаундленду. Они поднялись вверх по реке Канаде на триста лиг, заключили союзы с туземцами, построили форт и зазимовали в стране. Эта колония впоследствии распалась, и в течение пятидесяти лет французы не предпринимали никаких попыток обосноваться в Канаде.

Прослеживая ход испанских открытий — в 1528 году Панфило де Нарваэс получил от Карла V Испанского жалованную грамоту на все земли, простирающиеся от реки Пальмас до мыса Флорида, с полномочиями завоевывать все провинции в этих пределах и управлять ими. Высадившись во Флориде, он дошел до Апалачи и потерял много солдат в стычках с туземцами. Будучи вынужден повернуть к морю и плыть на запад, он погиб в жестоком шторм, а предприятие потерпело крушение. Сколь бедственным ни был исход этой экспедиции, он не отвратил других от следования тем же путем. В мае 1539 года Эрнандо де Сото отплыл из Гаваны в исследовательскую экспедицию и высадился на западном берегу Флориды. Из девятисот человек, участвовавших в этом плавании, выжило лишь триста одиннадцать; остальные погибли в сражениях с туземцами. Бедность и разорение постигли всех, кто в этом участвовал. Сото умер в месте слияния Гуакои и Миссисипи; и чтобы индейцы не узнали о его смерти, его тело было положено в выдолбленный дуб и потоплено в реке.

Около 1562 года отряд гугенотов под командованием Рибо отплыл с целью колонизации Флориды. После благоприятного плавания он прибыл к устью реки, которую назвал Май по месяцу, в котором достиг побережья. Здесь он воздвиг форт, а затем отплыл во Францию за подкреплением. Два года спустя была снаряжена новая экспедиция под руководством м-ра Рене Ладонньера, прибывшая к реке Май во второй половине июня. Он оказался неспособен управлять делами новой колонии и уже собирался отплыть в Европу, когда в реку вошла новая экспедиция под командованием Рибо. Этот офицер сменил Ладонньера, однако лишь затем, чтобы испытать еще более печальные бедствия. Едва прошла неделя после его прибытия, как на реке были замечены восемь испанских кораблей. После череды невзгод, выпавших на долю Ладонньера, он спасся с некоторыми из своих последователей на французском баркасе и в конце концов в жалком состоянии добрался до порта Бристоль. Еще более трагический конец ждал Рибо. Его суда были разбиты вдребезги во время шторма, и их экипажам с величайшим трудом удалось добраться до берега. Они направились к форту и к своему величайшему удивлению обнаружили его в руках своих заклятых врагов — испанцев. Было решено начать переговоры, и испанский командир дал честное слово, что их не тронут. Несмотря на это заверение, они были бесчеловечно вырезаны, а их мертвецы преданы ужаснейшим надругательствам. Множество изуродованных конечностей жертв были подвешены к дереву, к которому прикрепили следующую надпись: «Не потому, что они французы, а потому, что они еретики и враги Бога».

Это злодеяние было полностью отомщено Домиником де Гургом, который посвятил себя и свое состояние тому, чтобы учинить суровую расправу. Отыскав средства снарязить три небольших судна, он пересек Атлантический океан, проплыл вдоль берегов Флориды и высадился у реки примерно в пятнадцати лигах от Мая. Испанцы числом в четыреста человек отлично расположились в различных крепостях; все они были перебиты или взяты в плен. Выживших пленных отвели и повесили на ветвях тех же деревьев, с которых ранее свисали французы. Гург прикрепил к ним табличку с возмездием: «Я делаю это не как с испанцами и не как с моряками, а как с предателями, разбойниками и убийцами». На этом завершились попытки французских протестантов колонизировать Флориду.

В 1578 году сэр Уолтер Рэли совместно со своим сводным братом и близким по духу человеком, сэром Хамфри Гилбертом, затеял основание колонии в той части Америки, которую Каботы посетили в царствование Генриха VII; и патент на это дело был без труда получен у Елизаветы в пользу Гилберта. Поскольку это первая хартия колонии, пожалованная английской короной, содержащиеся в ней статьи заслуживают особого внимания, так как они раскрывают представления той эпохи о природе подобных поселений. Елизавета уполномочивает его открывать и брать во владение все удаленные и варварские земли, не занятые никаким христианским государем или народом; наделяет его полным правом собственности на почву тех стран, во владение которыми он вступит; уполномочивает его, его наследников и правопреемников распоряжаться по своему усмотрению любой частью этих земель в пользу поселившихся там лиц на праве полного владения согласно законам Англии; и постановляет, чтобы все земли, пожалованные Гилберту, держались от английской короны на правах оммажа с уплатой пятой части найденной там золотой или серебряной руды. Хартия также предоставляла Гилберту, его наследникам и правопреемникам полную власть осуждать, наказывать, миловать, управлять и править по своему усмотрению и политике — как в делах капитальных или уголовных, так и гражданских, морских и прочих — всех лиц, которые время от времени будут селиться в означенных странах; и объявляла, что все поселившиеся там должны иметь и пользоваться всеми привилегиями свободных подданных и уроженцев Англии, невзирая ни на какие законы, обычаи или традиции. И, наконец, она запрещала всем лицам пытаться селиться в пределах двух дюжин лиг от любого места, которое сэр Хамфри Гилберт или его соратники займут в течение шести лет.

Наделенный этими чрезвычайными полномочиями, Гилберт начал собирать соратников и готовиться к отплытию. Первая экспедиция сэра Хамфри, впрочем, можно сказать, потерпела неудачу еще до того, как отправилась в путь. Поскольку она по большей части состояла из «добровольцев разного нрава», при наступлении решительного момента произошел большой отток людей, и сэру Хамфри в конце концов пришлось отправиться в путь лишь с немногими проверенными друзьями. Он столкнулся с крайне неблагоприятной погодой и был вынужден вернуться, «потеряв большое судно и, к вящей своей скорби, доблестного джентльмена Майлза Моргана». Это был тяжелый удар, так как сэр Хамфри вложил в это предприятие большую часть своего состояния. Однако его решимость осталась непоколебимой; и с помощью сэра Джорджа Пекхема, сэра Уолтера Рэли и других знатных лиц он смог снарязить новую экспедицию, с которой в 1583 году снова вышел в море.

30 июля Гилберт открыл землю примерно на пятьдесят первом градусе северной широты; но, не обнаружив ничего, кроме голых скал, он взял курс на юг и 3 августа прибыл в гавань Сент-Джонс на Ньюфаундленде. В то время в гавани находилось тридцать шесть судов разных наций, и они отказали ему в доходе; но когда он послал шлюпку с уверениями в том, что у него нет дурных замыслов и что у него есть патент от королевы Елизаветы, они подчинились, и он вошел в порт. Разбив палатку на берегу на виду у всего флота и в сопровождении своих людей, он созвал купцов и шкиперов судов присутствовать при церемонии вступления во владение островом. По их собрании его патент был зачитан и истолкован иностранцам. Затем ему вручили дерн и ветку; и немедленно было провозглашено, что в силу патента от королевы он берет во владение гавань Сент-Джон и пространство в двести лиг во всех направлениях вокруг нее для английской короны.

Это формальное вступление во владение в результате открытия Каботов считается основанием прав и титула английской короны на территорию Ньюфаундленда и на рыболовство у его банков. Гилберт, намереваясь включить южные части страны в свой патент, срок действия которого теперь почти истекал, поспешил совершить новые открытия до возвращения в Англию. Поэтому он отплыл из гавани Сент-Джонс со своим маленьким флотом и направился к острову Сейбл через мыс Бретон. Потратив восемь дней на плавание от мыса Рэйс к мысу Бретон, флагманский корабль потерпел крушение на мелководье еще до обнаружения земли, и погибло около ста человек; среди них был Стефан Пармениус Будейский, ученый венгр, сопровождавший искателей приключений, чтобы описывать их открытия и подвиги. Через два дня после этой катастрофы земли все еще не было видно, воды оказались мелкими, побережье неизвестным, плавание опасным, а провиант скудным, и было решено возвращаться в Англию. Соответственно изменив курс, они прошли на виду у мыса Рэйс 2 сентября; но когда они проплыли более трехсот лиг на пути домой, фрегат под командованием самого сэра Хамфри Гилберта затонул в жестокий шторм среди ночи, и каждая душа на борту погибла.

ВИРГИНИЯ ОТ ЕЕ ЗАСЕЛЕНИЯ ДО 1756 ГОДА.

Ужасна ни была судьба Гилберта и его сподвижников, пыл Рэли не угас, а энергия не ослабла. Пользуясь большим расположением Елизаветы, он без труда добыл патент, подобный тому, что был дарован его несчастному брату. Столь же быстрый в исполнении, сколь бесстрашный в замыслах, он живо снарядил два небольших судна под началом Амадаса и Барлоу, чтобы собрать дополнительные сведения о берегах, почве и жителях областей, которые он намеревался колонизировать. Приблизившись к Америке через Флоридский залив, они сначала коснулись острова Окракок, тянущегося параллельно большей части Северной Каролины, а затем Роанока, близ устья пролива Албемарл. На обоих они имели некоторое общение с туземцами, коих нашли дикарями со всеми характерными свойствами нецивилизованной жизни — храбростью, отвращением к труду, гостеприимством, склонностью к восхищению и готовностью обменивать свои грубые произведения на английские товары, особенно на железо или любые полезные металлы, в коих они испытывали недостаток. Потратив несколько недель на эту торговлю и на посещение некоторых частей прилегающего материка, Амадас и Барлоу вернулись в Англию и дали восторженное описание страны, которую их послали исследовать.

Восхищенная перспективой завладеть территорией, столь значительно превосходящей все то, что доселе посещали ее подданные, Елизавета соизволила почтить как новооткрытую страну, так и себя, даровав ей наименование Виргиния.

Эти благоприятные обстоятельства не только поощрили предприимчивый дух Рэли, но своим влиянием на общественное мнение помогли ему в приготовлениях к основанию постоянного поселения; и вскоре он смог отправить семь кораблей под командованием сэра Ричарда Гренвилла, одного из самых доблестных людей той эпохи, с Ральфом Лейном в качестве губернатора колонии, в сопровождении математика с мировым именем Хериота и некоторых других людей науки. Выплыв из Плимута 9 апреля, они направились в Виргинию через Вест-Индию и, чудом избежав кораблекрушения у мыса Фир, бросили якорь у Ококона 26 июня. С этого острова Гренвилль отправился на материк в сопровождении нескольких джентльменов и открыл различные индейские селения. Затем он направился к мысу Хаттерас, где его навестил Гранганимо — принц, виденный Амадасом и Барлоу в предшествующем году; и, осмотрев остров Роанок, он отплыл в Англию, оставив сто семь человек под началом м-ра Лейна для основания поселения и создания первой английской колонии, когда-либо заложенной в Америке.

Главным занятием этого отряда во время их годичного пребывания в новом мире было получение более точных и обширных знаний о стране; занятие, в котором неутомимые способности Хериота проявились с особым преимуществом. Его неустанные старания по просвещению дикарей и усердные расспросы об их нравах и характере, пополнив запас человеческих знаний, сделали экспедицию не совсем бесплодной для бенефиса человечества. Он пытался воспользоваться восхищением, выражаемым дикарями по поводу ружей, часов, телескопов и прочих орудий, свидетельствовавших о превосходстве колонистов, чтобы направить их умы к великому источнику всех чувств и наук. Но, к несчастью, большинство колонистов отличались гораздо меньше благочестием или благоразумием, нежели страстным нетерпением обрести внезапное богатство; их первыми поисками было золото; и, жадно внимая приятным вымыслам туземцев, авантюристы тратили время и переносили невероятные лишения в погоне за призраком, совершенно пренебрегая средствами обеспечения своего будущего пропитания. Запас провизии, привезенный из Англии, истощился, и колония, доведенная до крайнего бедствия, готовилась рассредоточиться по различным округам страны в поисках пропитания, когда появился сэр Фрэнсис Дрейк со своим флотом, возвращавшийся из успешной экспедиции против испанцев в Вест-Индии. Замысел, который он вынашивал — снабдить Лейна и его товарищей припасами, позвощающими им с комфортом оставаться на своем посту, — был сорван внезапным штормом, в котором судно, предназначенное им в услужение, было разбито вдребезги; а поскольку он не мог снабдить их другим, то по их общей просьбе, поскольку они были изнурены усталостью и голодом, он увез их домой в Англию.

Если бы, однако, виргинские авантюристы оставались в своем поселении хоть немного дольше, они получили бы припасы из дома; ибо через несколько дней после их отъезда корабль, посланный сэром Уолтером Рэли им на помощь, прибыл к Хаттерасу и тщательно разыскал их, но, не найдя, вернулся в Англию. Через несколько дней после того, как этот корабль покинул побережье, сэр Ричард Гренвилл прибыл в Виргинию с тремя новыми судами, груженными провизией. Тщетно разыскивая основанную им колонию, но не желая терять обладание страной, он оставил пятьдесят человек из своего экипажа удерживать остров Роанок и вернулся в Англию. Это было, поистине, неблагоприятное начало английских попыток трансатлантической колонизации; но хотя ее непосредственные результаты не оправдали возлагавшихся на них высоких ожиданий, ее последствия косвенно оказались весьма благотворными. Она дала Хериоту возможность описать почву, климат, произведения и нравы жителей с той степенью точности, которая заслуживает немалой похвалы по сравнению с детскими и чудесными сказками, опубликованными некоторыми первыми посетителями нового мира.

Другое следствие этой неудачной колонии столь важно, что заслуживает места в истории. Лейн и его товарищи благодаря постоянному общению с индейцами пристрастились к их излюбленному удовольствию — курению табака; суеверие же этого народа приписывало употреблению сего растения не только тысячу мнимых достоинств, но считало само растение благодатным даром богов для утешения рода человеческого и наиболее желанным приношением, какое человек может преподнести небесам. Они привезли с собой образец этого нового товара в Англию и научили своих соотечественников способу его применения, который Рэли и некоторые молодые денди с увлечением переняли. Поскольку это считалось модным навыком и благодаря благоприятному мнению о его целебных качествах, высказываемому несколькими врачами, привычка курить быстро распространилась среди англичан; и в силу причудливого каприза человеческого рода, не менее необъяснимого, чем беспрецедентного, она стала почти столь же всеобщей, как и требования тех аппетитов, что изначально заложены в нашей природе.
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Виргинская колония.



Среди всех удручающих обстоятельств, сопровождавших заселение Виргинии, Рэли по-прежнему оставался предан этой цели; и в начале 1587 года он снарядил другую компанию искателей приключений, инкорпорированную под названием «Боро Рэли в Виргинии». Губернатором был назначен Джон Уайт, в руках которого и совета из двенадцати человек сосредоточилась законодательная власть. Им предписывалось основать поселение у Чесапикского залива и воздвигнуть там форт. Эта экспедиция отплыла из Плимута 8 мая и около 16 июля достигла виргинского побережья. Прибыв к Хаттерасу 22 июля, губернатор с избранным отрядом направился к Роаноку и высадился в той части острова, где в предыдущем году были оставлены люди; но не обнаружил никаких следов их пребывания, кроме костей одного человека, убитого дикарями. На следующий день губернатор и несколько его спутников отправились на северную оконечность острова, где Лейн воздвиг свой форт и построил несколько приличных жилых домов, надеясь получить хоть какие-то вести о соотечественниках; но, подойдя к месту и обнаружив форт разрушенным, а все дома, хотя и стоявшие целыми, заросшими сорняками и лозой, и оленей, кормящихся внутри них, они вернулись в отчаянии от мысли, что когда-либо увидят живыми тех, кого разыскивали. В тот же день были отданы приказания о ремонте домов и возведении новых хижин; и вся колония, состоявшая из ста семнадцати человек, вскоре после этого высадилась на берег и заложила второе поселение.

До исхода августа губернатор был вынужден отплыть в Англию за припасами; но война в Европе помешала ожиданиям колонистов, и лишь в 1590 году другая экспедиция достигла Виргинии. Перед ними предстала столь же ужасная картина, какая открывалась и раньше. Дома были разрушены, хотя все еще окружены частоколом, а большая часть запасов нашлась зарытой в земле; но поскольку никаких следов этой несчастной колонии обнаружить так и не удалось, есть все основания опасаться, что они погибли мучительной смертью. Таким образом, спустя сто шесть лет с того момента, как Кабот открыл Северную Америку на службе у Генриха VII, в новом мире не осталось ни единого англичанина.

В последний год правления Елизаветы новый импульс духу эмиграции придал Бартоломью Госнольд. Он отплыл на небольшом судне из Фалмута, держа курс прямо на запад, и стал первым англичанином, прибывшим прямым путем в эту часть Америки. Он бросил якорь у мыса, который назвал мысом Трески. Попытавшись основать поселение на острове, названном ими Элизабет, они построили форт и склад, но вскоре оставили свой замысел и вернулись в Англию. Впоследствии бристольские купцы снарядили два судна для проверки открытий Госнольда и выяснения достоверности его утверждений. Впоследствии они также были подтверждены аналогичной экспедицией, снаряженной и отправленной лордом Арунделом.

Теперь было сформировано объединение способных и влиятельных людей для попытки основания поселения, и прошение о разрешении было благосклонно принято королем Якобом. Но поскольку протяженность, равно как и ценность американского континента, стали теперь лучше известны, пожалование столь огромного региона какому-либо одному сообществу людей, сколь бы почтенным оно ни было, показалось ему актом неблагоразумной и щедрой расточительности. По этой причине он разделил ту часть Северной Америки, что простирается от тридцать четвертого до пятьдесят пятого градуса широты, на два почти равных округа: один назвали первой, или южной, колонией Виргинии, а другой — второй, или северной, колонией. Он уполномочил сэра Томаса Гейтса, сэра Джорджа Саммерса, Ричарда Хаклюйта и их сподвижников, преимущественно жителей Лондона, заселить любую часть первой по их выбору и закрепил за ними право собственности на землю, простирающуюся вдоль побережья на пятьдесят миль по обе стороны от места их первого поселения и уходящую вглубь материка на сто миль. Последний округ он выделил под поселение различным рыцарям, джентльменам и купцам Бристоля, Плимута и других мест западной Англии с аналогичным пожалованием территории. Верховное управление колониями, которые предстояло основать, возлагалось на совет, проживающий в Англии и назначаемый королем, с законами и постановлениями, издаваемыми за его подписью; а подчиненная юрисдикция возлагалась на совет, проживающий в Америке, который также назначался королем и должен был действовать в соответствии с его инструкциями.

Хартия, ограничивая таким образом переселенцев в важном вопросе внутреннего управления, обеспечивала им и их потомкам все права полноправных граждан точно так же, как если бы они оставались в Англии или родились в ней; и даровала им привилегию владеть своими землями в Америке на самых свободных и наименее обременительных условиях. Король разрешил вывозить из Англии все необходимое для пропитания или торговли новых колоний в течение семи лет без уплаты каких-либо пошлин; а в качестве дальнейшего побуждения к труду он даровал им свободу торговли с другими нациями и направил пошлину, взимаемую с иностранных товаров, в качестве фонда на благо колоний сроком на двадцать один год. Он также даровал им свободу чеканки монет для собственных нужд, отражения врагов и задержания кораблей, которые стали бы вести там торговлю без их разрешения.

Колонии Северной и Южной Виргинии, или Виргинии и Новой Англии, как они впоследствии именовались, можно рассматривать как составляющие с этого периода предмет двух различных и непрерывных историй; история первой из них, будучи более ранней по времени, продолжит занимать наше внимание до конца этого раздела.

Владельцы королевского патента не теряли времени даром, претворяя свои планы в жизнь. Однако нельзя сказать, что они начали свою деятельность в масштабах, хоть сколько-нибудь достойных величизма предприятия, поскольку их флот состоял всего из трех кораблей, перевозивших сто переселенцев; и хотя среди владельцев были некоторые лица знатного происхождения, их денежные ресурсы оказались весьма скудными. Руководство этой экспедицией было возложено на Кристофера Ньюпорта, уже прославившегося своим искусством в западном мореплавании. Он отплыл из Темзы 20 декабря 1606 года, имея в запечатанной коробке королевские инструкции и имена предполагаемого колониального совета с приказанием не вскрывать печать до истечения двадцати четырех часов после высадки экспедиции на берег; с этой странной политикой можно связать разногласия, вскоре начавшиеся среди лидеров и продолжавшие терзать их во время долгого и бедственного плавания.

Капитан Ньюпорт намеревался высадиться у Роанока; но, к счастью, отнесенный бурей к северу, он вошел в просторный Чесапикский залив — тот великий резервуар, в который вливаются бесчисленные притоки, не только удобряющие страну, через которую они протекают, но и открывающие для нее торговые пути, едва ли уступающие любой точке земного шара. Мыс к югу от залива был назван мысом Генри в честь принца Уэльского, а мыс к северу — мысом Чарльз в честь тогдашнего герцога Йоркского. Ночью была вскрыта коробка с опечатанными инструкциями, в которой Бартоломью Госнольд, Джон Смит, Эдвард Уингфилд, Кристофер Ньюпорт, Джон Рэтклифф, Джон Мартин и Джордж Кендалл назначались правительственным советом с правом избирать президента из своего числа. Авантюристы были заняты поисками места для поселения до тринадцатого мая, когда они вступили во владение полуостровом на северном берегу реки Поухатан, называемой переселенцами рекой Джеймс, примерно в сорока милях от ее устья.

Чтобы расчистить место для задуманного ими города, они принялись вырубать лес, который веками служил приютом и пищей для туземцев. Члены совета, следуя распоряжениям в отношении выбора президента, под самыми фривольными предлогами исключили из своего состава лицо, которое, пожалуй, лучше всех прочих подходило для этой должности, капитана Смита, хотя он был назван в том же документе, из которого они черпали свои полномочия. Его превосходящие таланты и слава, стяжанная им ранее в войнах, вызывали их зависть, в то же время побуждая его, возможно, предполагать, что его мнение заслуживает большего уважения, чем его соратники были готовы признать. Наконец, однако, благодаря благоразумным увещеваниям их капеллана м-ра Ханта, возникшие распри были улажены, Смит был введен в состав совета, и все они обратили своераздельное внимание на управление колонией. В честь своего монарха основанный ими город назвали Джеймстауном. Так образовалась первая постоянная английская колония в Америке.

Окрестности поселения представляли собой огромную, хотя и пышную дикую природу, населенную расой индейских дикарей, обладающих как добродетелями, так и пороками, свойственными их состоянию. Сначала они относились к колонистам дружелюбно; но недоразумения по разным причинам вскоре нарушили мир и осложнили действия англичан. Неприязнь туземцев была не единственным источником неудобств: сильная жара летом и суровый холод следующей зимы в равной степени губительно сказывались на колонистах. С мая по сентябрь умерло пятьдесят человек, среди которых был член совета Бартоломью Госнольд. Из-за случайного возгорания склада в Джеймстауне город, крытый тростником, сгорел с такой силой, что были уничтожены укрепления, оружие, одежда, постельные принадлежности и огромное количество личных вещей и провизии.

Эти бедствия естественным образом навели их на размышления об их положении; и осознав свою несправедливость по отношению к Смиту, они в годину невзгод обратились к его личным талантам и активности с тем уважением и почтением, которые в благополучные времена уделяются лишь облеченной полномочиями власти и официальному положению. По какой-то необъяснимой ревности со стороны губернатора форт оставался незащищенным, но по совету Смита его привели в состояние обороноспособности против нападений индейцев. Для добывания провизии и исследования страны он совершал частые и далекие вылазки в дикие места. В одной из таких вылазок он захватил индейского идола, сделанного из шкур, набитых мхом, за выкуп которого ему принесли столько маиса, сколько он потребовал. Некоторые племена он привлек ласками и подарками и раздобыл у них припасы; другие атаковал открытой силой и, побеждая их при каждом удобном случае, каково бы ни было их превосходство в числе, заставлял делиться частью зимних запасов. В награду за все свои труды и опасности он увидел восстановленные в колонии изобилие и довольство и надеялся, что сможет поддерживать их в этом счастливом состоянии до прибытия кораблей из Англии весной. Но в разгар его энергичных мер, во время исследования истоков реки Чикахомини, он был застигнут врасплох и атакован отрядом индейцев. Он храбро защищался, пока его спутники не были убиты, после чего пустился в бегство; но, побежав неосторожно, увяз по плечи в болоте и попал в плен.

Ликующие дикари триумфально провели его через несколько селений в Веровокомоко, где Поухатан, их царь, восседал при полном параде в окружении сильной стражи из индейцев. Когда пленник вошел в покои государя, весь народ издал крик. Царице Аппаматук было поручено принести ему воды омыть руки, а другой человек принес связку перьев вместо полотенца, чтобы вытереть их. Угостив его наилучшим образом, они провели долгое совещание, по окончании которого к Поухатану принесли два больших камня. У Смита появились основания полагать, что его жизненный путь подходит к концу; совместными усилиями служащих его с силой поволокли, положили голову на один из камней и занесли могучую палицу, несколько ударов которой должны были положить конец его существованию. Но тут произошло совершенно неожиданное вмешательство. Покахонтас, любимая дочь Поухатана, охваченная чувством нежной жалости, подбежала к отцу и слезно взмолилась о спасении жизни чужеземца. Когда все мольбы оказались бессильны перед этим суровым и диким владыкой, она бросилась к Смиту, заключила его голову в объятия и приложила к ней собственную, заявив, что первый удар должен пасть на нее. Сердце даже отца-дикаря наконец растаяло, и Поухатан даровал своей любимой дочери жизнь Смита.

Поначалу дикий монарх, судя по всему, намеревался задержать пленника и заставить его изготавливать утварь и украшения для его величества; но по какой-то причине он быстро передумал и через два дня после его освобождения к его великой радости отправил его в Джеймстаун под охраной двенадцати своих верных сподвижников при условии, что тот пришлет в качестве выкупа две кулеврины и мельничный жернов.

После семинедельного отсутствия Смит прибыл как раз вовремя, чтобы спасти колонию от оставления. Его сотоварищи, сократившиеся числом до тридцати восьми человек и утомленные долгим пребыванием в стране, где они встретили столько препятствий, готовились вернуться в Англию; и лишь с величайшим трудом, поочередно прибегая к уговорам, упрекам и даже насильственному вмешательству, Смит убедил их отказаться от своего замысла. Покахонтас, упорствуя в своих благородных намерениях, продолжала снабжать колонию провизией, пока из Англии не прибыло судно с припасами. Сберегши поселение в течение зимы благодаря своей активной деятельности и тщательному управлению, Смит воспользовался первой же возможностью следующим летом исследовать обширные и многообразные разветвления Чесапика.

В открытой барже с четырнадцатью людьми и лишь скудным запасом провизии он пересек все это огромное водное пространство от мыса Генри, где оно встречается с океаном, до реки Саскуэханна, торгуя с одними племенами индейцев и воюя с другими. Он открыл и назвал множество небольших островов, ручьев и бухт; поднялся вверх по многим великим рекам и исследовал внутренние районы страны. Во время этого предприятия индейцы саскуэханна навестили его и сделали подарки. В столь ранний период у них уже были топорчики и утварь из железа и латуни, которые, по их собственному признанию, изначально происходили от французов Канады. Проплыв около трех тысяч миль, Смит вернулся в Джеймстаун. Сделав тщательные наблюдения во время этой исследовательской экскурсии, он составил карту Чесапикского залива с его притоками, приложив к ней описание стран и населяющих их народов, и отправил ее совету в Англию.

Выдающиеся способности Смита теперь столь явно служили общему благополучию, что заглушили по меньшей мере злобу зависти и фракционности; и хотя прошло сравнительно немного времени с тех пор, как его столь несправедливо оклеветали и лишили места в совете, сразу же по возвращении из плавания он был по выбору совета и по просьбе поселенцев облечен властью и получил патент президента колонии. Мудрость его правления внушала доверие, его твердость требовала послушания, а военные упражнения, заставлявшие всех упражняться, поразили индейцев и внушили им трепет.

Под управлением президента Смита колония продолжала процветать — насколько она вообще могла процветать при обстоятельствах своего устройства. Ее элементы, однако, не отличались лучшим качеством, и число «бедных джентльменов, ремесленников, слуг, распутников и им подобных» описывалось как в десять раз более пригодное для разорения государства, нежели для основания или поддержания оного. Они были ленивы, алчны и разочарованы. Индейцы тоже стали подозрительными и беспокойными; а компания в Англии была несправедливо недовольна управлением капитана Смита. Поэтому компания Южной Виргинии провела переговоры о новом патенте и получила его; среди новых собственников оказалось немало богатейших и влиятельных простолюдинов и пэров страны. Лорд Делавер был назначен пожизненным губернатором Виргинии, хотя он не сопровождал экспедицию, которая была снаряжена немедленно. Флот из девяти судов отплыл в колонию, причем одно из них потерпело крушение у Бермудских островов, а другое погибло в жестокий шторм. На борту этого флота находилось пятьсот переселенцев, преимущественно молодых и распущенных, неимущих и надменных, которые вскоре ввергли колонию в анархию и смятение.

Против всей колонии со стороны правителя страны был замышляем систематический заговор; но он был покровительственно открыт и сорван. Покахонтас, покровительница Виргинии, хотя и будучи всего лишь тринадцатилетней девочкой, в самую темную и мрачную ночь отправилась в Джеймстаун и с риском для жизни раскрыла президенту план своего отца убить его и всех англичан. Это своевременное предупреждение насторожило колонию; и некоторые благоприятные события вскоре после этого способствовали ее спасению еще сильнее. Индеец, казавшийся мертвым от воздействия древесного угля в закрытом помещении, после применения президентом уксуса и «аква витэ» ожил. Это предполагаемое чудо вместе со взрывом пороха, убившим двух или трех индейцев и опалившим и ранившим других, произвело такое изумление, смешанное с восхищением перед английской мощью и искусством, что Поухатан и его люди явились к ним с дарами мира; и вся страна в течение оставшегося времени правления Смита была полностью избавлена от преследований, а колонисты продолжали свои планы по благоустройству как в земледелии, так и в некоторых ремеслах с терпимым успехом. К несчастью, однако, президент, усердствуя с присущей ему энергией в делах поселения, получил опасное ранение от случайного воспламенения значительного количества пороха. Полностью выведенный из строя этим несчастьем и лишенный хирургической помощи, он был вынужден сложить с себя командование и отправиться (притом навсегда) в Англию.

Отъезд Смита был во всех отношениях неблагоприятным для колонии. Он стал сигналом к общему восстанию среди индейцев. Многие колонисты были убиты, их припасы растрачены по неосторожности, и им грозил абсолютный голод. За полгода их число сократилось с пятисот до примерно шестидесяти. В этой крайности они получили неожиданную помощь от сэра Томаса Гейтса и отряда, потерпевшего крушение в предыдущем году у Бермудских островов и сумевшего построить два небольших судна и успешно добраться до Виргинии. Было решено оставить колонию и отплыть на Ньюфаундленд, и все было готово к отплытию, когда в устье реки прибыл лорд Делавер с тремя кораблями и ста пятьюдесятью людьми. Благодаря жесткой дисциплине этого вельможи дела колонии вскоре были приведены в порядок. Он воздвиг форты, распределил между всеми соответствующие обязанности и назначил необходимых офицеров для обеспечения повиновения своим приказам. Здоровье не позволяло ему оставаться в должности, и он вернулся в Англию, оставив около двухсот человек здоровыми и спокойными.

Вскоре после его отъезда сэр Томас Дейл прибыл в Виргинию с тремя кораблями и тремястами переселенцами. Вскоре в колонию влились и другие пополнения. Выше по реке началось основание новых поселений, был построен город, названный Генрико в честь принца Генри. В 1612 году патентообладатели обратились к королю с просьбой о новом патенте с расширенными привилегиями, который и был соответствующим образом дарован.

В год, следующий за дарованием нового патента, было отпраздновано бракосочетание Покахонтас, знаменитой дочери Поухатана — союз, обеспечивший Виргинии мир на многие годы. Будучи тщательно обучена христианской вере, она вскоре отреклась от идолопоклонства своей страны, приняла христианство и крестилась под именем Ребекки. Отчасти с этим событием был связан — в силу того влияния, которое столь мощный союз должен был оказать на умы окрестных туземцев, — договор, который сэр Томас Дейл заключил с племенем индейцев чикахомини, смелым и свободным народом, добровольно отказавшимся ныне от своего имени в пользу наименования тассантессу, или англичане, и торжественно обязавшимся быть верными подданными короля Якоба.

Во время периода относительного спокойствия, обеспеченного союзом с Похатаном, в положении колонии произошло важное изменение. До сих пор не было установлено никакого права частной собственности на землю. Расчищенные участки обрабатывались совместным трудом колонистов; их продукты свозились на общие склады и еженедельно распределялись между всеми семьями в зависимости от их численности и потребностей. Каким бы целесообразным ни казался подобный порядок на заре существования колонии, опыт доказал, что он решительно препятствует ее развитию на более продвинутом этапе. Чтобы исправить это, сэр Томас Дейл разделил значительную часть земли на мелкие участки и пожаловал один из них каждому поселенцу в полную собственность. С того момента, как у усердия появилась надежная перспектива вознаграждения, оно стало стремительно развиваться. Предметы первой необходимости возделывались с таким вниманием, что были обеспечены средства к существованию; кроме того, были составлены такие планы благоустройства, которые подготовили почву для процветания колонии.

Возросшее трудолюбие колонистов вскоре нашло новое и несколько своеобразное русло — выращивание табака; поистине, столь бездумно и исключительно их усилия были направлены на эту цель в то время, что самые пагубные последствия стали практически неизбежными. Землю, которую следовало бы сберечь для выращивания продовольствия, и даже улицы Джеймстауна засадили табаком. Были приняты различные постановления для сдерживания этой неверно направленной деятельности, но из стремления к сиюминутной выгоде плантаторы пренебрегали любыми увещеваниями. Тем не менее, табаку пришлось пройти через множество испытаний, прежде чем он занял свое нынешнее прочное положение. Король Джеймс объявил себя его открытым врагом и обнажил против него свое королевское перо. В труде, озаглавленном «Контрбласт против табака», он излил самые горькие упреки на этот «зловредный и тошнотворный сорняк». Он подкрепил это прокламацией с целью ограничить беспорядочную торговлю табаком, поскольку она ведет к общему и новому развращению как тел, так и умов людей. И все же табак, подобно другим преследуемым предметам, процветал вопреки гонениям и одержал окончательную победу над всеми своими врагами.

В финансовом отношении колония находилась теперь в процветающем состоянии, в политическом же — управлялась дурно. Ее президентом был капитан Аргал, суровый господин и нелепый тиран. Стоит процитировать один из его указов: он предписывал, «чтобы каждый человек ходил в церковь по воскресеньям и праздникам, в противном же случае подвергался тюремному заключению на ночь после совершения проступка и становился рабом колонии на следующую неделю; за второе преступление — рабом на месяц, а за третье — на год и один день». В ответ на жалобы на бесчинства этого человека лорд Делавер во второй раз отправился в Америку, но умер во время плавания в заливе, носящем его имя, или неподалеку от него. Его смерть послужила сигналом к возобновлению бесчинств со стороны колониального тирана, а должность капитан-генерала была передана мистеру Йордли. Он прибыл в апреле и немедленно созвал колониальное собрание, которое заседало в Джеймстауне 19 июня и стало первым представительным законодательным органом, собравшимся в заатлантических штатах.

Теперь колония наслаждалась полным приливом процветания. Ее численность значительно возросла, а поселения широко разрослись. Находясь в мире с индейцами, она почивала в полной безопасности и осознавала то счастье, которое давали ей счастливое положение и благоприятные перспективы, не подозревая о внезапном и страшном повороте судьбы, который ей суждено было пережить. Опечанканоу, преемник Похатана, с жаром воспринял всю изначальную враждебность своего туземного племени по отношению к поселенцам; он вынашил один из тех ужасных планов, столь частых в индейских летописях, которые предполагали истребление всего рода за один удар. Такова была преданность его людей и столь глубока сила дикарского лицемерия, что этот зловещий замысел созрел без малейшего намека, дошедшего до англичан, которые не обращали внимания на передвижения индейцев и не подозревали об их кознях; и хотя они были окружены народом, который, как они знали по опыту, был одновременно коварным и мстительным, они пренебрегли теми мерами предосторожности для собственной безопасности, которые были необходимы в подобных обстоятельствах.

Все племена в окрестностях английских поселений были привлечены на их сторону одно за другим, за исключением тех, что обитали на восточном берегу, от которых из-за их особой привязанности к новым соседям тщательно скрывалось любое обстоятельство, способное выявить их намерения. Каждому племени была отведена своя станция и предписана своя роль. Утром дня, посвященного мести, каждое из них находилось в назначенном месте сбора; а в полдень, в момент, который они заранее определили для этого гнусного деяния, индейцы, испустив общий вопль, одновременно бросились на англичан во всех их разрозненных поселениях, вырезая мужчин, женщин и детей с неизбирательной яростью и со всеми отягчающими обстоятельствами жестокого насилия и дикой свирепости. За один час было погублено триста сорок человек, почти не ведавших, чьи руки их сразили. По сути, всеобщего уничтожения колонистов удалось избежать лишь благодаря последствиям события, которое в то время, когда оно произошло, казалось в колонии едва ли имеющим какое-либо значение, — обращению индейца в христианскую веру. Ночью перед резней этот человек был посвящен в нее собственным братом; но как только брат покинул его, он раскрыл страшный секрет английскому джентльмену, в доме которого жил, и тот немедленно доставил весть в Джеймстаун, передав ее некоторым из ближайших поселенцев, едва успев предотвратить превращение последнего часа вероломного перемирия в последний час их жизни.

Последовала кровопролитная и истребительная война, в которой англичане одержали победу, но в результате которой их численность сильно сократилась. Голод пришел следом за битвой и принес новые опустошения. Против компании, под правлением которой терпелись эти бедствия, был подан судебный иск по приказу о quo warranto. Дело было передано на рассмотрение в суд королевской скамьи, и их хартия была аннулирована. Была издана новая комиссия по управлению Виргинией, в которой республиканские тенденции прежнего правления были должным образом сдержаны.

Карл I после кончины своего предшественника подчинил колонию непосредственному руководству короны, назначив губернатора и совет, а также приказав издавать все патенты и судебные предписания от собственного имени. Его первое назначение губернатора возвело в эту должность сэра Джорджа Йордли, но он вскоре скончался, и его преемником стал деспотичный сэр Джон Харви, сумевший сделать себя совершенно ненавистным народу, которым ему было поручено править. Общественные настроения в конце концов накалились настолько, что даже деспотичный Карл счел за благо отозвать своего ставленника, а сэр Уильям Беркли был назначен преемником последнего.

Сэр Уильям был столь же выдающимся во всех народных добродетелях, сколь его предшественник — несостоятельным; он прибыл с инструкциями, предписывающими ему восстановить колониальное собрание и предложить ему принять свод законов для провинции. Таким образом, неожиданно для себя колонисты вернулись к своей прежней системе свободы, следствием чего стали всеобщая благодарность и радость. Король стал повсеместно популярен, и во время гражданских войн колония оставалась верна королевскому делу.

Следующим событием, имеющим большой интерес в истории Виргинии, является мятеж, последовавший за принятием акта о навигации, посредством которого план монополизации торговли колоний в пользу Англии был завершен и сведен в единую целостную систему.

Эта гнетущая система вызвала огромное возмущение в Виргинии, где обширная торговля и преобладающая верность народа короне делали бремя более тяжелым, а его навязывание — более невыносимым. Волнение приобрело всеобщий характер и достигло такого накала, что для того, чтобы толкнуть народ на самые отчаянные действия, не хватало лишь какого-нибудь лидера, способного объединить их действия и руководить ими. Такого лидера они нашли в лице Натаниэля Бэкона. Он был юристом, получившим образование в Лондоне, и вскоре после эмиграции в Виргинию был назначен членом совета. Молодой, смелый, честолюбивый, обладающий привлекательной внешностью и властным красноречием, он произносил перед колонистами пламенные речи об их притеснениях; разжигал их гнев против правителей; в особенности обличал вялость, с которой велась шедшая тогда война с индейцами; и таковым был эффект его выступлений, что народ избрал его генералом. Чтобы придать некий оттенок легитимности приобретенной им власти и, возможно, рассчитывая ускорить развитие событий до той крайности, которой требовали его интересы, он обратился к губернатору за официальным подтверждением народного избрания и предложил немедленно выступить против общего врага. Сэр Уильям Беркли решительно отказался сделать это и издал прокламацию с требованием о роспуске мятежников. Бэкон зашел слишком далеко, чтобы отступать, и во главе шестисот вооруженных сторонников поспешил в Джеймстаун, окружил дом, где заседали губернатор и совет, и повторил свое требование.

Испуганный угрозами разъяренной толпы, совет в спешном порядке подготовил комиссию и своими уговорами убедил губернатора подписать ее. Затем Бэкон и его войска начали поход против индейцев; но едва совет избавился от страхов, как он объявил комиссию недействительной и провозгласил Бэкона мятежником. Разъяренный таким поведением, он немедленно вернулся со всеми своими силами в Джеймстаун. Пожилой губернатор, лишенный поддержки и почти всеми покинутый, поспешно бежал в Акомак на восточном берегу колонии; собрав тех, кто благожелательно относился к его администрации, он начал борьбу с мятежниками, и произошло несколько стычек с переменным успехом. Отряд мятежников сжег Джеймстаун, опустошил те районы колонии, которые придерживались старой администрации, и конфисковал имущество лоялистов. Губернатор в ответ захватил владения многих мятежников и казнил нескольких их лидеров. Посредь этих бедствий Бэкон заболел и умер. Лишившись лидера, который вел бы их за собой и воодушевлял, их радужные надежды на успех угасли; все начали жаждать примирения и после коротких переговоров с губернатором сложили оружие, получив обещание всеобщего помилования.

Узнав о беспорядках в Виргинии, Карл направил, хотя и без особой спешки, флот с несколькими войсками для ее умиротворения. Впрочем, они прибыли тогда, когда в них уже вполне можно было не нуждаться. Вместе с ними прибыл полковник Джеффрис, назначенный отозвать и заменить сэра Уильяма Беркли в управлении колонией. Этот храбрый и благожелательный человек недолго пережил свою отставку и с полным правом может считаться жившим и умершим на службе Виргинии.

За отзывом сэра Уильяма Беркли последовала череда слабых и тиранических правителей. Несмотря на неблагоприятные обстоятельства, в которых она пребывала, колония продолжала расти. Табак пользовался все большим спросом в Европе, и его культивация обеспечивала постоянную занятость плантаторам. Положение колонии, находившейся на одинаковом удалении как от французов в Канаде, так и от испанцев во Флориде, избавило ее от их враждебных набегов и обеспечило ей сравнительный покой.

МАССАЧУСЕТС.

В порядке хронологии за заселением южных штатов последовало освоение северных. В 1614 году капитан Смит весьма тщательно исследовал побережье между Пенобскотом и мысом Код. Он представил карту и описание этого края Карлу, принцу Уэльскому, которому земля настолько понравилась, что он назвал ее Новой Англией — имя, которое впоследствии закрепилось за провинциями к востоку от Гудзона.

В 1620 году этот край начал колонизироваться группой пуритан, которых безумная нетерпимость английского правительства сначала изгнала в Голландию, а впоследствии заставила решиться на эмиграцию в Америку. Они обратились к Виргинской компании за патентом, и та охотно поддержала их замыслы. Они просили о полной свободе совести, но король отказался предоставить ее под большой печатью; однако он пообещал не чинить им препятствий до тех пор, пока они ведут себя мирно.

Первая группа этих пуритан, состоявшая из ста одного человека, достигла мыса Код на рассвете 9 ноября 1620 года. Заметив, что они находятся за пределами действия патента компании, они не обладали никакими полномочиями управления, проистекающими из официальной власти, и поэтому еще до высадки объединились в «гражданское политическое тело под эгидой английской короны с целью создания справедливых и равных законов, постановлений, актов, конституций и должностей», в отношении которых они пообечали всеобщее надлежащее подчинение и повиновение. Этот договор подписал сорок один человек. В нем содержались зачатки тех форм правления, которые были присущи новому свету. При этой системе Джон Карвер всеобщим согласием был избран их первым губернатором, «полагаясь, — как заявляли избиратели, — на его благоразумие в том, что он не предпримет никакого важного дела без согласия остальных или, по крайней мере, совета тех, кто слыл мудрейшими среди них».

Поскольку правительство было таким образом учреждено, шестнадцать хорошо вооруженных людей вместе с несколькими другими были отправлены на берег в тот же день для заготовки дров и проведения разведок; однако они вернулись ночью, не обнаружив никого из людей или жилищ. Отдохнув в течение субботы, компания высадилась на берег в понедельник, 13 ноября, и вскоре приступила к исследованию внутренних районов страны. В ходе поисков они обнаружили холмы из земли, один из которых раскопали, но, найдя внутри орудия войны, решили, что это индейские могилы; а потому, положив на место то, что взяли, оставили их нетронутыми. В различных кучах песка они также обнаружили корзины с кукурузой, значительную часть которой унесли в большом котле, найденном у развалин индейского жилища. Это ниспосланное провидением открытие дало им семена для будущего урожая и спасло малолетнюю колонию от голода. 6 декабря шлюпка была отправлена с несколькими влиятельными людьми для обхода залива в поисках места под поселение. Во время поисков часть отряда шла вдоль берега, где они были застигнуты врасплох градом стрел со стороны группы индейцев; однако после ружейного залпа англичан индейцы мгновенно скрылись. Шлюпка, претерпев огромную опасность из-за потери руля и мачты во время шторма, а также от мелей, которых ей удалось чудом избежать, достигла небольшого острова в ночь на 8-е число; здесь компания передохнула, благодаря судьбу за спасение в течение недели, и на этом острове отпраздновала субботу. На следующий день они измерили глубину гавани и нашли ее пригодной для судов; сошли на берег и исследовали прилегающую землю, где увидели различные кукурузные поля и ручьи; и, сочтя место удобным для поселения, вернулись с радостной вестью на корабль.

23-го числа столько членов компании, сколько это было удобно сделать, сошли на берег, срубили и доставили лесоматериалы к месту, выделенному для возведения здания общего пользования. 25-го числа они приступили к строительству первого дома. Поскольку платформа для их артиллерии требовала первоочередного внимания, они соорудили ее на холме, с которого открывался обширный вид на лежащую внизу равнину, просторный залив и далекий океан. Они разделили весь свой отряд на девятнадцать семей; разметили землю и выделили каждому человеку по жребию половину шеста в ширину и три шеста в длину под дома и сады. В знак благодарной памяти о христианских друзьях, которых они обрели в последнем покинутом ими городе на родине, они назвали свое поселение Плимутом. Так был основан первый британский город Новой Англии.

Климат оказался гораздо более суровым, чем ожидали колонисты, к тому же они прибыли, когда зима перевалила почти за треть. Им нужно было сделать абсолютно все, а в это время года можно было выполнить лишь малую толику даже самого необходимого. Их убежище было жалким; их страдания были сильны; их опасности были велики и отягощались полной неопределенностью их масштабов. Все эти невзгоды они встретили с решимостью и перенесли с твердостью. Они были добры друг к другу, справедливы к дикарям, любили евангельскую истину, приняли ее в чистоте и следовали ей с благородством жизни, которое добавило новый венец к облику человека.

Среди попыток основания поселений в то время была одна столь же своеобразная, сколь и нежелательная. Капитан Уоллстон основал плантацию, которую назвал своим именем. Некий Мортон из Фёрнивилз-инн состоял в этом обществе. Он не был оставлен главным, но сумел сделать себя вожаком, сменил название горы Уоллстон на Веселую гору (Merry mount), отпустил всех слуг на свободу, установил майское дерево и вел распутный образ жизни до тех пор, пока весь предназначенный для торговли запас не истощился. Его обвинили в том, что он снабжал индейцев ружьями и боеприпасами, а также обучал их обращению с ними. В конце концов он стал настолько ненавистен плантаторам повсеместно, что по их общему желанию жители Нового Плимута захватили его вооруженной силой и держали под стражей до тех пор, пока не представилась возможность отправить его в Англию.

Пришло время, когда причины, побудившие лейденскую общину к добровольному изгнанию, должны были принести гораздо более масштабные плоды. Обращения пуританских общин к Плимутской компании становились частыми, и в 1628 году совет Плимута продал сиру Генри Росуэллу и другим, их наследникам и соратникам, ту часть Новой Англии, которая лежит между двумя границами: одна — в трех милях к северу от Мерримака, а другая — в трех милях к югу от реки Чарльз, простираясь от Атлантического океана до Южного моря. В том же году мистер Эндикот, один из патентообладателей, прибыл в Новую Англию и обосновался с небольшой колонией в Наумкиге, ныне Салеме. В следующем году к ним присоединилось еще около двухсот человек, составив в общей сложности триста человек, однако сто из них в том же году переселились и обосновались с согласия мистера Эндикота, губернатора колонии, в Мишауме, ныне Чарлстауне. Вторая салемская компания привезла с собой значительное количество крупного рогатого скота, лошадей, овец и коз, которые спустя непродолжительное время стали столь многочисленными, что обеспечили все нужды жителей. Этим колонистам Карлом I были дарованы полномочия управления, превратившие их в корпорацию под наименованием «Губернатор и компания залива Массачусетс в Новой Англии», с правом ежегодно избирать губернатора, вице-губернатора и восемнадцать ассистентов; четыре великих и генеральных суда должны были созываться каждый год в составе губернатора или, в его отсутствие, вице-губернатора, ассистентов (или по меньшей мере шести из них) и фрименов компании.

Произвольные действия британского двора как в делах церкви, так и государства продолжались без каких-либо уступок и побудили многих джентльменов богатства и знатности присоединиться к Плимутской компании и переехать в Новую Англию. В 1629 году многие лица подобного склада, в том числе такие выдающиеся имена, как Исаак Джонсон, Джон Уинтроп, Томас Дадли и сир Ричард Солтонстолл, предложили компании переселиться вместе со своими семьями при условии, что хартия и управление будут перенесены в Новую Англию. Компания согласилась на это, и в течение следующего года Джон Уинтроп, избранный губернатором, с примерно тысячей пятистами человеками отбыл в путь. Флот состоял из десяти судов, одно из которых водоизмещением в триста пятьдесят тонн было названо «Арабелла» в честь леди Арабеллы Джонсон, плывшей на нем. Среди пассажиров находилось множество выдающихся неконформистских священников. Наиболее почитаемым был мистер Уилсон, сын церковного сановника, который по своим связям и талантам мог бы претендовать на высшие почести, но предпочел отречься от всего, дабы пострадать вместе с теми, кого он почитал народом Божьим. Но обстоятельством, пролившим на колонию больший свет, чем любое другое, стало прибытие мистера Джона Коттона, наиболее почитаемого из всех пуританских священников в Англии. Став объектом преследований Лоуда, он тайно покинул Бостон и провел некоторое время в Лондоне в поисках подходящей возможности для эмиграции. Вместе с ним отправились мистер Хукер и мистер Стоун, коих почитали за славную триаду; в Новой Англии их встретили с крайним ликованием. Мистер Коттон был назначен проповедовать в Бостоне, который ныне является главным городом залива Массачусетс, и был главным образом занят составлением церковной конституции колонии.

По прибытии главных кораблей флота к Чарлстауну губернатор и несколько патентообладателей, осмотрев дно залива Массачусетс и заложив фундамент на северном берегу реки Чарльз, остановились в большом доме, построенном там в предыдущем году, а остальная часть компании возвела хижины, балаганы и палатки вокруг городской возвышенности. Местом их собраний для богослужения служило дерево. Когда флот благополучно прибыл, во всех плантациях был устроен день благодарения. Должное внимание было уделено великой цели предприятия. 30 июля в Чарлстауне был проведен день торжественной молитвы и поста, когда губернатор Уинтроп, вице-губернатор Дадли и мистер Уилсон впервые заключили церковный завет; в то время было положено основание церкви Чарлстауна и первой церкви в Бостоне. 27 августа община соблюла пост и избрала мистера Уилсона своим учителем. «Мы применили возложение рук, — говорит губернатор Уинтроп, — но с тем всеобщим протестом, что это было лишь знаком избрания и подтверждения, а не намерением того, чтобы мистер Уилсон отрекся от служения, полученного им в Англии».

Колония теперь крепла благодаря своей численности и организации; однако ей приходилось бороться и с испытаниями, не последним из которых была болезнь, порожденная суровостью климата, или, вернее, тем, что способы противодействия губительным тенденциям этого климата еще не были должным образом осмыслены. Среди тех, кто пал ранней жертвой, больше всего оплакивали леди Арабеллу Джонсон и ее мужа, которые покинули обители изобилия и социального комфорта ради американской глуши исключительно из религиозных побуждений. Как только суровость зимы достаточно смягчилась, чтобы позволить созыв собраний, колонисты приступили к принятию законов для внутреннего управления. Ранее уже отмечалось, что те, кто столь решительно отважился пересечь океан и выдержать лишения, связанные с расчисткой американских лесов, стремились скорее основать церкви, чем создать царство; поэтому вполне естественно предположить, что их законодательство в значительной степени носило церковный характер. Воистину, история этой колонии предоставляет больше материала для историка церкви, чем гражданского историка. На самом первом судебном заседании был принят закон, гласивший, что впредь никто не может быть допущен в число фрименов, обладать какой-либо долей в управлении, занимать должности магистратов или даже служить присяжными заседателями, кроме тех, кто был или впредь будет принят в церковь в качестве членов. «Это был весьма необычный приказ или закон, — говорит Хатчинсон, — и тем не менее он оставался в силе вплоть до роспуска правительства, будучи лишь видимо отменен после реставрации короля Карла II. Если бы они были лишены гражданских привилегий в Англии актом парламента до тех пор, пока не вступят в общение с тамошними церквами, это вполне могло бы стать первым пунктом в перечне жалоб. Но таковы были требования для получения членства в здешней церкви, что обида была неизмеримо большей».

Пагубное влияние ошибочных принципов слияния гражданской и церковной власти вскоре проявилось в преследовании самого либерально мыслящего человека в колонии — Роджера Уильямса. Правда, он с энтузиазмом поддерживал некоторые догматы, которые считались еретическими, и вызвал немалое волнение, обрушиваясь с критикой на использование креста на национальном флаге. Вследствие распространения его взглядов некоторые войска отказывались действовать до тех пор, пока этот пережиток папизма, как они его считали, не был вырезан из знамени, тогда как другие не желали служить под каким-либо флагом, откуда он был стерт. В конце концов был найден компромисс, согласно которому договорились исключить неугодную эмблему из знамен ополчения, сохранив ее при этом на знаменах фортов. Это, однако, было лишь одной из ошибок, вменяемых Уильямсу в вину; говорят, будто он утверждал, что ни одна женщина не должна выходить на улицу иначе как под вуалью; что невозрожденные люди не должны ни молиться, ни давать присягу, более того, присягу лучше вовсе отменить; что церкви Новой Англии не должны признавать иерархию, от которой они отделились, или общаться с ней; что младенцы не должны быть предметом крещения; что магистрат должен ограничивать свою власть исключительно мирскими делами; и что Джеймс или Карл Английский вообще не имеют права раздавать земли индейцев без их согласия. За ревностное распространение этих взглядов он был сочтен достойным изгнания из колонии Массачусетс. Предписание суда гласило, что его следует выслать в Англию; однако он ускользнул за пределы их юрисдикции, направился в земли Наррагансетта и стал основателем новой колонии.

В течение 1635 года в Новую Англию прибыло не менее трех тысяч человек. Среди них был Генри Вейн, молодой человек из благородного семейства, одушевленный преданностью делу религии и свободы, что побудило его отказаться от всех своих надежд в Англии и поселиться в молодой колонии, которая пока едва обеспечивала пропитание своим жителям: его вполне закономерно встретили в Новой Англии с глубоким уважением и восхищением, а также сразу же пожаловали права гражданства колонии. Подтверждая свои права на уважение тактом и способностями, проявленными при ведении дел, в год, следующий за его прибытием, он был избран губернатором всеобщим согласием колонистов с самыми высокими ожиданиями относительно благотворного правления. Эти надежды, как мы увидим впоследствии, отнюдь не оправдались. Он слишком глубоко погрузился в полемическую теологию, чтобы посвятить энергию своего разума гражданским и политическим обязанностям, предоставлявшим столь обширное поле для их применения.

Прошло совсем немного времени после изгнания Роджера Уильямса, прежде чем покой колонии был вновь нарушен религиозными разногласиями. Пуритане перенесли вместе с другими своими религиозными обычаями привычку собираться по вечерам раз в неделю для обсуждения проповедей предыдущей субботы; этот обычай как нельзя лучше подходил для поддержания рвения, проистекающего из энергичного использования частного суждения, но вовсе не способствовал подчинению, необходимому для спокойного повиновения единообразию санкционированных мнений. Изначально эти встречи ограничивались лишь братьями, однако миссис Хатчинсон, дама почтенного положения в обществе, обладающая значительным природным талантом и обходительными манерами, сочла желательным, чтобы сестры также пользовались подобной привилегией. К несчастью, вскоре эта дама и ее соратники обнаружили, что им гораздо умереннее наставлять своих священников, нежели заниматься обратным процессом, преобладавшим доселе. Они приняли столь удобный догмат о том, что добрые дела не являются доказательством истинного христианства или принадлежности к избранным, а единственным свидетельством состояния оправдания служит непреодолимая внутренняя уверенность, порождаемая непосредственным воздействием Божественного Духа.

Беспорядки, вызванные распространением этих оскорбительных взглядов, усугублялись тем обстоятельством, что губернатор мистер Вейн был их ярым сторонником. Оживленные дебаты и ожесточенные обвинения множились; однако антиномианская партия, хоть и отличалась наибольшим рвением, была наименее многочисленной, и на ежегодных выборах мистер Вейн уступил свое место мистеру Уинтропу подавляющим большинством голосов. После того как были предприняты различные меры для возвращения инакомыслящих в лоно ортодоксии, был созван синод, постановивший, что взгляды миссис Хатчинсон и ее последователей глубоко ошибочны, и, поскольку они все еще отказывались подчиняться, было прибегнуто к излюбленной мере — изгнанию. Таким образом было совершено новое пополнение «аллювиальных отложений» (alluvies), как выражается Матер, в Род-Айленде; однако, не найдя ту землю свободы вполне по своему вкусу, миссис Хатчинсон перебралась в голландскую колонию, где вскоре после этого была подло убита индейцами вместе со многими членами своей семьи.

В наши планы не входит подробное описание религиозных преследований, омрачающих раннюю историю Новой Англии. Будучи сами беглецами от ужасов гонений, пуритане не испытывали особой терпимости к убеждениям тех, кто приходил к иным выводам. Они подвергали порке, изгнанию и тюремному заключению анабаптистов, квакеров и прочих, чье упорство равнялось их собственному, а силы, к несчастью, были меньше. Подобно многим другим энтузиастам, они питали сильную предрассудковую страсть к фразеологии и нравам евреев, чьи законы они плохо понимали. Ложь, пьянство и танцы наказывались публичной поркой, а ношение длинных волос у мужчин считалось мерзостью и несовместимым с заботой о душе.

Более важной темой, чем религиозные распри, является союз, заключенный колонистами Новой Англии для взаимной защиты от дикарей и обеспечения безопасности от притязаний и посягательств голландцев. Этот союз, или конфедерация, был образован в 1643 году под названием «Соединенные колонии Новой Англии». Он предлагался колониями Коннектикут и Нью-Хейвен еще в 1638 году, но окончательно завершен был лишь пять лет спустя. Эта конфедерация, просуществовавшая около сорока лет, составила интересную часть политической истории Новой Англии. Она состояла из колоний Массачусетс, Новый Плимут, Коннектикут и Нью-Хейвен. Согласно так называемым статьям конфедерации, эти колонии заключали крепкий и вечный союз дружбы и согласия для нападения и обороны, взаимного совета и помощи по всем справедливым поводам — как для сохранения и распространения истины и свобод Евангелия, так и для их собственной общей безопасности и благополучия. Каждая колония сохраняла собственную специфическую юрисдикцию и управление; ни одна другая плантация или колония не должна была приниматься в конфедераты, и никакие два конфедерата не должны были объединяться в единую юрисдикцию без согласия остальных. Дела соединенных колоний должны были управляться законодательным органом, состоящим из двух лиц, именуемых комиссарами, которые избирались от каждой колонии. Комиссары должны были ежегодно собираться в колониях по очереди и, собравшись, избирать президента, причем решение любых шести из них являлось обязательным для всех. Эта конфедерация, объявленная вечной, просуществовала без каких-либо существенных изменений до тех пор, пока колонии Новой Англии не были лишены своей хартии в результате произвольных действий Якова II. Данный союз явно послужил основой для великой конфедерации, впоследствии сформированной между тринадцатью штатами Америки. Изучение обеих систем докажет сходство не только в названиях, по и в общих принципах.

По истечении первого полувека с момента прибытия переселенцев в Плимут в колониях Новой Англии насчитывалось, по подсчетам, сто двадцать городов и столько же тысяч жителей, из которых шестнадцать тысяч были способны носить оружие. Привычки трудолюбия и бережливости, выработанные в менее счастливые времена, продолжали преобладать и обеспечивали достатком тех, кто не имел ничего, и богатством тех, кто имел достаток. Дикая природа отступала перед этими стойкими и упорными тружениками, а ее дикие обитатели обнаружили, что их дичь рассеяна, а любимые места обитания захвачены. Это было естественным следствием продажи земель, на которую они в любое время были готовы пойти с белыми. Однако этого исхода индейцы предвидеть не смогли; и когда они ощутили его во всей силе, пробудились самые сильные страсти, способные всколыхнуть дикую грудь. Не хватало лишь лидера, чтобы сплотить и направить их усилия, и эту роль взял на себя Филип из Поканокета, сахем племени, обитавшего в пределах Плимута и Род-Айленда. Его отец был другом белых, но сам он всегда был их врагом; он пустил в ход все доступные ему хитроумные уловки, чтобы побудить индейцев во всех уголках Новой Англии объединить усилия для их уничтожения. Ему удалось создать конфедерацию, способную вывести на тропу войны более трех тысяч воинов.
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Нападение на Сванзи.



Англичане были осведомлены о кознях индейцев и готовились дать отпор их враждебным действиям. Тем не менее они надеялись, что надвигающаяся буря пройдет мимо, как и прежние, и мир будет сохранен. Но дерзость Филипа и число его сторонников возрастали день ото дня, и в июне 1675 года некоторые из них вошли в город Сванзи в Плимуте, где, перебив скот и разграбив дома, открыли огонь по жителям, убив и ранив нескольких человек. Войска этой колонии немедленно двинулись к Сванзи, и к ним вскоре присоединился отряд из Массачусетса. Индейцы бежали, отметив путь своего отступления сжиганием зданий и вывешиванием на шестах вдоль дороги рук, скальпов и голов убитых ими белых. Войска преследовали их, но, будучи не в силах догнать, вернулись в Сванзи. Вся округа была встревожена, численность войск увеличена. Демонстрация этой силы заставила Филипа покинуть свое жилище у горы Хоуп и занять позицию близ топи у Покасетта. Там англичане атаковали его, но были отброшены. Шестнадцать человек погибли, и этот успех придал индейцам большей дерзости.

Большинство поселений было окружено густыми лесами, и поскольку индейцы жили вперемешку с белыми, то первые, разумеется, были знакомы с жилищами последних и со всеми подходами к ним; они могли следить за их передвижениями и нападать в незащищенные и неготовные моменты. Многих застревали насмерть, когда те открывали двери поутру; многих — прямо во время работы в поле, а других — в пути при посещении соседей или мест богослужения; их жизни находились в постоянной опасности, и никто не вел счет тому, не получит ли он в следующее мгновение смертоносную пулю из своего амбара, чащи или с обочины дороги. Всякий раз, когда враг собирался в значительных силах, против него отправлялись отряды; если противник оказывался слабее, они отступали, если сильнее — нападали, изнуряли или уничтожали их. Беззащитные деревни подвергались внезапным нападениям, дома сжигались, а мужчины, женщины и дети перебивались или угонялись в плен. Их гибель была делом мгновения, и по ее завершении виновники исчезали. Колонисты обнаружили, что их численность заметно сократилась, а силы подорваны; они начали опасаться даже полного истребления. Спасти их могло лишь энергичное усилие.

Комиссары трех Соединенных колоний встретились 9 сентября и пришли к выводу, что война справедлива и необходима; что вести ее следует совместными усилиями всех Соединенных колоний; и что из колоний должно быть немедленно набрано 1000 солдат в пропорции, установленной статьями конфедерации: Массачусетс — 527; Плимут — 158; Коннектикут — 315. На отложенном заседании комиссары объявили наррагансеттов глубоко причастными к нынешним кровавым бесчинствам индейцев, находившихся в состоянии открытой войны, и постановили набрать еще 1000 солдат для наррагансеттской экспедиции с целью добиться сатисфакции от этих индейцев или обойтись с ними как с врагами. 8 декабря массачусетские войска выступили из Бостона и вскоре соединились с силами Плимута. Войска из Коннектикута присоединились к ним 18-го числа в Петакаумскоте. На рассвете следующего года они начали поход сквозь глубокий снег навстречу врагу, находившемуся примерно в пятнадцати милях от них в топи, к краю которой они прибыли в час пополудни. Индейцы, оповещенные о готовившемся против них вооруженном походе, укрепились в топи как можно надежнее. Англичане, не дожидаясь построения в боевой порядок, двинулись вперед в поисках лагеря неприятеля.

Индейская крепость стояла на возвышении посреди топи и состояла из частокола, окруженного изгородью толщиной почти в род. В нее был лишь один проход, ведший через бревно или дерево в четырех-пяти футах от земли, и этот проем охранялся блокгаузом. Волею провидения выйдя аккурат к этой части форта, английские капитаны вошли в него во главе своих рот. Первые двое вместе со многими своими людьми были застрелены наповал у входа; также погибли четыре других капитана. Проникнув внутрь, войска атаковали отчаянно сражавшихся индейцев, которые заставили англичан отступить из форта; однако после трехчасового ожесточенного боя они стали хозяевами положения и подожгли вигвамы числом от пяти до шести сотен, причем в пожарище погибло множество индейских женщин и детей. Выжившие индейцы бежали в кедровую топь на небольшом расстоянии оттуда, а англичане отступили к своим казармам. Из числа англичан было убито и ранено около двухсот тридцати человек, а со стороны индейцев, как полагают, погибла тысяча.
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Нападение на индейскую крепость.



Оправиться от этого удара конфедеративные индейцы так и не смогли, однако они по-прежнему оставались достаточно сильны, чтобы донимать поселения непрекращающимися набегами. В ответ англичане направили на их территории несколько отрядов, почти каждый из которых увенчался успехом. Капитан Черч из Плимута и капитан Деннисон из Коннектикута отличались особой храбростью и успехами. Посреди этих невзгод Филип сохранял стойкость и непреклонность. Его воины были истреблены, главные соратники, жена и семья убиты или взяты в плен; перед лицом этих чередующихся несчастий он, как утверждают, плакал с такой горечью, которая доказывает, что он не был чужд благороднейших привязанностей, но он с презрением отвергал любые предложения о мире. Он даже застрелил одного из своих людей, предложившего подчиниться. В конце концов, после того как его травили из топи в топь, он был застрелен братом убитого им индейца. Это событие несомненно стало сигналом к полной победе. Индейцы во всей окрестной местности теперь в массе своей подчинились англичанам либо бежали, слившись с далекими и чужеземными народами. Никогда еще мир не был столь желанным. В этой короткой, но страшной войне около шестисот жителей Новой Англии, составлявших ее главную опору, были либо убиты в бою, либо зарезаны врагом; двенадцать или тринадцать городов были полностью разрушены, а около шестисот зданий, преимущественно жилых домов, сожжены. В дополнение к этим бедствиям колонии нажили огромный долг, в то время как из-за утраты имущества вследствие опустошений неприятеля их ресурсы значительно уменьшились. Но в глубочайшем бедствии они воздержались от обращения за помощью к метрополии, и это упущение вызвало удивление и ревность. «Вы поступаете, — сказал один тайный советник, — так, будто вы независимы от короны нашего господина; и хотя вы бедны, вы все же горды».

В этом нестабильном состоянии страны французы в Канаде и Новой Шотландии подстрекали северных и восточных индейцев начать боевые действия против английских поселений. Довер и Сэмон-Фолс в Нью-Гэмпшире, Каско в Мэне и Скенектади в Нью-Йорке подверглись нападениям различных отрядов французов и индейцев, причем над жителями были учинены самые шокирующие зверства. Индейцы захватили форт в Пемакиде, а французские каперы из Акадии по-прежнему донимали побережье Новой Англии, в связи с чем генеральный суд Массачусетса решил предпринять попытку нападения на Порт-Ройал. Флот с семью-восемьюстами людьми под командованием сэра Уильяма Фиппса отплыл в эту экспедицию в конце апреля. Форт в Порт-Ройале, не находясь в состоянии выдержать осаду, капитулировал при незначительном сопротивлении или вовсе без такового, и сир Уильям овладел всем морским побережьем от Порт-Ройала до поселений Новой Англии.

Рассматривая Канаду как главный источник своих бед, Новая Англия и Нью-Йорк вынашивали смелый проект по ее покорению. Неимоверными усилиями они собрали армию, которая под началом генерала Уинтропа была направлена против Монреаля, а также снарядили флот под командованием сэра Уильяма Фиппса, предназначенный для атаки на Квебек. Флот, задержанный неизбежными случайностями, прибыл к Квебеку лишь 5 октября. На следующее утро Фиппс направил на берег требование о сдаче, но получил дерзкий ответ от графа Фронтенака. На следующий день он попытался высадить войска, но сильный ветер помешал этому. 8-го числа все боеспособные мужчины числом от двенадцати до тринадцати сотен высадились на острове Орлеан в четырех милях ниже города, и по ним был открыт огонь из леса французами и индейцами. Пробыв на берегу три дня, они получили от дезертира сведения о силе этого места и поспешно погрузились на корабли. Вскоре разыгравшаяся буря рассеяла флот, который поспешил вернуться в Бостон. Успешный исход ожидался столь уверенно, что дома не были предусмотрены надлежащие средства на выплату жалованья войскам. В этом крайне затруднительном положении правительство Массачусетса выпустило кредитные билеты, или бумажные деньги; таковые появились в американских колониях впервые. Хотя это принесло сиюминутное облегчение, в последствиях своих это породило масштабные и сложные беды.

Первые судебные процессы над ведьмами в Новой Англии состоялись в 1645 году, когда в Массачусетсе были преданы смерти четыре человека, обвиненных в этом преступлении. Более двадцати лет после этого мы почти ничего не слышим о подобных судебных преследованиях. Однако в 1688 году в Бостоне за колдовство была казнена женщина, причем расследование проводилось с такой торжественностью, что произвело глубокое впечатление на умы людей. Поскольку подозрения были столь яростно раскачаны, обвинения в колдовстве начали постепенно множиться, пока в Салеме не разыгралась та страшная трагедия, которая на долгие месяцы превратила Новую Англию в арену кровопролития, ужаса и безумия, породив в какой-то момент угрозу разрушения гражданского общества.

В 1692 году безумие колонистов достигло высшей точки безумства. Подозрения и обвинения в колдовстве стали всеобщими среди них; и по этому вымышленному обвинению было казнено множество людей. Это пагубное нашествие впервые проявилось в городе Салеме. У местного священника-фанатика было две дочери, страдавшие судорогами. Ему показалось, что они околдованы, и он пал подозрениями на индейскую девочку, жильцовшую в доме, как на сообщницу и орудие сатаны в этом деле. Жестоким обращением он заставил бедную дикарку признать себя ведьмой. Среди такого народа, как новоанглийцы, это было все равно что бросить головню в пороховой погреб, и взрыв оказался ужасным. Каждая женщина, подверженная истерическим припадкам, мгновенно уверовала, что она околдована, и редко затруднялась в обнаружении виновной причины своего недуга. Лиц, обвиненных в воображаемом преступлении колдовства, бросали в тюрьмы, приговаривали к смерти, вешали, а их тела оставляли на растерзание диким зверям и хищным птицам. Советники, отказывавшиеся выступать против этих обреченных жертв, и судьи, не спешившие их осуждать, были обречены разделить их участь как сообщники в их вине.

Десятилетние дети приговаривались к смерти; молодых женщин раздевали догола, а знаки колдовства искали на их телах с бесстыдным любопытством. Цинготные или иные пятна на телах стариков считались явными доказательствами гнусной связи с адскими силами. Сны, видения, всякого рода знамения усиливали общий страх и ужас. Тюрьмы переполнились, виселицы не пустели, а горожане были охвачены ужасом. В этом пугающем умопомрачении несчастные колонисты казались обреченными на уничтожение от рук друг друга. Более благоразумные удалились из страны, оскверненной кровью ее жителей, и гибель колонии казалась неизбежной; однако, лишившись поддержки со стороны властей, это ужасное безумие угасло почти столь же внезапно, сколь и возникло, оставив грядущим поколениям грозное предостережение против подобного народного помешательства.

Историк может испытывать удовлетворение от того, что его внимание в летописях этого штата больше не отвлекается от своей специфической сферы на описание событий, которые — если бы смысл религии понимался правильно — не переплелись бы с гражданскими делами на деле, а следовательно, и в истории. Законодательный орган на своей первой сессии при новой хартии принял закон, свидетельствующий о том же независимом духе, который впоследствии сопротивлялся узурпациям британского парламента. Он предусматривал, что никакой налог не должен налагаться на какого-либо подданного его величества или его имущество в провинции иначе как по акту и с согласия губернатора, совета и представителей народа, заседающих в генеральном суде. Излишне добавлять, что этот закон был отклонен королем.

Война с французами и индейцами, начавшаяся в 1690 году, еще не завершилась. Несколько лет приграничные поселения страдали от набегов дикарей, а англичане были заняты экспедициями против них. Такое продолжение войны со стороны индейцев, которых подстрекали и поддерживали французы, вызывало неоднократные обращения с просьбой о предоставлении сил от британского правительства для совместных действий с сухопутными войсками, формируемыми в Новой Англии и Нью-Йорке, с целью покорения Канады; в конце концов было решено предпринять экспедицию для этой цели. Флот должен был задействоваться зимой для захвата Мартиники, а по выполнении этой задачи — отплыть в Бостон, взять на борт сухопутные силы под командованием сэра Уильяма Фиппса и направиться к Квебеку. Пытаясь охватить слишком многое, весь этот масштабный проект полностью провалился.

Нападения туземцев на англичан продолжались с небольшими перерывами вплоть до мира 1697 года. Они велись с индейским коварством, вероломством и жестокостью. «К этим причинам страданий добавлялась вся мощь мотивов, какие только могло изобрести воображение французов, предоставить их богатства или перенять их религиозный фанатизм. Здесь поставлялись все орудия войны и средства к существованию; планировалась экспедиция; назначалась цена за скальпы; присоединялась помощь европейских офицеров и солдат; опустошения и бойни санкционировались церковными служителями, а ищейки, чьи клыки еще капали кровью, ласкались и холились людьми, почитавшимися ими за высшие существа. Промежутки между официальными нападениями обычно были периодами разбойничьих бесчинств, грабежей и резни, а также вечного подвешенного состояния и страха. Одинокая семья уводилась в плен, уединенный дом сжигался дотла, а путешественник подстерегался из засады и расстреливался в лесу. Следует, однако, отметить к бессмертной чести этих людей, отмеченных столькими чертами животной свирепости, что история не зафиксировала ни единого случая, когда целомудрие пленной женщины было бы ими нарушено или хотя бы поставлено под угрозу».

Рисвикский мирный договор, подписанный 20 сентября, был провозглашен в Бостоне 10 декабря, и английские колонии получили кратковременную передышку. Седьмая статья предусматривала взаимный возврат всех стран, фортов и колоний, захваченных каждой из сторон во время войны.

Через несколько лет в Европе снова вспыхнула война, и боевые действия быстро возобновились в Америке. Первый удар пришелся по Дирфилду. В феврале 1704 года город подвергся внезапному ночному нападению, около сорока человек были убиты, более ста захвачены в плен, среди них — пастор мистер Уильямс с семьей. Убитых скальпировали, а пленным приказали готовиться к долгому маршу в Канаду. На второй день миссис Уильямс настолько истощилась от усталости, что не могла идти дальше. Ее муж просил разрешить ему остаться с ней, но отступающие дикари, по своему обычаю в таких случаях, убили ее и заставили его продолжить путь. До окончания их путешествия еще двадцать человек потеряли способность ходить и были точно так же принесены в жертву. К тем, кто выжил в пути до Канады, французы отнеслись гуманно; после многолетнего пленения большинство из них были выкуплены и вернулись к своим близким.

После того как Нью-Йорк договорился с французами и западными индейцами о соблюдении нейтралитета, неприятель получил возможность обрушить все свои силы на Массачусетс и Нью-Гэмпшир, жители которых на протяжении десяти лет испытывали лишения, свойственные индейской войне, причем приведенное нами описание не передает всей полноты бедствий. Враг постоянно рыскал вокруг пограничных поселений, выжидая в укрытии удобного момента для внезапного удара и безопасного отступления. Женщины и дети укрывались в гарнизонах, мужчины оставляли поля незасеянными или работали с оружием в руках и при часовых на каждом пункте, откуда можно было ожидать нападения. И все же, несмотря на эти меры предосторожности, индейцы часто добивались успеха, убивая то отдельного человека, то целую семью, то группу работников из десяти-двенадцати человек; их движения были столь стремительны, что лишь немногие попадали в руки белых. Подсчитано, что на каждого убитого или захваченного в плен индейца расходовалась сумма в одну тысячу фунтов. В 1707 году Массачусетс, Нью-Гэмпшир и Род-Айленд снарядили военную экспедицию против Порт-Ройала в Новой Шотландии, находившегося тогда во владении французов, однако она вернулась, не достигнув цели; но в 1710 году войска Новой Англии при поддержке британского флота сумели захватить этот пункт и в знак уважения к королеве Анне переименовали его в Аннаполис.

Мы опускаем различные интересные сюжеты, касающиеся споров в Массачусетсе между народом и его губернаторами по поводу определенных прерогатив короны. После борьбы, продолжавшейся более тридцати лет, корона была вынуждена уступить смелой и настойчивой оппозиции, и этот конфликт больше не возобновлялся вплоть до 1773 года.

В 1744 году между Англией и Францией снова вспыхнула война, и колонии вновь стали ареной, на которой разыгрывалась эта великая драма. Торговля вообще, и в особенности рыбный промысел, сильно пострадали во время этих военных действий от каперов, снаряженных в Луисбурге — французском порту на острове Кейп-Бретон. Этот форпост считался чрезвычайно важным, и на его укрепления было потрачено почти шесть миллионов долларов. Было решено захватить этот пункт, и против него направили экспедицию под командованием сэра Уильяма Пепперелла из Киттери. Во взаимодействии с другими силами из Англии под командованием коммодора Уоррена перед городом установили батареи и в конечном счете решились на штурм. Удрученный неблагоприятными событиями и угрожающей обстановкой, французский комендант согласился на капитуляцию, и 16 июня были подписаны соответствующие статьи. После сдачи города французский флаг продолжал развеваться на бастионах, и таким образом удалось заманить в ловушку несколько богатых призовых судов.

Пылая негодованием из-за своей потери, французы приложили чрезвычайные усилия, чтобы возместить ее и покарать Нью-Англию. Следующим летом они направили к американскому побережью мощный флот, перевозивший большое число солдат. Известие о его приближении посеяло ужас по всей Нью-Англии, однако необычная череда бедствий лишила его всякой возможности нанести вред. Пробыв некоторое время у побережья, флот вернулся во Францию, потеряв двух адмиралов, которые, как полагали, покончили с собой от досады, а также сократившись из-за бурь наполовину своей численности и не достигнув ни одной из намеченных целей.

В ноябре 1747 года в городе Бостоне произошел крупный бунт, вызванный следующими обстоятельствами: коммодор Ноулз, стоявший у Нантанскета с несколькими военными кораблями и потерявший часть матросов из-за дезертирства, посчитал справедливым, чтобы Бостон восполнил его потери людьми. Поэтому ранним утром он отправил шлюпки и захватил врасплох не только всех моряков, которых удалось обнаружить на каких-либо судах, но и подверг насильственной вербовке учеников судостроителей и других невоенных рабочих. Такое поведение вызвало всеобщее возмущение как вопиющее; и едва стемнело, несколько тысяч человек собрались на Кинг-стрит, где заседал генеральный суд. В окна комнаты совета полетели камни и кирпичи. Разумная речь губернатора с балкона, в которой он выражал неодобрение насильственному набору, обещал приложить все усилия для освобождения завербованных лиц, но при этом осуждал противоправные действия толпы, не возымела действия.
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Беспорядки на Стейт-стрит.



Настаивали на задержании и содержании под стражей командиров и других офицеров, находившихся в городе, как на единственном эффективном способе добиться освобождения жителей, оказавшихся на кораблях. На следующий день бостонское ополчение было призвано на помощь правительству, но отказалось явиться. Губернатор, сочтя нецелесообразным оставаться в городе еще на одну ночь, удалился в замок Уильям, однако поддерживал связь с коммодором, настаивая на освобождении горожан. Тем временем совет и палата представителей приняли ряд жестких резолюций, и мятежный дух начал утихать. Жители, собравшиеся на общегородское собрание, выразив свое возмущение великим оскорблением и ущербом от насильственного набора, вместе с тем осудили беспорядки. На следующий день городское ополчение оперативно явилось и с великим торжеством проводило губернатора до его дома; коммодор отпустил большинство, если не всех насильственно завербованных горожан, и эскадра снялась с якоря к радости и успокоению города.

В октябре 1748 года в Ахене был подписан мирный договор между Англией и Францией. Согласно статьям этого договора, Кейп-Бретон уступался французам в качестве компромисса взамен возвращения французских завоеваний в Нидерландах императрице — королеве Венгрии и Генеральным штатам, а также всеобщего возвращения мест, захваченных другими воюющими державами. Жителям Нью-Англии было, естественно, горько видеть, как то, что они не без оснований называли «своим приобретением», возвращается Франции; однако, пока продолжался мир, они не несли никаких потерь. Во многих отношениях залив Массачусетс еще никогда не находился в столь благополучном и счастливом положении, как по окончании этой войны.

НЬЮ-ГЭМПШИР И МЭН.

В 1623 году сэр Фердинандо Горджес, Джон Мейсон и другие, получив от Плимутской (или Новоанглийской) компании гранты на несколько участков земли, расположенных к северу от Массачусетса, отправили из Англии несколько человек для основания поселения. Часть из них высадилась и некоторое время оставалась у Литтл-Харбора, на западном берегу реки Пискатакуа и близ ее устья, где они построили первый дом, назвав его «Мейсон-Холл»; остальные, поднявшись выше по реке, обосновались в Кочеко, впоследствии названном Дувром. Поскольку главным для этих эмигрантов были рыболовство и торговля, их поселения росли медленно.

Преследовательская политика колонии Массачусетс заселила этот край тогда, когда деньги и уговоры оказались безрезультатными. Уже упоминалось, что среди тех, кто был изгнан из юрисдикции Массачусетса во время разногласий, вызванных сопротивлением распространению антиномианских взглядов в Бостоне, был преподобный Джон Уиллрайт. Еще до даты выдачи патента Мейсона он приобрел землю у индейцев и заложил основы Эксетера. В 1630 году тридцать пять жителей этого города объединились и установили гражданское управление; а год или два спустя жители Дувра и Портсмута последовали их примеру, причем каждый город оставался обособленным и независимым.

От враждебных действий индейцев эта колония пострадала сильнее, чем ее соседи. Внезапное нападение на Дувр в 1689 году сопровождалось чудовищной жестокостью, хотя дурное обращение одного из главных жителей с туземцами могло объяснить, если не смягчить, их свирепую месть. Выработав план нападения, индейцы применили свое обычное искусство, чтобы усыпить бдительность жителей. Их поведение было настолько вежливым и почтительным, что время от времени они добивались разрешения ночевать в укрепленных домах города. Вечером роковой ночи они собрались поблизости и отправили своих женщин просить ночлега в домах, предназначенных для уничтожения. Когда все стихло, двери отворили и подали сигнал. Индейцы ворвались в дом Уолдрона и бросились в его комнату. Разбуженный шумом, он схватил шпагу и отбросил их назад, но при возвращении за остальным оружием был оглушен топором и упал. Затем они втащили его в залу, усадили в кресло с подлокотниками на длинный стол и с издевкой спросили: «Кто теперь будет судить индейцев?» Пируя на провизии, которую они заставили добыть остальных членов семьи, каждый из них ножом полосовал ему грудь, приговаривая: «Я вычеркиваю свой счет». Когда от потери крови он уже готов был упасть со стола, под него поднесли его собственную шпагу, что положило конец его мучениям. В других домах совершались подобные акты жестокости; в общей сложности двадцать три человека были убиты, а двадцать девять уведены в плен в Канаду, где большинство были проданы французам. Многие дома сгорели, было разграблено много имущества, но индейцы действовали столь быстро, что успели скрыться в недоступном месте до того, как удалось собрать жителей окрестных селений. Начавшаяся таким образом война завершилась не сразу. Французы, выплачивая премии за скальпы и выкупая английских пленных, побуждали индейцев проявлять всю свою активность и сноровку, а жители приграничных районов претерпевали тяжкие страдания. Рисвикский мир 1697 года положил конец этой страшной картине вплоть до 1703 года, когда началась новая война, продолжавшаяся десять лет.

Прошло всего несколько лет, как жители вновь испытали бедствия индейской войны. Следуя примеру французского правительства, власти назначили премии за скальпы, что побудило несколько добровольческих отрядов предпринять экспедиции против неприятеля. Один из таких отрядов под командованием капитана Лаввелла получил широкую известность. В апреле 1725 года с тридцатью четырьмя людьми он вступил в бой с прославленным индейским вождем по имени Погус, предводительсвовавшим отрядом примерно из восьмидесяти дикарей у берегов пруда в Пекуэтте. Люди Лаввелла были полны решимости победить или умереть, хотя индейцы превосходили их численностью более чем в два раза. Они сражались до тех пор, пока Лаввелл и Погус не были убиты, а из людей Лаввелла в живых осталось лишь девять человек, причем все они были убиты или тяжело ранены. Потеряв, как полагали, шестьдесят человек из восьмидесяти и убедившись в яростной и непреклонной решимости своих врагов, дикари в конце концов отступили и оставили их хозяевами положения. Место этого отчаянного и кровопролитного сражения, происходившего в городе, который ныне называется Фрайбург, до сих пор посещают с интересом, а имена павших и выживших до сей поры повторяют с ликованием.

КОННЕКТИКУТ.

Коннектикутская колония состояла из людей, которые сначала эмигрировали из Англии в Массачусетс и в 1630 и 1632 годах поселились и образовали церкви в Дорчестере, Уотертауне и Кембридже, где прожили несколько лет. Но то ли потому, что приток эмигрантов в Массачусетс не позволял им всем выбрать хорошие земли по своему вкусу, то ли потому, что между их пасторами и лидерами и руководящими лицами колонии возникли трения, они приняли решение вновь обосноваться в диких местах и в 1635 и 1636 годах перевезли свои семьи в Виндзор, Уэтерфилд и Хартфорд на реке Коннектикут.

С самого начала существования Коннектикутской колонии туземцы проявляли враждебность. Их главным врагом были пекуоты — самое многочисленное и воинственное племя в пределах штата, а возможно, и всей Новой Англии. Они населяли земли вокруг городов Нью-Лондон, Гротон и Стонингтон. Сассакус, великий князь пекуотов, имел в своем подчинении двадцать шесть сахибов и мог вывести в поле от семисот до тысячи воинов, которые долгое время привыкли побеждать. Королевская резиденция находилась в большом форте на живописном холме в городе Гротон, откуда открывался широкий вид на море и окрестности. Там же была еще одна крепость, именуемая фортом Мистик, расположенная в городе Стонингтон. Пережив неоднократные нападения и убийство около тридцати своих соотечественников, в основном пекуотами, генеральный суд, созванный по этому случаю, постановил начать активные боевые действия и немедленно сформировал армию из девяноста человек — половину боеспособных сил колонии. К ним должны были присоединиться двести человек из Массачусетса и сорок из Плимута.

Суд, объявивший войну, заседал 1 мая; люди были набраны и отправлены на реку под командованием капитана Мейсона 10-го числа; проведя несколько дней в ожидании попутного ветра, они выплыли из устья реки к заливу Наррагансет 19-го числа. Их сопровождали шестьдесят могикан и речных индейцев под началом Ункаса, могиканского сахиба. Достигнув залива Наррагансет, они высадились в количестве семидесяти семи англичан, двинулись вглубь страны наррагансетов и сообщили о своем замысле Миантонимо, тамошнему сахибу, который предложил присоединиться к ним. Здесь было получено известие, что капитан Патрик прибыл в Провиденс с отрядом войск Массачусетса, но было решено не ждать этого подкрепления. На следующий день они прошли двадцать миль через западную часть Род-Айленда и достигли Нихантика, граничившего с землями пекуотов. Армия прямо направилась к форту Мистик, который был немедленно атакован; бой, хоть и исключительно ожесточенный, завершился в пользу англичан и уничтожением индейцев. Несмотря на полную победу, положение армии было крайне опасным и тяжелым. Несколько человек погибли, четверть из оставшихся были ранены; остальные изнемогали от усталости и не имели провизии; они находились в самом сердце враждебной территории, в милях от своих кораблей, а их боеприпасы почти истощились; всего в нескольких милях от них располагалась главная крепость их противника, где находилась свежая армия, которая, как они знали, придет в ярость, узнав о судьбе своих собратьев. Посреди этих терзаний, когда они совещались о дальнейших действиях, их суда появились в поле зрения, направляясь при попутном ветре прямо в гавань. Армия была принята на борту с великой взаимной радостью и поздравлениями.

Войска, задействованные в этой успешной экспедиции, вернулись домой до истечения месяца со дня объявления войны. Уход капитана Мейсона заставил пекуотов сжечь свои вигвамы, разрушить главный форт и рассеяться по всей стране. Сассакус с отрядом главных воинов покинул родные места и медленно двинулся к реке Гудзон. Их преследовал отряд войск Массачусетса и Коннектикута; на большом болоте в Фэрфилде, недалеко от западной части Коннектикута, они были настигнуты, и завязался бой. Сассакус и около двадцати его самых стойких воинов спаслись и бежали в земли мохоков, но и там не нашли безопасности; они были застигнуты мохоками врасплох и убиты вместе со всем отрядом, за исключением Монанотто, который после ранения сумел спастись. Оставшиеся в живых пекуоты были разделены между могиканами и наррагансетами, и эта нация прекратила свое существование. Энергия и дерзость, с которыми велась эта война с обеих сторон, придают ей романтический ореол. Ее решительный исход, столь губительный для одной стороны, принес счастливейшие последствия другой. Он внушил индейцам по всей Новой Англии столь спасительный ужас, что в целом они оставались в мире почти сорок лет.

В 1637 году мистер Джон Дэвенпорт, известный лондонский священник, в сопровождении нескольких видных купцов обратился к местным собственникам с предложением о покупке всех земель между реками Гудзон и Коннектикут. Эту сделку они частично осуществили, что положило начало колонии Нью-Хейвен. Сначала они признавали авторитет Массачусетса, но поскольку было очевидно, что они находятся за пределами колонии Массачусетс, они созвали собрание в Хартфорде и сформировали наиболее демократическую конституцию управления. Жители Нью-Хейвена последовали их примеру и создали аналогичное правительство; эти конституции оставались основными законами двух колоний вплоть до их объединения в 1661 году. По завершении объединения различных колоний Новой Англии несколько индейских сахибов прибыли и подчинились английскому правлению, среди них — наррагансетский вождь Миантонимо и могиканский вождь Ункас.

После Реставрации Коннектикутская колония отправила мистера Уинтропа из Массачусетса в Англию с петицией о даровании королевской хартии. Эту хартию он получил, и она отличалась исключительной либеральностью. Она устанавливала правительство весьма демократического толка и оставалась основным законом Коннектикута в течение ста пятидесяти восьми лет. «Примечательно, — пишет автор в North American Review, — что хотя хартия была дарована в эпоху, когда права народа мало понимались и мало уважались, и сувереном, правившим Англией более деспотично, чем любой из его преемников, форма правления, установленная ею, была гораздо более демократичной и ставила всю власть гораздо ближе к народу, чем та конституция, на которую ее сознательно променяли в наши дни народных подозрений и республиканской свободы». В эту новую хартия вошла и колония Нью-Хейвен, хотя окончательное объединение произошло лишь спустя несколько лет.

Коннектикуту было суждено пострадать вместе с остальными колониями от насильственных актов, совершенных в последние годы правления Стюартов. Массачусетс лишился своей хартии, а Род-Айленд был вынужден сдать свою, когда в июле 1685 года против губернатора и компании Коннектикута был выдан судебный приказ кво ворранто. Колониальному правительству настоятельно советовали подчиниться требованию Вейна и сдать хартию, однако было решено ни являться для ее защиты, ни сдавать ее добровольно. Сэр Эдмунд Эндрос неоднократно обращался с требованиями ее сдачи, но безуспешно.

Своеобразный способ ее спасения от его личного требования описан Трамбуллом следующим образом: «Ассамблея заседала как обычно в октябре 1687 года, и правительство продолжало действовать согласно хартии до конца месяца. Примерно в это время сэр Эдмунд со своей свитой и более чем шестьюдесятью регулярными солдатами прибыл в Хартфорд, где заседала ассамблея, потребовал хартию и объявил правление по ней распущенным. Ассамблея крайне неохотно и медленно принимала какие-либо решения о сдаче хартии или предприняла шаги по ее предъявлению. Согласно преданию, губернатор Трит красноречиво описывал огромные расходы и тяготы колонистов при освоении края; кровь и средства, потраченные ими на его защиту как от дикарей, так и от чужеземцев; через какие лишения и опасности прошел он сам ради этого, и что сдать пропатентованные и столь дорого купленные, столь долго оберегаемые привилегии сейчас — все равно что расстаться с жизнью. Важнейшее дело дебатировалось и откладывалось до вечера, пока хартия не была принесена и положена на стол, за которым заседала ассамблея».

«К этому времени собралось множество людей, среди которых нашлись храбрецы, готовые предпринять все необходимое или целесообразное. Свечи мгновенно погасли, и некий капитан Уодсворт из Хартфорда самым тихим и секретным образом унес хартию и спрятал ее в большом дуплистом дереве напротив дома достопочтенного Сэмюэла Уайллиса, в то время одного из магистратов колонии. Народ казался мирным и благопристойным. Свечи услужливо зажгли заново, но патент исчез, и обнаружить его или того, кто его унес, не удалось». Хотя сэр Эдмунд потерпел неудачу в попытке завладеть хартией, он без колебаний взял бразды правления в свои руки и управлял здесь столь же деспотично, как и в прочих колониях. Когда по прибытии в Бостон декларации принца Оранского Эндрос был смещен и заключен в тюрьму, жители Коннектикута восстановили прежнюю форму правления, пробыв под перерывом чуть более полутора лет.

В той индейской войне, в которой Филип сыграл столь заметную роль, Коннектикут тоже претерпел страдания, хотя и не столь масштабные, как некоторые другие сестринские колонии. Боевые действия были начаты аборигенами на реке Коннектикут летом 1675 года; 1 сентября жители Хадли были встревожены индейцами во время общественного богослужения, и люди пришли в крайнее замешательство, но враг был отброшен благодаря мужеству и выучке пожилого, почтенного человека, который внезапно появился среди испуганных жителей, встал во главе их, повел их в атаку и после рассеяния неприятеля мгновенно исчез. Этим спасителем Хадли, которого тогда сочли ангелом, был генерал Гофф (один из судей Карла I), скрывавшийся в то время в городе.

Прошло совсем немного времени, как колонистов снова призвали защищать свои привилегии от того, что они считали несправедливым посягательством. Полковник Флетчер, губернатор Нью-Йорка, был наделен всей полнотой полномочий командовать ополчением Коннектикута и настаивал на осуществлении этого командования. Законодательное собрание Коннектикута, полагая, что эта власть предоставлена колонии хартией напрямую, не пожелало подчиниться его требованию; однако, желая поддерживать добрые отношения с губернатором Флетчером, попыталось договориться с ним до тех пор, пока не станет известна дальнейшая воля его величества. Все их переговоры, однако, оказались безуспешными, и 26 октября он прибыл в Хартфорд во время заседания ассамблеи и от имени его величества потребовал подчинения, но отказ был встречен с непреклонной твердостью. После того как требование было повторено многократно с правдоподобными объяснениями и серьезными угрозами, Флетчер приказал зачитать свой патент и инструкции во всеуслышание перед хартфордскими ополченцами, собранными по его приказу.

Капитан Уодсворт, старший по званию офицер, проводивший учения со своими солдатами, мгновенно закричал: «Бейте в барабаны!» — что в ту же секунду заглушило любые голоса. Флетчер потребовал тишины. Едва была предпринята вторая попытка чтения, как Уодсворт завопил: «Барабан, барабан! Я сказал». Барабанщики немедленно забили снова с величайшим рвением. «Тишина, тишина», — воскликнул губернатор. При первой же паузе Уодсворт настойчиво крикнул: «Барабан, барабан, я сказал!» — и, повернувшись к его превосходительству, произнес: «Если меня прервут еще раз, я в мгновение ока заставлю солнце засветить сквозь вас». Полковник Флетчер воздержался от проверки угроз Уодсворта и, оставив спор, вернулся со своей свитой в Нью-Йорк.

РОД-АЙЛЕНД.

Основание Провиденса и Род-Айленда было заложено Роджером Уильямсом в 1636 году. Этот человек намного опередил свое время. Он подал первый пример полного религиозного равенства и веротерпимости, а также направил свои гуманные труды на просвещение, улучшение жизни и примирение дикарей. Когда колонии Новой Англии в 1643 году заключили знаменитый союз, Род-Айленд подал заявку на принятие в содружество, но Плимут возразил на том основании, что эти поселения находились в пределах ее границ.

По заявлению жителей в 1663 году Карл II пожаловал хартию плантациям Род-Айленда и Провиденса. При восшествии на престол Якова II ассамблея Род-Айленда немедленно передала адрес, в котором признавала себя его верными подданными и просила защиты своих хартированных прав. Но исправление злоупотреблений в Новой Англии было тогда главным трендом, и против них были выдвинуты пункты обвинения в серьезных проступках перед лордами комитета по делам колоний, обвинявшие их в нарушении хартии и противодействии навигационным актам. Этот комитет постановил, чтобы сэр Эдмунд Эндрос, губернатор Массачусетса, потребовал сдачи их хартии и управлял ими так же, как и другими колониями Новой Англии. В декабре 1686 года Эндрос распустил правительство Род-Айленда, уничтожил его печать и взял на себя управление делами. Когда революция положила конец его власти, Род-Айленд и Провиденс восстановили свою хартию на том основании, что акт, исторгнутый страхом, справедливо может быть аннулирован, когда исчезает принуждение.

Мудрые, мирные и благотворные советы Уильямса оградили колонистов от опасностей индейских набегов. Их процветание соответствовало их умеренности. Население росло очень быстро и в 1761 году достигло сорока тысяч человек. Университет Брауна был основан в Уоррене в 1764 году. Шесть лет спустя он был переведен в Провиденс, где для студентов возвели большое и изящное здание.

НЬЮ-ЙОРК.

Нью-Йорк был впервые заселен голландцами, которые построили форт близ Олбани, названный ими фортом Оранж, и несколько торговых постов на острове Нью-Йорк, именовавшемся тогда индейцами Манхаттан. Права голландцев на владение землей оспаривались королем Великобритании, который основывал встречные претензии на открытиях Каботов в предыдущем столетии. В первый год их поселения их посетил капитан Аргал, заявивший права на страну от имени своего суверена и предупредивший их о необходимости признать его власть. Колония была мала и благоразумно подчинилась требованию, но в течение года их число выросло, и требования англичан получили решительный отпор. В течение ряда лет они продолжали жить в невозмутимом спокойствии и упорным трудом, настойчивостью и неутомимой активностью преодолели опасности и невзгоды молодой колонии.

В 1621 году Голландская республика пожаловала своей Вест-Индской компании обширные территории по обе стороны Гудзона, назвав их Новыми Нидерландами. Под управлением этой компании поселение быстро окрепло и расширилось; были заложены основы городов Новый Амстердам, впоследствии Нью-Йорк, и Олбани. В 1623 году они возвели форт на Делавэре, названный Нассау, а десять лет спустя — еще один на Коннектикуте, названный Гуд-Хоуп. Рядом с первыми шведы имели свое поселение; из-за пересекающихся претензий двух наций между поселенцами вспыхнули ссоры, которые через несколько лет привели к покорению шведов.

Политика голландцев по расширению своих поселений на восток вплоть до Коннектикута вскоре столкнула их с более мощными соседями. Бесчисленные поводы для споров возникали между Новыми Нидерландами и колониями Коннектикут и Нью-Хейвен; однако ни одна из сторон не забывала о существенных требованиях гуманности и формах обычной вежливости. В индейских войнах англичане никогда не медлили оказывать должную помощь своим голландским соседям, которые были настолько невоинственны, что сочли необходимым пригласить капитана Андерхилла, изгнанного из Бостона за религиозные странности, принять командование их войсками. Собрав летучий отряд из ста пятидесяти человек, он сумел уберечь голландские поселения от уничтожения. Число индейцев, убитых им за время войны, предположительно превышало четыреста человек. В 1646 году на той части Хорс-Нека, которая называется равниной Стрикленда, произошло жестокое сражение. Голландцы одержали победу, с обеих сторон полегло множество людей, и еще целое столетие могилы павших отчетливо выделялись на местности.

Когда Карл II взошел на британский трон, он без колебаний заявил свои права на провинцию Новые Нидерланды и, не пытаясь вести переговоры со штатами, подписал хартию, передававшую герцогу Йоркскому всю территорию от восточного берега Делавэра до западного берега Коннектикута. Этот дар не учитывал ни существующего владения голландцев, ни недавней хартии Коннектикута, которую он полностью отменял. Получив этот дар, герцог Йоркский немедленно уступил лорду Беркли и сэру Джорджу Картерету ту часть, которая ныне составляет провинцию Нью-Джерси. Чтобы претворить в жизнь такую хартию, потребовалось прибегнуть к помощи военных, и из Англии была отправлена эскадра под командованием полковника Николса, который также был назначен губернатором провинции, которую предстояло покорить. Зайдя по пути в Бостон, флот поплыл к Гудзону и встал напротив столицы Новых Нидерландов. Голландский губернатор Стёйвесант решил оказать решительное сопротивление, но его сторонники отличались менее пылким нравом и принудили его согласиться на капитуляцию.

Сразу после подчинения Новый Амстердам и вся завоеванная провинция получили название Нью-Йорк. Лишь немногие жители сочли нужным покинуть страну; даже губернатор Стёйвесант прожил там до конца своих дней. Николс немедленно взял на себя командование покоренной территорией и приступил к приведению государственных дел к единой конституции и политике. Многие голландские формы управления были сохранены, но английское влияние постепенно привело к изменениям, и 12 июня 1665 года жители Нью-Йорка были объединены в корпорацию с мэром, пятью олдерменами и шерифом. По Бредскому миру Нью-Йорк был официально уступлен Англии в обмен на Суринам в соответствии с общим положением о том, что каждая из воюющих сторон сохраняет то, что было приобретено ее оружием с начала военных действий.

Внутренние районы Нью-Йорка изначально населяла конфедерация, состоявшая сначала из пяти, а затем из шести индейских племен. Этот союз был создан для взаимной защиты от алгонкинов, мощного канадского племени, и демонстрировал немалую мудрость и проницательность, свойственные институтам цивилизованного народа. Благодаря своему объединению они стали грозной силой для окружающих племен. Будучи союзниками англичан, французы были встревожены их успехами и ревниво относились к их мощи. В 1684 году губернатор Канады де ла Барр выступил против них с армией из семнадцати сотен человек. Его войска так сильно страдали от лишений, голода и болезней, что он был вынужден просить мира у тех, кого пришел истреблять. Он пригласил вождей Пяти Наций встретиться с ним в его лагере, и трое из них приняли приглашение. Стоя в кругу, образованном вождями и его собственными офицерами, он обратился с речью к Гаррангуле из племени онондага, в которой обвинил конфедерацию в том, что она проводит англичан к охотничьим угодьям французов, и пригрозил им войной и истреблением, если они не изменят своего поведения. Гаррангула, зная о бедственном положении французских войск, выслушал эти угрозы с презрением. Пройдя пять или шесть раз вокруг круга, он обратился к де ла Барру со следующей смелой речью, называя его Йоннондио, а английского губернатора — Корлиаром: —

«Слушай, Йоннондио, я не сплю; мои глаза открыты, и солнце, освещающее меня, являет мне великого капитана во главе отряда солдат, который говорит так, будто спит. Он утверждает, что пришел лишь выкурить великую трубку мира с онондагами. Но Гаррангула говорит, что видит обратное: это было сделано для того, чтобы размозжить нам головы, если бы болезнь не ослабила руки французов. Мы привели англичан к нашим озерам, чтобы торговать там с утававами и кватогиями, точно так же как адирондаки привели французов в наши замки для ведения торговли, которую англичане называют своей. Мы рождены свободными; мы не зависим ни от Йоннондио, ни от Корлиара. Мы можем идти куда пожелаем и покупать и продавать то, что пожелаем. Если ваши союзники — ваши рабы, обращайтесь с ними соответственно; прикажите им не принимать никого, кроме ваших людей. Слушай, Йоннондио! То, что я говорю, — это голос всех Пяти Наций. Когда они зарыли топор в Кадаракуи, посреди форта, они посадили там же дерево мира, чтобы бережно хранить его, дабы форт вместо убежища для солдат стал местом сбора купцов. Позаботьтесь о том, чтобы многочисленные солдаты, появляющиеся там, не задушили дерево мира и не помешали ему покрыть своими ветвями вашу и нашу землю. Я уверяю вас, что наши воины будут танцевать под его листьями и никогда не выкопают топор, чтобы срубить его, доколе ваш брат Йоннондио или Корлиар не вторгнутся в страну, которую Великий Дух даровал нашим предкам».

Де ла Барр был уязвлен и разъярен этим дерзким ответом, но, покорившись необходимости, заключил мирный договор и вернулся в Монреаль. Его преемник де Нонвиль повел против конфедерации еще большую армию, но попал в засаду и потерпел поражение. Эти войны в пределах колонии лишь способствовали укреплению вражды индейцев к французам и их привязанности к англичанам.

Когда Яков II взошел на престол, было решено присоединить Нью-Йорк и Джерси к юрисдикции четырех колоний Новой Англии; была выдана новая комиссия, назначающая сэра Эдмунда Эндроса генерал-капитаном и вице-адмиралом над всеми ими. Впрочем, его власть оказалась недолгой. В следующем году получены были вести о восшествии Вильгельма и Марии на британский трон; и пока главные офицеры и магистраты собрались для обсуждения общего блага, капитан ополчения Джейкоб Лейслер захватил форт и удерживал его для принца Оранского. Впоследствии провинцией некоторое время управлял комитет общественной безопасности во главе с Лейслером. Через несколько месяцев из английского министерства прибыло письмо, адресованное «тем, кто на данный момент осуществляет управление законами провинции», и наделяющее полномочиями выполнять все обязанности лейтенант-губернатора. Лейслер истолковал это письмо как адресованное лично ему и без лишних церемоний принял дарованную им власть.

Жители Олбани признали короля Вильгельма, но отказались подчиниться Лейслеру. Была предпринята попытка принудить их к послушанию с помощью силы, а имущество мятежников конфисковано. В столь беспокойном состоянии колонисты Нью-Йорка пребывали около двух лет, пока к невзгодам внутренних раздоров не добавились беды внешней агрессии.

Между Францией и Англией была объявлена война; место де Нонвиля в должности губернатора Канады занял граф Фронтенак, ветеран-офицер, чьи умелые и энергичные меры при поддержке крупных подкреплений быстро вывели дела французов из пропасти руин и позволили им перейти в наступление. Фронтенак неустанно добивался расположения Пяти Наций, которые совершили два нападения на Монреаль и перебили множество жителей. Он провел с ними великий совет в Онондаге; и поскольку они, казалось, были несколько склонны к миру, он решил не давать времени на изменение их настроения и одновременно воодушевить собственных унывающих соотечественников, найдя им незамедлительное применение против английских колоний. 19 января отряд из примерно двухсот французов и нескольких индейцев-кануага выступил по глубокому снегу на Скенектади; они прибыли 8 февраля в одиннадцать часов вечера, и первым известием о их замысле для жителей стал шум взломанных ими дверей. Деревня была сожжена, шестьдесят человек зарезаны, двадцать семь подверглись худшей участи — плену, остальные же добрались нагишом по снегу до Олбани, где некоторые появились в крайнем отчаянии, а многие погибли в пути. Отряд молодых людей и несколько индейцев-мохоков выступили из последнего места, преследовали врага и убили или захватили в плен двадцать пять человек.

Чтобы отомстить за эти жестокости и другие зверства, совершенные в Новой Англии, была спланирована совместная экспедиция против Канады. Армия, собранная в Нью-Йорке и Коннектикуте, дошла до верховий озера Шамплейн, откуда, не обнаружив подготовленных лодок, была вынуждена вернуться. Сэр Уильям Фиппс с флотом более чем из тридцати судов отплыл из Бостона в реку Святого Лаврентия и, высадив десант, предпринял атаку на Квебек сушей и с воды; однако возвращение армии в Нью-Йорк позволило всем силам врага прибыть на помощь гарнизону, и он был вынужден отказаться от предприятия. Лейслер, разъяренный известием об отступлении, приказал арестовать Уинтропа, командовавшего силами Новой Англии, но всеобщее возмущение немедленно заставило его освободить его. Именно на просчеты или некомпетентность Лейслера и Милборна (последний из которых в качестве генерального комиссара не сделал должных запасов для предприятия) возлагали вину за провал этой экспедиции.

Впоследствии Лейслер был смещен полковником Слотером и вместе с Милборном казнен за отказ сдать власть законно назначенному для ее принятия офицеру. Правление Слотера было неэффективным и бурным. На посту его сменил полковник Флетчер, человек с большой энергией характера, но буйного нрава и мелочный. Его правление не ознаменовалось ничем, что заслуживало бы особого упоминания. Война между французами и Пятью индейскими племенами бушевала с огромной яростью, и обе стороны, казалось, соревновались в жестокости побед не меньше, чем в доблести в бою. Пленных пытали и предавали смерти без малейшего уважения к правам человека или законам войны.

В 1697 году Рисвикский мир, заключенный между Великобританией и Францией, принес колониям безопасность и покой. В следующем году губернатором был назначен граф Белламонт. Он особенно стремился очистить американские моря от пиратов, которыми они уже некоторое время тяжело страдали. Однако правительство отказалось предоставить адекватные военно-морские силы, и граф вступил в частное предприятие против них вместе с другими. Среди компаньонов были лорд-канцлер Саммерс и герцог Шрусбери; сам король также владел десятой долей. Приобретя военное судно, компания поручила командование капитаном Киддом и отправила его в поход против пиратов. Пробыв в море совсем недолго, он заключил новый договор со своей командой и в Атлантическом и Индийском океанах сам стал дерзким и успешным пиратом. Три года спустя он вернулся, сжег свой корабль и со странным безумием появился публично в Бостоне.

Граф Белламонт написал госсекретарю с просьбой вызвать Кидда, и для этой цели был отправлен военный корабль; однако из-за шторма его вернули обратно, и в Англии возникло всеобщее подозрение в сговоре между министерством и авантюристами, которых, как полагали, не желали представлять Кидда, опасаясь, что он обнаружит причастность канцлера и других компаньонов к пиратству. Настолько сильным было это чувство, что в Палате общин внесли предложение лишить всех причастных к этой авантюре их должностей; однако его отвергли большими голосами, и все последующие попытки вовлечь несчастных акционеров лишь убедительнее доказали их полную невиновность в каких-либо замыслах или доходах капитана Кидда, хотя их неосмотрительность в выборе человека с весьма сомнительной репутацией была очевидной и неоспоримой. В конечном счете Кидда перевезли в Англию, где его судили и казнили.

Лорд Белламонт застал дела в великом беспорядке, а колонию — расколотой на две ожесточенные фракции, боровшиеся со все возрастающей враждой. Его правление было разумным и обещало огромную пользу, но преждевременно оборвалось с его смертью в марте 1701 года. Его преемником назначили лорда Корнбери — человека, известного лишь своей низостью и распутством: друзья спровадили его подальше от кредиторов. Его правление было деспотичным и расточительным, а позорная репутация обрекла его на всеобщую ненависть. В конце концов его сместили, и преемником стал лорд Лавлейс. Его светлость скончался вскоре после прибытия, и на вакантный пост назначили генерала Хантера. Он привез с собой почти три тысячи немцев, расселенных по Нью-Йорку и Пенсильвании.

В 1709 году велась масштабная подготовка к нападению на французские поселения в Канаде; этот план впоследствии отложили, но в 1711 году возобновили. Он не увенчался успехом, и ничего достигнуто не было. Для покрытия расходов новоизбранная ассамблея приняла несколько законопроектов, которые совет упорно пытался править. Между этими двумя органами разгорелся спор, в котором губернатор встал на сторону совета и в конце концов распустил ассамблею. На следующих выборах большинство избранных членов выступали против губернатора. Эту ассамблею распустила смерть королевы. Следующая постигла та же участь от рук губернатора вскоре после ее созыва, поскольку большинство ее членов явно не разделяло его взглядов. Наконец, однако, народ устал от борьбы и прислал представителей, не склонных спорить с губернатором.

Генерал Хантер покинул провинцию в 1719 году, и его полномочия перешли к Питеру Скайлеру, старейшему члену совета. Уильям Бёрнет сменил его в следующем году. Он был человеком здравого смысла и добрых чувств, обладал верными политическими взглядами. Его самое пристальное внимание было направлено на индейские дела и опасность, исходившую от соседства с французами.

Обратив свой взор на дикие земли, он заметил, что французы, стремясь соединить свои поселения в Канаде и Луизиане, обеспечить себе индейскую торговлю и запереть англичан у побережья, усердно возводят цепь фортов от реки Святого Лаврентия до Миссисипи. Он попытался сорвать их замысел, построив торговый пост, а затем и форт в Освего на озере Онтарио. Но французы обладали большими ресурсами и пустили их в ход с огромной активностью и усердием для достижения своей цели. Они спустили на воду два судна на этом озере и, углубившись в дикие места, возвели форт Ниагара, контролирующий вход в него; ранее они построили форт Фронтиньяк, контролирующий выход. Иезуит Шальлевоа воздает должное мистеру Бёрнету, заявляя, что тот не пренебрег ничем, чтобы переиграть французов у Ниагары. Помимо вытеснения его любимой торговли в Освего, эти действия вели к отпадению Пяти Наций и в случае разрыва отношений подвергали границы южных колоний опустошительным набегам французов и их союзников. Мистер Бёрнет, глубоко потрясенный этим, вынес вопрос на обсуждение палаты, выразил протест Лонгюэю в Канаде, написал английским министрам, которые пожаловались на это французскому двору, и встретился с конфедератами в Олбани, пытаясь убедить их в грозящей им опасности со стороны честолюбивого, амбициозного соседа.

Сначала он побеседовал об этом деле конфиденциально с сахибами, а затем на публичной конференции поведал им обо всех посягательствах французов на земли их предков и о дурном обращении, с которым те столкнулись, согласно отчету ла Потери, изданному с разрешения французского короля в Париже в 1722 году. Затем он напомнил им о добром отношении к ним англичан, которые неизменно кормили и одевали их и никогда не предпринимали враждебных шагов во вред им. Эта речь была прекрасно составлена, мысли выражены в ярких образах, особенно понятных и приятных индейцам. Губернатор потребовал четкого заявления об их взглядах на действия французов в Ниагаре, и их ответ был поистине категоричным. «Мы говорим сейчас от имени всех Шести Наций и приходим к вам воя. Вот почему мы воем: губернатор Канады посягает на нашу землю и строит на ней». После чего они умоляли его написать королю с просьбой о помощи. Мистер Бёрнет воспользовался этой благоприятной возможностью, чтобы получить от них дарственную грамоту, передающую их земли его величеству для защиты их интересов и подтверждающую их хартию 1701 года, о которой в книгах секретаря по делам индейцев имелась лишь запись.

Неблагоприятным обстоятельством, помешавшим осуществлению энергичных планов мистера Бёрнета, стало недовольство избирателей колонии той продолжительностью времени, что прошла с момента их призыва к исполнению своих обязанностей. Избранная в 1716 году ассамблея находилась в столь хороших отношениях с губернатором, что он продлил ее существование на долгий срок в одиннадцать лет. Однако в 1727 году народные крики вынудили его распустить ее; и, как и следовало ожидать, пришедшая ей на смену ассамблея состояла почти исключительно из его оппозиционеров. Канцлерский суд, в котором он председательствовал, стал чрезвычайно непопулярен. Он был учрежден указом губернатора и совета без согласия ассамблеи, а некоторые решения вызвали сильное недовольство влиятельных лиц. Палата приняла резолюции, объявляющие его «явным притеснением и бедствием» и намекающие на ничтожность его постановлений. Едва услышав об этих голосованиях, мистер Бёрнет вызвал членов к себе и распустил ассамблею. Тем не менее они вызвали издание указа следующей весной, призванного как исправить различные злоупотребления в канцлерской практике, так и снизить пошлины этого суда, «которые из-за народных криков уменьшились настолько, — пишет Смит, — что колеса канцлеров с тех пор заржавели на осях, а практика стала презираема всеми выдающимися профессионалами».

Вскоре после этого мистер Бернет был назначен губернатором Массачусетса, а в Нью-Йорке его сменил полковник Монтгомери, который настолько предался праздности, что не оставил после себя ничего другого, чем можно было бы выделить его короткое правление. После его смерти в 1731 году верховная власть перешла к Рипу Ван Даму, старшему члену совета. При его неэффективном управлении французам было позволено возвести форт в Краун-Пойнте, в пределах признанных границ Нью-Йорка, откуда отряды дикарей часто тайно отправлялись для уничтожения английских поселений.

В августе 1732 года Ван Дама сменил Уильям Кросби. Будучи в парламенте адвокатом американских колоний, поначалу он пользовался популярностью, но вскоре утратил любовь и доверие народа. Одним из его самых непопулярных поступков было преследование Зенгера, издателя газеты, за публикацию статьи, умаляющей достоинство правительства его величества, и привлечение его к суду после сурового тюремного заключения продолжительностью тридцать пять недель с момента публикации оскорбительных статей. Эндрю Гамильтон, выдающийся филадельфийский юрист, несмотря на возраст и немощь, узнав о бедственном положении заключенного и важности судебного процесса, отправился в Нью-Йорк, чтобы защищать дело Зенгера, что он сделал столь успешно, что присяжные вынесли заключенному оправдательный вердикт. Городской совет Нью-Йорка за эту благородную и успешную услугу вручил мистеру Гамильтону звание почётного гражданина корпорации в золотой шкатулке.

Губернатора Кросби в 1736 году сменил Джордж Кларк. Во время его правления возобновился спор, который двадцатью годами ранее завершился победой губернатора Хантера над палатой представителей. Поскольку колония была в долгах, палата проголосовала за сбор суммы в шесть тысяч фунтов стерлингов; однако, чтобы предотвратить ее нецелевое использование, постановила, что средства должны быть направлены на погашение определенных конкретных долгов. Возмущенный этим голосованием, Кларк немедленно распустил ассамблею. На последовавших выборах народная партия одержала победу. На своей второй сессии палата проголосовала за обращение к вице-губернатору, в котором, изложив некоторые жизненно важные принципы свободного правления и сославшись на недавние случаи нецелевого использования денег, они говорят: «Поэтому мы просим позволения высказаться прямо перед вашей честью и надеемся, что вы не обидитесь, когда мы скажем вам, что вам не следует ожидать, будто мы станем собирать суммы, которые собирать не следует, или отдадим то, что мы соберем, во власть губернатора для нецелевого использования, если мы сможем это предотвратить; мы также не будем покрывать никакие иные нехватки средств, кроме тех, которые мы считаем целесообразным и справедливым оплатить; и не будем продолжать любую поддержку или доход, который мы соберем, дольше чем на один год; и мы даже не считаем удобным делать это до тех пор, пока не будут приняты законы, которые мы считаем необходимыми для безопасности жителей этой колонии, возложивших на нас доверие исключительно с этой целью, и которые, как мы уверены, вы сочтете разумным для нас исполнять; и, милостью Божьей, мы постараемся их не обмануть».

С людьми, столь решительно отстаивающими свои права, Кларк благоразумно отказался спорить и пообещал свое искреннее содействие во всех мерах, направленных на содействие процветанию колонии. Однако гармония продолжалась недолго. Кларк в своей речи на открытии следующей сессии заявил, что если доходы не будут предоставлены на столь же долгий срок, на какой они предоставлялись прежними ассамблеями, его долг перед его величеством запрещает ему давать согласие на любой акт о продлении акциза или о выплате колониальных кредитных билетов. Палата единогласно постановила, что она не примет ни одного законопроекта о выделении денег, если не будут даны гарантии того, что акциз будет продолжен, а кредитные билеты выкуплены. Вице-губернатор немедленно приказал членам явиться к нему. Он сказал им, что «их действия самонадеянны, дерзки и беспрецедентны; что он не может смотреть на них без удивления и не может с честью позволить палате заседать далее»; и он соответственно распустил ее. В апреле 1740 года ассамблея снова собралась. К тому времени она приобрела важное значение в колонии, а приверженность представителей своему решению не выделять доходы более чем на один год сделала ежегодные заседания ассамблеи необходимыми. Их приверженность свободе была истолкована вице-губернатором как стремление к независимости: в речи, произнесенной в 1741 году, он намекает на «ревность, которая в течение нескольких лет существовала в Англии, заключающуюся в том, что плантации не чужды мыслей сбросить зависимость от короны».

Джордж Клинтон сменил Кларка в управлении колонией в 1743 году. Как и большинство его предшественников, он был встречен с радостью, и одна из его первых мер подтвердила предшествовавшие ему благоприятные слухи о его талантах и щедрости. Чтобы продемонстрировать свое доверие к народу, он согласился на законопроект, ограничивающий срок полномочий нынешней и всех последующих ассамблей. Палата проявила благодарность, приняв рекомендованные им меры по защите провинции от французов, которые тогда воевали с Англией. В 1745 году дикари, состоявшие в союзе с Францией, совершали частые вторжения на английские территории, и их военные действия продолжались с небольшими перерывами вплоть до войны, положившей конец французскому господству в Канаде.

В середине XVII века во всей колонии Нью-Йорк насчитывалось едва ли сто тысяч жителей, 100 — даже половины того числа, которым может похвастаться один лишь город Нью-Йорк в настоящее время. О том, что население было бы гораздо более многочисленным в то время, если бы жители не подвергались столь непрекращающимся вторжениям французов и их индийских союзников, свидетельствует его быстрый рост, когда эти неблагоприятные обстоятельства перестали существовать. Однако рассмотрение этого периода относится к другому разделу труда.

НЬЮ-ДЖЕРСИ.

Лишь в 1640 году англичане предприняли попытку колонизировать ту часть континента, которая ныне известна как Нью-Джерси, но тогда они встретили сопротивление и были изгнаны шведами. Этот народ оставался во владении страной по обе стороны Делавэра до 1655 года, когда губернатор Новых Нидерландов завоевал все их посты и выслал большую часть шведов в Европу. В результате голландцы завладели всей территорией Нью-Джерси, Нью-Йорка и Делавэра; однако их поселения в Нью-Джерси разделили участь поселений на Гудзоне, когда в 1664 году они были захвачены англичанами под командованием полковника Николза. В том же году герцог Йоркский передал ту часть своего пожалования, которая лежала между реками Гудзон и Делавэр, лорду Беркли и сэру Джорджу Картерету. Этот участок был назван НЬЮ-ДЖЕРСИ в честь сэра Джорджа, который был губернатором острова Джерси и удерживал его для короля в его борьбе с парламентом.

Ранняя история этой провинции представляет собой историю споров между жителями и собственниками. Было бы неинтересно вдаваться в их детали, так как это простые притязания и судебные решения по поводу титулов. Достаточно сказать, что в ходе споров она была разделена на Восточный и Западный Джерси и попала в руки разных собственников. Первый был уступлен в июле 1676 года Уильямом Пенном и его тремя соратниками, правопреемниками лорда Беркли, Филипу Картерету; а он в ответ передал им второй, управление которым герцог сохранил за собой как зависимую территорию Нью-Йорка, в то время как управление первым было передано Картерету.

Филип Картерет, побочный сын сэра Джорджа, вернулся в Восточный Джерси в начале 1675 года и был теперь благосклонно принят жителями, поскольку те ощутили всю суровость завоевания, которая не была смягчена Андросом, назначенным герцогом Йоркским наместником над всеми его территориями, от западного берега Коннектикута до дальнего берега Делавэра. Отложив уплату квит-ренты на более поздний срок и опубликовав новые льготы в отношении землевладения, порядок был полностью восстановлен. Желая способствовать развитию торговых интересов колонии, поскольку он видел, как его сосед становится великим и богатым благодаря торговле, Картерет начал в 1676 году выпускать в плавание суда из Восточного Джерси; но ему упорно противился Андрос, заявлявший о своей юрисдикции над Джерси и настаивавший на том, что завоевание голландцами лишило собственников всех их прав. Он силой захватил, переправил в Нью-Йорк и заключил там в тюрьму тех магистратов, которые отказались признать его власть. Он обложил пошлиной все ввозимые товары и имущество всех, кто приезжал селиться в этой стране.

Жители неоднократно и настойчиво жаловались на эту несправедливость герцогу Йоркскому; и в конце концов, устав от их непрекращающихся докучливых просьб, этот принц согласился передать дело на рассмотрение комиссионерам, которые в конечном итоге решили придерживаться мнения сэра Уильяма Джонса.

Комиссионеры вынесли свое решение в соответствии с мнением сэра У. Джонса о том, что «поскольку в пожаловании Беркли и Картерету не было оговорено никакой прибыли или юрисдикции, законность налогов не может быть оправдана». Вследствие этого судебного решения герцог отказался от всех своих претензий на Западный Джерси и подтвердил саму провинцию в самых широких выражениях ее новым собственникам; а вскоре после этого даровал аналогичное освобождение в пользу представителей сэра Джорджа Картерета в Восточном Джерси. Таким образом, весь Нью-Джерси поднялся до ранга почти независимого государства, поддерживающего лишь федеративную связь с британской короной.

Прибытие многочисленных групп поселенцев теперь быстро способствовало росту населения и процветанию Западного Джерси. В 1681 году состоялась первая представительная ассамблея; во время ее сессии были приняты «Фундаментальные конституции» и другие законы для охраны собственности и наказания преступников.

Из-за частых споров между проприетарным правительством Восточного Джерси и колонистами попечители сэра Джорджа Картерета, опасаясь, что они получат мало выгоды от сохранения управления под своим контролем, выставили свои права на провинцию на продажу и приняли предложения Уильяма Пенна, которому и его соратникам был передан Восточный Джерси. Среди новых собственников был автор известной «Апологии»; и его коллеги единогласным голосованием пожаловали ему должность пожизненного губернатора с чрезвычайным разрешением назначать заместителя вместо того, чтобы проживать по месту своей власти.

Большое число собственников, а также частые передачи и подразделения долей внесли такую путаницу в права на землю и такую неопределенность в отношении прав управления, что в течение последующих двадцати лет оба Джерси часто находились в состоянии смут и беспорядков. В 1702 году собственники, устав бороться друг с другом и с народом, передали право управления короне. Королева Анна воссоединила две части и назначила лорда Корнбери губернатором провинций Нью-Джерси и Нью-Йорк. С момента его назначения до лишения его должности история Нью-Джерси состоит почти исключительно из описания его споров с колониальными ассамблеями и демонстрирует решимость, с которой они противостояли его произволу, пристрастному отправлению правосудия и мошенническому нецелевому использованию государственных денег. После неоднократных жалоб королева уступила всеобщему возмущению, и в 1709 году его сменил лорд Лавлейс.


Эти провинции продолжали в течение нескольких лет управляться одним и тем же губернатором, но каждая избирала отдельную ассамблею. В 1738 году жители обратились к королю с петицией с просьбой впредь иметь отдельного губернатора, и их просьба была удовлетворена.

Удаленность Нью-Джерси от Канады, источника большинства индейских войн, опустошавших северные колонии, обеспечила ей полное освобождение от этих страшных бедствий, в то время как соседние индейские племена, бывшие далеко не многочисленными, почти всегда были готовы поддерживать дружественные отношения с европейцами. Серьезность, простота и вежливость квакерских манер казались особенно привлекательными для этих дикарей; в сочетании с тщательным соблюдением принципов справедливости в действиях колонистов это установило дружественные отношения к очевидной выгоде как самих поселенцев, так и туземцев.

ПЕНСИЛЬВАНИЯ И ДЕЛАВЭР.

В течение значительного периода колония Делавэр была присоединена к Пенсильвании даже без отдельной ассамблеи; а после того как она приобрела эту привилегию, она еще некоторое время оставалась под управлением того же губернатора: поэтому ее историю необходимо рассматривать вместе с историей Пенсильвании, хотя она была заселена гораздо раньше. Похоже, что дату основания первого европейского поселения на Южной реке, или Делавэре, в настоящее время установить с какой-либо точностью невозможно; однако некоторые авторитетные источники утверждают, что шведская колония обосновалась у мыса Хенлопен еще в 1627 году, хотя Чалмерс придерживается мнения, что «хотя различные европейцы, возможно, и торговали в Делавэре, их поселения еще не украшали ее берега, вероятно, в 1632 году».

Колония, которая составляет главный предмет этого раздела, была основана в 1681 году знаменитым Уильямом Пенном. Его внимание к колонизации привлекли его связи с Нью-Джерси. Пока он занимался управлением этой территорией, он получил сведения о стране, расположенной к западу от Делавэра, что вызвало у него желание приобрести поместье в тех краях. Поэтому он подал петицию Карлу II, настаивая на своем требовании выплатить долг, образовавшийся у короны перед его отцом, и испрашивая пожалование земли к северу от Мэриленда и к западу от Делавэра. После совещания с герцогом Йоркским и лордом Балтимором с целью убедиться, что пожалование не ущемит чьих-либо прежних прав, хартия о передаче этой территории была подписана и скреплена печатью короля. Она провозгласила Уильяма Пенна и его наследников истинными и абсолютными собственниками провинции Пенсильвания, сохраняя за короной их верность и суверенитет. Она дала ему, его наследникам и их заместителям власть издавать законы по совету свободных людей и учреждать суды для исполнения этих законов при условии, что они не противоречат законам Англии. 101

Получив таким образом хартию, Пенн посредством публичных объявлений пригласил покупателей. Многие одинокие люди и некоторые семьи, главным образом квакерского вероисповедания, задумались о переезде; а ряд купцов и других лиц, объединившись в компанию, приобрели двадцать тысяч акров этой земли, которая продавалась по цене двадцать фунтов за каждые тысячу акров. В мае он отправил Маркэма, своего родственника, с несколькими соратниками, чтобы вступить во владение вновь пожалованной территорией; а осенью три корабля со значительным числом эмигрантов отплыли в том же направлении. Филантропичный собственник направил индейцам письмо, в котором сообщал, что «великому Богу было угодно сделать его причастным к их части света, и что король страны, где он жил, пожаловал ему там большую провинцию; но что он не желает владеть ею без их согласия; что он — человек мира, и люди, которых он послал, придерживаются того же склада; и если между ними возникнут какие-либо разногласия, они могут быть урегулированы равным числом людей, избранных с обеих сторон». Местом, выбранным этими эмигрантами для жительства, стала местность непосредственно выше слияния рек Скулкилл и Делавэр. В апреле следующего года Пенн опубликовал «основы государственного устройства Пенсильвании». Главным намерением этой знаменитой хартии было объявлено «поддержание уважения народа к власти и ограждение народа от злоупотребления властью. Ибо свобода без послушания — это хаос, а послушание без свободы — рабство».

Первая страница в летописи Пенсильвании — одна из ярчайших в истории человечества, она повествует о событии, которое в равной степени делает честь мудрому и благожелательному законодателю, при посредничестве которого оно произошло, и достойно самой человечности. На месте, которое ныне является одним из пригородов Филадельфии, индейские сахимы во главе своих собравшихся воинов, вооруженные, ожидали приближения квакерской делегации. Пенн, отличавшийся от своих последователей лишь перевязью из голубого шелка и державший в руке свиток пергамента, содержавший подтверждение договора, прибыл во главе безоружного отряда, неся различные товары, которые по приближении к вождям были разложены на земле. Он обратился к туземцам через переводчика, заверив их в своих дружеских и мирных намерениях; и конечно, отсутствие какого-либо оружия было лучшим свидетельством его искренности, чем тысяча клятв. Затем были зачитаны условия предполагаемой покупки, и он передал вождям не только обусловленную цену, но и щедрый подарок в виде товаров, которые разложил перед ними. В заключение он вручил пергамент вождям, попросив их бережно хранить его в течение трех поколений. Индейцы сердечно согласились с его предложениями и торжественно поклялись жить в любви с Уильямом Пенном и его детьми до тех пор, пока существуют солнце и луна.
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Договор Пенна.



Получив от своего агента сведения о том, что его присутствие необходимо в Англии, Пенн покинул Америку в августе 1684 года, оставив свою провинцию в глубоком мире под управлением пяти комиссаров, избранных из провинциального совета. Несчастный Яков II взошел на престол вскоре после прибытия Пенна. «Поскольку он, — говорил Пенн, — был моим другом и другом моего отца, я считаю себя обязанным по справедливости быть другом ему». Он поддерживал его, пока тот восседал на троне, и в течение двух лет после того, как тот был изгнан из своего королевства, управление провинцией осуществлялось от его имени. Проявив такую привязанность к изгнанному монарху, он навлек на себя неудовольствие Вильгельма III. По смутным подозрениям и необоснованным обвинениям он четырежды подвергался тюремному заключению. Король взял управление Пенсильванией в свои руки, и полковник Флетчер был назначен губернатором этой провинции, а также Нью-Йорка. По прибытии полковника Флетчера в Филадельфию лица, находившиеся у власти, по-видимому, передали ему управление без какого-либо уведомления или приказа им со стороны короны или собственника. Однако в ходе строжайшего разбирательства выяснилось, что Пенн не позволил личной благодарности привести его к серьезному неисполнению служебного долга, и в результате он вернул себе расположение короля Вильгельма; а получив разрешение возобновить и осуществлять свои права, он назначил Уильяма Маркэма своим вице-губернатором.

В течение нескольких лет колония продолжала процветать без каких-либо событий, требующих отражения в истории. В 1699 году Пенн вновь навестил своих пенсильванских соратников в сопровождении семьи с намерением провести среди них оставшуюся часть жизни. Но вскоре возникло несколько вопросов, по которым между ним и законодательным собранием существовали расхождения во мнениях, что разочаровало его в надеждах обрести влияние как законодателя. В результате он решил вернуться в Англию и, вполне естественно, пожелал, чтобы до его отъезда были окончательно приняты какие-либо основы государственного устройства. В 1701 году он подготовил и представил ассамблее такой документ, который был принят. Он закрепил за ними, в соответствии с документом 1696 года, право инициировать законопроекты, что по хартиям, предшествовавшим этой дате, было правом одного лишь губернатора, а также право изменять или отклонять те из них, которые выносились на их рассмотрение. Губернатору же он предоставлял право отклонять законопроекты, принятые ассамблеей, назначать собственный совет и осуществлять всю исполнительную власть.

Сразу после того, как его четвертые основы были приняты, Пенн вернулся в Англию; но едва он прибыл туда, как споры между провинцией и территориями вспыхнули с большей ожесточенностью, чем прежде; и в следующем году в Ньюкасле было окончательно учреждено отдельное законодательное собрание Делавэра. В дополнение к известиям об этих затянувшихся разногласиях и окончательном разрыве между двумя поселениями, Пенна докучали жалобы на управление губернатора Эванса; установив путем тщательного их рассмотрения, что они имели под собой слишком веские основания, он назначил вместо него Чарльза Гукина, джентльмена из старинного ирландского рода, который казался способным удовлетворить людей, над которыми ему предстояло председательствовать. Обнаружив, что его народ по-прежнему недоволен, Пенн, которому исполнилось шестьдесят шесть лет, в последний раз обратился к ассамблее с письмом, полным спокойной торжественности и исполненного достоинства беспокойства. Говорят, что это письмо произвело глубокое и сильное впечатление на более благоразумную часть ассамблеи, которая теперь прониклась сочувствием к отцу своей страны, стала с нежностью относиться к его преклонному возрасту, помнить о его многолетних трудах и ценить собственный интерес к его выдающейся славе; однако весьма сомнительно, что об этой перемене настроений когда-либо узнал их прославленный адресат, у которого вскоре после этого началась череда апоплексических припадков, в значительной степени затруднивших работу его памяти и рассудка и в конце концов оборвавших его жизнь.

Законодательные собрания и губернаторы продолжали действовать на основе благородных принципов и примера, оставленных их основателем для подражания, и колония посредством успешно проведенных у индейцев покупок приобрела обширную и свободную от притязаний территорию, продолжая быстро следовать по пути процветания. Единственным обстоятельством, которое, судя по всему, вызвало сколько-нибудь заметный внутренний разлад, был спор между губернаторами и ассамблеей по вопросу об освобождении земель собственников от общего налогообложения — требование, которое жители считали весьма несправедливым. В январе 1757 года ассамблея Пенсильвании проголосовала за законопроект о выделении его величеству суммы в сто тысяч фунтов стерлингов посредством налога на все имения, недвижимые и движимые, а также на лица, подлежащие налогообложению в пределах провинции. Представив его губернатору Денни для утверждения, он отказался. «Собственники, — отметил он в своем послании, — согласны на то, чтобы их имения облагались налогом способом, который кажется им разумным и соответствующим актам парламента о земельном налоге в нашей метрополии». Поскольку губернаторы Пенсильвании по-прежнему отказывались давать согласие на любой законопроект о налогах, который не освобождал бы имения собственников, ассамблея этой провинции направила знаменитого Бенджамина Франклина в качестве представителя в Лондон с петицией к королю о защите прав. Этот вопрос обсуждался в тайном совете; и мистер Франклин, согласившись на предложение взять на себя обязательства в том, что оценки будут честными и справедливыми, добился того, что законопроект о введении общего налога, ранее получивший согласие губернатора, хотя и после отъезда представителя из провинции, был удостоен королевского одобрения. Эти споры, призвав энергичный ум Бенджамина Франклина к новой сфере деятельности, расширили круг его наблюдений и подготовили его к тем выдающимся заслугам, в которых он снискал свою величайшую славу, способствуя славе своей страны.

МЭРИЛЭНД.

Основателем штата Мэриленд был лорд Балтимор. До даты выдачи его хартии это была часть территории Виргинии; но этим документом она была отделена и объявлена подчиненной исключительно короне Англии. Лорд Балтимор был назначен ее абсолютным собственником и получил полномочия с согласия делегатов, которых он должен был созвать для этой цели, издавать законы для провинции и управлять ими. Получив таким образом весьма благоприятную хартию, он приступил к претворению ее положений в жизнь.

Он назначил своего брата Леонарда Калверта губернатором новой провинции и совместно с ним снарядил суда, которые перевезли многочисленный отряд эмигрантов, в основном католиков, многие из которых были дворянами знатного и богатого происхождения. После окольного плавания губернатор в сопровождении своего брата Джорджа прибыл в Поинт-Комфорт в Виргинии в феврале 1634 года. В начале марта он направился вверх по Чесапикскому заливу на север и вошел в реку Потомак, по которой проплыл двенадцать лиг и бросил якорь у острова, названного им Сент-Клемент. Здесь он воздвиг крест и вступил во владение «во имя Спасителя мира и короля Англии». Оттуда он поднялся на пятнадцать лиг выше к индейскому селению Потомак на виргинской стороне реки, ныне называемому Нью-Марлборо, где был принят дружелюбно. Прибыв в город Пискатава на мэрилендской стороне, он обнаружил Генри Флита, англичанина, который несколько лет прожил среди туземцев, пользовался у них большим уважением и оказался весьма полезен в качестве переводчика.

Организовав встречу с верованом, или вождем, Калверт спросил его, согласен ли он на то, чтобы в его стране было основано поселение; тот ответил: «Я не стану велеть вам уходить, равно как и не стану велеть вам оставаться; но вы можете действовать по своему усмотрению». Убедив туземцев в том, что его намерения честны и мирны, губернатор стал искать подходящее место для основания своей колонии. Он посетил ручей на северной стороне Потомака, на котором обнаружил индейскую деревню. Здесь он ознакомил местного правителя со своими намерениями и подарками ему и его приближенным настолько снискал его дружбу, что получил разрешение жить в одной части селения до следующего урожая, когда, по уговору, туземцы должны были полностью покинуть это место. Обе стороны заключили договор жить вместе в мире и согласии. После того как Калверт предоставил удовлетворительное возмещение, индейцы с готовностью уступили часть своих домов и переселились в остальные. Таким образом, 27 марта 1634 года губернатор мирно вступил во владение страной Мэриленд и дал городу имя Сент-Мери, а ручью, на котором он располагался, — имя Сент-Джордж. Стремление воздать должное туземцам, предоставив им разумную компенсацию за их земли, является чертой характера первых переселенцев, которая всегда будет делать честь их памяти.

Обстоятельства благоприятствовали быстрому росту населения колонии. Хартия даровала более широкие привилегии, чем когда-либо прежде предоставлялись подданному; страна была привлекательной; туземцы — дружелюбными; с юга церковники изгоняли пуритан, с севера пуритане изгоняли церковников в ее пределы, где всех свободно принимали, защищали и лелеяли. Колония вскоре смогла экспортировать кукурузу и другие продукты в Новую Англию и Ньюфаундленд, получая взамен сушеную рыбу и другие припасы. Индейцы также добывали много оленей и индюков, которых продавали англичанам за ножи, бусы и другие мелкие предметы торговли, в то время как скот, свиней и домашнюю птицу приобретали в Виргинии.

Факт, делающий величайшую честь этим ранним колонистам, заключается в том, что спустя пятнадцать лет после высадки на берег генеральная ассамблея народа приняла акт под названием «Акт о религии», в котором широко признаются великие принципы религиозной веротерпимости и свободы. Этот закон был принят ассамблеей, состоявшей исключительно из католиков, и примечателен тем, что является первым зарегистрированным законодательным актом, принятым каким-либо правительством под управлением членов римской иерархии в пользу неограниченной терпимости ко всем христианским сектам.

В 1676 году скончался Сесил, лорд Балтимор, отец провинции. Более сорока лет он руководил ее делами в качестве собственника и проявлял во всем своем поведении доброе сердце и просветленный ум. Хотя он жил в эпоху фанатизма, он был либерален в своих взглядах; и за все свои усилия способствовать счастью ближних он не желал никакой награды, кроме их благодарности. Эту награду он получил. Записи ассамблеи Мэриленда содержат частые свидетельства уважения и привязанности народа. Ему наследовал в качестве собственника его старший сын Чарльз, который в течение нескольких лет был губернатором колонии и проявил те же любезные качества, которые снискали уважение и любовь к его отцу.

Последние годы проприетарного правления были омрачены обстоятельством, подобным тому, какое основание колонии Мэриленд причинило Виргинии. Пожалование, сделанное Карлом II знаменитому Пенну, включало территорию Делавэра, которую лорд Балтимор всегда считал находящейся в пределах своего патента. По прибытии Уильяма Пенна в Америку между ним и лордом Балтимором состоялась встреча в надежде достичь дружественного урегулирования границ их соответствующих земельных пожалований. Но претензии сторон были настолько несовместимы, что в то время оказалось невозможно урегулировать их способом, удовлетворительным для обоих. В конце концов Пенн пожаловался английскому правительству и благодаря своим связям при дворе добился решения о том, что спорная территория должна быть разделена на две равные части, одна из которых отводилась ему самому, а другая — лорду Балтимору. Это судебное решение было приведено в исполнение, и территория, составляющая ныне штат Делавэр, была таким образом отторгнута от провинциальных границ Мэриленда.

В год, следующий за революцией 1688 года, покой Мэриленда был снова нарушен. Были искусно пущены слухи о том, что католики вступили в сговор с индейцами с целью уничтожить всех протестантов в провинции. Была немедленно создана вооруженная ассоциация для защиты протестантской религии и утверждения прав короля Вильгельма и королевы Марии. Магистраты попытались оказать сопротивление этой ассоциации силой, но, встретив мало сторонников, были вынуждены сложить с себя управление. Король Вильгельм поручил тем, кто взял на себя верховную власть, осуществлять ее от его имени; и в течение двадцати семи лет корона сохраняла полный контроль над провинцией. В 1716 году собственник был восстановлен в своих правах, и он и его потомки продолжали пользоваться ими до начала революции. Тогда народ взял управление на себя, принял конституцию и отказался признать претензии представителей лорда Балтимора ни на юрисдикцию, ни на собственность.

СЕВЕРНАЯ И ЮЖНАЯ КАРОЛИНА.

Окончательное заселение этой страны было начато графом Кларендоном и другими придворными Карла II, которым было пожаловано право на все земли, лежащие между тридцать первым и тридцать шестым градусами северной широты, и которые получили в своей хартии широкие полномочия по управлению и судопроизводству. Ранее предпринимались безуспешные попытки колонизировать эту часть североамериканского континента, и различным лицам были выданы пожалования, которые теперь тайным советом были признаны недействительными. Несколько поселенцев были разбросаны по разным частям, а тем, кто находился на проливе Албемарл, было разрешено на определенных условиях сохранить свои земли. Над ними было организовано правительство, во главе которого был поставлен мистер Драммонд.

Приняв командование над зарождающимся поселением в Албемарле, собственники распорядились провести обследование побережья к югу и запланировали создание новой колонии в округе Кларендон, который недавно был покинут эмигрантами из Новой Англии. В развитие этой цели они возложили на Джона Йиманса, уважаемого плантатора с Барбадоса, должность главнокомандующего округом Кларендон. Осенью он привел с Барбадоса группу эмигрантов, которые высадились на южном берегу мыса Фир. Он добился расположения туземцев и обеспечил семилетний мир. Плантаторы, расчищая лес, чтобы освободить место для земледелия, «неизбежно заготовляли древесину для нужд бондарей и строителей, которую переправляли на остров, откуда они эмигрировали, в качестве первого предмета слабой торговли, разжегшей искру трудолюбия, которая вскоре оживила все вокруг». К югу от мыса Ромейн также планировалось основать другое поселение, которое получило название Картерет и было подчинено отдельному губернатору.

Во исполнение полномочий, которыми собственники были наделены своей хартией, они начали разрабатывать систему законов для управления своей колонией, при этом воспользовавшись помощью прославленного Джона Локка. Форма правления, предложенная этим выдающимся человеком, оказалась совершенно невыполнимой и бесполезной. Она не встретила одобрения у народа и никогда не приобрела силу фундаментальных законов.

Несмотря на эти конституции и юридические приготовления, прошло несколько лет, прежде чем собственники Каролины предприняли какие-либо серьезные усилия по ее заселению. В 1667 году они снарядили корабль, поручили командование им капитану Уильяму Сейлу и отправили его привезти им некоторые сведения о побережье. Его доклад работодателям, как и следовало ожидать, оказался благоприятным. Он восхвалил их владения и призвал их с энергией приступить к осуществлению своего проекта. Его наблюдения относительно Багамских островов, которые он посетил, побудили их обратиться к королю с просьбой о их пожаловании, и Карл даровал им патентом все те острова, которые лежали между двадцать вторым и двадцать седьмым градусами северной широты. После этого оставалось лишь готовиться к отправке колонии в Каролину. Были приобретены два корабля, на борту которых разместилось множество искателей приключений с продовольствием, оружием и утварью, необходимыми для строительства и возделывания земли.

Сейл был назначен первым губернатором и получил патент от 26 июля 1669 года. Расходы на эту первую отправку составили двенадцать тысяч фунтов, что доказывает, что собственники питали немалые надежды в отношении своего палатината. Однако число людей было отнюдь не адекватным предприятию, особенно учитывая множество дикарей, рыскавших по этой обширной глуши. Где именно впервые высадился губернатор Сейл, неизвестно; но он остался недоволен своим первым местоположением и, продвинувшись на юг, завладел перешейком между реками Эшли и Купер, где заложил город, который в честь правящего тогда короля назвал Чарлстоном; однако, скончавшись вскоре после этого, сэр Джон Йиманс, который в течение нескольких лет был губернатором в Кларендоне, был назначен его преемником. Это новое поселение привлекло много жителей из поселения в Кларендоне и в конце концов полностью опустошило его. Находясь на большом расстоянии от Албемарла, собственники установили над ним отдельное управление, откуда и возникли различительные наименования Северной и Южной Каролины.

Дела северной колонии теперь должны привлечь часть нашего внимания. Фундаментальные конституции, которые уже были описаны, были встречены колонистами с отвращением и раздором. Их обнародование не принесло никакого иного результата, кроме как возбудило самую закоренелую подозрительность к замыслам собственников; пока со временем бунтарский дух не овладел умами людей и не дошел до настроений, столь же враждебных субординации, сколь политика собственников была противна свободе. С этого периода история северной провинции на протяжении ряда лет погружена в такую путаницу и противоречия, что ее невозможно сделать интересной и трудно даже понять. Это летопись восстаний и бунтов, которую нелегко понять и которая недостаточно интересна, чтобы требовать чего-либо большего, чем это легкое упоминание.

Возвращаясь к делам южной колонии, находящейся ныне под управлением Джозефа Уэста. Поскольку местоположение Старого Чарлстона оказалось неудобным, жители в 1680 году перебрались на Ойстер-Пойнт, где был заложен новый город, которому было дано имя прежнего. В том же году началась война с вестоу, мощным племенем индейцев, которая грозила колонии большим ущербом; однако мир вскоре был восстановлен. Губернатора Уэста сменил сэр Ричард Кирл, ирландский джентльмен, умерший через шесть месяцев после прибытия в страну. После его кончины его преемником был избран полковник Роберт Куорри. Во время его правления в Чарлстон заходили пираты и покупали продовольствие за свое испанское золото и серебро. К этим общественным грабителям вместо того, чтобы схватить их и судить по законам Англии, отнеслись с большой учтивостью и дружбой в нарушение норм международного права.

Недостаточно оснований утверждать, был ли губернатор не осведомлен о договоре с Испанией, согласно которому Англия лишила прежней терпимости этих грабителей испанских владений, или же он боялся предавать их суду из-за печально известной храбрости их товарищей в Вест-Индии; но одно несомненно: Карл II в течение нескольких лет после реставрации сквозь пальцы смотрел на их грабежи, и многие из них совершали такие доблестные поступки, которые в праведном деле по справедливости заслужили бы почести и награды; он даже возвел в рыцарское достоинство валлийца Генри Моргана, который разграбил Порто-Белло и Панаму и вывез оттуда огромные сокровища. В течение нескольких лет этот корпус грабителей в Вест-Индии был столь грозен, что внушал ужас во всех уголках испанских владений. Их золото и серебро, которое они щедро тратили в колонии, обеспечивало им радушный прием среди каролинцев, которые свободно открывали для них свои порты и снабжали их необходимыми вещами. Они могли купить расположение губернатора и дружбу народа за то, что считали сущим пустяком. Оставляя свое золото и серебро в обмен на одежду, оружие, боеприпасы и продовольствие, они отправлялись на поиски новых. Однако собственники, получив сведения о покровительстве, оказываемом пиратам губернатором Куорри, отстранили его от занимаемой должности, и в 1685 году ландграф Джозеф Мортон был назначен на управление колонией.

Сейчас нет необходимости возвращаться к трудностям между проприетарным правительством и народом: они привели к крайнему раздражению, и в 1690 году на собрании представителей был внесен и принят законопроект о лишении Джеймса Коллетона, тогдашнего губернатора провинции, права занимать любую должность или осуществлять любую власть, гражданскую или военную, в колонии, и ему было сообщено, что в установленный срок он должен покинуть колонию.

Во время этих общественных волнений Сет Сотел, один из собственников, изгнанный из Северной Каролины, внезапно появился в Чарлстоне и при поддержке мощной фракции взял в свои руки бразды правления. Поначалу народ с радостью признал его власть, пока поток их вражды был направлен против Коллетона, особенно учитывая, что он выступил активным и ведущим лицом в оппозиции к тому губернатору и ратифицировал закон о его изгнании и высылке; однако впоследствии они обнаружили, что он лишен всяких принципов чести и даже честности. Ненасытная алчность этого человека была такова, что любые ограничения общей справедливости и беспристрастности попирались им; а угнетение, какое обычно сопровождает возвышение вульгарных и амбициозных соискателей власти, простерло свой железный жезл над расколотой колонией. Честные торговцы с Барбадоса и Бермудских островов были схвачены как пираты по приказу этого «народного» губернатора и заточены в тюрьму до тех пор, пока им не были выплачены те пошлины, которые ему заблагорассудилось востребовать; от уголовников и изменников принимались взятки за содействие их побегу от правосудия; а плантации насильственно захватывались под самыми легкомысленными и несправедливыми предлогами. Наконец, народ, устав от его тяжких поборов и вымогательств, сговорился взять его силой и отправить морем в Англию. Тогда он проявил низость духа, обычно сопутствующую склонности к тирании, и смиренно умолял разрешить ему остаться в стране, обещая предать свое поведение суду ассамблеи на ее первом заседании. Когда ассамблея собралась, против него было выдвинуто тринадцать различных обвинений, и все они были подкреплены сильнейшими доказательствами; признав его виновным, они заставили его навсегда отречься от управления и страны.

Следующим важным событием, привлекающим наше внимание, является неудачная экспедиция против Сент-Огастина, спланированная губернатором Муром в 1702 году во время разрыва в Европе между Англией и Испанией. Она полностью провалилась и навлекла на колонию долг в шесть тысяч фунтов стерлингов, что вызвало множество резких упреков в адрес губернатора и сильно подорвало его репутацию. Чтобы реабилитировать свое доброе имя, губернатор решился на экспедицию против индейцев аппалачей из-за оскорблений и убытков, которые те были подстрекаемы испанцами совершить. Чтобы закрепить свое завоевание, он переселил тысячу четыреста этих индейцев на территорию, ныне входящую в состав Джорджии, — мера, которая, по-видимому, привела к поселению англичан в той части страны.

Северная колония продолжала получать пополнения своих сил из ряда европейских государств. В 1707 году прибыла группа французских протестантов и обосновалась на реке Трент, притоке Ньюса; а три года спустя большое число пфальцев, бежавших от религиозных преследований в Германии, нашли приют в той же части провинции. Каждой из этих групп эмигрантов собственники выделили по сто акров земли. На своих вновь приобретенных владениях они жили в мире, наслаждаясь свободой совести и рассчитывая на достаток и покой, когда внезапно на них обрушилось страшное бедствие. Индейцы тускарора и кори, страдая от недавних агрессивных действий и опасаясь полного уничтожения из-за посягательств этих чужеземцев, с присущей им скрытностью замышляли их полное истребление. Отправив свои семьи в один из укрепленных городов, две тысячи лучников выступили в поход и в ту же ночь разрозненными отрядами атаковали ближайшие поселения пфальцев. Мужчины, женщины и дети были вырезаны без разбора. Дикари с быстротой и свирепостью волков бежали от деревни к деревне. Перед ними был покой невинности, позади — сон смерти. Немногие спасшиеся подняли тревогу в более отдаленных поселениях и поспешили в Южную Каролину за помощью. Губернатор Крейвен немедленно направил на помощь братской колонии почти тысячу человек под командованием полковника Барнвелла. Ужасна была глушь, через которую пришлось маршировать полковнику Барнвеллу, и требовалась предельная поспешность. В лесах не было дороги, по которой могли бы пройти лошади или повозки, и его армии пришлось столкнуться со всеми возможными лишениями и опасностями со стороны климата, дикой природы и врага.

Несмотря на все трудности, Барнвелл двинулся против них и, будучи гораздо лучше снабжен оружием и боеприпасами, чем его враг, нанес им большой урон, убив в первом же бою триста индейцев и захватив около сотни пленных. Тогда тускароры отступили к своему городу, укрепленному деревянным бруствером; но там Барнвелл окружил их и заставил просить о мире; а поскольку некоторые из его людей были ранены, а другие сильно пострадали от постоянного бодрствования, сильного голода и усталости, дикари тем легче добились своей просьбы. Убив, ранив или захватив в плен около тысячи тускарор, Барнвелл вернулся в Южную Каролину. Однако мир был недолгим, и при возобновлении военных действий вновь была запрошена помощь у южной колонии. Полковник Джеймс Мур, деятельный молодой офицер, был немедленно отправлен с сорока белыми людьми и восемьюстами дружественными индейцами. Он обнаружил врага в форте близ реки Котекни, и после осады, длившейся более недели, форт был взят, а восемьсот индейцев захвачены в плен. Тускароры, упавшие духом от этого поражения, в 1713 году переселились на север и присоединились к знаменитой конфедерации, именуемой Пятью Нациями. Остальные запросили мира и впоследствии продолжали оставаться дружественными.

Северная колония едва оправилась от бича индейской войны, как южная подверглась тому же бедствию. Все племена от Флориды до мыса Фир некоторое время участвовали в заговоре с целью истребления белых. За день до того, как ямаси начали свои кровавые действия, капитан Найрн и некоторые торговцы, заметив необычное мрачное выражение на их диких лицах и явно сильное душевное волнение, предвещавшее для них приближение беды, подошли к их вождям, умоляя назвать причину их беспокойства и обещая, если им был причинен какой-либо вред, удовлетворить их жалобы. Вожди ответили, что у них нет ни на кого жалоб, но они намерены рано утром отправиться на охоту. Капитан Найрн соответственно лег спать, а торговцы удалились в свои хижины и провели ночь в кажущейся дружбе и спокойствии. Но на следующее утро на рассвете, 15 апреля, все были встревожены криками войны. Лидеры вышли под ружьем, созывая своих последователей и громогласно провозглашая планы мести. Молодые люди, пылая яростью и страстью, схватились за оружие и за несколько часов вырезали более девяноста человек в городе Покаталиго и на соседних плантациях; и гораздо большее число людей стало бы жертвами на острове Порт-Ройал, если бы их провидение не предупредило об опасности. Мистер Барроуз, капитан ополчения, получив два ранения, переплыв милю и пробежав десять, спасся в Порт-Ройал и поднял тревогу в городе. К счастью, в гавани оказался корабль, жители в страшной спешке поднялись на борт и отплыли в Чарлстон; несколько семей плантаторов на этом острове, не получив своевременного предупреждения, попали в варварские руки индейцев, и некоторые из них были убиты, а другие взяты в военные пленники.

В то время как ямаси, к которым присоединились крики и аппалачи, наступали на южные границы, распространяя опустошение и резню по всей провинции, колонисты на северных рубежах также обнаружили индейцев среди своих поселений в составе грозных отрядов. Каролинцы безрассудно лелеяли надежды на дружбу конгари, катав и чероки, но вскоре обнаружили, что те тоже присоединились к заговору и объявили войну. Подсчитали, что южное подразделение врага состояло из более чем шести тысяч лучников, а северное — из числа от шестисот до тысячи. В смотровом списке в Чарлстоне было не более одной тысячи двухсот человек, способных носить оружие, но поскольку в городе было несколько фортов, куда жители могли отступить, губернатор Крейвен решил выступить с этой небольшой силой в леса против врага. Он объявил военное положение и наложил эмбарго на все суда, чтобы предотвратить выезд из страны людей или вывоз продовольствия. Он добился принятия акта ассамблеи, уполномочивающего его проводить рекрутский набор, захватывать оружие, боеприпасы и припасы везде, где они будут обнаружены, вооружать таких надежных негров, которые могли оказаться полезными в столь критический момент, и вести войну с максимальной энергией.

Будучи хорошо знаком с кровожадным нравом своих врагов и их ужасной жестокостью по отношению к пленникам, губернатор продвигался против них медленными и осторожными шагами, всегда поддерживая строжайшую охрану вокруг своей армии. Он хорошо знал, в каких выгодных условиях они сражаются среди своих родных зарослей и какие различные уловки и стратагемы они используют при ведении своих войн; и поэтому он пуще всего остерегался внезапных нападений, которые могли повернуть его последователей в беспорядок и сорвать цель его предприятия. Судьба всей провинции зависела от успеха его оружия, и у его людей не было иной альтернативы, кроме как победить или умереть мучительной смертью. По мере его продвижения отряды разбегались перед ним, пока он не достиг Солткетчерса, где они разбили свой большой лагерь. Здесь из-за деревьев и кустов завязался ожесточенный и кровопролитный бой, индейцы улюлюкали, гикали, то отступая на время, то снова и снова возвращаясь в атаку с удвоенной яростью. Но губернатор, несмотря на их превосходящую численность и ужасные крики, держал провинциалов по пятам за ними и гнал их перед собой, как стаю волков. Он изгнал их из их поселения на Индиан-Ривер, преследовал через саванну и полностью избавил провинцию от этого грозного племени дикарей. Какое число из состава армии было убито, не указано; но за всю войну почти четыреста несчастных жителей Каролины пали жертвами индейской жестокости, имущество большой ценности было уничтожено, а крупный долг — накоплен.

От какой-либо части этого долга владельцы отказались платить, и вследствие их сурового и произвольного поведения в отношении этого вопроса и его последствий между ними и народом возникла ожесточенная вражда. Было решено сбросить их иго. Благоприятный случай представился на общем смотре ополчения в Чарлстоне в 1719 году; офицеры и солдаты связали себя торжественным договором противостоять тирании владельцев. Ассамблея была распущена губернатором, но немедленно собралась на конвент и взяла на себя руководство общественными делами. Несмотря на все противодействие, они утвердили себя в полном обладании правительством как в его законодательной, так и в исполнительной части.

Агент Каролины в конце концов добился слушания у лордов-регентов и совета в Англии (король в то время находился в Ганновере), которые высказали мнение, что владельцы нарушили свой патент, и приказали генеральному атторнею выдать против него writ of scire facias. Вследствие этого решения в сентябре 1720 года они назначили генерала Фрэнсиса Николсона временным губернатором провинции с королевской комиссией. Несколько лет спустя семеро владельцев продали королю свои притязания на землю и ренту, а все они уступили ему свое право юрисдикции. Управление обеими Каролинами впоследствии осуществлялось в каждой колонии губернатором и советом, назначенными короной, а также ассамблеями, избираемыми народом. Они вскоре привлекли к себе всеобщее внимание, и их население увеличилось за счет притока переселенцев из нескольких европейских государств.

В 1738 году в южной колонии произошло тревожное восстание негров. Несколько человек собрались в Стоно, застигли врасплох и убили двух людей, заведовавших складом, откуда взяли ружья и боеприпасы. Затем они выбрали капитана и под бой барабанов и с развевающимися знаменами двинулись на юго-запад. По пути они сжигали каждый дом, убивали всех попадавшихся им белых и заставляли других негров присоединяться к ним. Губернатор Булл, возвращавшийся в Чарлстон с юга, случайно встретил их, поспешно уклонился от встречи с ними и поднял тревогу. Новость вскоре достигла Уилтауна, где, к счастью, большое собрание людей присутствовало на богослужении. Мужчины, согласно закону провинции, принесли с собой оружие к месту молитвы и немедленно выступили на поиски негров, которые к тому времени стали грозной силой и сеяли вокруг себя ужас и опустошение, убив около двадцати белых. Пока они на открытом поле пировали и танцевали в исступленном лихорадочном восторге от своего недавнего успеха, на них внезапно напали; часть из них была убита, остальные обратились в бегство, но большинство были пойманы и преданы суду. Те, кто был вынужден присоединиться к заговорщикам, были помилованы; однако вожаки и главные подстрекатели предали смерти. Испытывая опасения, проистекающие, вероятно, из этого восстания, легислатура Южной Каролины приняла закон о том, что всякий, кто будет обучать или заставит обучать какого-либо раба или рабов письму, либо использует или задействует какого-либо раба в качестве писца при каком бы то ни было письме, за каждое такое преступление подвергается штрафу в размере ста фунтов.

Каролины часто подвергались пагубным последствиям войн со стороны французов и испанцев, а также некоторых индейских племен, но после Парижского договора развитие этих колоний более не сдерживалось по этой причине. Ассамблея Южной Каролины, воспользовавшись мирным состоянием колонии для поощрения эмиграции, выделила крупный фонд на премии для иностранных протестантов и тех трудолюбивых бедняков из Великобритании и Ирландии, которые прибудут в провинцию в течение трех лет и поселятся во внутренних районах. Были распланированы два тауншипа, каждый площадью сорок восемь тысяч акров: один на реке Саванна, под названием Мекленбург, а другой на водах Санти, у Лонг-Кейна, под названием Лондондерри. Вскоре после этого колония получила значительное пополнение из Германии.

Помимо иностранных протестантов, в Каролину эмигрировали несколько человек из Англии и Шотландии, а также великое множество из Ирландии. Приток населения шел и из северных колоний, откуда за один год туда переселилось более тысячи семей. Этим искателям приключений на границах были выделены небольшие участки земли, благодаря чему внутренние поселения вскоре стали самой густонаселенной частью провинции, в то время как весь край ощутил важные преимущества, проистекающие из такого прироста населения.

ГЕОРГИЯ.

Последней из колоний, основанных до войны за независимость, была Джорджия. Компания богатых и влиятельных лиц получила патент от Георга III, наделявший ее необходимыми полномочиями, и не теряла времени даром в осуществлении своего замысла. В ноябре 1733 года Джеймс Оглторп отплыл из Грейвзенда в Джорджию со сто шестнадцатью человеками, предназначенными для поселения в этой стране. В январе следующего года он прибыл в Чарлстон, где был тепло принят и откуда отправился исследовать пожалованную патентом территорию. В качестве наиболее подходящего места для нового поселения он выбрал нынешнее расположение Саванны. Завершив строительство форта в этом месте и приведя колонию в оборонительное состояние, он затем попытался наладить дружественные отношения с индейцами и заключить с ними договор о части их владений. Сделав приготовления, казавшиеся обеспечивающими безопасность, Оглторп вернулся в Англию, взяв с собой нескольких индейцев, среди которых были Томочичи, вождь криков, и его королева. Здесь они оставались с визитом около четырех месяцев.

В 1740 году попечители представили отчет о своем управлении. К тому времени в колонию прибыло почти две тысячи пятьсот эмигрантов, из которых более полутора тысяч составляли неимущие англичане или преследуемые протестанты. Благотворительные взносы от правительства и частных лиц составили почти полмиллиона долларов, и подсчитали, что на каждого перевезенного и содержавшегося попечителями человека было потрачено более трех надеров долларов. Надежды, которые лелеяли попечители на то, что колония будет процветать, а объекты их благотворительности — счастливы, оправдались далеко не в полной мере. Таков был характер большей части поселенцев и природа введенных ограничений, что плантации чахли и продолжали нуждаться в пожертвованиях благотворителей. Между тем события готовили разрыв в Европе, и война между Англией и Испанией казалась неизбежной. Полномочные министры, назначенные для урегулирования границ между Джорджией и Флоридой и других разногласий и недоразумений, существовавших между двумя коронами, встретились в Пардо на конвенте, где были выработаны предварительные статьи; однако конференция не закончилась удовлетворением ни для одной из сторон. Купцы потеряли всякое терпение в своих страданиях и стали требовать каперских свидетельств, которые в конце концов и получили; все офицеры флота и армии были вызваны на свои посты, и при единогласном волеизъявлении нации 23 октября 1739 года была объявлена война Испании.

Как только известие об объявлении войны достигло Джорджии, генерал Оглторп переправился во Флориду с четырьмястами отборными людьми своего полка и значительным отрядом индейцев; а несколько дней спустя он выступил со всеми своими силами, насчитывавшими более двух тысяч человек — регулярными войсками, провинциалами и индейцами — к форту Муса, находившемуся в двух милях от Сент-Огастина. Испанский гарнизон при его приближении эвакуировал форт и отступил в город, приведя себя в оборонительное положение; и генерал, вскоре обнаружив, что попытка взять замок штурмом была бы самонадеянной, изменил план операций и решил с помощью военных кораблей, стоявших на якоре у бара Огастина, превратить осаду в блокаду. Сделав необходимые распоряжения, он потребовал от испанского губернатора капитуляции, но тот, чувствуя себя в безопасности в своем оплоте, прислал ему в ответ, что будет рад пожать ему руку в своем замке.

Возмущенный этим ответом, генерал открыл батареи по замку и в то же время забросал город несколькими бомбами. Огонь с одинаковым жаром отражался из испанского форта и с шести полугалер в гавани; но расстояние было столь велико, что канонада, хотя и продолжавшаяся несколько дней, не нанесла большого урона ни одной из сторон. Оказывается, несмотря на блокаду, испанскому гарнизону удалось принять подкрепление из семи тысяч человек и большой запас провизии. Всякая перспектива уморить врага голодом была потеряна, и армия начала отчаиваться принудить город к капитуляции. Войска Каролины, ослабленные жарой климата, деморализованные болезнями и утомленные бесплодными усилиями, крупными массами ушли прочь. Командующий флотом, принимая во внимание скудность продовольствия и приближение обычного сезона ураганов, счел неблагоразумным дольше подвергать риску свой флот у этого берега. Сам генерал болел лихорадкой, а его полк был изнурен усталостью и выведен из строя болезнями. Эти объединенные бедствия сделали необходимым оставить предприятие, и Оглторп с крайним прискорбием и сожалением вернулся во Фредерику.

Спустя два года испанцы приготовились к возмездию путем вторжения в Джорджию, намереваясь в случае успеха покорить Каролину и Виргинию. Получив сведения об их приближении, генерал Оглторп запросил помощи у Южной Каролины: но жители этой колонии, питая к нему сильную неприязнь и будучи напуганы угрожавшей им опасностью, решили позаботиться лишь о собственной безопасности, хотя и не заявляя открыто о своем намерении. Генерал Оглторп, однако, сделал приготовления к энергичной обороне. Он собрал семьсот человек, не считая отряда индейцев, разместил свою штаб-квартиру во Фредерике на острове Сент-Саймон и с этим небольшим отрядом решил противостоять любым силам, которые могли быть брошены против него. Его главнейшей надеждой было то, что он сможет сопротивляться врагу до прибытия подкрепления из Каролины, которого он ежедневно и с нетерпением ждал. В последний день июня испанская флотилия, насчитывавшая тридцать два судна и имевшая на борту более трех тысяч человек, бросила якорь у залива Сент-Саймонс. Несмотря на все сопротивление, которое мог оказать генерал Оглторп, они поднялись по реке Алтамаха, высадились на остров и возвели там укрепления. Будучи убежден, что его малые силы в случае разделения окажутся совершенно неэффективными, Оглторп собрал все их во Фредерике. Одну часть он задействовал в укреплении своих оборонительных сооружений; горцы и индейцы, рыская день и ночь по лесам, часто атаковали передовые посты противника. Труд войск был непрекращающимся, а долгое затягивание ожидаемой помощи, все еще неожиданно удерживаемой Южной Каролиной, вызывало самые мрачные и угнетающие опасения.

Оглторп, узнав наконец от бежавшего из испанского лагеря английского узника, что между войсками с Кубы и войсками из Сент-Огастина существуют разногласия, приведшие к созданию отдельного лагеря, решил атаковать неприятеля, пока тот разделен. Воспользовавшись своим знанием лесов, он выступил ночью с тремястами избранными людьми, ротой горцев и несколькими рейнджерами с намерением застичь врага врасплох. Продвинувшись на два мили к испанскому лагерю, он остановил свои войска и сам пошел вперед с отборным отрядом, чтобы развеять обстановку противника. Стараясь осторожно скрывать свое приближение, французский солдат из его отряда выстрелил из мушкета и побежал в испанские линии. Будучи таким образом предан, он поспешил вернуться во Фредерику и попытался добиться хитростью того, чего нельзя было достичь внезапностью. Опасаясь, что дезертир обнаружит врагу его слабость, он написал ему письмо с просьбой дать знать испанцам о беззащитном состоянии Фредерики и о той легкости, с которой его малый гарнизон может быть изрублен на куски. Он настаивал на том, чтобы привели испанцев к атаке; но если не удастся добиться этого, использовать все свое искусство и влияние, чтобы убедить их остаться по крайней мере еще на три дня у форта Симон; ибо в течение этого времени, согласно только что полученным из Каролины известиям, он получит подкрепление из двух тысяч сухопутных войск с шестью британскими военными кораблями. Письмо завершалось предостережением дезертиру против малейшего намека на замышляемое адмиралом Верноном нападение на Сент-Огастин и уверением, что за свою службу он будет щедро вознагражден британским королем.

Оглторп передал его испанскому пленнику, который за небольшое вознаграждение вместе со свободой пообещал доставить его французскому дезертиру. По прибытии в испанский лагерь, однако, он передал письмо, как и ожидал Оглторп, главнокомандующему, который немедленно взял дезертиров в кандалы. Это письмо озадачило и сбило с толку испанцев: одни подозревали в нем хитрость с целью предотвратить нападение на Фредерику, а другие считали, что оно содержит серьезные инструкции, направляющие действия шпиона. В то время как испанские офицеры раздумывали над тем, какие меры принять, случай, не входящий в расчеты военного искусства или контроль человеческой власти, решил их совет. Три мощных корабля, которые губернатор Южной Каролины отправил на помощь Оглторпу, появились в этот момент у побережья. Совпадение этого открытия с содержанием письма убедило испанского командующего в его подлинном умысле. Вся армия, охваченная сиюминутной паникой, подожгла форт и поспешно погрузилась на корабли, оставив несколько пушек, а также запас продовольствия и военных припасов; и таким образом в момент грозившего покорения молодая колония была чудесным образом спасена.

Так Джорджия с ничтожными потерями была избавлена от величайшей опасности. Генерал Оглторп не только восстановил, но и упрочил свою репутацию. От жителей Каролины, благодарных за свое спасение, и от губернаторов большинства северных колоний он получил сердечные поздравления по поводу своей находчивости и удачи. Но по предъявленному до этого вторжения обвинению Оглторп все же считал себя обязанным честью вернуться в Англию, где на суде обвинение было признано ложным, злонамеренным и необоснованным, а его автор уволен со службы его величества. Характер этого способного генерала предстал теперь в истинном свете, и его современники признали то, о чем повествует беспристрастная история: что именно ему Каролина была обязана своим спасением и покоем, равно как и Джорджия — своим существованием и защитой. После этого периода генерал Оглторп никогда больше не возвращался в провинцию Джорджия, но при всех случаях проявлял в Англии необычайное рвение к ее процветанию и улучшению.

В 1749 году колония подверглась большой опасности с неожиданной и в то же время своеобразной стороны. На протяжении всего своего управления генерал Оглторп из соображений политики обращался с индианкой, вернее, метиской по имени Мэри Масгроу, впоследствии Мэри Босомворт, с особой добротой и щедростью. Обнаружив, что она имеет большое влияние среди криков и понимает их язык, он использовал ее в качестве переводчицы, чтобы легче заключать с ними союзные договоры, выплачивая ей за услуги сто фунтов стерлингов в год. Томас Босомворт, бывший капелланом полка Оглторпа, женился на этой женщине, принял земельный надел от короны и поселился в провинции. Потерпев неудачу в большинстве своих спекуляций, он прибегнул к предприятию необычного рода. Он убедил свою жену заявить, что она является старшей сестрой Малатче, индейского вождя, и ведет свое происхождение по материнской линии от индейского короля, которому по праву природы принадлежала вся территория криков, а следовательно, она обладает правом на нее, превосходящим не только права попечителей, но также и права короля. Соответственно, Мэри приняла титул независимой императрицы, отрекаясь от всякого подчинения или верности королю Великобритании иначе как в порядке договора или союза, в который один суверенный государь может добровольно вступить с другим; было созвано собрание всех криков, перед которыми Мэри произнесла длинную речь, в которой изложила справедливость своих притязаний и великий ущерб, понесенный ею и ее возлюбленными подданными от утраты их территорий, и призвала их к защите своих прав с оружием в руках. Индейцы воспылали яростью при мысли о таком унижении и до единого человека пообещали стоять за нее до последней капли крови в защиту ее королевской особы и их земель; в результате чего королева Мэри, эскортируемая большим отрядом своих диких подданных, отправилась в Саванну, чтобы потребовать от президента и совета официального признания ее прав в провинции.

По поводу этого странного происшествия состоялось несколько встреч между магистратами и индейскими вождями, и президент с советом тешили себя мыслью о мирном компромиссе всех существовавших трудностей и радовались возобновлению дружественных отношений с криками, когда Мэри, возбужденная алкоголем и разочарованная в своих королевских видах, ворвалась среди них подобно фурии, заявив президенту, что это ее народ, что он не имеет к ним никакого отношения и что вскоре он убедится в этом к своему убытку. Президент хладнокровно посоветовал ей удалиться в свои комнаты и воздержаться от отравления умов индейцев, добавив, что в противном случае он отдаст приказ заключить ее под стражу; после чего, повернувшись к Малатче с величайшей яростью, она с недобрыми комментариями повторила то, что сказал президент; Малатче вскочил со своего места, схватился за оружие, призывая остальных последовать его примеру, и посмел кого-либо коснуться королевы. Весь дом в мгновение ока заполнился суматохой и шумом; каждый индеец держал в руке томагавк, и президент с советом не ждали ничего, кроме неминуемой смерти. Во время этой неразберихи капитан Джонс, командовавший стражей, весьма вовремя вмешался и приказал индейцам немедленно сложить оружие, стараясь при этом не просто запугать их, но действуя благоразумно, чтобы избежать крайностей: индейцы неохотно подчинились, и Мэри отвели в отдельную комнату, где к ней приставили охрану и запретили всякое дальнейшее общение с индейцами во время их пребывания в Саванне. В конце концов так называемая королева была вынуждена оставить свои претензии, а индейцы были уговорены удалиться, к великой радости жителей, так долго страдавших от их буйного визита.

Войны, которым она подвергалась, сильно задержали развитие колонии, и в 1752 году попечители передали свой патент королю. Таким образом Джорджия стала королевской провинцией. В то время весь экспорт Джорджии не составлял и десяти тысяч фунтов в год.

ФРАНКО-ИНДЕЙСКИЕ ВОЙНЫ.

Формирование и развитие всех колоний, составивших североамериканскую республику в эпоху ее независимости, прослежены теперь до середины XVIII века. С этого периода обстоятельства стремительно вели к той федерации, которая в конечном итоге принесла колониям независимость и заложила основы их будущего процветания; поистине, в ходе французской войны, начавшейся в 1756 году, энергия колоний оказалась столь едина в достижении одной общей цели, что обобщение их политической истории с этого периода не только становится предпочтительным, но и практически неизбежным.

Не вдаваясь в подробности хода французских открытий, достаточно сказать, что Франция основала поселения на Святого Лаврентия и в устье Миссисипи и вынашивала дерзкий план объединения этих пунктов цепью фортов, протянувшихся через весь континент и призванных ограничить английских колонистов восточной стороной Аллеганских гор. В своих северных колониях военная мощь французов была значительной; Квебек и Монреаль были сильно укреплены, а в других пунктах — Луисбург, Кейп-Бретон, форты озера Шамплейн, Ниагара, Краун-Пойнт, Фронтенак, Тикондерога и некоторые другие — защищали границы. Они также возвели значительный форт в месте слияния Аллеганы с Моногахилой, называвшийся тогда Дюкейн, а ныне образующий местоположение Питтсбурга.

Действия французов в Америке вызвали живой интерес у британского правительства; сочтя войну неизбежной, губернаторам различных колоний отдали приказы отражать силу силой и выбить французов с их постов на Огайо. Эти распоряжения сопровождались рекомендацией образовать союз колоний для более эффективной обороны. Делегаты уже были назначены для встречи в Олбани с целью совещания с Пяти Нациями; и губернатор Ширли рекомендовал обсудить вопрос о союзе также и на конвенте. Комиссары от Массачусетса обладали достаточными полномочиями для содействия в выработке плана; комиссарам от Мэриленда было поручено наблюдать за действиями остальных; а комиссары от Нью-Гэмпшира, Род-Айленда, Коннектикута, Пенсильвании и Нью-Йорка не имели на этот счет никаких инструкций. Однако, как только дружба индейцев показалась обеспеченной раздачей подарков, делегаты назначили комитет для разработки какого-либо проекта предполагаемой конфедерации; и комитет рекомендовал принять устройство, аналогичное управлению отдельных колоний. Должен был появиться великий совет, состоявший из депутатов от различных провинций, и генерал-президент, назначаемый короной, с правом наложения вето на акты совета. Делегаты от Коннектикута, однако, не согласились с этим планом, поскольку он предоставлял слишком преобладающую власть в руки короны.

Он был отвергнут британским министерством по совершенно противоположной причине; они, однако, предложили, чтобы различные губернаторы с одним или двумя своими советниками собирались и принимали такие меры, которых могла потребовать общая безопасность. Но этот план был сорван положением о том, что они могли брать из британской казны средства на все необходимые суммы, возврат которых парламент брал бы на себя путем введения всеобщего налога на колонии. Ассамблея Массачусетса направила особые инструкции своему агенту в Лондоне решительнейшим образом противиться любым мерам, целью которых было установление налогов на колонии под каким бы то ни было предлогом полезности; а Франклин, которому губернатор Виргинии переслал предложение британского министра, совершенно отчетливо изложил в своем ответном письме те причины, которые навсегда помешали бы американцам согласиться на подобное предложение. Он отмечает, что попытка введения налогов парламентом, в котором они не были представлены, вызовет всеобщее недовольство среди американцев — момент, из поля зрения которого ни колонии, ни британское министерство не выпускали с этого периода вплоть до того момента, когда порожденный им спор завершился полным отделением первых от их зависимости от британской короны.

Ранней весной 1755 года британское правительство отправило в Америку генерала Брэддока с солидными силами для изгнания французов и удержания территории; а поскольку Францией были предприняты приготовления к отправке подкрепления в свои армии в Канаде, адмиралу Боскавену было приказано попытаться перехватить французский флот до того, как он войдет в залив Святого Лаврентия. В апреле генерал Брэддок встретился с губернаторами различных провинций для обсуждения плана предстоящей кампании. Было решено осуществить три экспедиции: одну против Дюкейна под командованием генерала Брэддока; одну против фортов Ниагара и Фронтенак под командованием губернатора Ширли; и одну против Краун-Пойнта под командованием генерала Джонстона. Последняя исходила от Массачусетса и должна была выполняться колониальными войсками, набранными в Новой Англии и Нью-Йорке.

Пока велись приготовления к этим экспедициям, другая, спланированная ранее, была осуществлена против французских фортов в Новой Шотландии. Эта провинция была заселена французами, но уступлена англичанам Утрехтским мирным договором. Поскольку ее границы не были определены, французы продолжали занимать часть территории, на которую претендовали англичане, и построили для своей защиты форты. Завладеть ими и было целью экспедиции. Около двух тысяч ополченцев под командованием полковника Уинслоу отплыли из Бостона и, соединившись на переходе с тремястами регулярными солдатами, в апреле прибыли к месту назначения. Форты были осаждены, оказанное сопротивление — незначительным и неэффективным, и вскоре англичане полностью овладели провинцией в соответствии с собственным определением ее границ. Погибли всего трое их людей.

Как только конвент губернаторов был распущен, генерал Брэддок направился к посту у Уэллс-Крик, откуда армия начала марш примерно в середине июня. Их продвижение сильно задерживалось необходимостью прокладывать дорогу; и опасаясь, что враг успеет собрать большие силы, генерал решил выступить вперед с тысяча двумястами отборными людьми, в то время как полковник Данбар должен был медленно следовать в арьергарде с главными силами и тяжелым обогом. Полк полковника Вашингтона был разделен на отдельные роты, и он присоединился к армии лишь в качестве адъютанта при генерале. Пересеченная местность помешала передовому отряду добраться до Моногахилы до 8 июля. Было решено атаковать Дюкейн на следующий же день, и подполковник Гейдж был отправлен впереди с тремястами британских регулярных солдат, в то время как сам генерал следовал на некотором расстоянии с главными силами. Полковник Вашингтон настоятельно предостерегал его предусмотреть засаду, отправив вперед несколько провинциальных рот для прочесывания лесов, но он с одинаковым презрением относился и к провинциалам, и к неприятелю. Моногахила была перейдена во второй раз примерно в семи милях от Дюкейна, и армия с боем продвигалась по редкому лесу среди высокой и густой травы, когда авангард был внезапно приведен в беспорядок залпом из стрелкового оружия. Главные силы построились в три шеренги и были подведены ему на поддержку; главнокомандующий противника пал, и прекращение огня заставило генерала Брэддока предположить, что нападавшие бежали, однако вскоре он подвергся нападению с удвоенной яростью.

Укрывшись за деревьями, бревнами и скалами, индейцы обрушили на войска смертоносный и непрекращающийся огонь; офицеры и солдаты падали густо вокруг, и выжившие не знали, куда направить прицел, чтобы отомстить за убитых товарищей. Весь отряд снова пришел в замешательство, но генерал, упрямый и мужественный, отказался отступать; и вместо того, чтобы отвести их за пределы досягаемости вражеских мушкетов, где их ряды можно было бы легко перестроить, попытался сплотить их на самом месте атаки и посреди самого ожесточенного и смертоносного огня. Он упорствовал в этих усилиях до тех пор, пока под ним не были застрелены пять лошадей, а каждый из его офицеров верхом, за исключением полковника Вашингтона, был либо убит, либо ранен. Наконец генерал пал, и бегство стало всеобщим. Войска поспешно бежали до тех пор, пока не встретили дивизион под командованием Данбара, находившийся тогда в шестидесяти милях в тылу. Шестьдесят четыре офицера из восьмидесяти пяти и около половины рядовых были убиты или ранены. Генерал Брэддок скончался в лагере Данбара, и вся армия, охваченная, судя по всему, паникой, отступила в Филадельфию. Провинциальные войска, столь невысоко ценимые Брэддоком, проявили во время боя величайшее хладнокровие и мужество. Хотя они находились в тылу, только они, ведомые Вашингтоном, выступили против индейцев и прикрыли отступление; и если бы им сначала позволили сразиться с врагом по-своему, они бы легко разгромили его.

Две северные экспедиции, хотя и не столь катастрофические, не достигли поставленных целей. Кампания 1755 года оказалась таким образом совершенно неудачной. Были проведены огромные приготовления, но желаемый результат достигнут не был. Из-за провала трех экспедиций вся граница осталась открытой для опустошений со стороны индейцев. Вторая кампания была почти столь же чревата бедами. Монкальм выступил против Освего и, разрушив его, вынудил англо-американскую армию перейти к обороне. Никаких успешных мер для реализации планов колонистов не предпринималось, и пришлось ждать до следующего года.

В начале следующего года в Бостоне состоялся совет в составе лорда Лаудуна и губернаторов провинций Новой Англии и Новой Шотландии. На этом совете его светлость предложил, чтобы Новая Англия выставила четыре тысячи человек для предстоящей кампании, а со стороны Нью-Йорка и Нью-Джерси было выставлено соразмерное число. Эти требования были выполнены, и весной его светлость оказался во главе весьма значительной армии. С прибытием в начале июля в Галифакс адмирала Холборна с мощной эскадрой и подкреплением из пяти тысяч британских солдат под началом Джорджа, виконта Хау, лорд Лаудун отплыл из Нью-Йорка с шестью тысячами регулярных войск, чтобы соединиться с этими силами в месте их прибытия. Вместо сложных операций, предпринятых в предыдущих кампании, его светлость ограничил свой план одной-единственной целью. Оставив посты на озерах с сильными гарнизонами, он решил направить все свои боеспособные силы против Луисбурга; в качестве места сбора флота и армии, предназначенных для экспедиции, был определен Галифакс. Однако вскоре поступили сведения, что французский флот недавно вышел из Бреста; что Луисбург защищен гарнизоном из шести тысяч регулярных войск, не считая провинциалов; и что он также обороняется семью линейными кораблями, которые стояли на якоре в гавани. Не имея надежды на успех против столь грозных сил, предприятие отложили на следующий год; генерал и адмирал в конце августа направились в Нью-Йорк, а ополченцы были распущены.

Маркиз де Монкальм, воспользовавшись отсутствием основной части британских сил, продвинулся с армией в девять тысяч человек и осадил форт Уильям-Генри. Гарнизон этого форта насчитывал от двух до трех тысяч регулярных войск, его укрепления были прочными и в очень хорошем состоянии; а для дополнительной безопасности этого важного поста генерал Уэбб был размещен в форте Эдвард с армией в четыре тысячи человек. Французский командующий, однако, вел приближение столь энергично, что спустя шесть дней после инвестиции форта полковник Монро, комендант, тщетно запросив подкрепления у генерала Уэбба, счел необходимым сдаться на капитуляцию. Гарнизону полагались воинские почести и защита от индейцев до достижения форта Эдвард; но на следующее утро множество индейцев, которым позволили войти в расположение линий, начали грабеж; и не встречая сопротивления, они набросились на больных и раненых, которых немедленно перебили. Распалив свой аппетит к резне, беззащитные войска были атакованы с дьявольской яростью. Монро тщетно умолял Монкальма предоставить оговоренную охрану, и резня продолжалась. Все вокруг было охвачено суматохой и ужасом. Повсюду дикие звери резали и снимали скальпы со своих несчастных жертв. Их жуткие вопли, стоны умирающих и безумные крики других, сжимавшихся перед занесенным томагавком, французы слышали без содрогания. Ярости дикарей позволили бушевать без удержа, пока пятнадцать сотен человек не были убиты или угнаны пленниками в дикие леса. На следующий день после этой жуткой трагедии майор Патнем был отправлен со своими рейнджерами наблюдать за передвижениями противника. Когда он вышел к берегу озера, их арьергард едва ли находился за пределами ружейного выстрела. Зрелище было до крайности ужасным: форт разрушен; бараки и постройки все еще горели; бесчисленные фрагменты человеческих тел до сих пор жарились в тлеющих кострах; а мертвецы, изуродованные томагавками и скальпирующими ножами во всей разнузданности индейского варварства, были повсюду разбросаны вокруг. Так завершилась третья кампания в Америке, счастливо ставшая последней в череде бедствий, проистекавших из глупости и дурного руководства, а не из нехватки средств и военной силы.

Британская нация была встревожена и возмущена, и король счел необходимым сменить советников. Во главе нового министерства он поставил знаменитого Уильяма Питта, впоследствии графа Чатема, при управлении которого общественное доверие возродилось, а нация словно преисполнилась новой жизни и энергии. Он пользовался одинаковой популярностью в обоих полушариях. Лорда Лаудуна сменил генерал Аберкромби, который ранней весной 1758 года был готов вступить в кампанию во главе пятидесяти тысяч человек — самой мощной армии, когда-либо виденной в Америке.

Для этой кампании были намечены три направления атаки: первое — Луисбург; второе — Тикондерога и Краун-Пойнт; и третье — форт Дюкейн. Ее результат был весьма почетен для британского оружия. Из трех экспедиций две полностью преуспели, а предводитель третьей совершил важное завоевание. Форт Дюкейн был взят, пополнен новым гарнизоном, а его название изменено на Питтсбург. Как водится, индейцы примкнули к сильнейшей стороне. Был заключен мир со всеми племенами между Огайо и озерами, и жители приграничных районов Пенсильвании, Мэриленда и Виргинии снова избавились от ужасов пожаров и скальпирующих ножей.

Этой сменой удачи следует быть обязанным главным образом командным талантам Питта и тому доверию, которое они внушали; и ни в чем эти таланты не проявились столь ярко, как в выборе людей для осуществления его планов. Преимущества этой кампании, однако, были оплачены дорогостоящим усилием и соответствующим истощением сил провинций; и когда циркулярное письмо мистера Питта к различным губернаторам побудило колонии принять решение о самых энергичных приготовлениях к следующей, они быстро обнаружили, что их ресурсы отнюдь не соответствуют их рвению.

Несмотря на эти трудности, было решено ознаменовать 1759 год полным покорением Канады. План кампании заключался в том, что три мощные армии должны были войти во французские владения с трех разных направлений и атаковать все их твердыни почти одновременно. Во главе одного армейского соединения бригадный генерал Вулф, молодой офицер, отличившийся при осаде Луисбурга, должен был подняться по реке Святого Лаврентия и осадить Квебек в сопровождении мощного флота для содействия его войскам. Центральная и главная армия, составленная из британцев и провинциалов, должна была быть направлена против Тикондероги и Краун-Пойнт генералом Амхерстом, новым главнокомандующим, который, овладев этими пунктами, должен был двинуться через озеро Шамплейн по пути реки Ришелье к реке Святого Лаврентия и, спустившись по этой реке, соединиться с генералом Вулфом под стенами Квебека. Третья армия, состоящая в основном из провинциалов, усиленная мощным отрядом дружественных индейцев, находилась под командованием генерала Прадо, который должен был повести это соединение сначала против Ниагары, а после взятия этого места — погрузиться на озеро Онтарио и спуститься по реке Святого Лаврентия против Монреаля. Как заметил недавний автор: «Если бы стихии успокоились, а враг был околдован заклятием, этот блестящий план все равно не мог бы не увенчаться успехом». Эта фраза, однако, выдает весьма ограниченное видение плана, который был вполне достоин ума Питта. В этой расстановке не приносились в жертву сиюминутные выгоды, в то время как более отдаленные результаты являли собой перспективу, весьма способную воспламенить амбиции военачальников и пробудить всю энергию войск. Именно в таком предоставлении мотивов, стремящихся привести физическую силу в наиболее эффективное и настойчивое действие, интеллектуальное превосходство становится очевидным, опровергая расчеты заурядных умов.

Ранней зимой генерал Амхерст начал приготовления к своей части предприятия; но лишь в конце мая его войска собрались в Олбани, и лишь 22 июля он появился перед Тикондерогой. Поскольку морское превосходство Великобритании помешало Франции отправить подкрепления, ни один из постов на этом направлении не смог противостоять столь значительным силам, как у генерала Амхерста. Тикондерога была немедленно оставлена; этот пример последовал и в Краун-Пойнт, и единственным способом, которым враг, казалось, думал сохранить свою провинцию, было затягивание английской армии видимостью сопротивления до тех пор, пока сезон операций не подойдет к концу или пока путем постепенной концентрации своих сил они не станут достаточно многочисленными для оказания эффективного отпора. От Краун-Пойнт они отступили к Иль-о-Нуа, где, как стало известно генералу Амхерсту, находился отряд численностью от трех до четырех тысяч человек и флот из нескольких вооруженных судов. Английские войска приложили большие усилия для обеспечения морского превосходства; и если бы не череда встречных штормов на озере, они, вероятнее всего, выполнили бы первоначальный замысел соединения у Квебека, вместо того чтобы уходить на зимние квартиры в Краун-Пойнт.


Продолжая предприятие против Ниагары, генерал Прадо отплыл с армией по озеру Онтарио и 6 июля высадился без сопротивления примерно в трех милях от форта, который правильным образом осадил. Руководя операциями осады, он погиб от разрыва мортирки, и командование перешло к сэру Уильяму Джонсону. Этот генерал, рассудительно и энергично продолжая план своего предшественника, вел атаку на Ниагару с такой отвагой, что вскоре осаждающие подошли на сотню ярдов к прикрытому пути. Между тем французы, встревоженные опасностью потери поста, бывшего ключом к их внутренней империи в Америке, собрали большой отряд регулярных войск из соседних гарнизонов Детройта, Венанго и Преск-Иль, с которым и партией индейцев решили по возможности снять осаду. Осведомленный об их намерении рискнуть сражением, генерал Джонсон приказал своей легкой пехоте при поддержке нескольких гренадер и регулярной пехоты занять позицию между каскадом Ниагары и крепостью; разместил вспомогательных индейцев на своих флангах и наряду с этой подготовкой к бою принял действенные меры по обеспечению безопасности своих линий и обузданию гарнизона. Около девяти утра 24 июля появился противник, и жуткий звук боевого клич враждебных индейцев стал сигналом к бою. Французы атаковали с большим напором, но были встречены с твердостью и менее чем за час оказались полностью разбиты. Это сражение решило судьбу Ниагары. Сэр Уильям Джонсон на следующее утро начал переговоры с французским комендантом, и через несколько часов была подписана капитуляция. Гарнизон в составе шестисот семи человек должен был выйти с воинскими почестями, погрузиться на суда на озере и быть доставленным в Нью-Йорк, а женщин и детей надлежало отправить в Монреаль. Взятие Ниагары эффективно перерезало сообщение между Канадой и Луизианой.

Экспедиция против столицы Канады была самой дерзкой и важной. Укрепленный от природы и еще сильнее искусственно, Квебек заслужил именование Гибралтара Америки; и каждая попытка против него терпела неудачу. Теперь им командовал Монкальм, офицер выдающейся репутации, и его захват должен был казаться химерическим кому угодно, кроме Питта. Однако он справедливо рассудил, что самые смелые и опасные предприятия часто оказываются наиболее успешными, особенно когда поручаются пламенным умам, горящим энтузиазмом и стремящимся к славе. Такой ум он обнаружил в генерале Вулфе, чье поведение при Луисбурге привлекло его внимание. Он назначил его руководить экспедицией и дал ему в помощники бригадных генералов Монктона, Тауншенда и Мюррея — все они, подобно ему, были молоды и пылки. В начале сезона он отплыл из Галифакса с восьмитысячным войском и около конца июня высадил всю армию на острове Орлеан, в нескольких милях ниже Квебека. С этой позиции он мог вблизи и отчетливо рассмотреть преодолеваемые препятствия. Они были столь велики, что даже смелый и сангвиничный Вулф усмотрел больше оснований для страха, чем для надежды. В письме мистеру Питту, написанном перед началом операций, он заявлял, что видит лишь малые перспективы взятия этого места.

Квебек стоит на северном берегу реки Святого Лаврентия и состоит из верхнего и нижнего города. Нижний город лежит между рекой и крутой и высокой возвышенностью, которая тянется параллельно ей далеко на запад. Наверху этой возвышенности находится плато, на котором расположен верхний город. Ниже, или к востоку от города, течет река Сент-Чарльз, русло которой каменисто, а берега круты и изрезаны. На небольшом расстоянии дальше вниз протекает Монморанси; и между этими двумя реками, простираясь от одной до другой, лагерем стояла французская армия, сильно укрепленная и по меньшей мере равная по численности английской. Генерал Вулф занял Пуэнт-Леви на южном берегу реки Святого Лаврентия и возвел там батареи против города. Шелшая непрерывно канонада, хотя и разрушила множество домов, произвела мало впечатления на укрепления, которые были слишком прочными и удаленными, чтобы подвергнуться существенному воздействию; их возвышение в то же время помещало их вне досягаемости флота.
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Осада Квебека.



Будучи убежден в невозможности взятия города без возведения батарей на северном берегу реки Святого Лаврентия, Вулф вскоре решился на более дерзкие меры. Северный берег реки Святого Лаврентия на значительном расстоянии выше Квебека столь крут и скалист, что высадка десанта перед лицом противника невыполнима. Если предпринять попытку ниже города, форсировать реку Монморанси и выбить французов из их укреплений, Сент-Чарльз представит собой новое и, возможно, непреодолимое препятствие. Видя перед собой каждое препятствие, Вулф героически заметил, что «победоносная армия не знает трудностей», и решил переправиться через Монморанси и принудить Монкальма к бою. Во исполнение этого решения тринадцать рот английских гренадер и часть второго батальона королевских американцев были высажены в устье этой реки, в то время как два соединения под началом генералов Тауншенда и Мюррея готовились форсировать ее выше по течению. План Вулфа заключался в том, чтобы сначала атаковать редут вблизи кромки воды, по-видимому, находившийся вне досягаемости огня вражеских укреплений, в расчете на то, что французы, пытаясь поддержать это фортификационное сооружение, дадут ему возможность вызвать всеобщее сражение; или же, если они смирятся с потерей редута, он сможет впоследствии спокойно изучить их обстановку и выгодно отрегулировать свои будущие действия.

При приближении британских войск редут был оставлен, и генерал, заметив некоторое замешательство в лагере французов, изменил первоначальный план и решил не откладывать атаку. Генералам Тауншенду и Мюррею были немедленно отправлены приказания держать свои соединения в готовности к переправе через реку вброд, а гренадерам и королевским американцам предписывалось строиться на пляже до тех пор, пока их нельзя будет должным образом поддержать. Эти войска, однако, не дожидаясь подкрепления, бурно бросились к укреплениям противника, но были встречены столь мощным и устойчивым огнем французской пехоты, что мгновенно пришли в беспорядок и были вынужденны искать укрытия у редута, оставленного врагом. Задержанные здесь на время ужасной грозой, они все еще оставались в зоне досягаемости сильного огня французов; и многие доблестные офицеры, подвергавшие себя опасности при попытке перестроить войска, были убиты, а общие потери составили около пятисот человек. План атаки был основательно сорван, и английский генерал отдал приказ о переправе обратно через реку и возвращении на остров Орлеан.

Вынужденный оставить атаку с этой стороны, Вулф счел, что выгода может последовать от попытки уничтожить французский флот и отвлечь внимание Монкальма непрекращающимися десантами на северный берег. Генерал Мюррей с двестью людьми на транспортных судах предпринял две энергичные, но безуспешные попытки высадиться; и хотя третья оказалась успешнее, он не добился ничего, кроме сожжения склада военных припасов. Вражеский флот был надежно защищен от нападений как с суши, так и с воды, и главнокомандующий снова был вынужден смириться с унижением отзыва своих войск. В этот момент пришло известие, что Ниагара взята, что Тикондерога и Краун-Пойнт оставлены, но что генерал Амхерст, вместо того чтобы спешить им на помощь, готовится атаковать Иль-о-Нуа.

Хотя Вулф и радовался торжеству своих собратьев по оружию, он не мог не сопоставлять их успех со своими собственными неудачными усилиями. Его ум, столь же возвышенный, сколь и восприимчивый, глубоко переживал неудачи у Монморанси; и крайнее беспокойство, подтачивавшее его хрупкое телосложение, заметно отразилось на его здоровье. Замечали, что он часто вздыхает; и словно жизнь представляла ценность лишь тогда, когда добавляла славы, он заявлял близким друзьям, что не переживет позора, который, по его мнению, должен был сопутствовать провалу его предприятия. Ничто, однако, не могло поколебнуть решимость этого доблестного военачальника или побудить его отказаться от попытки. На совете главных офицеров, созванном по этому критическому поводу, было решено, что все дальнейшие операции будут проводиться выше города. Лагерь на острове Орлеан был соответственно оставлен; и когда вся армия погрузилась на корабли флота, часть ее высадили у Пуэнт-Леви, а часть — выше по реке. Монкальм, опасаясь в результате этого маневра, что захватчики могут совершить далекий десант и зайти в тыл городу Квебек, выслал месье де Бугенвиля с тысячей пятистами людьми следить за их движениями и не допускать высадки.

Сбитый с толку и изнуренный во всех предыдущих атаках, генерал Вулф, кажется, решил закончить предприятие единой смелой и отчаянной попыткой. Адмирал поднялся на несколько лье вверх по реке, время говоря о намерении высадить войска; и ночью сильный отряд в плоскодонках бесшумно спустился по течению к пункту примерно в миле выше города. Пляж был пологим, берег — высоким и обрывистым, а единственная тропа, по которой на него можно было взобраться, теперь оборонялась капитановым караулом и батареей из четырех орудий. Полковник Хау с авангардом вскоре взобрался на скалы, прогнал караул и захватил батарею. Армия высадилась примерно за час до рассвета и к рассвету выстроилась на Авраамовых высотах.

Монкальм поначалу не мог поверить этому известию, но, убедившись в его правдивости, предпринял всю благоразумную спешку, чтобы решить исход сражения, избежать которого было уже невозможно. Покинув лагерь у Монморанси, он переправился через реку Сент-Чарльз с намерением атаковать английскую армию. Как только Вулф заметил это движение, он начал формировать свой боевой порядок. Его войска состояли из шести батальонов и луисбургских гренадер. Правым крылом командовал генерал Монктон, а левым — генерал Мюррей. Правый фланг прикрывали луисбургские гренадеры, а тыл и левый фланг — легкая пехота Хау. Форма, в которой наступали французы, указывала на намерение обойти левый фланг английской армии, поэтому генерала Тауншенда отправили с батальоном Амхерста и двумя батальонами королевских американцев на этот участок линии, где они построились en potence, чтобы представить двойной фронт неприятелю. Основные силы резерва состояли из одного полка, выстроенного в восемь дивизионов с большими интервалами. Диспозиции, сделанные французским генералом, были не менее искусными. Правое и левое крылья примерно поровну состояли из европейских и колониальных войск. Центр состоял из колонны, сформированной из двух регулярных батальонов. Пятнадцать сотен индейцев и канадцев, отличных стрелков, двигавшихся впереди под прикрытием окружающих зарослей, начали бой. Их нерегулярный огонь оказался губительным для многих британских офицеров, но вскоре был заглушен устойчивым огнем англичан.

Около девяти часов утра главные силы французов бодро пошли в атаку, и бой вскоре стал всеобщим. Монкальм занял позицию на левом фланге французской армии, а Вольф — на правом фланге английской, и оба генерала сошлись там, где битва была наиболее ожесточенной. Английские войска воздерживались от огня до тех пор, пока французы не подошли на сорок ярдов к их линии, а затем залпом нанесли страшный урон их рядам. Огонь англичан поддерживался с большой энергией, и неприятель повсюду отступал перед ним. Генерал Вольф, который, находясь впереди своих батальонов, получил ранение в запястье, не выказывая никаких признаков боли, обернул руку платком и продолжал ободрять своих людей. Вскоре после этого он был ранен пулей в пах; но, скрывая ранение, он продолжал идти во главе своих гренадеров с примкнутыми штыками, когда третья пуля пронзила ему грудь. 102 Армия, не смущенная его падением, продолжала бой под командованием Монктона, к которому перешло командование, но тот, получив ранение пулей насквозь, вскоре уступил командование генералу Тауншенду. Монкальм, сражавшийся впереди своих батальонов, примерно в то же время получил смертельное ранение, и генерал Сенезерг, второй по рангу военачальник, также пал.

Британские гренадеры двинулись вперед с примкнутыми штыками. Генерал Мюррей, стремительно продвигаясь во главе подчиненных ему войск, прорвал центр французской армии. Горцы, обнажив палаши, усилили замешательство неприятеля; потеряв первого и второго командующих, правый фланг и центр французов были полностью изгнаны с поля боя, а левый фланг следовал их примеру, когда в тылу появился Бугенвиль с полутора тысячами человек, отправленных для противодействия высадке англичан. Два батальона и два артиллерийских орудия были направлены ему навстречу, но он отступил, и британские войска остались бесспорными хозяевами поля боя. Потери французов были значительно больше потерь англичан. Корпус французских регулярных войск был почти полностью уничтожен. Число убитых и раненых в английской армии не достигало шестисот человек. Хотя Квебек все еще сильно защищался своими укреплениями и мог бы получить помощь от Бугенвиля или из Монреаля, генерал Тауншенд едва успел проложить дорогу на склоне, чтобы подтащить тяжелую артиллерию для осады, как жители капитулировали на условии, что во время войны они смогут по-прежнему пользоваться своими гражданскими и религиозными правами. Гарнизон численностью в пять тысяч человек был оставлен под началом генерала Мюррея, а флот вышел из пролива Святого Лаврентия.

Падение Квебека не привело к немедленной капитуляции Канады. Основные силы французской армии, которые после битвы на равнинах Авраама отступили к Монреалю и все еще насчитывали десять батальонов регулярных войск, были подкреплены шестью тысячами канадских ополченцев и отрядом индейцев. С этими силами месье де Леви, сменивший маркиза де Монкальма на посту главнокомандующего, решил попытаться отбить Квебек. Он надеялся захватить город внезапным ударом зимой, но при разведке обнаружил, что передовые посты защищены столь надежно, а губернатор столь бдителен и активен, что отложил предприятие до весны. В апреле, когда верхняя часть пролива Святого Лаврентия освободилась ото льда настолько, что стала возможна перевозка по воде, его артиллерия, военные припасы и тяжелый багаж были погружены на суда в Монреале и спустились вниз по реке под конвоем шести фрегатов; а месье де Леви после десятидневного марша прибыл со своей армией в Пойн-о-Трамбль, в нескольких милях от Квебека.

Генерал Мюррей, которому было поручено охранять английское завоевание, принял все меры предосторожности для его сохранения; но его войска так сильно пострадали от сильных зимних морозов, а также от нехватки овощей и свежих продовольственных припасов, что вместо пяти тысяч, составлявших первоначальную численность его гарнизона, к тому времени насчитывалось не более трех тысяч человек, годных к строю. С этим небольшим, но доблестным отрядом он решил встретиться с неприятелем в поле и 28 апреля выступил к высотам Авраама, где близ Силлери с большим ожесточением атаковал французов под командованием месье де Леви. Его встретили стойко, и после яростной схватки, обнаружив, что его охватывают с флангов и что ему грозит окружение превосходящими силами, он отвел свои войска и укрылся в городе. В этом бою потери англичан составили около тысячи человек, а потери французов — еще больше. Французский генерал не терял времени даром, развивая свою победу. В самый вечер сражения он начал осадные работы перед городом, но лишь 11 мая смог установить батареи и направить пушки на укрепления. К тому времени генерал Мюррей, проявлявший неутомимую энергию, завершил строительство некоторых редутов и разместил на валах столь многочисленную артиллерию, что его огонь значительно превосходил огонь осаждавших и фактически заставил их батареи замолчать. Британский флот вовремя прибыл несколько дней спустя, и месье де Леви немедленно снял осаду и поспешно отступил к Монреалю. Здесь маркиз де Водрей, генерал-губернатор Канады, установил свою штаб-квартиру и решил дать последний бой. С этой целью он созвал все свои отряды и собрал вокруг себя все силы колонии.

англичане, со своей стороны, были полны решимости полностью уничтожить французское владычество в Канаде, и генерал Амхерст готовился сокрушить его непреодолимым превосходством сил. Почти в один и тот же день армии из Квебека, с озера Онтарио и с озера Шамплейн сосредоточились перед Монреалем; немедленно была подписана капитуляция; Детройт, Мичилимакинак и фактически вся Новая Франция сдались англичанам. Французские войска подлежали отправке на родину, а канадцы — сохранению своих гражданских и религиозных привилегий.

Историю современной Европы, с судьбой которой судьба колоний была тесно переплетена, можно назвать летописью бесконечной войны. Ее государи, неизменно имея на устах елейные слова о мире, редко прибегали к оливковой ветви иначе как к сигналу перемирия, длительность которого должна была равняться времени восстановления военных сил. Так обстояло дело с Францией и в данном случае. Одинаково неудачливая на обоих континентах и истощенная своими упорными и непрерывными усилиями, она в конце концов была вынуждена выступить с предложениями о мире, и все казалось готовым к урегулированию, когда договор был внезапно сорван попыткой версальского двора смешать политику Испании и Германии с конфликтом между Францией и Великобританией. Тайный семейный союз между Бурбонами о взаимной поддержке в горе и в радости, в мирное и военное время, заставил Испанию желать войны и побудил Францию еще раз испытать удачу. Поскольку интересы двух наций теперь совпадали, Англии оставалось лишь сделать официальное заявление о войне против Испании. Колонии Новой Англии, будучи главным образом заинтересованы в покорении островов Вест-Индии, предоставили значительный корпус войск для ведения войны. Из Англии был отправлен крупный флот; сухопутные силы насчитывали шестнадцать тысяч человек; и до окончания второго года Великобритания захватила важный город Гавану, ключ к Мексиканскому заливу, а также французские провинции Мартинику, Гренаду, Сент-Люсию, Сент-Винсент и Карибские острова.

Продвижение британских завоеваний, угрожавшее всем остальным колониальным владениям их противников, было остановлено предварительными условиями мира, которые к концу 1762 года были обменяны в Фонтенбло между министрами Великобритании, Франции и Испании. 10 февраля следующего года в Париже был подписан окончательный мирный договор, который вскоре был ратифицирован. Франция уступила Великобритании все завоевания, сделанные последней в Северной Америке; и между двумя коронами было оговорено, что пограничная линия их соответствующих владений в новом полушарии должна проходить по посредине Миссисипи от ее истока до Ибервиля, а далее по посредине этой реки и озер Морепа и Пончартрейн.

Так завершилась война, начавшаяся с попытки французов окружить английских колонистов и запереть их на узкой полоске земли вдоль атлантического побережья, а закончившаяся тем, что французы отдали всю территорию, которая тогда была их единственным ценным владением в Северной Америке. Непосредственная выгода, извлеченная колониями из успешного исхода борьбы, была великой и очевидной. Хотя в течение короткого периода после завоевания Канады они подвергались нападениям со стороны индейских племен, приверженных французам, а также со стороны чероки на своих юго-западных рубежах, они вскоре смогли сурово отомстить за их жестокости и обеспечить себе прочный покой, поскольку у индейцев не осталось фортов, где они могли бы искать защиты или помощи. Но косвенные результаты, хотя поначалу почти незаметные, оказались гораздо более важными и подготовили почву для тех знаменательных усилий, которые привели к утрате Великобританией прекраснейшей части ее колоний и превращению ее вассала в соперника. Колонисты привыкли к суровому быту и лишениям военной жизни и овладели искусством европейской войны; в то же время жажда мести за потерю Канады, которую Франция неизменно затаила, готовила им весьма эффективного друга и прокладывала путь к парадоксальному зрелищу деспотичного монарха, направляющего всю свою мощь на дело свободы и независимости.

НАЧАЛО РЕВОЛЮЦИИ.

Наши рамки не позволяют нам вдаваться в какие-либо рассуждения относительно отдаленных истоков американской революции. Непосредственные и побудительные причины духа оппозиции правительству были двоякими: суровое исполнение навигационных законов, которое уничтожило важнейшую и прибыльную, хотя и контрабандную и незаконную торговлю, и отстаивание британским парламентом своего права облагать колонии налогом. Последнее столь быстро последовало за первым и предоставляло столь предпочтительную почву для отпора, что навигационные законы редко выставлялись в качестве одного из главных поводов для недовольства; хотя, если бы закон о гербовом сборе и другие подобные меры не были выдвинуты, законы, затрагивающие торговлю колоний, неминуемо вызвали бы такое же сопротивление.

Попытка удерживать народ, находящийся в таком положении, в каком находились американские колонисты, под юрисдикцией законодательства Великобритании была столь же неразумной, сколь и несправедливой. Финансовые затруднения привели в действие ошибочную политику, которая, как часто случается в частной жизни, глубоко усугубила зло, призванное ею исправить; а попытка выжать из колонистов несколько тысяч в год завершилась тем, что Великобритания погрузилась в долги и лишилась огромной территории, которая при справедливом и либеральном управлении могла бы и дальше оставаться одним из самых славных достояний британской короны.

Планы введения внутренних налогов и извлечения доходов из колоний неоднократно предлагались министрам, и в особенности сиру Роберту Уолполу. Этот государственный деятель, однако, был слишком мудр и проницателен, чтобы принимать их. «Я оставлю налогообложение американцев, — отвечал Уолпол, — некоторым из моих преемников, у которых может оказаться больше мужества, чем у меня, и которые будут менее дружелюбны к торговле, чем я. Для меня было правилом, — добавлял он, — во время моего правления всемерно поощрять торговлю американских колоний; более того, было необходимо закрывать глаза на некоторые нарушения в их торговле с Европой; ибо я убежден: если благодаря поощрению обширной и растущей внешней торговли они приобретут пятьсот тысяч фунтов стерлингов, то ровно двести пятьдесят тысяч из этого приобретения спустя два года окажутся в казначействе его величества за счет труда и продукции этого королевства, поскольку туда отправляется огромное количество изделий всех видов нашего производства; и по мере того как они будут расширять внешнюю американскую торговлю, потребуется больше наших товаров. Это обложение их налогом в большей степени соответствует их собственной конституции и законам». Первый Питт также в своей знаменитой речи об отмене закона о гербовом сборе, ссылаясь на поведение нескольких предыдущих правительств, говорит: «Ни одно из них не думало и даже не помышляло о том, чтобы грабить колонии в отношении их конституционных прав. Это было оставлено на долю эпохи недавней администрации; не то чтобы при мне, когда я имел честь служить его величеству, не нашлось желающих предложить мне обжечь пальцы на американском законе о гербовом сборе. С нераскаянным врагом за спиной, с нашими штыками у их груди, в день их бедствия американцы, возможно, и подчинились бы этому налогу; но это было бы проявлением неблагородного и несправедливого преимущества».

Каковы бы ни были взгляды или пожелания любого отдельного члена британского кабинета в любой период относительно прямого извлечения доходов из колоний, никто не решался сделать эту попытку до усмирения французской власти в Америке. Это время было сочтено благоприятным моментом, чтобы потребовать от американцев налогов для помощи в выплате долга, который, как утверждалось, в значительной степени возник из-за их защиты от могущественного врага, переставшего быть предметом их страха. 103 Британскому государственному деятелю следовало бы подумать о том, что если американцы освободились от страха перед своим древним врагом, то они больше не нуждались в защите метрополии от этого врага; и что с приобретением Канады была утрачена главная опора их зависимости.

Завоевание Канады едва успело завершиться, как широко распространились слухи о том, что метрополия собирается принять другую систему правления: хартии будут отобраны, а колонии обращены в королевские провинции. Таможенные чиновники начали строго соблюдать все акты парламента, регулирующие торговлю колоний, некоторые из которых были приостановлены или устарели. Губернатор Массачусетса Бернард, который всегда был сторонником королевской прерогативы, судя по всему, полностью разделял эти взгляды и назначением конфиденциальных советников дал понять, что его целью будет расширение правительственной власти до любых пределов, каких потребует министерство. Первым проявлением нового курса, которому предполагалось следовать, стало прибытие приказа тайного совета о претворении в жизнь законов о торговле и о подаче в высшую судебную инстанцию провинции прошений о выдаче судебных приписов о содействии (writs of assistance), которые должны были предоставляться таможенным чиновникам. Согласно обычному ходу судопроизводства, никакие обыски или выемки не могут производиться без специального ордера, выданного на основании достаточных оснований, подкрепленного присягой или подтверждением и с точным указанием подлежащего обыску места и изымаемых товаров. Но судебный припис о содействии предписывал всем шерифам и другим гражданским служащим оказывать содействие лицу, которому он был выдан, во взломе и обыске любого места, где оно могло заподозрить сокрытие каких-либо запрещенных или недекларированных товаров. Это было нечто вроде бессрочного поручения на обыск жилищ граждан, ибо он никогда не подлежал возврату и отчету о проделанных на его основе действиях перед судом, его выдавшим. Такое орудие угнетения в руках низших чинов таможни вполне могло встревожить даже невинность и сбить с толку нарушителей закона.

Купеческое сообщество объединилось в противодействии этому прошению и находилось в состоянии глубокой тревоги по поводу исхода дела. Таможенные чиновники обратились к мистеру Отису за официальной помощью в качестве генерального адвоката для защиты их интересов: но поскольку он считал эти судебные приписочные ордера незаконными и тираническими, он оставил эту должность, хотя и весьма прибыльную и в случае угодничества ведущую к высшим милостям правительства. Купцы Салема и Бостона обратились к Отису и Тэтчеру, которые взялись вести их защиту. Судебное разбирательство проходило в зале заседаний старой ратуши в Бостоне. Судей было пятеро, включая вице-губернатора Хатчинсона, председательствовавшего в качестве главного судьи; а комната была заполнена всеми правительственными чиновниками и видными гражданами, пришедшими послушать прения по делу, вызвавшему глубочайшую озабоченность. Дело открыл мистер Гридли, который изложил его с большим знанием дела, изобретательностью и достоинством, приводя каждый довод и авторитет, какие после усерднейших поисков удалось обнаружить в пользу таможенного прошения, и строя все рассуждения на том соображении, что «парламент Великобритании является верховным законодателем британской империи». За ним последовал мистер Тэтчер, выступавший с противоположной стороны; его рассуждения были изобретательны и искусны, а изложены они были в тоне величайшей мягкости и умеренности. «Но, — выражаясь словами президента Адамса, — Отис был пламенем огня; с быстротой классических аллюзий, глубиной изысканий, быстрым резюме исторических событий и дат, изобилием юридических авторитетов, пророческим взглядом в будущее и стремительным потоком бурной красноречивости он увлек за собой все и вся. Американская независимость родилась тогда и там. Семена патриотов и героев для защиты Non sine Diis animosus infans, для защиты цветущей юности, были посеяны тогда и там. Каждый человек из огромной толпы зрителей, казалось мне, уходил оттуда таким же, как я, готовым взяться за оружие против судебных приписов о содействии. Тогда и там разыгралась первая сцена первого акта сопротивления произвольным притязаниям Великобритании. Тогда и там родился ребенок Независимость. Через пятнадцать лет, т. е. в 1776 году, он возмужал и объявил себя свободным». 104

В результате этого выступления популярность Отиса не знала границ, и на следующих выборах он впервые был избран членом палаты представителей почти единогласным голосованием. Некоторое представление о настроениях в обществе того периода дает следующее замечательное высказывание губернатора в его речи на открытии сессии: «Позвольте мне порекомендовать вам не обращать внимания на цветистые речи, порождающие подозрение в том, что гражданские права народа находятся в опасности. Такие рассуждения могли бы подойти во времена Карла и Якова, но во времена Георгов они безосновательны и несправедливы. С момента воцарения первого Георга не было ни одного случая, чтобы законные привилегии какого-либо корпоративного органа подвергались нападкам со стороны королевских министров или служащих без последующего общественного осуждения. Его нынешнее величество дал необычайные заверения в том, как близко к сердцу принимает он сохранение свободы, прав и привилегий всех своих подданных. Можно ли предположить, что он нарушит свое слово или позволит нарушить его действиям кого-либо из своих служащих безнаказанно? Столь неразумный и оскорбительный намек, я уверен, никогда не будет благосклонно принят среди вас».

На следующей сессии губернатор Бернард сообщил палате представителей, что во время перерыва в работе законодательного собрания он выделил небольшую сумму на оснащение шлюпа «Массачусетс» для охраны рыболовства. Комитет, назначенный для подготовки ответа, представил палате послание, в котором, попросив его превосходительство вернуть шлюп в прежнее состояние, они добавляли: «Справедливость по отношению к нам самим и к нашим избирателям обязывает нас протестовать против метода создания или увеличения штатов губернатором и советом. Это фактически отнимает у палаты ее самую заветную привилегию — право инициировать все налоги. Это, короче говоря, упраздняет одну из ветвей законодательной власти. И как только представители народа отказываются от этой привилегии, правительство очень скоро становится деспотичным. Никакая необходимость поэтому не может оправдать палату представителей в отказе от такой привилегии; ибо для народа было бы мало толку подчиняться Георгу или Людовику, королю Великобритании или французскому королю, если оба они являются деспотами, каковыми они и будут, если оба смогут взимать налоги без парламента». «Измена, измена!» — закричал один из членов палаты, когда эти слова были зачитаны; но доклад был принят, и послание без изменений было отправлено губернатору. В тот же день он вернул его с письмом, в котором просил вычеркнуть часть текста как неуважительную по отношению к королю. Тогда было предложено внести в послание поправку, выражающую лояльность; но некий член палаты закричал: «Вымарайте их, вымарайте их!», и те оскорбительные слова, которые губернатор подчеркнул, были стерты; «поскольку было очевидно, что протест по своему результату останется прежним как с ними, так и без них». Губернатор направил в палату оправдание своего поведения и распустил собрание до того, как успел последовать ответ.

1764 год был богат мерами, призванными взволновать и пробудить дух американцев. В начале марта был принят акт, провозгласивший, что векселя, выпущенные различными колониальными правительствами, больше не должны считаться законным платежным средством; это постановление, хотя в некоторых случаях оно могло иметь благотворный эффект, предотвращая вредный избыток бумажных денег, нанесло большой ущерб интересам и уязвило чувства колонистов. 10 марта палата общин приняла восемнадцать резолюций о введении налогов и пошлин в колониях. Исполнение той из них, которая гласила, что было бы целесообразно ввести определенные гербовые сборы, было отложено до следующей сессии; но остальные были немедленно введены в действие «Актом о введении определенных пошлин в Америке»; в нем говорилось о справедливости и целесообразности сбора там доходов, после чего вводились пошлины на шелка и цветные ситцы из Персии, Индии или Китая, а также на сахар, вина, кофе и пименто, объявлялся бессрочным закон о сахаре и патоке со снижением пошлины на патоку с шести пенсов до трех пенсов за галлон; и все это — с явной и исключительной целью сбора доходов. Этот же акт увеличил число облагаемых пошлиной товаров, наложил новые и суровые ограничения на торговлю, возобновил действия многих устаревших законов о торговле и постановил, что все штрафы и конфискации, возникающие на основании любого из них, могут взыскиваться по выбору доносчика в любом суде общей юрисдикции, в адмиралтейском суде или в суде вице-адмиралтейства, который должен быть учрежден на всей территории Америки. Заявление о том, что все эти пошлины будут направлены на содержание армии для защиты колоний, отнюдь не удовлетворило никого: министерство действительно настаивало на нем, чтобы доказать американцам, что собранные с них деньги в конечном итоге будут потрачены среди их же жителей; однако колонисты проницательно предполагали, что теперь, когда у них не осталось иных врагов, кроме нескольких истощенных индейских племен, в содержании постоянной армии среди них должен крыться какой-то иной умысел; и они не могли объяснить этот план ничем иным, как желанием министерства обеспечить уничтожение их свобод с помощью военной силы.

Прямое утверждение британским парламентом своего права облагать колонии налогами, сопровождавшееся, судя по всему, твердым намерением претворить этот принцип в жизнь почти немедленно, вызвало широчайший ропот и волнения не только среди отдельных лиц, но и в умах представителей властей. «Налогообложение без представительства — это тирантия», — стало всеобщим лозунгом; предлагаемые поборы повсюду были предметом разговоров и объектом суровых осуждений. С каждым днем любовь американцев к метрополии заметно уменьшалась, в то время как стремление к вооруженному сопротивлению исподволь, но результативно подпитывалось. Несколько провинциальных ассамблей направили своим агентам в Лондоне указания использовать любые средства, чтобы не допустить реализации одиозной меры.

Жители Бостона на своем собрании в мае поручили своим представителям в генеральном суде заняться этим важным вопросом. В этих инструкциях (составленных Сэмюэлем Адамсом, одним из членов комитета, назначенного для этой цели), после комментария к закону о сахаре и патоке, они продолжали: «Но больше всего мы опасаемся того, что эти действия могут стать подготовкой к новым налогам; ибо если может облагаться налогом наша торговля, то почему не наши земли? почему не продукты наших земель и все, чем мы владеем или пользуемся? Это, по нашему мнению, уничтожает наши хартии на самоуправление и самоналогообложение. Это наносит удар по нашим британским привилегиям, которые, поскольку мы их никогда не теряли, мы разделяем с нашими согражданами — уроженцами Британии. Если на нас налагаются налоги в любой форме без нашего законного представительства там, где они вводятся, мы низводимся из статуса свободных подданных до положения рабов-данников. Поэтому мы настоятельно рекомендуем вам приложить все усилия к тому, чтобы получить от генерального суда все необходимые советы и указания нашему агенту в этот критический момент. Мы также просим вас приложить усилия к тому, чтобы другие колонии, имеющие с нами одинаковые интересы и права, присоединили свой вес к весу этой провинции; чтобы совместными усилиями всех пострадавших каждый мог добиться возмещения ущерба».

Это был первый акт в колониях в знак протеста против министерских планов прямого извлечения доходов из Америки; и в нем впервые прозвучало предложение о взаимном понимании и переписке между колониями, заложившее основу их будущей конфедерации. Палата представителей Массачусетса в июне следующего года заявила: «Что исключительное право даровать и жаловать деньги народа этой провинции принадлежит ей или ее представителям, и что введение пошлин и налогов британским парламентом в отношении народа, не представленного в палате общин, абсолютно несовместимо с его правами; что ни один человек не может по справедливости присвоить чужую собственность без его согласия; на этих изначальных принципах очевидно основывается власть принятия законов о взимании налогов, являющаяся одним из главных столпов британской конституции». Те же настроения выражены, хотя и более сильными словами, в их письме-инструкции своему агенту. «Если колонистов будут облагать налогами по произволу, — говорят они, — не имея никакого представительства в парламенте, то чем они будут отличаться по степени свободы от подданных самого абсолютного монарха? Если нас будут облагать налогами по произволу, без нашего согласия, послужит ли нам утешением то, что нас обложат налогом сто человек, а не один? Если мы не представлены, мы — рабы». В то же время палата назначила комитет, который должен был заседать во время перерыва в сессии суда, чтобы писать в другие колонии с просьбой присоединиться к ходатайству об отмене закона о сахаре и попытаться предотвратить принятие акта о гербовом сборе или любого другого акта, вводящего налоги на американские провинции.

В дополнение к актам и декларациям колониальных законодательных собраний различные лица просвещали и воодушевляли колонистов многочисленными публикациями как в газетах, так и в виде отдельных брошюр. Среди последних особенно выделялись «Права колонистов, заявленные и доказанные» мистера Отиса и «Мнения британского американца» Оксенбриджа Тэтчера. Мистер Отис, в частности, заявлял: «Что введение налогов — будь то на торговлю или на землю, на дома или корабли, на недвижимое или движимое, фиксированное или плавучее имущество в колониях — абсолютно несовместимо с правами колонистов как британских подданников и как людей». По поводу закона о сахаре и патоке мистер Тэтчер изложил свои возражения, первое из которых заключалось в том, что «этим устанавливается налог на несколько видов товаров, который собирается и взимается в поселениях и пересылается на родину в Англию. Это считается, — сказал он, — ущемлением, поскольку данные налоги вводятся без согласия представителей колонистов. Считается неотъемлемым британским правом, что ни один человек не должен подвергаться какому-либо налогу, в установлении которого он лично или через своего представителя не имеет права голоса».

Зимой 1765 года по просьбе других агентов колоний доктор Франклин, Джаред Ингерсолл, мистер Джексон и мистер Гарт провели совещание с мистером Гренвиллем по поводу гербового сбора. Мистер Ингерсолл был из Коннектикута и его попросили помочь мистеру Джексону по любым вопросам, касающимся этой колонии; мистер Гарт был агентом Южной Каролины, и он, и мистер Джексон были членами парламента. Эти джентльмены, и в особенности доктор Франклин и мистер Ингерсолл, сообщили министру о великом сопротивлении предлагаемому налогу в Америке и настойчиво умоляли его: если уж деньги должны извлекаться из колоний посредством налогов, то следует предоставить самим колонистам собирать их таким образом, какой они сочтут правильным и наиболее соответствующим их обстоятельствам и возможностям. Доктор Франклин сообщил министру, что законодательное собрание Пенсильвании специальной резолюцией заявило: «Поскольку они всегда считали своим долгом и будут считать таковым предоставлять субсидии короне в соответствии со своими возможностями, когда бы это ни требовалось от них обычным конституционным путем».

Ни протесты колонистов, ни мольбы их агентов не имели, однако, никакого успеха у министерства или парламента. Законопроект о введении гербового и других сборов вскоре был внесен на рассмотрение палаты, и петиции от колоний Виргиния, Коннектикут и Южная Каролина были предложены в противовес ему. Палата, однако, отказалась их принять: во-первых, потому что они ставили под сомнение или отрицали право парламента принимать этот законопроект; и, во-вторых, потому что это противоречило старому постоянному правилу палаты — «никакие петиции против денежного билля не принимаются». Большинство против принятия петиций было весьма значительным, и петиции от других колоний даже не предлагались. Петиция от Нью-Йорка была выражена столь резким языком, что ни один член палаты не согласился ее представить. Знаменитая речь полковника Барре в ответ Чарльзу Тауншенду, столь хорошо нам знакомая, хотя и произвела глубокое впечатление, не смогла, конечно, сорвать принятие меры; петиции же и протесты колоний, равно как и петиция лондонских купцов, торгующих с Америкой, оказались столь же безрезультатными. В палате общин около двухсот пятидесяти проголосовали за него и лишь пятьдесят — против. В палате лордов он прошел без прений, при полном единогласии; и 22 марта получил королевское одобрение.

Этот закон, который должен был вступить в силу 1 ноября, вызвал самую серьезную тревогу по всему краю колоний. Он рассматривался как нарушение британской конституции и уничтожение основополагающих принципов свободы, и повсюду формировались объединения против его исполнения. Палата бюргеров в Виргинии, заседавшая в момент получения известия об этом акте, приняла несколько энергичных резолюций, отстаивающих права колоний и отвергающих притязания парламентского налогообложения. Резолюции были представлены в виргинское собрание красноречивым Патриком Генри, который на обложке копии этих резолюций, написанной его собственной рукой, оставил следующие интересные подробности: «Они составили, — говорит мистер Генри, — первую оппозицию закону о гербовом сборе и плану налогообложения Америки британским парламентом. Все колонии, либо из страха, либо из-за отсутствия возможности сформировать оппозицию, либо под влиянием тех или иных обстоятельств, хранили молчание. Я был впервые избран бюргером за несколько дней до того, был молод, неопытен, не знаком с формами заседаний палаты и ее членами. Обнаружив, что влиятельные люди противятся оппозиции, а начало налогообложения близко, и что никто не намерен выступать вперед, я решил рискнуть; и один, без советов и помощи, на чистом листе старой юридической книги написал то, что изложено ниже. Когда я предложил их палате, завязались бурные дебаты. Было высказано много угроз и много брани обрушено на меня сторонниками подчинения. После долгого и жаркого спора резолюции прошли с весьма незначительным большинством, возможно, всего в один или два голоса. Тревога распространилась по всей Америке с поразительной быстротой, и министерская партия была сокрушена. Главный рубеж сопротивления британскому налогообложению был повсеместно установлен в колониях. Это привело к войне, которая окончательно разделила две страны и дала независимость нашей. Окажется ли это благословением или проклятием, будет зависеть от того, как наш народ распорядится благами, дарованными милостивым Богом. Если они будут мудры, они станут великими и счастливыми. Если они окажутся иного нрава, они будут несчастны. Лишь праведность может возвысить их как нацию».

«Это было в самый разгар этих великолепных дебатов, — говорит его биограф мистер Вирт, — когда, рассуждая о тирании одиозного закона, он воскликнул громовым голосом: „У Цезаря был свой Брут — у Карла Первого свой Кромвель — а у Георга Третьего“ — („Измена“, — закричал спикер; „Измена, измена“, — разнеслось из каждого угла палаты: это был один из тех тяжелых моментов, которые определяют характер. Генри не дрогнул ни на секунду; но, выпрямившись во весь рост и устремив на спикера взгляд исполненный непреклонного огня, он завершил фразу с твердым акцентом) — „могут извлечь урок из их примера. Если это измена, пользуйтесь ею вовсю“».

В провинции Массачусетс недовольство принятием закона о гербовом сборе было сильным и наглядно проявилось. При созыве законодательного собрания в мае было рекомендовано провести раннюю встречу комитетов палат представителей или бюргеров различных колоний для совместных консультаций по поводу их жалоб и выработки какого-либо плана их облегчения. В соответствии со взглядами мариинского законодательного собрания, предложенный конгресс состоялся в Нью-Йорке в октябре и состоял из двадцати восьми делегатов от ассамблей колоний, за исключением ассамблей Виргинии, Северной Каролины и Джорджии, которые либо не заседали, либо были по тем или иным причинам лишены возможности прислать представителей. Тимоти Рагглз из Массачусетса был избран председателем. Были приняты декларация прав и жалоб. Были также согласованы петиция к королю и меморандум каждой палате парламента; колониям было рекомендовано назначить специальных агентов, которые объединили бы все свои усилия в ходатайствах об отмене мер.

Обыватели в различных частях колоний не желали ждать результатов конституционных мер, принимаемых их представителями. Однажды в августе чучело Эндрю Оливера, предполагаемого распространителя гербовых марок в Массачусетсе, обнаружили висящим на дереве, впоследствии ставшем известным под названием «Дерево свободы», на главной улице Бостона. Ночью его сняли и на носилках под ликование огромной толпы пронесли через здание суда по Кинг-стрит к небольшому кирпичному зданию, предположительно возведенному для приема ненавистных марок. Это здание было вскоре сровнено с землей, после чего бунтовщики напали на дом мистера Оливера и, выбив окна, проникли внутрь и уничтожили часть мебели. На следующий день, однако, мистер Оливер уполномочил нескольких джентльменов объявить на бирже, что он отказался от каких-либо дел с должностью сборщика марок; но вечером был разожжен костер, и у него потребовали повторения этого заявления. 26-го числа беспорядки возобновились. Бунтовщики собрались на Кинг-стрит и направились к дому заместителя секретаря адмиралтейского суда, чьи личные бумаги, а также архивы и дела суда были уничтожены. Затем был взломан дом Бенджамина Хэллоуэлла-младшего, контролера таможни; воодушевленная и ободренная найденным в его подвале спиртным толпа с разгоревшимся гневом направилась к дому вице-губернатора Хатчинсона, который после тщетных попыток сопротивления был вынужден удалиться, чтобы спасти свою жизнь. К четырем часам утра один из лучших домов провинции лежал в полном руине, не оставив ничего, кроме голых стен и полов. Серебряная утварь, семейные портреты, большая часть мебели, одежда, около девяти сотен фунтов стерлингов, а также рукописи и книги, которые мистер Хатчинсон собирал тридцать лет, помимо множества находившихся у него на хранении официальных бумаг, были либо унесены, либо уничтожены. Весь ущерб был оценен в две тысячи пятьсот фунтов. 105

Город Бостон на следующий день единогласно проголосовал за то, чтобы просить олдерменов и магистратов приложить все возможные усилия в соответствии с законом для пресечения подобных беспорядков в будущем, а фригольдеры и другие жители сделают все от них зависящее для оказания им помощи. Поскольку чиновник, назначенный для приема гербовой бумаги, ежедневного прибытия которой ожидали, сложил с себя полномочия, губернатор решил принять бумагу на свое попечение в замок; и по совету совета он приказал набрать некоторое количество людей для усиления гарнизона. Это вызвало сильный ропот среди народа. Чтобы успокоить их, он сделал заявление в совете о том, что не уполномочен вскрывать какие-либо пакеты или назначать распространителя марок; что его намерения при размещении гербовой бумаги в замке и усилении там гарнизона заключались в том, чтобы не допустить опрометчивых поступков со стороны неразумных людей, оскорбляющих короля, и избавить город или провинцию, смотря по обстоятельствам, от необходимости нести ответственность за стоимость марок, каковую они неминуемо понесли бы в случае похищения бумаг. Совет просил его опубликовать это заявление, но оно не остановило шумиху. Он был вынужден прекратить набор людей и распустить уже завербованных. Первое ноября, когда закон о гербовом сборе должен был вступить в силу, было встречено в Бостоне колокольным звоном; многие лавки и магазины были закрыты; а чучела авторов и сторонников этого закона носили по улицам, после чего толпа разорвала их на куски.

Массачусетс был не одинок — одиозный закон подвергся аналогичному обращению и в других колониях. 24 августа в Провиденсе была издана внеочередная газета с девизом Vox Populi vox Dei; были выставлены чучела, а вечером их сняли и сожгли. Тремя днями позже жители Ньюпорта провели в телеге чучела трех ненавистных лиц с петлями на шеях к виселице возле ратуши, где они были повешены, а через некоторое время под ликование тысяч людей сняты и сожжены. В последний день октября толпа жителей из сельской местности приблизилась к городу Портсмуту (Нью-Гэмпшир) из опасения, что марки будут распределены; но, получив заверения в том, что подобных намерений нет, они спокойно вернулись обратно. Все колокола в Портсмуте, Ньюкасле и Гринленде звонили, возвещая о кончине Свободы; и в течение дня друзьям было объявлено о необходимости присутствовать на ее похоронах. Для траурной процессии, начавшейся от здания легислатуры под звуки двух ослабленных барабанов, был подготовлен аккуратно украшенный гроб с надписью «СВОБОДА, в возрасте CXLV лет»; пока тело не прибыло к могиле, стреляли минутные пушки, после чего в честь усопшей была произнесена речь; но едва речь завершилась, как в связи с обнаружением признаков жизни тело было поднято; надпись на крышке гроба тут же изменили на «СВОБОДА ВОЗРОДИЛАСЬ»; колокола неожиданно зазвенели весело, и радость снова отразилась на каждом лице. В Коннектикуте мистер Ингерсолл, назначенный распространителем марок, в августе был выставлен в виде чучела и сожжен; а негодование в конце концов стало столь всеобщим и тревожным, что он сложил с себя полномочия.

Дух, проявленный гражданами Нью-Йорка, привел к аналогичной отставке; а одиозный закон с презрением выкрикивался на улицах с наклейками: «Безумие Англии и гибель Америки». Почтовые марки прибыли к концу октября, и вице-губернатор Колден принял все меры предосторожности для их охраны. Первого ноября многие жители Нью-Йорка, оскорбленные поведением и недовольные политическими взглядами губернатора, собравшись вечером, взломали его конюшню и вывели его карету; протащив ее по главным улицам города, они направились на общественную площадь, где была воздвигнута виселица: на одном ее конце они повесили его чучело со штемпельной накладной в одной руке и фигурой дьявола в другой. Провисев значительное время, чучело в процессии доставили к воротам форта, откуда его перенесли на лужайку для игры в шары (боулинг-грин) под дула пушек и разожгли костер, в котором под ликование нескольких тысяч зрителей сгорело все убранство вместе с каретой. На следующий день народ настоятельно потребовал выдачи марок, и было решено передать их корпорации; они были сданы на хранение в городскую ратушу. Десять ящиков с марками, прибывшие позже, были преданы огню.

В Филадельфии при появлении кораблей с марками на борту все суда в гавани подняли флаги до половины мачты, колокола были зачехлены и продолжали звонить до вечера. Община квакеров вместе с частью прихожан англиканской церкви и баптистов была склонна подчиниться закону о гербовом сборе, но были приложены большие усилия для привлечения к сопротивлению голландцев и низших слоев населения, и сборщик марок мистер Хьюз в конце концов счел необходимым уйти в отставку. В Мэриленде распространитель марок для этой колонии мистер Худ, избегая отставки, бежал в Нью-Йорк; но несколько свободных граждан заставили его подписать бумагу, в которой объявлялось о его абсолютной и окончательной отставке. В Виргинии, когда джентльмен, назначенный распространителем марок, прибыл в Уильямсбург, его немедленно стали убеждать уйти в отставку; и на следующий день он столь достойно отказался от исполнения своих обязанностей, что удостоился ликования народа: ночью город был иллюминирован, звонили колокола, и всеобщая радость выражалась в празднествах.

В колониях уже сформировались ассоциации под названием «Сыны свободы», состоявшие из наиболее уважаемых граждан. Ассоциация в Нью-Йорке провела 7 ноября заседание, на котором было решено рискнуть жизнью и имуществом ради сопротивления закону о гербовом сборе. Когда об этом сообщили «Сынам свободы» в Коннектикуте, вскоре было достигнуто соглашение об объединении двух ассоциаций, и был составлен и подписан официальный документ; в нем, заклеймив закон о гербовом сборе как вопиющее оскорбление британской конституции, они торжественно поклялись выступать со всеми силами по первому требованию за свой собственный счет на помощь любому лицу, которому грозит опасность со стороны закона о гербовом сборе или его пособников; проявлять бдительность в выявлении ввоза гербовой бумаги, считать всех пойманных на ее ввозе предателями родины и предавать их, если возможно, заслуженному наказанию, каково бы ни было их положение; защищать свободу печати в своих колониях от любых нарушений или препятствий по причине указанного акта; ограждать всех судей, адвокатов, клерков и прочих от штрафов, взысканий или любых преследований в случае продолжения ими своих обязанностей без учета закона о гербовом сборе; и, наконец, приложить все усилия к достижению аналогичного союза со всеми колониями на континенте. Во исполнение этого плана циркулярные письма были направлены «Сынам свободы» в Бостон, Нью-Гэмпшир и вплоть до Южной Каролины, и это предложение было встречено почти всеобщим энтузиазмом.

Во многих колониях также создавались общества, включая женщин и представительниц высших кругов и моды, члены которых решили отказаться от всех жизненных удобств, лишь бы не быть обязанными ими английской торговле в условиях введенных парламентом ограничений. Эти общества отказывались от использования любых иностранных предметов одежды; чесание, прядение и ткачество стали ежедневным занятием модных дам; овец запрещалось употреблять в пищу, чтобы не истощить запасы шерсти; а облачение в костюм из домотканого сукна гарантировало вернейшее средство общественного признания. Столь верны были эти патриотические общества своему взаимному соглашению, что британские купцы и производители вскоре начали ощущать необходимость объединиться с колониями в петициях парламенту об отмене одиозного закона; а стол министра был завален петициями и протестами из большинства промышленных и торговых городов королевства.

ХОД РЕВОЛЮЦИИ.

В то время как колонии были приведены в состояние, граничащее с восстанием, в результате неразумных и несправедливых мер администрации Гренвилла, сама администрация быстро приближалась к своему распаду. Георг III взошел на престол вскоре после взятия Квебека, и в октябре следующего года патриот Питт, разработавший и осуществивший грандиозный план изгнания французов из Северной Америке, сложил с себя печать ведомства. Лорд Бют, судя по всему являвшийся личным другом нового короля, был назначен преемником мистера Питта; и при его кратком правлении был заключен Парижский мир. За ним последовал мистер Гренвилл, чье имя всегда будет носить печальную известность автора закона о гербовом сборе и чьи меры составили предмет предыдущего раздела. Как бы король ни одобрял его политические взгляды (а король был убежденным тори), Гренвилл не пользовался личным расположением его величества; и результатом (после некоторых безуспешных переговоров с мистером Питтом, заявившим о своем нежелании отправляться в Сент-Джеймс «иначе как с конституцией в руках») стало формирование администрации Рокингема.

22 февраля 1766 года в палату общин был внесен законопроект об отмене закона о гербовом сборе. Автором законопроекта выступил генерал Конвей — тот самый человек, который изначально отрицал право парламента на его введение. По поводу предлагаемой отмены развернулись жаркие и интересные дебаты, и в конце концов она была принята большим большинством голосов. В верхней палате она прошла голосованием ста пяти против семидесяти одного.

19 марта его величество отправился в палату лордов и утвердил законопроект об отмене американского закона о гербовом сборе, а также закон об обеспечении зависимости колоний от британской короны. По этому случаю американские купцы явились в великом множестве, чтобы выразить свою благодарность и радость; суда на реке выставили флаги; город был иллюминирован; и использовались все способы для демонстрации понимания мудрости парламента в примирении умов народа в этот критический момент. В Америке известие было встречено самыми искренними и сердечными возгласами благодарности всеми слоями населения. Во всех церквах были вознесены общественные благодарения. Резолюции, принятые по вопросу импорта, были аннулированы, и торговля с метрополией немедленно возобновилась с новой силой. Домотканые платья были отданы бедным, и колонисты снова появились в одеждах из продукции британских ткацких станков.

правление маркиза Рокингема завершилось в июле 1766 года, и под руководством мистера Питта было сформировано новое министерство, состоявшее из людей с различными политическими принципами и партийными взглядами. Герцог Графтон был поставлен во главе казначейства; лорд Шелберн присоединился к генералу Конвею в качестве одного из государственных секретарей; Чарльз Тауншенд стал канцлером казначейства; Камден — лордом-канцлером; Питт получил тайную печать и был возведен в пэрство с титулом графа Чатема; а лорд Норт и Джордж Кук стали совместными казначеями. При этом пестром правительстве возобновилась схема налогообложения Америки. В мае 1767 года новый канцлер казначейства представил парламенту план такого рода. Чарльз Тауншенд был человеком гениальным и одаренным, но с бурными страстями, эксцентричным и непостоянным. Он горячо поддерживал Гренвилла при принятии закона о гербовом сборе и голосовал вместе с маркизом Рокингемом за его отмену. Экс-министр Гренвилл действительно может считаться подлинным автором второго плана налогообложения колоний, поскольку он постоянно напоминал о нем новым министрам. 106

Мера, предложенная Тауншендом палате общин, заключалась в введении пошлин на стекло, бумагу, картон, белый и красный свинцовый сурик, краски для живописцев и чай, ввозимые в колонии. В преамбуле заявлялось, «что целесообразно собрать доход в Америке и сделать более надежное и адекватное обеспечение для покрытия расходов по отправлению правосудия и поддержке гражданского правительства в провинциях, а также для покрытия расходов по их защите, охране и обеспечению безопасности». Граф Чатем в то время был прикован к постели болезнью у себя в поместье; билль прошел обе палаты без особых возражений и 29 июня получил королевское утверждение.

Поведение ассамблей Массачусетса и Нью-Йорка вызвало большое недовольство в Великобритании. Отказ ассамблеи последней выполнить требования Закона о постоях, в частности, вызвал такое возмущение министерства и парламента, что спустя три дня после принятия нового налогового законопроекта был принят акт, запрещающий легислатуре этой провинции принимать какие бы то ни было законы до тех пор, пока они не обеспечат королевские войска всеми предметами, требуемыми Законом о постоях. Министерство в то же время решило учредить новый совет таможенных чиновников в Америке. Был принят акт, позволяющий королю передать таможенные и другие пошлины в Америке, а также исполнение законов, касающихся торговли там, в ведение комиссаров, которые должны быть назначены для этой цели и проживать в колониях. Это, как гласит преамбула, будет «способствовать поощрению торговли, лучшей защите ставок и пошлин, а также их более быстрому и эффективному взысканию». Эти три акта прибыли в Америку примерно в одно и то же время.

Выделение новых пошлин на содержание коронных чиновников и поддержание войск в Америке стало предметом серьезных жалоб. Долгое время излюбленной целью британского кабинета было создание в колониях фонда, из которого выплачивались бы жалования губернаторам, судьям и другим коронным чиновникам независимо от ежегодных ассигнований колониальных легислатур. Поскольку эти чиновники занимали свои должности по воле короля, жители Массачусетса, как помнится, неизменно противились такому учреждению, несмотря на неоднократные требования со стороны короны. По этому вопросу палата представителей отстаивала в резолюциях, свидетельствующих о большой твердости, свое прежнее намерение. Палата также в течение этой сессии направила циркулярное письмо в другие колонии, излагая трудности, которых следует опасаться вследствие действия недавних актов парламента, и запрашивая их содействия для получения возмещения ущерба. Когда вопрос об отправке циркуляра в колонии был впервые поставлен перед палатой, он встретил возражения, поскольку казался поощряющим собрание другого конгресса, столь неприятного дотоле британскому правительству; и предложение было отклонено. Впоследствии этот вопрос был пересмотрен, и письмо сформулировано так, чтобы удовлетворить подавляющее большинство палаты. Другие колонии одобрили действия Массачусетса и присоединились к обращению к королю за помощью.

Циркулярное письмо Массачусетса вызвало немалую тревогу в британском кабинете. Государственный секретарь отдал распоряжения губернатору этой колонии, требуя от него от палаты представителей отречения от этой оскорбительной меры. Палата категорически отказалась это сделать. Они расценили письмо лорда Хиллсборо как неоправданное посягательство на их права; и в своем ответе на послание губернатора по этому поводу выразились с немалым жаром. «Если голосование палаты должно контролироваться указаниями министра, — заявляют они, — нам остается лишь тень свободы!» По вопросу об отмене г-н Отис, один из представителей от Бостона, сказал: «Когда лорд Хиллсборо узнает, что мы не отменим наши акты, пусть обратится к парламенту с просьбой отменить их собственные. Пусть Великобритания отменит свои меры, иначе они потеряны навсегда». Получив известие о решении палаты, губернатор немедленно распустил ассамблею. Это министерское предписание другим колониям было проигнорировано в равной степени.

Американцы с удивлением смотрели на такую политическую систему, исходившую от министерства, в которое входил лорд Чатем. Им казалось невозможным примирить принятое ныне по отношению к ним поведение с их представлениями о характере его милости. До сих пор они считали его другом, в чьих честных и либеральных принципах они могли безопасно доверить управление всем, что касалось колоний; но перед их глазами было удручающее свидетельство неискренности министерских заявлений. Однако, справедливости ради по отношению к характеру лорда Чатема следует заметить, что он не присутствовал в парламенте ни в один из периодов обсуждения этих мер г-на Тауншенда. Состояние его здоровья было таковым, что не только удерживало его от присутствия в палате, но и делало неспособным выполнять какие-либо обязанности своего высокого поста, и оказывается, что его мнение имело малый вес для людей, которых он возвел к власти.

Чарльз Тауншенд, от которого в значительной степени проистекали все беды и волнения, стремительно распространявшиеся ныне по колониям, не дожил до того, чтобы увидеть их последствия. Он скончался в сентябре 1767 года, и на посту канцлера казначейства его сменил Фредерик, лорд Норт, молодой аристократ, тогда еще мало известный в политическом мире, но которому суждено было сыграть заметную роль в продолжении этой истории. Очень скоро после этого лорд Чатем, пресыщенный коррупционным влиянием, проявлявшимся в каждом акте двора, и уставший от политического мира, сложил с себя полномочия хранителя Малой печати.

Колонисты тем временем принимали все доступные им мирные меры, чтобы выразить свое отношение к причиненным им несправедливостям. Петиции, меморандумы и протесты к королю и парламенту, а также письма к отдельным друзьям Америки направлялись от всех легислатур; но самым благоприятным ответом, полученным кем-либо из них, было увещевание переносить все с терпением и молчаливой покорностью. Однако безропотно сносить обиды и не искать возмещения ущерба было не в характере стойких сынов свободы, населявших колонии. Они заключили те же соглашения о неввозе товаров, влияние которых так сурово ощутили на себе торговцы в Англии в период действия закона о гербовом сборе. Бостон, как и прежде, взял на себя руководящую роль. На городском собрании, состоявшемся в октябре, было проголосовано за то, чтобы немедленно предпринять меры для содействия развитию отечественной промышленности путем поощрения потребления всех изделий американского производства. Они также согласились не покупать никаких товаров иностранного выращивания или производства, кроме тех, которые были абсолютно необходимы. Нью-Йорк и Филадельфия вскоре последовали примеру Бостона; и в короткое время сами купцы объединились в ассоциации, чтобы не импортировать из Великобритании ничего, кроме товаров, требуемых необходимостью.

Новый совет таможенных комиссаров, учрежденный в Бостоне, приступил к исполнению своих служебных обязанностей. Из-за сильного возбуждения в этом месте столкновение между новыми таможенниками и народом было весьма вероятным. Возмущение жителей Бостона в конце концов переросло в открытое противодействие из-за захвата шлюпа г-на Хэнкока «Либерти» за нарушение законов о налогах. Полагая, что шлюп будет небезопасен у причала под их охраной, таможенные чиновники обратились за помощью к военному судну, стоявшему в гавани, командир которого приказал отрезать шлюп от швартовых и привести под пушки своего корабля. Именно для предотвращения этого перемещения собралась толпа; многие чиновники получили тяжелые ранения в стычке, и толпа, потерпев неудачу в попытках удержать шлюп у причала, направилась к домам сборщика, контролера и других таможенных чиновников, где совершила множество актов насилия и причинила ущерб их имуществу. Это бунтарское настроение продолжалось несколько дней, в течение которых комиссары обращались к губернатору за помощью, но его превосходительство, не будучи в состоянии защитить их, посоветовал им удалиться из Бостона; вследствие этого они уединились сначала на борт военного корабля «Ромни», а затем в замок Уильям. Волнения в Бостоне значительно усилились примерно в это же время из-за насильственного призыва на военную службу нескольких моряков, принадлежавших к этому городу, по приказу офицеров «Ромни». Жители Бостона собрались по этому случаю, и их петиция к губернатору с просьбой о вмешательстве для предотвращения подобных бесчинств в будущем показывает, до какого состояния тревоги, беспокойства и даже отчаяния они тогда дошли. «Бороться с нашей родиной-матерью, — заявляли они, — по нашему мнению, это самая шокирующая и ужасная крайность; но безропотно отказаться от единственной защиты, которая осталась у нас и нашего потомства для обеспечения наших жизней и имущества, без единой борьбы — настолько унизительно и низко, что мы не можем перенести эту мысль».

После того как генеральный суд Массачусетса был распущен губернатором Бернардом, который отказался созывать его вновь без повеления его величества, по предложению олдерменов Бостона ко всем городам колонии 22 сентября в этом городе собрался конвенцион для обсуждения конституционных мер по получению возмещения их обид. Конвенцион, не претендуя на законодательную власть, подал петицию губернатору; сделал заверения в преданности; выразил свое неприятие постоянных армий, мятежей и беспорядков, а также свою готовность содействовать подавлению бунтов и сохранению мира; рекомендовал терпение и благочиние и после короткой сессии самораспустился.

За день до закрытия конвенциона поступило известие, что военный корабль и несколько транспортов из Галифакса с примерно девятьюстами солдатами прибыли в гавань Нантакет. На следующий день после их прибытия флот встал на якорь возле замка Уильям. Заняв позицию, державшую под прицелом город, войска под прикрытие пушек кораблей высадились без сопротивления и числом более семисот человек маршем с заряженными мушкетами, примкнутыми штыками, под военную музыку и при обычном военном параде вошли на общинный луг. Вечером от олдерменов Бостона потребовали расквартировать два полка в городе, но они категорически отказались. Однако временное укрытие в Фанел-холле было разрешено одному полку, оставшемуся без своего обозного имущества. На следующий день Капитолий по приказу губернатора был открыт для размещения солдат; и после того, как вопрос с квартирами был улажен, два полевых орудия вместе с главным караулом были выставлены прямо перед его фасадом. Все было рассчитано на то, чтобы вызвать возмущение жителей. Нижний этаж Капитолия, использовавшийся джентльменами и купцами в качестве биржи, палата представителей, здание суда, Фанел-холл — места, с которыми были неразрывно связаны представления о справедливости и свободе, а также об удобстве и пользе, — теперь были заполнены линейными войсками.

У дверей Капитолия были выставлены караулы, через которые совет должен был проходить по пути в собственную палату. Общинный луг был усеян палатками. Солдаты постоянно маршировали туда и обратно для смены караула. Часовые окликали жителей при их проходе. Суббота осквернялась, а богослужение в святилище нарушалось звуками барабанов и другой военной музыки. Создавалось полное впечатление гарнизонного города. Колонисты чувствовали отвращение и ущемление своих прав, но не были запуганы присутствием такой массы солдат. После того как войска получили квартиры, от совета потребовали обеспечить их казармами согласно акту парламента; однако они решительно отклонили любую меру, которая могла быть истолкована как подчинение этому акту. Через несколько недель в Бостон прибыло еще несколько транспортов из Корка с частью шестьдесят четвертого и шестьдесят пятого британских полков на борту под командованием полковников Макки и Помероя.

Генеральный суд Массачусетса был наконец созван 31 мая, и их первым шагом стало направление к губернатору комитета с уверениями в намерении провести тщательное расследование народных обид и добиться их устранения, а также с требованием к его превосходительству отдать распоряжение об удалении вооруженных сил из гавани и от ворот столицы на время заседаний ассамблеи. На это послание губернатор ответил, «что он не контролирует королевские войска, размещенные в городе или провинции, и что он не получал никаких приказов об их выводе».

Ассамблея оказалась независимой и решительной и вступила в открытый разрыв с губернатором Бернардом. Соответственно, этот орган был переведен в Кембридж, а войска сохранили контроль над столицей. 6 июля ассамблея получила послание от губернатора с запросом средств на содержание войск его величества и обеспечением их дальнейшего постоя в Бостоне и на острове Касл в соответствии с актом парламента. Эта мера встретила упорное сопротивление, и в подобном обеспечении было категорически отказано. За этим последовала незамедлительная пророгация ассамблеи до 10 января следующего года.

В августе 1769 года сэр Фрэнсис Бернард был отозван и передал управление вице-губернатору Хатчинсону. Событие его прощания было отмечено большой радостью в Бостоне. Звонили колокола, гремели пушечные выстрелы с пристани г-на Хэнкока, Дерево свободы было покрыто флагами, а вечером на Форт-хилл развели большой костер.


В 1770 году лорд Норт поднялся на пост премьер-министра; и его администрация навсегда останется знаменитой тем фактом, что она обошлась стране дороже в финансовом отношении и стоила ей больших территориальных потерь, чем администрация любого другого деятеля. Его первой мерой стала отмена портовых пошлин 1767 года, за исключением пошлины на чай; последняя сохранялась в знак верховенства парламента. Это единственное исключение, разумеется, было достаспособным, чтобы разрушить все надежды сделать этот билль мирным даром американцам.

Общественные настроения в колониях еще больше накалялись из-за сохранения присутствия линейных войск в Бостоне. Жители чувствовали, что их присутствие призвано запугать и подчинить выражение их мнения, и военные, по-видимому, рассматривали свое пребывание в городе в том же свете. На фоне вызванного этим возбуждения между населением и солдатами часто происходили стычки; и представляется, как и следовало ожидать, что ни одна из сторон не проявляла благоразумия или сдержанности. С одной стороны, солдаты изображаются патрулирующими город, вооруженными тяжелыми дубинами, оскорбляющими народ и ищущими повода для ссоры; в то время как, с другой стороны, население объявляется зачинщиком, а военные — действовавшими в целях самообороны. Рано вечером 5 марта было замечено, как жители собираются в различных кварталках города; отряды солдат также разъезжали по улицам, как будто у тех и у других было на уме что-то необычное.

Около восьми часов один из городских колоколов зазвонил так, как это обычно бывает при пожаре. Это вызвало людей на улицы. Большое количество народа собралось на рыночной площади, недалеко от Кинг-стрит, вооружившись дубинками или палками. Небольшая стычка между некоторыми жителями произошла у казарм в западной части города или около них, но она не имела большого значения и вскоре закончилась. Часовой, стоявший у таможни недалеко от главного караула, был оскорблен и забросан кусками льда и другими снарядами, что заставило его позвать главный караул на помощь. Вскоре об этом было сообщено капитану Престону, рота которого тогда несла караул, и сержант с шестью людьми был отправлен на защиту часового; однако капитан, чтобы предотвратить любые поспешные действия, последовал за ними сам. Когда на часового было совершено первое нападение, собралось, по-видимому, немного людей; но сержантский караул привлек еще большую толпу, причем они подвергались большим оскорблениям, чем часовой, и получали частые удары снежками и комьями льда. Капитан Престон поэтому приказал им примкнуть штыки; но это не охладило нападавших, которые продолжали забрасывать караул, вызывая их открыть огонь. Некоторые люди, стоявшие позади солдат и наблюдавшие за издевательствами над ними, призывали их сделать это. Наконец один из солдат получил удар дубиной, который сбил его с ног; но, поднявшись вновь, он немедленно выстрелил, и все остальные, кроме одного, последовали его примеру.

Судя по показаниям на судебных процессах и наблюдениям очевидцев, таковой была последовательность основных фактов. Три человека были убиты, двое смертельно ранены и скончались вскоре после этого, а несколько человек получили легкие ранения. Солдаты немедленно отступили к главному караулу, который был усилен дополнительными ротами. Двое или трое лиц, видевших это происшествие, побежали к дому вице-губернатора, находившемуся примерно в полумиле оттуда, и умоляли его пойти на Кинг-стрит, где, как они опасались, могло начаться всеобщее столкновение между войсками и жителями. Он немедленно отправился туда и, чтобы успокоить народ, призвал капитана Престона и поинтересовался, почему он открыл огонь по жителям без распоряжения гражданского магистрата. Шум был столь велик, что его ответ было невозможно разобрать; а некоторые лица, опасавшиеся за безопасность вице-губернатора из-за всеобщей сумятицы, закричали: «В Капитолий, в Капитолий!», после чего толпа с непреодолимой силой втолкнула его в советский зал.

Там от него немедленно потребовали отдать приказ войскам отойти от Капитолия в казармы. Он отказался; но, обращаясь с балкона к огромной толпе людей, остававшихся на улице, он выразил глубокую обеспокоенность по поводу этого несчастного события; заверил их, что сделает все от него зависящее для проведения полного и беспристрастного расследования, дабы закон шел своим чередом; и посоветовал им мирно расходиться по домам. После этого раздался крик — «По домам, по домам!», и большая часть людей разошлась по домам. Затем он сообщил подполковнику Карру свое мнение о том, что если ротам под ружьем будет отдан приказ следовать в казармы, улицы очистятся и в городе на эту ночь воцарится тишина. После их отступления остальные жители, за исключением находившихся в зале совета, также разошлись.

Подполковник Дэлримпл по просьбе вице-губернатора прибыл в зал совета, в то время как несколько мировых судьей допрашивали лиц, присутствовавших при событиях этого вечера. Из показаний явствовало, что судьи арестуют капитана Престона, если тот будет обнаружен. Прошло несколько часов, прежде чем его смогли отыскать, и люди подозревали, что он не станет подвергать себя риску судебного разбирательства; но в конце концов он сдался по ордеру на его арест и после допроса был заключен в тюрьму. На следующее утро солдаты, несшие караул, также сдались и были помещены под стражу. Этого оказалось недостаточно для удовлетворения народа, и ранним утром они снова пришли в движение. Вице-губернатор приказал созвать свой совет и попросил присутствовать двух подполковников полков. Олдермены Бостона ожидали прибытия вице-губернатора на совет и, будучи допущены, сделали заявление о том, что из-за противостояния, порожденного расквартированными в Бостоне войсками, и прежде всего из-за вчерашней трагедии, умы жителей чрезвычайно взволнованы; что они вскоре соберутся на городское собрание; и что если войска не будут выведены, следует ожидать самых ужасных последствий.

Мировые судьи Бостона и нескольких соседних городов также собрались и пожелали выразить мнение о том, что удерживать людей в повиновении будет невозможно, если войска останутся в городе. Вице-губернатор сообщил как олдерменам, так и судьям, что не имеет полномочий менять место назначения королевских войск; но что он ожидает прибытия командиров обоих полков и сообщит им о сделанных обращениях. Сразу после их прихода крупный комитет от городского собрания представил вице-губернатору адрес, в котором заявлял о единодушном мнении собрания, что ничто не сможет рационально восстановить мир в городе «и предотвратить кровь и бойню», кроме немедленного вывода войск. Комитет удалился в другую комнату ожидать ответа. Некоторые члены совета настаивали на необходимости выполнить требование народа; но вице-губернатор заявил, что ни при каких обстоятельствах не отдаст приказ об их выводе. Подполковник Дэлримпл тогда дал понять, что, поскольку двадцать девятый полк изначально планировался к размещению в замке и теперь вызывает особую ненависть в городе, он согласен на его перевод в замок до тех пор, пока не станет известна воля генерала. Комитет был проинформирован об этом предложении, и вице-губернатор встал с заседания совета, намереваясь не принимать никаких дальнейших обращений по этому вопросу; однако совет попросил его встретиться с ними снова во второй половине дня, и поскольку полковник Дэлримпл также выразил такое желание, он согласился.

Перед тем как совет собрался вновь, до них донесли слух, что «пожелание» губернатора и совета командиру полка вывести войска побудит его сделать это, даже если он не получит авторитетного «приказа». Как только они собрались, комитет от городского собрания явился со вторым посланием, чтобы известить вице-губернатора о единодушном мнении собравшегося народа, насчитывавшего, по их словам, около трех тысяч человек, что ничто меньшее, чем полный и немедленный вывод войск, их не удовлетворит. В конце концов сомнения вице-губернатора были преодолены, и он выразил пожелание, чтобы войска были полностью выведены из города в замок, что и было исполнено. Похороны жертв прошли с исключительной помпой. Большинство лавок были закрыты, во всех церквях города по этому случаю звонили колокола, а за гробами последовало огромное стечение народа, выстроившегося по шесть человек в ряд, причем процессию замыкала длинная вереница экипажей, принадлежавших знатнейшим джентльменам города. Капитан Престон и отряд солдат впоследствии предстали перед судом. Капитан и шестеро солдат были оправданы, а двое признаны виновными в непредумышленном убийстве; результат, который сделал большую честь Джону Адамсу и Джозае Куинси, адвокатам заключенных, а также присяжным.

В течение 1771 года ничего существенного ни в Бостоне, ни в колониях не произошло. Поощрение контрабанды, созданное соглашением купцов, приводило к постоянным столкновениям с налоговыми чиновниками; и оказывается, что магистраты при обращении к ним отказывались вмешиваться. Одно обстоятельство, однако, имело место, о котором нельзя не упомянуть. В начале этого года г-н Хатчинсон получил назначение на пост губернатора Массачусетса, пост, который, как утверждают его политические противники, всегда был заветной целью его амбиций; в то время как он сам утверждает, что, как бы он ни желал этого в обычные времена, теперь он «решил не только просить освободить его от уготованной ему чести, но и сложить с себя обязанности вице-губернатора, о чем и написал государственному секретарю».

События 1772 года породили новые поводы для взаимной вражды. Уничтожение налоговой шхуны его величества «Гаспери» было одним из тех народных эксцессов, которые сильно озлобили британское министерство. Лейтенант Доддингтон, командовавший этим судном, стал крайне ненавистен жителям Род-Айленда из-за своего чрезвычайного усердия в исполнении законов о налогах. 9 июня пакетбот «Провиденс» входил в гавань Ньюпорта, и лейтенант Доддингтон счёл нужным потребовать от капитана спустить флаг. Капитан пакетбота счёл это противоречащим своим патриотическим чувствам, и «Гаспери» открыла по пакетботу огонь на поражение; американец, однако, упорно продолжал следовать своим курсом и, держась на мелководье, ловко умудрился посадить шхуну на мель в ходе погони.

Поскольку наступал отлив, «Гаспери» прочно села на мель на всю ночь, что предоставило заманчивую возможность для отмщения; и множество рыбаков при поддержке и поощрении некоторых из самых уважаемых жителей Провиденса, решив избавиться от столь невоспитанного инспектора, среди ночи укомплектовали несколько лодок командами и взяли «Гаспери» на абордаж. Лейтенант был ранен в стычке; но вместе со всем принадлежащим ему имуществом его аккуратно доставили на берег, как и всю его команду. Судно вместе с припасами затем сожгли; и отряд беспрепятственно вернулся по домам. Когда губернатор узнал об этом событии, он предложил вознаграждение в пятьсот фунтов стерлингов за обнаружение виновных и королевское помилование тем, кто признает свою вину. Были также назначены комиссары для расследования преступления и предания виновных правосудию; однако, прозаседавши некоторое время, они доложили, что не могут добыть никаких доказательств, и на этом дело завершилось — обстоятельство, которое убедительно иллюстрирует нерушимое братство, объединявшее тогда народ против правительства.

Активное сопротивление мерам британского правительства в отношении колоний некоторое время ограничивалось главным образом Массачусетсом. Другие колонисты, однако, не были праздными или равнодушными зрителями сцен, разыгравшихся в Массачусетсе. Оставаться долго в их нынешнем положении казалось невозможным; и в случае силового противостояния единство действий, как и единство мнений, было превыше всего. Для продвижения этой цели палата бюргеров в Виргинии положила начало тому, что в конечном итоге оказалось мощным инструментом сопротивления, — комитету для переписки с легислатурами отдельных колоний; и посредством этого поддерживалась конфиденциальная связь и обмен мнениями между ними.

Британское правительство решило провести в жизнь пошлину на чай, и Ост-Индская компания получила разрешение экспортировать свой чай без уплаты пошлин во все места без исключения; благодаря чему его можно было поставлять в Америку дешевле, чем до того, как он стал источником доходов.

Уверенная в нахождении рынка сбыта по их сниженным ценам, компания фрахтовала несколько кораблей с этим товаром и назначила агентов для его реализации. Грузы были отправлены в Нью-Йорк, Филадельфию, Чарлстон и Бостон. Жители двух первых городов отправили корабли обратно в Лондон; а в последнем чай был разгружен и складирован в подвалах, где он в конце концов сгинул.

В Бостоне, еще до прибытия кораблей с ним, было созвано городское собрание для выработки мер по предотвращению выгрузки и продажи в пределах провинции. Соглашение не употреблять чай до тех пор, пока на него наложена пошлина, было теперь торжественно возобновлено; и был избран комитет с поручением просить агентов Ост-Индской компании не продавать и не выгружать чай, который будет доставлен в гавань. Они донесли пожелания города купцам, в чьем ведении и продаже должен был находиться чай; однако те отказались давать подобные обещания, поскольку не получали никаких приказов или указаний на этот счет. По прибытии судов с чаем в гавань Бостона было немедленно созвано новое собрание горожан. «Час разрушения, — говорилось на нем, — или мужественного сопротивления настал»; и все, кто был другом страны, приглашались явиться, «чтобы оказать объединенное и успешное сопротивление этой последней и худшей мере администрации». Множество людей собралось из окрестных городов, а также из столицы в знаменитом Фанел-холле, обычном месте встреч для таких случаев, однако собрание вскоре было перенесено в одну из крупнейших церквей города. Здесь было проголосовано, как и на собрании до прибытия чая, что они используют все законные средства для предотвращения его выгрузки и для немедленного возвращения в Англию.

После нескольких дней переговоров агенты по-прежнему отказывались возвращать чай и, опасаясь мести ущемленного народа, удалились в замок. Владелец корабля, доставившего чай, не смог получить пропуск на его отплытие, так как чиновник был ставленником британских министров. Тогда было подано прошение губернатору с требованием отдать распоряжение о выдаче пропуска для судна; но он отказался вмешиваться в это дело. Когда выяснилось, что никакого удовлетворительного соглашения достичь не удается, собрание закрылось; но поздно вечером группа людей, загримированных под индейцев мохоков, направилась к стоявшим у причала судам, на борту которых находился чай, и в короткое время каждый ящик был извлечен, а содержимое выброшено в море; однако никакой вред не был причинен никакой другой части их грузов. Жители города в целом не знали об этом событии до следующего дня. Предполагают, что число участвовавших в этом деле составляло около пятидесяти человек; но кто они были — до сегодняшнего дня остается лишь предметом догадок.

ХОД РЕВОЛЮЦИИ.

Британское министерство, по-видимому, было крайне удовлетворено тем, что город Бостон, который они всегда считали очагом крамолы в Америке, сделал себя насильственным уничтожением имущества Ост-Индской компании объектом их суровейшего гнева. 7 марта лорд Норт представил послание от его величества обеим палатам парламента, прокомментировав возмутительные события в городе и порту Бостон. Через несколько дней был внесен законопроект «о немедленном удалении чиновников, занимающихся сбором таможенных пошлин, из Бостона и о прекращении выгрузки и разгрузки, погрузки и отправки товаров, изделий и мануфактуры в Бостоне или в пределах его гавани». Билль также налагал на город штраф в качестве компенсации Ост-Индской компании за уничтожение ее чая и должен был оставаться в силе по усмотрению короля. Возражения против этой меры были весьма незначительными, и в итоге она была принята обеими палатами без разделения голосов.

Это, однако, составляло лишь часть плана принуждения лорда Норта. Он предложил еще два билля, которые были призваны посеять ужас в провинции Массачусетс и удержать другие колонии от следования ее примеру. По одному из них конституция и хартия провинции полностью ниспровергались, вся власть изымалась из рук народа и передавалась в руки слуг короны. Третьим планом лорда Норта было внесение «билля о беспристрастном отправлении правосудия в Массачусетсе». Согласно этому акту, лица, на которых донесли или против которых выдвинули обвинение в каких-либо действиях, совершенных в поддержку законов о налогах или для подавления бунтов в Массачусетсе, могли по решению губернатора с одобрения совета быть отправлены для суда в любую другую колонию или в Великобританию; постановление, которое фактически даровало безнаказанность коронным чиновникам, какими бы гнусными ни были их нарушения закона.

Эти планы администрации были встречены возражениями Бёрка, лорда Чатема, Барре и других в выражениях высочайшего возмущения. Они проистекали из ошибочных взглядов на мнение и настроение народа. Правительство же утверждало, что любые меры оправданы для поддержания власти короля и парламента, и рассчитывало сломить строптивых и недовольных подчинением посредством строгости и силы.

В качестве меры, свидетельствующей о решимости вести дела против строптивых колонистов с предельным упорством, генерал Гейдж был назначен с самыми неограниченными полномочиями для замены губернатора Хатчинсона. Должности губернатора провинции Массачусетс и главнокомандующего войсками его величества в Америке соединились в его лице. Весть о принятии акта о закрытии бостонского порта опередила генерала Гейджа на несколько дней. На следующий день после его прибытия, поскольку генеральный суд был распущен прошлым губернатором, было созвано городское собрание с очень многочисленным участием. Они заявили и постановили, «что безрассудство, несправедливость, бесчеловечность и жестокость акта превосходят все их возможности выражения; и поэтому, — говорят они, — мы оставляем его на суд других и взываем к Богу и всему миру». Они также объявили своим мнением, что «если другие колонии придут к совместному решению прекратить всякий импорт из Великобритании и любой части Вест-Индии и экспорт туда до тех пор, пока акт не будет отменен, это послужит спасением для Северной Америки и ее свобод».

Британское министерство, вероятно, лелеяло мысль о том, что другие колонии будут склонны скорее воспользоваться теми торговыми преимуществами, которые откроет для них закрытие одного из главных морских портов, нежели делить общую судьбу с Бостоном ценой риска навлечь на себя аналогичное наказание. В данном случае, как и в большинстве других, правительство глубоко просчиталось в отношении американского характера. Отдельные колонии незамедлительно выразили глубочайшее сочувствие страданиям жителей Бостона и оказали помощь в их денежных нуждах, а также выразили им моральную поддержку. В этом патриотическом порыве Виргиния взяла на себя инициативу.

Конвент Виргинии рекомендовал своему комитету по переписке вести переговоры с соответствующими комитетами о целесообразности назначения депутатов от различных колоний Британской Америки для встречи на генеральном конгрессе в таком месте ежегодно, какое будет сочтено наиболее удобным; дабы там обсуждать те общие меры, которые время от времени могут требоваться в соответствии с объединенными интересами Америки.

Аналогичные выражения решительного протеста против портового акта и заверения в поддержке лишенных прав граждан Бостона звучали везде, где становилось известно об этом акте. В некоторых местах он печатался на траурной бумаге и разносился по улицам; в других его публично сжигали с проявлениями всяческого отвращения. В Нью-Йорке развернулась значительная борьба между сторонниками администрации и приверженцами свободы, однако последние в конце концов одержали верх благодаря влиянию и действиям двух лиц, проявивших в различных случаях большую активность и усердие в противодействии неприятным мерам министерства. Из Пенсильвании, Каролин и некоторых других провинций бостонскому комитету также были отправлены адреса с заверениями в поддержке и заявлением о том, что дело Бостона они считают общим делом всей страны.

Последние два акта принуждения британского законодательного органа добрались до Бостона лишь в июле. Согласно одному из них, только губернатор уполномочивался назначать всех гражданских чиновников; а по другому, советники должны были отбираться королем и его министрами в Англии. Список назначенных лиц вскоре стал известен и вызвал крайнее недовольство, так как это были самые непопулярные персоны в провинции. В дополнение к тревоге, охватившей теперь каждую душу, в провинцию были направлены крупные воинские силы в соответствии с принятым актом парламента, предписывающим губернатору обеспечить их квартирами в любом избранном им городе.

Делегаты, назначенные к тому времени большинством колоний, сошлись на том, что они встретятся на генеральном конгрессе в сентябре; и стремление дождаться результатов его решений удерживало от любых бурных действий в промежуточный период; между тем жители уделяли огромное внимание военным тренировкам. Формировались независимые роты, избиравшие собственных офицеров, многие из которых служили во время Французской войны и были вполне способны обучить своих учеников военному делу. С другой стороны, генерал Гейдж проявлял не меньшую активность, принимая меры, которые, по его оценке, должны были запугать жителей и удержать их от обращения к силе. С этой целью, хотя официально ради предотвращения дезертирства, он укрепил перешеек, соединяющий Бостон с материком, именуемый Бостонским перешейком, — единственный сухопутный путь в город Бостон и следовательно единственный маршрут, по которому, согласно закону о порте, купцы и торговцы могли вести свои дела. Эта мера, однако, послужила лишь еще большему озлоблению народа, а последовавший захват пороховых складов в Чарлстауне усилил их тревогу.

До рассвета 1 сентября генерал Гейдж направил отряд солдат с целью взять под свою охрану запас провинциального пороха из арсенала в Чарлстауне. Как только это происшествие стало общеизвестным, жители окрестных городов взялись за оружие и договорились о Кембридже как об общем пункте сбора; и лишь с большим трудом более благоразумные лидеры отговорили их от немедленного похода на Бостон с целью потребовать возвращения пороха либо, в случае отказа, атаковать гарнизон.

Именно на волне этих настроений, вопреки акту парламента и изданной на его основе прокламации губернатора, запрещающей публичные собрания, графство Саффолк, столицей которого являлся Бостон, избрало делегатов для встречи с целью рассмотрения наиболее правильного курса действий в текущем положении дел. Проявив смелость и решимость, превосходившие любую прежнюю ассамблею, они приняли резолюции, объявлявшие их конституционно освобожденными от любого подчинения недавним мерам британского парламента, заявлявшие, что правительство провинции фактически распущено, и что они будут считать всех лиц, осмелившихся действовать в каком-либо официальном качестве в рамках новых предписаний, открытыми врагами своей страны. Они направили копию своих резолюций, а также своего письма к губернатору с его ответом на рассмотрение генерального конгресса, на чье суждение они возложили определение своего дальнейшего поведения.

Этот конгресс, который навсегда останется знаменитым на страницах истории и священным в анналах свободы, собрался в Филадельфии 5 сентября. Представители одиннадцати колоний присутствовали при открытии, а делегаты из Северной Каролины прибыли вскоре после; одна лишь Джорджия заупрямилась отправить делегатов. Пейтон Рэндольф из Виргинии был избран президентом, а Чарльз Томпсон из Филадельфии — секретарем; и после коротких споров о способе голосования, приведших к решению, что каждая провинция должна иметь лишь один голос независимо от числа присутствующих делегатов, собрание приступило к делам со всей торжественностью организованного законодательного органа.

«Выдающиеся мужи различных колоний впервые собрались вместе. Они знали друг друга по слухам, но лично были незнакомы. Встреча была внушительно торжественной. Цель, собравшая их вместе, имела неисчислимую важность. Свободы не менее чем трех миллионов человек и всего их потомства были поставлены на карту мудрости и энергии их советов. Неудивительно поэтому то долгое и глубокое молчание, которым, как говорят, сопровождалось их организационное оформление; то беспокойство, с которым члены оглядывали друг друга, и нежелание каждого отдельного человека открывать столь пугающе важное дело. Посреди этого глубокого, подобного смерти молчания, как раз когда оно начало становиться болезненно тягостным, г-н Генри медленно поднялся, словно сломленный тяжестью предмета. После того как он запнулся, согласно своей привычке, в весьма впечатляющем вступлении, в котором он лишь отразил осознание каждого другого сердца, выразив сожаление о своей неспособности отдать должное моменту, он постепенно перешел к перечислению колониальных несправедливостей. Возвышаясь по мере продолжения речи вместе с величием своего предмета и разгораясь наконец со всем великолепием события, его выступление казалось превосходящим возможности смертного человека». Г-на Генри сменил г-н Ричард Генри Ли в речи, не менее мощной и еще более полной классического красноречия. Единый дух страстной любви к свободе пропитал каждое сердце и породил единодушие, столь же выгодное для отстаиваемого ими дела, сколь неожиданное и ужасающее для их противников.

Одним из первых актов этого собрания стало назначение комитета в составе двух представителей от каждой колонии для изложения прав колонистов в целом, отдельных случаев нарушения этих прав и средств, наиболее подходящих для их восстановления. Конгресс действовал с большой осмотрительностью; его дебаты проходили за закрытыми дверями, и лишь 14 октября была опубликована серия резолюций, воплощавших в ярких выражениях их взгляды на главные предметы разногласий между колониями и метрополией. Всеми членами также было подписано соглашение воздерживаться от торговых сношений с Великобританией.

На принципах и в духе предыдущих резолюций было составлено обращение к народу Великобритании, а также к королю; заявление для пострадавших колоний и обращение к жителям Канады. Эти документы были составлены с большим мастерством. Джентльмены, выбранные от различных колоний на этот памятный конгресс, были не менее выдающимися своими талантами, чем патриотизмом; и при чтении этих государственных бумаг каждый не может не пожалеть, что речи, произнесенные по тому случаю такими видными государственными деятелями и ораторами, как Джон Адамс, Джон Джей, Ричард Генри Ли, Патрик Генри, Джон Дикинсон, Сэмюэл Чейз, Джон Ратледж и многие другие из той прославленной плеяды патриотов, утрачены для мира.

Во время сессии конгресса большинство колоний приняли план учреждения провинциальных ассамблей, не обращая внимания на прежнюю форму правления. В Массачусетсе генерал Гейдж созвал генеральный суд для собрания в Салеме 5 октября; однако последовавшие события побудили его издать прокламацию о роспуске ассамблеи. Члены же сочли эту прокламацию незаконной и собрались в Салеме в назначенный день. Прождав напрасно весь день появления губернатора для приведения к присяге, они провозгласили себя провинциальным конгрессом и перенесли заседание в Конкорд. Назначив Джона Хэнкока президентом и направив послание губернатору, они вновь перенесли заседание на 17-е число в Кембридж. Здесь они учредили комитет безопасности и комитет снабжения. Они также проголосовали за призыв четвертой части ополчения в качестве частей быстрого реагирования, чтобы их часто тренировали и держали в готовности к службе по минутной готовности; и после назначения трех генеральных офицеров они отложили заседание до 23 ноября.

К концу года деловитые звуки подготовки раздавались почти в каждой колонии. Массачусетские комитеты неутомимо заботились об обеспечении самой энергичной обороны весной. Они заготовили всевозможные военные припасы для службы двенадцати тысяч человек и заручились поддержкой трех соседних провинций: Нью-Гэмпшира, Род-Айленда и Коннектикута.

В то время как в Америке шли эти враждебные приготовления, британский монарх встречался с новым парламентом. Король сообщил своему парламенту, что в Массачусетсе по-прежнему царят самые дерзкие сопротивления и неповиновение закону, переросшие в новые проявления насилия; что эти действия находили поддержку и поощрение в других колониях, и что предпринимались недозволенные попытки препятствовать торговле королевства посредством незаконных объединений; и он выразил свою твердую решимость противостоять любой попытке ослабить или подорвать верховную власть парламента над всеми владениями короны. Ответные адреса на эту речь, разделявшие настроения, выраженные королем, были приняты в обеих палатах подавляющим большинством голосов.

После перерыва парламент собрался 20 января, и в тот же день лорд Чатем внес предложение: «Представить нижайший адрес его величеству с самым нижайшим советом и мольбой к его величеству о том, чтобы ради прокладывания пути к счастливому урегулированию опасных смут в Америке посредством начала смягчения брожений и утихомиривания вражды там; и, прежде всего, ради предотвращения тем временем какой-либо внезапной и фатальной катастрофы в Бостоне, страдающем ныне от ежедневного раздражения находящейся у них перед глазами и расквартированной в их городе армии; да будет угодно его величеству милостиво отдать немедленные распоряжения генералу Гейджу о выводе войск его величества из города Бостон, как только суровость сезона и прочие обстоятельства, необходимые для безопасности и размещения упомянутых войск, сделают это возможным». Это предложение было поддержано одной из самых красноречивых и впечатляющих речей, когда-либо произнесенных этим выдающимся государственным деятелем и оратором.

Предложение лорда Чатема было поддержано лордом Кемденом, который подтвердил, что «всякий раз, когда начинается угнетение, сопротивление становится законным и правильным»; оно также было горячо поддержано маркизом Рокингемом и лордом Шелберном; но, подобно всем остальным предложениям, шедшим вразрез с мнениями министерства, оно было отклонено подавляющим большинством голосов. Администрация заявила о своем намерении никогда не ослаблять меры принуждения до тех пор, пока Америка не будет принуждена к повиновению. Это, однако, не помешало лорду Чатему вскоре после этого внести в палату билль, содержавший его излюбленный план «для урегулирования смут и утверждения верховной законодательной власти и надзорных полномочий Великобритании над колониями». Хотя этот билль, поскольку он содержал прямое подтверждение верховной власти парламента над колониями во всех случаях, кроме налогообложения, никогда не мог получить одобрение американцев, все же, поскольку он прямо отрицал парламентское право облагать колонии налогом без согласия их ассамблей и делал иные уступки, он был отклонен при первом чтении подавляющим большинством голосов.

20 февраля лорд Норт изумил как своих друзей, так и противников, внеся в палату общин предложение примирительного характера. Сначала оно встретило возражения со всех сторон, но тех, кто обычно выступал на стороне министра, в конце концов убедили присоединиться к нему в этой мере. Однако это не помешало г-ну Бёрку и г-ну Хартли представить палате свои собственные планы примирения. Они, разумеется, были отклонены министерским большинством.

В то время как большинство колоний давали достаточный повод для бдительности британского правительства, провинции Новой Англии вызывали наиболее энергичные усилия роялистов как на море, так и на суше. Военно-морские силы часто участвовали в уничтожении вооруженных американских судов, поскольку конгресс снарядил несколько кораблей, которые весьма успешно захватывали транспорты с припасами и боеприпасами для королевской армии. В Глостере шлюп «Фалкон», преследовавший американское судно до гавани, направил три шлюпки примерно с сорока человеками для его захвата, однако этот отряд был встречен местным ополчением, собравшимся на берегу, с таким жаром, что капитан счел необходимым отправить подкрепление и начать артиллерийский обстрел города. Завязался весьма ожесточенный бой, продолжавшийся несколько часов, но завершившийся полным поражением нападавших и оставлением более тридцати пленных в руках американцев. Этот отпор побудил британцев к мести ряду беззащитных городов на побережье и к заявлению о том, что многие из них будут сравнены с землей, если жители не согласятся на безусловное выполнение всех их требований.

Еще одно событие также способствовало взаимному озлоблению. Во исполнение резолюции провинциального конгресса о воспрепятствовании тори вывозить свое имущество жители Фалмута в северо-восточной части Массачусетса заблокировали погрузку мачтового корабля. Уничтожение города было поэтому решено осуществить в качестве примера мстительного наказания. Капитан Моуат, выделенный для этой цели с вооруженными судами адмиралом Гривзом, прибыл к месту назначения вечером 17 октября и уведомил жителей, что дает им два часа «на эвакуацию человеческих особей». На следующий день капитан Моуат начал яростный пушечный и бомбовый обстрел; и множество людей, стоявших на возвышенностях, наблюдали за пожаром, которыйверг многих из них в нищету и отчаяние. Более четырехсот домов и складов были сожжены. Ньюпорт в Род-Айленде, которому угрожало аналогичное нападение, был вынужден пойти на соглашение о еженедельных поставках во избежание этого.

Военные действия не ограничивались морскими портами. Успех при взятии Тикондероги и Краун-Пойнт побудил американцев развернуть более масштабные операции на севере; действия же сэра Г. Карлтона, губернатора Канады, казались предвестником именно таких событий, поскольку у конгресса были основания полагать, что с той стороны готовится грозное вторжение. Руководство военными делами на этом направлении было возложено на генералов Скайлера и Монтгомери. 10 сентября около тысячи американских войск высадились в Сент-Джоне — первом британском порту в Канаде, расположенном всего в ста пятнадцати милях к северу от Тикондероги, — однако сочли за благо отступить к Иль-о-Нуа, в двенадцати милях к югу от Сент-Джона. Вскоре крайне плохое состояние здоровья заставило генерала Скайлера удалиться в Тикондерогу, и командование перешло к генералу Монтгомери. Этот предприимчивый офицер спустя несколько дней вернулся к окрестностям Сент-Джона и развернул против него батарею; а взятие форта Шамбли силами небольшого отряда, доставившее ему шесть тонн пороха, позволило с успехом продолжить осаду Сент-Джона. Генерал Карлтон выступил против него примерно с восьмьюстами людьми, но при попытке пересечь Святого Лаврентия с намерением высадиться у Лангея был атакован полковником Уорнером во главе трех сотен зеленогорских ребят и вынужден спешно отступить. Этот отпор побудил гарнизон Сент-Джона капитулировать на почетных условиях.

Пока Монтгомери вел осаду Сент-Джона, полковник Этан Аллен, отправленный на выполнение задачи, необходимой для достижения этой цели, услышав, что Монреаль находится в беззащитном состоянии, попытался захватить его без ведома своего вышестоящего начальника; однако он был взят в плен вместе с частью своего отряда и — к позору генерала Карлтона — закован в кандалы и в таком виде отправлен в Англию. После падения Сент-Джона Монтгомери обратил свое внимание на Монреаль с переменным успехом. При его приближении находившиеся там немногочисленные британские войска поднялись на борт судов в надежде ускользнуть вниз по реке; однако генерала Прескотта и нескольких офицеров с примерно ста двадцатью рядовыми перехватили и взяли в плен по капитуляции; одиннадцать парусных судов со всем содержимым достались провинциалам. Губернатор Карлтон был тайным образом вывезен в лодке с заглушенными веслами и благополучно прибыл в Квебек. Генерал Монтгомери, оставив часть войск в Монреале и направив отряды в различные районы провинции для поддержки канадцев и подвоза провизии, двинулся со своей небольшой армией к Квебеку, где к своему удивлению обнаружил, что туда уже прибыл отряд американских войск.

Генерал Вашингтон, предвидя, что все силы Канады будут сосредоточены вокруг Монреаля, задумал экспедицию против Квебека по иному направлению, нежели у Монтгомери. Его план заключался в том, чтобы отправить отряд из своего лагеря под Бостоном маршем по реке Кеннебек; и, пройдя через мрачную глушь, лежащую между заселенными районами штата Мэн и рекой Святого Лаврентия, проникнуть в Канаду примерно в девяноста милях ниже Монреаля. Это необычное и крайне трудное предприятие было поручено полковнику Арнольду, который с одной тысячей сто человек, состоявшими из пехоты Новой Англии, нескольких добровольцев, артиллерийской роты и трех рот стрелков, начал свой марш 13 сентября. Почти невозможно представить себе те труды, лишения и трудности, с которыми этому отряду пришлось столкнуться при продвижении вверх по бурному течению Кеннебека, то и дело прерываемому водопадами, где они были вынуждены высаживаться и переносить лодки на плечах, пока не преодолевали их, через совершенно необитаемую местность, при скудных запасах продовольствия, в холодную и дождливую погоду, причем люди ежедневно валились с ног от усталости, болезней и голода.

Арнольд неутомимо старался облегчить страдания своих людей, однако достать для них продовольствие было не в его власти. Временами они доходили до такой степени голода, что собак, принадлежавших армии, убивали и ели, а многие солдаты пожирали свои кожаные патронные сумки. Наконец Арнольд со своим отрядом прибыл к Пойнт-Леви напротив города Квебек; но вследствие информации, полученной британцами из-за предательства индейца, которому Арнольд поручил письмо к генералу Скайлеру, лодки, которые он рассчитывал там найти для переправы своих войск через реку, были уведены, и противник уже не находился в состоянии, позволявшем застать его врасплох. Арнольд, однако, не собирался отказываться от попыток предпринять что-либо против города; он сильно рассчитывал на измену жителей; и, раздобыв каноэ, ночью переправился через реку и овладел равниной Авраама. Здесь, хотя у него не было артиллерии и едва ли набиралась половина численности гарнизона города, он предпринял смелую попытку испытать верность войск противника, направив парламентёра с требованием о сдаче. Но ни одно послание не было допущено, и Арнольд оказался вынужден отступить к более удобным квартирам, где стал ожидать прибытия генерала Монтгомери.
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Путешествие вверх по Кеннебеку.



Генерал Карлтон, который, как мы уже упомянули, прибыл в Квебек, принял наилучшие меры для его обороны и был готов встретить его. Через несколько дней американский генерал открыл огонь из батареи в шесть орудий примерно в семистах ярдах от стен; но его артиллерия оказалась слишком легкой для пробития бреши, и он не мог сделать ничего, кроме как отвлекать неприятеля и скрывать свои истинные намерения. Продолжая осаду почти месяц, он решился на отчаянную попытку взять город штурмом. Чтобы отвлечь гарнизон, две демонстративные атаки на верхний город предприняли два подразделения армии под началом майоров Брауна и Ливингстона, в то время как две настоящие атаки на противоположные стороны нижнего города были предприняты двумя другими подразделениями под началом Монтгомери и Арнольда. Рано утром в последний день года был подан сигнал, и различные подразделения двинулись на штурм посреди сильного снегопада, скрывшего нападавших от глаз противника. Монтгомери во главе войск Нью-Йорка продвигался вдоль реки Святого Лаврентия мимо Анс-де-Мер под мысом Даймонд.

Первый барьер, который предстояло преодолеть с той стороны, защищался батареей с установленными на ней несколькими артиллерийскими орудиями, перед которыми находились блокгауз и загородка из колей. Стража у блокгауза, дав беспорядочный залп, бросила оружие и бежала к барьеру, и на какое-то время сама батарея опустела. Огромные глыбы льда преграждали путь американцам, которые, продвигаясь вперед в узком ущелье, наконец достигли блокгауза и загородки. Монтгомери, находившийся впереди, помогал рубить или выдергивать колья и смело и стремительно двинулся во главе примерно двухсот человек на штурм барьера. К этому времени один или два человека рискнули вернуться к батарее и, схватив пальник, выстрелили из одного орудия. Сколь бы случайным ни казался этот выстрел, он оказался фатальным для генерала Монтгомери и двух ценных молодых офицеров рядом с ним, которые вместе с его дежурным сержантом и рядовым были убиты на месте. Полковник Кэмпбелл, к которому перешло командование, поспешно отступил с остатками подразделения.

Между тем полковник Арнольд во главе примерно трех с половиной сотен человек предпринял отчаянную атаку с противоположной стороны. Продвигаясь с предельнейшей отвагой вдоль реки Сен-Шарль по узкой тропе, подвергаясь непрекращающемуся обстрелу картечью и ружейным огнем, при приближении к первому барьеру у Со-де-Матело он получил пулевое ранение в ногу, раздробившее кость, и был унесен в лагерь. Капитан Морган, командовавший ротой виргинских стрелков, во главе своих людей бросился к батареям и попал под залп картечи, убивший лишь одного человека. Несколько винтовок сразу же выстрелили в амбразуры, и баррикада была взята; батарея мгновенно опустела, но капитан стражи с большей частью своих людей попал в руки американцев. Морган выстроил своих людей, однако из-за темноты и полного неведения о расположении города продолжать наступление было соччено нецелесообразным. К нему вскоре присоединились подполковник Грин и майоры Бигелоу и Мейгс с несколькими остатками рот, составлявшими в общей сложности около двухсот человек. На рассвете этот доблестный отряд снова выстроился в боевой порядок; но после кровопролитного и отчаянного боя, в котором они в течение трех часов сдерживали натиск всего гарнизона, они были вынуждены сдаться в плен. 111

После этого храброго, но катастрофического штурма в рядах американских войск насчитывалось не более четырехсот боеспособных человек; однако, надеясь на получение подкреплений, они удерживали позицию на небольшом расстоянии от Квебека; и хотя гарнизон значительно превосходил их численностью, проявленная колонистами храбрость и разнородный состав его собственных войск удерживали генерала Карлтона от вылазки из-за бастионов для атаки американцев.

В конце мая и начале июня в Бостон прибыли генералы Хау, Бергойн и Клинтон с подкреплениями из Великобритании. Британский генерал вместе со своими войсками решился на активные действия; однако за каждым их движением пристально следили ревностные американцы в Бостоне, которые находили способы проникать в каждый замысел до его воплощения в жизнь и передавать секретные сведения в американский штаб. Около середины июня возникло подозрение, что генерал Гейдж намерен переправиться через реку Чарльз на северной стороне Бостона и занять холм Брида или Банкера в окрестностях Чарльстауна.

В ночь на 16 июня более тысячи американцев под командованием полковника Уильяма Прескотта получили приказ выдвинуться к этой возвышенности и окопаться на ней. Передвижение было сопряжено с трудностями и опасностью, так как в реках Медфорд и Чарльз по обе стороны узкого полуострова стояли британские военные суда. Но провинциалы двинулись к месту в глубоком молчании и около полуночи приступили к работам. Они трудились с таким усердием, что до рассвета успели возвести бруствер почти поперек всего полуострова и построить небольшой редут на своем правом фланге.

Около четырех часов утра 17 июня американские укрепления были замечены капитаном шлюпа «Лайвли», стоявшего на якоре в реке Чарльз, который немедленно открыл по ним сильный огонь, вскоре поддержанный другими кораблями и батареей на Коппс-хилл в Бостоне. Американцы стойко продолжали работу под яростной канонадой и непрекращающимся градом ядер и бомб, однако столь безобиден был этот грозный шум, что за всю утренний час они потеряли лишь одного человека. Поскольку с этой позиции американцы обозревали Бостон, их необходимо было выбить; и для этой цели вскоре после полудня отряд британских войск под командованием генералов Хау и Пигота переправился через реку на лодках и высадился близ оконечности полуострова; однако, заметив грозную позицию американцев, они стали дожидаться подкрепления, которое вскоре подоспело. Тем временем колокольни и крыши домов в Бостоне, возвышенности в окрестностях и судна на реках были заполнены тревожными зрителями, терзаемыми различными надеждами и страхами в зависимости от их пристрастий и интересов. Основные силы американской армии, лагерем расположившиеся за перешейком Чарльстауна, наблюдали за происходящим, а генералы Клинтон и Бергойн и другие британские офицеры высокого ранга заняли позиции на батарее Коппс-хилл, чтобы наблюдать за приближающейся схваткой.

Пока генерал Хау ожидал этого подкрепления, американцы получили подкрепление в лице генералов Уоррена и Помероя, которые перешли перешеек Чарльстауна под интенсивным обстрелом с военных кораблей на реках, чтобы присоединиться к своим соотечественникам и принять участие в битве. С их прибытием силы провинциалов увеличились по меньшей мере до полутора тысяч человек. Американцы также воспользовались остановкой генерала Хау, чтобы укрепить часть своей позиции, разобрав несколько изгородей из жердей, сложив колья в две параллельные линии на небольшом расстоянии друг от друга и заполнив пространство между ними сеном.

Британский отряд численностью более двух тысяч человек двинулся к американской линии. Легкая пехота под командованием генерала Хау находилась на правом фланге; гренадеры под командованием генерала Пигота — на левом. Они начали атаку с оживленной канонады из нескольких полевых орудий и гаубиц, причем войска продвигались медленно и временами останавливались, чтобы дать артиллерии возможность произвести некоторый эффект. При продвижении левый фланг поджег Чарльзтаун, процветающий город, насчитывавший около трехсот деревянных домов помимо прочих строений, и полностью уничтожил его. Поднимающееся пламя придало величия и торжественности происходящему.

Укрывшись за своими укреплениями, американцы воздерживались от огня и молча ждали приближения британцев, подпустив их на пятьдесят-шестьдесят ярдов, после чего обрушили на них непрекращающийся и хорошо направленный ружейный залп. Британцы некоторое время отвечали огнем, не пытаясь наступать; однако обстрел с американской линии был столь плотным и разрушительным, что войска в конце концов дрогнули и отступили к месту высадки. Благодаря энергичным усилиям офицеров их удалось снова поднять в атаку; и американцы, снова придержав огонь, пока войска не подошли совсем близко, направили его на них с прежним смертоносным прицелом. Многие пали: одно время генерал Хау на несколько секунд остался один, так как каждый офицер и солдат рядом с ним были убиты или ранены. Войска дрогнули во второй раз; но в этот критический момент из Бостона прибыл сэр Генри Клинтон и проявил большую активность, ведя их назад в третью и более успешную атаку, в ходе которой они ворвались в американские линии с примкнутыми штыками. У колонистов почти закончился порох, и потому их огонь ослаб. Будучи вооружены в основном старыми ржавыми мушкетами и плохо обеспечены штыками, они были не готовы к рукопашной схватке. Поэтому они отступили; и при проходе через перешеек Чарльстауна подверглись обстрелу со шлюпа «Глазго» и двух плавучих батарей, от которых понесли наибольшие потери.
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Битва при Банкерс-Хилл.



Британские войска понесли столь тяжелые потери в бою, что преследования отдано не было; да и преследование вряд ли принесло бы пользу, поскольку основные силы американской армии находились на небольшом расстоянии за перешейком, а королевские войска были не в том состоянии, чтобы вступать с ними в бой. Они были защищены лишь военными кораблями и плавучими батареями на реках Чарльз и Медфорд. Бой длился около часа, на протяжении большей части которого с американской линии неслось непрерывное пламя ружейного огня.

Это был тяжелый бой, и, учитывая численность задействованных сил, крайне разрушительный для британцев: почти половина отряда выбыла из строя. Согласно рапорту генерала Гейджа, они потеряли одну тысячу пятьдесят четыре человека; двести двадцать шесть из них были убиты на поле боя, а восемьсот двадцать восемь ранены. Девятнадцать штабных офицеров были убиты и семьдесят ранены; среди первых был майор Питкерн, чье опрометчивое поведение у Лексингтона стало причиной первого пролития крови.

Среди павших со стороны американцев было несколько оплакиваемых офицеров, но смерть генерала Уоррена сожалела особенно глубоко. По профессии этот джентльмен был врачом с безупречной репутацией. Он сделал все от него зависящее, чтобы предотвратить разрыв; но когда обращение к оружию стало неизбежным, он встал под знамя колонистов.

После боя британцы укрепились на Банкерс-Хилл, ставшем местом сражения; а американцы — на Проспект-Хилл, на небольшом расстоянии перед ними. Колонисты были выбиты со своих укреплений; королевские войска понесли тяжелые потери в бою, и ни одна из сторон не стремилась возобновлять столкновение. Каждая укрепила свой пост и перешла к обороне.

2 июля генерал Вашингтон в сопровождении генерала Ли и нескольких других высокопоставленных офицеров прибыл в Кембридж — штаб-квартиру провинциальной армии. По пути его всюду встречали с большим уважением и сопровождали отряды граждан, добровольно предложивших свои услуги по этому случаю.

О существовании вооруженных судов на службе колоний уже упоминалось. Из-за специфического положения Массачусетса стало очевидно, что можно извлечь значительную выгоду, используя вооруженные суда у побережья для пресечения попыток британцев собирать продовольствие в любых доступных им местах и для захвата судов неприятеля с военными припасами. До того как вопрос о военно-морском флоте был поднят конгрессом, судя по всему, не только Массачусетс, но также Род-Айленд и Коннектикут имели каждое по крайней мере по два судна, снаряженных, вооруженных и укомплектованных колониальными властями. Впоследствии генеральный суд Массачусетса принял акт о поощрении снаряжения вооруженных судов для защиты морского побережья Америки и об учреждении суда для судебного разбирательства и конфискации всех судов, замеченных в разбое у оного. Вскоре после этого комитет конгресса, назначенный для изыскания средств и способов снаряжения военно-морских сил, представил свой доклад, который был принят. Было решено снарядить в море тринадцать кораблей: пять 32-пушечных, пять 28-пушечных и три 24-пушечных; был назначен комитет с полными полномочиями претворить этот доклад в жизнь со всей возможной поспешностью, а Эзекиил Хопкинс был назначен командующим. Так зарождался американский военно-морской флот. Преимущества, ожидавшиеся от вооруженных судов, вскоре дали о себе знать. Капитан Мэнли из Марблхеда, один из первых вышедших в море, 29 ноября захватил артиллерийский бриг из Вулвича, на борту которого находилась большая медная мортира, несколько прекрасных медных пушек, большое количество стрелкового оружия и боеприпасов, а также всевозможные инструменты, утварь и механизмы, необходимые для лагерей и артиллерии; а девять дней спустя — три корабля из Лондона, Глазго и Ливерпуля с различными припасами для британской армии. Бриг с пятнадцатью тысячами фунтов пороха был захвачен судом, снаряженным комитетом безопасности Южной Каролины. Полученные таким образом припасы имели колоссальное значение для американской армии, испытывавшей острейшую нужду в боеприпасах и военных припасах.

Среди прочих мер, направленных на содействие общему благосостоянию, конгресс постановил учредить линию почтовых станций от Фалмута в Новой Англии до Саванны в Джорджии, а Бенджамин Франклин был единогласно избран генеральным почтмейстером. Они также распорядились учредить госпиталь, отвечающий потребностям армии численностью двадцать тысяч человек; а доктор Черч был назначен директором и врачом этого учреждения. 112

Генерал Вашингтон по своему первому прибытии в лагерь обнаружил материал для хорошей армии, но в самом сыром виде. Поскольку войска формировались различными колониальными правительствами, среди полков не было единообразия; пропитанные духом той самой свободы, за которую они готовились сражаться, и не привыкшие к дисциплине, они не испытывали ни склонности подчиняться военным правилам, ни осознания важности этого. Трудности с установлением субординации значительно усугублялись краткостью сроков службы по призыву, некоторые из которых истекали в ноябре, а ни один не длился дольше декабря. Различные причины привели конгресс к почти фатальному плану временных воинских формирований. Среди важнейших из них были перспектива примирения с метрополией и отсутствие опыта ведения войны в широких масштабах.

Страх перед накоплением расходов, которые ресурсы страны не могли покрыть, также удерживал американское правительство от принятия постоянных воинских формирований; ибо хотя рекомендации конгресса и постановления провинциальных съездов в дни энтузиазма имели силу закона, правящие круги считали нецелесообразным пытаться собирать крупные суммы посредством прямых налогов в то время, когда торговля страны была уничтожена, а земледельцы несли тяжелые повинности на полях сражений. Единственным выходом оставалось бумажное денежное обеспечение без фондов для его выкупа или поддержания его кредитоспособности, и потому оно неизбежно подвергалось обесцениванию и по своей природе было способно лишь к временному обращении; конгресс поэтому справедливо опасался расходов на постоянную армию. Неприязнь к регулярной армии также оказала мощное влияние на военные мероприятия Америки. Действительно, этот дух рано проник в законодательные органы колоний и проявился во многих их мерах: указание на это чувство проступает в адресе, представленном провинциальной ассамблеей Нью-Йорка генералу Вашингтону по пути следования в американский лагерь. «Мы имеем полнейшую уверенность, — заявляют они, — что всякий раз, когда этот важный спор разрешится заветнейшим желанием каждой американской души — примирением с нашей матерью-родиной, вы с радостью сложите с себя этот важный залог, вверенный вашим рукам, и вновь примите облик нашего достойнейшего гражданина».

Отсутствие субординации было далеко не единственной трудностью, с которой пришлось бороться главнокомандующему; вскоре он сделал тревожное открытие: пороха оставалось ровно столько, чтобы выдать каждому человеку по девять патронов. Хотя этот опасный недостаток тщательно скрывался от неприятеля, нехватку штыков, весьма значительную, скрыть не удавалось. Армия также настолько нуждалась в палатках, что была вынуждена размещаться в бараках — обстоятельство крайне неблагоприятное для внезапных маневров, здоровья и дисциплины. Не было генерального комиссара, а следовательно, и какой-либо систематической организации для получения продовольствия; а доставка одежды сильно затруднялась соглашениями о прекращении импорта. Вдобавок к этому ощущался полный недостаток инженеров и острая нехватка рабочих инструментов.

Генерал, наделенный счастливым даром одновременно встречать трудности и преодолевать их, немедленно позаботился об организации войск, подготовке их к действительной службе и принятии мер для обеспечения необходимых поставок. Сразу после этих задач он счел наиболее важным вопросом перенабор армии. К этому ключевому пункту он заблаговременно привлек внимание конгресса, заверив этот орган, что он должен отчаяться в свободах своей страны, если ему не предоставят армию, которая останется с ним до завершения их предприятия. Конгресс в конце концов постановил сформировать регулярную армию численностью около семидесяти пяти тысяч человек сроком службы на три года или на время войны; предполагалось, что она будет состоять из восемьдесят восьми батальонов, формируемых в колониях в соответствии с их возможностями. Соответственно были разосланы приказы о вербовке; однако продвижение в наборе новобранцев отнюдь не соответствовало общественным потребностям. В последний день декабря, когда все старые войска, не подписавшие новые контракты, были распущены, в армию 1776 года оказалось завербовано не более девяти тысяч шестисот пятидесяти человек. Настоятельная рекомендация генерала Вашингтона конгрессу испробовать влияние денежной премии была принята лишь в конце января; однако в течение зимы число новобранцев значительно возросло. «История зимней кампании, — пишет биограф Вашингтона, — это история непрерывных и последовательных усилий со стороны американского генерала, боровшегося с невзгодами и трудностями, порожденными нехваткой оружия, боеприпасов и постоянных войск, — человека, необычайно стремившегося доказать своими грандиозными и полезными свершениями свое соответствие высокому посту, к которому его призвал голос родины».

В промежуток времени между роспуском старой армии и созданием боеспособной силы из новых рекрутов линии часто находились в беззащитном состоянии; англичане не могли не знать об этом факте, и нельзя назвать веской причины, почему не было предпринято атаки. «История, — говорит генерал Вашингтон в своих посланиях конгрессу, — не знает подобных нашему случаев. Удерживать позицию в пределах ружейного выстрела от врага в течение полугода без боеприпасов и одновременно распускать одну армию и набирать другую на таком расстоянии от двадцати с лишним британских полков — это, пожалуй, больше, чем когда-либо предпринималось. Но если мы преуспеем в последнем так же, как преуспевали прежде в первом, я сочту это счастливейшим событием всей своей жизни». Подобное мероприятие вместе с организацией и дисциплиной людей должно было, как можно предположить, задействовать все активные силы генерала; однако это не удовлетворяло его ума. Он знал, что конгресс с беспокойством помышляет о более решительных шагах и что страна ждет событий большего масштаба. Общественность не ведала о его реальном положении, полагая его средства для наступательных операций гораздо большими, чем они были на самом деле, и ожидала от него захвата или изгнания британской армии из Бостона. Он сознавал важность завоевания доверия соотечественников каким-нибудь блестящим делом и прекрасно понимал, что его собственная репутация может пострадать, если он ограничит себя исключительно оборонительными мерами.

Опубликовать перед лицом тревожащейся страны состояние своей армии означало бы оповестить противника о своей слабости и поставить под угрозу собственную гибель. Твердость и патриотизм генерала Вашингтона проявились в том, что благо родины он поставил выше одобрения тех, кто был не способен составить правильное суждение о целесообразности его мер. Решительно отвергая любое начинание, которое в его спокойном и взвешенном суждении не находило одобрения, он ежедневно размышлял о возможности успешного нападения на Бостон. В качестве подготовительного шага он занял Плауд-Хилл, Коббл-Хилл и Лекмерс-Пойнт и возвел на них укрепления. Эти позиции приблизили его на полмили к неприятельским укреплениям на Банкерс-Хилл, и с помощью артиллерии он выбил британские плавучие батареи с их позиций на реке Чарльз. Он построил плавучие батареи для слежения за передвижениями неприятеля и содействия любым наступательным операциям, которые могли оправдать обстоятельства. Он во второй раз испросил мнение своих генералов относительно задуманного нападения; те вновь единогласно высказались против этой меры, и данное мнение было немедленно передано в конгресс. Конгресс, казалось, по-прежнему благосклонно относился к этой попытке и, дабы опасения за город Бостон не оказали нежелательного влияния на действия армии, постановил: «Если генерал Вашингтон и его военный совет сочтут возможным успешно атаковать войска в Бостоне, он должен предпринять это любым способом, который сочтет целесообразным, несмотря на то, что город и находящаяся в нем собственность могут тем самым пострадать».

Генерал Хау в октябре сменил генерала Гейджа на посту командующего британской армией и всю зиму ограничивался оборонительными мерами. Неспособность американского генерала выполнить главную задачу кампании, на которой неоднократно настаивал конгресс, несомненно, была источником крайнего огорчения для него; однако он лелеял надежду на успех каких-либо военных операций зимой, которые оправдали бы высокие ожидания его родины и принесли ему почет в его высоком звании главнокомандующего американской армией. В начале января он созвал военный совет, на котором было постановлено: «Против министерских войск в Бостоне следует предпринять энергичную попытку до того, как они получат подкрепление весной, если удастся обеспечить средства и представится благоприятная возможность».

Однако лишь к середине января лед окреп настолько, что генерал Вашингтон смог двинуть по нему свои силы прямо в Бостон; тогда он был склонен рискнуть на всеобщий штурм британских позиций, хотя у него не было пороха для масштабного применения артиллерии; но его генералы на совете проголосовали против этой попытки, и он скрепя сердце подчинился их решению. К концу месяца запасы пороха значительно увеличились, а регулярная армия достигла четырнадцати тысяч человек, к которым присоединились шесть тысяч ополченцев из Массачусетса. Теперь генерал Вашингтон решил занять Дорчестерские высоты в расчете на то, что этот маневр вызовет генеральное сражение с неприятелем на выгодных условиях; либо же, если эти ожидания не оправдаются, эта позиция позволит ему беспокоить корабли в гавани и войска в городе. Чтобы замаскировать этот замысел, в течение нескольких ночей подряд по британским укреплениям и позициям велась жестокая канонада и бомбардировка. Как только начался обстрел в ночь на 4 марта, сильный отряд выступил из Роксбери через перешеек, соединявший Роксбери с Дорчестерскими высотами, и незаметно занял эти высоты. Генерал Уорд, командовавший дивизией армии в Роксбери, к счастью, заготовил фашины еще до принятия решения об укреплении этого места; они сослужили огромную службу, так как земля промерзла насквозь, и в течение ночи отряд благодаря необычайным усилиям возвел укрепления, достаточные для обороны.

Когда британцы обнаружили эти укрепления, их изумлению не было предела. Единственной альтернативой для них оставалось либо покинуть город, либо выбить провинциалов. Генерал Хау, проявив присущий ему пыл, выбрал вторую часть альтернативы и принял меры для посадки на корабли в тот самый вечер пяти полков с легкой пехотой и гренадерами для выполнения важной, но крайне рискованной задачи. Транспортные суда с войсками численностью около двух тысяч человек спустились вечером к замку; но страшный ночной шторм сделал осуществление этого замысла абсолютно невозможным. На следующее утро был созван военный совет, постановивший эвакуировать город как можно скорее. Две недели ушло на то, чтобы претворить эту меру в жизнь. Тем временем американцы укрепили и расширили свои позиции; а утром 17 марта королевские войска вместе с теми американцами, которые примкнули к роялистскому делу, начали посадку на корабли; до десяти часов все они были под парусом. По мере того как арьергард грузился на суда, генерал Вашингтон триумфально вступил в Бостон, где его радостно встретили как освободителя.

Итог кампании вызвал всеобщее удовлетворение; а поздравления сограждан по случаю возвращения столицы Массачусетса были для главнокомандующего приятнее любых триумфальных почестей. Конгресс, выражая общественное одобрение военных успехов своего генерала, постановил: «Выразить благодарность конгресса от собственного имени и от имени тринадцати соединенных колоний его превосходительству генералу Вашингтону, а также офицерам и солдатам под его командованием за их мудрое и слаженное поведение при осаде и взятии Бостона; и отчеканить золотую медаль в память об этом великом событии и преподнести ее его превосходительству». В письме, извещающем конгресс о выполнении его распоряжения и о доведении до сведения армии волеизъявления с благодарностью, он писал: «Они действительно были поначалу бандай недисциплинированных земледельцев; но именно их храбрости и вниманию к своему долгу я обязан, с Божьей помощью, тем успехом, который принес мне единственную награду, какую я желаю получить, — привязанность и уважение моих соотечественников».

Хотя Галифакс упоминался как предназначенное место для британского вооружения, генерал Вашингтон опасался, что их целью является Нью-Йорк. Исходя из этого предположения, он направил несколько бригад своей армии в этот город еще до эвакуации Бостона; а как только в последнем были завершены необходимые приготовления, он последовал с основными силами своей армии в Нью-Йорк, куда прибыл 14 апреля. Положение Нью-Йорка было крайне благоприятным для вторжения армии, поддерживаемой превосходящими силами флота, и генерал Вашингтон сомневался в возможности успешной обороны; однако важность этого пункта, пожелания конгресса, мнение генералов и ожидания страны заставили его пойти на этот шаг; и приняв решение, он задействовал все имевшиеся у него ресурсы для его осуществления и с неизменной усердием продвигал свои работы. Остовы затопленных кораблей были опущены на дно в Северной и Восточной реках; на наиболее господствующих высотах по их берегам были возведены форты; а также сооружены укрепления для защиты узкого прохода между Лонг-Айлендом и островом Нью-Йорк. Горные проходы в районе Хадсона стали предметом раннего и пристального внимания. Контроль над этой рекой был одинаково важен как для американского, так и для британского генерала. Владея ею, американцы беспрепятственно доставляли продовольствие и боеприпасы северной армии и обеспечивали связь между южными и северными колониями, столь необходимую для победы в войне. Если бы река оказалась в руках британцев, эта жизненно важная связь прервалась бы, а для них открылось бы сообщение между Атлантикой и Канадой. Генерал Вашингтон приказал укрепить горные проходы, сделав их защиту первоочередной задачей на протяжении всего периода своего командования.

Пока эти операции разворачивались в Новой Англии, генерал Арнольд вопреки всем трудностям продолжал блокаду Квебека; однако в мае на военном совете было единогласно решено, что войска не находятся в состоянии, позволяющем рисковать штурмом, и армия была отведена на более обороноспособную позицию. Получив к этому времени значительные подкрепления, канадцы вынудили американцев оставлять один рубеж за другим, и к 18 июня они эвакуировали Канаду.

В Виргинии рвение и активность, пробужденные смелым предприятием Патрика Генри, продолжали проявляться в различных частях колонии. Семья губернатора, встревоженная угрожающим маршем мистера Генри к Уильямсбургу, уже нашла убежище на борту военного корабля «Фоуи»; и всего через несколько недель сам лорд Данмор прибегнул к тем же средствам личной безопасности. Вскоре после того, как его резиденция расположилась на борту «Фоуи», лорд потребовал явки туда палаты бюргеров; но вместо того, чтобы подчиниться этому требованию, они приняли ряд резолюций, в которых объявили послание лорда «грубым нарушением прав и привилегий палаты», а его поведение давало им повод опасаться, что «против несчастного народа колонии замышляется опасное нападение». 24 июля собрался конвент колонии; они назначили комитет безопасности, приняли постановление о регулировании ополчения и наборе регулярных сил в составе двух полков, командование которыми было поручено Патрику Генри, назначенному также главнокомандующим всеми силами, набранными и подлежащими набору для обороны колонии. Военные корабли его величества, патрулировавшие реки Джеймс и Йорк в течение всего лета, совершили множество мелких актов мародерства и грабежа вдоль берегов, что вызвало у населения сильное желание дать отпор, и вскоре представилась возможность удовлетворить его.

Капитан шлюпа «Оттер» 2 сентября отважился предпринять грабительскую вылазку на тендере и был выброшен на берег близ Хэмптона из-за разразившегося шторма. Экипаж покинул судно на берегу и скрылся под покровом ночи, а на следующее утро жители поднялись на борт и подожгли его. Это, естественно, вызвало гнев капитана Сквайра, и он пригрозил немедленным уничтожением города; однако комитет безопасности в Уильямсбурге, узнав об инциденте, отрядил полковника Вудфорда с тремя ротами для отражения нападения, что было исполнено столь эффективно, что нападавшие вскоре были рады поспешно ретироваться, понеся значительный урон. Этот инцидент повлек за собой прокламацию его лордства (продолжавшего держать ставку на борту одного из кораблей), в которой он объявил не только военное положение, но и свободу всем рабам, которые примкнут к его знамени. Благодаря этому он вскоре собрал команду, отлично соответствовавшую его замыслам; и укрепившись у Большого моста близ Норфолка, он продолжал некоторое время совершать акты бессмысленной жестокости и презренного грабежа, вызвав отвращение даже у тех, кто до сей поры оставался дружелюбным к делу короля.

Комитет безопасности, сочтя себя обязанным положить конец свирепой войне его лордства, направил полковника Вудфорда, чтобы выбить его из укрытия. Прибыв на расстояние пушечного выстрела от позиции лорда Данмора, американцы остановились и наспех возвели укрепления. Его лордство, услышав, что отряд провинциалов насчитывает всего триста человек и плохо вооружен, задумал застать их врасплох; для этой цели капитан Лесли с регулярными войсками и рабами перешел мост до рассвета и вошел в лагерь провинциалов как раз в тот момент, когда они выстраивались под ружьем. Капитан Фордайс выдвинулся для атаки гренадеров и пал одним из первых. Все гренадеры были либо убиты, либо ранены, либо взяты в плен, а оставшаяся часть королевского отряда была вынуждена стремительно отступить. Разочаровавшись в своих надеждах, люди губернатора следующей ночью оставили свои позиции и отошли к своим кораблям, оставив Вудфорду, к которому теперь присоединился полковник Хау из Северной Каролины, полное командование Норфолком. Продолжая терзать побережье Виргинии в течение долгого времени, но почти везде безуспешно, 113 лорд Данмор в конце концов был вынужден отказаться от враждебных замыслов против колонистов. Часть его судов выбросило на берег, где злосчастные беглецы были взяты в плен своими же соотечественниками и заперты в темницы. Чтобы избежать подобной участи, Данмор сжег наименее ценные корабли; а жалкие остатки солдат и лоялистов, атакованные одновременно бурями, голодом и болезнями, нашли прибежище во Флориде, на Бермудах и в Вест-Индии.

Несмотря на размах военных действий, значительная часть колонистов до сей поры продолжала лелеять надежду на мирное разрешение конфликта; и из событий, которые нам предстоит описать, очевидно, что многие искренне желали не сорвать подобный исход. Нехватка более упорядоченных и устойчивых правительств ощущалась в тех колониях, где до этого существовало королевское правление; и осенью 1775 года Нью-Гэмпшир обратился к конгрессу за советом и указаниями на сей счет. В ноябре конгресс посоветовал конвенту этой колонии созвать полное и свободное представительство народа, после чего представители, если они сочтут нужным, должны были учредить такую форму правления, которая, по их мнению, наилучшим образом способствовала бы счастью народа и наиболее эффективно обеспечивала мир и порядок на время продолжения спора между Великобританией и колониями. По этому вопросу члены конгресса не были единодушны. Одни рассматривали это как шаг, неизбежно ведущий к независимости, а некоторые из сторонников, возможно, именно это и имели в виду. Чтобы сделать резолюцию менее уязвимой для критики, срок действия этого управления был ограничен продолжительностью спора с метрополией. Вскоре после этого аналогичные указания и советы были даны Южной Каролине и Виргинии.

Последние надежды колонистов на примирение покоились на успехе их второй петиции королю; и ответа их государя на это обращение ожидали с крайним трепетом. Однако вскоре от мистера Пенна, которому была доверена петиция, пришло известие, что никакого ответа не последует. За этим сообщением последовало известие о масштабных дополнительных приготовлениях к усмирению «американских мятежников». Король в своей речи на открытии парламента в октябре не только обвинил колонистов в восстании, враждебности и мятеже, но и заявил, что ведомая ими мятежная война имеет целью установление независимой империи. Во избежание этого он объявил о необходимости самых решительных и энергичных мер; что он вследствие этого увеличил свои военно-морские силы, приумножил сухопутные войска, а также принял меры для привлечения иностранных наемников. Одновременно он заявил о своем намерении назначить лиц, наделенных полномочиями жаловать помилование частным лицам и принимать капитуляцию целых колоний, склонных вернуться к подчинению. Значительное большинство в обеих палатах заверило короля в твердой поддержке его мер по приведению колонистов к послушанию. Однако выступления в ответ на тронную речь были встречены сильной оппозицией со стороны меньшинства. Проект использования иностранных войск для уничтожения американских подданных был осужден меньшинством в самых резких выражениях. Планы министерства, однако, одобрил не только парламент, но и большинство нации.

Мысль о том, чтобы заставить колонистов разделить их бремя, народ Великобритании не мог легко отбросить, а национальная гордость не позволяла им уступить вопрос о верховенстве. Следовательно, теперь против колоний должна была вестись война и отправлены силы, достаточно мощные для принуждения к покорности даже без борьбы. Для этих целей требовалась поддержка парламента, и примерно в конце декабря был принят акт, запрещающий всю торговлю и коммерцию с колониями и разрешающий захват и конфискацию не только всех американских судов с их грузами, но и всех прочих кораблей, замеченных в торговле в любом порту или месте колоний, точно так же, как если бы это были суда и имущество открытых врагов; причем захваченные таким образом суда и имущество передавались в собственность захватчиков, а экипажи подлежали обращению не с военнопленными, а с рабами.

Принятие этого акта закрыло дверь перед обращениями колоний о примирении. Последняя петиция конгресса к королю действительно была внесена на рассмотрение парламента, но обе палаты отказались слушать ее или даже вести переговоры по какому-либо предложению, исходящему от столь незаконного собрания или от тех, кто в тот момент находился с оружием в руках против своего законного суверена. В палате лордов по предложению герцога Ричмонда был допрошен мистер Пенн об американских делах. Он заявил, среди прочего, что колонисты стремятся к примирению и не добиваются независимости; что они готовы подчиняться актам, регулирующим их торговлю, но не налогообложению; и что в этом вопросе дух сопротивления носит всеобщий характер. После этого допроса герцог Ричмонд внес резолюцию, объявляющую петицию конгресса к королю основанием для примирения разногласий между двумя странами. Это предложение было отклонено после бурных дебатов голосами восьмидесяти шести против тридцати трех. Эти действия короля и парламента вкупе с привлечением шестнадцати тысяч иностранных наемников убедили ведущих деятелей в каждой колонии, что только меч может решить исход спора и что теперь колонисты должны объявить себя полностью независимыми от Великобритании.

Однако по-прежнему требовалось время, чтобы убедить широкие массы американского народа в необходимости полного отделения от метрополии и создания независимых правительств. Зимой 1775–1776 годов по всей Америке за это важнейшее дело взялись самые талантливые перья. Целесообразность и необходимость этой меры доказывались на страницах многочисленных газет и в памфлетах. Среди последних «Здравый смысл» из-под популярного пера Томаса Пейна произвел удивительное впечатление в различных колониях в пользу независимости. Влиятельные лица в каждой колонии призывали к этому шагу как к абсолютно необходимому для сохранения прав и свобод, а также обеспечения счастья и процветания Америки. 114

Когда запретительный акт дошел до Америки, конгресс, справедливо усмотрев в нем объявление войны, распорядился осуществлять репрессалии как государственными, так и частными вооруженными судами против кораблей и имущества жителей Великобритании, обнаруженных в открытом море или между линиями прилива и отлива. Они также разорвали оковы торговой монополии, столь долго державшие их в рабстве, и открыли свои порты для всего мира, за исключением владений Великобритании. При таком положении дел колонистам было уже нелепо считать себя обладателями или исполнителями полномочий власти под авторитетом Великобритании. Поэтому 10 мая конгресс рекомендовал ассамблеям и конвентам тех колоний, где еще не было создано полноценное правительство, «принять такое управление, которое, по мнению представителей народа, наилучшим образом послужит счастью и безопасности их избирателей в частности и Америки в целом». Они также объявили необходимым пресечение отправления любой власти под началом короны и исполнение всех полномочий управления «под авторитетом народа колоний ради сохранения внутреннего мира, добродетели и благочиния, а также для защиты их жизней, свобод и имущества от враждебных вторжений и жестоких грабежей их врагов». Это стало предварительным шагом к всеобщей декларации независимости. Некоторые колониальные ассамблеи и конвенты примерно в то же время начали выражать свои мнения по этому великому вопросу. 22 апреля конвент Северной Каролины уполномочил своих делегатов в конгрессе «присоединиться к делегатам прочих колоний в провозглашении независимости». Это, как полагают, было первым прямым публичным актом какой-либо колониальной ассамблеи или конвента в пользу этой меры. 115 Вскоре после этого конвент Виргинии выразился еще более решительно. После всестороннего обсуждения единогласно были приняты следующие резолюции:

«Поручить делегатам, назначенным представлять эту колонию в генеральном конгрессе, предложить этому уважаемому органу объявить Соединенные Колонии свободными и независимыми штатами, свободными от всякой верности или зависимости от короны или парламента Великобритании; и выразить согласие этой колонии на такую декларацию и на любые меры, которые конгресс сочтет правильными и необходимыми для заключения иностранных союзов и образования конфедерации колоний в такое время и таким образом, какие сочтет наилучшими; при условии, что право формирования правительств и регулирования внутренних дел каждой колонии останется за соответствующими законодательными органами колоний.

«Назначить комитет для подготовки декларации прав и такого плана правления, который наилучшим образом обеспечит мир и порядок в этой колонии и гарантирует народу существенную и равную свободу». 116

В начале года британское правительство подготовило значительную экспедицию для принуждения южных колоний к покорности. Командование было поручено Сири Полу Паркеру и графу Корнуоллису. 3 мая адмирал Паркер с двадцатью судами прибыл к мысу Фир. Они обнаружили генерала Клинтона готовым к сотрудничеству с ними. Он покинул Нью-Йорк и направился в Виргинию, где провел встречу с лордом Данмором; но обнаружив, что в этой колонии ничего нельзя добиться, он отправился к мысу Фир в ожидании прибытия армады из Англии. Тем временем каролинцы предпринимали огромные усилия. В Чарлстоне проявились максимальная энергия и активность. Горожане разрушили ценные склады на пристанях, забаррикадировали улицы и возвели линии обороны вдоль берега. Оставив торговые дела, они погрузились в непрерывный труд и готовились к кровопролитным боям. Войска численностью от пяти до шести тысяч человек были размещены на наиболее выгодных позициях. Посреди всей этой суеты и подготовки свинец ценился настолько дорого, что в окнах домов Чарлстона снимали грузила, дабы добыть хоть малейший запас этого необходимого материала для пуль.

В начале июня армада, состоявшая из сорока-пятидесяти судов, появилась у залива Чарлстон, и тридцать шесть транспортных судов прошли через бар, бросив якорь примерно в трех милях от острова Салливан. Несколько сотен солдат высадились на Лонг-Айленде, который лежит к западу от острова Салливан и отделен от него узким проливом, часто проходимым вброд. 10-го числа того же месяца «Бристоль», 50-пушечный корабль, сняв орудия, благополучно миновал бар; а 25-го прибыл «Эксперимент», корабль равной силы, и на следующий день прошел тем же путем. Со стороны британцев все было готово к бою. Под началом сэра Генри Клинтона находилось около трех тысяч человек. Военно-морские силы под командованием сэра Питера Паркера состояли из «Бристоля» и «Эксперимента» (оба по пятьдесят пушек), фрегатов «Актив», «Актеон», «Солбей» и «Сирен», «Френдшип» (двадцать две пушки) и «Сфинкс» (двадцать пушек), шлюпа «Рейнджер» и бомбардирского корабля «Тандер». До полудня 28 июня этот флот двинулся на форт на острове Салливан, который оборонял полковник Молтри с примерно тремя с половинойстами регулярных солдат и некоторым количеством ополченцев. «Тандер» начал бой. «Актив», «Бристоль», «Эксперимент» и «Солбей» смело последовали в атаку, и завязалась страшная канонада. Форт отвечал на огонь кораблей неторопливо, но с выверенным и смертоносным прицелом; битва продолжалась весь день с неослабевающей яростью. «Сфинкс», «Актеон» и «Сирен» получили приказ атаковать западную оконечность форта, которая находилась в весьма незавершенном состоянии; однако, продвигаясь с этой целью, они запутались на мели, называемой Мидл-граунд. Два из них столкнулись: «Актеон» сел на мель; «Сфинкс» и «Сирен» снялись с мели; но, к счастью для американцев, эта часть атаки потерпела полную неудачу.

Предполагалось, что сэр Генри Клинтон со своим корпусом поддержит действия флота, перейдя через узкий пролив, отделяющий Лонг-Айленд от острова Салливан, и атаковать форт с суши; однако генерал счел это невыполнимым, поскольку пролив, хотя обычно и проходимый вброд, в то время из-за долгого преобладания восточных ветров оказался глубже обычного; и даже если бы пролив был доступен для брода, британским войскам переправа показалась бы труднейшим предприятием, так как полковник Томсон с сильным отрядом стрелков, регулярных войск и ополченцев был размещен на восточной оконечности острова Салливан, чтобы противостоять любой атаке с этого направления. Сражение, начавшееся около одиннадцати часов до полудня, продолжалось с неослабевающей яростью до семи вечера, когда огонь ослаб, а около девяти полностью прекратился с обеих сторон. За ночь все корабли, кроме «Актеона», сидевшего на мели, отошли примерно на две мили от острова. На следующее утро форт сделал несколько выстрелов по «Актеону», и тот поначалу ответил на них; но вскоре команда подожгла его и покинула. Вскоре после этого он взлетел на воздух. В этом упорном сражении обе стороны сражались с величайшей доблестью. Потери британцев были весьма значительными: более шестидесяти человек убитыми и сто шестьдесят ранеными, тогда как гарнизон потерял всего десять человек убитыми и двадцать два ранеными.
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Атака на форт Молтри.



Хотя американцы были необученными новобранцами, они вели себя со стойкой бесстрашностью ветеранов. Одно обстоятельство может послужить иллюстрацией хладнокровного, но восторженного мужества, царившего в их рядах. В ходе боя флагшток форта был сбит ядром; однако сержант Джаспер спрыгнул на пляж, подхватил флаг, прикрепил его к баннику и, пока корабли непрестанно вели огонь из бортовых орудий по форту, взобрался на мерлон и демонстративно водрузил флаг на место. Исход этой экспедиции в значительной степени способствовал укреплению народного правительства, которое она должна была сокрушить, в то время как новости о ней быстро распространились по всему континету и оказали столь же неблагоприятное влияние на дело короны: сторонники неотразимости британских флотов и армий были поражены и умолкли, а храбрая оборона форта Молтри спасала южные штаты от ужасов войны на протяжении нескольких лет.

В Южной Каролине правительство воспользовалось часом успеха, чтобы примирить своих противников в провинции. Приверженцы королевской власти, которые в течение значительного времени содержались в строгом заключении, пообещав верность своей стране, были выпущены на свободу и восстановлены во всех правах граждан. Отражение британцев сопровождалось также другим преимуществом — оно оставляло американцев свободными для направления их неразделенных сил против индейцев, которые атаковали западную границу южных штатов со всей яростью и жестокостью дикой войны. В 1775 году, когда разрыв между Великобританией и ее колониями с каждым днем становился все шире, некий Стюарт, агент, занятый поддержанием связей между британскими властями и племенами чероки и криков, использовал все свое влияние, чтобы привлечь дикарей к королевскому делу и внушить им ревность и ненависть к американцам.

Ему не составило большого труда убедить их в том, что американцы без всяких причин взяли в руки оружие против Британии и мешают им получать ежегодные поставки оружия, боеприпасов и одежды от британского правительства. Американцы пытались расположить к себе индейцев, но их скудные подарки оказались неудовлетворительными, и дикари решили поднять топор войны. Посчитав появление британского флота в Чарлстонском заливе подходящим моментом, чероки вторглись на западную границу провинции, отмечая свой путь убийствами и опустошением. Быстрое отступление британцев оставило дикарей один на один с местью американцев, которые раздельными отрядами вошли в их земли с разных сторон, из Виргинии и Джорджии, разбили их воинов, сожгли деревни, опустошили кукурузные поля и на довольно долгое время лишили чероки возможности в дальнейшем досаждать поселенцам. Таким образом, на юге американцы одержали победу как над британцами, так и над индейцами.

7 июня великий вопрос о независимости был поставлен непосредственно перед конгрессом Ричардом Генри Ли, одним из делегатов от Виргинии. Он внес резолюцию, провозглашающую, «что Соединенные Колонии являются и по праву должны быть свободными и независимыми штатами; что они освобождаются от любой верности британской короне; и что всякая политическая связь между ними и государством Великобритания полностью разорвана и должна быть таковой». Резолюция была отложена до следующего дня, и всем членам было предписано явиться для ее рассмотрения. 8-го числа она дебатировалась в комитете всей палаты. Ни один вопрос еще большей важности никогда не выносился на рассмотрение совещательного органа и не обсуждался с большей энергией, красноречием и способностями. 10-го числа она была принята в комитете простым большинством голосов. Делегатам от Пенсильвании и Массачусетса было поручено выступить против нее, а делегаты от некоторых других колоний не имели специальных инструкций по этому вопросу. Чтобы дать время для достижения большего единодушия, резолюция была отложена в палате до 1 июля. Тем временем был назначен комитет для подготовки декларации независимости. В этот промежуток времени были предприняты меры для получения согласия всех колоний.

В назначенный день резолюция, касающаяся независимости, была вновь рассмотрена в генеральном конгрессе, передана в комитет всей палаты и одобрена всеми колониями, за исключением Пенсильвании и Делавэра. Комитет, назначенный для подготовки декларации независимости, выбрал мистера Адамса и мистера Джефферсона в качестве подкомитета, и первоначальный проект был составлен мистером Джефферсоном. Этот проект без каких-либо поправок со стороны комитета был представлен в конгресс и после внесения нескольких поправок получил их одобрение.

Ход времени привел нас к решающему часу, когда рождается новая империя самого необычайного характера. Мир не знал покоя с тех пор, как эта великая конфедерация заняла свое место среди наций Земли; ее пример вдохнул силу в принципы свободы, которые почти два столетия оставались в дремоте; хотя и в другом полушарии, он оказал большее влияние на состояние общественного мнения в Европе, чем великая борьба во времена содружества; и мир больше не узнает покоя до тех пор, пока — в какой бы то ни было форме — великие уроки свободы, на которых настаивает американская история, не будут выслушаны и воплощены в жизнь каждой нацией земного шара.

ОТ КАМПАНИИ 1776 ГОДА ДО КАМПАНИИ 1779 ГОДА.

Генерал Вашингтон, заставив британцев покинуть Бостон, предпринял все возможные приготовления для обороны Нью-Йорка, где он установил свою штаб-квартиру. Чтобы поддержать его усилия, конгресс учредил летучий лагерь, который должен был представлять собой промежуточный корпус между регулярными солдатами и ополчением, и запросил десять тысяч человек от штатов Пенсильвания, Массачусетс и Делавэр для несения непрерывной службы до первого дня следующего декабря; а также тринадцать тысяч восемьсот человек обычного ополчения от Массачусетса, Коннектикута, Нью-Йорка и Нью-Джерси. Командование военно-морскими силами, предназначенными для действий против Нью-Йорка, было возложено на адмирала Хау, в то время как его брату, сэру Уильяму, было поручено командование армией; в дополнение к своим военным полномочиям братья были назначены комиссарами по восстановлению мира в колониях. Генерал Хау, прождав два месяца в Галифаксе ожидаемых подкреплений из Англии, отплыл с силами, которыми ранее командовал в Бостоне, и, направив курс к Нью-Йорку, прибыл 25 июня к Сэнди-Хуку. Адмирал лорд Хау с частью подкрепления из Англии прибыл в Галифакс вскоре после отплытия своего брата и, не бросая якоря, последовал за ним и соединился с ним 12 июля на Статен-Айленде. Генерал Клинтон прибыл туда примерно в то же время с войсками, возвращенными из экспедиции в Чарлстон и Южную Каролину; коммодор Хотам также появился там с подкреплением под своим эскортом; и вскоре британская армия насчитывала около двадцати четырех тысяч человек: англичан, гессенцев и вальдекцев.

Королевские комиссары перед началом военных операций попытались осуществить воссоединение колоний и Великобритании. Лорд Хау объявил о своих миротворческих полномочиях главным магистратам различных колоний. Он пообещал прощение всем, кто в прошлые времена уклонился от своей присяги, при условии их скорейшего возвращения к своему долгу; и в случае их подчинения поощрял их ожидания будущей милости их суверена. В своей декларации он отметил, «что комиссары уполномочены именем его величества объявить любую провинцию, колонию, округ, район или город находящимися в мире с его величеством; что должно быть уделено должное внимание заслугам тех, кто поможет или содействует восстановлению общественного спокойствия; что их покорные заявления будут приняты, дарованы прощения и оказано подходящее поощрение тем, кто будет содействовать мерам законного правительства и мира во исполнение милостивейших намерений его величества». Эти мирные предложения были расценены американцами лишь как попытка посеять среди них разногласия и никогда ни на мгновение не воспринимались всерьез никем из патриотической партии. Британские силы так долго ждали пополнений из Галифакса, Каролин, Вест-Индии и Европы, что август был уже далеко позади, когда они начали кампанию. Командиры, решив сделать свою первую попытку на Лонг-Айленде, высадили свои войска, оцениваемые примерно в двадцать четыре тысячи человек, в заливе Грейвсенд, к правому берегу Нарроуз.

Американцы численностью в пятнадцать тысяч человек под началом генерал-майора Салливана были размещены на полуострове между Милл-Крик, чуть выше Ред-Хука, и излучиной Ист-Ривер, называемой заливом Уэлбогт. Здесь они возвели прочные укрепления, которые отделялись от Нью-Йорка Ист-Ривер на расстоянии одной мили. Линия окопов от Милл-Крик охватывала большое пространство земли, на котором располагался американский лагерь близ селения Бруклин. Эта линия была защищена засеками и фланкирована сильными редутами. Армии были разделены грядой холмов, покрытых густым лесом, которая пересекает местность с запада на восток и заканчивается на востоке около Ямайки. Через эти холмы вели три дороги: одна возле Нарроуз, вторая по Флэтбушской дороге и третья по Бедфордской дороге; это были единственные проходы с южной стороны холмов к американским линиям, за исключением дороги, ведущей к Ямайке в обход восточного конца холмов; и генерал Путнам, согласно инструкциям генерала Вашингтона, выделил значительную часть своих людей для их занятия.

26-го числа основные силы британских войск с большим отрядом немцев высадились под прикрытием кораблей на юго-западной оконечности Лонг-Айленда и, продвигаясь тремя колоннами, заняли позиции на южной опушке леса: генерал Грейв на их левом фланге, у побережья; немецкий генерал де Хайстер в центре, во Флэтбуше; и генерал Клинтон на их правом фланге, во Флэтленде. Теперь две армии разделяла лишь гряда холмов, а различные посты британцев находились на расстоянии от четырех до шести миль от американского лагеря. Вечером генерал Клинтон без боя барабанов выступил с пехотой своей дивизии, отрядом легкой кавалерии и четырьмя полевыми орудиями, чтобы захватить дефиле на Ямайской дороге. Ночью он застал врасплох американский отряд, стоявший здесь для подачи сигнала о приближении противника, и, незамеченный Салливаном, овладел проходом. На рассвете он преодолел высоты и спустился на равнину со стороны Бруклина. Рано утром генерал де Хайстер во Флэтбуше и генерал Грейв на западном побережье открыли канонаду по американским войскам и начали подъем на холм; но они двигались очень медленно, поскольку их целью было отвлечь внимание американского командующего от его левого фланга и дать генералу Клинтону возможность зайти в тыл американским войскам, размещенным на высотах. Генерал Путнам, опасаясь, что основной удар будет нанесен де Хайстером и Грейвом, направил отряды для подкрепления генерала Салливана и лорда Стирлинга у дефиле, через которые приближались эти соединения противника.

Когда генерал Клинтон миновал левый фланг американцев, около восьми часов утра 27-го числа, де Хайстер и Грейв энергично поднялись на холм; противостоявшие им войска храбро удерживали свои позиции, пока не узнали о своем опасном положении от британских колонн, заходивших им в тыл. Как только левый фланг американцев обнаружил продвижение генерала Клинтона, они попытались вернуться в лагерь в Бруклине, но их бегство было остановлено передовыми частями британской колонны. Тем временем немцы продвигались вперед от Флэтбуша, а войска в американском центре под непосредственным командованием генерала Салливана, также обнаружив, что их фланг обойден и противник заходит им в тыл, в спешном порядке отступили к Бруклину. Колонны Клинтона продолжали наступать, перехватывая их; они были атакованы с фронта и тыла, и британцы поочередно оттесняли их к немцам, а немцы — к британцам. Как ни отчаянно было их положение, некоторые полки прорвались через колонны противника и вернулись в укрепленный лагерь; но большая часть отрядов на американском левом и центральном флангах была либо перебита, либо взята в плен. Отряд на правом фланге американцев под командованием лорда Стирлинга вел тяжелый бой с генералом Грейвом в течение шести часов, пока авангард дивизии генерала Клинтона, пересекший весь остров, не зашел им в тыл.

Лорд Стирлинг осознал свою опасность и понял, что его войска могут быть спасены только немедленным отступлением через ручей около бухты. Он отдал соответствующие приказы и, чтобы облегчить их выполнение, лично атаковал лорда Корнуоллиса, который к тому времени вышел к побережью и разместил небольшой отряд в доме чуть выше места, где американским войскам предстояло перейти ручей. Атака была смело предпринята силами четырехсот человек; но поскольку лорд получил подкрепление из собственной колонны, а генерал Грейв атаковал лорда Стирлинга с тыла, этот храбрый отряд был превзойден числом, и выжившие были вынуждены сдаться в плен; однако эта дерзкая вылазка дала возможность значительной части отряда спастись. Генерал Вашингтон переправился в Бруклин в разгар боя; но, будучи не в силах спасти своих людей из их опасного положения, был вынужден стать пассивным зрителем истребления своих лучших войск. Потери американцев в этом случае для задействованного числа были велики; генерал Вашингтон оценил их в тысячу человек; но его рапорты, вероятно, включали только регулярные полки. Генерал Хау в официальном письме указал число пленных в тысячу девяносто семь человек. Среди них были генерал-майор Салливан и бригадные генералы Стирлинг и Вудхалл. Точное число убитых никогда не было установлено. Британские потери, по данным генерала Хау, составили двадцать одного офицера и триста сорок шесть рядовых убитыми, ранеными и взятыми в плен.

Британцы теперь расположились лагерем перед американскими позициями, а следующей ночью начали земляные работы в шестистах ярдах от редута на левом фланге. В этом критическом положении американской армии на Лонг-Айленде — с фронта многочисленный и победоносный противник с грозной артиллерией, флот, заявлявший о намерении прорваться в Ист-Ривер для совершения какого-то нападения на Нью-Йорк, войска, лежащие без укрытия от сильных дождей, уставшие и павшие духом — было решено покинуть остров; и это трудное движение было осуществлено с большим мастерством и расчетом, а также с полным успехом.

Поражение 27-го числа произвело самое неблагоприятное впечатление на армию. Значительная часть войск потеряла веру в своих офицеров и в самих себя. До этого несчастного события они встречали противника с духом свободны людей, борющихся за свои высшие интересы, и под воздействием убеждения, что их хорошее владение оружием делает их равными дисциплинированным батальонам, которым им предстояло противостоять. Но в этот раз в результате маневров, которых они не понимали, они оказались окружены трудностями, от которых их величайшие усилия не могли их избавить, и втянуты в опасности, от которых их храбрость не могла их спасти; и, питая высокое мнение о ловкости противника, в каждом движении они опасались фатальной ловушки. Едва британцы закрепили за собой владение Лонг-Айлендом, как они предприняли приготовления к атаке на Нью-Йорк. Серьезным вопросом было то, можно ли защитить это место против столь грозного врага; и генерал Вашингтон созвал совет генералов, чтобы решить, следует ли эвакуировать его без промедления или защищать дальше. Генералы, в соответствии с взглядами конгресса, были решительно против оставления города; и было решено, вопреки личному мнению Вашингтона, попытаться защитить город.

Соответственно, армия была разделена на три части: одна из них, состоящая из пяти тысяч человек, должна была оставаться в Нью-Йорке; другая, насчитывающая девять тысяч, должна была разместиться у Кингс-Бридж; а остальная часть армии должна была занять промежуточное пространство, чтобы иметь возможность поддержать любую из крайностей. Неожиданные маневры британцев вскоре доказали правильность мнения главнокомандующего; и на втором совете большим большинством голосов было решено, что стало не только благоразумным, но и необходимым отвести армию из Нью-Йорка. Несколько английских военных кораблей поднялись вверх по Норт-Ривер по одну сторону острова Йорк и по Ист-Ривер по другую; сэр Генри Клинтон высадился на Лонг-Айленде во главе четырех тысяч человек, проследовал через Ньютаунский залив, пересек Ист-Ривер и высадился под прикрытием кораблей у Киппс-Бей, примерно в трех милях к северу от Нью-Йорка. В этом месте были возведены укрепления значительной прочности для противодействия высадке неприятеля; однако они были немедленно оставлены стоявшими в них войсками, которые в ужасе от огня кораблей поспешно бежали к своим главным силам и передали панику отряду, маршировавшему им на помощь. Генерал Вашингтон к своему крайнему огорчению встретил всю эту группу, отступавшую в полном беспорядке, и приложил усилия, чтобы сплотить их; но при появлении небольшого британского отряда они снова рассыпались и бежали в смятении. Ему не оставалось ничего другого, как вывести немногие оставшиеся войска из Нью-Йорка и закрепить посты на высотах. Отступление из Нью-Йорка было осуществлено с весьма незначительными потерями в людях; однако всю тяжелую артиллерию и большую часть багажа, продовольствия и военных припасов пришлось неизбежно оставить.

Британцы, завладев Нью-Йорком, разместили несколько войск в столице; но основные силы их армии находились на острове Йорк, на небольшом расстоянии от американских линий. На следующий день после отступления из Нью-Йорка значительная часть британцев появилась на равнинах между двумя лагерями, и генерал приказал полковнику Ноултону с отрядом рейнджеров и майору Лейтчу с тремя ротами виргинского полка зайти им в тыл, пока он отвлекал их видимыми приготовлениями к атаке их фронта. План увенчался успехом; завязалась стычка, в которой американцы с большой смелостью атаковали противника и добились значительного преимущества, но главной пользой этой акции стало ее влияние на возрождение павших духом сил всей армии. Армии недолго удерживали свои позиции на острове Йорк. Британские фрегаты поднялись вверх по Норт-Ривер под огнем форта Вашингтон и поста напротив него на джерсийском берегу, и генерал Хау посадил большую часть своей армии в плоскодонные лодки и через Хеллгейт проследовал в пролив, высадившись у Фрогс-Нек.

Целью британского генерала было либо выбить Вашингтона с его нынешних позиций, либо окружить его в них. Осознавая этот замысел, генерал Вашингтон перебросил часть своих войск с острова Йорк для соединения с силами у Кингс-Бридж и отрядил несколько полков в Вест-Честер. Был созван военный совет, на котором была принята тактика эвакуации и отступления, за исключением форта Вашингтон, для обороны которого было выделено около трех тысяч человек. После шестидневной стоянки королевская армия продвинулась, не без значительного сопротивления, вдоль побережья пролива Лонг-Айленд через Нью-Рошель к Уайт-Плейнс, где американцы заняли прочную позицию за земляными валами. Этот пост удерживался в течение нескольких дней, пока британцы не получили значительных подкреплений, после чего генерал Вашингтон отошел на высоты Норт-Касл, примерно в пяти милях от Уайт-Плейнс, где, будь то из-за прочности его позиции или потому, что у британского генерала были другие цели, попыток атаки не предпринималось.

Сразу же покинув Уайт-Плейнс, генерал Хау обратил свое внимание на форт Вашингтон и форт Ли, поскольку владение ими обеспечило бы судоходство по Гудзону и облегчило вторжение в Нью-Джерси. 15 ноября генерал Хау, будучи готовым к штурму, потребовал от гарнизона капитуляции. Полковник Магау, командовавший гарнизоном, в энергичных выражениях ответил, что будет защищать свои укрепления до крайности. На следующее утро британцы предприняли штурм четырьмя раздельными колоннами; и, преодолев после храброго и упорного сопротивления внешние укрепления, вновь потребовали от гарнизона капитуляции. Поскольку его боеприпасы были почти исчерпаны, а сил было недостаточно для отражения превосходящего числа противников, готовых со всех сторон атаковать его, полковник Магау сдал себя и свой гарнизон, состоявший из двух тысяч человек, в качестве военнопленных. В ходе штурма противник потерял около восьмисот человек, главным образом немцев.

Захват форта Вашингтон сделал необходимым эвакуацию форта Ли. В связи с этим были отданы приказы вывезти находившиеся в нем боеприпасы и припасы; однако, прежде чем в этом деле был достигнут значительный прогресс, лорд Корнуоллис переправился через Гудзон с несколькими батальонами с намерением запереть гарнизон между реками Хакенсак и Норт-Ривер. Это движение сделало стремительное отступление неизбежным; оно было успешно осуществлено с небольшими потерями в людях, но большая часть артиллерии, припасов и багажа досталась врагу. Потери у форта Вашингтон были тяжелыми. Захваченные в нем полки были одними из лучших войск в армии. Палатки, походные котлы и припасы, потерянные в этом месте и у форта Ли, не могли быть восполнены в ходе кампании, и из-за их нехватки люди крайне страдали. Эта потеря была перенесена без необходимости, так как эти посты, несомненно, следовало эвакуировать до того, как генерал Хау оказался в положении, позволяющем их осадить; и это событие было тем более прискорбно, что американские силы ежедневно уменьшались из-за истечения срока службы солдат и дезертирства ополчения.

Эти успехи поощрили британцев преследовать оставшиеся американские силы с перспективой их полного уничтожения. Генерал Вашингтон, занявший позицию в Ньюарке на южном берегу Пассейка, обнаружив свою неспособность оказать реальное сопротивление, покинул это место по мере форсирования Пассейка противником и отступил к Брансуику на Раритоне; а лорд Корнуоллис в тот же день вошел в Ньюарк. Отступление продолжалось от Брансуика к Принстону; от Принстона к Трентону; и от Трентона на пенсильванскую сторону Делавэра. Преследование велось столь стремительно, что арьергард одной армии часто находился в пределах досягаемости выстрела от авангарда другой. Поскольку зима уже наступила, британская армия расположилась на квартирах между Делавэром и Хакенсаком. Трентон, важнейший пост и барьер, был занят бригадой гессенцев под командованием полковника Роула. Генерал Хау издал прокламацию от имени своего брата и себя самого, в которой предлагалось помилование всем лицам, которые в течение шестидесяти дней принесут присягу на верность и подчинятся власти британского правительства. Последствия этой прокламации проявились быстро. Жители из разных мест воспользовались ею и сложили оружие. Ни один город или местечок в качестве корпоративного образования действительно не подчинился британскому правительству; однако многие состоятельные и влиятельные семьи обнаружили склонность вернуться к своей присяге. Многие из йоменов потребовали для себя преимуществ прокламации комиссаров; а основная их масса была слишком занята обеспечением безопасности своих семей и имущества, чтобы предпринять какие-либо усилия в пользу общественного дела. Другим источником огорчения для американцев стал захват генерала Ли, который опрометчиво рискнул остановиться на ночлег в доме в трех милях от своего корпуса.

Это был самый мрачный период революционной войны. Это был кризис борьбы Соединенных Штатов за независимость. Американская армия, сократившаяся численностью, угнетенная поражениями и истощенная усталостью, голая, босая и лишенная палаток и даже утвари, чтобы приготовить скудную пищу, бежала перед лицом триумфального врага, хорошо укомплектованного и обильно снабженного. Общий дух уныния в Нью-Джерси стал следствием этого катастрофического состояния общественных дел. Но в это худшее из времен конгресс оставался непоколебимым; их меры не обнаруживали никаких признаков растерянности или испуга; общественная опасность лишь побудила их к более энергичным действиям, чтобы придать более твердый тон общественному умыслу и воодушевить граждан объединенной Америки на мужественную защиту своей независимости. И под этой тучей невзгод генерал Вашингтон сиял с большим блеском, чем в дни своего наивысшего процветания. Не смущенный всеми трудностями, которые его окружали, он приспособил свои меры к своему положению и продолжал делать благо своей страны целью своего неустанного преследования. Он всегда носил выражение спокойствия и уверенности, собственным примером вдохновляя свой небольшой отряд на стойкость в борьбе с враждебной фортуной.

Пока Вашингтон отступал через Делавэр, британцы под командованием сэра Пелеви Паркера и генерала Клинтона заняли Род-Айленд и заблокировали эскадру коммодора Хопкинса и ряд каперов в Провиденсе; однако эта мера оказалась невыгодной для британцев, поскольку требовала присутствия войск, которые могли бы быть использованы гораздо более результативно.

Поскольку окрестности Филадельфии теперь стали театром военных действий, конгресс переехал в Балтимор, постановив одновременно, «чтобы генерал Вашингтон был наделен полными полномочиями отдавать распоряжения и руководить всем, что касается ведомства и военных операций». В этой крайности судимости в кабинете министров сопровождались энергичными действиями на поле боя. Совместные усилия гражданских и военных чиновников к этому времени выставили в свои ряды значительное число ополченцев. Генерал Салливан также, к которому перешло командование дивизией генерала Ли после его пленения, незамедлительно выполнил приказы главнокомандующего и в этот период присоединился к нему, а генерал Хит вывел отряд из Пекс-Килла.

Армия с этими подкреплениями насчитывала семь тысяч человек, и генерал Вашингтон решил начать активные и смелые операции. Он заметил неукрепленное и открытое состояние зимних квартир британской армии и задумал спасти Филадельфию и вернуть Нью-Джерси, сметя одним ударом все британские кантонирования на Делавэре. Текущее положение его сил благоприятствовало выполнению его плана. Войска под непосредственным командованием генерала Вашингтон, состоявшие примерно из двух тысяч четырехсот человек, получили приказ переправиться через реку у переправы Макконки, в девяти милях выше Трентона, чтобы атаковать этот пост. Генералу Ирвину было предписано переправиться со своей дивизией у Трентонской переправы, чтобы обеспечить мост ниже города и предотвратить отступление противника этим путем. Генерал Кадвалладер получил приказ переправиться через реку у Бристольской переправы и штурмовать пост в Берлингтоне. Ночь двадцать пятого числа была назначена для осуществления этого дерзкого плана. Она оказалась сурово холодной, и на реке образовалось столько льда, что генерал Ирвин и генерал Кадвалладер, несмотря на все усилия, сочли невозможным переправить свои дивизии, и их часть плана полностью провалилась. Главнокомандующий, однако, оказался удачливее и, хотя с большим трудом и значительной тратой времени, преуспел в переправе через реку и достиг Трентона к восьми часам утра.

Храбрый полковник Роул, командовавший постом, собрал свои силы для защиты позиций; но был смертельно ранен первым же залпом, и его люди в явной растерянности попытались отойти в сторону Принстона. Генерал Вашингтон, заметив их намерение, перебросил часть своих войск на эту дорогу перед ними и сорвал этот замысел. Их артиллерия была захвачена, а американцы теснили их, и они сдались. Двадцать немцев были убиты, а тысяча захвачена в плен. Из-за неудачи генерала Ирвина небольшой отряд противника, располагавшийся в нижней части города, бежал через мост в Бордентаун. Из американских войск двое рядовых были убиты и двое замерзли насмерть, один офицер и три или четыре рядовых были ранены. Если бы другие дивизии смогли переправиться через Делавэр, план генерала Вашингтона в полном объеме, вероятно, увенчался бы успехом. Не считая благоразумным рисковать плодами этого славного удара более дерзкими попытками, генерал в тот же день переправился обратно через Делавэр со своими пленочными, шестью артиллерийскими орудиями, тысячей ружей и некоторыми военными припасами.

Эта демонстрация предприимчивости и энергии со стороны американцев изумила и озадачила генерала Хау, и, несмотря на разгар зимы, он счел необходимым начать активные операции. Таково было оживляющее влияние на умы американских солдат и то мастерство, которое проявил главнокомандующий, что после нескольких успешных операций, последовавших за Трентоном, он не только спас Филадельфию и Пенсильванию, но и вернул большую часть Джерси вопреки армии, неизмеримо превосходящей его по дисциплине, ресурсам и численности. Из всех своих недавних обширных владений в Джерси англичане удерживали теперь лишь посты в Брансуике и Амбое. За этими успешными действиями американцев немедленно последовала прокламация от имени генерала Вашингтона, освобождающая от присяги всех тех, кто был склонен принести присягу на верность, предложенную британскими комиссарами, и обещающая им защиту при условии подписания формы присяги, предписанной конгрессом. Результаты этой прокламации были почти мгновенными. Жители Джерси, которые питали яростную ненависть к британской армии из-за их бесконтрольных грабежей, мгновенно отреклись от верности Великобритании и примкнули к делу Америки. Некоторые, решив отомстить за свои обиды, присоединились к армии под командованием генерала Вашингтона, в то время как другие оказали равную услугу той стороне, к которой они примкнули, снабжая американскую армию продовольствием и топливом и передавая сведения о действиях британской армии.

Прежде чем приступить к кампании 1777 года, целесообразно вкратце отметить состояние дел в Канаде. Американцы по-прежнему владели Краун-Пойнтом и Тайкондерогой и были хозяевами озера Шамплейн. Лишить их этих постов было трудной и сложной задачей, поскольку у британцев не было ни одного судна на озере Шамплейн, чтобы противостоять американскому флоту. Трудной, однако, какой она ни была, генерал Карлтон решил приложить все усилия, чтобы получить адекватные военно-морские силы, и в конце концов преуспел в достижении своей цели, приобретя решительное превосходство. 11 октября британский флот обнаружил силы противника, очень удачно расположившиеся у острова Валькур с намерением защитить проход между этим островом и западным материком. Шхуна и несколько канонерских лодок, значительно опередившие остальной флот, завязали бой, который продолжался в течение нескольких часов с обеих сторон с большой смелостью. Бригадный генерал Уотербери на галере «Вашингтон» сражался с неустрашимой храбростью, пока почти все его офицеры не были убиты или ранены, а его судно серьезно повреждено, после чего Арнольд приказал остальным разбитым судам отступить вверх по озеру к Краун-Поинту для ремонта.

Два дня спустя они были настигнуты британцами, и бой возобновился. Галера «Вашингтон», изуродованная в первом бою, вскоре была вынуждена спустить флаг и сдаться. Генерал Арнольд, упорно защищавшийся с большим мастерством и доблестью против превосходящих сил, в конце концов оказался настолько прижат, что был вынужден выбросить на берег свое собственное судно — галеру «Конгресс», которая вместе с пятью гондолами была оставлена и взорвана. Из шестнадцати американских судов одиннадцать были захвачены или уничтожены; из британских две гондолы затонули, а одна взлетела на воздух вместе с шестьюдесятью человеками. Потери в людях с обеих сторон считались примерно равными; потери американцев оценивались примерно в сто человек. Британская армия и флот теперь закрепились в Краун-Пойнте и приступили к укреплению старых фортификаций, первоначально возведенных здесь французами в 1756 году; однако они очень скоро оставили этот пост и удалились в Канаду.

Обезопасив гессенских пленных на пенсильванской стороне Делавэра, Вашингтон переправился через реку через два дня после боя и занял Трентон. Генералы Миффлин и Кадвалладер, находившиеся в Бордентауне и Кросвиксе с тремя тысячами шестьюстами ополченцами, получили приказ выступить ночью 1 января, чтобы соединиться с главнокомандующим, чья общая эффективная сила, включая это пополнение, не превышала пяти тысяч человек. Отряды британской армии, рассредоточенные по Нью-Джерси, теперь собрались в Принстоне, и к ним присоединилась армия из Брансуика под командованием лорда Корнуоллиса. С этой позиции они утром 2 января двинулись к Трентону в больших силах; и после некоторых легких стычек с войсками, отряженными для изнурения и задержки их марша, авангард их армии достиг Трентона около четырех часов дня. При их приближении генерал Вашингтон отошел за Ассупинк, ручей, протекающий через город, и с помощью нескольких полевых орудий, установленных на его противоположных берегах, заставил их после попыток переправиться в нескольких местах отступить за пределы досягаемости его орудий. Две армии, разведя костры, сохранили свои позиции на противоположных сторонах ручья и вели канонаду до ночи.

Положение американского генерала в этот момент было чрезвычайно критическим. Лишь ручей, во многих местах доступный для брода, отделял его армию от противника, во всех отношениях превосходящего ее. Если бы он остался на своей нынешней позиции, он был бы наверняка атакован на следующее утро с риском полного уничтожения его маленькой армии. Если бы он отступил через Делавэр, лед на котором был недостаточно прочен для перехода по нему, существовала опасность больших потерь, возможно, полного разгрома; Джерси оказался бы в полном владении противника; общественное мнение было бы подавлено; вербовка была бы пресечена; а Филадельфия оказалась бы в пределах досягаемости генерала Хау. В этой крайности он смело решил покинуть Делавэр и кружным маршем вдоль левого фланга противника зайти ему в тыл у Принстона. Когда стемнело, армия, оставив свои костры горящими, а часовых на краю ручья, снялась с лагеря с абсолютной секретностью. Около восхода солнца два британских полка, направлявшиеся на соединение с арьергардом британской армии у Мейденхеда, столкнулись с авангардом американцев под руководством генерала Мерсера, и завязался очень ожесточенный бой. Передовой отряд американцев, состоявший главным образом из ополченцев, вскоре отступил, а приданные им немногие регулярные силы не смогли удержать позиции. Генерал Мерсер, храбро пытаясь сплотить свои разбитые войска, получил смертельное ранение.

Генерал Вашингтон, однако, следовавший в непосредственной близости от них в арьергарде, теперь повел основные силы армии и с большим энтузиазмом атаковал противника. Подвергаясь их сильнейшему огню, он получил столь мощную поддержку со стороны тех же войск, которые несколькими днями ранее помогли ему одержать победу при Трентоне, что британцы были вынуждены отступить, а Вашингтон двинулся вперед к Принстону. Отряд британцев, нашедший убежище в колледже, после нескольких залпов из американских полевых орудий сдался в качестве военнопленных; но основная часть оставшегося там полка спаслась поспешным отступлением к Брансуику. В этом бою более ста британцев были убиты и около трех 300 взяты в плен. Удивление лорда Корнуоллиса было велико, когда грохот артиллерии при Принстоне и прибытие запыхавшихся гонцов известили его о том, что противник находится у него в тылу. Напуганный опасностью своего положения, он начал отступление; и, подвергаясь преследованию со стороны ополченцев и сельских жителей, пострадавших от бесчинств его войск на марше, он не чувствовал себя в безопасности до тех пор, покуда не прибыл в Брансуик, откуда по реке Раритан поддерживал связь с Нью-Йорком.


Успехи американского оружия при Трентоне и Принстоне повлекли за собой важные последствия. Дела Соединенных Штатов до этих событий казались безнадежными. Две тысячи регулярных войск имели право 1 января требовать своей отставки. Вербовочная кампания прекратилась, и воцарилось всеобщее уныние. Триумфы британцев в предыдущих частях кампании породили у граждан средних штатов общее опасение, что любая дальнейшая борьба будет бесполезной и что Америка в конечном итоге должна будет вернуться к своей верности Великобритании. Многие люди заключили мир с комиссарами и приняли защиту от королевских офицеров; а еще большее число обнаружило склонность сделать это, когда представится возможность. Генерал Хау полагал, что Нью-Джерси возвращен британскому правительству, и считал, что война подходит к концу. Но эти успехи расценивались как великие победы и оказали значительное влияние на общественное умы. Авторитет главнокомандующего пропорционально возрос в глазах широких масс американского народа, который теперь уважал себя и полагался на свои упорные усилия по обеспечению великой цели спора — независимости своей страны. Другие причины также оказали мощное воздействие на умы йоменов Нью-Джерси.

Британские командиры толерировали или по крайней мере не сдерживали грубую распущенность в своей армии. Жители штата, который, как они хвастались, был возвращен в лоно родительской страны, рассматривались не как возвращенные друзья, а как покоренные враги. Солдаты предавались всякого рода грабежам, причем почти безразлично к тем, кто выступал против или поддерживал меры Британии. Злоупотребления не ограничивались разграблением имущества. Личности жителей подвергались всяческим унижениям, включая те оскорбления в отношении женского пола, которые воспринимаются благородными умами с острейшей болью и побуждают благородные души к отчаянному сопротивлению. Эти усугубленные злоупотребления побудили народ Нью-Джерси дать отпор той армии, которой они добровольно подчинились в ожидании защиты и безопасности. С зарождением успеха американского оружия они восставали небольшими бандами, чтобы противостоять захватчикам. Они прочесывали местность, уничтожали каждого солдата, отбившегося от своего корпуса, и во многих случаях отражали фуражировочные отряды противника. В начале этого года американцев также порадовало прибытие из Франции в Портсмут (штат Нью-Гэмпшир) судна с более чем одиннадцатью тысячами единиц стрелкового оружия и тысячей бочонков пороха; примерно в то же время десять тысяч единиц стрелкового оружия прибыли в другую часть Соединенных Штатов.

Однако это снабжение в некоторой степени уравновешивалось. В марте британцы направили два отряда для уничтожения американских складов в Пекс-Килле на Норт-Ривер и в Данбери (Коннектикут). Оба предприятия увенчались успехом; и хотя уничтоженные запасы не достигали объемов, фигурировавших в донесениях, на основе которых планировались экспедиции, их потеря остро ощущалась американцами в активный сезон кампании.

Сэр Уильям Хау, тщетно пытавшийся заманить или спровоцировать генерала Вашингтона на бой, в июне отвел свою армию из Джерси на Статен-Айленд. После того как американский генерал долгое время томился в тягостной неизвестности относительно его задуманных операций, Хау наконец отплыл из Сэнди-Хука с примерно шестнадцатью тысячами человек, вошел в Чесапикский залив и 24 августа прибыл к устью реки Элк. Когда генералы Грейв и Книпхаузен присоединились к нему 8 сентября с находившимися под их командованием войсками, вся армия двинулась двумя колоннами в сторону Филадельфии, обладание которой явно являлось целью британского командующего. Вашингтон, сообразовавший свои передвижения с действиями противника, к тому времени со всей американской армией, за исключением легкой пехоты, оставшейся на позициях, занял позицию за Ред-Клей-Крик на дороге, ведущей непосредственно из лагеря противника в Филадельфию. Британцы стремительно продвигались вперед, пока не оказались в двух милях от американцев; тем временем Вашингтон переправился через Брендивайн и занял высоту за этой рекой.

На рассвете 11-го числа выяснилось, что сам сэр Уильям Хау переправился через Брендивайн у развилки и стремительно марширует по северному берегу реки для атаки американской армии. Главнокомандующий приказал генералу Салливану сформировать правое крыло для противодействия колонне сэра Уильяма. Генералу Уэйну было предписано оставаться у Чаддс-Форда с левым крылом, чтобы оспорить переправу через реку у Книпхаузена. Генерал Грин со своей дивизией был размещен в резерве в центре между Салливаном и Уэйном, чтобы подкреплять любое из направлений по мере необходимости. Генерал Салливан продвигался вверх по реке, пока не нашел удобную местность для построения своих людей; его левый фланг находился у Брендивайна, а оба фланга были прикрыты густым лесом. В половине пятого, когда его линия едва сформировалась, британцы под командованием лорда Корнуоллиса предприняли энергичную атаку. Бой некоторое время был ожесточенным, но правый фланг американцев, не успевший должным образом построиться к началу штурма, в конце концов дрогнул, обнажив фланг удерживавших позиции войск под разрушительным огнем, и, продолжая ломаться с правого фланга, вся линия в итоге отступила. Как только началась стрельба, генерал Вашингтон с дивизией генерала Грина поспешил к месту действия, но до его прибытия Салливан был разбит, и главнокомандующий мог лишь сдерживать преследование противника и прикрывать отступление разбитых войск. Во время этих событий генерал Книпхаузен штурмовал укрепления, возведенные для защиты Чаддс-Форда, и вскоре овладел ими. Генерал Уэйн, к тому времени узнав об участи других дивизий, отвел свои войска. Генерал Вашингтон со всеми силами отступил той ночью к Честеру. Потери американцев в этом бою составили около трехсот убитыми и шестисот ранеными. Четыреста человек были взяты в плен, но в основном из числа раненых.

Заметив, что противник движется по Ланкастерской дороге в сторону города, генерал Вашингтон занял позиции у таверны «Уоррен», слева от британцев и в двадцати трех милях от Филадельфии. Одной из целей этого маневра была защита складов в Рединге. На следующее утро он был извещен о приближении британской армии. Он немедленно привел свои войска в движение, чтобы вступить в бой с противником. Авангарды двух враждующих армий встретились и завязали стычку, когда разразилась сильнейшая буря, помешавшая генеральному сражению и сделавшая отступление американцев абсолютно необходимым. Несовершенство ружей в руках американских солдат, подтверждавшееся в каждом бою, ярко проявилось в этом отступлении. Поскольку ружейные замки были сделаны плохо, а патронные сумки изготовлены некачественно, эта буря привела большинство оружия в негодность, а все боеприпасы были испорчены. В результате армия оказалась чрезвычайно уязвима, и их опасность стала тем больше, что многие солдаты не имели штыков. К счастью, гроза, нанесшая столь серьезный урон американцам, помешала преследованию со стороны британцев. Вашингтон продолжал прилагать все усилия для спасения столицы; однако сэр Уильям Хау, закрепив за собой контроль над Скулкиллом, 23 сентября переправился через него со всей армией; 26-го он продвинулся к Джермантауну; а на следующий день лорд Корнуоллис во главе сильного отряда триумфально вошел в Филадельфию.

Американская армия, пополненная до восьми тысяч континентальных солдат и трех тысяч ополченцев, заняла позицию у Шиппек-Крик на восточной стороне Скулкилла, примерно в двадцати милях от Филадельфии и в шестнадцати от Джермантауна. В последнем месте располагались главные силы британской армии. Первой целью сэра Уильяма Хау было подавить оборону и устранить препятствия на Делавэре, чтобы установить связь с британскими судами. Генерал Вашингтон предпринял все усилия, чтобы помешать осуществлению замысла противника, надеясь вынудить генерала Хау покинуть Филадельфию, не давая доставке продовольствия достичь его. В достижении этой важной цели он не сомневался, если бы проход через Делавэр удалось сделать невозможным. С этой целью на илистом и песчаном берегу реки, около слияния со Скулкиллом и примерно в семи милях ниже Филадельфии, были возведены укрепления. Место это по этим сооружениям называлось Форт-Айленд, а сами укрепления — форт Миффлин. На язычке земли противоположного берега Нью-Джерси, называемом Ред-Бэнк, был построен форт, вооруженный тяжелой артиллерией, получивший название форт Мерсер. Форт-Айленд и Ред-Бэнк находились друг от друга на расстоянии в полмиле. В фарватере Делавэра, проходившем между ними, были затоплены два ряда чево-де-фриз. Они состояли из крупных кусков бревен, прочно сбитых вместе и заостренных железом, и полностью преграждали проход судов. Эти укрепления прикрывались несколькими галерами, плавучими батареями и вооруженными кораблями.

Сэр Уильям Хау выделил значительные силы из Джермантауна для действий против укреплений на Делавэре, и генерал Вашингтон счел это удобным моментом для атаки британской армии в ее зимних квартирах. Линия британского лагеря пересекала селение Джермантаун под прямым углом, почти в его центре, а его фланги были надежно прикрыты. Выступив с позиций около семи часов вечера 3 октября, армия начала атаку около рассвета следующего утра. Авангард колонны под предводительством Салливана в сопровождении главнокомандующего наткнулся на боевое оцепление и отбросил его, причем то вскоре отступило; основные же силы Салливана, последовавшие вскоре за ним, вступили в бой с легкой пехотой и другими частями, стоившими лагерем близ оцепления, и выбили их с позий. Несмотря на преследование, подполковник Масгроу с шестью ротами закрепился в прочном каменном доме, оказавшемся на пути американцев, и нанес им тяжелый урон ружейным огнем из дверей и окон. Генерал Вашингтон немедленно приказал бригаде окружить дом, но полковник Масгроу отказался сдаться.

Против него были выдвинуты четыре пушки, но он выдерживал их огонь до тех пор, пока генерал-майор Грей с третьей бригадой и бригадный генерал Агню с четвертой не пришли ему на помощь и не атаковали американцев с большим энтузиазмом. Тем временем прибыл генерал Грин со своей колонной и атаковал правое крыло британцев. Полковник Мэтьюз разгромил противостоявший ему отряд британцев; однако, оказавшись окутанным густейшим туманом, он потерял из виду бригаду, к которой принадлежал, и был взят в плен вместе со всем своим полком. Наконец, часть правого крыла британцев атаковала американцев на противоположной стороне города; а замешательство среди американских войск, вызванное темнотой, дало англичанам время оправиться от растерянности. Дивизия Салливана проникла далеко вглубь Джермантауна, однако основные силы американской армии начали отступление, и все попытки собрать их оказались тщетными. В этой битве потери американцев убитыми, ранеными и пленными составили не менее двенадцати тысяч человек, в то время как потери британцев не превысили половины этого числа. Американская армия вновь располажилась лагерем на ручье Шиппак, но вскоре продвинулась к Уайт-Маршу, в то время как королевская армия передислоцировалась из Джермантауна в Филадельфию.

Укрепления на Делавэре теперь привлекли внимание британского и американского генералов. Лорд Хау благодаря упорным усилиям преодолел препятствия, созданные американцами в реке у Биллингспорта, и против Ред-Бэнка и острова Форт была спланирована совместная атака с моря и суши. Шестидесятичетырехпушечный корабль «Огаста», фрегат «Мерлин» и несколько мелких вооруженных судов двинулись вверх по Делавэру для штурма укреплений на острове Форт, или Мад-айленд. Граф Доноп переправился в Нью-Джерси с двенадцатьюстами немцами и вечером 22 числа появился перед фортом Мерсер на Ред-Бэнке. Его штурм был крайне дерзким, а оборона — бесстрашной и упорным. Полковник Грин, комендант, чей гарнизон насчитывал не более пятисот человек, не смог должным образом нанести на карту внешние укрепления, но он потрепал немцев при их наступлении, а при их близком приближении оставил их и ушел за внутренние окопы. Они продвигались вперед с несгибаемой храбростью, а американцы обрушили на них смертоносный огонь. Сам граф Доноп был смертельно ранен во главе своего доблестного отряда; второй по званию вскоре пал, а третий немедленно отвел свои силы. У нападавших было убито и ранено четыреста человек, в то время как у гарнизона, сражавшегося в укрытии, — всего тридцать. Тем временем форт Миффлин подвергся нападению со стороны судов и батарей, установленных на пенсильванском берегу. По нему велся непрекращающийся обстрел бомбами и пушечными ядрами. Но во время отлива «Огаста» и «Мерлин» сели на мель и были сожжены. Гарнизон выдержал этот чудовищный огонь без существенного ущерба. Сопротивление фортов на Делавэре намного превзошло ожидания британских командиров, и они приняли меры для его преодоления без риска второго штурма. Они возвели батареи на острове Провиденс, в пятистах ярдах от американского форта. Они также подвели свои корабли, канонерские лодки и т. д. и с 10 по 16 ноября обстреливали американские укрепления. К тому времени оборонительные сооружения были полностью разрушены, каждое орудие снесено с лафетов, а один из кораблей подошел так близко к форту Миффлин, что забрасывал с марсов ручные гранаты прямо внутрь, убивая людей на платформе. Храбрый гарнизон получил приказ оставить позицию. Поскольку Ред-Бэнк больше не был нужен, его гарнизон и запасы также были отведены при приближении лорда Корнуоллиса с пятью тысячами человек для его осады.

В то время как эти неблагоприятные операции проводились на юге, северная часть страны стала ареной событий, которые с лихвой перевесили их. Главной целью британцев в кампании этого года было открытие свободной связи между Нью-Йорком и Канадой. Британское министерство питало самые оптимистичные надежды на то, что благодаря достижению этой цели Новая Англия, которую они считали душой конфедерации, будет отрезана от соседних штатов и принуждена к подчинению. Во исполнение этого замысла армия британских и немецких войск численностью более семи тысяч человек, не считая артиллерии, была передана под командование генерал-лейтенанта Бергойна, предприимчивого и способного офицера. План операций состоял из двух частей. Генерал Бергойн с основными силами должен был наступать через озеро Шамплейн и пробиваться к Олбани или, по крайней мере, настолько далеко, чтобы соединиться с королевской армией из Нью-Йорка; а подполковник Сент-Леджер с примерно двумястами британцев, полком нью-йоркских лоялистов, набранным и возглавляемым сэром Джоном Джонсоном, и большим отрядом индейцев должен был подняться по Св. Лаврентию до озера Онтарио и оттуда продвигаться к Олбани по реке Мохок.

Генерал Бергойн прибыл в Квебек в мае. В конце июня он продвинулся со своей армией к Краун-Пойнту, а оттуда направился для осады Тикондероги, которая вскоре была оставлена американцами под командованием генерала Сент-Клера; после изнурительного марша они соединились с генералом Скайлером у форта Эдвард на реке Гудзон. Генерал Бергойн, с невероятным трудом и усталостью проведя свою армию через дикие земли от Скинсборо, достиг форта Эдвард 30 июля. По мере его приближения генерал Скайлер, чьи силы даже после соединения с войсками Сент-Клера не превышали четырех тысяч четырехсот человек, отступил за Гудзон к Саратоге. В начале августа Сент-Леджер осадил форт Скайлер и поначалу добился некоторых успехов против американцев; но благодаря хитрости индейцы были вынуждены покинуть его, и, обнаружив себя оставленным семью или восемьюстами этими важными вспомогательными силами, он в великом беспорядке снял лагерь и вернулся в Монреаль, оставив на поле палатки со значительной частью артиллерии и припасов. В то время как Сент-Леджер потерпел неудачу у форта Скайлер, отряд под командованием полковника Баума, отправленный для захвата крупного склада на землях грантов Нью-Гэмпшира, также потерпел поражение от ополчения под командованием генерала Старка. Между тем генерал Бергойн, собрав примерно месячный запас продовольствия и перекинув через Гудзон понтонный мост, переправился через эту реку 13 и 14 сентября и расположился лагерем на высотах и равнинах Саратоги. Генерал Гейтс, недавно принявший главное командование северным департаментом американской армии, продвинулся навстречу британцам и разбил лагерь в трех милях выше Стиллвотера.

В ночь на 17 число Бергойн расположился лагерем в четырех милях от американской армии; около полудня 19 числа он двинулся на нее в полном составе. Правым крылом командовал генерал Бергойн; его прикрывали генерал Фрейзер и полковник Брейман с гренадерами и легкой пехотой, занявшими позиции на возвышенностях справа. Фронт и фланги охранялись индейцами, ополченцами и канадцами. Левым крылом и артиллерией командовали генерал-майоры Филлипс и Ридизель, шедшие по большой дороге. Полковник Морган, выделенный для наблюдения за их передвижениями и изматывания врага по мере его продвижения, вскоре столкнулся с их пикетами перед правым крылом, завязал жаркий бой и отбросил их. Для их поддержки был подведен сильный отряд, и после ожесточенного столкновения Морган был вынужден отступить; однако на помощь ему направили полк, и бой приобрел более масштабный характер. Командующие с обеих сторон поддерживали и подкрепляли свои части; около четырех часов Арнольд с девятью континентальными полками и отрядом Моргана вступил в полноценный бой со всем правым крылом британской армии. Сражение началось в три часа пополудни и продолжалось до наступления сумерек, после чего американцы сочли за благо отступить и оставить британцев хозяевами поля боя. Потери с обеих сторон оказались почти равными: у британцев убитыми и ранеными насчитывалось шесть00 человек, столько же — и у американцев. Это столкновение не принесло британским войскам никаких преимуществ; в то же время действия американцев полностью убедили каждого в том, что «они способны выдержать атаку на открытой местности с бесстрашием, мужеством и хладнокровием ветеранов. В течение четырех часов они вели бой лицом к лицу; и когда отступили, то не потому, что были побеждены, а потому, что приближение ночи делало отступление в лагерь абсолютно необходимым».

Обе армии некоторое время стояли на виду друг у друга, причем каждая укрепляла свой лагерь самым тщательным образом. Между тем трудности британского генерала росли с каждым днем: вспомогательные отряды индейцев покинули его вскоре после битвы при Стиллвотере, а его армия, сократившись чуть более чем до пяти тысяч человек, была ограничена половинной нормой продовольствия; запасы фуража также полностью истощились, и его лошади гибли в огромном количестве; американская армия настолько увеличилась, что он опасался за благополучность своего отступления; к усугублению его бедствий не поступало никаких вестей о приближении генерала Клинтона или о каком-либо отвлекающем маневре в его пользу из Нью-Йорка. В этой критической ситуации генерал Бергойн решил оценить возможность вытеснения американцев с их позиций на левом фланге, что позволило бы ему отступить к озерам. С этой целью он вывел полторы тысячи человек и возглавил их лично, при поддержке генералов Филлипса, Ридизеля и Фрейзера. Этот отряд едва успел построиться менее чем в полумиле от американских укреплений, как последовала яростная атака, которая, несмотря на храброе сопротивление, оказалась явно на стороне нападавших. Генерал Бергойн теперь убедился в невозможности дальнейших наступательных операций и попытался благополучно отступить к форту Джордж.

Соответственно, под прикрытием сильного эскорта были отправлены мастера для починки мостов и расчистки дорог, но они были вынуждены совершить поспешное отступление. Положение генерала Бергойна с каждым часом становилось всё более опасным, и он решил попытаться отступить ночью к форту Эдвард; однако даже этот маневр назад оказался невыполнимым. Пока армия готовилась к маршу, пришло известие, что американцы уже завладели фортом и хорошо обеспечены артиллерией. Не осталось никаких путей к отступлению. Непрекращающийся тяжелый труд и постоянные бои истощили британскую армию; ее продовольствие почти исчерпалось, а возможности добыть припасы не было, в то время как американская армия, ежедневно увеличивавшаяся в размерах, уже значительно превосходила британскую численно и почти окружала ее. В этой безвыходной ситуации британский генерал созвал военный совет, на котором было единогласно решено заключить конвенцию с генералом Гейтсом. Вскоре были улажены предварительные условия, и королевская армия численностью пять тысяч семьсот пятьдесят человек сдалась в плен.

Захват целой армии справедливо рассматривался как событие, которое должно существенно повлиять на ход борьбы между Великобританией и Америкой; и хотя это вызвало величайшую радость среди американцев, оно не могло не оказать крайне благоприятного влияния на их дела как на политической арене, так и на поле боя. Конгресс объявил благодарность генералу Гейтсу и его армии, а также постановил выбить золотую медаль в ознаменование этого блестящего достижения, чтобы президент вручил ее ему от имени Соединенных Штатов.
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Капитуляция при Саратоге.



Капитуляцию генерала Бергойна, безусловно, в значительной степени следует приписать отсутствию взаимодействия как со стороны генерала Карлтона в Канаде, так и со стороны сэра Генри Клинтона в Нью-Йорке. Последний, действительно, выполнил задачу, которая, будь она осуществлена немного раньше, возможно, выручила бы Бергойна. Имея около трех тысяч человек под конвоем нескольких боевых кораблей коммодора Хотема, он в октябре провел экспедицию вверх по Гудзону против фортов Монтгомери и Клинтон. Прибыв в милю от пункта назначения разделились на две колонны: одна, состоящая из девятисот человек под командованием лейтенанта Кэмпбелла, предназначалась для атаки на форт Монтгомери; другая, под непосредственным началом сэра Генри Клинтона, должна была штурмовать более укрепленную позицию форта Клинтон. Гарнизон, получив требование о сдаче, отказался капитулировать, после чего одновременно началась атака на оба форта. Эти крепости, разделенные лишь небольшим ручьем, находились под началом губернатора Клинтона — храброго и умного офицера, который доблестно сопротивлялся с четырех часов пополудни, когда началась атака, и до наступления темноты; однако, поскольку пост строился главным образом для предотвращения прохода кораблей, укрепления со стороны суши были не завершены и непригодны для обороны, и нападающие ворвались туда с примкнутыми штыками. Большинству гарнизона, тем не менее, удалось спастись под прикрытием густого дыма и темноты.

Осветив наиболее важные особенности военных операций 1777 года, перед переходом к событиям следующих лет будет уместно дать читателю представление о двух важнейших вопросах: о прогрессе, достигнутом американцами в их внешних связях, и о шагах, предпринятых для укрепления общего правительства. В обоих случаях, чтобы дать ясное и исчерпывающее представление о предмете, потребуется слегка отклониться от строгой хронологической последовательности.

Борьба между Великобританией и ее колониями началась сравнительно недавно, когда конгресс обратил свое внимание на возможность получения иностранной помощи. Ближе к концу 1775 года был назначен комитет для поддержания тайной переписки с друзьями Америки как в Европе, так и в других частях света. В начале 1776 года комитет, видя мало перспектив на примирение и прекрасно понимая, что Франция будет склонна пойти на большие жертвы ради ослабления мощи Великобритании путем отделения ее североамериканских колоний, направил Силаса Дина в качестве коммерческого и политического агента ко французскому двору. Мистер Дин прибыл в Париж около 1 июля и неутомимо преследовал цели своей миссии; через доктора Дюбурга, друга Америки, он спустя несколько дней был представлен Верженну. Его прибытие в Париж сразу стало известно в Лондоне, и лорд Стормонт был отправлен в Париж курьером для наблюдения за его действиями. Мистер Дин изложил французскому министру цели своей миссии в соответствии с инструкциями, а в ходе первой беседы коснулся темы заключения договоров с американцами в случае провозглашения ими независимости. Американский агент был благосклонно принят французским министром и услышал множество вопросов относительно американских дел. Верженн сообщил мистеру Дину, что хотя при французском дворе высоко ценят важность американской торговли, однако, учитывая добрые отношения между дворами Версаля и Лондона, они не могут открыто поощрять отправку военных припасов; тем не менее, никаких препятствий любого рода чиниться не будет, заверил он. Что касается темы независимости, министр заметил, что это событие еще скрыто во чреве времени, и ему было бы крайне неуместно высказываться на этот счет до тех пор, пока оно фактически не свершится. Первая беседа с французским министром завершилась ко взаимному удовлетворению американского агента.

Как только вопрос о независимости был решен утвердительно, конгресс взял ведение внешних дел в свои руки и 11 июня учредил комитет для подготовки плана договоров с иностранными державами. В сентябре конгресс назначил доктора Франклина, мистера Дина и мистера Джефферсона уполномоченными для отправки во Францию. Доктор Франклин и мистер Ли прибыли в Париж в декабре, и цели их миссии вскоре стали известны французскому двору. Двор еще не был готов признать независимость Соединенных Штатов, заключать с ними договоры или открыто встать на сторону американцев; однако, чтобы доказать свои добрые намерения в отношении Соединенных Штатов, король распорядился выплатить им два миллиона ливров квартальными платежами, причем эта сумма должна была увеличиваться по мере состояния его финансов. Предписывалось соблюдать строжайшую секретность в отношении этого пожертвования. Курс политики, которого Франция намеревалась придерживаться в конфликте между Великобританией и ее колониями, теперь стал очевиден; учитывая ее взгляды на предмет, это был, пожалуй, по крайней мере с ее собственной точки зрения, весьма естественный и мудрый шаг, поскольку она явно испытывала серьезные сомнения относительно того, смогут ли штаты образовать прочный союз между собой или проявить упорство в отстаивании своей независимости.

Хотя двор оставался в нерешительности, дело Соединенных Штатов пользовалось огромной популярностью во Франции как среди народа, так и в армии, и многие французские офицеры искали возможность поступить к ним на службу. Среди них молодой маркиз де Лафайет наиболее выделялся своим происхождением и отличался пылкостью и энтузиазмом. Вскоре он сообщил американским агентам о своем желании присоединиться к армиям республиканцев. Сначала они поддержали его энтузиазм, но, узнав о катастрофах, предшествовавших победе при Трентоне, с благородной откровенностью поделились этой информацией с ним, добавив, что они настолько бедны средствами, что даже не могут оплатить его проезд через океан. «Если ваша страна, — ответил доблестный юноша, — действительно доведена до столь крайнего положения, то именно сейчас мой отъезд в ее армии принесет ей самую существенную пользу». Он немедленно нанял судно, чтобы добраться до Америки, куда прибыл весной 1777 года. Его приняли с сердечной теплотой, он стал задушевным другом Вашингтона, испросил позволения служить без жалования и был назначен генерал-майором армии.

Бедственное состояние американских дел в конце 1776 года побудило конгресс более серьезно заняться вопросом привлечения иностранной помощи, и был создан новый комитет. Некоторые члены этого комитета были готовы пойти на большие ради помощи Франции и почти созрели предложить ей ту же монополию на американскую торговлю, которой пользовалась Великобритания. 30 декабря конгресс принял решение направить уполномоченных к дворам Вены, Мадрида и Берлина, а также к великому герцогу Тосканскому. Этим уполномоченным было поручено заверить дворы, куда они направлялись, что американцы полны решимости отстоять свою независимость вопреки утверждениям британцев обратного характера.

Успех оружия Соединенных Штатов в виде захвата армии генерала Бергойна придал новый облик их делам во Франции и вообще во всей Европе. Американские уполномоченные в Париже теперь занимали сильные позиции. Французский двор, осознавая намерения британского кабинета относительно колоний, больше не сомневался в принятии предложений американских посланников. М. Жерар сообщил американским уполномоченным 16 декабря, «что после долгих и зрелых размышлений над их предложениями его величество решил признать независимость Соединенных Штатов Америки, заключить с ними договор о торговле и союз; и что он не только признает их независимость, но и фактически поддержит ее всеми имеющимися в его распоряжении средствами; что, возможно, он собирается ввязаться из-за этого в дорогостоящую войну, но не рассчитывает на возмещение расходов с их стороны; словом, американцам не следует думать, что он принял это решение исключительно с целью услужить им, поскольку, помимо его искренней привязанности к ним и их делу, для Франции было очевидно выгодно уменьшить мощь Англии, отделив от нее колонии». 6 февраля 1778 года Франклин, Дин и Ли со стороны Соединенных Штатов и М. Жерар со стороны Франции подписали торговый договор, а также договор о защитном союзе на случай, если эта торговая связь повлечет за собой войну. Существенной и прямой целью этого союза было «поддержание свободы, суверенитета и независимости, абсолютных и неограниченных, Соединенных Штатов как в вопросах управления, так и торговли».

Прежде чем покинуть эту тему, необходимо отметить, что поскольку до признания независимости французским двором контакты с американскими агентами приходилось осуществлять окольными путями и в строжайшей тайне, французское правительство оказывало секретную помощь через посредничество М. Бомарше, который, судя по всему, больше стремился услужить себе, чем американцам. То, как он перевел безвозмездную помощь французского двора в статьи расходов в своих счетах с конгрессом, и особенно удержание им в своих руках миллиона ливров из субсидии, выделенной французским королем, являются слишком экстраординарными обстоятельствами, чтобы обойти их молчанием; однако наши рамки заставляют нас перенаправить читателя за подробностями к столь выдающемуся труду — «Гражданской и политической истории» Питкина — и к уже упомянутым томам «Дипломатической переписки».

На начальных этапах революции всеобщий народный энтузиазм, направленный на единую общую цель, до некоторой степени заменял собой общую законодательную и исполнительную власть. Конгресс до того момента не обладал никакими полномочиями, кроме тех, что давались инструкциями законодательных собраний штатов своим делегатам; однако 11 июня 1776 года, на следующий день после принятия резолюции в пользу независимости, конгресс постановил учредить комитет для подготовки и разработки формы конфедерации. Этот комитет 12 июля представил план конфедерации, состоявший из двадцати статей, и 22 июля того же года он обсуждался в комитете всей палаты, находясь на рассмотрении до 20 августа, когда был представлен исправленный проект. Трудности в согласовании деталей системы, а также мрачный облик американских дел в тот период помешали конгрессу вернуться к этой теме до апреля 1777 года, когда было решено уделять ей два дня каждую неделю, «пока она не будет обсуждена полностью». Соответственно, исправленный проект рассматривался и дебатировался до 26 июня, когда его вновь отложили до 2 октября, и окончательно он был принят конгрессом лишь 15 ноября. Общие контуры системы сводились к тому, что тринадцать штатов образовывали конфедерацию под названием и именем «Соединенные Штаты Америки», вступая «в прочный союз дружбы друг с другом ради своей защиты, обеспечения свобод и взаимного и общего благополучия, обязываясь помогать друг другу против любого насилия, направленного на них, или нападений, совершенных на них или любого из них по причине религии, суверенитета, торговли или любого другого предлога». Этот план союза подлежал вынесению на рассмотрение законодательных собраний всех штатов, и в случае одобрения им рекомендовалось уполномочить своих делегатов в конгрессе ратифицировать его; после чего он становился окончательным. План рассматривался законодательными собраниями отдельных штатов зимой 1777–1978 годов, и некоторые приняли его без поправок, в то время как другие выдвинули различные изменения.

Эффект, произведенный на британский кабинет и на нацию в целом известием о капитуляции генерала Бергойна и его армии, едва ли поддается описанию. Ожидался блестящий успех, а последовал позорнейший результат. Гордость нации была уязвлена, и те, кто не одобрял войну, обрушили на министерство поток ругательств, в то время как трудности министров усугублялись известиями о курсе, который решил принять наследный враг и соперник Великобритании. В этих обстоятельствах в кабинете министров решили предоставить Америке всё то, чего она требовала в начале конфликта. Был принят акт, провозглашавший, что впредь парламент не станет вводить никаких налогов на колонии; за океан отправились уполномоченные с полномочиями провозгласить отмену всех оскорбительных статутов и вести переговоры с законными властями Америки. Уполномоченные, прибыв весной в Филадельфию, сообщили конгрессу условия, предложенные Великобританией, однако те были единогласно отвергнуты.

Армия конгресса добилась успеха на Гудзоне, однако при исполнении условий саратогской конвенции возникло множество трудностей. Было оговорено, что армия генерала Бергойна должна отплыть в Европу из Бостона; однако в момент подписания конвенции британский генерал, судя по всему, не отдавал себе отчета в том, что судам трудно достичь порта Бостона в зимнее время и что по этой причине посадка его войск на корабли может затянуться до следующей весны. Узнав об этом обстоятельстве, генерал Бергойн немедленно обратился к главнокомандующему американской армии с просьбой изменить порт отправки и вместо Бостона назначить Ньюпорт в Род-Айленде или какое-либо другое место на проливе; а в случае невыполнения этой просьбы — разрешить ему и его свите отбыть на родину по причине здоровья и личных дел. Генерал Вашингтон, не считая себя уполномоченным принимать решения по подобному запросу, переслал его в конгресс, который проигнорировал дело, за исключением принятия резолюции: «Предписать генералу Вашингтону уведомить генерала Бергойна, что конгресс не станет принимать или рассматривать какие-либо предложения о снисхождении или изменении условий Саратогской конвенции, если они не адресованы непосредственно самому конгрессу». Соответствующее обращение было направлено в конгресс, который охотно удовлетворил просьбу в отношении его лично, но отказал в снисхождении его войскам и в конечном итоге запретил их посадку на суда.

Конгресс бдительно следил за каждым движением армии конвенции и вскоре продемонстрировал эту бдительность общественности. В начале ноября они приказали генералу Хиту, командовавшему в Бостоне, «записать имя, звание, прежнее место жительства и приметы каждого лица, подпадающего под действие Саратогской конвенции, дабы впоследствии, в случае обнаружения с оружием в руках против Соединенных Штатов, они могли быть наказаны по законам народов». Генерал Бергойн проявил некоторую неохоту в исполнении этого приказа; и эта неохота не приписывалась никаким благородным побуждениям.

Британская армия в Филадельфии провела зиму в веселии и бурных гулянках, подрывая тем самым как собственную репутацию, так и дело, поддержанию которого они были призваны служить. Своими беспорядками они вызывали отвращение у здравомыслящих жителей, а дерзостью — их гнев; так что многие, кто приветствовал их прибытие искренними поздравлениями, испытали живое удовлетворение, когда настал час их отбытия.

Генерал Вашингтон покинул Уайт-Марш, переправился через Скулкилл у брода Свида и 19 декабря занял прочную позицию в Вэлли-Фордже примерно в двадцати шести милях от Филадельфии. Если бы он укрылся на зиму под защитой крупного города, ему пришлось бы удалиться на значительное расстояние от британской армии и оставить обширный участок страны открытым для их фуражиров; если же он рассредоточил бы людей по близлежащим деревням, его армию могли бы разбить по частям и постепенно уничтожить. Но в Вэлли-Фордже он находился достаточно близко к Филадельфии, чтобы сдерживать фуражировочные отряды неприятеля, а его армия была сконцентрирована настолько, чтобы обезопасить себя от внезапных и беспорядочных атак.

В Вэлли-Фордже главнокомандующий американской армии разместил своих солдат в бревенчатых хижинах, щели между которыми были замазаны глиной, что служило весьма приемлемым жилищем для людей, давно отвыкших от жизненных удобств. Но хотя от бури их защищали эти грубые постройки, страдания армии от нехватки продовольствия и одежды были невероятными. Зима выдалась суровой, и многие солдаты были без чулок и обуви, почти раздетые. Ассоциации по отказу от импорта сделали сукно дефицитным в начале боевых действий; война затруднила ввоз; а потребление превышало объемы местного производства. В результате армия оказалась в бедственном и плачевном положении, и путь от Уайт-Марша до Вэлли-Форджа по неровным и промерзшим дорогам можно было проследить по крови с босых и изувеченных ног солдат. Под защитой хижин их страдания поначалу несколько облегчились, но вскоре к наготе добавились муки нужды, граничащие с голодом. В этих тяжелых обстоятельствах множество солдат, особенно уроженцев Европы, ускользнуло от бдительности охраны и дезертировало к врагу в Филадельфию, прихватив с собой оружие. Многие лоялисты также примкнули к генералу Хау, так что численность его армии заметно возросла.
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Лагерь в Вэлли-Фордже.



В конгресс поступало множество жалоб на нужды и тяготы армии, и тот уполномочил главнокомандующего реквизировать продовольствие для своих войск везде, где оно найдется в радиусе семидесяти миль от ставки, расплачиваясь деньгами или выдавая расписки, в погашении которых честно поклялись Соединенные Штаты. Эту ненавистную меру генерал Вашингтон крайне неохотно претворял в жизнь, но в Вэлли-Фордже его нужды были столь остры, что он был вынужден к ней прибегнуть; и, несмотря на все предосторожности, исполнение его приказов не всегда смягчало суровость этой жесткой меры. Люди с оружием в руках, поддерживаемые властью, редко проявляют деликатность в удовлетворении своих насущных потребностей.

Главнокомандующий американской армией располагал скудными денежными средствами и мог рассчитывать лишь на бумажные деньги весьма сомнительной ценности; в то же время за припасы, привозимые в Филадельфию, британские войска охотно расплачивались золотом и серебром, а патриотизм населения оказался недостаточно силен, чтобы помешать им везти товары туда, где платили лучше. Впрочем, сельским жителям было нелегко доставлять продовольствие в Филадельфию без риска быть пойманными и наказанными, поскольку американские отряды и дозоры, пусть и на почтительном расстоянии, почти кольцом окружали город.

Пока армия располагалась в Вэлли-Фордже, созрел заговор с целью сместить генерала Вашингтона с поста главнокомандующего; в нем участвовало несколько членов конгресса и совсем немногие армейские офицеры. Исподволь распространялись намеки на полководческие таланты генерала Вашингтона, а внимание общественности привлекалось к генералу Гейтсу, чей успех при Саратоге окутал его имя ярким ореолом. Активным участником заговора был генерал Томас Конвей; многие жители Пенсильвании, огорченные потерей своей столицы и готовые возложить на генерала, дважды с превосходящими силами противника сражавшегося за их защиту, вину за те беды, которые проистекали из их собственного малодушия и беспечности в деле усиления армии, охотно присоединились к этому галдежу. Поведение генерала Гейтса было двусмысленным, но он торжественно отрекся от любой связи с этой фракцией. Офицеры армии генерала Вашингтона, горячо привязанные к нему, испытывали сильнейшее возмущение против интриганов, желавших сместить их любимого лидера с поста.

Своим неизменным поведением генерал Вашингтон завоевал любовь и уважение почти всех своих солдат, как офицеров, так и рядовых; и, к счастью для Америки, в конгрессе нашлось достаточно проницательности, чтобы противостоять мрачным козням клики и оставить храброго и честного главнокомандующего во главе армии. Его положение, однако, было далеко не завидным. Армия горячо привязалась к нему, но, ослабленная болезнями и раздраженная наготой и голодом, она находилась почти на грани распада. Посреди трудностей и опасностей, окружавших его, генерал Вашингтон проявил исключительную степень стойкого упорства, непоколебимой твердости духа и неутомимой энергии. Вместо того чтобы выказывать раздражительное нетерпение из-за злобных выпадов против его репутации, он вел себя великодушно и настойчиво обращался в конгресс и к законодательным органам штатов за подкреплениями для армии, дабы подготовиться к активным действиям в грядущей кампании.

Однако набрать и экипировать армию было непростой задачей. Сильное обесценивание бумажных денег делало жалование солдат недостаточным для их содержания, вследствие чего добровольный призыв вряд ли мог увенчаться успехом, особенно учитывая, что патриотический пыл многих начал остывать из-за затягивания войны, а все вокруг знали о предстоящих тяжелых испытаниях и опасностях военной службы. Жалование даже офицеров в обесценившейся бумажной валюте совершенно не соответствовало их положению. Некоторые из них, владевшие небольшими родовыми имениями, видели, как те тают на глазах, пока их жизни бесплодно отданы служении родине, а те, у кого не было личного состояния, не могли выглядеть подобающим их статусу образом. Офицерский патент стал бременем, и многие считали принятие такового скорее оказанием одолжения, нежели его получением; положение дел крайне неблагоприятное для службы, поскольку обязанности должности, которую едва ли стоит занимать, редко исполняются ревностно и активно. Были основания опасаться, что многие наиболее ценные офицеры сложат с себя полномочия и в армии останутся лишь наименее пригодные для службы.

Побуждаемый протестами главнокомандующего и жалобами, сыпавшимися со всех сторон, конгресс направил комитет из своего состава для проживания в лагере на время зимы; совместно с генералом они должны были изучить состояние армии и отчитаться о мерах, необходимых для приведения ее в более респектабельное состояние. Но реформы в армии продвигались медленно. Конгресс любил собственные измышления, хотя опыт доказал их пагубность, и неторопливо исправлял беды, проистекавшие из их собственных ошибок. Законодательные собрания штатов не спешили принимать принудительные меры по пополнению армии, и каждое ревниво оберегало себя от несения большей доли тягот войны, чем соседи. В конце концов, однако, был назначен эффективный генерал-интендант; остальные ведомства были приведены в более желаемый вид, и развернулась энергичная подготовка к предстоящей кампании.

Зимой велась активная переписка между генералами касательно военнопленных. Жалобы были взаимными, и было заключено частичное соглашение об обмене.

Вследствие договоров, заключенных с восставшими колониями, Великобритания объявила войну Франции; министерство, предполагая отправку помощи американцам, передало через уполномоченных приказы эвакуировать Филадельфию и сосредоточить королевские войска в Нью-Йорке. Исполнение этих приказов легло на плечи сэра Генри Клинтона, назначенного главнокомандующим после отставки генерала Хау. 18 июня неприятель покинул город и медленно двинулся на восток. Вашингтон, оставив хижины в лесу, повис на хвосте британской армии в ожидании удобного момента для боя. Прибыв в Монмут в Нью-Джерси, генерал Ли, незадолго до того обмененный, получил приказ принять командование над пятью тысячами человек и рано утром 28 числа начать атаку при гарантии поддержки всей армией. Ли отдал соответствующие распоряжения для атаки, но, заметив возвращающиеся навстречу ему основные силы англичан, начал отступать. Вашингтон, продвигаясь для оказания обещанной поддержки, увидел его отход, поскакал вперед и обратился к нему с речью, выражающей неодобрение его действий. Затем он приказал ему построить людей на указанной им местности и там преградить путь противнику. Завязался жаркий бой, и Вашингтон, подоспевший с главными силами своей армии, вынудил британцев отступить.

День выдался невероятно жарким, и войска сильно устали, однако генерал Вашингтон решил возобновить сражение; но преодолевать пришлось столько препятствий, что до начала атаки оставалось совсем темно. Поэтому было сочтено за благо отложить дальнейшие операции до утра, и солдаты провели ночь на поле боя с оружием в руках. Генерал Вашингтон, проявлявший необычайную активность в течение дня и совершенно не заботившийся о личной опасности, расположился на ночь в плаще под деревом посреди своих солдат. Его намерение возобновить битву, однако, было сорвано; британские войска выступили около полуночи в столь глубоком молчании, что передовые посты ничего не знали об их уходе до самого утра. Американский генерал, отказавшись от дальнейшего преследования королевской армии, выделил несколько легких отрядов для наблюдения за ее передвижениями и отвел своих солдат к границам Северной реки. Сэр Генри Клинтон, пробыв несколько дней на возвышенностях Миддлтона, направился в Сэнди-Хук, откуда переправил свою армию в Нью-Йорк.

После вступления британцев в Нью-Йорк Вашингтон отвел свою армию к Уайт-Плейнс. Конгресс вернулся в Филадельфию и в июле с невыразимой радостью получил письмо от графа д'Эстена, объявлявшего о своем прибытии к берегам Вирджинии с двенадцатью линейными кораблями, шестью фрегатами и примерно четырьмя тысячами солдат на борту. Граф намеревался застать врасплох адмирала Хау на Делавэре, но встречные ветры задержали его в пути, пока британский флот уже не ушел в Нью-Йорк. Он появился перед этой гаванью, но при промере глубин обнаружил, что его самые крупные корабли не могут пройти через бар. По совету Вашингтона было решено провести совместную атаку на британские силы в Ньюпорте, штат Род-Айленд. Генерал Салливан, назначенный командовать войсками, призвал ополчение Новой Англии помочь ему в этом предприятии. Его армия вскоре достигла десяти тысяч человек, и, поскольку его поддерживал флот, он был уверен в успехе. 9 августа он занял позицию на северной оконечности Род-Айленда, а впоследствии приблизился к Ньюпорту. Адмирал Хау, получив подкрепление, теперь появился перед гаванью, и граф немедленно вышел в море для атаки на него. Однако разразился яростный шторм, который повредил и разбросал оба флота. Как только погода позволила, каждый командующий направился в порт, откуда отплыл; велико же было разочарование американцев, когда д'Эстен объявил о намерении направиться в Бостон для ремонта; они горячо протестовали, но граф проявил непреклонность. Оставленная флотом армия не могла больше безопасно оставаться на острове. Поэтому генерал Салливан немедленно отступил на свою первоначальную позицию. Его преследовал и атаковал противник, но тот получил достойный отпор и был отбросен с потерями. На следующий день армии обменялись артиллерийским огнем, а следующей ночью американский генерал, обманув врага видимостью сопротивления до последнего, совершил умелый отход на континент. Это было удивительное спасение. Задержка хотя бы на один день, вероятно, оказалась бы фатальной для американцев, поскольку сэр Генри Клинтон, задержанный встречными ветрами, прибыл с подкреплением в четыре тысячи человек на следующий же день, когда отступление, надо полагать, было бы уже невозможным.

В этот период войны боевые действия велись с необычайной ожесточенностью. В ряде случаев британские войска и их союзники — американские тори и местные индейцы — проявляли глубоко осуждаемое варство, бесчинствуя и разрушая имущество и причиняя вред мирным невооруженным жителям. Спящих в амбаре в Таппане легкоконных драгун полковника Бэйлора застиг врасплох генерал Грей, приказавший своим солдатам использовать исключительно штыки и не давать мятежникам пощады. Неспособные защищаться, они молили о пощаде, но самые жалобные мольбы звучали без сострадания; почти половина отряда была убита. Многим наносили повторные удары до тех пор, пока оставались признаки жизни, в то время как некоторые, получив по дюжине колотых ран в тело и брошенные умирать, впоследствии выжили. Несколько человек спаслось, а сорок были спасены благодаря гуманности британского капитана, посмевшего ослушаться приказа своего генерала. С еще более жестоким чувством мести Вайоминг — счастливое и процветающее поселение на восточном притоке Саскуеханны в Пенсильвании — был атакован бандами тори и индейцев. Условия капитуляции британскими и дикими силами были полностью проигнорированы, и после сдачи форта они совершили всевозможные зверства. Деревня Уилксбарр, состоявшая из двадцати трех домов, была сожжена; мужей разлучили с женами и угнали в плен, имущество разграблено, а поселение разорено. Остальные жители были изгнаны из долины и вынуждены пройти пешком шестьдесят миль через великое болото почти без еды и одежды. Многие погибли в пути, главным образом женщины и дети; кто-то скончался от ран, кто-то сбился с пути в поисках пищи и затерялся; а выжившие назвали преградившую им путь дикую местность «Тенями смерти» — название, которое она сохраняет до сих пор. Можно привести и множество других примеров, но лучше предать их память забвению.

В кампании 1778 года с обеих сторон было достигнуто немногое. Союз с Францией породил ожидания, которые события не оправдали; однако присутствие ее флотов у побережья расстроило планы британцев, заставило их отказаться от части завоеваний и помешало добиться какого-либо прогресса в реализации их замыслов.

Конец этого года ознаменовался переносом театра военных действий из северной части конфедерации в южную. Страна, ослабленная разбросанным населением, множеством рабов и числом тори, сулила перспективу легкой победы. В конце ноября подполковник Кэмпбелл с двумя с половиной тысячами человек отплыл из Нью-Йорка к берегам Джорджии. Высадив десант, он двинулся к Саванне, столице, и, разбив небольшой отряд американцев, встреченный им на пути, немедленно овладел городом. После падения столицы без сопротивления сдался Санбери; это были единственные военные посты в Джорджии.

Кампания 1779 года открылась действиями генерала Линкольна, назначенного командовать американскими войсками в южном департаменте. В апреле, покинув Южную Каролину, он выступил вглубь Джорджии; в ответ британская армия, вошедшая в покинутый им штат, осадила Чарлстон, столицу. Линкольн поспешил назад для его обороны, и при его приближении британцы отошли к паромной переправе Стоно-Ферри, где завязался бой, а спустя несколько дней они продолжили отступление к Саванне. Летняя жара приостановила дальнейшие операции до сентября, когда на побережье прибыл граф д'Эстен с флотом, перевозившим шесть тысяч солдат. Обе армии совместными усилиями осадили Саванну. По истечении месяца граф, не вынеся затягивания, настоял на том, чтобы осаду прекратить либо немедленно предпринять совместный штурм неприятельских укреплений. Генерал Линкольн остановился на втором варианте. Французские и американские войска продемонстрировали величайшую доблесть, но британцы отбили нападающих, убив и ранив около тысячи человек, тогда как их собственные потери были невелики. На следующий день осада была снята: французы вернулись на родину, а американцы — в Южную Каролину.

Действия британцев в более северных частях Америки носили скорее грабительский, нежели военный характер. В мае морские и сухопутные силы под началом сэра Джорджа Кольера и генерала Мэтьюза совершили высадку в Вирджинии. По прибытии они захватили Портсмут и Норфолк; уничтожили дома, суда, военно-морские запасы и крупный склад продовольствия в Саффолке; учинили аналогичные разрушения у Кемпс-Лендинга, в Шеппардсе, Госпорте, Таннерс-Крике и других близлежащих местах; а после поджога домов и других общественных зданий на судоверфи в Госпорте отплыли с добычей в Нью-Йорк. Вскоре после этого аналогичная экспедиция была предпринята из Нью-Йорка против Коннектикута губернатором Трайоном с двумя тысячами шестьюстами сухопутных войск при поддержке бригадного генерала Гарта и в сопровождении сэра Джорджа Кольера с вооруженными судами для прикрытия транспортов. Хотя их продвижение было задержано, около часа дня они вошли в Нью-Хейвен, и с этого времени до восьми вечера город подвергался почти неизбирательным грабежам и опустошению. Королевская армия также разграбила и сожгла город Фэрфилд и большую часть соседней деревни Грин-Фармс. Спустя несколько дней они предали пеплу город Норуолк.

В начале сезона полковник Кларк из Вирджинии, дислоцировавшийся в Каскаскии на Миссисипи, совершил предприятие, отличавшееся смелостью замысла и свидетельствовавшее о необычайной выносливости при исполнении. Имея всего сто тридцать человек, он прошел сквозь дикие земли до Сент-Винсента — британского поста на Уабаше в самом сердце индейских земель. Его путь пролегал через глубокие топи и бок о бок с топями; в одном месте отряд почти пять миль брел по воде, зачастую доходившей до груди. После шестнадцатидневного марша они достигли города, который, не имея ни малейшего представления об их приближении, сдался без сопротивления; а вскоре капитулировал и форт. Это удачное предприятие пресекло экспедицию, которую неприятель замышлял против границ Вирджинии, и отвратило несколько индейских племен от британских интересов.

Конгресс, несмотря на примирительный характер своих мер в отношении индейцев, не смог обезопасить западные рубежи. Племена Шести Наций получили от этого органа совет соблюдать нейтралитет в войне и пообещали это; однако, за исключением онейда и некоторых других племен, дружественных американцам, эти индейцы заняли решительно враждебную позицию. Подарки и обещания сэра Джона Джонсона и других британских агентов вкупе со стремлением к наживе побудили их совершить набеги на приграничные районы; и куда бы они ни направлялись, они несли за собой смерть и опустошение. Против них была снаряжена экспедиция, и доверивший ее ведение генерал Скан двинулся в их земли. Узнав о планируемой экспедиции, индейцы собрали силы, заняли подходящую позицию и разумно ее укрепили. Генерал Салливан атаковал их в укреплениях, и они выдержали более чем двухчасовой артобстрел, но затем дрогнули и после прорыва окопов бежали в панике. Победившая армия, углубившись в их земли, предала их опустошению. Были без разбору уничтожены их деревни, отдельные жилища, хлебные поля, фруктовые деревья и сады.

Кампания этого года, хотя и бедная на важные события, отмечена одним славным предприятием, которое сделало великую честь американскому оружию. Стони-Пойнт, крепость на Северной реке, была отбита у американцев и сильно укреплена британцами. В то время в ней стоял гарнизон численностью около шести человек под командованием подполковника Джонсона. Генерал Вашингтон, получив точные сведения о состоянии укреплений, характере местности в их окрестности, численности и расстановке гарнизона и расположении караулов, а также лично проведя разведку поста, решил попытаться взять его внезапно. Осуществление этого плана было поручено генералу Уэйну, а задействованные в этой операции войска состояли преимущественно из выходцев из Новой Англии. В половине двенадцатого ночи 15 июля колонны двинулись на штурм с противоположных точек укреплений, авангард каждой — с незаряженными мушкетами и примкнутыми штыками; в двадцать минут первого обе колонны бросились вперед под ужасающим огнем ружей и картечи, ворвались в укрепления в штыки и, достигнув их центра почти одновременно, заставили гарнизон капитулировать на милость победителя. Редко доводилось совершать столь доблестный подвиг, и гуманность победителей не уступала их доблести. Несмотря на опустошения в Коннектикуте и резню отряда Бэйлора, место которой находилось неподалеку, ни один человек не пострадал после прекращения сопротивления.
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Взятие Стони-Пойнта.



С приближением суровой поры американская армия построила себе хижины для зимних квартир. Были выбраны позиции, наиболее благоприятные для защиты важнейших постов и прикрытия страны. Армия была разделена на две части: одна из них возвела хижины близ Уэст-Пойнта, а другая — в Морристауне в Нью-Джерси. Штаб главнокомандующего находился при последнем подразделении. Этой зимой испытывали большие лишения из-за расстроенного состояния американских финансов. Генерал Грин и полковник Уодсворт, люди во всех отношениях достойные обязанностей своих постов, все еще возглавляли квартирмейстерское и продовольственное ведомства, но кредит страны упал, у них не было средств для своевременной оплаты поставляемых товаров; им было невозможно создавать крупные запасы провианта и чрезвычайно трудно добывать припасы для удовлетворения временных нужд армии. Ежегодно собирались и тратились крупные суммы, а способность населения платить налоги постепенно снижалась. Для покрытия нехватки средств были выпущены бумажные деньги на сумму около ста пятидесяти миллионов долларов, но они обесценились, и к концу 1779 года тридцать бумажных долларов стоили не больше одного серебряного. Покупать продовольствие за эти деньги сначала было трудно, а затем стало невозможно, и конгресс обнаружил, что его фонды и кредит исчерпаны. До истечения января месяца солдаты были переведены на пайки, а к концу его весь запас продовольствия на складах истощился, и войскам нельзя было выдать ни мяса, ни муки. Чтобы предотвратить роспуск армии, главнокомандующий был вынужден пойти на крайне суровые меры: он распределил по каждому округу штата Нью-Джерси определенное количество мяса и муки в соответствии с возможностями каждого, чтобы они были доставлены в лагерь в течение шести дней. В то же время он написал магистратам, заявляя об абсолютной необходимости этой меры и сообщая им, что если жители добровольно не выполнят требование, сложившиеся обстоятельства заставят его получить это путем военных реквизитов. К чести жителей Нью-Джерси, как бы ни была изнурена их страна, полное требуемое количество провианта было предоставлено с готовностью и вовремя.

ОТ КАМПАНИИ 1780 ГОДА ДО ОКОНЧАНИЯ ВОЙНЫ ЗА НЕЗАВИСИМОСТЬ.

В течение 1780 года борьба между Великобританией и ее старыми колониями велась главным образом в южных штатах. Как только сэр Генри Клинтон выяснил, что граф Д’Эстен покинул американское побережье, он поспешил отправить экспедицию против Южной Каролины, оставив гарнизон в Нью-Йорке под командованием генерала Книпхаузена. В начале февраля войска высадились в тридцати милях от столицы. Губернатор Ратледж, которому ассамблея Южной Каролины недавно предоставила чрезвычайные полномочия, приказал ополчению собраться; но отпор под Саванной в конце предыдущей кампании произвел столь удручающий эффект, что лишь немногие выполнили приказ. Оборона Чарлстона состояла из цепи редутов, линий и батарей, простиравшихся от реки Эшли до реки Купер, на которых было установлено свыше восьмидесяти артиллерийских орудий; со всех сторон города, где была возможна высадка, были возведены батареи, прикрытые артиллерией. Генерал Линкольн, полагаясь на эти укрепления и ожидая крупных подкреплений, остался в Чарлстоне по настоятельной просьбе жителей и с имевшимися под его началом силами решил защищать это место.

21 марта британский флот пересек бар и встал на якорь в Файв-Фатом-Хол. Коммодор Уиппл, командовавший американскими судами, сочтя невозможным помешать неприятелю пройти через бар, отступил к форту Молтри, а затем к Чарлстону. Через несколько дней город был осажден с суши и с моря, и британские командующие потребовали от генерала Линкольна капитуляции; однако на это требование последовал решительный отказ. Батареи первой параллели открыли огонь по городу и вскоре произвели заметное впечатление; а чтобы предотвратить прибытие подкреплений, которых ожидал генерал Линкольн, сэр Генри Клинтон отделил подполковника Вебстера с четырьмястами бойцами, авангард которого ночью 14 апреля застал врасплох американскую кавалерию вместе с приданным ей ополчением и полностью разгромил и рассеял их. Британцы теперь распространились к востоку от реки Купер; примерно в это же время сэр Генри Клинтон получил подкрепление в три тысячи человек из Нью-Йорка. Поскольку у гарнизона не было разумных надежд на отступление, было предложено сдать город; но предложенные условия были отклонены британскими командующими.

Осаждавшие тем временем ежедневно продвигали свои работы и к тому времени завершили свою третью параллель; гарнизон форта Молтри капитулировал; а разбитые остатки американской кавалерии под командованием полковника Уайта снова были застигнуты врасплох полковником Тарлтоном, и все они были либо убиты, либо взяты в плен, либо рассеяны. Сэр Генри Клинтон, добившись успеха во всех операциях, возобновил свои прежние предложения гарнизону в случае их сдачи, но поскольку условия в отношении горожан не были удовлетворительными, военные действия возобновились. Батареи третьей параллели теперь открыли огонь по городу и нанесли большой урон; несколько домов сгорело; множество осажденных погибло у своих орудий; британцы готовились предпринять общий штурм с суши и воды. Наконец, большое количество жителей Чарлстона обратилось к генералу Линкольну с петицией, в которой просило принять условия, предложенные ранее. В результате 12 мая была подписана капитуляция, а на следующий день генерал-майор Лесли занял город. 135

После сдачи столицы были приняты меры, чтобы держать жителей страны в страхе и побудить их вернуться к подчинению королю. В разных частях штата были размещены гарнизоны, а две тысячи человек были отправлены к Северной Каролине, чтобы отразить несколько отрядов ополчения, спешивших на помощь Чарлстону. Полковник Тарлтон, совершив стремительный марш протяженностью в сто пять миль за пятьдесят четыре часа, встретил у Уоксхоуза и атаковал один из таких отрядов, возглавляемый полковником Бьюфордом. Будучи разгромлены его превосходящими силами, американцы молили о пощаде, но почти все они были либо убиты, либо получили столь тяжелые ранения, что их нельзя было увезти с поля боя. Это кровопролитное поведение посеяло панику по всей стране и придало аналогичный характер будущим столкновениям.

Возмущенные обращением, которому они подверглись, множество жителей взяли в руки оружие и решились на мстительную войну со своими захватчиками. Отряд, нашедший убежище в Северной Каролине, избрал своим лидером полковника Самптера. Во главе его он вернулся в свой штат, атаковал и разгромил несколько разрозненных отрядов британской армии; благодаря череде дерзких предприятий он поддерживал дух решительной вражды к Великобритании в каждой части штата. Его усилия стали еще эффективнее с приближением четырех тысяч человек, главным образом регулярных войск, под командованием генерала Гейтса. Лорд Корнуоллис, которого сэр Генри Клинтон по возвращении в Нью-Йорк оставил главным командующим, поспешил выступить против победителя Бергойна. Ночью 15 августа он двинулся со всеми своими силами, чтобы атаковать американцев в их лагере у Клермонта. В то же самое время они начали движение к Кэмдену, где находилась штаб-квартира лорда Корнуоллиса. Поскольку обе армии шли по одной дороге в противоположных направлениях, их авангарды встретились и открыли огонь друг по другу около половины третьего ночи. От пленных, захваченных с обеих сторон, военачальники узнали о передвижениях друг друга.

Обе армии остановились и построились в боевой порядок, и стрельба вскоре прекратилась, словно по взаимному согласию. Местность, на которой так случайно встретились обе армии, была чрезвычайно благоприятна для лорда Корнуоллиса. Болото с каждой стороны защищало его фланги и сужало пространство спереди, из-за чего превосходство американцев в численности имело меньшее значение. Утром состоялся ожесточенный всеобщий бой. Британская атака была проведена с такой силой, что виргинское ополчение бросило оружие и бежало с предельным отчаянием; вскоре их примеру последовала большая часть ополчения Северной Каролины. Теперь в бой был введен американский резерв, и генерал Гейтс вместе с генералом Касвелом попытался сплотить ополчение на выгодных проходах в тылу поля боя, но безуспешно. На левом фланге и в центре борьба велась американцами упорнее, их артиллерия нанесла значительный урон; но из-за бегства ополчения их левый фланг оказался обнажен, и регулярные войска после храброго сопротивления, длившегося около трех четвертей часа, пришли в замешательство и были вынуждены отступить. Американцы потеряли всю артиллерию, большую часть обоза, несколько сотен человек и нескольких очень ценных офицеров; потери британцев также были тяжелыми.

Самптер, незадолго до этого одержавший победу в стычке, поспешно отступил, услышав о разгроме Гейтса; но, полагая, что находится вне опасности, он остановился у брода Катавба, чтобы дать отдых своим войскам. Здесь его часовые по несчастливой случайности спали на постах, и легион Тарлтона ворвался в его лагерь до того, как удалось подготовиться к обороне. От трех до четырех сотен человек были убиты или ранены. Остальные рассеялись по лесам, триста британских пленных были освобождены, а весь обоз и припасы достались победителям.

Опасаясь, что штат покорен, Корнуоллис принял меры чрезвычайной строгости для подавления любого скрытого желания восстать. Он приказал лишить имущества и заключить в тюрьму всех тех, кто, однажды подчинившись, недавно оказывал помощь армиям конгресса, а тех, кто когда-то носил оружие на стороне британцев, а затем примкнул к американцам, предать смертной казни. Вследствие этих приказаний несколько человек были казнены, а многие повержены в нищету и бедствия. В эти времена смуты и невзгод пагубные последствия рабства для облегчения завоевания страны стали очевидными. Поскольку рабы не были заинтересованы в исходе дела, покорение штата не имело для них никакого значения. Вместо того чтобы помогать в его защите, они самыми разными способами перевесили чашу весов на противоположную сторону.

Хотя его корпус был рассеян, генерал Самптер быстро собрал отряд добровольцев и удерживал позиции в Южной Каролине в течение трех месяцев, когда в штате не было никакой регулярной армии. Меняя позиции вдоль рек Эвори, Брод и Тайгер, он то и дело вступал в стычки с противником, изнуряя его без перерыва. В ноябре он подвергся нападению на реке Брод со стороны майора Уэмиса, командовавшего корпусом пехоты и драгун, но британцы были разбиты, а их командир взят в плен; а несколько дней спустя на него напал возле реки Тайгер полковник Тарлтон, который, обнаружив, что не может выбить американцев, отступил с большими потерями и оставил Самптера владеть полем боя. Рвение, активность и храбрость этого офицера в тот тяжелый период принесли ему благодарность конгресса и одобрение его страны.

В то время как дела на юге находились в состоянии, отнюдь не обнадеживающем дело независимости, общая армия под командованием Вашингтона пребывала в состоянии невыносимой нужды и последовавшего за ней мятежа. Двести миллионов долларов в виде бумажной валюты находились тогда в обращении под кредит Соединенных Штатов. В предшествующий год конгресс торжественно дал слово правительства не выпускать больше этой суммы, и национальная казна теперь была пуста. Конгресс, глава нации, не имел больше в своем распоряжении ресурсов страны. Власть налогообложения и любых принудительных мер правительства была сосредоточена в руках суверенных штатов, а система, для реализации которой требовалось совместное действие тринадцати суверенитетов, была слишком сложной для оперативных действий воинской части. В течение зимы фураж закончился, и многие лошади, приписанные к армии, пали или стали непригодны к использованию. Поэтому генерал Вашингтон боролся с почти непреодолимыми трудностями при снабжении армии. Жалованье офицеров также имело теперь едва ли не номинальную ценность; офицеры целых линейных частей, принадлежавших к некоторым штатам, в полном составе уведомили, что в определенный день они сложат свои полномочия, если не будут приняты меры для их достойного содержания.

У конгресса не было средств для применения адекватных мер против этих угрожающих бедствий. Впрочем, они приняли резолюцию: «Конгресс возместит линейным частям армии и ее отдельным корпусам недоимки по их первоначальному жалованью, вызванные обесцениванием континентальной валюты»; но обещание будущего вознаграждения со стороны страны, чье пренебрежение считалось источником всех их страданий, они сочли слабой опорой для надежды в тот момент, когда их тяжело прижали лишения всех видов. Ропот в конце концов вылился в открытый мятеж. Два коннектикутских полка выстроились под ружьем, заявив о своем намерении вернуться домой или добыть себе пропитание с помощью оружия; но благодаря энергичным и разумным усилиям офицеров зачинщики были схвачены, а полки возвращены к исполнению своего долга.

Об этом недовольстве сообщили в Нью-Йорк с обычными для слухов преувеличениями. Генерал Книпхаузен, командовавший на этом посту, полагая, что американские граждане и солдаты созрели для бунта, переправился в Нью-Джерси с пятью тысячами человек, чтобы воспользоваться благоприятными событиями; но поведение американцев вскоре убедило его, что он был введен в заблуждение сообщением об их неблагонадежных настроениях. Войска, выделенные из армии для противодействия его продвижению, сражались с упорной храбростью, а жители, с готовностью схватившись за оружие, подражали духу и стойкому мужеству регулярного солдата. Генерал, обнаружив, что ему предстоит столкнуться с серьезным сопротивлением, отступил к Элизабет-Пойнту напротив острова Статен. Тем временем сэр Генри Клинтон, возвращаясь со своими победоносными войсками из Чарлстона, приказал подкрепить Книпхаузена, который со всем корпусом во второй раз двинулся к Спрингфилду. Британцам теперь противостоял генерал Грин со значительными силами регулярных войск, и завязался ожесточенный бой, но американцы были вынуждены отступить под натиском превосходящих сил. Генерал Грин занял позицию со своими войсками на гряде холмов в надежде, что его атакуют; однако британцы, спалив город, отступили и на следующий день отправились обратно в Нью-Йорк.

Поздней весной маркиз Лафайет вернулся из Франции с приятной вестью о том, что его правительство решило помочь Соединенным Штатам, задействовав в этом году в Америке солидные сухопутные и военно-морские силы. Эта отрадная информация возродила общественные настроения и дала новый толчок активности конгресса и правительств отдельных штатов, дабы можно было подготовиться к сотрудничеству с французским вооружением по его прибытии. В результате конгресс и штаты приняли решительные меры по пополнению армии, созданию запасов на складах и оказанию помощи генералу в оправдании разумных ожиданий их союзников; но для претворения этих общественных мер в жизнь требовалось содействие различных органов, и их действия затягивались.

В начале июля первая дивизия французских войск достигла американского берега; она насчитывала от пяти до шести тысяч человек с большим парком осадной и полевой артиллерии. Этими силами командовал граф де Рошамбо, чье правительство подчинило его генералу Вашингтону. Граф привез сведения, что вторая дивизия последует за ним, как только будут подготовлены транспорты для их перевозки. Главные французские и американские офицеры усердно взращивали взаимную привязанность между двумя армиями; главнокомандующий порекомендовал офицерам Соединенных Штатов прикрепить к американской кокарде белую ленту как символ союза двух держав. По прибытии французов американцы были не готовы действовать вместе с ними, и американский генерал не знал, какие силы в конечном итоге будут выставлены в поле; прежде чем удалось что-либо предпринять, пришло известие, что второй вооруженный отряд, предназначенный для Америки, заблокирован в гавани Бреста и в этом сезоне не доберется до американского континента. Славная перспектива завершить войну разгромом британских постов мгновенно рассеялась, и возвышенные виды на блестящий успех сменились тяжким разочарованием.

В эту пору трудностей, затруднений и мрака произошло событие, вызвавшее глубочайший интерес во обеих армиях и поистине в сердцах жителей всех штатов. Американская армия располагалась в укрепленных пунктах на возвышенностях по обе стороны Северной реки; для защиты этой позиции и удержания контроля над рекой в Уэст-Пойнте был построен форт, который считался неприступным и заслужил прозвище Гибралтара Америки. Командование этим постом запросил генерал Арнольд, и генерал Вашингтон, не подозревая ни единого дурного умысла в офицере, который был столь ревностным и активным сторонником дела своей страны, удовлетворил эту просьбу. Однако едва Арнольд вступил в командование, как завязал переговоры с сэром Генри Клинтоном, в ходе которых было условлено, что он так расположит свои силы, чтобы британский генерал мог эффективно захватить Уэст-Пойнт внезапным ударом. Агентом в этих переговорах выступал майор Андре, генерал-адъютант британской армии; а для содействия связи британский шлюп «Вулчур» предварительно встал на якорь в Северной реке так близко к постам Арнольда, как это было возможно без возбуждения подозрений. Ночью 21 сентября с берега была отправлена лодка за майором Андре, и Арнольд встретился с ним на пляже вне пределов постов обеих армий. Поскольку их дело не завершилось до тех пор, пока до рассвета оставалось слишком мало времени для возвращения Андре на «Вулчур», Арнольд, сказав ему, что он должен скрываться до следующей ночи, провел его на один из американских постов, где тот пробыл с ним весь следующий день. Поскольку тем временем «Вулчур» была вынуждена сменить позицию, Андре мог вернуться в Нью-Йорк только по суше; поэтому, сменив мундир, который он носил под сюртуком, на простое платье, он отправился в путь верхом под именем Джона Андерсона с пропуском, подписанным Арнольдом: «следовать к позициям Уайт-Плейнс или дальше, если сочтет нужным, поскольку он находится на государственной службе». Проехав значительную часть пути, он был остановлен тремя нью-йоркскими ополченцами, и в его сапогах были обнаружены несколько бумаг, содержавших точные сведения о состоянии сил, артиллерии и укреплений в Уэст-Пойнте. Захватчики, презирая предложенную взятку в виде кошелька с золотом, а также пожизненного содержания и повышения по службе в обмен на доставку и сопровождение его в Нью-Йорк, доставили его пленным подполковнику Джеймсону, командовавшему передовыми постами. Андре с неосторожного разрешения Джеймсона добился отправки письма Арнольду с сообщением о своем задержании, что дало предателю возможность бежать на борт шлюпа «Вулчур», 136 на котором он благополучно добрался до Нью-Йорк. В самый этот час Вашингтон прибыл обратно после совещания с французским генералом в Хартфорде. Он немедленно отправился в форт Уэст-Пойнт, где, однако, не смог узнать ничего определенного. Но некоторые приказы, отданные Арнольдом накануне, удвоили его подозрения; он вернулся в расположение генерала, и в этот самый момент появился гонец Джеймсона и передал пакет, порученный ему. Вашингтон на мгновение словно потерял рассудок от разоблачения преступления, которое погубило славу американского генерала и задело честь американской армии. Находившиеся рядом с ним с тревожным молчанием всматривались в его лицо, которое он прервал словами: «Я думал, что офицер мужества и способностей, проливший столько крови за свою страну, заслуживает доверия, и я доверился ему. Теперь и до конца жизни я убежден, что никогда нельзя доверять тем, у кого нет честности, какими бы способностями они ни обладали. Арнольд предал нас». Тем временем повсюду были приняты меры предосторожности, диктовавшиеся обстановкой. Генерал Хит, верный и бдительный офицер, заменил Арнольда в Уэст-Пойнте; командирам других постов было предписано быть начеку; Грин, принявший командование армией в отсутствие Вашингтона, отозвал в форты гарнизоны, которые рассеял предатель, и подвел сильную дивизию к линиям. Генерал Вашингтон передал дело Андре на рассмотрение и решение коллегии из четырёх офицеров, которые основывали свой доклад на его собственных заявлениях; они единогласно заключили: «Майора Андре следует считать шпионом, и согласно законам и обычаям народов он должен претерпеть смертную казнь»; и в соответствии с их приговором он был повешен как шпион. 137
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Взятие майора Андре.



С наступлением зимы 1780 года войска северной армии удалились на свои прежние зимние квартиры. Они вновь испытали бедствия, от которых негодует патриотизм и плачет человечность. Урожай был обильным; в стране царило изобилие, в то время как в лагере ее защитников по-прежнему чувствовалась нужда. На смену энтузиазму в сердцах людей пришла вялость, и конгресс проявлял слишком малую энергию в использовании ресурсов страны. Солдаты пенсильванского линейного отряда, расквартированного в Морристауне, штат Нью-Джерси, жаловались, что в дополнение к общим для всех страданиям их удерживают на службе вопреки условиям их призыва. Ночью 1 января тринадцать человек по условному сигналу выстроились под ружьем и заявили о своем намерении идти в Филадельфию и требовать от конгресса удовлетворения своих жалоб. Офицеры пытались принудить их отказаться от задуманного. В этой попытке один был убит, а несколько ранены. Генерал Уэйн вскинул пистолеты, словно собираясь стрелять. Они приставили штыки к его груди: «Мы любим и уважаем вас, — говорили они, — но если вы выстрелите, вы покойник. Мы не идем к неприятелю. Напротив, если бы они сейчас вышли, вы бы увидели, как мы сражаемся под вашим началом с прежним рвением. Но с нами больше не будут играть; мы намерены получить то, что нам причитается по праву». Они избрали временных офицеров и организованно двинулись к Принстону. Генерал Уэйн, чтобы не дать им грабить жителей, направил им провизию. На следующий день он последовал за ними и попросил их назначить по одному человеку от каждого полка для изложения их жалоб; состоялось совещание, но он отказался удовлетворить их требования. Затем они в полном порядке направились в Принстон, где их встретили три эмиссара от сэра Генри Клинтона и сделали щедрые предложения, чтобы сманить их со службы конгресса. Предложения были с возмущением отвергнуты, а эмиссары схвачены и казнены как шпионы. Там же их встретили комитет конгресса и делегация от штата Пенсильвания; последняя, удовлетворив часть их требований, сумела убедить их вернуться к исполнению долга. Этот мятеж, а также другой мятеж в нью-джерсийском отряде, который был немедленно подавлен, обратили внимание штатов на жалкое состояние их войск. Жалованье за три месяца было собрано и отправлено им звонкой монетой; его приняли с радостью как свидетельство того, что их страна не забывает их страданий.
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Мятеж.



Наступающий год решил важный спор, привлекший внимание Европы и всего цивилизованного мира, в пользу свободы и, должны мы добавить, справедливости. Однако дар независимости не был получен без пополнения длинного списка вдов и сирот, равно как и без умножения каталога жестокостей, более страшных, чем зверства индейских племен, поскольку их чинили те, у кого не было накопившейся за века антипатии, оправдывающей враждебность, но кто еще вчера были друзьями и братьями. Жители Каролин перенесли бедствия и невзгоды, от которых содрогается человечность. Разделившись примерно поровну в политических взглядах, селение шло против селения, а сосед против соседа, и их вражда ожесточалась от атак и ответных ударов, пока грабежи, поджоги и убийства не стали привычными для всех. 138 Каждая сторона стремилась к истреблению другой, и вся страна представляла собой зрелище резни и крови. Американские генералы использовали любую возможность, чтобы осудить такое мстительное и варварское поведение, в то время как британцы, за редким исключением, поощряли и даже ускоряли его осуществление.

Взятие Саванны и Чарлстона воодушевило британцев на энергичное вторжение в Северную Каролину. Вся армия генерала Грина, которая в конце прошлого года продвинулась от Хиллсборо до Шарлоттауна, насчитывала около двух тысяч человек, причем более половины из них составляло ополчение. С этим небольшим отрядом, страшно обеспеченным, генерал Грин выступил против превосходящих регулярных сил, которые уже победоносно прошли двести миль от места высадки. Вскоре после того, как Грин принял командование, он разделил свои силы и отправил генерала Моргана с солидным отрядом на западную оконечность Южной Каролины, где тори безжалостно и без ограничений уничтожали вигов, а сам с главными силами двинулся к Крику Хикса на северной стороне Пиди. При вступлении генерала Моргана в округ Девяносто Шесть лорд Корнуоллис, готовившийся к вторжению в Северную Каролину, дабы не оставлять врага у себя в тылу, приказал полковнику Тарлтону выступить примерно с одиннадцатьюстами людьми и выбить его с занимаемой позиции. У Тарлтона было два полевых орудия и превосходство как в пехоте, так и в кавалерии. Обладая этими преимуществами, он вступил в бой с Морганом у Коупенса близ реки Паколет 17 января. Британцы, ведомые в атаку самим Тарлтоном, наступали с криком и вели непрекращающийся ружейный огонь. Американское ополчение, хотя и встретило натиск стойко, вскоре было вынуждено отойти в тыл своей второй линии; эта линия в свою очередь после упорного боя была вынуждена отступить к кавалерии. В этот момент подполковник Вашингтон предпринял успешную атаку на капитана Огилви, который с сорока драгунами рубил отступающее ополчение; подполковник Ховард почти в то же время сплотил регулярные войска и атаковал с примкнутыми штыками, и ополчение мгновенно последовало его примеру. В результате этих внезапных и неожиданных атак британцы, считавшие исход дня решенным, пришли в смятение и были изгнаны с поля боя с большими потерями. Ховард и Вашингтон развивали успех, достигнутый каждым из них, пока артиллерия и большая часть пехоты не капитулировали. 139 Редко победа, одержанная столь малыми силами, имела столь важные последствия. Она лишила Корнуоллиса одной пятой его сил и сорвала его планы по подчинению Северной Каролины. Тем не менее он стремился активными действиями исправить понесенный урон и решил, если возможно, перехватить Моргана и заставить его вернуть трофеи своей победы. Это решение привело к военному состязанию, которое без преувеличения можно назвать одним из самых знаменитых в истории. Каждая армия стремилась опередить другую у бродов на реке Катавба, от которых обе находились на одинаковом расстоянии. Американские войска перенесли почти невероятные лишения: они порой оставались без мяса, часто без муки и полностью были лишены спиртных напитков. Большая часть войск была без обуви, и при марше по промерзшей земле каждый шаг их пути был отмечен кровью. На двенадцатый день после боя Морган достиг бродов и пересек Катавбу; а два часа спустя прибыл Корнуоллис и, поскольку уже было темно, разбил лагерь на берегу. За ночь сильный ливень сделал реку непроходимой, что дало Моргану возможность увезти пленных вне досягаемости преследователя.

Движения королевской армии побудили генерала Грина немедленно отступить от Крика Хикса; оставив главные силы под командованием генерала Хьюджера, он проскакал сто пятьдесят миль по стране, чтобы соединиться с отрядом под началом генерала Моргана, дабы оказаться впереди лорда Корнуоллиса и руководить обоими крыльями своей армии так, чтобы быстрее их соединить. Лорд Корнуоллис после трехдневной задержки форсировал Катавбу и возобновил преследование. Продолжая быстрое движение, американцы 3 февраля перешли Ядкин и закрепили свои лодки на северном берегу; но британцы, хотя и шли по пятам, не смогли переправиться из-за быстрого подъема воды в реке от прошедших дождей и нехватки плавсредств. Это второе замечательное спасение укрепило в умах американцев веру в то, что их делу благоволит Божественное Провидение. После соединения двух частей американской армии у суда Гилфорда на созванном генералом Грином военном совете было решено, что ему следует отступить за Дэн и избегать сражения до получения подкреплений.

Лорд Корнуоллис держался в верхних районах, где реки доступны для брода, и попытался занять пространство между генералом Грином и Виргинией, чтобы отрезать ему отступление и принудить к бою на невыгодных условиях; однако американский генерал полностью ускользнул от него. Преследование британцев было столь неотступным, что 14 февраля легкие американские силы были вынуждены отойти более чем на сорок миль; в тот же день генерал Грин благодаря неустанным трудам переправил свою армию через Дэн в Виргинию. И здесь преследование было настолько плотным, что авангард британцев прибыл как раз тогда, когда арьергард американцев закончил переправу. Поскольку регулярная армия теперь была вытеснена из Северной Каролины, граф Корнуоллис покинул Дэн и направился в Хиллсборо, где водрузил королевское знамя. Грин, понимая необходимость решительных мер для противодействия влиянию его лордства на жителей края, решил любой ценой снова перейти Дэн. После мастерского маневрирования с целью уклонения от боя с Корнуоллисом в течение трех недель к его армии присоединились две бригады ополчения из Северной Каролины и одна из Виргинии, а также четыреста регулярных бойцов.

Это подкрепление дало ему численное превосходство, и он решил больше не уклоняться от боя; 15 марта он принял сражение, но при первом же залпе ополчение Северной Каролины, находившееся в первой линии, обратилось в бегство; вторая линия также была разбита. Регулярные войска, составлявшие третью линию, сражались с обычной храбростью и полтора часа упорно вели бой. В конце концов они отступили, но организованно, а нанесенные ими врагу потери не позволили начать преследование. Победа, одержанная значительно уступающими силами, оказалась для британской армии скорее славной, чем выгодной. Вскоре после боя лорд Корнуоллис двинулся маршем к Уилмингтону. Получив известие об этом маневре, генерал Грин привел армию в движение вслед за ним и продолжил погоню до мельницы Рамзи на Дип-Ривер. Корнуоллис, остановившись и дав людям отдых в Уилмингтоне примерно на три недели, прошел по пересеченной местности до Питерсберга в Виргинии.

Прежде чем генерал Грин осознал намерение лорда Корнуоллиса войти в Виргинию, он принял смелое решение вернуться в Южную Каролину. Направляясь к Кэмдену, где стояли девятьсот человек под командованием лорда Раудона, он занял позицию на Хобкиркс-Хилл примерно в миле от британских укреплений. Здесь американцы подверглись нападению 25 апреля. В начале боя их храбрость принесла им преимущества, которые по мере его развития были утрачены из-за преждевременного отступления двух рот, вызванного гибелью их офицеров. Столкнувшись с этим поворотом судьбы, Грин отошел на несколько миль от поля боя, причем обе армии понесли примерно равные потери.

Несколько британских постов в Южной Каролине быстро пали под ударами храбрых и активных партизан, которые с небольшими отрядами всегда оказывались там, где требовалось сопротивляться угнетению или снискать славу. Ли соединился с Мэрионом; и 15 апреля они неожиданно появились перед фортом Уотсон, британским постом на Санти. Это был индейский курган, возвышавшийся на тридцать или сорок футов над уровнем равнины. Ни у гарнизона, ни у нападавших не было артиллерии; но за несколько дней американцы возвели укрепление по необычному плану, возвышавшееся над фортом, и с его вершины стрелки вели столь точный огонь, что ни один человек из гарнизона не мог показаться без верной гибели. 23-го числа гарнизон, насчитывавленный сто четырнадцать человек, капитулировал.
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Атака на форт Уотсон.



Оринджберг и форт Мотт сдались Самптеру. Ли захватил форт Гранби, а Мэрион изгнал из Джорджтауна стоявшие там для его защиты войска. Сразу после сдачи форта Гранби подполковник Ли двинулся к Огасте и соединился с бригадным генералом Пикенсом, который с отрядом ополчения некоторое время назад занял позицию поблизости; эти два способных офицера совместно вели осаду против форта Корнуоллис. В тридцати ярдах от парапета, возвышавшегося над фортом, были построены две батареи; с них американские стрелки результативно вели огонь по внутренней части укреплений. Гарнизон, почти полностью укрывшись под землей, упорно отказывался капитулировать, пока сопротивление не стало бесполезным, после чего форт примерно с тремястами человеками сдался на почетных условиях капитуляции. Во время осады американцы потеряли убитыми и ранеными около сорока человек. 22 мая генерал Грин осадил Девяносто Шесть, обороняемый подполковником Кругером с отрядом численностью свыше пятисот человек. Осадные работы велись с неутомимым усердием и успехом до 18 июня, когда известие о приближении лорда Раудона для деблокирования этого места побудило принять решение о штурме. Нападавшие проявили большую решимость, но потерпели неудачу, после чего генерал Грин снял осаду и отступил за реку Салуду.

Лорд Раудон вернулся в Англию, и командование британскими войсками в Южной Каролине перешло к подполковнику Стюарту, который в начале сентября занял позицию у Юто-Спрингс. Генерал Грин выступил против него с холмов Санти. Противоборствующие силы были равны, насчитывая с каждой стороны по две тысячи человек. 8-го числа американцы предприняли атаку; часть британского строя, состоявшая из новобранцев, дрогнула и побежала, но ветеранский корпус встретил натиск нападающих на остриях своих штыков. Вражеские ряды на время смешались, и офицеры бились врукопашную; однако подполковник Ли, обошедший левый фланг британцев, в этот момент ударил им в тыл, и их линия вскоре была полностью сломлена и изгнана с поля боя. Они подверглись энергичному преследованию со стороны американцев, взявших в плен свыше пятисот человек. Отступая, британцы заняли большой трехэтажный кирпичный дом и обнесенный частоколом сад, откуда с этих выгодных позиций возобновили бой. К дому были подведены четыре шестифунтовых орудия, но американцы были вынуждены оставить эти пушки и отойти. Они перестроились на небольшом расстоянии в лесу; однако генерал Грин, сочтя нецелесообразным возобновлять отчаянную попытку, оставил на поле боя сильное охранение и с пленными отступил к месту своего утреннего выступления. Вечером следующего дня подполковник Стюарт, оставив семьдесят раненых и тысячу ружей, выступил из Юто в сторону Чарлстона. Потери британцев, включая пленных, оценивались не менее чем в одиннадцатьсот человек. Потери американцев убитыми, ранеными и пропавшими без вести составили около половины этой цифры. Эта битва принесла американцам весьма выгодные результаты и может считаться завершением войны за независимость в Южной Каролине.

Сколь ни были блестящи успехи генерала Грина в Каролинах, именно в Виргинии предстояло нанести последний великий удар в пользу американской независимости. Армия под началом главнокомандующего провела еще одну тяжелую зиму, и в ней вновь проявились признаки мятежа, которые, к счастью, удалось подавить. Испытывая плачевную нехватку продовольствия и припасов при тягостной задержке обещанных подкреплений, Вашингтон тем не менее не пал духом и решил возобновить энергичные действия в союзе с французским флотом. Конечной целью совместного удара должен был стать Нью-Йорк, но крупные подкрепления, недавно прибывшие туда, и другие неблагоприятные обстоятельства побудили главнокомандующего столь поздно, как в августе, полностью изменить план кампании и решить попытаться захватить армию лорда Корнуоллиса, которая к тому времени заняла позицию в Йорктауне в Виргинии. Защита Уэст-Пойнта и других постов на Гудзоне была поручена генералу Хиту, и для этой службы под его началом осталась значительная часть войск, набранных в северных штатах.

Генерал Вашингтон решил лично руководить виргинской экспедицией. Для нее предназначались войска графа Рошамбо и сильные отряды из американской армии численностью более двух тысяч человек, состоявшие из легкой пехоты, артиллерии Лэмба и нескольких других корпусов. К 25 августа все силы, американские и французские, переправились через Северную реку. Перехваченное письмо генерала Вашингтона, в котором он сообщал о решении атаковать Нью-Йорк как о результате консультации с французскими командующими, вызвало у британского генерала опасения за безопасность этого города. Эти опасения поддерживались, а истинная цель американцев скрывалась подготовкой лагеря в Нью-Джерси напротив острова Статен, маршрутом американской армии и другими признаками, указывавшими на намерение осадить Нью-Йорк; войска уже миновали Делавэр вне досягаемости противника, прежде чем сэр Генри заподозрил их пункт назначения. Генерал Вашингтон двинулся вперед с предельным ускорением и в Честере получил важную новость о том, что граф де Грасс прибыл со своим флотом в Чесапикский залив, а маркиз Сент-Симон с корпусом сухопутных сил из трех тысяч человек соединился с маркизом де Лафайетом. Направив марш своей армии от вершины Элка, он в сопровождении Рошамбо, Шателюкса, Дюпортэйля и Нокса отправился в Виргинию. 14 сентября они прибыли в Уильямсберг и немедленно поднялись на борт «Виль-де-Пари», чтобы согласовать с графом де Грассом план операций. Все силы американских и французских войск прибыли в Уильямсберг к 25 сентября. Здесь к союзным силам присоединился отряд виргинского ополчения под командованием губернатора Нельсона, и вскоре начались приготовления к штурму укреплений лорда Корнуоллиса.

Йорктаун, штаб-квартира лорда Корнуоллиса, представляет собой селение на южном берегу реки Йорк, южные берега которой высоки и где линейные корабли могут стоять в безопасности. Мыс Глостер — это участок земли на противоположном берегу, значительно вдающийся в реку. Оба эти поста были заняты британцами, а связь между ними обеспечивалась их батареями и несколькими военными кораблями. Главные силы армии лорда Корнуоллиса расположились лагерем на открытой местности вокруг Йорктауна в пределах кольца внешних редутов и полевых укреплений; подполковник Тарлтон с отрядом из шести-семи сотен человек удерживал пост на мысе Глостер.

Легиону герцога де Лозена и бригаде ополчения под началом генерала Уидона, которыми в целом командовал французский генерал де Шуази, было поручено наблюдать за противником и сдерживать его со стороны Глостера; а великая объединенная армия 30 сентября двинулась на осаду Йорктауна. Ночью 6 октября, подойдя на расстояние шести сотен ярдов к английским линиям, они начали свою первую параллель и трудились с таким молчанием и усердием, что их не обнаруживали до утра, когда возведенные ими укрепления уже могли их защитить. 9-го числа, по завершении строительства нескольких батарей, началась тяжелая канонада. Многие британские орудия были подбиты, а части их укреплений сравнялись с землей. Ночью 11-го числа осаждающие начали вторую параллель в трех сотнях ярдов впереди первой. Этот подход был сделан настолько раньше ожидавшегося, что людей за работой не замечали до тех пор, пока они не обеспечили себе безопасность от любых нападений с фронта. Огонь с новых батарей стал еще более яростным и разрушительным. Два британских редута, вынесенных вперед относительно главных укреплений и фланкировавших позиции осаждающих, так сильно досаждали людям в траншеях, что Вашингтон решил взять их штурмом.

Операция против одного из редутов была поручена американским силам под командованием маркиза де Лафайета, а против другого — французскому отряду. Полковник Гамильтон, возглавлявший авангард первых, провел столь стремительную атаку, что позиции вскоре перешли в их руки с небольшими потерями. Французский отряд действовал не менее храбро и успешно, но понес большие потери. 16-го числа из гарнизона была совершена вылазка отрядом из трех с половиной сотен человек под командованием подполковника Аберкромби; они захватили две батареи и вывели из строя одиннадцать пушек, но подоспевшие из траншей караулы заставили их отступить, а наспех испорченные орудия вскоре были приведены в боевую готовность. Во второй половине того же дня осаждающие открыли несколько батарей на своей второй параллели; на всей линии батарей теперь было установлено около ста тяжелых орудий. Укрепления осажденных были повсеместно разрушены и совершенно не годились для того, чтобы выдержать огонь, которого следовало ожидать на следующий день. В этом безвыходном положении лорд Корнуоллис смело решил попытаться спастись по суше с большей частью своей армии. Его план состоял в том, чтобы ночью переправиться на мыс Глостер и, прорвав войска де Шуази, пройти через Мэриленд, Пенсильванию и Джерси и соединиться с королевской армией в Нью-Йорке. Преследуя этот отчаянный замысел, один эшелон его войск переправился на противоположный мыс, но свирепый шторм с ветром и дождем рассеял лодки и сорвал этот план.

Утром 17-го числа огонь американских батарей сделал британский пост непригодным для обороны. Лорд Корнуоллис, поняв, что дальнейшее сопротивление бесполезно, около десяти часов пробил барабанный бой к переговорам и предложил приостановить военные действия на двадцать четыре часа для встречи уполномоченных, которые должны выработать условия сдачи постов Йорк и Глостер. Генерал Вашингтон в своем ответе заявил о «страстном желании пощадить пролитие крови и готовности выслушать приемлемые условия», однако во избежание потери времени он попросил «до встречи уполномоченных изложить предложения его лордства в письменном виде, для чего предоставить приостановку военных действий на два часа». Предложенные его лордством условия навели генерала на мысль, что статьи капитуляции могут быть легко согласованы, и он продлил перемирие до следующего дня. Чтобы ускорить дело, он кратко изложил условия, которые готов предоставить, и сообщил графу Корнуоллису, что если он примет их за основу договора, уполномоченные могут встретиться для придания им надлежащей формы. Соответственно, виконт де Ноай и подполковник Лоренс со стороны союзников, а также полковник Дандас и майор Росс со стороны англичан встретились на следующий день и согласовали статьи капитуляции, подлежавшие представлению на рассмотрение британского генерала.

Решив не подвергать себя никаким случайностям, которые могли стать следствием ненужного промедления, генерал Вашингтон приказал переписать набело черновик уполномоченных и отправить его лордству ранним утром следующего дня с письмом, выражающим его ожидание, что гарнизон выступит в два часа пополудни. Не надеясь на более благоприятные условия, его лордство подписал капитуляцию и сдал посты Йорк и Глостер с их гарнизонами генералу Вашингтону, а суда в гавани вместе с моряками — графу де Грассу. Пленные, не считая моряков, составили более семи тысяч человек, из которых к строю были пригодны лишь от четырех до пяти тысяч. Гарнизон потерял за время осады шесть офицеров и пятьсот сорок восемь рядовых убитыми и ранеными. Рядовые с необходимым количеством офицеров должны были остаться в Виргинии, Мэриленде или Пенсильвании. Офицерам, не задействованным на этой службе, было разрешено под честное слово вернуться в Европу или на любые морские посты англичан на американском континенте. Условия, предоставленные графу Корнуоллису, в целом повторяли условия, дарованные американцам при капитуляции Чарлстона; а генерал Линкольн, сложивший тогда свое оружие перед лордом Корнуоллисом, был назначен принимать капитуляцию королевской армии. Союзная армия, которой сдался лорд Корнуоллис, насчитывала шестнадцать тысяч человек: семь тысяч французов, пять тысяч пятьсот регулярных войск и три тысячи пятьсот ополченцев. За время осады они потеряли убитыми и ранеными около трехсот человек. Осада велась с таким военным мастерством и пылом, что переговоры начались на одиннадцатый, а капитуляция была подписана на тринадцатый день после того, как были прорыты траншеи перед британскими линиями.

Пленение столь крупной британской армии вызвало всеобщую радость, и ни разу за всю войну американцы не проявляли столь великого ликования. В силу характера и продолжительности борьбы привязанности многих были настолько сосредоточены на своей стране, а их интерес к ее судьбе был столь силен, что весть об этом блестящем успехе породила самые восторженные чувства; под воздействием таковых, как говорят, некоторые даже лишились рассудка, а один престарелый патриот в Филадельфии скончался.

На следующий день после капитуляции генерал Вашингтон приказал: «находящихся под арестом помиловать и освободить»; и объявил, что «завтра в различных бригадах и дивизиях должно быть совершено богослужение. Главнокомандующий рекомендует всем не занятым на службе войскам присутствовать на нем с серьезным поведением и тем сердечным трепетом, которого требует воспоминание об удивительном и особом вмешательстве Провидения в нашу пользу». Как только конгресс получил официальное письмо генерала Вашингтона с известием об этом событии, он постановил пройти процессией в Голландскую лютеранскую церковь и возблагодарить Всемогущего Бога за знаменательный успех американского оружия; он также издал прокламацию, призывающую граждан Соединенных Штатов отметить 13 декабря как день всеобщего благодарения и молитвы.

Пока эти успешные операции проводились в Виргинии, сэр Генри Клинтон попытался, если возможно, отозвать Вашингтон или по крайней мере отвлечь его внимание каким-нибудь дерзким предприятием на севере. Поручив предателю Арнольду, только что вернувшемуся из своего разрушительного похода в Виргинию, командование сильным отрядом, он направил его против Нью-Лондона — процветающего города, расположенного на реке Темзе в его родном штате. Почти напротив, на холме в Гротоне, стоял форт Грисволд, который тогда был укомплектован ополчением, наспех созванным от полевых работ. Против этого форта Арнольд направил часть своих войск. Он был атакован с трех сторон одновременно. Гарнизон, сражавшийся на глазах у своего имущества и своих домов, оказал храброе и упорное сопротивление. Своим устойчивым и метким огнем они уничтожили многих нападавших. Продвигаясь вперед с неизменным пылом, британцы вошли в форт через амбразуры. Немедленно всякое сопротивление прекратилось. Раздраженный доблестью, которая должна была вызвать восхищение, британский офицер спросил, кто командовал фортом. «Я командовал, — сказал полковник Ледиард, — но теперь командуете вы», — и протянул ему свою шпагу. Тот схватил ее и с дикой жестокостью вонзил ему в грудь. Это стало сигналом к беспощадной резне. Из ста шестидесяти человек, составлявших гарнизон, все, кроме сорока, были убиты или ранены, причем большинство — после прекращения сопротивления. Редко слава победы омрачалась столь отвратительным варварством. Затем британцы вошли в Нью-Лондон, который был подожжен и уничтожен дотла. Уничтоженное имущество имело огромную ценность. Не видя никакой другой цели в пределах досягаемости своих сил, Арнольд отвел свои войска обратно в Нью-Йорк.

Не следует упускать из виду обстоятельство, которое явно оказало весьма благоприятное влияние на американские дела в этот период, — учреждение национального банка. План его был разработан Робертом Моррисом, одним из делегатов от Пенсильвании, человеком с высокой репутацией и хорошо осведомленным в вопросах торговли и финансов, которого конгресс назначил казначеем. Он выделил этому банку капитал в четыреста тысяч долларов, разделенный на акции по четыреста долларов каждая, в золотой или серебряной монете, которые должны были быть получены по подписке. Управлять банком должны были двенадцать директоров, и конгресс назвал его «Президент, директоры и компания Банка Северной Америки». Считается, что финансовому мастерству и неутомимым усилиям мистера Морриса на посту казначея наша страна обязана едва ли не в меньшей степени, чем доблести ее солдат и мудрости ее государственных деятелей. Под его руководством оживился государственный кредит; армия была успокоена; новый импульс был дан каждой операции на поле боя и в кабинете министров.

В течение этого счастливого года также завершилось оформление союзного договора. Большие трудности были преодолены при получении его ратификации. Различные, а иногда и противоречивые поправки предлагались отдельными штатами; но они последовательно уступали мнению, что федеральный договор будет иметь громадное значение в ведении войны. Одной из величайших преград до сих пор было то, что в уставных границах нескольких штатов имелись огромные пространства незанятых территорий, которые, как предполагалось, составят крупный фонд будущего богатства; и штаты, не обладавшие этим преимуществом, настаивали на рассмотрении этой территории как совместного приобретения, предназначенного для общей пользы. Уступка, сделанная Виргинией в предыдущем году, в отношении ее северо-западной территории, была теперь принята конгрессом, и, к великой радости Америки, конфедерация была завершена.
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Результат последней кампании убедил британскую нацию в том, что Америку нельзя покорить силой, и привел к смене администрации и мирным предложениям. Парламент заседал 27 ноября 1781 года; и хотя речь с трона все еще дышала духом враждебности, а ответы обеих палат были получены в соответствии с ней, вскоре после перерыва министры оказались в меньшинстве в палате общин. 22 февраля 1782 года генералом Конвеем было внесено обращение к королю с просьбой «чтобы война на континенте Северной Америки больше не велась с невыполнимой целью подчинить эту страну силой; и выражалось надежда на то, что искреннее желание и усердное стремление восстановить общественное спокойствие, в которых они получили самые милостивые заверения его величества, могут быть поддержаны и осуществлены посредством счастливого примирения с восставшими колониями; для достижения какой великой цели верные общины его величества будут готовы оказать свою предельную помощь». Это предложение, проигранное всего лишь одним голосом, было пять дней спустя возобновлено тем же джентльменом в несколько иной форме и принято; а обращение во исполнение его было представлено королю. Все еще не удовлетворенная одержанной над министерством победой и считая ответ короля недостаточно ясным, палата общин 4 марта по предложению генерала Конвея объявила, что все те, кто станет советовать или каким-либо образом пытаться продолжить наступательную войну в Америке, должны рассматриваться как враги своего короля и страны. В таком положении дел министры больше не могли оставаться у власти и 19-го числа сложили свои полномочия. Вскоре после этого было сформировано новое министерство: маркиз Рокингем был поставлен во главе казначейства, а граф Шелберн и мистер Фокс заняли важные посты государственных секретарей.

Вскоре после своего назначения новые министры направили мистера Освальда во Францию, чтобы прощупать французский двор, а также доктора Франклина по вопросу о мире. В беседе с графом де Верженном мистер Освальд был проинформирован о том, что французский двор склонен вести переговоры о мире, но ничего не может предпринять без согласия своих союзников, и граф выразил пожелание, чтобы Парижу было назначено местом встречи для начала этого важного дела. Примерно 18 апреля британский агент вернулся в Лондон, а 4 мая возвратился во Францию с согласием британского кабинета вести переговоры о всеобщем мире и для этой цели встретиться в Париже.

Одной из первых мер новой администрации стало назначение сэра Гая Карлтона главнокомандующим в Америке вместо сэра Генри Клинтона и наделение адмирала Дигби и его самого полномочиями вести переговоры о мире. Одной из целей наделения этой властью было побудить конгресс согласиться на сепаратный договор. Сэр Гай Карлтон прибыл в Америку 5 мая и двумя днями позже сообщил генералу Вашингтону, что он и адмирал Дигби уполномочены вести переговоры о мире, и запросил пропуск для своего секретаря как подателя депеш в конгресс по этому вопросу. Копия этого письма была переслана генералом этому органу; но члены конгресса, будучи полны решимости не вести переговоры без своих союзников, в пропуске отказали. Те же комиссары 2 августа следующего года направили второе письмо американскому командующему, сообщая ему, что переговоры о всеобщем мире начались в Париже, и что мистер Гренвилл обладает полными полномочиями вести переговоры со всеми воюющими сторонами, и что согласно его инструкциям «независимость тринадцати провинций должна быть предложена им в первую очередь, вместо того чтобы ставиться условием общего договора».

Большинство членов нового британского кабинета очень рано решило предложить Америке неограниченную и безусловную независимость в качестве основы для переговоров о мире и дало соответствующие инструкции своему министру, мистеру Гренвиллу. Это была любимая мера маркиза Рокингема; однако по этому вопросу кабинет разделился. Граф Шелберн, хотя и смирился, все же был против, и это было одной из последних мер, на которые король согласился бы. Болезнь маркиза Рокингема и его смерть, последовавшая 1 июля, вызвали немалую задержку и трудности в переговорах. Назначение лорда Шелберна первым лордом казначейства привело к открытому расколу в кабинете. Лорд Джон Кавендиш, мистер Фокс и некоторые другие подали в отставку. Вследствие этого Уильям Питт стал канцлером казначейства, а Томас Тауншенд и лорд Грантам — государственными секретарями. Почти не приходится сомневаться, что король, как и лорд Шелберн, все еще питала далекую надежду на то, что с американцами удастся достичь какого-то соглашения, не доходящего до открытого и прямого признания их независимости; и взгляды последнего на этот счет, вероятно, сыграли немалую роль в том, что он оказался во главе администрации.
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Парламент закрылся 11 июля, приняв в конце сессии акт, уполномочивающий короля заключить мир или перемирие с американцами.

Инструкции конгресса американским комиссарам не заключать мир без согласия Франции делали их положение сложным и затруднительным. Существовал ряд вопросов, которые американцы считали первостепенными, в которых французский двор либо не проявлял интереса, либо выступал против американских притязаний. Главные из этих пунктов касались права рыболовства на Большой банке и западной границы Соединенных Штатов. По последнему вопросу Испания, которая также была участницей переговоров, чрезвычайно стремилась максимально ограничить протяженность американской территории. Эти обстоятельства вызвали множество трудностей и значительную задержку. Наконец американские комиссары решили согласиться на предварительный договор без согласования с французским двором. Мистер Освальд, сменивший мистера Гренвилла со стороны британского правительства, настойчиво подчеркивал целесообразность выплаты компенсации американским лоялистам за понесенные ими в ходе борьбы за независимость убытки; но это предложение встретило встречное предложение доктора Франклина о том, что аналогичное соглашение должно быть заключено Великобританией в пользу американцев, чье имущество пострадало от разрушений, осуществленных британскими войсками. Поэтому данный пункт в конечном счете был снят, и по преодолении прочих трудностей 30 ноября был согласован предварительный договор; а после долгой задержки, вызванной упорными стараниями мадридского двора добиться уступки Гибралтара Великобританией, 20 января 1783 года между Францией, Испанией и Великобританией были подписаны предварительные мирные договоры.

24 марта известие о всеобщем мире достигло Америки в письме от маркиза де Лафайета; и были немедленно изданы приказы, отзывающие все вооруженные суда, крейсирующие под флагом Соединенных Штатов. Вскоре после этого конгресс получил официальную информацию о соглашении между министрами Соединенных Штатов и Великобритании и об обмене ратификациями предварительных статей между Великобританией и Францией; и 11 апреля он издал прокламацию, объявляющую о прекращении военных действий как на море, так и на суше, согласованном между Соединенными Штатами и его британским величеством, и предписывающую строгое его соблюдение. 19 апреля главнокомандующий провозгласил мир в американской армии, ровно через восемь лет со дня первого пролития крови в Лексингтоне.

Независимость Соединенных Штатов была признана Швецией 5 февраля; Данией — 25 февраля; Испанией — 24 марта; и Россией — в июле; с каждой из этих держав также были заключены договоры о дружбе и торговле. 8 июня генералом Вашингтоном было направлено письмо каждому из губернаторов различных штатов Союза о нынешнем положении и о том, какая политика представляется ему наиболее мудрой для Соединенных Штатов. В этом отеческом и исполненном любви письме он указал четыре вещи, которые, по его мнению, были существенны для их благополучия и даже самого их существования в качестве независимой державы: «Неразрывный союз штатов под единым общим началом; священное уважение к общему правосудию; принятие надлежащего мирного устройства; и господство того миролюбивого и дружественного настроя среди народа Соединенных Штатов, который побудит его забыть свои местные предрассудки и политику, пойти на те взаимные уступки, которые необходимы для всеобщего процветания, а в некоторых случаях — пожертвовать своими личными выгодами ради интересов общества».

Окончательный мирный договор между Великобританией и Соединенными Штатами Америки был подписан в Париже 3 сентября Дэвидом Хартли, эсквайром, со стороны его британского величества и Джоном Адамсом, Бенджамином Франклином и Джоном Джеем — со стороны Соединенных Штатов. Положения договора свидетельствуют об усердии и способностях американских переговорщиков, а также о либеральных чувствах, которыми руководствовалось британское министерство. Независимость Соединенных Штатов была полностью признана. Право рыбной ловли на банках Ньюфаундленда и определенные удобства при осуществлении этого права были закреплены за ними навсегда; и им была уступлена территория более обширная, чем самые пылкие умы осмеливались ожидать или надеяться.

В декабре 1782 года офицеры американской армии, все еще остававшиеся на службе, но не задействованные в деле, направили в конгресс петицию с просьбой выплатить им всю задолженность по жалованью и чтобы вместо пожизненного половинного оклада им была выплачена или обеспечена сумма, равная пятилетнему полному жалованью при расформировании. Медлительность конгресса в удовлетворении этой просьбы вызвала тревожное волнение в той части армии, которая стояла лагерем в Ньюбурге. Среди офицеров тайно распространялось обращение, написанное с большим мастерством и превосходно приспособленное для того, чтобы воздействовать на те страсти, которые недавние страдания и мрачные предчувствия пробудили в каждой груди. Автор смело рекомендовал обратиться к страхам конгресса, раз уж все воззвания к его состраданию и справедливости не увенчались успехом. К счастью, главнокомандующий находился в лагере. Сознавая, что у офицеров были веские причины для жалоб, он понимал, что долг перед страной и даже дружба к ним требуют от него предотвращения безрассудных и беспорядочных мер для достижения удовлетворения. Созвав их, он спокойным и разумным выступлением убедил их еще некоторое время полагаться на готовность конгресса сделать для них все то, что позволят ограниченные средства нации. В письме к этому органу с отчетом об этих событиях он отстаивал и подкреплял требования офицеров с таким пафосом и силой доводов, что их просьба была удовлетворена.

18 октября конгресс издал прокламацию о роспуске армии. Нью-Йорк был оставлен британцами 25 ноября, и американцы овладели городом в тот же день; а вскоре после этого армия была распущена и вновь слилась со своими согражданами.
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Генерал Вашингтон, тепло попрощавшись со своими офицерами, отправился в Аннаполис, где заседал конгресс, и там на публичной аудиенции с достоинством и чувством сложил с себя полномочия главнокомандующего американскими армиями. Затем, обладая всемирно прославленным именем, он возвратился в свое поместье Маунт-Вернон, окруженный искренней любовью и глубоким уважением своих соотечественников.

АДМИНИСТРАЦИЯ ВАШИНГТОНА.

Истощающее воздействие их усилий ощущалось народом Соединенных Штатов в течение значительного времени после того, как были обеспечены как мир, так и независимость. Энтузиазм народной борьбы, завершившейся победой, начал спадать, и жертвы революции вскоре стали очевидны и ощутимы. Требования тех, кто трудился, воевал и страдал в этой тяжелой борьбе, заявлялись настойчиво, а у правительства не было ни ресурсов, ни власти, чтобы удовлетворить их или заставить их умолкнуть. У федерального центра не было отдельного или исключительного фонда. Члены конгресса зависели от штатов, которые они соответственно представляли, даже в отношении собственного содержания, а деньги на государственные нужды можно было получить только посредством реквизиций с различных членов конфедерации. К ним стало необходимо немедленно обратиться за средствами для погашения задолженности по жалованью перед солдатами революции и процентов по долгу, который правительству пришлось заключить. Законодательные собрания различных штатов приняли эти реквизиции с уважением, выслушали предостережения конгресса с почтением и с молчаливым и бездейственным согласием. Их собственное положение, поистине, было полно затруднений. Богатство страны было полностью истощено во время революции. Налоги невозможно было собрать, потому что не было денег, способных выразить стоимость той небольшой части личного имущества, которая не была уничтожена, и земли, которая не могла быть уничтожена; а торговля, хотя и готовившаяся вырваться из своих оков, еще не успела вернуть годовой продукции страны ее меновую стоимость. Штаты были должны каждый крупный долг за местные услуги, оказанные во время революции, за которые каждый был обязан платить, и каждый должен был содержать собственное внутреннее правительство.

При таких обстоятельствах неудивительно, что каждый штат стремился сохранить для собственной выгоды небольшой, но растущий доход от внешней торговли; и что таможни в каждом торговом городе считались ценнейшими источниками дохода, какими располагали штаты. Поэтому каждый штат устанавливал свои собственные правила, свой тариф и портовые сборы, и, как естественное следствие, различные штаты вступали в противоречия друг с другом; одна нация получала больше преимуществ, чем другая при тех же обстоятельствах; а один штат проводил политику, вредную для интересов другого. Отсюда доверие зарубежных стран было подорвано, и они не желали вступать в торговые договоры с конфедеративным правительством, пока не было уверенности в их исполнении. Последовали общий упадок торговли, рост цен на импортные товары, падение стоимости сельскохозяйственной продукции и необычайное падение стоимости земель.

Бедствия жителей постоянно нарастали; и в Массачусетсе, где они ощущались сильнее всего, следствием этого стало серьезное восстание. Ближе к концу 1786 года народ собрался в количестве двух тысяч человек в северо-западной части штата и, избрав своим лидером Дэниела Шейса, потребовал приостановить взыскание долгов и уполномочить законодательное собрание на выпуск бумажных денег для всеобщего обращения. Против них были немедленно направлены два отряда ополчения, набранные из тех частей штата, где не было мятежных настроений: один под командованием генерала Линкольна, другой — генерала Шепарда. Бунтовщики были рассеяны с меньшим трудом, чем опасались, и, отказавшись от своих мятежных целей, приняли предложенную правительством амнистию.

Наконец настало время, когда общественное мнение подало знаки готовности к переменам в конституции центрального правительства — событие, необходимость которого давно предвидели Вашингтон и большинство видных патриотов того времени. Зло нагромождалось на зло, пока эта масса не стала слишком тягостной, чтобы ее терпеть, и голос нации зазвучал в мольбе об избавлении. Первые решительные меры исходили от купцов, которые почти одновременно выступили во всех частях страны с заявлениями о полном крушении торговых интересов и петициями о скором и эффективном remedе (средстве). Было показано, что преимущества этого важнейшего источника национального благосостояния утекают в руки иностранцев, и что отечественные купцы страдают от отсутствия справедливой защиты и единой торговой системы. Мудрые и мыслящие люди были убеждены, что необходимы некоторые решительные усилия для укрепления центрального правительства, иначе распад Союза и, возможно, разрушительная анархия станут неизбежными. Первый шаг к общим преобразованиям был скорее случайным, чем преднамеренным. Определенные граждане Виргинии и Мэриленда вынашивали план по развитию судоходства на Потомаке и в Чесапикском заливе, и эти два штата назначили комиссаров для встречи в Александрии с целью выработки плана действий. Эти лица посетили Маунт-Вернон, и во время пребывания там среди них возникло предложение связать с первоначальной целью более важные задачи и просить правительства штатов назначить других комиссаров с расширенными полномочиями, которым было бы поручено сформировать план поддержания военно-морских сил в Чесапике, а также определить систему пошлин на экспорт и импорт, с которой согласились бы оба штата, и в конце концов обратиться к конгрессу с петицией о предоставлении этих привилегий. Этот проект был одобрен законодательным собранием Виргинии, и соответственно были назначены комиссары. То же законодательное собрание приняло резолюцию, рекомендующую этот замысел другим штатам и приглашающую их объединиться через своих комиссаров в попытке установить такую систему торговых отношений, которая способствовала бы общему согласию и процветанию. Лишь пять штатов вдобавок к Виргинии присоединились к этому предложению, а именно: Мэриленд, Делавэр, Пенсильвания, Нью-Джерси и Нью-Йорк. От этих штатов прибыли комиссары в Аннаполис, но они едва успели приступить к обсуждению тем, которые сами собой навязывались вниманию, как обнаружили, что наделенные ими полномочия столь ограничены, что связывают им руки для достижения какой-либо цели, имеющей существенную пользу. По этой причине, а также ввиду того, что было представлено так мало штатов, они мудро отказались выносить решения по каким-либо важным мерам относительно конкретных вопросов, ради которых они собрались.

Этот конвент тем не менее памятен как прелюдия к тому, который последовал за ним. До того как комиссары разошлись, был согласован доклад, в котором настойчиво подчеркивалась необходимость пересмотра и реформы статей старого федерального договора и содержалась рекомендация ко всем законодательным собраниям штатов назначить делегатов для встречи в Филадельфии с более широкими полномочиями и инструкциями. Это предложение в конечном счете было претворено в жизнь, и в соответствии с ним в мае 1787 года в Филадельфии собрался конвент делегатов от различных штатов. Председателем этого собрания выдающихся государственных деятелей единогласно был избран Джордж Вашингтон. Они заседали при закрытых дверях в течение четырех месяцев. Одна партия на конвенте стремилась расширить, другая — урезать полномочия, делегированные центральному правительству. Это было первое зарождение партий в Соединенных Штатах; не то чтобы недоставало материала, ибо разногласия времен революции оставили после себя определенное горечь в душах и настроения, которые лишь ждали случая для своего проявления. Разногласия на конвенте заложили основы многих последующих столкновений. Наконец была согласована конституция, которая после доклада конгрессу была передана на ратификацию конвентам, созванным в соответствующих штатах. Эта конституция во многих важных деталях отличается от статей конфедерации и своими предписаниями теснее соединяет штаты под началом общего и верховного правительства, состоящего из трех ветвей — законодательной, исполнительной и судебной, — и наделенного властью, необходимой для того, чтобы к нему относились с уважением как иностранные государства, так и штаты, чьи интересы оно призвано охранять. Положения и особенности этого интересного и важного политического кодекса получат то рассмотрение, которого они столь справедливо заслуживают, в другом разделе нашей работы.

Поскольку та партия, которая желала расширения полномочий конституции, больше всего стремилась к созданию этой системы и была наиболее ревностным сторонником ее принятия, почти закономерно последовало то, что управление ею было доверено в ее руки. Эта партия, которую по их взглядам можно было назвать националистами, или, в более современной терминологии, централистами, приобрела название федералистов, в то время как их противникам было присвоено прозвище антифедералистов. Последние, горячо преданные свободе, воображали, что правители, обладающие столь обширной властью, столь обильным патронажем и столь независимым сроком пребывания в должности, привяжутся к осуществлению власти и в конце концов станут высокомерными и тираническими. Первые, столь же преданные делу национальной свободы, утверждали, что для ее сохранения необходимо энергичное правительство. Они с большой силой описали бедствия, реально переживаемые от неэффективности конфедерации, и потребовали, чтобы был предпринят хотя бы опыт применения предложенного средства.


В одиннадцати штатах большинство, хотя в некоторых случаях и небольшое, высказалось за ратификацию конституции. Затем были приняты меры для избрания должностных лиц, составляющих исполнительную и законодательную ветви власти. На высший пост выборщики единогласным голосованием поставили прославленного Вашингтона; а на пост вице-президента почти единогласным голосованием они возвели Джона Адамса, который на менее заметных постах с не меньшим патриотизмом оказал важные услуги своей стране. 23 апреля избранный президент прибыл в Нью-Йорк, где был встречен губернатором штата и под воинские почести проведен через огромные толпы народа к отведенным для него апартаментам. Здесь он принимал приветствия иностранных дипломатов, общественных организаций, политических деятелей и частных граждан выдающегося положения, которые теснились вокруг него, чтобы предложить свои поздравления и выразить радость при виде человека, пользующегося доверием всех, во главе американской республики. 30 апреля президент вступил в должность. Принеся присягу на открытой галерее, примыкающей к сенатскому залу, на глазах у огромной толпы народа, выражавшей свою радость громкими и неоднократными восклицаниями, он вернулся в зал сената, где выступил с соответствующей речью.

Тот же бескорыстный дух, который проявлялся в генерале, проявился и в президенте. Отказавшись при вступлении на военную службу от всякого денежного вознаграждения, он теперь «отказался от какой-либо доли в личных доходах, которые могут в обязательном порядке включаться в постоянное обеспечение исполнительной власти», и попросил, чтобы денежные сметы для занимаемого им поста в течение всего времени его пребывания на нем «были ограничены теми фактическими расходами, которые общественное благо, как можно полагать, требует».

Правительство теперь было полностью организовано, а система доходов установлена, и президент приступил к назначениям подходящих лиц на созданные должности.
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После трудоемкой и важной сессии, на которой между исполнительной и законодательной властью царило полное согласие, конгресс закрылся 29 сентября до первого понедельника следующего января.

На следующей сессии конгресса, начавшейся в январе 1790 года, министр финансов мистер Гамильтон представил свой знаменитый доклад о государственных долгах, накопленных во время войны за независимость. Предприняв умелый и широкий взгляд на преимущества государственного кредита, он рекомендовал не только профинансировать или принять на счет общего правительства долги континентального конгресса, но и долги штатов, возникшие в результате их усилий в общем деле; а также предусмотреть выплату процентов посредством введения налогов на определенные предметы роскоши и на спиртные напитки, дистиллированные внутри страны. Доклад министра широко обсуждался с большой силой аргументации и красноречия. В заключение конгресс принял акт о принятии долгов штатов и о финансировании национального долга. Согласно положениям этого акта, двадцать один миллион пятьсот тысяч долларов долгов штатов были приняты в определенных пропорциях; и было особо постановлено, что от кредитора штата не должно приниматься ни одно свидетельство, относительно которого можно «достоверно установить, что оно было выдано для каких-либо целей, кроме компенсаций и расходов на услуги или поставки для ведения недавней войны и обороны Соединенных Штатов или какой-либо их части в ходе оной».

Таким образом национальный долг был профинансирован на принципах, которые значительно уменьшили тяжесть общественного бремени и доставили большое удовлетворение государственным кредиторам. Доходы от продажи земель, находящихся на западной территории, и избыточный продукт доходов после удовлетворения ассигнований, возложенных на него, с добавлением двух миллионов, которые президент был уполномочен занять под пять процентов, составили погасительный фонд, направляемый на сокращение долга. Эффект этих мер оказался велик и стремителен. Приданная таким образом долгу постоянная стоимость привела к результату, равному самым благоприятным ожиданиям. Внезапный прирост денежного капитала, полученного от этого, оживил торговлю и, следовательно, дал новый стимул сельскому хозяйству.

Уже упоминалось, что при первом учреждении нового правительства конституцию ратифицировали только одиннадцать штатов. Впоследствии Северная Каролина и Род-Айленд, два воздержавшихся штата, приняли ее: первая — в ноябре 1789 года, второй — в мае 1790 года. В 1791 году ее принял Вермонт и обратился в конгресс с просьбой о принятии в Союз. Был также принят акт, объявляющий, что округ Кентукки, бывший тогда частью Виргинии, должен быть принят в Союз 1 июня следующего года.

В течение 1790 года был положен конец войне, которая в течение нескольких лет бушевала между индейцами крики и штатом Джорджия. Мирные предложения были также сделаны враждебным племенам, населяющим берега Сциото и Уобаша. Поскольку они были отвергнуты, против них была направлена армия в четырнадцать тысяч человек под командованием генерала Хармера. Возле Чилликоте в Огайо произошло два сражения между последовательными отрядами этой армии и индейцами, в которых последние одержали победу. Ободренные этими успехами, они продолжили совершать более энергичные нападения на пограничные поселения, которые претерпевали все бедствия индейской войны.

В течение этого года была завершена первая перепись, или исчисление, жителей Соединенных Штатов. Их насчитывалось три миллиона девятьюстами двадцатью одной тысячей тремястами двадцатью шестью, из какового числа шестьсот девяносто пять тысяч шестьсот пятьдесят пять составляли рабы. Доходы, согласно отчету министра финансов, составили четыре миллиона семьсот семьдесят одну тысячу долларов; экспорт — около девятнадцати, а импорт — около двадцати миллионов. Большое улучшение в положении народа начало проявляться в этот период. Создание прочного и регулярного правительства и доверие к людям, которых они выбрали для управления им, придали импульс их усилиям, стремительно продвигавшим их вперед по пути процветания.

Во исполнение полномочий, содержащихся в различных актах по вопросу о постоянном местопребывании правительства Соединенных Штатов, для этой цели был определен округ площадью в десять квадратных миль, включающий земли по обе стороны реки Потомак и города Александрию и Джорджтаун. Был распланирован город, и состоявшиеся продажи принесли средства для проведения необходимых общественных работ.

Война в Европе охватила те державы, с которыми Соединенные Штаты имели самые обширные связи. Французский народ рассматривал американцев как своих братьев, связанных с ними узами благодарности; и когда короли Европы, опасаясь установления республиканзма в ее пределах, собрались под оружием, чтобы восстановить монархию во Франции, они устремили взор за Атлантику в поисках сочувствия и помощи. Новое правительство, отозвав назначенного королем министра, направило вместо него гражданина Жене, горячего нрава и ревностного республиканца. В апреле 1793 года он прибыл в Чарлстон, в Южной Каролине, где был принят губернатором и горожанами образом, выражающим их теплую привязанность к его стране и сердечное одобрение смены ее институтов. Польщенный своим приемом и предполагая, что нация и правительство движимы схожими чувствами, он предпринял попытку санкционировать снаряжение и вооружение судов в этом порту, вербовку людей и выдачу патентов на ведение крейсерства и совершение враждебных действий против наций, с которыми Соединенные Штаты находились в мире; захваченные суда доставлялись в порт, и французские консулы под началом господина Жене брали на себя полномочия проводить над ними суды адмиралтейства, судить, конфисковывать и санкционировать их продажу. Объявление Францией войны Великобритании и Голландии достигло Соединенных Штатов в начале того же месяца. Президент, принимая во внимание положение этих штатов, издал 9 мая свою прокламацию о нейтралитете. В июле он потребовал отзыва господина Жене, который вскоре после этого был отозван и заменен господином Фоше.

После разгрома Сент-Клера индейцами в 1791 году командовать американскими силами был назначен генерал Уэйн. Заняв позицию неподалеку от земель неприятеля, он предпринял усердные попытки договориться о мире. Потерпев в них неудачу, он выступил против них во главе трех тысяч человек. 20 августа 1794 года в окрестностях одного из британских гарнизонов на берегах Майами произошло сражение. Энергичная атака выбила дикарей из их укрытий, и они были отброшены более чем на две милю на штыках. Разбитые и повергнутые в ужас, они бежали, не возобновляя боя. В этой решающей битве потери американцев убитыми и ранеными, включая офицеров, составили сто семь человек. Пробыв на берегах Майами три дня, генерал Уэйн возвратился с армией в О-Глез, уничтожив все деревни и кукурузу в радиусе пятидесяти миль от реки. Поскольку индейцы продолжали враждебные действия, вся их страна была опустошена, а в сердце их поселений возведены форты. Эффект битвы 20 августа ощущался мгновенно и широко. Одержанной американцами победе приписывается спасение Соединенных Штатов от всеобщей войны с индейцами к северо-западу от Огайо.

Год 1794-й отмечен восстанием в Пенсильвании. В 1791 году конгресс издал законы, устанавливающие налоги на спиртные напитки, дистиллированные внутри Соединенных Штатов, и на винокуренные аппараты. С самого начала действия этих законов в четырех западных округах Пенсильвании формировались коалиции с целью их срыва, и неоднократно совершалось насилие. В июле нынешнего года около ста человек, вооруженных ружьями и другим оружием, напали на дом инспектора доходов и ранили находившихся в нем людей. Они захватили маршала округа Пенсильвания и принудили его дать обязательство воздерживаться от исполнения своей должности. И инспектор, и маршал были вынуждены бежать. Эти и многие другие бесчинства побудили президента Вашингтона 7 августа издать прокламацию, предписывающую мятежникам разойтись и предупреждающую всех лиц против оказания помощи, пособничества или утешения виновникам этих мятежных деяний. 25 сентября президент издал вторую прокламацию, увещевающую мятежников и объявляющую о своем твергом намерении в повиновении долгу, возложенному на него конституцией, «заботиться о том, чтобы законы исполнялись неукоснительно». Пятнадцать тысяч человек под командованием губернатора Виргинии Ли были введены в охваченные мятежом округа. Несколько наиболее активных лидеров были схвачены и задержаны для судебного преследования. Основная масса мятежников при условии подчинения была помилована, равно как и лидеры после суда и признания виновными в измене.

Великобритания и Соединенные Штаты беспрестанно жаловались друг на друга в том, что другая сторона нарушила условия мирного договора. С целью урегулирования этих взаимных жалоб, а также заключения торгового договора, мистер Адамс был назначен в 1785 году министром при дворе Сент-Джеймсского двора; британское министерство тогда отказалось вести переговоры по этому вопросу; но после ратификации конституции 1789 года министры были обменены, и дискуссия велась с немалым усердием. В 1794 году, когда мистер Джей был министром от Соединенных Штатов, был заключен договор, который весной следующего года был представлен сенату. Этот орган посоветовал президенту ратифицировать его при условии внесения изменения в одну из статей. Демократическая партия, однако, выражалась в несдержанных выражениях против большинства содержащихся в нем положений; а сторонники Франции усилили хор осуждения.

В различных частях Союза прошли публичные собрания, на которых были приняты резолюции, выражающие горячее неодобрение договора и искреннее пожелание, чтобы президент воздержался от его ратификации. Генерал Вашингтон, полагая, что урегулирование разногласий послужит процветанию республики и что находящийся перед ним договор является лучшим из тех, которых в то время можно было добиться, дал на него согласие вопреки народному шуму и издал прокламацию, заявляющую о его ратификации и объявляющую его законом страны.

Резолюция, внесенная в палату с требованием произвести необходимые ассигнования для приведения британского договора в исполнение, вызвала среди членов сильнейшие эмоции и породила речи, полные аргументов, красноречия и живости. Дебаты затянулись до тех пор, пока народ не взялся за этот предмет. В соответствующих корпорациях прошли собрания, силы партий были испытаны в полной мере, и стало ясно видно, что подавляющее большинство склонно сплотиться вокруг исполнительной власти. Конгосу были представлены бесчисленные петиции с просьбой произвести необходимые ассигнования. Не желая брать на себя последствия сопротивления народной воле, они уступили этому призыву.

В течение 1795 года был заключен удовлетворительный договор с Испанией и с алжирским регентством.

Последние два-три года стали свидетелями нескольких изменений на важных постах государства. В первый день 1794 года мистер Джефферсон ушел в отставку с поста государственного секретаря, и его сменил мистер Рэндольф. В последний день января 1795 года мистер Гамильтон оставил пост министра финансов. Его сменил Оливер Уолкотт. В конце 1794 года генерал Нокс ушел с поста военного министра, и на его место был назначен полковник Пикеринг из Массачусетса. В августе, когда мистер Рэндольф утратил доверие президента и вследствие этого отошел от дел администрации, мистер Пикеринг был назначен его преемником в государственном департаменте, а Джеймс Макгенри из Мэриленда стал военным министром. Поскольку ни один представитель республиканской партии теперь не стоял во главе какого-либо ведомства, многие лидеры этой партии отозвали свою поддержку администрации; но доверие народа к честности и патриотизму президента не претерпело ни малейшего умаления.

Поведение Франции по отношению к американской республике по-прежнему оставалось источником раздражения. Господин Фоше обвинял администрацию в неприязненных чувствах к союзникам Соединенных Штатов, в пристрастности к их прежним врагам и настаивал на принятии курса, более благоприятного для дела свободы. Мистер Моррис, министр в Париже, навлечь на себя неудовольствие власть имущих, был отозван по их просьбе, и его место занял мистер Монро. Будучи пламенным республиканцем, он был принят конвентом самым уважительным образом; конвент постановил, чтобы флаги обеих республик, переплетенные вместе, были вывешены в зале заседаний как знак их вечного союза и дружбы. Вскоре после этого преемником господина Фоше был назначен господин Аде. Он привез с собой цвета Франции, которые, по инструкциям конвента, должен был преподнести конгрессу Соединенных Штатов. Но Франция требовала большего, чем декларации и надежды, и большего, чем она имела право требовать по договору. Она желала сделать штаты участниками войны, которую она вела с деспотами Европы. Потерпев в этом неудачу, она издала правила, крайне пагубные для американской торговли, предписывая своим крейсерам в определенных случаях захватывать суда Соединенных Штатов. Вследствие этих правил несколько сотен судов с ценными грузами были захвачены во время осуществления ими законной торговли, и все они были конфискованы. Полагая, что права нации не отстаиваются и не защищаются мистером Монро с достаточным пылом, президент отозвал его, и на его место был назначен Чарльз К. Пинкни из Южной Каролины. Летом 1796 года он покинул Соединенные Штаты с инструкциями использовать все усилия, совместимые с национальной честью, для восстановления дружественных отношений, которые некогда существовали между братскими республиками.

По мере приближения срока новых выборов президента Соединенных Штатов, после явных указаний на то, что народный голос будет в его пользу и когда он, вероятно, был бы избран в третий раз единогласно, Вашингтон окончательно решил удалиться в уединение частной жизни. В сентябре 1796 года он опубликовал прощальное обращение к народу Соединенных Штатов, которое должно быть высечено в сердцах всех его соотечественников.

7 декабря 1796 года президент в последний раз встретился с национальным законодательным органом. 4 марта 1797 года он присутствовал на инаугурации своего преемника в должности. Высказав свои теплые пожелания мистеру Адамсу как президенту Соединенных Штатов, он простился с резиденцией правительства и поспешил к наслаждениям домашней жизни. Он намеревался совершить путешествие приватно, но эта попытка оказалась тщетной; ему были оказаны те же полные любви и уважения знаки внимания, которые он получал в период своего президентства.

АДМИНИСТРАЦИИ ДЖОНА АДАМСА И ДЖЕФФЕРСОНА.

Когда решение Вашингтона больше не принимать президентский пост оставило этот высокий пост открытым для соперничества лидеров крупных политических партий, по всему Союзу не жалели сил для достижения успеха их соответствующих притязаний. Федералисты, желая продолжения курса мер, принятых Вашингтоном, и страшась влияния французских настроений и принципов, предприняли самые активные усилия для избрания Джона Адамса. Республиканцы, полагая своих оппонентов менее расположенными к максимумам свободы, чем они сами, и излишне преданными британской нации и британским порядкам, приложили равные усилия для избрания Томаса Джефферсона. Результатом стало избрание мистера Адамса президентом, а мистера Джефферсона — вице-президентом.

Мистер Пинкни был назначен полномочным министром во Французскую республику в 1796 году. Целью его миссии в верительной грамоте указывалось «поддержание того доброго согласия, которое с начала союза существовало между двумя нациями; и сглаживание неблагоприятных впечатлений, изгнание подозрений и восстановление той сердечности, которая была одновременно свидетельством и залогом дружественного союза». При осмотре его верительной грамоты директория объявила ему о своем решении «не принимать другого полномочного министра от Соединенных Штатов до удовлетворения жалоб, предъявленных к американскому правительству, которых Французская республика имела право от него ожидать». Впоследствии американский министр был вынужден по письменному предписанию покинуть пределы Французской республики. Помимо прочих враждебных проявлений, американские суда захватывались везде, где бы они ни обнаруживались; и под предлогом отсутствия у них документа, от которого, как общепризнанно понималось, торговый договор освобождал, они были присуждены к конфискации в качестве призов.

Вследствие столь серьезного состояния отношений с Францией президент в прокламации созвал конгресс на заседание 15 июня; на нем в твердой и исполненной достоинства речи он изложил великие и ничем не спровоцированные бесчинства французского правительства. Упомянув о проявившемся в исполнительной директории стремлении отделить народ Америки от его правительства, он добавил: «Подобные попытки должны быть отражены с решимостью, которая убедит Францию и весь мир в том, что мы не униженный народ, удрученный колониальным духом страха и чувством неполноценности, пригодный быть жалкими орудиями иностранного влияния и пренебрегающий национальной честью, характером и интересами». Тем не менее он выразил свое желание достичь примирения и свое намерение попытаться сделать это. Между тем он настоятельно рекомендовал конгрессу предусмотреть действенные меры обороны.

Для предпринятия последней попытки добиться возмещения и безопасности были назначены три чрезвычайных посланника, во главе которых стоял генерал Пинкни. Этих послов директория также отказалась принять. Однако к ним обратились лица, устные инструкции которым дал министр иностранных дел Талейран для выдвижения предложений. В откровенных выражениях эти неофициальные агенты потребовали крупную сумму денег до того, как удастся начать какие-либо переговоры. На это оскорбительное требование был дан решительный отказ.

Когда эти события стали известны в Соединенных Штатах, они вызвали всеобщее возмущение. Дух партийности казался угасшим. Договор о союзе с Францией был объявлен конгрессом более не имеющим силы; и были даны полномочия на захват вооруженных французских судов. Были предусмотрены меры для немедленного формирования небольшой регулярной армии и, в случае если события сделают это целесообразным, для ее увеличения. Были введены прямой налог и дополнительные внутренние пошлины. Командовать армиями Соединенных Штатов президент Адамс по единогласному совету сената назначил Джорджа Вашингтона. Тот согласился, но с величайшим нежеланием принять эту должность, заявив однако, что он от всего сердца одобряет меры правительства.

Первый акт враждебности между двумя нациями, судя по всему, был совершен судом «Инсюржан», который вскоре после этого был столь знаково разбит американским фрегатом. Шхуна «Ретэлиэйшн» под командованием лейтенанта Бейнбриджа, будучи обманом завлечена в ловушку этого судна, была захвачена и отведена в Гваделупу. Несколько других вооруженных судов Соединенных Штатов находились в компании с «Ретэлиэйшн» и преследовались французской эскадрой, но, вероятно, были спасены от захвата ловкостью лейтенанта Бейнбриджа, который, будучи спрошен французским коммодором о силах преследуемых судов, преувеличил их столь искусным образом, что тот отдал приказ отозвать свои корабли. «Констеллейшн» вышла в море под командованием капитана Тракстона. В феврале 1799 года она встретилась с «Инсюржан» и после близкого боя, длившегося около полутора часов, заставила ее спустить флаг. «Констеллейшн» несла тридцать два орудия, а «Инсюржан» — сорок. На первой было ранено три человека, один из которых вскоре умер, и ни одного убитого; на второй был сорок один раненый и двадцать девять убитых. Эта победа, столь блестящая и решительная при поразительном несоответствии потерь, принесла огромный эклат победителю и флоту. Коммодор Тракстон снова вышел в море на «Констеллейшн», направляясь к возобновлению своих триумфов и унижению врага. В феврале 1800 года он столкнулся с «Вансюр» — французским кораблем с пятьюдцатью четырьмя орудиями, с которым вступил в бой, продолжавшийся с большим упорством и отвагой с обеих сторон с восьми часов вечера до часа ночи, когда «Вансюр» полностью умолкла и ушла прочь. «Констеллейшн», потеряв грот-мачту, была слишком повреждена, чтобы преследовать ее. Говорят, что капитан «Вансюр» дважды сдавался во время схватки, но его сигналы не были поняты в темноте ночи и в суматохе боя.

Соединенные Штаты, одержав таким образом победу в вооруженной борьбе у себя дома и на океане, заставили уважать себя врага; и директория выступила с мирными предложениями. Президент незамедлительно назначил министров, которые по прибытии в Париж обнаружили исполнительную власть в руках Бонапарта как первого консула. Они были незамедлительно приняты, и в сентябре 1800 года был заключен договор, удовлетворительный для обеих стран.

Услуги Вашингтона в его качестве главнокомандующего не потребовались; однако он не дожил до восстановления мира. В пятницу, 13 декабря, занимаясь некоторыми усовершенствованиями в своем имении, он попал под легкий дождь, который промочил ему шею и волосы. Не подозревая об опасности, он провел вторую половину дня обычным образом; но ночью был охвачен воспалительным заболеванием дыхательного горла, сопровождавшимся лихорадкой и быстрым и затрудненным дыханием. Дыхание становилось все более затрудненным и неполным до половины двенадцатого в субботу вечером, когда, полностью сохраняя ясность ума, он скончался без борьбы. Так на шестьдесят восьмом году жизни умер отец своей страны. Известие об этом событии по мере своего стремительного распространения вызвало стихийную, глубокую и неподдельную скорбь, приостановившую всякую другую мысль и поглотившую всякое иное чувство. Конгресс, заседавший тогда в Филадельфии, немедленно прервал работу. Сенат Соединенных Штатов в обращении к президенту по этому скорбному поводу предался своему патриотическому чувству гордости, не переступая при этом границ правды, говоря о своем Вашингтоне.

Согласно единогласному постановлению конгресса, траурная процессия двинулась от здания законодательного собрания к немецкой лютеранской церкви, где речь произнес генеральный Ли, представитель от Виргинии. Процессия была величественной и торжественной; речь — впечатляющей и красноречивой. По всему Союзу проявлялись подобные знаки скорби; весь народ казался погруженным в траур. Во всех частях республики произносились надгробные речи, и лучшие таланты нации были посвящены выражению народной скорби.

В 1800 году местопребывание правительства Соединенных Штатов было перенесено в Вашингтон, в округ Колумбия. Поздравив народ Соединенных Штатов с началом работы конгресса в постоянной резиденции их правительства, а конгресс — с перспективой постоянного пребывания на одном месте, президент сказал: «Было бы неподобающе представителям этой нации собраться впервые в этом священном храме, не обратив взоры к верховному Правителю вселенной и не испросив его благословения. Да будет эта территория обителью добродетели и счастья! В этом городе да пребудут во веки веков в почтении те благочестие и добродетель, та мудрость и великодушие, то постоянство и самообладание, которые украшали великий характер, чье имя он носит! Здесь и по всей нашей стране да процветают вовек простые манеры, чистая мораль и истинная религия!»

В этот период вновь состоялись президентские выборы. С момента принятия конституции республиканская партия постепенно увеличивалась в численности. Поскольку обе партии теперь были почти равны, борьба внушила обеим необычайный азарт. Федералисты поддерживали мистера Адамса и генерала Пинкни; республиканцы — мистера Джефферсона и полковника Берра. Последние двое получили небольшое большинство голосов выборщиков; и поскольку они также получили равное количество голосов, выбор одного из них президентом возлагался на палату представителей. После тридцати пяти туров голосования, в течение которых нация испытывала глубокую тревогу, мистер Джефферсон был избран. Полковник Берр получил голоса федералистов и в результате потерял доверие своих прежних друзей. Согласно положениям конституции, он, разумеется, стал вице-президентом.

В 1801 году была завершена вторая перепись населения Соединенных Штатов. Оно составило пять миллионов триста девятнадцать тысяч семьсот шестьдесят два человека, увеличившись за десять лет почти на один миллион четыреста тысяч. За тот же период времени объем экспорта увеличился с девятнадцати до девяноста четырех миллионов, а доходы — с четырех миллионов семисот семидесяти одной тысячи до двенадцати миллионов девятисот сорока пяти тысяч долларов. Этот стремительный подъем на пути процветания не имеет аналогов в истории наций и объясняется главным образом институтами страны, которые, обеспечивая равные привилегии для всех, предоставили предприимчивости и трудолюбию каждого свободный простор и полную поддержку.

В 1802 году штат Огайо был принят в Союз. Ранее он был частью Северо-Западной территории, для управления которой в 1787 году континентальным конгрессом было принято постановление. Через тридцать лет после его первого заселения число жителей превысило полмиллиона. Штат Теннесси, который ранее был частью Северной Каролины и располагается между этим штатом и рекой Миссисипи, был принят в 1796 году.

Право перегрузки и складирования товаров в Новом Орлеане, предоставленное гражданам Соединенных Штатов Испанией и необходимое жителям западных земель, до этого периода использовалось беспрепятственно. В октябре главный чиновник этого города запретил пользоваться им впредь. Это нарушение официального обязательства вызвало в штатах Огайо и Кентукки возмущенный ропот и бурные волнения. В конгрессе было внесено предложение о силовом захвате всей провинции Луизиана, однако был выбран более мирный путь. Зная, что провинция была уступлена, хотя и не передана фактически Франции, президент инициировал переговоры о ее приобретении путем покупки. В апреле 1803 года был заключен договор, передающий ее Соединенным Штатам за пятнадцать миллионов долларов. Соединенные Штаты сочли это приобретение чрезвычайно важным, поскольку оно давало им полный контроль над рекой, являющейся одной из величайших в мире.

В этот же период произошло еще одно важное территориальное приобретение. Дружественное племя индейцев каскаския, сократившееся из-за войн и других причин до нескольких человек, которые не могли защитить себя от соседних племен, передало свои земли Соединенным Штатам, оставив лишь то количество, которого было достаточно для содержания своих членов посредством земледелия. Условия со стороны Соединенных Штатов заключались в том, чтобы оказывать им покровительство и защиту, а также предоставлять определенную ежегодную помощь в виде денег, сельскохозяйственных орудий и других предметов по их выбору. Эта уступленная земля простирается вдоль Миссисипи от устья Иллинойса до Огайо и вверх по ней и считается одной из самых плодородных в пределах Союза.

Соединенные Штаты некоторое время наслаждались бесспорным покоем мира, за единственным исключением. Триполи, наименее значительное из берберийских государств, предъявило требования, не основанные ни на праве, ни на договорах, и объявило войну в случае невыполнения американским правительством этих требований к определенному дню. Президент в этой ситуации направил небольшую эскадру фрегатов в Средиземное море с заверениями этой державе в искреннем стремлении американского правительства сохранить мир, но с приказами защищать нашу торговлю от угрожающего нападения. Это была своевременная и полезная мера, так как бей уже объявил войну, и американская торговля в Средиземном море была блокирована, в то время как торговля в Атлантике подвергалась опасности. Прибытие эскадры рассеяло опасность. «Инсьюрджент», столь достойно пополнивший американский военный флот, и четырнадцатипушечный «Пикеринг» (первым командовал капитан Флетчер, вторым — капитан Хиллар) погибли во время осеннего равноденственного шторма в сентябре 1800 года.

В 1801 году четырнадцатипушечный корабль «Энтерпрайз» под командованием капитана Стерретта встретился с триполитанским военным кораблем равной силы. Бой продолжался три с половиной часа, корсар сражался с большим упорством и даже отчаянием, пока не спустил флаг, потеряв пятьдесят человек убитыми и ранеными, в то время как на «Энтерпрайзе» не пострадал ни один человек. В 1803 году коммодор Пребл принял командование средиземноморской эскадрой и, смирив императора Марокко, начавшего скрытую войну против американской торговли, сосредоточил большую часть своих сил у стен Триполи. По прибытии к этому порту капитан Бейнбридж на сорокачетырехпушечном фрегате «Филадельфия» был направлен в гавань для разведки. В усердной погоне за небольшим судном он случайно зашел так далеко, что фрегат сел на мель, и все попытки снять его оказались тщетными. Море вокруг него немедленно покрылось триполитанскими канонерскими лодками, и капитан Бейнбридж был вынужден сдаться. Эта неудача, вергшая множество искусных офицеров и доблестный экипаж в тягостное рабство и омрачившая всю нацию, поскольку она казалась сразу увеличивающей трудности достижения мира в сто раз, вскоре была скрашена одним из самых дерзких и рыцарских подвигов, встречающихся в военно-морских летописях. Лейтенант Стивен Декейтер, в то время один из подчиненных коммодора Пребла, предложил план повторного захвата или уничтожения «Филадельфии». Американская эскадра в то время стояла в Сиракузах. Согласно предложенному плану лейтенант Декейтер на кече «Интрепид» (четыре орудия, семьдесят пять человек) под эскортом «Сайрен» под командованием капитана Стюарта направился к гавани Триполи. «Филадельфия» лежала менее чем в полувыстреле из пушки от замка паши, а несколько крейсеров и канонерских лодок окружали ее с ревнивой бдительностью.

«Интрепид» вошел в гавань в одиночку около восьми часов вечера и около десяти-одиннадцати часов успешно приблизился к «Филадельфии», не вызвав подозрений в своих враждебных намерениях. Это судно было захвачено у триполитанцев и, приняв по этому случаю свой прежний национальный вид, получило разрешение ошвартоваться лагом под предлогом потери всех якорей. Как только суда соприкоснулись, Декейтер и его последователи вскочили на борт и быстро одолели экипаж, парализованный ужасом. Двадцать триполитанцев были убиты. Поскольку все окружающие батареи открыли огонь по «Филадельфии», она была немедленно подожжена и не оставлялась до тех пор, пока полностью не охватилась пламенем; затем, когда поднялся попутный ветер, «Интрепид» отделился от своей добычи и триумфально вышел из гавани в свете пожара. Со стороны американцев не было потеряно ни единого человека, что омрачило бы блеск этого предприятия.

В июле 1804 года коммодор Пребл собрал все свои силы под Триполи, решив испытать эффект бомбардировки. Поскольку неприятель вывел часть своих канонерских лодок и галер за риф у входа в гавань, были сформированы два дивизиона американских канонерских лодок для атаки на них, в то время как крупные суда атаковали батареи и город. 3 августа этот план был осуществлен. Эскадра приблизилась на расстояние пушечного выстрела к городу и открыла мощный огонь ядрами и бомбами, на который триполитанские батареи и суда ответили столь же незамедлительно. В то же время два дивизиона канонерских лодок — первый под командованием капитана Сомерса, второй под командованием капитана Стивена Декейтера, повышенного в звании в награду за его недавний подвиг, — двинулись против неприятельских. Эскадра около двух часов находилась под обстрелом вражеских батарей, преимущественно на расстоянии пистолетного выстрела, проходя мимо них в размеренной последовательности, попеременно заглушая их огонь и обрушивая свои громовые удары прямо на дворец паши, в то время как в другом месте разгоралась более оживленная битва. Одновременно с бомбардировкой американские канонерские лодки сошлись в отчаянной схватке с неприятелем. Капитан Декейтер, направившись к лодке превосходящих сил, вскоре захватил ее на абордаж, после чего, взяв свой приз на буксир, сцепился с другой и точно так же перенес бой на палубу врага.

В яростной схватке, последовавшей за этой второй атакой, капитан Декейтер, сломав шпагу, сошелся врукопашную с турецким командиром и, когда оба упали в борьбе, нанес ему смертельный удар выстрелом из пистолета как раз в тот момент, когда турок поднимал кинжал, чтобы вонзить его ему в грудь. Лейтенант Трипп из эскадры капитана Декейтера взял на абордаж третью крупную канонерскую лодку всего с одним мичманом и девятью матросами, когда его лодка отплыла и оставила его вести неравный бой одиннадцати против тридцати шести — таково было число врагов. Однако мужество и решимость превратили этот преданный своему делу маленький отряд в грозную силу, которая после кровопролитного сражения заставила многочисленного врага сдаться с потерей четырнадцати человек убитыми и семи раненых. Лейтенант Трипп получил одиннадцать сабельных ранений, и трое из его отряда были ранены, но убитых не было. В течение месяца с перерывами следовали одна за другой несколько бомбардировок и атак. День за днем на Триполи обрушивались смерть и разрушения с неумолимым упорством, причем каждая атака являла примеры доблести и самоотверженности, которые прославят историю. Взоры Европы были прикованы к месту, где молодая нация, едва заявившая о себе, показательно наказывала деспотичного и беззаконного неверного, которому тогда платили дань некоторые из ее мощнейших правительств.

4 сентября коммодор Пребл, желая опробовать новые средства причинения вреда, решил отправить в гавань неприятеля брандер. Для этой службы был снаряжен «Интрепид», заполненный порохом, бомбами и другими горючими материалами. Капитан Сомерс, который часто был соперником Декейтера в стремлении к славе, был назначен руководить его вводом, а его соратниками в этом опасном предприятии стали лейтенанты Уодсворт и Израэль — все они были добровольцами. «Аргус», «Виксен» и «Наутилус» должны были сопровождать «Интрепид» до устья гавани. Капитан Сомерс и лейтенант Уодсворт выбрали две самые быстроходные шлюпки эскадры с отборными экипажами, чтобы вывезти их обратно. В восемь часов вечера судно при умеренном ветре вошло в гавань. С батарей по нему было сделано несколько выстрелов. Оно почти достигло места назначения, когда взорвалось, не подав никаких заранее условленных сигналов, которые свидетельствовали бы о безопасности экипажа. Ночь нависла над страшной катастрофой и оставила всю эскадру во власти тягостнейшей тревоги. Эскорт кружил у гавани до восхода солнца, но никаких следов ни «Интрепида», ни его шлюпок обнаружить не удалось. Сомнения сменились уверенностью в том, что он взорвался преждевременно, поскольку было замечено отсутствие одной из вражеских канонерских лодок, а несколько других были сильно разбиты и повреждены.

Коммодор Пребл в своем отчете писал, что у него есть основания полагать, «что эти лодки были направлены из неприятельской флотилии для перехвата кеча, и, не подозревая, что это брандер, пропавшие лодки внезапно взяли его на абордаж; когда же доблестный Сомерс и герои его отряда, заметив, что остальные три лодки окружают их и что надежды на спасение нет, решили предпочесть смерть и уничтожение врага плену и мучительному рабству, они подожгли бикфордов шнур, ведущий прямо к крют-камере, что мгновенно взмыло все в воздух и положило конец их существованию»; и он добавляет, что его «предположения относительно этого дела основаны на решении, которое приняли капитан Сомерс, лейтенанты Уодсворт и Израэль: не сдаваться врагу и не позволить ему завладеть порохом, находившимся на борту "Интрепида"». Вскоре после этих событий коммодор Пребл передал командование на Средиземном море коммодору Баррону и вернулся в Соединенные Штаты. Его выдающиеся заслуги были восторженно признаны его восхищенными согражданами, а также его соратниками по оружию, «чьи имена, — как выразился конгресс по этому случаю, — должны жить в памяти и привязанности благодарной страны, а поведение должно рассматриваться как пример для будущих поколений».

Пока эскадра оставались под Триполи, были совершены и другие героические подвиги. Уильям Итон, бывший капитан американской армии, в начале этой войны был консулом в Тунисе. Там он познакомился с Хаметом Карамаули, которого младший брат лишил трона Триполи. С ним он задумал экспедицию против правящего суверена и отправился в Соединенные Штаты за разрешением и средствами для ее осуществления. Разрешение было получено, было рекомендовано содействие эскадры и оказана такая денежная помощь, какую можно было выделить. Проект заключался в том, чтобы собрать армию в Египте и повести ее в атаку на узурпатора в его владениях. В начале 1805 года Итон встретился с Хаметом в Александрии и был назначен генералом его сил. 6 марта во главе солидного отряда конных арабов и около семидесяти христиан он выступил на Триполи. Его путь лежал через пустыню протяженностью в тысячу миль. В походе он столкнулся с опасностями, усталостью и лишениями, описание которых напоминало бы преувеличения из романов. 25 апреля, проведя в походном марше пятьдесят дней, он прибыл к Дерне, триполитанскому городу на Средиземном море, и обнаружил в гавани часть американской эскадры, предназначенной ему в помощь. Он также узнал, что узурпатор, получив известие о его приближении, собрал значительную армию и находился тогда в дне пути от города. Поэтому нельзя было терять ни минуты.

На следующее утро он потребовал от губернатора сдачи, на что тот ответил: «Моя голова или ваша». Город был атакован, и после двух с половиной часов боя был взят. Христиане понесли большие потери, а генерал был легко ранен. Немедленно были предприняты масштабные усилия по укреплению города. 8 мая его атаковала триполитанская армия. Несмотря на то, что нападавших было в десять раз больше, чем отряда Итона, они, проявив упорство в течение четырех часов, были вынуждены отступить. 10 июня состоялось еще одно сражение, в котором неприятель потерпел поражение. На следующий день в гавань прибыл американский фрегат «Конститутион», что так испугало триполитанцев, что они поспешно бежали в пустыню. Однако фрегат прибыл, чтобы остановить операции Итона в разгар его блестящей и успешной карьеры. Тревожась о его продвижении, правящий паша предложил условия мира, которые, будучи гораздо более выгодными, чем те, что предлагались ранее, были приняты мистером Лиром, уполномоченным агентом правительства. Шестьдесят тысяч долларов были выплачены в качестве выкупа за несчастных американских пленных, и было заключено обязательство прекратить любую поддержку Хамета. Нация, гордившаяся подвигами Итона, пожалела об этом дипломатическом вмешательстве, но договор впоследствии был ратифицирован президентом и сенатом.

В течение 1804 года индейцы делавары уступили Соединенным Штатам свои права на обширный участок к востоку от Миссисипи, между Уобашем и Огайо, за что они должны были получать ежегодные выплаты животными, сельскохозяйственными орудиями и другими предметами первой необходимости. Это было важное приобретение не только из-за его размеров и плодородности, но и потому, что, контролируя Огайо на протяжении трехсот миль и почти наполовину этого расстояния — Уобаш, оно позволяло безопасно сплавлять продукцию заселенной страны по этим рекам; вместе с недавней уступкой каскаскиа оно почти объединило владения Соединенных Штатов к северу от Огайо, от озера Эри до Миссисипи.

В начале следующего года мистер Джефферсон был переизбран на пост президента убедительным большинством в шестьдесят два голоса против шестнадцати — обстоятельство, которое он расценил как свидетельство сильного упадка влияния федераристской партии. Джордж Клинтон также был избран вице-президентом.

В течение 1806 года произошло событие, подвергшее испытанию привязанность жителей южных и западных штатов, а также добросовестность американского правительства в его внешних связях. Полковник Берр, чей характер и влияние некогда обнадеживали его в надежде занять высший пост в стране, впоследствии потерял доверие общественности и впал в неизвестность. Будучи незаметным для сограждан, он вовсе не сидел сложа руки: он занимался покупкой и строительством лодок на Огайо и вербовкой людей для спуска по этой реке. Его заявленным намерением было основать поселение на берегах Уошиты в Луизиане, однако характер его приготовлений и неосторожные откровения его соратников навели на подозрение, что его истинная цель носила совершенно иной характер.

«Его заговор, — говорит президент Джефферсон в письме маркизу де Лафайету, — был одним из самых гнусных, какие когда-либо знала история. Он намеревался отделить от нас западные штаты, присоединить к ним Мексику, встать во главе их, учредить то, что он счел бы энергичным правительством, и тем самым создать пример и орудие для ниспровержения нашей свободы. Человек, который мог надеяться осуществить это с помощью американского материала, должен быть подходящим пациентом для Бедлама. Ничто так сильно не доказывало внутреннюю силу нашей формы правления, как этот заговор. Берр, вероятно, привлек около тысячи человек следовать за его судьбой, не посвящая их в свои планы иначе, как уверяя, что правительство одобряет их. Как только была опубликована прокламация, развеявшая их иллюзии, он обнаружил, что у него осталось лишь около тридцати головорезов. Народ повсеместно восстал там, где он находился или подозревался в нахождении, и благодаря собственной энергии это дело было подавлено в одно мгновение, причем не было необходимости задействовать ни единого военного, кроме тех, кто охранял свои посты. Его первым предприятием должен был стать захват Нового Орлеана, который, как он полагал, мощно обуздал бы верхнюю страну и вывел бы его к воротам Мексики. С удовольствием сообщаю вам, что ни один коренной креол и лишь один американец из тех, кто поселился там до получения нами этого места, не приняли в нем участия. Его сторонниками были новые эмигранты из Соединенных Штатов и других мест, беглецы от правосудия или долгов, а также авантюристы и спекулянты всех мастей». В августе 1807 года он предстал перед судом главного судьи Маршалла, и поскольку доказательства его вины не были сочтены достаточными, он был оправдан. Однако народ в целом считал его виновным.

Американское правительство в этот период начало серьезно страдать от борьбы, бушевавшей в Европе. Под руководством блестящих талантов Наполеона военная мощь Франции поставила на колени большинство европейских стран. Америка извлекла выгоду из уничтожения кораблей и торговли других наций: будучи нейтральной, ее суда перевозили из порта в порт продукцию Франции и зависимых королевств, а также доставляли в порты этих королевств изделия английской промышленности; поистине, на океане почти не оставалось других судов, кроме кораблей Соединенных Штатов и Великобритании. Однако эти преимущества были слишком велики, чтобы долго наслаждаться ими безнаказанно. Американские суда, перевозившие в Европу продукцию французских колоний, в начале войны захватывались британскими крейсерами и конфисковывались их судами как законные призы; и теперь несколько европейских портов под контролем Франции согласно британским приказам Совета от мая 1806 года были объявлены находящимися в состоянии блокады, хотя и не были блокированы британским флотом; а американские суда, пытавшиеся войти в эти порты, также захватывались и конфисковывались. Франция и ее союзники страдали от этих действий наравне с Соединенными Штатами, однако ее месть обрушилась не столько на воюющую, сколько на нейтральную сторону. Декретом, изданным в Берлине в ноябре 1806 года, французский император объявил британские острова на положении блокады и, разумеется, разрешил захват всех нейтральных судов, пытавшихся вести торговлю с этими островами. От этих мер обеих держав торговля Соединенных Штатов сильно пострадала, и их купцы громко требовали от правительства возмещения убытков и защиты.

Это была не единственная проблема, порожденная борьбой между европейскими державами. Великобритания претендовала на право досматривать и задерживать английских матросов даже на борту нейтральных судов, бороздящих океан. Используя это мнимое право, граждан Соединенных Штатов задерживали, отрывали от друзей, вывозили в отдаленные уголки мира, заставляли выполнять обязанности британских матросов и воевать с нациями, находящимися в мире с их собственной. Против этого надругательства над личной свободой и правами американских граждан Вашингтон, Адамс и Джефферсон протестовали тщетно. Злоупотребления продолжались, и с каждым годом ситуация усугублялась. В июне 1807 года произошло событие, которое сильно и справедливо возмутило американцев. Фрегат «Чесапик», получивший приказ выйти в плавание в Средиземное море под командованием коммодора Баррона и отплывавший из Хэмптон-Роудс, был нагнан британским военным кораблем «Леопард», входившим в состав эскадры, стоявшей на якоре в пределах Соединенных Штатов. С «Леопарда» на «Чесапик» был направлен офицер с запиской от капитана относительно дезертиров с некоторых кораблей его британского величества, которые, как предполагалось, служили в составе экипажа «Чесапика», и с приложением копии приказа вице-адмирала Беркли. Этот приказ требовал и предписывал командирам кораблей и судов под его началом в случае встречи с американским фрегатом в море и за пределами вод Соединенных Штатов предъявить приказ ее капитану, потребовать проведения обыска на ее судне на предмет поиска дезертиров с определенных кораблей, названных в документе, и произвести такие поиски; а если аналогичное требование будет предъявлено американской стороной, ему разрешалось искать дезертиров с их службы в соответствии с обычаями и практикой цивилизованных наций, находящихся друг с другом в дружественных отношениях.

Коммодор Баррон дал ответ о том, что ему ничего не известно о таких людях; что вербовочные офицеры «Чесапика» получили особые инструкции от правительства через него не принимать никаких дезертиров с кораблей его британского величества; что ему не известно о нахождении таковых на борту; что он проинструктирован никогда не позволять проводить смотр команды любого корабля под его началом никому, кроме собственных офицеров; что он стремится поддерживать согласие и надеется, что его ответ окажется удовлетворительным. Вскоре после получения этого ответа командир «Леопарда» подошел вплотную к «Чесапику» и открыл по нему мощный огонь. «Чесапик», не готовый к бою, не оказал сопротивления, но, получив серьезные повреждения и потеряв трех человек убитыми и восемнадцать ранеными, коммодор Баррон приказал спустить флаг и отправил на «Леопард» лейтенанта, чтобы сообщить ее командиру, что он считает «Чесапик» его призом. Командир «Леопарда» направил на борт офицера, который завладел «Чесапиком», провел смотр ее команды, забрал четырех матросов и оставил судно. Обнаружив, что «Чесапик» сильно поврежден, коммодор Баррон по совету своих офицеров вернулся в Хэмптон-Роудс. Получив известие об этом бесчинстве, президент издал прокламацию, запрещающую доступ в гавани и воды Соединенных Штатов всем вооруженным британским судам, запрещающую любые сношения с ними и предписывающую выделить достаточные силы для защиты Норфолка и принять другие меры предосторожности, которых требовала ситуация. Вооруженное судно Соединенных Штатов было отправлено с инструкциями американскому министру в Лондоне потребовать от британского правительства удовлетворения и гарантий безопасности, которых требовал этот акт насилия.

Буонапарте заявил о своем намерении неукоснительно соблюдать Берлинский декрет; британское правительство торжественно заявило о праве на досмотр и насильственную вербовку, а также намекнуло на намерение принять ответные меры на французский декрет; в этой связи президент рекомендовал конгрессу задержать моряков, суда и товары Соединенных Штатов в портах, чтобы защитить их от грозивших им в океане опасностей, и в результате был принят закон об бессрочном эмбарго. Прошло всего несколько дней, как поступили сведения о том, что Великобритания запретила нейтральным странам, за исключением случаев соблюдения крайне невыгодных условий, вести торговлю с Францией или ее союзниками, охватывавшими почти каждую морскую державу Европы. Через несколько недель за этим последовал декрет, изданный Буонапартом в Милане и объявлявший, что любое нейтральное судно, которое согласится на досмотр британским кораблем или выполнит предъявленные требования, будет конфисковано, если впоследствии оно будет обнаружено в его портах или захвачено его крейсерами. Таким образом, к моменту введения эмбарго существовали приказы и декреты, делавшие уязвимым для захвата почти каждое американское судно, плавающее в океане. В штатах Новой Англии эмбарго, лишившее купцов сферы деятельности, в которой они добились больших успехов и в которой рассчитывали на дальнейшее благоволение фортуны, вызвало недовольство и протесты. Федералисты, численно превосходившие там любую другую часть Союза, объявили эту меру неразумной и репрессивной. Эти заявления и страдания народа вызвали яростную оппозицию правительственной политике.

Президент в своем послании при открытии десятого конгресса заявил о продолжающемся пренебрежении воюющими державами нейтральных прав, столь губительном для американской торговли, и переложил на мудрость конгресса решение о курсе, наиболее подходящем для такого положения дел. «С берберийскими державами, — сказал он, — мы сохраняем согласие, за исключением неоправданных действий дея Алжира по отношению к нашему консулу при этом регентстве», характер и обстоятельства которых он представил на рассмотрение конгресса. «С нашими индейскими соседями общественный мир неуклонно поддерживается. Из убеждения, что мы считаем их частью самих себя и искренне дорожим их правами и интересами, привязанность индейских племен крепнет день ото дня, распространяясь от близлежащих к более отдаленным, и с лихвой вознаградит нас за справедливость и дружбу, проявляемые по отношению к ним. Земледелие и домашнее ремесло развиваются среди них, причем у южных племен быстрее, чем у северных, в силу особенностей почвы и климата; и одна из двух великих ветвей нации чероки в настоящее время рассматривает вопрос о том, чтобы испросить дружбы Соединенных Штатов и объединиться с нами в законах и управлении тем поступательным образом, который мы сочтем наилучшим».

Мистер Джефферсон, следуя примеру Вашингтона и подтверждая его, решил не оставаться у власти дольше восьми лет. «Ни один заключенный, — говорит президент американской республики, освобожденный от своих цепей, не испытывал такого облегчения, какое испытаю я, сбросив оковы власти. Природа создала меня для спокойных занятий наукой, сделав их моим высшим наслаждением. Но ужасы времен, в которые мне довелось жить, заставили меня принять участие в противостоянии им и броситься в бурный океан политических страстей. Я благодарю Бога за возможность уйти без порицания, унося с собой самые утешительные доказательства общественного одобрения. Я оставляю все в руках людей, столь способных позаботиться о них, что если нам суждено столкнуться с несчастьями, то лишь потому, что никакая человеческая мудрость не смогла бы их предотвратить».

АДМИНИСТРАЦИЯ МИСТЕРА МЭДИСОНА.

Преемником мистера Джефферсона на посту президента стал мистер Мэдисон. Одним из первых актов конгресса при новом президенте была отмена эмбарго, но в то же время введение запрета на любые сношения с Францией и Англией.

В закон о запрещении сношений было включено положение о том, что если какая-либо из стран отменит свои враждебные указы и президент объявит об этом факте в прокламации, то закон перестанет действовать в отношении отменившей их страны. 23 апреля мистер Эрскин, полномочный министр его британского величества в Соединенных Штатах, пообещал от имени своего двора отменить антинейтральные декреты к 10 июня; и в результате достигнутой теперь договоренности с британским министром президент провозгласил, что коммерческие связи будут возобновлены в этот день; однако эта договоренность была отвергнута министерством, и в октябре мистера Эрскина заменил мистер Джексон, который вскоре вызвал недовольство американского правительства, после чего все дальнейшие контакты с ним были прекращены, и он был отозван.

Рамбуйеский декрет, призванный, как утверждалось, ответить на акт конгресса, запрещавший французским судам заходить в порты Соединенных Штатов, был издан Буонапартом 23 марта. Согласно этому декрету, все американские суда и грузы, прибывающие в любые порты Франции или стран, оккупированных французскими войсками, подлежали аресту и конфискации.

1 мая конгресс принял закон, исключающий вооруженные суда Британии и Франции из вод Соединенных Штатов, но предусматривающий, что если любая из вышеупомянутых стран изменит свои указы до 3 марта 1811 года так, чтобы они перестали нарушать нейтральную торговлю (о чем президент должен был объявить в прокламации), а другая страна не поступит подобным образом в течение трех месяцев после этого, то коммерческие связи с первой могут быть возобновлены, но не со второй.

В августе французское правительство заверило мистера Армстронга, американского посланника в Париже, что Берлинский и Миланский декреты отменены, причем отмена вступает в силу с первого ноября следующего месяца. Поверив этому заверению, президент второго ноября выпустил прокламацию, объявляющую о разрешении свободной торговли с Францией, но запрещающую любые сношения с Великобританией.

Великобритания, ранее выразившая готовность отменить свои приказы, как только Франция отменит свои декреты, теперь была призвана американским посланником выполнить это обязательство. Однако британское министерство возразило, что французские декреты нельзя считать отмененными, поскольку письмо государственного министра не является для этого документом достаточной авторитетности, и по-прежнему упорствовало в соблюдении приказов Совета. Для этого британские военные корабли были размещены перед главными гаванями Соединенных Штатов. Все отплывающие или возвращающиеся американские торговые суда подвергались досмотру, обыску, а многие из них отправлялись в британские порты в качестве законных призов. Презрение, которое британские офицеры испытывали к республиканскому флоту, в одном случае привело к столкновению. Коммодор Роджерс на фрегате «Президент» вечером встретил судно у берегов Виргинии; он окликнул его, но вместо ответа получил ответный окрик, и прозвучал выстрел, попавший в грот-мачту «Президента». Коммодор немедленно открыл ответный огонь и продолжал его несколько минут, пока, обнаружив, что противник уступает по силе и его пушки почти умолкли, не прекратил стрельбу. При повторном оклике последовал ответ, что это британский шлюп «Литтл Белт» с восемью пушками. Тридцать два члена его экипажа были убиты и ранены, а корабль получил серьезные повреждения.

В течение нескольких лет индейские племена, обитавшие у истоков Миссисипи, занимались убийствами и грабежами белых поселенцев в своей окрестности. Наконец, приграничные жители серьезно встревожились из-за их враждебных проявлений, и осенью 1811 года губернатор Гаррисон решил двинуться к Профетстауну на Уабаше с отрядом ополчения Кентукки и Индианы и четвертым полком Соединенных Штатов под командованием полковника Бойда, чтобы потребовать сатисфакции от индейцев и положить конец их угрозам нападений. Его экспедиция состоялась в начале ноября. Когда он приблизился на несколько миль к Профетстауну, главные вожди вышли к нему с предложениями мира и покорности и попросили губернатора разбить лагерь на ночь, но это оказалось лишь вероломной хитростью. В четыре часа утра лагерь был яростно атакован, и завязался кровопролитный бой; однако индейцы были отбиты. Потери американцев составили шестьдесят два человека убитыми и сто двадцать шесть ранеными, а со стороны индейцев потерь было еще больше. Губернатор Гаррисон, разрушив Профетстаун и основав форты, вернулся в Винсенс.

В ноябре Великобритания выплатила компенсацию за нападение на «Чесапик». Британский посланник мистер Фостер сообщил секретарю Соединенных Штатов, что он получил указание повторить незамедлительное неодобрение его величеством несанкционированных действий офицера, командовавшего его военно-морскими силами у берегов Америки, за которым немедленно последовало снятие с весьма ответственного и почетного командования в знак неодобрения со стороны его величества; что он уполномочен предложить в дополнение к этому неодобрению со стороны его королевского высочества немедленное возвращение — насколько это позволяют обстоятельства — людей, которые вследствие приказов адмирала Беркли были насильственно сняты с «Чесапика», на судно, с которого они были забраны; или, если это судно больше не находилось в эксплуатации, в тот морской порт Соединенных Штатов, который американское правительство назовет для этой цели: и что он также уполномочен предложить американскому правительству надлежащую денежную компенсацию пострадавшим в результате нападения на «Чесапик», включая семьи тех моряков, которые пали в бою, и раненых выживших. Президент согласился с этими предложениями, и офицеру, командовавшему «Чесапиком», стоявшему тогда в гавани Бостона, было поручено принять людей, подлежащих возвращению на этот корабль. Однако британский посланник не мог дать никаких гарантий того, что его правительство склонно прийти к удовлетворительному урегулированию вопроса о насильственной вербовке или отменить приказы Совета. Эти приказы, напротив, продолжали исполняться с жесткостью; и после восстановления свободной торговли с Францией большое количество американских судов с ценными грузами, направлявшихся в ее порты, попало во власть британских крейсеров, которые с 1803 года захватили девятьсот американских судов.

В начале ноября 1811 года президент Мэдисон созвал конгресс. Его послание, выражавшее опасения по поводу военных действий с Великобританией, побудило комитет по иностранным делам в палате представителей вынести резолюции о пополнении рядов армии; о наборе дополнительных сил в десять тысяч человек; о наделении президента полномочиями принимать услуги пятидесяти тысяч добровольцев и призывать ополчение, когда он сочтет это необходимым; о восстановлении флота; и о разрешении вооружения торговых судов для самообороны. Законопроект сената о наборе двадцати пяти тысяч человек после долгих обсуждений также был одобрен палатой.

Американский конгресс, хотя и продолжавший подготовку к войне, все же лелеял надежду, что изменение политики в Европе сделает ненужным призыв к оружию до мая следующего года. Ближе к концу того сезона прибыл «Хорнет» из Лондона с известием о том, что перспектив благоприятных перемен нет. 1 июня президент направил послание конгрессу, перечисляя обиды, нанесенные Великобританией, и ставя вопрос о том, должны ли Соединенные Штаты продолжать терпеть их или прибегнуть к войне. Послание обсуждалось за закрытыми дверями. 18 числа был принят закон об объявлении войны Великобритании, а на следующий день была обнародована прокламация. Против этой декларации представители федераристской партии представили торжественный протест, написанный с большой силой.

Во время объявления войны генерал Халл также был губернатором Мичиганской территории, столицей которой является Детройт. 12 июля с двумя тысячами регулярных войск и добровольцев он переправился через реку, разделяющую Соединенные Штаты и Канаду, по-видимому, намереваясь атаковать Малден и оттуда направиться к Монреалю. Однако поступили сведения о том, что Макинок, американский пост выше Детройта, сдался крупному отряду британцев и индейцев, которые устремились вниз по реке в количестве, достаточном для разгрома американских сил. Охваченный паникой генерал Халл поспешно вернулся в Детройт. Генерал Брок, командир в Малдене, преследовал его и возвел батареи напротив Детройта. На следующий день, не встретив сопротивления, генерал Брок решил идти прямо вперед и штурмовать форт. Американские войска ожидали приближения врага и предвкушали победу; но к их ужасу генерал Халл начал переписку, которая завершилась сдачей армии и территории Мичигана. Столь позорное событие, произошедшее в месте, где уверенно ждали успеха, вызвало величайшее огорчение и изумление по всему Союзу.

Генерал Ван Ренсселер из ополчения Нью-Йорка командовал войсками, именовавшимися армией центра. Его штаб-квартира находилась в Льюистауне на реке Ниагара, а на противоположном берегу располагался Куинстаун — укрепленный британский пост. Поскольку ополченцы высказали огромное желание идти на врага, генерал решил переправиться через реку во главе примерно тысячи человек; несмотря на первоначальный успех, после долгого и упорного боя он был вынужден сдаться. Генерал Брок, британский командир, пал при сплочении своих войск.

Северная армия, находившаяся под непосредственным командованием генерала Дирборна, была размещена в Гринбуше близ Олбани и в Платтсбурге на озере Шамплейн. От последнего поста отряд продвинулся вглубь Канады на небольшое расстояние, застиг врасплох небольшой отряд британцев и индейцев и уничтожил значительное количество государственных складов. Народ с нетерпением ждал других шагов, однако после неудач в Детройте и на Ниагаре генерал счел нецелесообразным предпринимать какие-либо крупные предприятия.

В то время как на суше оружие республики сопровождали поражения, на море мы одержали победы, которые компенсировали наши потери и принесли нам бессмертную славу. 19 августа капитан Халл, командующий сорокачетырехпушечной «Конститутион», встретился с британским фрегатом «Гьерьер». Тот двинулся к «Конститутион», время от времени ведя огонь бортовыми залпами; американский корабль воздерживался от стрельбы, пока не приблизился на расстояние менее чем полпистолетного выстрела, после чего по нему был направлен сокрушительный пушечный залп, и за тридцать минут каждая мачта и почти каждый рей были сбиты выстрелами, а капитан Дакрес спустил флаг. Из экипажа пятьдесят человек были убиты и шестьдесят четыре ранены, в то время как на «Конститутион» было лишь семь убитых и семь раненных. «Гьерьер» получила столь серьезные повреждения, что провести ее в порт сочли невозможным, и она была сожжена. Капитан Халл по возвращении в Соединенные Штаты был встречен с энтузиазмом благодарными и восхищенными соотечественниками. Колоссальная разница в числе убитых и раненых несомненно свидетельствовала об огромном мастерстве, а также храбрости американских матросов. Но это было лишь началом серии морских побед. 18 октября капитан Джонс на восемнадцатипушечном «Уоспе» захватил «Фролик» с двадцатью двумя пушками после кровопролитного боя длиною в три четверти часа. В этом бою американцы одержали победу над превосходящими силами, потеряв убитыми и ранеными лишь восемь человек, в то время как у противника — около восьмидесяти. Вскоре после победы «Уосп» к несчастью был захвачен британским линейным кораблем. 25-го числа фрегат «Юнайтед Стейтс» под командованием капитана Декейтера захватил британский фрегат «Македониан». И в этом случае диспропорция потерь была поразительно велика: со стороны противника сто четыре человека были убиты и ранены, а со стороны американцев — лишь одиннадцать. «Юнайтед Стейтс» благополучно привела свой приз в Нью-Йорк. 29 декабря состоялся отчаяннейший бой между сорокачетырехпушечной «Конститутион» под командованием капитана Бейнбриджа и британским фрегатом «Хава» с тридцатью восемью пушками. Схватка продолжалась более трех часов, и «Хава» не спускала флаг, пока не превратилась в сплошной обломок. Из ее экипажа сто шестьдесят один человек был убит и ранен, тогда как на «Конститутион» — только тридцать четыре.

Эти морские победы доставили особую радость чувствам американцев; они были одержаны посреди бедствий на суше и тем классом граждан, чьи права были попраны; они были одержаны над нацией, которую долгие успехи приучили считать себя владычицами моря и которая уверенно заявляла, что весь американский флот вскоре будет сметен с океана. Множество британских торговых судов также было захвачено как американским флотом, так и каперами, выходившими почти из каждого порта и добившимися выдающихся успехов. Число призов, взятых за первые семь месяцев войны, превысило пятьсот.

В начале сессии конгресса, состоявшейся осенью 1812 года, президент в своем послании заявил, что сразу после объявления войны он сообщил британскому правительству условия, на которых ее продвижение может быть остановлено; что этими условиями были отмена приказов Совета, освобождение американских моряков и отказ от практики принудительной вербовки; и что министерство отказалось принять его предложения. Он также сообщил, что в начале войны получил официальные сведения об отмене приказов Совета; что ему были сделаны два предложения о перемирии, оба из которых он отверг, поскольку их нельзя было принять без уступок Великобритании права на насильственную вербовку. Отклонение этих предложений было одобрено народными представителями, которые, далеко не отказываясь от занятой позиции, приняли более решительные меры для ведения войны.

Пока война продолжалась в Америке, дружественная держава извне вмешалась ради ее прекращения. Вскоре после весенней сессии конгресса было передано предложение императора России о его посредничестве как общего друга Соединенных Штатов и Великобритании с целью содействия установлению мира между ними. Предложение было немедленно принято американским правительством, и были приняты меры для предстоящих переговоров. Элберт Галлатин, Джеймс А. Байярд и Джон Куинси Адамс были назначены комиссарами и наделены необходимыми полномочиями для заключения мирного договора с лицами, наделенными аналогичными полномочиями со стороны Великобритании. Они также были уполномочены заключать такие конвенционные соглашения о торговле между двумя странами, которые могли бы быть взаимовыгодными. Первые два названных посланника направились к своему коллеге в Санкт-Петербург, где тот находился в качестве постоянного министра от Соединенных Штатов. Посланникам также была выдана комиссия, уполномочивающая их заключить торговый договор с Россией с целью укрепления дружественных отношений и улучшения благотворного обмена между двумя странами.

24 мая по прокламации президента был созван конгресс. Были приняты законы, вводящие прямой налог в три миллиона долларов; разрешающие сбор различных внутренних пошлин; предусматривающие заем в семь с половиной миллионов долларов; и запрещающие торговым судам Соединенных Штатов плавать под британскими лицензиями. Ближе к концу сессии назначенный для расследования комитет представил долгий доклад о духе и манере ведения войны британцами.

Сцена кампании 1813 года разворачивалась главным образом на севере, в сторону Канады. Бригадный генерал Винчестер из армии Соединенных Штатов и почти пятьсот человек — офицеров и солдат — были взяты в плен во Френчтауне дивизией британской армии из Детройта с их индейскими союзниками под командованием полковника Проктора. Поскольку полковник Проктор оставил раненых американцев без охраны, индейцы вернулись, и за этим последовали ужасы. Раненые офицеры были вытащены из домов, убиты и скальпированы на улицах. Здания были подожжены. Некоторые из пытавшихся спастись были затолкнуты обратно в пламя, в то время как другие были умерщвлены томагавками и оставлены страшно изувеченными на дороге. Позор этой резни падает не только на ее исполнителей, но распространяется и на тех, кто был способен и обязан священным обязательством сдерживать их. Битва и резня во Френчтауне погрузили Кентукки и Огайо в траур. Другие добровольцы, возмущенные вероломством и жестокостью врагов, поспешили на помощь Гаррисону. Он выступил к порогам Майами, где возвел форт, названный им фортом Мегс в честь губернатора Огайо. 1 мая он был осажден большим числом индейцев и отрядом британских войск из Малдена под общим командованием полковника Проктора. Безуспешную попытку снять осаду предпринял генерал Клей во главе двенадцати сотен кентуккийцев; однако форт продолжал защищаться с храбростью и умением. Индейцы, не привыкшие к осадам, устали и выражали недовольство, и 8 мая они покинули своих союзников. Британцы же, потеряв надежду на успех, совершили поспешное отступление.

На северной границе был собран отряд войск под командованием генерала Дирборна в Сакетс-Харборе, и коммодор Чонси приложил огромные усилия для строительства и оснащения эскадры на озере Онтарио, достаточно мощной, чтобы соперничать с британской. К 25 апреля военно-морские приготовления были завершены настолько, что генерал и семнадцать тысяч военнослужащих были перевезены через озеро для атаки на Йорк, столицу Верхней Канады. 27-го числа передовой отряд под командованием бригадного генерала Пайка, родившегося в лагере и с рождения воспитывавшегося как солдат, высадился на берег, несмотря на сопротивление превосходящих сил у кромки воды. После короткого, но ожесточенного боя британцы были отброшены к своим укреплениям. После высадки остальных войск весь отряд двинулся вперед, штурмом взял первую батарею и направлялся к главным укреплениям, когда английский склад взорвался с мощнейшим взрывом, обрушив на наступающие войска огромное количество камней и бревновых обломков. Множество людей погибло; доблестный Пайк получил смертельное ранение; войска на мгновение замерли, но, оправившись от шока, снова двинулись вперед и вскоре овладели городом. Из состава британских войск сто человек были убиты, около трехсот ранены и столько же взяты в плен.


Постигнув цель экспедиции, эскадра и войска вернулись в Сакетс-Харбор, а впоследствии отплыли к форту Джордж, расположенному у оконечности озера. После жаркого боя британцы оставили форт и отступили к высотам у оконечности залива Берлингтон.

Пока бо́льшая часть американской армии была занята таким образом, британцы совершили нападение на важный пост Сакетс-Харбор. 27 мая их эскадра показалась перед городом. Сигнальные пушки немедленно собрали жителей окрестностей. Силы генерала Брауна составляли около тысячи человек; у единственного места, где британцы могли высадиться, наспех возвели легкий бруствер, за которым он разместил ополченцев, а регулярные войска под командованием полковника Бакуса образовали вторую линию. Утром 29 мая тысяча британских солдат высадилась с эскадры и двинулась к брустверу; ополчение отступило, но благодаря храбрости регулярных войск и умелой расстановке генерала Брауна британцы были отброшены и перегрузились на корабли настолько поспешно, что оставили большую часть своих раненых.

Побережье подвергалось изнурительным набегам, которые вели крупные отходы мощного военно-морского флота Великобритании. Одна эскадра, базировавшаяся в заливе Делавэр, захватывала и сжигала каждое торговое судно, попадавшееся ей на пути, в то время как более мощная эскадра под командованием адмирала Кокберна уничтожала фермы и усадьбы знати вдоль берега Чесапикского залива. Франчтаун, Хавр-де-Грейс, Фредериктаун и Джорджтаун были разграблены и сожжены. Норфолк был спасен от аналогичной участи решительной храбростью небольшого отряда, стоявшего на острове Крейни в гавани. Было совершено яростное нападение на Хэмптон, который, несмотря на доблестное сопротивление своего небольшого гарнизона, был захвачен.

Океан стал ареной кровопролитных столкновений. Капитан Лоуренс на шлюпе «Хорнет» 23 февраля встретил британский бриг «Пикок», и завязался яростный бой. Менее чем через пятнадцать минут «Пикок» спустил флаг, одновременно выставив сигнал бедствия. Победители поспешили на помощь побежденным; те же силы, что были приложены для победы, были готовы и к спасению; но «Пикок» затонул раньше, чем удалось снять всю его команду, утянув на дно девять британских моряков и трех храбрых и благородных американцев. По возвращении в Соединенные Штаты капитан Лоуренс был произведен в командиры фрегата «Чесапик», стоявшего тогда в бостонской гавани. В течение нескольких недель британский фрегат «Шеннон» превосходящей силы крейсировал перед портом, а его командир капитан Брок объявил о своем желании встретиться в одиночном бою с американским фрегатом. Воодушевленный этим вызовом капитан Лоуренс, хотя его команда была только что набрана, 1 июня вышел в море на поиски «Шеннон». К вечеру того же дня они встретились и немедленно вступили в бой с беспримерной яростью. Всего через несколько минут один за другим были убиты штурман «Чесапика», капитан Лоуренс и три лейтенанта получили тяжелые ранения, такелаж судна был настолько изрублен, что оно навалилось на «Шеннон», капитан Лоуренс получил второе, смертельное ранение и был унесен вниз; в этот момент капитан Брок во главе своих морпехов доблестно абордировал «Чесапик», после чего сопротивление прекратилось, и американский флаг был сбит британцами. Из команды «Шеннон» двадцать четыре человека были убиты и пятьдесят шесть ранены. Из команды «Чесапика» сорок восемь были убиты и почти сто ранены. Юный и бесстрашный Лоуренс был оплакан с глубокой, искренней и неизбывной скорбью. 146

Следующее столкновение на море произошло между американским бригом «Аргус» и британским бригом «Пеликан», в котором победу одержал последний. Вскоре после этого американский бриг «Энтерпрайз» под командованием лейтенанта Барроуза захватил британский бриг «Боксер» под командованием капитана Блайта. Оба командира погибли в бою и были похоронены бок о бок в Портленде.

Пока обе нации были заняты снаряжением эскадр на озере Эри, генерал Клей бездействовал в форте Мейгс. Около конца июля большое количество британцев и индейцев появилось у форта в надежде выманить гарнизон на генеральное сражение в поле. Прождав несколько дней безрезультатно, они снялись с лагеря и направились к форту Стивенсон на реке Сандаски. Этот форт представлял собой не что иное, как частокол, окруженный рвом, а гарнизон состоял всего из ста шестидесяти человек под командованием майора Крогана, двадцатиоднолетнего юноши. Силы нападавших оценивались примерно в четыреста человек в форме и столько же индейцев; они были отбиты, а их потери убитыми, ранеными и пленными, как полагают, превысили сто пятьдесят человек; те из оставшихся, кто не смог бежать, были вывезены ночью индейцами. Общие потери майора Крогана за время осады составили один человек убитым и семь легко ранеными. Около трех часов следующего утра британцы спустились вниз по реке, оставив лодку с обмундированием и значительным военным имуществом.

Благодаря усилиям коммодора Перри в начале сентября на озере Эри была снаряжена американская эскадра. Она состояла из девяти небольших судов, несших в общей сложности пятьдесят четыре орудия. Британская эскадра также была построена и снаряжена под руководством коммодора Баркли. Она состояла из шести судов, вооруженных шестьюдесятью тремя орудиями. Коммодор Перри немедленно вышел в море, предложив противнику бой, и 10 сентября британский командир покинул гавань Молдена, чтобы принять это предложение. Через несколько часов ветер сменился, дав американцам преимущество. Выстроив линию боя, Перри поднял свой флаг, на котором были начертаны слова умирающего Лоуренса: «Не сдавайте корабль». Громкие урага со всех судов возвестили ободушевлении, которое вдохновил этот девиз. Около полудня началась стрельба; после короткого боя два британских суда сдались, а остальные суда американской эскадры присоединились к сражению, сделав победу решительной и полной. Британские потери составили сорок один человек убитыми и девяносто четыре ранеными. Американские потери составили двадцать семь человек убитыми и девяносто шесть ранеными, из какового числа двадцать один человек был убит и шестьдесят два ранены на борту флагманского корабля «Лоуренс», весь комплект боеспособных людей которого перед началом боя составлял около ста человек. Коммодор сообщил о победе генералу Гаррисону следующими словами: «Мы встретили врага, и он наш. Два корабля, два брига, одна шхуна и один шлюп».

Американцы теперь хозяевами озера; однако территория Мичиган все еще оставалась во владении полковника Проктора. Следующие действия были направлены против британцев и индейцев в Детройте и Молдене. Генерал Гаррисон предварительно собрал часть ополчения Огайо на реке Сандаски, а 7 сентября в его лагерь прибыли четыре тысячи человек из Кентукки, цвет штата, во главе с губернатором Шелби. При содействии флота было решено немедленно двигаться на Молден. 27-го числа войска были приняты на борты и в тот же день прибыли в Молден; но британцы тем временем разрушили форт и государственные склады и отступили вдоль Темзы к моравским деревням вместе с индейцами Текумсе численностью в двенадцать-пятнадцать сотен человек. Было решено продолжить преследование Проктора. 5 октября между двумя армиями на реке Темзе произошло жестокое сражение, и британская армия была взята американцами. В этом бою Текумсе был убит, а индейцы бежали. Потери британцев составили девятнадцать регулярных солдат убитыми, пятьдесят ранеными и около шестисот пленных. Американские потери убитыми и ранеными составили свыше пятидесяти. Проктор совершил побег вниз по Темзе.

29 сентября американцы овладели Детройтом, который при приближении армии Гаррисона был оставлен британцами. Теперь велись приготовления к подчинению Верхней Канады и захвату Монреаля; но из-за трудностей, связанных с сосредоточением войск, а возможно, и из-за недостатка энергии у командиров этот проект был заброшен, и армия под командованием Уилкинсона, дойдя до Френч-Миллз, расположилась там лагерем на зиму. Этот безуспешный исход кампании вызвал ропот по всей стране, и приведшие к нему причины так и не были до конца раскрыты. Самой суровой критике подверглись военный министр генерал Армстронг и генерал Хэмптон. Последний вскоре после этого сложал с себя полномочия в армии, а для командования постом в Платтсбурге был выбран генерал Изард.

Генерал-майор Гаррисон, главнокомандующий восьмым военным округом в Соединенных Штатах, издал прокламацию, в которой заявлял, что, поскольку враг изгнан из территории Мичиган и часть находящейся под его командованием армии овладела ею, возникает необходимость восстановления гражданского управления территории и возвращения прежних должностных лиц к исполнению своих полномочий. В связи с этим он провозгласил, что все назначения и патенты, полученные от британских офицеров, утратили силу; что граждане восстановлены во всех правах и привилегиях, которыми они пользовались до капитуляции, заключенной генералом Халлом 15 августа 1812 года; и, пока не станет известна воля правительства, приказал всем лицам, занимавшим гражданские должности на территории Мичиган во время капитуляции Детройта, возобновить осуществление властных полномочий по их соответствующим должностям.

Американская эскадра, преследуемая коммодором Харди с превосходящими силами флота, нашла укрытие в гавани Нью-Лондона, где обветшалое и слабое состояние укреплений обеспечивало лишь шаткую защиту. Угрожающий вид британской эскадры у входа в гавань и высокая вероятность разрушения города в ходе долгожданного столкновения вызвали среди жителей величайшую растерянность. В этот момент тревоги генерал-майор третьей дивизии и бригадный генерал третьей бригады сочли себя вправе по настоятельным просьбам граждан призвать ополчение на помощь. Губернатор Коннектикута Смит одобрил это действие, немедленно направив припасы и приняв оборонительные меры. «В этом случае, — заявил губернатор легислатуре, — я не мог сомневаться в том, каким должен быть мой долг. Правительство Коннектикута, последним затевающее вражду, должно первым отражать агрессию».

Индейцы на южной оконечности Союза прониклись тем же враждебным духом, что и на северо-западе. Их посетил Текумсе и своим красноречием убедил в том, что Великий Дух требует от них объединения и попытки искоренения белых. Осенью 1812 года крики и семинолы вели жестокую войну против приграничных жителей Джорджии. Генерал Джексон во главе двух тысяч пятисот добровольцев из Теннесси выступил в индейскую землю. Убоявшись его присутствия, они на время прекратили вражду, но после его возвращения неприязнь вспыхнула с новой и губительной силой. Опасаясь их жестокости, около трехсот мужчин, женщин и детей искали спасения в форте Миммс в поселении Тенсо. Несмотря на частые предупреждения о готовящемся нападении, в полдень 30 августа они были застигнуты врасплох отрядом из шестисот индейцев, которые топорами прорубили путь в форт и загнали людей в находившиеся внутри дома. Их подожгли. Множество людей сгорело, многие погибли от томагавков. Спаслись лишь семнадцать человек, принесших ужасную весть на соседние посты. Белые решили отомстить.

Снова генерал Джексон во главе трех тысяч пятисот ополченцев Теннесси выступил в южную глушь. Отряд под командованием генерала Коффи столкнулся у Таллухатчи с группой индейцев, после чего завязалось кровопролитное столкновение. Последние бились отчаянно, не давая пощады и не принимая ее, пока почти каждый воин не погиб. И все же дух криков остался непокоренным, а их вера в победу — непоколебимой. С немалой сноровкой и искусством они выбрали и укрепили другую позицию на Талапусе, именуемую ими самими Тохопека, а белыми — Изгибом Подковы. Здесь собралось около тысячи воинов, воодушевленных яростной и твердой решимостью. Три тысячи человек под командованием генерала Джексона выступили для штурма этого поста. Чтобы помешать бегству, отряд под началом генерала Коффи окружил Изгиб. Основные силы двинулись к крепости; на несколько минут противоборствующие стороны сошлись вплотную дулом к дулу у бойниц, но в конце концов войска, перепрыгнув через стены, вступили в яростный бой с дикарями. Когда индейцы, бежавшие к реке, увидели войска на противоположном берегу, они вернулись и сражались с еще большим ожесточением и отчаянием. Шестьсот воинов были убиты; лишь четверо сдались в плен; остальные триста спаслись. У белых пятьдесят пять человек погибли и сто сорок шесть получили ранения.

Считалось вероятным, что индейцы окажут дальнейшее сопротивление в месте под названием Хикори-Граунд; но когда в апреле 1814 года туда прибыл генерал Джексон, главные вожди вышли ему навстречу, и среди них был Ветерфорд, полукровка, одинаково выдающийся своими талантами и жестокостью. «Я в вашей власти, — сказал он, — делайте со мной что хотите. Я причинил белым людям всю возможную боль. Я сражался с ними и сражался храбро. Было время, когда у меня был выбор; теперь его нет, даже надежда угасла. Когда-то я мог воодушевлять своих воинов, но я не могу воодушевить мертвых. Они больше не слышат моего голоса; их кости лежат в Таллухатчи, Талладеге, Эмукфо и Тохопеке. Пока был шанс на успех, я никогда не просил о мире; но мои люди ушли, и теперь я прошу его для своего народа и для себя». Мир был заключен, и генерал Джексон со своими войсками наслаждался почетным, но коротким отдыхом.

Британцы объявили о своем намерении разорить все американское побережье от Мэна до Джорджии. Демонстрацией этого намерения стал их десант в Петтипоже и последовавшие за ним разрушения в той гавани. В начале апреля несколько британских барж, предположительно с двумястами двадцатью человеками на борту, вошли в устье реки Коннектикут, прошли вверх на семь-восемь миль и высадились на берег в части Сейбрука под названием Петтипож, где уничтожили около двадцати пяти судов. Почти во всех уязвимых точках побережья без промедления были расставлены ополченские караулы, а там, где войска разместить не удавалось, постоянно дежурили конные разъезды.

25 апреля адмирал Кокрейн объявил в дополнение к портам и местам, блокированным адмиралом Уорреном, все остальные порты, гавани, заливы, бухты, реки, проливы, устья, острова и морские побережья Соединенных Штатов от Блэк-Пойнта на проливе Лонг-Айленд до северной и восточной границ между Соединенными Штатами и британской провинцией Нью-Брансуик находящимися в состоянии строгой и жесткой блокады. С другой стороны, президент Соединенных Штатов издал прокламацию, заявляя, что объявленная британцами блокада всего атлантического побережья Соединенных Штатов протяженностью почти в две тысячи миль, будучи невыполнимой никакими фактически размещенными для этого достаточными силами, не представляет собой никакого законного запрета или препятствия для нейтральных и дружественных судов, которые пожелают посещать Соединенные Штаты и вести с ними торговлю; и строго приказал и предписал всем государственным вооруженным судам Соединенных Штатов, а также всем вооруженным частным судам, снаряженным в качестве каперов либо имеющим патенты на каперство и репрессалии, не чинить препятствий, не задерживать и не донимать никакие суда, принадлежащие нейтральным державам и следующие в какой-либо порт или место в юрисдикции Соединенных Штатов; но, напротив, оказывать всем таким судам всю помощь и любезные услуги, в которых они могут нуждаться или которые могут запросить.

Умиротворение в Европе предоставило британцам крупные высвободившиеся силы — как военно-морские, так и сухопутные, а вместе с ними и средство придать войне в Америке характер новой, усиленной активности и масштабности. Сторонники администрации ожидали более сурового конфликта и готовились к большим жертвам и большим лишениям. Противники же ее, по мере того как трудности нарастали, а опасность давила, получали стимул к более энергичным попыткам вырвать бразды правления у людей, которые, как они утверждали, проявили свою неспособность удерживать их. Президент счел целесообразным укрепить атлантическую линию и потому обратился к руководству нескольких штатов с призывом организовать и держать в готовности к немедленной службе корпус численностью в девяносто три тысячи пятьсот человек.

Враждебные действия на северном рубеже становились все более энергичными и интересными. В начале июля генерал Браун, усердно занимавшийся муштрой своих войск, перешел Ниагару примерно с тремя тысячами человек и без сопротивления занял форт Эри. На сильной позиции в Чиппеве, в нескольких милях оттуда, окопалось равное число британских войск под командованием генерала Риалла. 4-го числа генерал Браун приблизился к их укреплениям, а на следующий день на равнинах Чиппевы разыгралось упорное и кровопролитное сражение, заставившее британцев отойти к своим укреплениям. В этом бою, проведенном с большим расчетом и хладнокровием с обеих сторон, потери американцев составили около четырехсот человек, а британцев — свыше пятисот. Вскоре после этого генерал Риалл, оставив свои укрепления, отступил к высотам Берлингтона. Здесь к нему присоединился генерал-лейтенант Драммонд с крупным подкреплением и, приняв командование, повел армию обратно к американскому лагерю. 25-го числа состоялось сражение при Бриджуотере, начавшееся в четыре часа пополудни и продолжавшееся до полуночи. После отчаянной схватки британские войска были отведены, а американцы остались владеть полем боя.

Потери с обеих сторон оказались тяжелыми и почти равными. Поскольку генералы Браун и Скотт были тяжело ранены, командование перешло к генералу Рипли. Он оставался на высоте несколько часов, собрал раненых, а затем беспрепятственно вернулся в лагерь. Сражение это происходило близ водопада Ниагара, чей грохот заглушался пушечным громом и оружейным гамом, но отчетливо слышался в паузах между боями. Американский генерал обнаружил, что его силы настолько ослабли, что счел благоразумным снова занять форт Эри. 4 августа он был осажден генералом Драммондом с пятью тысячами солдат. В ночь с 14 на 15 августа осаждающие предприняли дерзкий штурм форта, который был отбит с выдающейся доблестью гарнизоном: первые потеряли более девятисот человек, а вторые — всего восемьдесят четыре. Осада продолжалась. 2 сентября генерал Браун, оправившись от ран, пробился в форт и принял командование гарнизоном. За их судьбу переживала вся страна, однако это беспокойство несколько уменьшилось из-за выступивших им на помощь пяти тысяч человек из Платтсбурга. После часа ближнего боя они вошли в форт, перебив, ранив и захватив тысячу британцев. Потери американцев также оказались значительными, составив более пятисот человек. 21 сентября, на сорок девятый день осады, генерал Драммонд отвел свои силы.

Поскольку марш войск из Платтсбурга оставил этот пост почти беззащитным, неприятель решил атаковать его с суши и одновременно попытаться уничтожить американскую флотилию на озере Шамплейн. 3 сентября генерал-губернатор Канады сэр Джордж Прево во главе четырнадцати тысяч человек вступил на территорию Соединенных Штатов. 6-го числа они прибыли в Платтсбург. Он расположен близ озера Шамплейн, на северном берегу небольшой реки Саранак. При их приближении американские войска, расположившиеся на противоположном берегу, разобрали доски мостов, из которых соорудили легкие брустверы, и приготовились оспаривать переправу через реку. Британцы несколько дней занимались возведением батарей, в то время как американские силы ежедневно пополнялись прибытием добровольцев и ополченцев. Рано утром 11 сентября британская эскадра под командованием коммодора Дауна показалась у гавани Платтсбурга, где на якоре стояла готовая к бою эскадра Соединенных Штатов под командованием коммодора Макдоноу. В девять часов начался бой. Редко доводилось прозрачной и мирной глади этого озера становиться свидетелем столь яростной схватки. Во время морского боя британцы на суше открыли сильный пушечный огонь по американским позициям и пытались в разных местах форсировать Саранак; но всякий раз, когда британцы вступали в воду, они отражались разрушительным огнем ополчения. В половине двенадцатого разнесшийся вдоль американских линий клич победы возвестил исход сражения на озере. Лишенные таким образом поддержки с воды, британцы во второй половине дня отошли к своим укреплениям, а ночью начали поспешное отступление. На озере американские потери составили сто десять человек; британские — сто девяносто четыре, не считая пленных. На суше американские потери составили сто девятнадцать человек; британские же оценивались вплоть до двух тысяч пятисот.

Жители средних и южных штатов, ожидая значительного увеличения английских сил и не зная точно, куда придется удар, предприняли усилия, чтобы привести каждую уязвимую позицию в состояние обороны. Около середины августа британская эскадра численностью от пятидесяти до шестидесяти парусников прибыла в Чесапик с войсками, предназначенными для нападения на Вашингтон — столицу Соединенных Штатов.

Высадив корпус из пяти тысяч человек, они провели бой при Бладенсбурге, в шести милях от Вашингтона. Генерал Уиндер командовал всеми американскими силами, коммодор Барни — флотилией. Британцами командовали генерал-майор Росс и контр-адмирал Кокберн. Американцы были отброшены, и британцы двинулись к столице. В этом чрезвычайном положении было собрано ополчение, но президент и руководители департаментов, оценив выставленные для обороны силы, отчаялись в успехе и разошлись. Генерал Росс во главе примерно семисот человек овладел Вашингтоном и сжег капитолий, или здание сената, дом президента, правительственные учреждения, арсенал, верфь и мост через Потомак. Потери британцев в этой экспедиции составили почти тысячу человек убитыми, ранеными и пропавшими без вести; потери американцев — десять-двенадцать убитыми и тридцать-сорок ранеными. Под коммодором Барни убили лошадь, сам он был ранен в бедро и взят в плен, но на поле боя был отпущен под честное слово за свою храбрость. Захват Вашингтона не делал чести тем, кто должен был его защищать, однако уничтожение национальных зданий было еще более позорным для характера захватчиков. Весь цивилизованный мир возмутился этим актом как нарушением правил современной войны. Столицы большинства европейских королевств недавно находились во власти неприятеля, но ни в одном случае победитель не предавался подобному поведению. Этот шаг был столь же безрассудным, сколь и варварским; он естественным образом вызвал дух возмущения по всей республике и побудил ее жителей соревноваться друг с другом в задействовании всех сил для разгрома опустошителей своей страны.

После взятия Вашингтона британская армия вновь погрузилась на корабли флота в Патуксенте, и адмирал Кокберн двинулся вниз по этой реке, после чего поднялся вверх по Чесапику. 29 августа муниципалитет Александрии подчинился условиям капитуляции, и город был сдан британцам. 11 сентября британский адмирал появился в устье Патапско, в четынадцати милях от Балтимора, с флотом военных судов и транспортов численностью в пятьдесят вымпелов. На следующий день шесть тысяч солдат высадились на Норт-Пойнт и начали марш к городу. Во время этого марша, когда передовые ряды подверглись интенсивному обстрелу из лесного массива, генерал-майор Росс получил смертельное ранение. В тот день состоялось сражение. Американские силы, ополчение и жители Балтимора оказали доблестное сопротивление, но были вынуждены отступить; британцы же, оставив попытку овладеть городом, в ночь на 13 сентября ушли к своим судам.

На океане «Эссекс» под командованием капитана Портера после кровопролитного боя сдался британскому фрегату и шлюпу, чьи соединенные силы значительно превосходили его. Американский шлюп «Пикок» захватил «Эпервье» равной силы. Шлюп «Уосп» под командованием капитана Блейкли захватил «Рейндир», а затем в том же походе потопил «Эйвон» — оба судна превосходящей силы. Он взял несколько других призов, но в порт так и не вернулся; вероятно, он затонул в море.

Завершающая сцена этой ненужной и позорной войны, тем более отвратительной, если рассматривать ее как череду человеческих жертв ради сохранения торговой системы, сделала честь гению и храбрости американской республики. Действия британцев в Луизиане начались с небольшой экспедиции, военно-морскую часть которой возглавлял капитан Перси, а сухопутные войска — полковник Николлс. Они высадились и силой овладели Пенсаколой, причем во всех делах им помогали испанцы; они собрали всех индейцев, которые пожелали встать под их знамёна; после чего полковник Николлс отправил офицера в пиратское поселение в Баратарии, чтобы завернуть вождя Лафита и его сторонников на свою сторону; им были сделаны самые щедрые и заманчивые предложения.

Однако эти люди проявили явное предпочтение американскому делу; они обманули англичан затягиванием времени, передали сведения об их планах губернатору в Нью-Орлеан и предложили свои услуги для защиты страны. Разочаровавшись в получении их помощи, экспедиция направилась к форту Бойе-Пойнт под командованием майора Лоуренса со ста тридцатью людьми. Результатом, однако, стали потери осаждавших в более чем двести человек; флагманский корабль коммодора был поврежден настолько сильно, что они подожгли его, и он взлетел на воздух, а остальные три судна, разбитые и заполненные ранеными, вернулись в Пенсаколу. Пока британцы укрывались в этом месте, где они были заняты перетягиванием индейцев на свою сторону, генерал Джексон сформировал экспедицию примерно из четырех тысяч человек из регулярных войск и ополчения, чтобы выбить их. Он предъявил городу ультиматум, получил отказ во входе от испанского губернатора, а по его парламентскому флагу открыли огонь; британские солдаты находились в фортах, где их флаг был поднят вместе с испанским за день до появления американских сил. Немедленно начались приготовления к штурму места; после того как одна батарея была взята штурмом при небольших потерях с обеих сторон, губернатор капитулировал, а англичане предварительно удалились на свои корабли. Находившиеся ниже форты, контролировавшие проход, были взорваны, что позволило английскому флоту выйти в море.

Затем генерал Джексон эвакуировал испанскую территорию и отвел войска к Мобилу и Нью-Орлеану, куда прибыл второго декабря. Проинспектировав корпус добровольцев в день своего прибытия, он сразу же отправился осматривать каждый пост в округе, отдавая приказы об усилении фортификаций и создании оборонительных сооружений и аванпостов в каждом месте, где можно было ожидать противника, поскольку существовала величайшая неопределенность в отношении того, где именно будет произведена высадка; он общался с горожанами и вселил в бо́льшую их часть собственный дух и энергию. Своим присутствием и увещеваниями он воодушевил их на усилия, на которые, как считалось ранее, они были не способны. Все, кто мог держать лопату или мушкет, были либо брошены на работы по укреплению фортификаций, либо обучены искусству их защиты. Миссисипи, на восточном берегу которой стоит Нью-Орлеан, течет к океану несколькими рукавами; один из них, отделяясь от главного русла выше города, течет к востоку от него и образует на своем пути озера Пончартрейн и Борнь. В начале декабря британцы вошли в этот рукав с силами около восьми тысяч человек, часть которых только что покинула берега Чесапика, а остальные прибыли прямо из Англии.

Небольшая эскадра канонерских лодок под командованием лейтенанта Джонса была отправлена противодействовать их проходу в озеро. Они встретили превосходящие силы и после упорного боя, в котором убитые и раненые британцы превысили общую численность американцев, были вынуждены сдаться. Потеря канонерских лодок лишила средств наблюдения за передвижениями неприятеля и выяснения места высадки. Были отданы приказы об усилении бдительности на каждом посту; из цветного населения сформировали батальон; предложение баратарийцев о добровольном участии при условии помилования за прошлые проступки — в случае проявления ими храбрости и верности — было принято. Генерал Джексон, обратившись к легислатуре с просьбой приостановить действие закона о хабеас корпус и обнаружив, что они растрачивают эти крайние мгновения на дискуссии, ввел военное положение, и с той минуты его средства стали более соразмерны грузу ответственности, которую ему приходилось нести.

22-го числа британцы после высадки заняли позицию возле главного русла реки примерно в восьми милях ниже города. Вечером 23-го числа генерал Джексон предпринял внезапную и яростную атаку на их лагерь. Они пришли в беспорядок, но вскоре сплотились и сражались с храбростью, по меньшей мере равной храбрости нападавших. Удовлетворившись первоначально полученным преимуществом, он отвел войска, укрепил сильную позицию в четырех милях ниже Нью-Орлеана и поддержал ее батареями, возведенными на западном берегу реки. 28 декабря и 1 января англичане предприняли энергичные, но безуспешные атаки на эти укрепления. Тем временем обе армии получили подкрепления; и британский командующий генерал сэр Э. Пакенхэм решил задействовать все свои силы для комбинированной атаки на американские позиции на обоих берегах реки. С почти невероятным усердием он велел выкопать канал, ведущий от впадавшего в озеро Борнь ручья к главному руслу Миссисипи, чтобы перебросить туда часть своих лодок и артиллерии. 7 января по маневрам в британском лагере ожидали скорого нападения. Оно последовало рано утром 8-го числа. Британские войска, построенные плотной колонной фронтом около шестидесяти человек, с ружьями наперевес, все с фашинами, а некоторые с лестницами, двинулись к американским укреплениям, откуда по колонне велся непрерывный огонь, продолжавшийся до тех пор, пока ружейный огонь войск Теннесси и Кентукки в сочетании с артиллерийским не стал производить в ней опустошения, быстро приведшего к смятению.

Некоторое время британским офицерам удавалось воодушевлять мужество своих войск, заставляя их продвигаться по диагонали налево, чтобы избежать огня батареи, каждый залп которой пробивал брешь в колонне и выкашивал целые шеренги, почти мгновенно заменяемые новыми солдатами, шедшими следом за первыми; но и они разделили ту же участь, пока наконец после двадцати пяти минут непрерывной стрельбы, сквозь которую несколько взводов прорвались к краю рва, колонна окончательно не распалась, а часть солдат не рассеялась и не побежала искать укрытия среди кустов на правом фланге. Остальные отошли ко рву, где находились при первом обнаружении, в четырехстах ярдах от американских линий. Там офицеры с некоторым трудом собрали свои войска и снова выстроили их для второй атаки, предварительно сложив ранцы у края рва, чтобы меньше стеснять движения. И вот во второй раз колонна, подкрепленная войсками арьергарда, двинулась вперед. Снова ее встретили тем же уничтожающим ружейным и артиллерийским огнем, пока она наконец вновь не разбилась и не отступила в крайнем беспорядке. Напрасно офицеры теперь пытались, как и прежде, возродить мужество своих людей; тщетно они били их плашмя саблями, заставляя идти вперед; те были глухи ко всему, кроме опасности, и видели лишь смерть, поразившую столько их товарищей.

Атака едва началась, как британский главнокомандующий сэр Эдвард Пакенхэм пал жертвой собственного бесстрашия, пытаясь воодушевить войска на штурм. Вскоре после его гибели с поля боя вынесли двух других генералов — Кина и Гиббса, получивших опасные ранения. Множество старших офицеров погибло; земля, по которой шла колонна, была усеяна мертвыми и ранеными. Столь страшная бойня с их стороны при почти полном отсутствии потерь у американцев посеяла панику в британских рядах, поскольку теперь они убедились в невозможности захватить линии и поняли, что даже продвижение вперед означает верную смерть. Некоторые британские солдаты проникли в лес у оконечности американской линии, чтобы провести ложную атаку или выяснить, возможна ли настоящая. Как только войска генерала Коффи заметили их, они открыли по ним плотный ружейный огонь, заставивший тех отступить. Большинство тех, кто при отступлении колонны укрылся в зарослях, избежали батарей лишь затем, чтобы погибнуть от пуль. На протяжении всего часа, пока длилась атака, американский огонь не ослабевал ни на секунду. К половине девятого утра ружейная стрельба прекратилась. Вся равнина на левом фланге, равно как и берег реки от дороги до кромки воды, была усеяна павшими британскими солдатами. Около четырехсот раненых пленных было захвачено, по меньшей мере вдвое большее число раненых спаслось в британском лагере; а пространство земли, простиравшееся от рва американских линий до рва, у которого противник выстроил свои войска, длиной в двести пятьдесят ярдов и шириной около двухсот, было буквально завалено людьми — мертвыми или тяжело ранеными. 147 Возможно, еще никогда не случалось столь большой диспропорции в потерях; потери британцев убитыми, ранеными и пленными в этой атаке, предпринятой без должного расчета и к тому же затрудненной непредвиденными обстоятельствами, составили свыше двух тысяч человек; число убитых и раненых у американцев равнялось лишь тринадцати.

События того дня на западном берегу реки представляют собой яркий пример непредсказуемости военных операций. Там американцы втрое превосходили числом своих храбрых нападавших и были защищены укреплениями, но они бесславно бежали. Их преследовали до тех пор, пока британский отряд, получив известие о разгроме основных сил, не прекратил погоню и не переправился обратно через реку. Затем они вернулись и возобновили владение своими укреплениями. Генерал Ламберт, к которому перешло командование британской армией, потеряв всякую надежду на успех, приготовился вернуться к судам. При отступлении его не беспокоили, поскольку генерал Джексон мудро решил не рисковать ничем из того, что приобрел, ради попытки приобрести еще больше.

Американцы закономерно предавались великой радости по случаю этой выдающейся победы. В Нью-Орлеане был спет Те Деум, а жители Союза в целом явили всевозможные проявления признательности. Штат Луизиана вынес благодарности нескольким офицерам, участвовавшим в обороне, и обошел молчанием генерала Джексона из-за того, что он отменил решения гражданских властей и ввел военное положение.

Хотя результаты войны оказались почетными для американского оружия, значительная часть жителей новоанглийских штатов неизменно выступала против мер администрации. Губернатор Массачусетса созвал генеральный суд этого штата; легислатура Коннектикута собиралась провести очередную полугодовую сессию; также собралась легислатура Род-Айленда. Когда эти органы встретились, вопрос о том, что делать в столь беспрецедентном положении, стал предметом самых торжественных обсуждений. Для обеспечения единства взглядов и согласованности действий легислатура Массачусетса предложила «конференцию» делегатов от легислатур новоанглийских штатов и любых других штатов, которые могли бы присоединиться к этой мере. Принятая ими с этой целью резолюция и прилагаемое круговое письмо показывают, что предполагаемая обязанность этих делегатов заключалась лишь в разработке и рекомендации штатам мер для их безопасности и защиты — таких мер, которые «не противоречили бы их федеральным обязательствам в качестве членов Союза».

Это предложение было охотно поддержано несколькими штатами, и назначенные во исполнение его делегаты встретились в Хартфорде 15 декабря следующего года. Конвенция рекомендовала: 1. Чтобы представляемые ими штаты приняли меры для защиты своих граждан от «насильственных призывов, конскрипций или рекрутских наборов, не санкционированных конституцией Соединенных Штатов». 2. Чтобы было направлено усердное ходатайство к правительству Соединенных Штатов с просьбой о согласии на договоренность, при которой штаты по отдельности или сообща могли бы взять на себя оборону своей территории от врага, и чтобы разумная часть налогов, собираемых внутри штатов, направлялась на эту цель. 3. Чтобы губернаторы были законодательно уполномочены использовать находящиеся под их командованием военные силы для помощи любому штату, запросившему ее, в отражении вторжений общего врага. 4. Чтобы представляемые ими штаты предложили к принятию — либо легислатурами штатов, либо конвенцией, избираемой народом каждого штата, — несколько поправок к конституции Соединенных Штатов, призванных, по их мнению, предотвратить повторение бедствий, на которые они жалуются. Наконец, если обращение этих штатов к правительству Соединенных Штатов окажется безуспешным, мир не будет заключен, а оборона этих штатов по-прежнему останется заброшенной, легислатурам отдельных штатов, по их мнению, целесообразно будет назначить делегатов на другую конвенцию, которая соберется в Бостоне в июне с такими полномочиями и инструкциями, каких потребует неизбежность столь знаменательного кризиса. Воздействие этих процедур на общественное настроение в пострадавших штатах оказалось одновременно своевременным и спасительным. Сама идея созыва конвенции и доверие, оказанное делегированным на этот пост людям, послужили мощному усмирению страстей и внушению уверенности и надежды. Влияние этого органа на национальные советы оказалось не менее заметным. Всего через три недели после закрытия конвенции и публикации ее отчета закон прошел обе палаты национальной легислатуры и получил подпись президента, уполномочивая и обязывая его «принимать на службу Соединенных Штатов любые корпуса войск, которые могли быть или будут подняты, организованы и обеспечены офицерами под началом любого из штатов», для «использования в штате, сформировавшем их, или в прилегающем штате, и нигде более, кроме как с согласия исполнительной власти штата, сформировавшего таковые». Прежде чем комиссары, отправленные для переговоров с правительством, успели добраться до Вашингтона, сенат принял законопроект, предусматривающий выплату жалования войскам и ополчению, уже призванным на службу по распоряжению штатов. Прибытие мирного договора в этот момент сделало все дальнейшие разбирательства излишними.

В течение предыдущего года британское правительство отказывалось вести переговоры при посредничестве России, и было достигнуто согласие на прямые переговоры. Местом встречи в итоге был определен Гент; и осенью 1814 года комиссары продолжили работу, хотя поначалу с весьма сомнительным успехом. К 24 декабря договор был согласован и подписан полномочными представителями соответствующих держав в Генте; а в феврале следующего года он получил ратификацию президента. 148

Пока жители Соединенных Штатов радовались возвращению мира, их внимание было привлечено к новой арене войны. Из послания президента Палате представителей с отчетом государственного секретаря следовало, что алжирский дей грубо и без всяких на то оснований принудил консула Соединенных Штатов и всех американских граждан покинуть Алжир в нарушение действовавшего между двумя странами договора; что он вымогал у консула под угрозой немедленного тюремного заключения крупную сумму денег, на которую не имел никаких законных прав; и что за этими актами насилия и бесчинства последовали захват по меньшей мере одного американского судна и арест американского гражданина на борту нейтрального корабля; что захваченные лица до сих пор удерживаются в неволе, за исключением двух выкупленных; что любые попытки добиться освобождения остальных оказались тщетными; и что имеются основания полагать, будто дей удерживает их в качестве средства, с помощью которого он рассчитывает исторгнуть из Соединенных Штатов унизительный договор. Президент отметил, что соображения, делавшие ненужным и несущественным начало наступательных операций со стороны Соединенных Штатов, теперь исчерпаны в связи с миром с Великобританией, открывшим перспективы активной и ценной торговли их граждан в зоне действия алжирских крейсеров; и рекомендовал Конгрессу рассмотреть вопрос о принятии закона, объявляющего о существовании состояния войны между Соединенными Штатами и алжирским деем, а также положения, необходимые для доведения ее до успешного завершения. Комитет Конгресса, которому был передан законопроект «о защите торговли Соединенных Штатов от алжирских крейсеров», после изложения фактов завершил доклад выражением их общего мнения о том, «что алжирский дей считает свой договор с Соединенными Штатами расторгнутым и ведет с ними войну»; и в марте алжирцам была объявлена война.

Немедленно была снаряжена экспедиция в Средиземное море под командованием коммодора Бейнбриджа. Передовая эскадра на этом направлении под началом коммодора Декейтера не теряла времени после прибытия в Средиземное море в поисках военно-морских сил противника, крейсировавших тогда в тех водах, и преуспела в захвате двух его кораблей, один из которых возглавлял алжирский адмирал. Американский командир после этой демонстрации мастерства и доблести поспешил к алжирскому порту, где без труда добился мира, в оговоренных условиях которого права и честь Соединенных Штатов были особо учтены бессрочным отказом дея от любых претензий на дань с них. Произведенные таким образом впечатления, подкрепленные последующими делами с регентствами Туниса и Триполи, появлением последовавших более крупных сил под командованием коммодора Бейнбриджа и оставленными им в том регионе разумными предупредительными мерами, открыли разумную перспективу будущей безопасности для ценной части американской торговли, проходящей в зоне досягаемости берберийских крейсеров.

Президент Мэдисон в своем послании Конгрессу 1816 года, упомянув о мире в Европе и мире Соединенных Штатов с Великобританией, сообщил, что имеет «удовольствие констатировать в целом, что они сохраняют дружбу с иностранными державами». Он продолжил, что положение дел с Алжиром на тот момент неизвестно, однако дей нашел повод для жалобы на нарушение последнего договора и выдвинул в качестве альтернативы войну или возобновление прежнего договора, предусматривавшего, помимо прочего, ежегодную дань. «В ответе, — говорит президент, — с явным заявлением о том, что Соединенные Штаты предпочитают войну дани, требовалось признание и соблюдение им последнего заключенного договора, который упраздняет дань и рабство наших захваченных граждан. Результат ответа еще не поступил. Если он возобновит войну против нашей торговли, мы полагаемся на защиту, которую она найдет в наших военно-морских силах, реально находящихся в Средиземном море. С остальными берберийскими государствами наши дела не претерпели изменений. Что касается коренных жителей нашей собственной страны, — продолжает он, — индейские племена в наших пределах также кажутся расположенными оставаться в мире. У нескольких из них были приобретены земли, что особенно благоприятно для чаяний и безопасности наших приграничных поселений, а также для общих интересов нации».

В некоторых случаях права, хоть и не подкрепленные должными доказательствами и пересекающиеся с притязаниямии другого племени, были погашены путем двойных покупок, поскольку гуманная политика Соединенных Штатов предпочитает увеличенные расходы риску совершения несправедливости или принуждения к справедливости в отношении слабого и непросвещенного народа средствами, влекущими за собой или грозящими пролитием крови. Я рад добавить, что установившееся среди самих племен, а также между ними и нашим собственным населением спокойствие благоприятствует возобновлению дела цивилизации, которое достигло обнадеживающего прогресса среди некоторых племен; и что растет возможность распространения того раздельного и индивидуального владения, которое ныне существует лишь в отношении движимого имущества, на саму почву; и тем самым установления в ее культивации и улучшении истинного основания для перехода от привычек дикаря к искусствам и благам общественной жизни.

Сомнительное состояние отношений между Соединенными Штатами и алжирским деям, на которое ссылался президент в своем послании, проистекало либо из сильного побуждения к вымогательству у дея, либо из влияния неких иностранных лиц; назревающие разногласия были, однако, улажены благодаря благоразумным действиям американского консула мистера Шалера, и с тех пор мир со стороны алжирцев не нарушался.

Среди событий внутренней жизни, свидетельствующих о быстром росте и возрастающем процветании республики, можно отметить образование территории Индиана в качестве штата и ее принятие в Союз; продвижение каналов в различных штатах; учреждение национального банка и прибытие многих тысяч эмигрантов, главным образом из Великобритании. В течение этого года были заключены договоры с индейцами чокто, чикасо и чероки, уступившими крупные части своих территорий Соединенным Штатам и признавшими свои племена находящимися под защитой республики.

АДМИНИСТРАЦИЯ ДЖЕЙМСА МОНРО.

Срок администрации мистера Мэдисона истек в 1817 году, Джеймс Монро был инаугурирован президентом, а Дэниел Д. Томпкинс — вице-президентом. В своей речи перед Конгрессом при вступлении в должность президент выражает мысли, с которыми полностью согласится каждый истинный друг рода человеческого. «Мне особенно приятно, — говорит мистер Монро, — приступать к исполнению этих официальных обязанностей в то время, когда Соединенные Штаты благословлены миром. Это состояние наиболее соответствует их процветанию и счастью. Моим искренним стремлением будет сохранять его — насколько это зависит от исполнительной власти, на справедливых принципах со всеми странами, не требуя ничего необоснованного ни от кого и воздавая каждому то, что ему причитается».

В течение этого года республика получила еще одно приращение путем образования территории Миссисипи в качестве штата и ее приема в Союз. Актом о приеме предусматривается, что государственные земли, пока они принадлежат Соединенным Штатам и в течение пяти лет со дня продажи, освобождаются от всех налогов; что земли, принадлежащие гражданам Соединенных Штатов, проживающим вне штата, никогда не должны облагаться налогами выше земель, принадлежащих лицам, проживающим внутри штата; и что река Миссисипи, а также судоходные реки и воды, ведущие к ней или в Мексиканский залив, должны быть общими дорогами и навечно свободными от пошлин или сборов для всех граждан Соединенных Штатов. В обмен на эту уступку Конгресс постановил, что после выплаты долга Джорджии и компенсации определенным претендентам пять процентов чистых доходов от государственных земель, находящихся в пределах штата, будут направлены на строительство дорог и каналов в интересах штата.

Летом этого года был предпринят поход против Восточной Флориды лицами, заявлявшими, что они действуют по полномочию некоторых восставших испанских колоний. Лидер этого похода назвал себя «гражданином Грегором Макгрегором, бригадным генералом армий объединенных провинций Новой Гранады и Венесуэлы и генералом-главнокомандующим, нанятым для освобождения провинций обеих Флорид, уполномоченным верховными правительствами Мексики и Южной Америки». Лица, объединившиеся с этой целью, захватили остров Амелия в устье реки Сент-Мэри, недалеко от границы штата Джорджия. Президент, извещенный об этой операции, приказал отправить экспедицию в составе военно-морских и сухопутных сил, чтобы отразить захватчиков и занять остров. Эскадра под командованием Дж. Д. Хенли с войсками под командованием Джеймса Банхеда прибыла к острову Амелия 22 декабря и на следующий день заняла его, подняв американский флаг в Фернандине. Президент в послании конгрессу по поводу этого захвата отметил: «Изгнав этих авантюристов с данных постов, мы не имели намерения совершать какие-либо завоевания у Испании или в какой-либо степени вредить делу колоний». Истинной причиной этой меры, по-видимому, было то, что вторжение мешало усилиям, которые в то время предпринимались Соединенными Штатами с целью добиться уступки Флориды со стороны испанцев.

В следующем году в состав Союза вошел еще один штат — Иллинойс. Во время его приема правительство Соединенных Штатов выделило штату один участок, или тридцать шестую часть, каждого тауншипа для поддержки школ, а также три процента от чистой выручки от продажи земель Соединенных Штатов, находящихся в пределах штата, для поощрения просвещения, причем одна шестая часть должна была направляться исключительно на колледж или университет. Конституция удачно предусматривает, что в штат не будут больше ввозиться рабы. В 1819 году территория Алабама была принята в качестве штата в Союз; а территория Арканзас актом конгресса была преобразована в территориальное правительство. В следующем году округ Мейн был отделен от Массачусетса, образован в отдельный штат и принят в Союз.

В течение этого года американский конгресс сделал себе честь, более эффективно пресекая ведение работорговли. В принятом постановлении объявлялось, что если какой-либо гражданин Соединенных Штатов, входящий в судовую команду какого-либо иностранного корабля или судна, занятого работорговлей, либо любое другое лицо, входящее в экипаж или судовую команду какого-либо судна, принадлежащего гражданам Соединенных Штатов или управляемого ими, захватит на чужом берегу любого негра или мулата, не обязанного к услугам или труду по законам штатов или территорий Соединенных Штатов, с намерением сделать его рабом, либо сманит, или насильственно доставит, или примет его на борт с таким намерением, то он должен признаваться пиратом и по приговору суда претерпевать смертную казнь.

Договор об уступке Флориды был заключен в Вашингтоне 22 февраля 1819 года между Испанией и Соединенными Штатами. В 1821 году он был с неохотой ратифицирован королем Испании, и эти провинции были взяты под контроль в соответствии с условиями договора. 1 июля генерала Джексон, назначенный губернатором Флориды, издал прокламацию, объявляющую, «что управление, осуществлявшееся ранее над упомянутыми провинциями под властью Испании, прекращено, и над ними устанавливается управление Соединенных Штатов Америки; что жители оных будут включены в союз Соединенных Штатов, как только это окажется совместимым с принципами федеральной конституции, и допущены к пользованию всеми привилегиями, правами и иммунитетами граждан Соединенных Штатов; что тем временем они будут поддерживаться и защищаться в свободном пользовании своей свободой, собственностью и исповедуемой ими религией; что все законы и муниципальные постановления, действовавшие при прекращении прежнего правительства, остаются в полной силе, а все гражданские должностные лица, ответственные за их исполнение», за определенными исключениями и ограничениями, «продолжают исполнять свои обязанности». 7 июля полковник-комендант Дон Хосе Галлава, уполномоченный со стороны его католического величества, передал генерал-майору Джексону, уполномоченному Соединенных Штатов, ключи от города Пенсаколы, архивы, документы и другие предметы, упомянутые в описях, объявив, что он освобождает от присяги на верность Испании граждан и жителей Западной Флориды, которые пожелают остаться под властью Соединенных Штатов. В тот же день полковник Джозеф Коппингер, губернатор Восточной Флориды, издал прокламацию для жителей, объявляя, что 10-го числа этого месяца «власть будет передана полковнику Роберту Батлеру, комиссару, юридически уполномоченному Соединенными Штатами». Соответственно, американские власти вступили во владение Флоридой.

В течение этого года Миссури был принят в качестве штата в Союз, образовав одиннадцатый штат, добавленный к тринадцати конфедерированным штатам, подписавшим декларацию независимости, в результате чего нынешнее количество штатов Соединенных Штатов составило двадцать четыре. Предложение о принятии этого штата, выдвинутое на сессии 1819 года, вызвало бурные дебаты в конгрессе и вызвало огромный интерес по всему Союзу. Жители Миссури, поскольку эта территория считалась частью Луизианы, переняли из-за своей связи с испанцами и французами обычай, который они считали равносильным праву владения рабами; однако при принятии территории в качестве штата было предложено предотвратить рост и обеспечить окончательную отмену рабства путем включения следующего пункта: «При условии, что дальнейшее введение рабства или невольного состояния будет запрещено, за исключением случаев наказания за преступления, в которых данная сторона была должным образом признана виновной; и что все дети, рожденные в пределах указанного штата после его приема в Союз, будут свободны по достижении двадцати пяти лет». Судя по прежним взглядам и мерам общего правительства в аналогичных и сходных случаях, едва ли можно было предполагать, что результат предложения столь ограниченного и квалифицированного ограничения окажется сомнительным. Палата представителей после коротких, но оживленных дебатов отказалась принять законопроект без этого ограничения; сенат же отказался принять законопроект с ним; следовательно, сам законопроект был отклонен, и Миссури по-прежнему оставалась под управлением прежнего территориального правительства.

Такова была быстрота, с которой различные процедуры проходили в обеих палатах конгресса, что за пределами его стен едва ли знали о том, что такой вопрос обсуждается, прежде чем он был решен. Однако, когда стало широко известно, какие принципы были выдвинуты, какие голоса были поданы, с каким жаром и яростью сторонники рабства навязывали свои требования не просто справедливости, разуму и здравому смыслу конгресса, но их интересам, их предрассудкам и их страхам, с каким незначительным перевесом была пресечена мера, которая, по оценке многих лучших друзей американской свободы, принесла бы неисчислимые и бесконечные бедствия, это вызвало чувство всеобщего удивления и тревоги. Поучительно отметить, что многие из самых ярых поборников либеральных идей, которые с удовольствием присваивали себе исключительно имя республиканцев, позволили своему опасению вмешательства конгресса во внутреннее управление отдельного штата привлечь их на сторону поборников рабства. Джефферсон, гордившийся тем, что он является преданным другом свободы, выражается следующим образом: «Истинный вопрос, как видно по штатам, пораженным этим несчастным населением, заключается в следующем: нашим рабам собираются преподнести свободу и кинжал? Ибо если конгресс обладает властью регулировать условия жизни жителей штатов внутри самих штатов, то это будет лишь еще одним проявлением такой власти — объявить, что все будут свободны. Увидим ли мы тогда снова афинские и лакедемонские союзы? Вести новую Пелопоннесскую войну, чтобы решить преобладание между ними? Или это набат лишь рабской войны? Это еще предстоит увидеть; но, надеюсь, не вам или мне. Конечно, они немного поговорят и дадут нам время уйти с дороги». Последствием этого объединения стало принятие на следующей сессии конгресса законопроекта о принятии Миссури без ограничительного пункта.

Никаких обстоятельств, представляющих особый интерес в деятельности общего правительства, не происходило до 1824 года, когда в Лондоне уполномоченными на то лицами были подписаны статьи конвенции между Соединенными Штатами Америки и Великобританией о пресечении африканской работорговли. Согласно первой статье, командиры и уполномоченные офицеры каждой из двух высоких договаривающихся сторон, должным образом уполномоченные своими правительствами осуществлять патрулирование у берегов Африки, Америки и Вест-Индии в целях пресечения работорговли, наделяются правом при определенных ограничениях задерживать, досматривать, захватывать и передавать для суда и разбирательства в какой-либо компетентный трибунал любое судно или корабль, занимающийся незаконной торговлей рабами и несущий флаг другой стороны.

Весной этого года также была заключена конвенция между Соединенными Штатами Америки и императором России. Согласно третьей статье этой конвенции было согласовано, «что впредь гражданами Соединенных Штатов или под властью упомянутых штатов не будет создано никаких поселений на северном [северо-западном] побережье Америки, ни на каких-либо прилегающих островах к северу от пятидесяти четырех градусов сорока минут северной широты; и что точно так же никаких поселений не будет создано российскими подданными или под властью России к югу от той же параллели».

Этот год ознаменовался в американской истории визитом почтенного Лафайета по явному приглашению конгресса. Он прибыл в гавань Нью-Йорка 13 августа и направился в резиденцию вице-президента на Статен-Айленде. Комитет корпорации города Нью-Йорка и множество выдающихся граждан направились на Статен-Айленд, чтобы приветствовать его в своей столице. Великолепный эскорт из пароходов, украшенных флагами всех наций и перевозивших тысячи граждан, представил его взорам собравшихся у Нью-Йорка толп, которые выражали свою радость при виде его возгласами и слезами. В ратуше города ему были представлены официальные лица города и многие граждане, и мэр приветствовал его речью. Пока он находился в Нью-Йорке, прибыли делегации из Филадельфии, Балтимора, Нью-Хейвена и многих других городов с приглашениями посетить их. Пробыв несколько дней в Нью-Йорке, он отправился в Бостон, где его встретили с таким же сердечным приемом. Вскоре после этого генерал вернулся в Нью-Йорк, посетил Олбани и города на реке Гудзон, а затем проследовал через промежуточные штаты в Виргинию. Он вернулся в Вашингтон во время сессии конгресса и оставался там несколько недель. Конгресс выделил ему сумму в двести тысяч долларов и тауншип земли в качестве частичного вознаграждения за его заслуги во время войны за независимость и в знак своей благодарности.

В 1825 году Джон Куинси Адамс был инаугурирован в качестве президента Соединенных Штатов, а Джон К. Калхун — вице-президента. В своей речи перед конгрессом президент оглянулся на эпоху конфедерации. «Год юбилея с момента первого образования нашего союза, — отметил мистер Адамс, — только что истек; на подходе — год провозглашения нашей независимости. С того периода население в четыре миллиона увеличилось до двенадцати. Территория, ограниченная Миссисипи, расширилась от моря до моря. Новые штаты были приняты в Союз в количестве, почти равном количеству штатов первой конфедерации. Договоры о мире, дружбе и торговле были заключены с главными государствами земли. Народы других стран, жители регионов, приобретенных не путем завоевания, а по соглашению, объединились с нами в разделении наших прав и обязанностей, наших тягот и благословений». Отметив прогресс сельского хозяйства и поселений, торговли и искусств, свободы и закона, мистер Адамс обрисовал черты администрации предыдущего президента: «За его восьмилетний срок были отменены внутренние налоги; выплачено шестьдесят миллионов государственного долга; приняты меры для обеспечения комфорта и помощи пожилым и неимущим среди выживших воинов революции; регулярные вооруженные силы были сокращены, а конституция пересмотрена и усовершенствована; подотчетность в расходовании государственных средств стала более эффективной; Флорида была мирно приобретена, и наша граница была расширена до Тихого океана; независимость южных наций этого полушария была признана и рекомендована примером и советом монархам Европы; был достигнут прогресс в обороне страны посредством фортификационных сооружений и увеличения военно-морского флота; в деле эффективного пресечения африканской торговли рабами; в привлечении коренных охотников нашей земли к обработке почвы и развитию разума; в исследовании внутренних регионов Союза; и в подготовке путем научных исследований и изысканий дальнейшего применения наших национальных ресурсов к внутреннему благоустройству нашей страны. В этом кратком очерке обещаний и свершений моего предшественника четко очерчена линия долга для его преемника. Следовать до их завершения тем целям улучшения нашего общего состояния, которые были учреждены или рекомендованы им, будет охватывать всю сферу моих обязательств».

Отношения между Соединенными Штатами и индейскими племенами вызвали значительные дискуссии среди филантропов как Нового, так и Старого Света; поэтому мы рассмотрим заключенные договоры несколько подробнее. В феврале был заключен договор с индейским племенем криков. Комиссары от Соединенных Штатов заявили крикам, что такова политика и желание общего правительства, чтобы различные индейские племена в пределах границ любого из штатов Союза переселились на территорию, которая будет определена на западной стороне реки Миссисипи, как для лучшей защиты и безопасности упомянутых племен и их приобщения к цивилизации, так и с целью предоставления Соединенным Штатам возможности в данном случае выполнить соглашение, заключенное со штатом Джорджия 24 апреля 1802 года. Вожди селений криков согласились с разумностью этого предложения и выразили готовность эмигрировать за Миссисипи, за исключением вождей Токаубатчи. Соответственно, по первой статье договора крики уступили Соединенным Штатам все земли в границах штата Джорджия, занимаемые ими в настоящее время или на которые они имеют право или притязания, лежащие в пределах определенных описанных границ; и по второй статье было оговорено, что Соединенные Штаты взамен приобретенных таким образом земель предоставят такое же количество, акр за акр, к западу от Миссисипи, на реке Арканзас. Были приняты и другие условия, благоприятные для справедливых требований эмигрирующих сторон, в частности то, что может быть отправлена делегация для исследования территории, предлагаемой им здесь взамен; и если таковая окажется для них неприемлемой, тогда они смогут выбрать любую другую территорию к западу от Миссисипи, на реках Ред, Канейдиан, Арканзас или Миссури, за исключением территории, занимаемой чероки и чокто; и если выбираемая территория окажется занята другими индейскими племенами, то Соединенные Штаты погасят права таких владельцев на благо упомянутых эмигрантов.

Индейцы канза по договору уступили Соединенным Штатам все свои земли как в пределах, так и за пределами границ Миссури, за исключением резервации за пределами этого штата на реке Канза размером примерно тридцать квадратных миль, включая их селения. В качестве компенсации за эту уступку Соединенные Штаты согласились выплачивать по три тысячи пятьсот долларов в год в течение двадцати лет; немедленно предоставить племени канза триста голов крупного рогатого скота, триста свиней, пятьсот птиц, три пары волов и две телеги, а также такие сельскохозяйственные орудия, которые суперинтендант по делам индейцев сочтет необходимыми; обеспечить для них кузнеца и содержать его; и нанимать лиц для помощи и обучения их в занятиях сельским хозяйством, как президент сочтет целесообразным. Из уступленных земель тридцать шесть участков на реке Большой Блю должны были быть выделены под руководством президента и проданы для поддержки школ среди канза. Были также сделаны резервации в пользу некоторых полукровок и согласованы другие взаимоприемлемые условия. Было также оговорено, что индейцы не должны прибегать к частной мести за нарушение их прав, а должны направлять свои жалобы суперинтенданту или другому агенту и получать справедливость в должном судебном порядке; и последнее — было оговорено, что нация канза никогда не должна распоряжаться своими землями без согласия Соединенных Штатов и что Соединенные Штаты всегда будут иметь право свободного судоходства в водах Канзы.

Договор был также заключен с Великими и Малыми осейджами в Сент-Луисе, штат Миссури. Общие принципы этого договора те же, что и договора с канза. Индейцы уступают все свои земли в Арканзасе и других местах, а затем резервируют за собой определенную территорию к западу от границы Миссури размером пятьдесят квадратных миль; агенту разрешается проживать в резервации, а Соединенные Штаты получают право свободного судоходства во всех водах на этом участке. Соединенные Штаты выплачивают ежегодную ренту в размере семи тысяч долларов в течение двадцати лет; незамедлительно предоставляют шестьсот голов крупного рогатого скота, шестьсот свиней, одну тысячу птиц, десять пар волов, шесть телег с сельскохозяйственными орудиями, людей для обучения индейцев сельскому хозяйству и кузнеца, а также строят благоустроенный жилой дом для каждого из четырех главных вождей в его собственном селении. Были сделаны резервации для создания фонда поддержки школ на благо детей осейджей, а также предусмотрены меры в пользу миссионерского учреждения Гармония. Соединенные Штаты также берут на себя определенные долги, причитающиеся с некоторых вождей племен, и обязуются доставить в селения осейджей, как только возможно, товары на четыре тысячи долларов и лошадей с упряжью на две тысячи шестьсот долларов.

В мае общая конвенция о мире, дружбе, судоходстве и торговле между Соединенными Штатами Америки и республикой Колумбия была подписана президентом в Вашингтоне.

Пятидесятая годовщина, юбилей, как его называли, американской независимости, отмечалась по всем штатам с большим энтузиазмом и стала еще более интересной из-за замечательного обстоятельства: и Адамс, и Джефферсон, видные мужи среди отцов своей страны, умерли в тот день.

Оппозиция администрации мистера Адамса крепла и развивалась по мере ежедневного роста, и в различных частях страны для ее поддержки или свержения объединялись многочисленные партии. Эти партии носили преимущественно географический характер, и в девятнадцатом конгрессе обычно обнаруживалось, что представители южных штатов занимают позиции, прямо противоположные позициям представителей северных и западных штатов. В некоторых кругах было выражено решительное намерение сокрушить администрацию любой ценой, независимо от того, какова будет ее политика, ее честность или ее успех. Крик о коррупции подхватывали искатели должностей и наиболее отчаянная часть оппозиционеров, пока он не начал приобретать популярность у общественности и не оказался достаточным для обеспечения падения администрации, против которой он был поднят.

Панамская миссия была плодотворной темой для криков и оппозиции. Ее клеймили как неосмотрительную, ненужную, противоречащую нашей истинной и преобладающей политике и чреватую опасностью. Обвинения в чрезмерности расходов были выдвинуты затем против руководителей правительства, и в конгрессе были внесены резолюции, намекавшие на то, что исполнительное покровительство слишком велико и должно быть сокращено. Заявление президента о его конституционном праве назначать во время перерыва в работе конгресса дипломатических агентов для ведения иностранных дел страны было представлено как узурпация не делегированной власти. Любая возможность использовалась для того, чтобы представить политику федеральных властей как стремящуюся к консолидации и свидетельствующую о склонности к дорогостоящей и грандиозной схеме управления.

В соответствии с взглядами оппозиции было немедленно выдвинуто предложение на следующие президентские выборы, и в октябре 1825 года легислатура Теннесси рекомендовала генерала Джексона на голосовании народа Соединенных Штатов на высший пост в их распоряжении. Он официально принял это предложение в обращении, произнесенном перед обеими палатами легислатуры этого штата, в котором сложил с себя полномочия сенатора. В этом обращении он прямо выразил свое недовольство исходом недавних президентских выборов и готовность поддержать оппозицию администрации на основании ее порочного происхождения. Это же обоснование было выдвинуто сторонниками вице-президента при обсуждении предложенной мистером Макдаффи поправки к конституции на первой сессии девятнадцатого конгресса. Умы общественности были раздражены и озлоблены этими обвинениями, которые распространялись с усердием и рвением, с которыми может сравниться только их низость. Обвинения и встречные обвинения стали частыми и страстными, и самые горькие и возмущенные чувства заняли место царившего столь долго в политическом мире спокойствия.

Наконец обвинение в коррупции было выдвинуто из надежного источника, и последовало расследование, которое завершилось полным оправданием обвиняемых сторон. Сразу после закрытия восемнадцатого конгресса появилось письмо от 8 марта 1825 года, в котором якобы излагался разговор с генералом Джексоном, в ходе которого тот заявил, что друзьями мистера Клея ему было сделано предложение обеспечить его избрание на пост президента при условии, что мистер Адамс не останется государственным секретарем. Утверждалось, что это предложение было с возмущением отвергнуто. По этому поводу немедленно последовала переписка между мистером Беверли, автором упомянутого письма, и генералом Джексоном, в которой подробно излагался отчет об упоминаемых переговорах, причем генерал отрекся от выдвижения каких-либо обвинений против мистера Клея и отрицал, что обвинял его в осведомленности об этом сообщении. Мистер Клей и его друзья представили показания, которые полностью опровергли обвинение в сделке и с презрением бросили его в лицо его врагам. Было вне всяких сомнений доказано, что, голосуя за мистера Адамса в палате представителей, мистер Клей и его друзья действовали с полнейшей последовательностью, и что любой другой шаг действительно подверг бы их обвинению в грубом и вопиющем нарушении принципов, которые они всегда исповедовали в отношении выборов. Но обвинение было сделано для того, чтобы послужить той цели, ради которой оно было создано, и оппозиция администрации нашла прочную основу для дальнейших действий.

Мистер Адамс продолжал действовать на основе принципов, заявленных им в инаугурационной речи: управлять правительством без оглядки на партийные различия. При распределении должностей он интересовался исключительно квалификацией кандидатов, а не их политическими взглядами. Ни один человек не пострадал от той безжалостной политики, которая так сильно напоминает проскрипции римских императоров: одна наносит удар по самой жизни, другая — по средствам к существованию. Трудно сказать, какая из них более жестока, но они, безусловно, одинаково несправедливы и мстительны. Система, которая превращает президентское кресло в простую свалку должностей, а главного исполнителя нации — в раздатчика благ политическим сторонникам, слишком ничтожна, узка и презренна, чтобы не подрывать все лучшие цели управления, и должна завершиться крушением самого правительства. Политический форум превращается в арену битвы, а первые минуты победы священны для добычи, опустошения и грабительства. Жажда золота заглушает крик о милосердии, а все правила честной войны попираются в пылу и мстительности торжества. Должностные лица должны довольроваться исполнением обязанностей своих соответствующих постов и не считать себя простыми партийцами, получающими вознаграждение за поддержку конкретного человека или группы людей. Народ платит им за другую работу. Мистер Адамс рассматривал этот вопрос в его истинном ключе и действовал в нем с непреклонной и бесстрашной честностью, которая отличала весь путь его политической жизни. Не заботясь о последствиях, он, возможно, часто действовал неразумно в распределении исполнительного покровительства и порой предоставлял врагу артиллерию для уничтожения собственной цитадели.


Но как бы ни затрудняли действия оппозиции шаги администрации, они не могли замедлить стремительный прогресс страны в богатстве и процветании. Великие работы по внутреннему благоустройству, предусмотренные актом апреля 1824 года, велись с большим энтузиазмом и энергией. Было обследовано множество маршрутов для дорог и каналов, и в Вашингтоне скопилась огромная масса топографических знаний. Внимание общего правительства было также обращено на многие другие вопросы внутреннего благоустройства, такие как судоходство по нескольким важным рекам, строительство маяков, пирсов и удаление препятствий в заливах и гаванях. Судоходство по Миссисипи и Огайо значительно улучшилось в течение этого года благодаря удалению топляков и других препятствий из их русл. Это придало импульс усилиям правительств штатов, и в различных направлениях были проложены каналы и дороги. Промышленные предприятия процветали с огромной энергией и подавали надежды стать непреходящими источниками богатства и занятости для национальной промышленности. За год, закончившийся 30 сентября 1826 года, стоимость экспортированных отечественных товаров составила пять миллионов восемьсот пятьдесят две тысячи семьсот тридцать три доллара, из которых один миллин сто тридцать восемь тысяч сто двадцать пять долларов пришлись на хлопчатобумажные ткани. Прирост тоннажа в Соединенных Штатах за 1826 год составил сто одиннадцать тысяч семьдесят девять тонн, что вдвое превышает прирост за любой из предшествующих двенадцати лет. В соответствии с предложенным планом переселения оставшихся племен аборигенов к западу от Миссисипи были приняты меры для переселения туда тех индейцев, которые были склонны к эмиграции. Четырнадцать сотен шонни и около семи сотен криков переселились таким образом в выбранные ими самими места. Чероки отказались уступить еще хоть фут земли, несмотря на усилия, предпринятые общим правительством для получения такой уступки территории, которая удовлетворила бы притязания Джорджии. Северо-западные индейцы теперь подали враждебные знаки и напали на некоторых американских граждан, убив их; но благодаря быстрым мерам, принятым губернатором Кассом, убийцы были выданы, и спокойствие снова восстановилось.

Конгресс закрылся, не приняв никакого закона с целью ответа на ограничительные меры британского правительства в отношении колониальной торговли, президент издал прокламацию от 17 марта, закрывавшую порты Соединенных Штатов для судов из британских колоний, которые были открыты актом 1822 года. Эта мера стала полным ответом на британские ограничения, и президент нашел в этом поддержку общественного мнения.

Вторая сессия девятнадцатого конгресса началась 4 декабря 1826 года, когда обе палаты сформировались в обычном порядке. Послание президента по этому случаю давало четкий отчет о наших внешних связях и делало особую отсылку к спору с Великобританией о колониальной торговле. Смерть императора России Александра была упомянута в выражениях, которых требовали те дружественные чувства, которые этот монарх проявил по отношению к нашей стране. Наши торговые связи с Францией и Нидерландами были представлены как переведенные на более благоприятную основу, чем в начале предыдущего конгресса. В почтовом ведомстве за год образовался профицит в размере восьмидесяти тысяч долларов сверх расходов. Доходов было достаточно, чтобы направить семь миллионов шестьдесят семь тысяч тридцать девять долларов на сокращение государственного долга и три миллиона девятьсот сорок четыре тысячи триста пятьдесят девять долларов на выплату процентов. Была рекомендована система постоянного увеличения военно-морского флота; нерешенные земельные споры во Флориде и Луизиане; работы по внутреннему благоустройству, о которых сообщил совет инженеров; и внимание конгресса было особо привлечено к нарушениям со стороны бразильской и буэнос-айресской эскадр в отношении нейтральных флагов. Сметы ассигнований по различным ведомствам правительства были представлены вместе с посланием; также была представлена система кавалерийской тактики, подготовленная летом под руководством военного ведомства. Таковы были наиболее важные темы, затронутые в послании.

Конфликт с криками, который можно было считать благополучно урегулированным договором от 22 апреля, продолжал оставаться предметом волнений. Вместо того чтобы ждать, пока племена выедут со своих уступленных земель, губернатор Трул приказал нанятым им землемерам войти на индейские территории и начать измерения до истечения срока, предписанного договором для выселения. Индейцы оказали сопротивление этому вторжению, и губернатор вызвал милицейские силы. В сложившейся обстановке президент решил поддержать законы Союза властью, предоставленной ему конституцией, предварительно передав этот вопрос на рассмотрение конгресса, чтобы определить, необходимо ли прибегать к каким-либо новым мерам. 5 февраля он направил обеим палатам конгресса послание, в котором изложил факты и заявил о своем намерении обеспечить соблюдение законов и выполнить обязанности нации всеми силами, вверенными ему для этой цели. «Обещание прибегнуть к вооруженной силе лишь в случае провала всех других предусмотренных законами средств было дано отказом от ее применения в данный момент. На усмотрение мудрости конгресса выносится вопрос о том, могут ли потребоваться какие-либо дальнейшие законодательные акты для реагирования на чрезвычайную ситуацию, которую могут породить эти события».

В обеих палатах при получении этого послания наблюдалось большое возбуждение. Комитет представителей, которому оно было передано, сообщил, что «целесообразно добиться уступки индейских земель в штате Джорджия, и что до тех пор, пока такая уступка не получена, закон страны, изложенный в Вашингтонском договоре, должен поддерживаться всеми необходимыми, конституционными и законными средствами». Твердость президента заставила губернатора Джорджии одуматься, и он направил письмо делегации этого штата в Вашингтоне, подчиняясь решению конгресса и отрицая какое-либо намерение прибегать к силе, кроме случаев, когда суверенитет штата вступит в столкновение с Соединенными Штатами. Уступка земель криков в Джорджии была в итоге получена, и спор в отношении этой части индейской территории был исчерпан.

Законопроект о дополнительной защите изделий из шерсти бурно обсуждался во время этой сессии и в конце концов был отложен в долгий ящик благодаря решающему голосу вице-президента. Провал этой меры вызвал много споров во всех частях Союза и подстегнул сторонников этой отрасли промышленности к возобновлению усилий. В Пенсильвании было предложено провести съезд штата для выбора делегатов на общий съезд в Гаррисберге 30 июля 1827 года. Другие штаты с готовностью откликнулись на это приглашение, и в назначенное время состоялась встреча делегатов, в высшей степени авторитетных по своим талантам, весу характера и достойному положению. Отчеты их комитетов по различным вопросам, связанным с отечественной промышленностью, продемонстрировали важность и необходимость усиленной защиты, и составленный в соответствии с этими взглядами меморандум конгрессу был единогласно принят. Эти действия были встречены в южных штатах с большим неудовольствием. Они были представлены как противоречащие их лучшим интересам и духу конституции. Не было упущено ни одного средства для поднятия сильного волнения в обществе против любого повышения пошлин на шерсть; но ко времени двадцатого конгресса в общественном сознании все больше укреплялось мнение, что для спасения этой ветви национальной промышленности будут предприняты действенные меры.

У нас нет места для подробного описания различных мер администрации мистера Адамса. На протяжении всего ее срока Соединенные Штаты наслаждались беспрерывным миром; ибо внешняя политика правительства преследовала единственную цель — поддержание нашего национального достоинства, расширение наших торговых связей и успешное преследование претензий американских граждан к иностранным правительствам.

Часть этих претензий к Швеции и Дании была удовлетворена, а претензии к бразильскому правительству, возникшие во время войны между этой державой и Буэнос-Айресом, были быстро урегулированы путем погашения требований. Непомерные притязания Великобритании в отношении вест-индской торговли встретили отпор, хотя и ценой прекращения прямой торговли между Соединенными Штатами и британскими островами.

Поскольку трудности, возникшие при претворении в жизнь Гентского договора относительно вывезенных рабов и прочего конфискованного имущества, оказались непреодолимыми, от британского правительства была получена сумма в один миллион двести четыре тысячи девятьсот шестьдесят долларов, что было вполне достаточным для удовлетворения этих претензий. С этим правительством также была заключена конвенция, предусматривающая способ мирного урегулирования затянувшегося и в конце концов грозного спора относительно северо-восточной границы Соединенных Штатов. Торговый договор между Соединенными Штатами и Великобританией, а также конвенция, осуществляющая временный компромисс их противоречащих друг другу претензий на территорию к западу от Скалистых гор, — оба из которых истекли по собственному ограничению 20 октября 1828 года, — были возобновлены на неопределенный срок с правом любой из сторон прекратить их действие, уведомив об этом за год. Некоторые торговые затруднения, выросшие из приверженности правительства Нидерландов принципам дифференцированных пошлин, были урегулированы к обоюдному удовлетворению. Новые договоры о дружбе, судоходстве и торговле, в которых в целом признавались либеральные принципы, отстаиваемые Соединенными Штатами во внешней и торговой политике, были заключены с Колумбией, Австрией, Швецией, Данией, Гватемалой и Ганзейским союзом.

Однако именно во внутренней политике правительства характер администрации проявился наиболее ярко. За время ее пребывания в должности была придана новая, возросшая активность тем полномочиям, которыми наделено федеральное правительство для развития ресурсов страны; а государственные доходы щедро расходовались на осуществление тех национальных мер, на которые было получено обдуманное одобрение конгресса в качестве устоявшейся политики правительства.

В том состоянии, которое мы описали, в мире со всем миром, с растущими доходами и с профицитом в пять миллионов сто двадцать пять тысяч шестьсот тридцать восемь долларов в государственной казне, управление правительством Соединенных Штатов было передано мистером Адамсом, ставшим частным гражданином, генералу Джексону, его преемнику.

Так закончилась администрация мистера Адамса; администрация, отмеченная определенной и последовательной политикой и энергичными советами, руководимая честными побуждениями, но с самого начала преданная ожесточенной оппозиции и знаменовавшаяся громким поражением. Выборы, завершившиеся поражением мистера Адамса, отличались крайней резкостью, едкостью и распущенностью. С обеих сторон пресса была ядовитой, клеветнической и ничтожной. Никакая частная жизнь не была безопасной, ни одно доверие не было священным; даже могилы прославленных мертвецов были осквернены, а их прах поруган. Искусство партийной борьбы было более коварным, чем искусство дикого вероломства, а его оружие — более безжалостным, чем томагавк или скальпельный нож. Клевета и фальшь были обычными ресурсами самых яростных партийцев и единственным оружием, которое они ни на минуту не откладывали в сторону. Храбрый солдат изображался зловещим дикарем, а опытный государственный деятель — человеком, который купил интригами положение, поддерживать которое он был намерен коррупцией. Остается лишь искренне надеяться, что в нашей истории больше никогда не наступит эра, столь неизгладимо запятнанная клеймом позора; что общественное мнение всегда будет требовать от общественной прессы более приличного уважения к человеческим ценностям и обязанностям правды.

АДМИНИСТРАЦИЯ ЭНДРЮ ДЖЕКСОНА.

Поскольку избрание генерала Джексона президентом Соединенных Штатов привело к власти демократическую партию и было встречено этой партией как событие, по их мнению, весьма благоприятное для интересов страны, были предприняты необычные усилия для того, чтобы сделать день его инаугурации моментом большого интереса и притягательности. 4 марта 1829 года состоялась церемония, которая была во всех отношениях грандиозной и величественной. В половине двенадцатого этого дня избранный президент в сопровождении маршала округа и организационного комитета вошел в зал сената и занял место перед столом секретаря. Справа от президентского кресла сидел выдающийся главный судья Соединенных Штатов и ассоциированные судьи. Левая сторона была занята иностранными послами и их свитами в официальных костюмах. Задние ряды сенаторов и вестибюль под восточной галереей были заняты дамами; западная же галерея отводилась членам палаты представителей.

В полдень все в торжественной процессии направились к восточному портику капитолия; где в присутствии огромного стечения народа, заполнившего портик, ступени и огороженную территорию, президент произнес свою инаугурационную речь.

Выразив свою признательность нации за оказанную ему честь и решимость содействовать благополучию своей страны, он перешел, как это принято в подобных случаях, к изложению своего политического кредо или тех принципов, которыми он намерен руководствоваться в управлении правительством. «Я буду неуклонно иметь в виду, — заявил он, — как ограничения, так и пределы исполнительной власти». В отношении с иностранными государствами он будет стремиться сохранять мир и взращивать дружбу. Права отдельных штатов должны уважаться, и власть, которую они сохранили за собой, не должна смешиваться с той, которая была дарована конфедерации. Должная забота должна проявляться в управлении государственными доходами, и строгая и верная экономия должна соблюдаться в управлении правительством. Сельское хозяйство, торговля и промышленность должны пользоваться равным благоволением. Внутреннее благоустройство и распространение знаний должны поощряться настолько, насколько это совместимо с конституцией. Увеличение регулярной армии в настоящее время не представляется целесообразным; однако постепенное наращивание военно-морского флота будет отстаиваться как важное для национальной чести и национальной безопасности.

Затем он заговорил об индейских племенах — в отношении которых его желанием будет соблюдать справедливую и либеральную политику, защищать их права и удовлетворять их потребности, насколько это позволяет долг перед правительством и справедливость по отношению к народу.

Одна задача — задача реформ — потребует его скорого и бдительного внимания. Возникли злоупотребления, которые привели к столкновению покровительства федерального правительства со свободой выборов. Их необходимо исправить и нейтрализовать те причины, которые нарушили правильный ход назначения на должности и слишком часто передавали или оставляли власть в неверных или некомпетентных руках.

При подборе людей на должности он будет стремиться передать власть в руки тех, чье усердие и таланты обеспечат добросовестное исполнение их соответствующих обязанностей.

В заключение он сказал: «Неуверенность, пожалуй, слишком обоснованная в моих собственных силах, научит меня с благоговением смотреть на примеры общественной добродетели, оставленные моими славными предшественниками, и с почитанием — на свет, исходящий от разума, создавшего нашу систему, и разума, реформировавшего ее. Эта же неуверенность заставляет меня надеяться на наставления и помощь со стороны координирующих ветвей правительства, а также на снисхождение и поддержку со стороны моих сограждан в целом. И твердое упование на доброту той Силы, чье провидение милостиво защищало наше младенчество как нации и с тех пор поддерживало наши свободы в различных испытаниях, побуждает меня возносить горячие молитвы о том, чтобы Он продолжал делать нашу любимую страну предметом своей божественной заботы и милостивого благословения».

Затем главный судья Маршалл привел его к присяге на верность конституции. Об этом было объявлено продолжительным артиллерийским салютом с различных точек; во время которого президент был препровожден в свою резиденцию, где принял поздравления от народа.

До формирования кабинета министров в стране ходило много домыслов относительно того, кого именно генерал Джексон призовет к себе в советники. Поскольку он в значительной степени не связывал себя обязательствами относительно будущей политики своего правительства, по поводу этих назначений испытывалось немалое беспокойство, особенно среди должностных лиц, поскольку они давали бы некоторые указания на его дальнейший курс. Однако все домыслы вскоре прекратились с назначением Мартина Ван Бюрена из Нью-Йорка государственным секретарем; Джона Х. Итона из Теннесси — военным секретарем; Сэмюэла Д. Ингема из Пенсильвании — секретарем казначейства; Джона Бранча из Северной Каролины — министром военно-морского флота; Уильяма Т. Барри из Кентукки — генеральным почтмейстером; Джона М. Берриена из Джорджии — генеральным атторнеем. Все эти назначения были ратифицированы сенатом без возражений.

На момент своего назначения мистер Ван Бюрен был губернатором штата Нью-Йорк. Эту должность он немедленно оставил, уйдя в отставку под приветственную речь легислатуры этого штата. Мистер Ван Бюрен считался человеком, отличающимся тактом и самообладанием, и которому суждено было сыграть выдающуюся роль в государственных советах, куда он был призван. Генеральный атторней считался человеком либеральных познаний и полностью квалифицированным благодаря своей эрудиции и красноречию для поста, на который он был возведен. Другие члены кабинета не отличались особой выдающейся государственной службой. Мистер Итон был личным другом президента. Мистер Ингем был активным партийцем в Пенсильвании — штате, который выдвинул генерала Джексона в качестве кандидата. Мотивы, повлиявшие на назначение мистера Бранча министром военно-морского флота, так и не были удовлетворительно выяснены. До этого времени генеральный почтмейстер не входил в состав кабинета, но теперь было решено ввести его в качестве члена. Мистер Барри, сменивший Джона Маклина на этом посту после перехода последнего на скамью Верховного суда, был одним из лидеров партии облегчения в Кентукки.

Кабинет был сформирован; и после утверждения назначений нескольких лиц на дипломатические посты и доходные должности в земельном управлении, таможне и на флоте сенат 17 марта закрыл заседание, после того как исполнительная власть уведомила этот орган, что у нее больше нет дел для рассмотрения.

В ходе своей инаугурационной речи генерал Джексон выразил убеждение в необходимости реформ в отношении распределения государственных должностей, находящихся под контролем исполнительной власти. К этой «задаче реформ», как он ее назвал, он немедленно приступил после закрытия сессии сената. Воспользовавшись правом исполнительной власти заполнять вакансии, возникающие во время перерыва, он сместил главных должностных лиц казначейства, маршалов и окружных прокуроров в большинстве восточных, средних и западных штатов, должностных лиц таможен в главных атлантических портах, большую часть получателей и регистраторов в земельном управлении и сменил посланников в Великобритании, Франции, Нидерландах и Испании.

Но еще более беспрецедентная смена была произведена в почтовом ведомстве: количество увольнений здесь в период с 4 марта 1829 года по 22 марта 1830 года составило четыреста девяносто один человек. Эти увольнения резко контрастировали с действиями прежних администраций. Вашингтон за время своего восьмилетнего правления уволил лишь девять человек; мистер Адамс — десять; мистер Джефферсон — тридцать девять; мистер Мэдисон — пять; мистер Монро — девять; Джон Куинси Адамс — двух.

Проведенные таким образом генералом Джексоном столь внезапные и многочисленные увольнения подверглись резкой критике со стороны противников администрации. Президент был обвинен в узурпации власти, не дарованной конституцией, которая, как утверждалось, предоставляла ему лишь право заполнять вакансии, либо возникающие случайно, либо вызванные каким-либо служебным проступком. Утверждалось также, что до своего избрания он высказывал мнение о том, что члены конгресса не должны назначаться на должности в течение срока, на который они были избраны, и в течение двух лет после него. Тем не менее, вопреки его собственным высказанным взглядам, он за каких-то полгода предоставлял больше должностей членам конгресса, чем любой из его предшественников за весь период своей администрации.

С другой стороны, друзья президента оправдывали его действия. Они утверждали, что он «единолично наделен правом увольнения; что это дискреционное право, за осуществление которого он несет ответственность исключительно перед нацией; что эта власть была дана ему не только для смещения должностных лиц за провинности или неспособность, но с целью реформирования государственного управления и введения в его различные ведомства более эффективных кадров или лиц с более твердыми принципами». Пользуясь случаем, из-за растраты средств несколькими из уволенных лицами, также заявляли о необходимости реформ; и были приложены большие усилия, чтобы сформировать у общественности мнение о необходимости всеобщей смены должностных лиц федерального правительства».

Предыдущие изменения стали предметом бурных обсуждений после возобновления работы конгресса. Меньшинство в сенате развернуло активную оппозицию принципам исполнительной власти в отношении увольнений как на основании их неконституционности, так и нецелесообразности. Большинство тех, кто был назначен президентом на должности, несмотря на эту оппозицию, были утверждены; однако несколько кандидатур были отклонены значительным большинством голосов.

7 декабря 1829 года началась первая сессия двадцать первого конгресса. Эндрю Стивенсон снова был избран спикером палаты. На следующий день президент представил свое первое послание. В нем затрагивалось несколько интересных и важных тем. Главные из них касались поправки к конституции относительно порядка избрания президента и вице-президента, модификации тарифа, положения о распоряжении профицитом бюджета после погашения государственного долга, выделения территории к западу от Миссисипи для индейских племен внутри штатов и рассмотрения целесообразности продления устава Банка Соединенных Штатов.

Внешние отношения государства, по словам президента, были удовлетворительными, за исключением отношений с Англией и Францией. Граница между Мейном и британскими провинциями Канада и Нью-Брансуик по-прежнему оставалась предметом спора; ибо хотя по обоюдному согласию вопрос был передан на суд короля Нидерландов, ни одна из сторон не пожелала подчиниться его решению.

Другой спор между этими двумя правительствами касался вест-индской торговли. Договор о торговле между двумя странами по окончании недавней войны, хотя и был взаимным, не распространялся на колониальные владения Великобритании. Вследствие этого политика Англии заключалась в том, чтобы сделать контакты Соединенных Штатов с Вест-Индией преимущественно, если не исключительно, выгодными для себя. Соответственно, в разные годы британским правительством принимались различные законы, направленные на достижение вышеупомянутой монополии. Соединенными Штатами время от времени принимались ответные меры. По сути, торговля для Соединенных Штатов была потеряна. Этот важный вопрос был теперь вынесен на внимание конгресса, и до закрытия сессии спор был урегулирован. Британскому правительству было уступлено то, чего оно долго добивалось, но в чем ему отказывало американское правительство, — исключительное право последней регулировать свою колониальную торговлю. Президент также получил полномочия предоставить британским судам все те привилегии как в круговом, так и в прямом плавании, которых требовала Великобритания. Эти уступки были сочтены британским правительством достаточными, и его вест-индские порты были открыты им для Соединенных Штатов на условиях, удовлетворивших последнюю. Немедленным следствием этого стало возобновление торговли.

Конфликт между Соединенными Штатами и Францией был связан с ущербом, нанесенным имуществу американских граждан во время правления Наполеона. Требования, вытекающие из этих убытков, оставались невыплаченными. Президент сообщил конгрессу, что дал указания нашему министру настаивать на выполнении этих требований французским правительством с должной настойчивостью.

Затем он перешел к рекомендации «такой поправки к конституции, которая устранила бы любое промежуточное звено при избрании президента и вице-президента». «Этот порядок, — сказал он, — может быть отрегулирован таким образом, чтобы сохранить за каждым штатом его нынешний относительный вес на выборах; а неудача при первой попытке может быть предотвращена путем ограничения второй выбором между двумя кандидатами, набравшими наибольшее число голосов. В связи с такой поправкой было бы целесообразно ограничить пребывание в должности главы государства одним сроком в четыре или шесть лет».

Далее, обращаясь к профициту бюджета, он выразил уверенность, что самым безопасным, справедливым и федеративным способом распоряжения излишками доходов было бы их распределение между отдельными штатами пропорционально их представительству; и если эта мера не найдет оправдания в конституции, то целесообразно было бы предложить штатам поправку, разрешающую ее.

Что касается участи индейских племен, президент предложил выделить обширный район к западу от Миссисипи и за пределами границ какого-либо из ныне образованных штатов или территорий, который был бы гарантирован племенам на все время их проживания там, причем каждое племя должно иметь исключительный контроль над частью, выделенной для его нужд. «Там, — сказал президент, — они могут быть ограждены в пользовании правительствами по своему выбору и не подчиняться никакому иному контролю со стороны Соединенных Штатов, кроме того, который необходим для поддержания мира на границе и между отдельными племенами».

Другим важным вопросом, затронутым в послании и тем, который с течением лет вызывал большие политические разногласия, был вопрос о возобновлении хартии Банка Соединенных Штатов. Хотя до истечения срока действия хартии оставалось еще несколько лет, исполнительная власть сочла этот вопрос достаточно важным, чтобы уже сейчас вынести его на рассмотрение законодательного органа и народа. Поступая таким образом и используя соответствующие формулировки, он, как полагали, выступал против подобного института. «Как конституционность, так и целесообразность закона, учреждающего этот банк, — отметил он, — вызывают серьезные сомнения у значительной части наших сограждан; и все должны признать, что он не справился с главной задачей — установлением единообразной и надежной денежной системы».

«При таких обстоятельствах, если подобный институт считается необходимым для финансовых операций правительства, я передаю на усмотрение законодательного органа вопрос о том, нельзя ли разработать национальный банк, основанный на кредите правительства и его доходах, который позволил бы избежать всех конституционных трудностей и в то же время обеспечил бы все те преимущества для правительства и страны, которых ожидали от нынешнего банка».

Послание президента, затрагивавшее вопросы исключительной важности и раскрывавшее его взгляды на них, вызвало живейший интерес по всей стране. Оно породило острые и оживленные дебаты в национальном законодательном органе, в которых приняли участие многие виднейшие государственные деятели обеих политических партий. Наиболее важные обсуждавшиеся вопросы касались дел индейцев, государственных земель, Банка Соединенных Штатов, тарифа и внутренних улучшений.

Одной из самых щекотливых тем, оказавшихся в поле зрения новой администрации, стали индейские племена в пределах штатов, уже принятых в Союз, и особенно чероки — мощное племя в границах Джорджии. Этот штат предъявил права на территорию, занимаемую племенем, и, ободренный взглядами исполнительной власти, а именно тем, что он не может вмешиваться, дабы помешать штату распространить свои законы на племена в пределах своих границ, санкционировал вторжение на индейскую территорию с целью ее межевания и распространения на нее своей юрисдикции. Соответственно, была предпринята попытка привести в исполнение законы штата. Некто Джордж Тассел, индеец из племени чероки, был обвинен в убийстве другого чероки, судим и приговорен к смертной казни.

Примерно в это же время Сэмюэл Вустер и другие миссионеры были арестованы по приказу губернатора и доставлены в высший суд округа Гвиннетт за отказ получить разрешение от правительства Джорджии на проживание на территории либо принести присягу на верность штату. Г-н Вустер и г-н Томпсон, будучи миссионерами, были освобождены судом на том предполагаемом основании, что они являлись агентами правительства, поскольку были наняты для распределения среди индейцев части их ежегодных выплат. Это решение суда вызвало крайнее недовольство властей штата, и губернатор добился от федерального правительства опровержения того, что миссионеры были его агентами. Как только это опровержение было получено, г-ну Вустеру и Эзре Батлеру было предписано покинуть племя; не подчинившись этому распоряжению, они были арестованы, преданы суду и приговорены к четырем годам тюремного заключения на каторжных работах в пенитенциарном учреждении Джорджии. По всей стране проявилось сильное возмущение этим попранием личных прав, вдобавок к тому, что данный курс расценивался как полное пренебрежение федеральным пактом и верностью договорам. Однако решение президента поддержало Джорджию в занятой ею позиции, и она продолжила проводить свою политику в отношении чероки.

Дело миссионеров было в конце концов передано в Верховный суд Соединенных Штатов. Решение этого суда от 30 марта 1832 года затрагивало вопрос о юрисдикции над землями чероки. Претензии Джорджии были отвергнуты этим решением как неконституционные, а ее законы, лишившие индейцев их прав, а миссионеров подвергшие заключению и тюремному аресту, были объявлены недействительными и ничтожными. Это решение высшего судебного органа Соединенных Штатов встретило сопротивление со стороны Джорджии, и миссионеры остались в заключении. Этот неприятный спор был в конце концов разрешен письмом от 8 января 1833 года, направленным миссионерами губернатору Джорджии, в котором они известили его превосходительство, что направили своему адвокату указания прекратить дальнейшее преследование дела. После этого 14 января его превосходительство издал прокламацию, отменяющую дальнейшее исполнение приговора и освобождающую миссионеров из тюрьмы. Мы лишь добавим, что 23 мая 1838 года военное соединение численностью в несколько тысяч человек под командованием генерала Скотта собралось на территории чероки с целью переселения этого народа на земли, отведенные ему за великой рекой запада, после того как в 1831 году конгресс принял законопроект, уполномочивающий президента выделить такие участки государственных земель к западу от Миссисипи, которые он сочтет необходимыми для постоянного проживания чероки и других переселяющихся племен. Этот законопроект в момент его внесения в конгресс 22 февраля 1830 года вызвал долгие и оживленные дебаты в обеих палатах, в ходе которых во всей полноте выявился вопрос об отношениях федерального правительства с индейцами. Итоговое голосование по нему в палате представителей было упорным: сто два голоса «за» и девяносто семь «против». В сенате большинство оказалось более значительным. Принятие этого законопроекта в сочетании с курсом, взятым президентом в отношении индейцев, ознаменовало собой целую эпоху в политике Соединенных Штатов в отношении коренных племен.

Другая волнующая тема, дебаты по которой велись в конгрессе, касалась государственных земель. Эти земли были приобретены федеральным правительством двумя путями. Часть к западу от Миссисипи, составляющая большую их долю, удерживается на основании Луизианского договора, будучи приобретенной путем покупки у Франции. Остальная часть была получена по договору 1783 года в качестве плодов завоевания короны Великобритании. Из этих территорий были образованы новые штаты. До принятия федеральной конституции продажи производились лишь в незначительной степени. В 1800 году были приняты акты, заложившие главные основы нынешней земельной системы. Впоследствии они претерпевали изменения, а в 1820 году продажи в кредит были заменены продажами за наличный расчет.

Руководствуясь новым принципом, выдвинутым Джорджией в отношении суверенитета штата над всеми землями в пределах его границ, некоторые из новых штатов заявили права на собственность на почву всех земель, не принадлежащих частным лицам, как на неотъемлемую принадлежность суверенитета.

Вследствие этих претензий и меморандумов некоторых западных легислатур против существующего порядка распоряжения государственными землями г-н Фут из Коннектикута 29 декабря 1829 года внес в сенат следующую резолюцию: «Постановлено: поручить комитету по государственным землям рассмотреть целесообразность ограничения на определенный период продаж государственных земель исключительно теми участками, которые ранее предлагались к продаже и подлежат приобретению по минимальной цене, а также выяснить, не может ли быть упразднена должность генерального инспектора без ущерба для общественных интересов».

Эта резолюция была немедленно и решительно встречена в штыки как часть систематической политики по сдерживанию роста Запада. Утверждалось, что она послужит препятствием для эмиграции в те штаты, на территории которых располагались эти земли. Вызванные этой резолюцией дебаты продолжались несколько недель, в ходе которых г-да Хейн и Уэбстер произнесли речи, которые надолго запомнились своей красноречивостью, изобретательностью и силой. В жарком и оживленном обсуждении приняли участие и другие лица, уклоняясь от темы государственных земель ради обсуждения практически каждой темы, представляющей общий интерес и связанной с текущей политикой.

В своем послании конгрессу Президент высказался против возобновления хартии Банка Соединенных Штатов, срок действия которой истекал в 1836 году. Банк не обращался с заявлением о таком продлении, однако, поскольку этот вопрос настойчиво ставился перед конгрессом, его передали на рассмотрение в финансовые комитеты обеих палат конгресса. 30 апреля 1830 года г-н Макдаффи, председатель комитета путей и средств палаты представителей, представил доклад, диаметрально противоположный рекомендациям Президента. Что касается первого утверждения, содержащегося в послании, о том, что конгресс не обладает конституционными полномочиями для учреждения банка, комитет счел этот вопрос более не подлежащим обсуждению. Они также пришли к иному, нежели в послании, мнению относительно целесообразности этой меры. Доклад финансового комитета сената в своих выводах совпадал с выводами палаты представителей и был столь же решителен в осуждении взглядов Президента. Произведенное посланием впечатление на общественное сознание было полностью сглажено, и акции банка, упавшие после оглашения послания со ста двадцати шести до ста двадцати долларов, после публикации этих докладов поднялись до ста двадцати семи и в конечном счете достигли цены в сто тридцать долларов за акцию.

В декабре 1832 года в конгресс был подан меморандум от президента и директоров Банка Соединенных Штатов с просьбой о возобновлении его хартии. Вскоре после этого палатой представителей был назначен комитет для расследования деятельности банка. Большинство членов этого комитета, разделяя взгляды исполнительной власти, высказалось против продления хартии, главным образом на том основании, что она была нарушена в результате противоправных сделок. Меньшинство представило встречный доклад, в заключении которого оно недвусмысленно засвидетельствовало добросовестность должностных лиц этого института. 10 июня в сенате состоялось голосование по законопроекту об учреждении банка, и этот орган принял его двадцатью восемью голосами против двадцати. 3 июля вопрос рассматривался в палате представителей, и хартия была возобновлена ста семью голосами против восемьдесят пяти. 10-го числа законопроект был возвращен Президентом с его возражениями.

Хотя для страны это не стало неожиданностью, вето, наложенное Президентом на законопроект, вызвало крайнее недовольство сторонников банка во всех уголках Соединенных Штатов. Предсказывалось, что неизбежным следствием этого станет всеобщее потрясение денежной системы. «Мы вступили в новую эпоху, — заявил один из защитников банка с трибуны сената: — Мы начинаем эксперименты с правительством и конституцией страны, доселе небывалые и носящие пугающий, зловещий характер». Другой важный вопрос, затронутый в послании, касался внутренних улучшений. Во времена администрации Вашингтона и старшего Адамса государственные доходы не направлялись на внутренние улучшения; правительство имело столько требований к казне, проистекавших из долгов, накопленных за время Революции, сколько оно было в состоянии покрыть. Однако в период президентства г-на Джефферсона политика внутренних улучшений была начата актом от 1 мая 1802 года, предусматривающим ассигнования на прокладку дорог на Северо-Западной территории. За этим последовали и другие аналогичные ассигнования. Во время администрации г-на Мэдисона ассигнования увеличились, а при пребывании у власти г-на Монро возросли еще больше. С приходом к власти г-на Адамса эта политика продолжала осуществляться; и поскольку, как считалось, он придерживался еще более вольного толкования конституции в этом вопросе, за время его администрации на вышеупомянутые цели было выделено больше средств, чем при всех его предшественниках. Генерал Джексон, будучи членом сената Соединенных Штатов, голосовал вместе со сторонниками внутренних улучшений. Поэтому многочисленная категория людей в Соединенных Штатах, среди которых были и некоторые его сторонники, ожидала, что он продолжит политику своих предшественников. Однако в своем послании конгрессу он впервые проявил нежелание наделять конгресс такими полномочиями. По мере развития сессии становилось все более очевидным, что он враждебно настроен по отношению ко всем ассигнованиям на вышеупомянутые цели. И наконец, любые сомнения рассеялись, когда он вернул с возражениями несколько законопроектов, предусматривавших выделение средств на внутренние улучшения.

Поскольку решительное большинство в конгрессе выступало за подобные ассигнования вопреки позициям исполнительной власти, в палату представителей был внесен ряд законопроектов, аналогичных тем, что отверг Президент, и они были приняты обеими палатами подавляющим большинством голосов. Таким образом, Президент и его кабинет оказались вынуждены уступить общественному мнению, выраженному в конгрессе, и хотя их позиция сдерживала действия федерального правительства в отношении внутренних улучшений, они тем не менее отказались от каждого принципа, на котором могла бы основываться их оппозиция этой системе. Благодаря столь решительным голосам в конгрессе данная политика была признана прочно утвердившейся, и для ее претворения в жизнь с умеренностью и осмотрительностью требовалось лишь слаженное взаимодействие между различными ветвями власти.

Летом 1831 года был сформирован новый кабинет в следующем составе: Эдвард Ливингстон из Луизианы — государственный секретарь; Луис Маклейн из Делавэра — министр финансов; Льюис Касс из Огайо — военный министр; Леви Вудбери из Нью-Гэмпшира — министр военно-морских сил; Роджер Б. Тони из Мэриленда — генеральный атторней.

В отечественной прессе уже некоторое время циркулировали слухи о том, что в первом кабинете министров царило если не полное отсутствие согласия, то лишь слабое его подобие. Вопрос о преемственности, как утверждается, служил предметом ревности и раздоров еще в столь ранний период. Однако главная сложность, согласно сообщению генерального атторнея, проистекала из стремления президента заставить семьи отправленных в отставку министров общаться с женой военного министра. Из этого заявления следовало, что эти дамы, в соответствии с общими настроениями женской части вашингтонского общества, отказались наносить визиты семье военного министра, и что это пренебрежение, воспринятое последним болезненно, породило прохладу в отношениях между ним и главами тех семейств. Поскольку Президент горячо разделял чувства военного министра как старого и доверенного друга, в начале года поползли слухи, что следствием этой обиды станет их отставка; а генеральный атторней утверждал, что примерно в то время доверенное лицо Президента (Ричард М. Джонсон) навещало его и других несговорчивых членов кабинета якобы по поручению Президента и намекало им, что если они не согласятся хотя бы на формальное общение своих семей с семьей военного министра, он преисполнен решимости сместить их с постов. Они ответили, что, хотя и считают себя обязанными поддерживать откровенные и дружеские отношения со своим коллегой, они не допустят никакого вмешательства в социальные связи своих семей и решительно отказались выполнить эту просьбу. Тем не менее вмешались другие друзья, и президента уговорили отказаться от дальнейшего преследования этого вопроса в то время. Однако именно этому отказу он приписывал отсутствие согласия в кабинете и его последующий распад.

4 июля 1831 года в Париже г-ном Ривзом и Себастиани был подписан договор, урегулирующий претензии американских граждан к Франции за грабежи во время правления Наполеона, и в надлежащее время правительства обменялись ратификационными грамотами.

По этому договору французское правительство согласилось выплатить Соединенным Штатам за конфискации, захваты, секвестр или уничтожение их судов, грузов или иного имущества 25 000 000 франков шестью равными ежегодными взносами. Правительство Соединенных Штатов, со своей стороны, согласилось выплатить 1 500 000 франков правительству Франции в качестве компенсации всех претензий от имени Франции, ее граждан или королевской казны — будь то за старые поставки или счета, либо за незаконные захваты, аресты, задержания или уничтожение французских судов, грузов или иного имущества — шестью ежегодными взносами, удерживаемыми из сумм, подлежащих выплате Соединенным Штатам; на вышеуказанные суммы должны начисляться проценты по ставке четыре процента годовых с момента обмена ратификационными грамотами. Сумма, оговоренная к выплате Францией, составляла не более трети справедливых требований граждан Соединенных Штатов, однако их урегулирование даже на столь сравнительно невыгодных условиях было столь желательно, что заключение этого договора было встречено всеми сторонами с ликованием.

Весной 1832 года на западных рубежах Соединенных Штатов индейцы племен сак и фокс под предводительством знаменитого вождя Черного Ястреба начали военные действия. Эта агрессия вызвала необходимость вмешательства исполнительной власти, которая направила в полевые условия часть войск под командованием генералов Скотта и Аткинсона, а также отряд ополчения от штата Иллинойс. После изнурительной войны, затянувшейся из-за характера местности и трудностей с добыванием продовольствия, индейцы были разбиты, а Черный Ястреб и Пророк взяты в плен. Конфедеративные племена саков и фоксов издавна отличались духом авантюризма, а также беспокойным и диким нравом. Во время недавней войны с Великобританией они помогали ей своим оружием. В 1829 и 1830 годах эти племена, претендуя на часть земель по реке Рок-Ривер, попытались обосноваться в тех краях, что неизбежно привело к частым столкновениям с белыми поселенцами. В 1831 году их нападения оказались настолько серьезными, что потребовали ввода в район войск. Появление военных обеспокоило индейцев, и они согласились ограничиться собственными землями к западу от Миссисипи. Едва однако это соглашение было улажено, как отряд этих индейцев напал и перебил множество меномани — племени, дружественного Соединенным Штатам, — когда те лагерем располагались в селении Прейри-дю-Шин. Эту бессмысленную жестокость сочли необходимым пресечь, дабы недовольные индейцы не тревожили приграничные поселения. Соответственно, 7 марта 1832 года генералу Аткинсону было приказано потребовать выдачи убийц из племени меномани. Это требование было проигнорировано. Незамедлительно вспыхнули военные действия, которые завершились в августе месяце генеральным сражением, приведшим к полному разгрому индейцев и сдаче Черного Ястреба и Пророка 27 августа в качестве военнопленных. Эти вожди восстания были доставлены в Вашингтон, откуда проехали через некоторые из главных городов Соединенных Штатов и были отправлены домой, дав обещание вести себя должным образом по отношению к Соединенным Штатам.

3 декабря 1832 года открылась вторая сессия двадцать второго конгресса. В своем послании Президент, упомянув в кратких, но уместных выражениях о холере, которая несла опустошение в некоторые районы Соединенных Штатов, охарактеризовал отношения страны с иностранными державами как дружественные. Финансы государства находились в процветающем состоянии; государственный долг к 1 января 1833 года должен был сократиться примерно до семи миллионов; были выражены сомнения относительно надежности вкладов в Банке Соединенных Штатов и настоятельно требовалось решение вопроса о распоряжении государственными землями.

10 декабря Президент издал торжественную и впечатляющую прокламацию, адресованную гражданам Соединенных Штатов, в связи с враждебной позицией Южной Каролины по отношению к Союзу, возникшей вследствие актов конгресса от 29 мая 1828 года и от 14 июля 1833 года, изменяющих и дополняющих различные акты об установлении пошлин на импорт — каковые акты на конвенте вышеназванного штата, состоявшемся в Колумбии 24 ноября, были объявлены неконституционными, а следовательно, недействительными и не имеющими никакой обязательной силы в пределах этого штата. Эта прокламация представляла собой сильный документ, содержащий здравое изложение принципов и полномочий правительства и проникнутый духом патриотической преданности конституции и союзу штатов. В ней проявилась твердая решимость отстаивать законы и противостоять всем мятежным и дезорганизующим мерам. К счастью, эта твердость исполнительной власти в сочетании с последующими примирительными мерами конгресса спасла Союз. Довольно долгое время южные штаты, за исключением Южной Каролины, считались противниками осуществления полномочий федерального правительства. Этот штат, хотя и голосовавший вместе с соседними штатами по всем местным и большинству национальных вопросов, в некоторых случаях, например в 1816 году, выступал в авангарде отстаивания права конгресса на законодательное регулирование определенных спорных моментов. Среди них были вопросы внутренних улучшений, Банка Соединенных Штатов и тарифа. Теперь же там произошла смена мнений, и штат начал превосходить любого из поборников прав штатов в отстаивании государственного суверенитета. Явная оппозиция тарифу как в 1824 году, так и при последующей модификации в 1828 году возглавлялась талантливой делегацией от Южной Каролины в конгрессе; и когда они потерпели поражение в законодательных залах, с присущей им энергией они возобновили попытки опрокинуть эту систему и сделать ее непопулярной вроде народа. В конце ноября 1832 года в Колумбии собрался конвент штата, который в конце концов принял ордонанс, гласящий: «Что отдельные акты и части актов конгресса Соединенных Штатов, выдаваемые за законы об установлении пошлин и сборов на ввоз иностранных товаров и имеющие ныне действительную силу и применение в пределах Соединенных Штатов, и более того» два акта в тех же целях, принятые 29 мая 1828 года и 14 июля 1832 года, «не санкционированы конституцией Соединенных Штатов, нарушают ее истинный смысл и замысел, являются ничтожными и недействительными и не составляют закон», равно как не являются обязательными для граждан этого штата или его должностных лиц; и упомянутым ордонансом далее объявляется «незаконным для любых учрежденных властей штата или Соединенных Штатов принудительное взыскание пошлин, введенных названными актами в пределах данного штата, и вменяется в обязанность законодательному органу принять такие законы, которые необходимы для придания полной силы сему ордонансу». Этот угрожающий тон естественным образом побудил исполнительную власть проявить соразмерную энергию и решимость. Он незамедлительно издал прокламацию, которая надолго останется предметом восхищения за свое здравое и сильное изложение принципов конституции — за дыхание духа возвышенного патриотизма — и за красноречивый призыв к самой Каролине и другим штатам, возможно, готовым примкнуть к ее знамени, помнить о труде и крови, стоивших американской свободе, о священности конституции и о важности сохранения Союза. В то время как прокламация Президента была одобрена большинством штатов Союза как убедительный и здравомыслящий документ, она лишь усилила, а не уняла возбужденных граждан Южной Каролины. Легислатура этого штата, заседая в тот момент, уполномочила и проинструктировала своего губернатора издать встречную прокламацию, что он и сделал 20 декабря, в которой, в согласии с резолюциями легислатуры, он «торжественно предостерег граждан Южной Каролины от любых попыток совратить их с пути первоначальной верности штату». «Я призываю вас, — заявил он, — быть верными своему долгу граждан Южной Каролины и настоятельно убеждаю вас пренебречь теми «пустыми мерами» военного применения, которые, если Президент, в нарушение всех своих конституционных обязательств и ваших священнейших прав, будет искушен применить, станет вашим священным долгом превозмочь любой ценой». В тот же день по распоряжению законодательного органа были изданы общие приказы о наборе добровольцев — рот, отрядов, батальонов, эскадронов и т. д. — с целью отражения вторжения и в поддержку прав штата. Проникнувшись глубоким пониманием значимости проявления энергии, подобающей чрезвычайному положению, Президент 16 января 1833 года направил конгрессу послание, в котором, изложив историю разбирательств как со стороны Каролины, так и со стороны общего правительства, рекомендовал принять такие меры, которые наделили бы исполнительную власть достаточными полномочиями для подавления поднявшейся волны неповиновения, поддержки государственных служащих при исполнении их обязанностей и предоставления судам власти доводить до конца свои конституционные решения. В то время как буря, судя по всему, набирала силу и была готова разразиться еще большим насилием над нацией, произошли два события, послужившие к ее умиротворению и фактически ставших предвестниками сравнительного мира и согласия. Первым из них стал проникновенный призыв генеральной ассамблеи Виргинии к патриотизму и великодушию Южной Каролины, выраженный в преамбуле и резолюциях, столь же почетных для «Старого Доминиона», сколь и любое деяние за всю его историю, и достойных его в дни Патрика Генри и его современников. Вторым событием стало принятие законопроекта, внесенного г-ном Клеем и названного «компромиссным законопроектом», который задумывался как акт умиротворения между севером и югом — как срединный путь между крайностями; и хотя он, пожалуй, не до конца удовлетворил ни одну из сторон, он был принят обеими и послужил средством, по воле Провидения, для обуздания поднявшейся бури. Вскоре после этого в Южной Каролине состоялся конвент, который ввиду призыва Виргинии и модификации тарифа постановил рекомендовать следующий ордонанс: «Поскольку конгресс Соединенных Штатов посредством недавно принятого акта произвел такое сокращение и изменение пошлин на иностранный импорт, которое в сущности сводится к окончательному снижению пошлин до уровня доходов бюджета и исключению установления пошлин выше тех, что необходимы для покрытия расходов правительства»: «Поэтому постановляется и объявляется, что ордонанс под названием «Ордонанс об аннулировании определенных актов конгресса Соединенных Штатов, выдаваемых за законы об установлении пошлин на ввоз иностранных товаров», и все акты, принятые во исполнение оного, отныне считаются и признаются не имеющими никакой силы; при условии, что акт под названием «Акт о дальнейшем изменении законов о милиции этого штата», принятый 20-го дня декабря 1832 года, остается в силе до тех пор, пока не будет отменен или изменен законодательным органом».

Волнения в Вашингтоне в этот период едва ли когда-либо имели себе равные. Каждый день отмечался важными мерами и событиями. Принятие «компромиссного законопроекта» г-на Клея и дебаты по нему относились к числу вещей, которые невозможно забыть. Сенат, как нам повествуют, представлял собой арену сильнейшего напряжения. Толпы представителей обоих полов заполнили зал. Царили глубокое молчание и серьезность, а глубокое волнение обнаруживалось как в этом всеобщем безмолвии, так и в его заметных прерываниях один-два раза слышными проявлениями эмоций. С разных сторон высказывалось мнение, что «тарифный законопроект все же не пройдет через сенат». Но мнение это, как мы видим, не подтвердилось исходом дела. Он был принят этим органом двадцатью девятью голосами против шестнадцати. Правительственный орган печати назвал его «кровавым биллем» и счел его выражением «бренных остатков прав штатов».

Конгресс закончил работу в пятницу утром, 1 марта, в час дня. В следующий понедельник генерал Джексон, переизбранный на пост Президента, был приведен к присяге с большим парадом и под громкие возгласы. Произнесенная им по этому случаю речь была встречена всеобщим одобрением. Присягу у него и г-на Ван Бюрена принял главный судья. Президент в своей речи признал значимость прав штатов, однако справедливо настоял на равной, если не превосходящей ценности Союза и священном долге каждого штата вносить вклад в его сохранение посредством либеральной поддержки правительства. Он отметил интерес и важность момента и пообещал задействовать все свои силы для поддержания того принципа, который сделает нас и впредь единым и счастливым народом.

Летом 1833 года Президент посетил Новую Англию через Филадельфию и Нью-Йорк; доехав до Конкорда в Массачусетсе, он вновь вернулся в столицу.

В этой поездке Президент повсюду встречал те проявления уважения и внимания, которые по праву причитаются главе свободного и просвещенного народа. Каких бы взглядов ни придерживались в отношении его администрации политические противники, они сходились в выражении подобающих знаков уважения человеку, которого волею большинства вознесли на высший пост в стране. Турне Президента началось 6 июня и внезапно завершилось в начале июля — его возвращение в Вашингтон ускорилось, как утверждалось, состоянием его здоровья, которое ослабло настолько, что не позволяло переносить тяготы, неизбежные в подобной экспедиции.

Примерно в это время в кабинете министров произошел ряд перегородок. Эдвард Ливингстон, госсекретарь, получил назначение чрезвычайным и полномочным посланником Соединенных Штатов при французском дворе, его место занял министр финансов Луис Маклейн, а пост г-на Маклейна занял Уильям Дж. Дуэйн.

18 сентября кабинету было зачитано послание Президента, демонстрирующее его решение по вопросу вывода государственных вкладов из Банка Соединенных Штатов. Его собственное решение насчет изъятия было твердым; и он просил свой кабинет «рассматривать предлагаемую меру как его собственную, в которой он ни от кого не потребует жертвовать мнением или принципами». Г-н Дуэйн, будучи противником такого курса Президента, как считалось, был отправлен в отставку, а на его место назначили Р. Б. Тони.

В понедельник, 30 июня, конгресс завершил свою сессию. За несколько дней до окончания сессии Эндрю Стивенсон был выдвинут на пост посла при дворе Сент-Джеймс, а Роджер Б. Тони — на пост министра финансов. Последний получил назначение от Президента в период парламентских каникул. Существовала неизменная практика внесения подобных назначений на рассмотрение сената в начале сессии; однако генерал Джексон удерживал его кандидатуру почти до самого ее конца; и в течение почти семи месяцев г-ну Тони позволялось исполнять обязанности должности, которую, согласно смыслу, если не букве конституции, он не имел права занимать.

Отвержение кандидатуры г-на Стивенсона оправдывалось принципами, выдвинутыми генералом Джексоном еще в начале, согласно которым назначение членов конгресса на важные посты чревато внесением коррупции в правительство. Но действовали и другие причины, в числе которых было раскрытие перед сенатом того факта, что Президент за несколько месяцев до того через госсекретаря заверил г-на Стивенсона в получении им этого назначения. Это обещание было дано, как утверждалось, в расчете на то, что г-н Стивенсон будет проводить взгляды и различные меры исполнительной власти; и в этом свете ратификация его назначения сочлась крайне ненадлежащей.

Перед закрытием сессии были внесены и утверждены следующие назначения: Джон Форсайт из Джорджии — государственным секретарем; Леви Вудбери из Нью-Гэмпшира — министром финансов; Малон Дикерсон из Нью-Джерси — министром военно-морских сил; Уильям Уилкинс из Пенсильвании — посланником в Россию.

Прямо перед окончанием сессии, 21 июня, Президент специальным посланием сообщил конгрессу о кончине выдающегося Лафайета, последовавшей в его резиденции Ла-Гранж во Франции 20 мая в преклонном возрасте семидесяти шести лет. Одновременно были отданы распоряжения армии и флоту почтить память последнего из генералов Революции. Залы заседаний палаты представителей и сената были драпированы черным сукном согласно единогласно принятой резолюции. Резолюцией также рекомендовалось народу Соединенных Штатов носить траурные повязки в течение тридцати дней; а Джону Куинси Адамсу поручалось произнести на следующей сессии конгресса речь о жизни и характере друга нашей страны.

Вторая сессия двадцать третьего конгресса открылась 1 декабря 1834 года. Внешние связи страны были охарактеризованы Президентом в его послании как нетронутые, и со всеми странами, за исключением Франции, понимание было желательным. Однако это правительство все еще продолжало упорствовать в своем упущении удовлетворить признанные претензии наших граждан. Другими видными темами значились Банк Соединенных Штатов, регулирование вкладов, а также нецелесообразность и неконституционность ассигнований на внутренние улучшения. Поведение Франции по отношению к Соединенным Штатам, пренебрегающей уплатой справедливого и уже признанного долга, повсеместно осуждалось в Соединенных Штатах. Президент уведомил конгресс, «что, по его мнению, Соединенным Штатам следует настаивать на скорейшем исполнении договора, и если ассигнования не будут произведены французскими палатами на их следующей сессии, незамедлительные меры будут не только наиболее почтенными и справедливыми, но и возымеют наилучшее действие на наш национальный характер». Эта рекомендация Президента рассматривалась некоторыми в ее практическом исходе как объявление войны, особенно ввиду того, что он рекомендовал в случае дальнейшего промедления принять закон, разрешающий репрессалии в отношении французского имущества. Тем не менее целесообразность репрессалий против французского имущества, рекомендованных Президентом, или даже любых немедленных шагов со стороны национального правительства многими почиталась крайне сомнительной; и сенат 14 января единогласным голосованием выразил это мнение в соответствующей резолюции. Аналогичная резолюция была принята палатой представителей. Перспектива серьезного столкновения между этими двумя странами, казавшаяся поначалу столь мрачной, в конце концов рассеялась. В 1835 году Президент объявил, что Франция признала обоснованность наших требований в том виде, в каком они были урегулированы договором 1831 года, хотя выплата по-прежнему удерживалась.

Здесь можно добавить, что в течение 1836 года Президент к великому удовлетворению страны объявил о выделении ассигнований и возобновлении наших дипломатических отношений с Францией, которые обещали быть взаимовыгодными для обеих стран.

6 июля в Филадельфии на восемьдесят девятом году жизни скончался почтенный Джон Маршалл. Он долгое время являлся украшением юридического сословия и в течение нескольких лет с выдающимся мастерством исполнял обязанности главного судьи Соединенных Штатов. С великими талантами и выдающимися познаниями он сочетал ту честность, которая внушала доверие всем кругам, и те христианские принципы, которые заставили нацию скорбеть по поводу его кончины как по «великому человеку, павшему в Израиле».

Первая сессия двадцать четвертого конгресса открылась 7 декабря 1835 года. Спикером был избран Джеймс К. Полк. Среди назначений, сделанных Президентом в этот период, были назначения Роджера Б. Тони главным судьей Соединенных Штатов и Эндрю Стивенсона — министром в Великобритании. Кандидатура последнего встретила упорное сопротивление в сенате.

В ходе этой сессии комитет по делам военно-морского флота в сенате представил законопроект, предписывающий «исследовательскую экспедицию» в Тихий океан и Южные моря и уполномочивающий Президента направить с этой целью шлюп. Г-н Рейнольдс, которого можно считать отцом этого замысла, красноречиво представил вопрос в зале представителей в Вашингтон. Но важнейшим актом законодательного органа стал «закон о депозитах и распределении» — закон, предписывающий и регулирующий размещение денежных средств Соединенных Штатов в банках различных штатов и распределение излишков доходов между отдельными штатами. В сенате голоса за принятие законопроекта распределились следующим образом: сорок «за», шесть «против». В палате представителей: сто шестьдесят три «за», сорок четыре «против».

В апреле конгресс принял акт об образовании территории Висконсин. В июне в Союз на равных правах с первоначальными штатами был принят Арканзас — наряду с Мичиганом на определенных условиях. Акт о принятии урегулировал пограничный спор между Огайо и Мичиганом, и Мичиган была принята после того, как выразила свое согласие с этим актом.

Конгресс завершил работу 4 июля без каких-либо иных событий большой важности в стенах Капитолия. Единственным заметным назначением, сделанным ближе к концу сессии, стало назначение Льюиса Касса посланником во Францию.

Спустя неделю по окончании сессии (11 июля) министерством финансов был выпущен важный циркуляр в отношении денег, принимаемых в уплату за государственные земли. Согласно этому циркуляру сборщикам государственных средств предписывалось с 15-го числа следующего за этим августа принимать в уплату за государственные земли исключительно то, что предписано действующими законами, а именно золото и серебро, а в надлежащих местах — земельные сертификаты Виргинии. В целях обеспечения неукоснительного выполнения этих инструкций всем сборщикам строго запрещалось принимать в уплату за проданные земли любые векселя, свидетельства или иные подтверждения денег или вкладов, пусть даже в твердой валюте, если они не подписаны казначеем Соединенных Штатов в соответствии с актом от 24 апреля 1820 года.

Последнее ежегодное послание генерала Джексона было передано двадцать четвертому конгрессу 6 декабря 1836 года, поскольку этот орган приступил к своей второй сессии днем ранее.

Внешние отношения страны Президент охарактеризовал как дружественные. Что касается «закона о депозитах и распределении», принятого прошлым конгрессом, то он, по его словам, получил его «неохотное одобрение», и «ожидаемые от него последствия в значительной мере оправдались. Это был закон лишь о размещении излишков средств Соединенных Штатов в казначействах штатов на хранение до тех пор, пока они не понадобятся для нужд общего правительства, — но о нем говорили как о даре, он так и будет восприниматься и может быть использован соответствующим образом».

Вопреки взглядам значительной части граждан Соединенных Штатов, Президент представил «валютный циркуляр» от 11 июля как приносящий множество «благотворных последствий». «Высказывается уверенность, — заявил он, — что страна найдет в побудительных мотивировках этого распоряжения и последовавших за ним счастливых результатах немало заслуживающего похвалы и ничего заслуживающего осуждения». Противоположно этому мнению Президента находились те, кто приписывал действию этого циркуляра львиную долю финансовых затруднений и денежных потрясений, от которых страдала страна.

В начале 1837 года (14 января) резолюция, именуемая «исключающей резолюцией», первоначально внесенная в сенат 18 марта 1833 года и породившая долгие и даже едкие дебаты, была принята большинством голосов этого органа. Целью этой резолюции было вымарывание или исключение из сенатского журнала резолюции, принятой 28 марта 1834 года и осуждающей Президента за отстранение г-на Дуэйна и присвоение полномочий в отношении государственных доходов, не предоставленных конституцией. Последняя резолюция доставляла Президеню и его сторонникам серьезные хлопоты, и неоднократные, но тщетные попытки предпринимались к тому, чтобы вытравить ее из журнала. Наконец, г-ну Бентону удалось добиться перевеса в небольшое число голосов; и поздно вечером 10 января 1837 года секретарь сената по распоряжению внес журнал за 1833–1834 годы в зал заседаний сената и развернул осужденную страницу на столе. Затем он приступил к проведению черных линий по четырем сторонам записанной резолюции и поверх нее написал: «Исключено по распоряжению сената 16 января 1837 года». Против этой процедуры Дэниел Уэбстер от лица себя и коллеги зачитал торжественный протест.

Поскольку подошло время выборов преемника генерала Джексона, церемония подсчета голосов, поданных за эту кандидатуру различными коллегиями выборщиков, состоялась в присутствии обеих палат конгресса 8 февраля 1837 года, когда Мартин Ван Бюрен был объявлен избранным Президентом на четыре года начиная с 4 марта. Кандидатов было пятеро. Г-н Ван Бюрен получил из поданных голосов сто семьдесят; Уильям Генри Гаррисон — семьдесят три; Хью Л. Уайт — двадцать шесть; Дэниел Уэбстер — четырнадцать; и Уильям Л. Магнум — одиннадцать.

Оценивая деятельность администрации генерала Джексона, нельзя не признать, что он был незаурядной личностью. Он, без сомнения, обладал многими из тех великих качеств, которые дают человеку непререкаемую власть над массами. С юных лет он был закален в суровых испытаниях и опасностях, рано выработал независимость мышления и поступков, а также пренебрежение к оппозиции, которые сопровождали его сквозь все перипетии его карьеры. Он не делал никаких претензий на ученость или какую-либо образованность; напротив, его образование было поверхностным и едва достаточным, чтобы достойно провести его через жизнь. В точных знаниях теории и науки государственного управления, а также деталей законодательства многие современники неизмеримо превосходили его; однако то, чего ему недоставало в знаниях, он восполнял смелостью и решительностью. Его меры зачастую задумывались наспех, но проводились с упрямым упорством. Повиновение его приказам требовалось в бытность Президентом Соединенных Штатов в той же мере, что и в бытность генералом во главе наших армий. Нельзя отрицать, что он приступил к исполнению обязанностей президента с искренним стремлением верно служить своей стране, но таково было природное упрямство его характера, что, по мнению его политических оппонентов, это побуждало его настаивать на мерах, мудрость которых при иных обстоятельствах он поставил бы под сомнение сам. Уничтожение Банка Соединенных Штатов стало поистине главной мерой его правления; он рано проникся предвзятостью к должностным лицам этого института и, вероятно, искренне верил в то, что его управление ведется неверно. Отсюда он с присущим ему пылом обратился к враждебным мерам против него, что, как общеизвестно, завершилось крахом этого крупнейшего финансового института страны. Его падение увлекло за собой судьбы сотен и тысяч людей, чьи средства к существованию были полностью вложены в его огромный капитал. Крах этого института, по мнению многих, послужил интересам страны, несмотря на те страдания, которые он причинил тысячам. Другая часть общества считает его падение предтечей тех широко распространенных коммерческих потрясений, того расстройства денежной системы, того разорения и банкротства тысяч людей, которые годами терзали и изводили страну. Генерал Джексон как военачальник имел, несомненно, свои недостатки. Он был суров, властен и непреклонен. И все же за свою храбрость, свой патриотизм, свой успех он заслуживает благодарной памяти; и должное уважение, вне всякого сомнения, будет воздано его памяти грядущими поколениями. Его репутация как государственного деятеля не столь однозначна. Будут высказаны разные оценки, возникнут разные точки зрения. Все признают за ним энергию, независимость, оперативность и решимость, в то время как некоторые откажут ему в признании того, что он проводил курс, приведший к наивысшему благополучию его страны.

АДМИНИСТРАЦИЯ МАРТИНА ВАН БЮРЕНА.

4 марта 1837 года в соответствии с формой, предписанной конституцией, в присутствии многочисленного стечения народа со всех концов страны состоялась инаугурация г-на Ван Бюрена. Экс-президент, избранный Президент и главный судья Соединенных Штатов прибыли к месту событий около двенадцати часов; первые двое — в прекрасном экипаже, изготовленном из древесины фрегата «Конституция», в сопровождении Потомакских драгунов и корпуса пехоты.

Речь г-на Ван Бюрена по случаю его инаугурации, можно сказать, разочаровала обе политические партии по всей стране. Тон ее был признан хорошим даже его противниками, а полная свобода от недоброжелательных сравнений и намеков заслуживала всяческих похвал. Быть может, она содержала даже меньше партийных моментов, чем политические друзья нового Президента ожидали или желали; однако у его оппонентов она породила надежду, что за мстительной враждой, долгое время терзавшей страну, последует более терпимая политика. «Если к речи и будут предъявлены претензии, — заметил один видный журнал вскоре после ее произнесения, — то уж точно не со стороны Юга, благосклонности которого ее язык особенно благоволит». В знак расположения к Югу он повторил высказанное ранее мнение о том, что ни один законопроект, имеющий целью отмену рабства в округе Колумбия вопреки воле рабовладельческих штатов, не получит его одобрения за время его президентской карьеры. К этому он добавил: «Со своей стороны я желаю заявить, что принципом, который будет руководить мной в высочайшем долге, к которому призывает меня моя страна, является неукоснительное следование букве и духу конституции в том виде, в каком она задумывалась ее создателями. Оглядываясь на нее как на священный документ, создававшийся тщательно и не без труда; помня о том, что она от начала и до конца была плодом уступок и компромиссов; рассматривая ее как ограниченную общегосударственными целями; расценивая ее как оставляющую народу и штатам всю власть, от которой не было прямо отказано, я буду стремиться сохранять, оберегать и защищать ее, трепетно обращаясь к ее положениям за руководящими указаниями в любом действии. Вопросам внутреннего порядка, возложенным ею на федеральное правительство, и тем, что касаются наших сношений с иностранными государствами, я буду преданно посвящать себя; за эти пределы я не выйду никогда».


Покинув президентское кресло, генерал Джексон по примеру Вашингтона опубликовал прощальное обращение к согражданам. Политические друзья превозносили это обращение как за мудрость и значимость его политических максим, так и за теплое отношение, выраженное к стране и ее институтам.

Другие отнеслись к нему менее благосклонно. Они могли признать, что в нем выражены здравые конституционные взгляды по некоторым важным вопросам и раскрыта истинная политика федерального правительства в отношении его сношений с зарубежными державами, в отношении суверенитетов отдельных штатов, а также средств обороны путем увеличения численности военно-морского флота и создания большего числа лучше укрепленных фортов. Однако они не были готовы разделить с этим «вторым отцом своей страны» — как называли его пылкие поклонники — его взгляды на денежную систему страны, равно как и на мудрость мер, которые он проводил и которые по-прежнему рекомендовал в отношении нее. Они также разошлись с ним в некоторых его утверждениях относительно успехов его администрации и в особенности в заявлении о том, что он оставил «народ процветающим и счастливым».

Сразу после окончания двадцать четвертого конгресса сенат в соответствии с предварительным вызовом, выпущенным Президентом Соединенных Штатов, провел внеочередную сессию с целью рассмотрения вопросов исполнительной власти. Следующие лица, назначенные Президентом, были утверждены сенатом на те должности, которые они занимали, и составили новый кабинет министров, а именно: Джон Форсайт — государственный секретарь; Леви Вудбери — министр финансов; Джоэл Р. Пойнсетт — военный министр; Мелон Дикерсон — министр военно-морских сил; Бенджамин Ф. Батлер — генеральный прокурор. Эти лица, за исключением мистера Пойнсетта, являлись членами кабинета министров генерала Джексона.

Каково бы ни было происхождение этого явления, несомненным оставалось то факту, что в финансовых делах страны сейчас ощущалось чрезвычайное напряжение. Из Нью-Йорка комитет торговцев направился в Вашингтон для совещания с Президентом по поводу нынешних и грозящих трудностей и для того, чтобы добиться, если возможно, отмены циркуляра министерства финансов. Полученный ими ответ гласил, что он не будет ни отменен, ни изменен. В мае финансовые дела страны достигли кризиса, к которому они стремительно приближались последние несколько месяцев. Банки Нью-Йорка, Филадельфии и Балтимора, подвергшиеся массированному требованию выдачи металлических денег, которое они больше не могли выдерживать, решили приостановить выплату звонкой монетой; за этим приостановлением вскоре последовало аналогичное прекращение выплат банками по всей стране. Многочисленные банкротства торговцев во всех крупных городах в то же время стали почти ежедневным явлением. В Нью-Йорке они в конце концов стали настолько привычными, что перестали привлекать к себе внимание.

Банки, в которых правительство Соединенных Штатов хранило национальные доходы, оказались вовлечены в величайшее бедствие; и, разумеется, закон конгресса, требовавший хранения этих доходов в банках, выплачивающих деньги золотом и серебром, не мог быть выполнен. Вызванные этим затруднения правительства побудили Президента пятнадцатого мая издать прокламацию о созыве внеочередной сессии конгресса, которая должна была собраться в первый понедельник сентября.

Чрезвычайное положение, в котором оказалась страна, привело к принятию различных мер с целью оказания временной помощи. Законодательные собрания нескольких штатов приняли акты, узаконивающие приостановку банками выплат звонкой монетой и объявляющие, что это не влечет за собой аннулирования их хартий. Некоторые городские администрации приняли постановления, предписывающие выпуск сертификатов на небольшие суммы, от пяти центов до двух долларов, которые принимались в уплату налогов и долгов перед городским самоуправлением. Балтимор, например, принял постановление о выпуске таких сертификатов на сумму, не превышающую сто тысяч долларов, а Филадельфия — аналогичное постановление о сертификатах на сумму сто тридцать тысяч долларов. Сами банки были вынуждены принять новые правила ведения дел, и все финансовое положение страны казалось внезапно изменившимся.

Четвертого сентября в соответствии с прокламацией Президента конгресс собрался на внеочередную сессию. В своем послании на следующий день Президент в качестве причин созыва конгресса на внеочередную сессию назвал неспособность правительства выполнить закон, требующий хранения доходов в банках, выплачивающих деньги звонкой монетой, опасение, что приостановка выплаты звонкой монетой в дополнение к существовавшим ранее финансовым затруднениям страны настолько сократит государственные доходы, что их окажется недостаточно для покрытия неизбежных расходов правительства, а также трудности, испытываемые торговыми кругами при исполнении своих обязательств. «Сознавая, что адекватные положения для этих неожиданных чрезвычайных обстоятельств могут быть приняты только конгрессом, будучи убежден, что некоторые из них станут непременно необходимыми для государственной службы до наступления регулярного периода вашего заседания, а также желая предоставить вам возможность осуществить ваши полные конституционные полномочия для помощи стране, — отмечает Президент, — я не мог должным образом избежать того, чтобы не подвергнуть вас неудовольствию собраться в столь ранний день, какой позволит состояние народного представительства». В послании далее утверждается, что финансовые затруднения страны обусловлены избытком кредита, приобретенным в результате чрезмерной эмиссии банковских билетов и посредством иностранных займов, заключенных штатами и государственными учреждениями; и прежде всего — щедрыми послаблениями, предоставленными иностранными торговцами нашим купцам, и, как следствие этого избытка кредита, тем, что в послании названо «духом авантюрных спекуляций, охватывающим весь диапазон человеческой деятельности». Затем Президент коснулся наилучшего способа хранения государственных средств. Национальной банк как финансовый агент он отверг, равно как и местные банки, поскольку они не оправдали ожиданий правительства в этом отношении. Он предложил «отделить финансовые операции правительства от операций частных лиц или корпораций»; развести правительство с банками и банковской деятельностью, а также коренным образом изменить хранителей государственных доходов. В качестве средства немедленной помощи он посоветовал отложить выплату четвертого транша депозитов штатам и выпустить казначейские билеты, принимаемые в уплату всех государственных сборов, но без начисления процентов. И Президент, и министр финансов предложили новый способ хранения государственных доходов. Они предложили передать их на хранение комиссарам или генеральным получателям в определенных центральных пунктах; в их руки они должны были поступать и храниться ими по первому требованию и под контролем казначея. Предполагалось, что большая часть денег может выплачиваться рядом с местами их сбора, что позволит избежать расходов и рисков их пересылки к месту пребывания правительства. «Эта организация, — говорил министр, — была бы выгодна как отдельное учреждение только для этого дела и как независимый контроль над большинством тех, кто собирает доходы. Но она потребовала бы некоторого увеличения нынешнего числа должностей и в первое время сильнее увеличила бы государственные расходы». Всего предполагалось создать десять дополнительных должностей. Годовой рост расходов оценивался в шестьдесят тысяч долларов. Риск потерь при такой организации был бы не больше, а возможно, и меньше, чем в настоящее время. Таков был общий план хранения государственных средств, который, как утверждалось, сделает правительство более независимым, менее подверженным влиянию торговых и спекулятивных колебаний и в меньшей степени подконтрольным эгоистичным денежным корпорациям.

В соответствии с рекомендацией Президента и министра финансов в сенат был заблаговременно внесен законопроект о безопасном хранении государственных средств, обычно называемый законопроектом о казначействе (Sub-Treasury). Он задумывался как главная мера этой сессии и с большой силой и на основе многочисленных соображений отстаивался перед сенатом и палатой представителей. Сенат принял его двадцатью шестью голосами против двадцати. В палате представителей после оживленных и затяжных дебатов он был отложен сто двадцатью голосами против ста семи. Впоследствии была предпринята попытка переголосовать решение, в соответствии с которым законопроект был отложен, но она потерпела неудачу; само предложение о переголосовании было отклонено тем же путем ста девятнадцатью голосами против ста четырех.

Внеочередная сессия конгресса завершилась 16 октября. Двумя основными принятыми мерами, направленными на оказание помощи правительству, стали перенос выплаты четвертого транша депозитов штатам на 1 января 1839 года и выпуск казначейских билетов на сумму, не превышающую десять миллионов долларов, погашаемых в течение одного года и номиналом не менее пятидесяти долларов.

Осенью 1837 года в британских провинциях Верхняя и Нижняя Канада вспыхнуло восстание. Граждане Соединенных Штатов, сочувствовавшие повстанцам, вступали в их ряды, и на нашей территории предпринимались попытки в нарушение законов Соединенных Штатов набрать войска для помощи революционерам. Среди жителей вдоль линии нашей северо-западной границы царило сильное волнение. Президент Соединенных Штатов в целях поддержания законов издал прокламацию от 5 января, объявившую, что все лица, которые скомпрометируют нейтралитет Соединенных Штатов, навлекут на себя ответственность по законам, которые будут неукоснительно применяться. В то же время из военного департамента поступили распоряжения генералу Скотту отправиться к канадской границе с вооруженными силами, предоставленными штатами Нью-Йорк и Вермонт, с целью отражения предполагаемого вторжения на нашу территорию. Непосредственным поводом для издания этих приказаний послужило нападение вооруженных сил из Канады на американский пароход «Каролина». Это судно, принадлежавшее американскому гражданину и направлявшееся в Шлоссер на восточном берегу реки Ниагара в пределах Соединенных Штатов, было захвачено около полуночи 29 декабря семьюдесятью или восемьюдесятью вооруженными людьми, которые немедленно начали нападение на экипаж и пассажиров с мушкетами, шпагами и тесаками, а вскоре подожгли его, отбуксировали на стремнину реки и бросили на произвол каскада. Из тридцати трех человек, которые, как известно, находились на борту, двенадцать не смогли найти, а из найденных один, Амос Дерфи, был мертв, будучи убит ружейной пулей в голову, и несколько других получили ранения.

Государственный департамент предпринял незамедлительные шаги, чтобы довести этот вопрос до сведения британского правительства. Сэр Аллен Н. Макнаб, командующий британскими силами на ниагарском рубеже, в оправдание этого нападения на «Каролину» заявил, что располагал самыми точными сведениями о том, что судно было продано пиратам на острове Нэви и, будучи загружено продовольствием и боеприпасами, предназначалось для оказания помощи британским мятежникам. Хотя гражданская война в Канаде вскоре подошла к концу, разногласия между двумя правительствами, возникшие из-за нападения на «Каролину», по-прежнему оставались неурегулированными.

Вторая сессия двадцать пятого конгресса началась в первый понедельник декабря 1837 года. В послании Президента состояние наших внешних связей характеризовалось как существенно не изменившееся со времени последнего ежегодного послания его предшественника. Из вопросов, нерешенных между Соединенными Штатами и иностранными государствами, наиболее важным являлся вопрос о нашей северо-восточной границе. «Единственным результатом долгих переговоров и сложного арбитража, — заметил Президент, — по-видимому, является убеждение в том, что необходимо принять условную линию в силу невозможности установить истинную по описанию, содержащемуся в договоре. Не разделяя этого мнения, которое не кажется обоснованным, мой предшественник предоставил сильнейшее доказательство искреннего стремления Соединенных Штатов удовлетворительно завершить спор, предложив заменить ее условной линией, если удастся получить согласие штатов, заинтересованных в этом вопросе. На это предложение британское правительство пока не ответило». Президент настоятельно призывает конгресс рассмотреть претензии правительства к Мексике; поскольку это правительство до сих пор отказывалось сделать что-либо удовлетворительное для урегулирования наших требований к нему по многочисленным случаям как государственных, так и частных правонарушений. Вопрос о сборе, переводе и безопасном хранении государственных средств вновь был назван требующим внимания законодательного органа. Президент посчитал, что на прошлой сессии конгресс вынес решение против создания национального банка, а также против депозитной системы. Поэтому он вновь вынес на рассмотрение проект казначейства как единственное оставшееся средство. Снижение цен на общественные земли в соответствии с проводимой оценкой и расширение законов о преимущественном праве покупки в пользу поселенцев были мерами, к которым Президент, судя по всему, относился благосклонно. Начатая мистером Джефферсоном в 1804 году система переселения индейцев, которую неуклонно продолжал каждый последующий президент, была близка к полному успеху, поскольку почти все индейские племена были переселены и обосновались к западу от Миссисипи. Поскольку война во Флориде все еще продолжалась, основная часть армии была сосредоточена там с целью и в расчете на скорое завершение войны на этой территории.

Вторая сессия двадцать пятого конгресса завершилась 9 июля 1838 года, однако без принятия каких-либо мер по безопасному хранению, переводу, сбору и расходованию государственных средств; и 14 июля того же года министр финансов разослал сборщикам и получателям средств свой циркуляр, в котором объявил об этом факте и настоятельно потребовал от них неукоснительного соблюдения правил и инструкций департамента, точности в ведении отчетности, пунктуальности при составлении отчетов, оперативности при осуществлении выплат, а также полного воздержания от использования какой-либо части государственных средств. Акты, принятые на этой сессии конгресса, носили преимущественно частный характер, и немногие из рекомендованных Президентом в его послании мер, если таковые вообще были, оказались приняты.

13 августа 1838 года по предварительной договоренности многие банки возобновляли выплату звонкой монетой. 23 июля перед этим в городе Филадельфия состоялся съезд, на котором были представлены банки штатов Массачусетс, Коннектикут, Род-Айленд, Пенсильвания, Делавэр, Мэриленд, Виргиния, Кентукки и Миссури и который единогласно постановил рекомендовать 13 августа в качестве подходящего и удобного времени для возобновления выплат. Соответственно, с наступлением этого дня возобновление выплат в целом прошло без волнений, без ущерба для самих банков и без неудобств для торговой части общества. Это было событие, которого ждали с нетерпением и которое приветствовала вся страна. Было определенное беспокойство относительно того, какое влияние возобновление окажет на банки, выплачивающие звонкую монету; но в целом оно прошло легко. В Филадельфии, где это беспокойство было, пожалуй, наибольшим, требования о выдаче звонкой монеты ограничивались потребностями населения в разменной монете.

3 декабря 1838 года двадцать пятый конгресс начал свою третью сессию. На следующий день Президент направил свое послание, в котором охарактеризовал внешние связи страны как в целом дружественные. С Мексикой был достигнут прогресс в деле урегулирования трудностей путем заключения договора, который после ратификации передал бы все спорные вопросы на суд дружественной державы. Работа по переселению индейцев к западу от Миссисипи продолжалась успешно, причем к настоящему моменту было осуществлено полное переселение чероки.

О финансовом состоянии правительства и страны Президент говорил в восторженных тонах. «Когда мы вспоминаем, — сказал он, — недавние крайние затруднения, порожденные чрезмерным выпуском банковских билетов, усугубленные непредвиденным изъятием значительной части иностранного капитала и неизбежной неразберихой, возникшей в результате распределения излишков доходов между штатами, как того требовал конгресс; и принимаем во внимание тяжелые расходы, понесенные в связи с переселением индейских племен; военными операциями во Флориде; а также необычайно крупные ассигнования, выделенные на двух последних ежегодных сессиях конгресса на другие цели, — мы находим яркое свидетельство в нынешнем официальном состоянии наших финансов (по оценкам, в казначействе на 1 января 1839 года находилось 2 765 000 долларов) обильных ресурсов страны для выполнения всех ее обязательств».

Оппозиция сочла это заявление Президента из ряда вон выходящим, если учесть, что правительство прибегло к выпуску казначейских билетов на миллионы долларов и удержало у штатов более девяти миллионов, чтобы поддержать свой кредит и продолжить свою деятельность. Но еще более удивительным некоторым казалось то, что все улучшения в положении страны приписывались деятельности общего правительства, в то время как было хорошо известно, что правительство как таковое сделало едва ли больше, чем просто позаботилось о собственных интересах. Не было принято ни одной меры для помощи банкам, за исключением продления сроков выплаты государственных депозитов, которые правительство не могло собрать, и ничего для народа, кроме отсрочки выплаты по таможенным пошлинам на сумму в четыре-пять миллионов долларов.

Президент также возобновил свою рекомендацию о создании казначейства и настаивал на его принятии, как тогда понималось, в связи с недавней поразительной растратой средств сборщиком налогов в одном из главных городов Союза. Этим сборщиком, как впоследствии было сообщено конгрессу в специальном послании, был Сэмюэл Свартваут, сборщик таможенных пошлин в Нью-Йорке. Он был назначен на таможенную должность генералом Джексоном в апреле 1829 года в период перерыва в работе сената. 29 марта 1830 года он был представлен сенату и утвержден на четыре года. В 1834 году он был назначен вновь. Срок его полномочий истек в марте 1838 года. Для нации эта растрата оказалась неожиданной и тяжелой, и тем более поразительной, что из отчета министра следовало, будто за все время пребывания мистера Свартваута в должности в казначействе не возникало никаких подозрений в том, что он виновен в растрате. Тем не менее в ходе расследования выяснилось, что его хищения начались с первого года пребывания в должности и продолжали быстро расти до самого конца. Сумма составила около миллиона с четвертью долларов.

26 февраля в конгресс было направлено послание Президента, касающееся трудностей, существовавших между штатом Мэн и «спорной территорией». Части этой территории находились под фактической юрисдикцией и суверенитетом британских властей, а другие части находились под юрисдикцией и суверенитетом штата Мэн. В период переговоров между правительством Соединенных Штатов и правительством Великобритании об окончательном урегулировании этого вопроса штат Мэн, по-видимому, исходил из того, что реальное положение дел на территории должно оставаться неизменным: Великобритания осуществляет свой суверенитет там, где она уже им обладала, а Мэн поступает точно так же. Выяснилось однако, что многочисленная шайка мародеров, в основном из прилегающих британских провинций, но без санкции своего собственного правительства, вторглась на часть территории, фактически удерживаемой штатом Мэн, и приступила к вырубке и уничтожению леса. Губернатор Мэна, будучи извещен об этом факте и действуя на основании специального постановления законодательного собрания, направил государственного земельного агента с тем, что считалось достаточной силой для отражения агрессии. Пока агент выполнял свои обязанности, он был схвачен нарушителями и доставлен в качестве пленника в провинцию Нью-Брансуик. В ответ губернатор Мэна направил шерифа и должностное лицо, назначенное вместо земельного агента, с вооруженным отрядом для защиты авторитета и чести штата. Сир Джон Харви, лейтенант-губернатор Нью-Брансуика, воспламенился гневом, и между ним и губернатором Мэна завязалась горячая, если не сказать гневная, переписка. Вся страна — как со стороны Мэна, так и в британских провинциях — пришла в состояние крайнего возбуждения; обе стороны начали формировать войска и делать другие враждебные приготовления, и все казалось предвещающим немиленое столкновение. В этом критическом положении Президент Соединенных Штатов направил в конгресс специальное послание, привлекая внимание к этому вопросу; а генерал-майор Скотт получил приказание отправиться к месту грозящих военных действий, чтобы пресечь любые враждебные движения до тех пор, пока у двух правительств не появится возможность обсудить спорный вопрос. Послание конгрессу привело к принятию упомянутого ранее акта, наделяющего Президента дополнительными полномочиями, и генерал Скотт вскоре преуспел в возвращении квазивоюющих сторон к более мирному настрою и в достижении временного урегулирования непосредственных затруднений. Воинские контингенты подлежали выводу, а под началом земельного агента оставлялось небольшое гражданское ополчение для охраны уже вырубленного леса и предотвращения дальнейших грабежей, в то время как вопросы владения и юрисдикции должны были оставаться такими же, какими они были до начала распри.

Во время третьей сессии двадцать пятого конгресса произошло событие, взволновавшее всю нацию и вызвавшее решительное неодобрение со стороны беспристрастных людей всех партий. Это была дуэль, проведенная на винтовках недалеко от города Вашингтон между Джонатаном Силли и Уильямом Дж. Грейвсом, оба из которых являлись членами палаты представителей: первый — от штата Мэн, а второй — от Кентукки. При третьем выстреле мистер Силли упал смертельно раненым.

Тело убитого сопровождали к могиле Президент, руководители департаментов, члены обеих палат конгресса и многочисленная толпа граждан. Судьи Верховного суда, заседавшие в то время, были приглашены на похороны. Сделав себе величайшую честь и проявив уважение к занимаемым ими высоким постам, они внесли в свои протоколы следующие решения:

Решено: что судьи Верховного суда питают глубокое уважение к характеру покойного, искренне оплакивают его преждевременную кончину и сочувствуют его горюющей семье в связи с тяжелым бедствием, постигшим их.

Решено: что при всем желании выразить свое уважение к палате представителей и комитету палаты, пригласившему их, а также к памяти усопшего, судьи Верховного суда не могут в соответствии со своими обязанностями перед обществом присутствовать в официальном качестве на похоронах того, кто пал на дуэли.

Решено: что данные процедурные решения должны быть внесены в протоколы суда, а председательствующий судья обязан переслать копию председателю комитета палаты представителей.

Вышеупомянутое трагическое событие справедливо вызвало негодование нации. Со всех сторон раздавались требования принять какой-нибудь закон для предотвращения подобного «безобразия в высших эшелонах власти». Наконец, комитетом, назначенным для этой цели, был представлен законопроект, который был принят ста десятью голосами против двадцати одного. Первый раздел предусматривал, что если какое-либо лицо в округе Колумбия вызовет другого на дуэль или примет вызов, либо заведомо доставит вызов на дуэль в пределах округа Колумбия или за его пределами; и такая дуэль состоится в пределах указанного округа или за его пределами, и кто-либо из участников будет убит или смертельно ранен, то выживший участник и другие причастные лица по приговору суда наказываются тюремным заключением с каторжными работами на срок не более десяти лет.

Второй раздел предусматривал, что простой вызов либо пособничество и подстрекательство к вызову, не приведшие к дуэли, наказываются вышеуказанным образом на срок пять лет.

Третий раздел предусматривал, что если какое-либо лицо виновно в нападении, избиении или ранении другого за отказ принять вызов либо расклеивает или публикует объявления с очернением какого-либо лица, или использует в отношении него оскорбительные выражения за отказ принять вызов, то по приговору суда оно наказывается вышеуказанным образом на срок не более трех лет.

В августе следующего года (26 числа 1839 г.) произошло новое и интересное событие — захват шхуны «Амистад», испанского судна, обнаруженного в водах близ Лонг-Айленда. На ее борту находились два белых человека, испанцы Хосе Руис и Педро Монтес, и пятьдесят четыре африканских негра под командованием одного из своих соплеменников по имени Синквез. Как выяснилось в ходе последующих расследований, «Амистад» вышла из Гаваны на Кубе в другой порт Вест-Индии с грузом товаров и находившимися на борту африканцами, на которых претендовали как на рабов двое испанцев — Руис и Монтес. После четырех ночей в море негры восстали против белых, убили капитана и команду, захватили шхуну и, пытаясь вернуться в Африку, в конце концов оказались обнаруженными у берегов Лонг-Айленда.

Шхуна «Амистад» была впервые обнаружена вашингтонским таможенным судном Соединенных Штатов, которое захватило ее вместе с грузом и командой и привело в порт Нью-Лондон. После расследования перед окружным судьей негры были преданы суду окружного суда Соединенных Штатов, который должен был состояться в Хартфорде 17 сентября по обвинению в пиратстве и убийстве в открытом море. Большое жюри присяжных под руководством суда не нашло оснований для предъявления им обвинения, и они были освобождены от жалобы, но оставлены под стражей на основании претензии о праве собственности, заявленной Руисом и Монтесом, претензии захватчиков на вознаграждение за спасение, а также требования Соединенных Штатов, предъявленного в соответствии с запросом испанского министра о том, чтобы они были выданы Испании в соответствии с существующим между тем правительством и Соединенными Штатами договором. Окружной прокурор также подал иск от имени Соединенных Штатов с требованием передать их в руки Президента для отправки обратно в Африку. В этой ситуации в окружном суде, заседавшем в Хартфорде, был получен судебный приказ о хабеас корпус для проверки их права на свободу. Этот суд постановил, что поскольку африканцы содержатся под стражей по обычному процессу окружного суда, они не могут быть освобождены посредством хабеас корпус, а должны предстать перед судом по существу дела. Когда дело дошло до рассмотрения в окружном суде, все вышеупомянутые претензии, за единственным исключением, были признаны необоснованными, и было приказано передать африканцев Президенту для возвращения в Африку. На это постановление была подана апелляция в консисторский суд, который утвердил постановление в качестве формальности, после чего дело было передано в Верховный суд Соединенных Штатов, который постановил признать за африканцами право на безоговорочное освобождение. Негры основывали свои требования на том, что они являются свободными жителями Африки, были схвачены и проданы работорговцу, который привез их на Кубу в нарушение действующих законов Испании. Поведение Президента Соединенных Штатов, сделавшего правительство Соединенных Штатов стороной против этих африканцев и обжаловавшего постановление окружного суда в их пользу по настоянию испанского министра, расценивалось друзьями африканцев как неоправданное и незаконное превышение полномочий и было сурово осуждено и порицано многими периодическими изданиями. Президента обвиняли в стремлении выдать африканцев испанскому правительству и утверждали, будто он приказал военному суденышку направиться в Нью-Хейвен, Коннектикут, чтобы быть готовым забрать африканцев для этой цели из рук окружного суда. Однако сторонники Президента утверждали, что в этом деле он руководствовался лишь стремлением выяснить договорные обязательства Соединенных Штатов и сохранить их незыблемыми.

9 октября 1839 года в Филадельфии началось очередное прекращение выплат звонкой монетой. Вскоре за ним последовали банки внутренней части Пенсильвании, Балтимора, Вашингтона и Ричмонда, пока в скором времени оно не стало всеобщим на юге и юго-западе. В этом прекращении выплат банки Нью-Йорка и Новой Англии в целом не участвовали, а за исключением банков Род-Айленда продолжали удовлетворять предъявляемые к ним требования о выдаче звонкой монеты. Предполагалось, что непосредственной причиной этого прекращения выплат стали трудности и затруднения Банка Соединенных Штатов в Пенсильвании, чьи тратты на Париж были опротестованы в связи с неоплатой. Тем не менее по наступлении срока платежа эти тратты, за единственным исключением, были оплачены Ротшильдом.

При открытии двадцать шестого конгресса 2 декабря возникли большие трудности при формировании палаты представителей. Пять человек, принадлежащих к штату Нью-Джерси, получили от губернатора свидетельства об избрании, в отношении которых утверждалось, что они по праву принадлежат другим. Из-за этого вопроса две политические партии в конгрессе неожиданно оказались в противостоянии друг с другом, и состояние царивших после этого настроений трудно описать. Наконец, мистер Грейвс внес на рассмотрение палаты следующую резолюцию:

Решено: что исполняющий обязанности клерка палаты должен продолжить опрос членов из различных штатов Союза обычным способом, называя имена тех членов из Нью-Джерси, которые обладают надлежащими и законными полномочиями от исполнительной власти этого штата. Обсуждение вышеуказанной резолюции продолжалось до тех пор, пока всей палате стало очевидно — поскольку клерк отказывался выставить ее на голосование, — что если не будут приняты какие-то иные чрезвычайные меры, соразмерные с возникшими трудностями, формирование невозможно. В этой ситуации была предложена резолюция о назначении мистера Адамса председателем палаты, которая, будучи принята большим большинством голосов, привела к его препровождению в кресло председателя.

Под руководством мистера Адамса палата 12-го числа приступила к голосованию по выборам спикера. Было проведено шесть туров голосования, и поскольку выбор не был сделан, было предложено и принято решение об отсрочке до 16-го числа. В этот последний день голосование возобновилось и в результате одиннадцатого тура завершилось избранием Роберта М. Т. Хантера — при этом члены от Нью-Джерси не голосовали.

20-го числа было проведено голосование по резолюции о приведении к присяге пяти джентльменов от штата Нью-Джерси, которые представили верительные грамоты спикеру и потребовали привести их к присяге, и оно было отклонено ста шестнадцатью голосами против ста двенадцати.

Это решение произвело огромный фурор по всему Союзу. Это был серьезный отход от прецедента, глубоко задевший гордость Нью-Джерси, а также нанесший ущерб ее интересам.

Последующая история этого дела представляет интерес, но, по мнению партии вигов, навлекла великий стыд на большинство в палате представителей. Было назначено расследование вопроса, и комитет по выборам приступил к выполнению возложенных на него обязанностей. Они продолжали свои изыскания, когда 28 февраля палата предписала комитету «немедленно доложить, которые пять из десяти лиц, претендующих на места от штата Нью-Джерси, получили наибольшее число законных голосов от всего штата в качестве представителей в конгрессе Соединенных Штатов на выборах 1838 года в указанном штате».

Этот комитет высказался в пользу пяти кандидатов администрации. Одновременно был представлен доклад меньшинства, который было велено оставить без рассмотрения.

10 марта мистер Петрикен внес резолюцию, объявляющую пять человек, не принесших законных свидетельств, имеющими право на свои места и предписывающую спикеру привести их к присяге.

Поскольку автор резолюций внес предложение о предыдущем вопросе, прения были прекращены, состоялось голосование, и резолюция была принята ста одиннадцатью голосами против восьмидесяти одного; несколько членов от партии вигов отказались голосовать.

Для части американского народа никакой акт не мог показаться более произвольным и несправедливым, сколь бы правильным и целесообразным он ни казался правящей партии; и многие не могли отделаться от впечатления, что этот курс был принят ради достижения определенных целей, которые имела в виду администрация.

Оппозиция администрации мистера Ван Бюрена, проистекающая из его взглядов и его курса в отношении денежного обращения, усиленная и помноженная на потрясения в торговле, которые пережила страна, и финансовые затруднения, испытываемые ею годами, теперь стремительно приближалась к своему кризису. 4 декабря 1839 года национальный съезд вигов, состоявший из делегатов от различных штатов, собрался в Гаррисберге, штат Пенсильвания, с целью выдвижения кандидатов в президенты и вице-президенты Соединенных Штатов. Съезд заседал от двух до трех дней, после чего, избрав Уильяма Генри Гаррисона из Огайо кандидатом в президенты и Джона Тайлера из Виргинии кандидатом в вице-президенты и проявив при этом величайшее единодушие в решении их поддержать, завершил работу.

Сделанное таким образом выдвижение оказалось неожиданным для значительной части партии вигов. Долгое время их внимание было обращено на Генри Клея, и среди его особых друзей существовало горячее желание выдвинуть именно его кандидатуру. Они уверенно этого ждали. Но до начала работы съезда существовало общее и даже всеобщее мнение, что когда этот орган соберется и произойдет обмен мнениями, будет выбран тот человек, который, как предполагалось, сосредоточит наибольшую силу против существующей администрации. Поэтому предпочтения должны были быть принесены в жертву во имя блага страны; и хотя сначала друзья мистера Клея уступили с болезненными чувствами, это было сделано с большим единодушием и даже с радостью, когда стало очевидно, что при выдвижении генерала Гаррисона будут обеспечены другие влияния и интересы, которые, вероятнее всего, приведут к его избранию.

С этого момента генерала Гаррисона отчетливо представили народу Соединенных Штатов в качестве кандидата от партии вигов на пост президента. Они с беспримерным единодушием сплотились вокруг него; и с этого момента обе великие партии вступили в борьбу, и никогда со времени принятия конституции политический энтузиазм не поднимался так высоко и не предпринималось стольких усилий для избрания предлагаемых каждой партией кандидатов. Были задействованы возможности прессы, в различных уголках страны собирались съезды и митинги численностью от одной тысячи до двадцати пяти тысяч человек; создавались клубы, строились бревенчатые хижины, а волнение и энтузиазм подогревались и продлевались долгими и патриотическими призывами многих видных ораторов и государственных деятелей страны. Всколыхнулась вся страна; повседневные дела людей заметно запустили и забыли; единственной всепоглощающей темой стали приближающиеся выборы и их исход. На этот исход были поставлены тысячи, и поскольку у людей на кону стояли тысячи, их усилия были соответственно энергичными и разнообразными. Историк чувствовал бы себя счастливым, если бы мог по праву освободить любую из партию от обвинений в нечестности в любой политической сделке, связанной с президентскими выборами. Какая партия заслуживает большего порицания, мы решать не станем. Лица, принадлежащие к обеим партиям, в некоторых сделках согрешили в достаточной мере.

21 июля 1840 года двадцать шестой конгресс завершил работу. Заслуживают внимания лишь два акта общественного характера. Один из них предусматривает «проведение шестой переписи населения Соединенных Штатов», а другой — «сбор, безопасное хранение, перечисление и расходование государственных доходов».

Этот акт, а именно акт о сборе и прочем государственных доходов, обычно называемый системой казначейства, можно рассматривать как главную финансовую меру администрации мистера Ван Бюрена. Она была выдвинута им в самом начале и в каждом последующем послании настоятельно рекомендовалась к рассмотрению конгрессом как лучшая схема, с помощью которой можно собирать, безопасно хранить, переводить и расходовать государственные доходы. Дебаты по поводу этой системы между сторонниками и противниками администрации в течение нескольких сессий, когда она будоражила умы, заполнили бы тома. Президент и его сторонники превозносили ее и горячо рекомендовали; оппозиционная партия решительно противилась ей и осуждала ее. На эту меру и другие связанные с ней финансовые меры мистер Ван Бюрен поставил на карту свою политическую судьбу, пожалуй, больше, чем на любую другую. С ней он вступил в выборы в качестве кандидата на второй президентский срок.

7 декабря 1840 года началась вторая сессия двадцать шестого конгресса. Мистер Ван Бюрен представил свое последнее ежегодное послание, в котором, охарактеризовав внешние связи страны как дружественные, перешел к выражению удовлетворения тем, что, несмотря на различные трудности, с которыми пришлось столкнуться правительству; значительное увеличение государственных расходов из-за войны во Флориде; трудности со сбором средств, все еще причитающихся с определенных банков, и сокращение доходов и т. д., дела правительства велись без создания государственного долга.

Номинально правительство такого долга не имело, но основа для крупного долга была заложена, и всего через несколько месяцев после того, как мистер Ван Бюрен покинул президентское кресло, выяснилось, что страна погрязла в долгах, и конгресс был призван изыскать средства для поддержания угасающего кредита правительства.

10 февраля в зале палаты представителей в присутствии обеих палат конгресса состоялась церемония подсчета голосов выборщиков президента и вице-президента. Результаты были оглашены вице-президентом следующим образом: За президента — Уильям Генри Гаррисон из Огайо, двести тридцать четыре; Мартин Ван Бюрен из Нью-Йорка, шестьдесят. За вице-президента — Джон Тайлер из Виргинии, двести тридцать четыре; Ричард М. Джонсон из Кентукки, сорок восемь; Литлтон В. Тазевелл из Виргинии, одиннадцать; Джеймс К. Полк из Теннесси, один.

Большинство голосов выборщиков за генерала Гаррисона составило сто сорок восемь — большее большинство, чем было у любого президента со времен Вашингтона. И таким образом был официально решен вопрос, который волновал две главные политические партии страны в течение месяцев и вызвал с обеих сторон больше усилий, чем любые предыдущие выборы со времени образования государства. Пресса, ежедневная и еженедельная, продолжала изливать свои политические настроения и распространять свое влияние за и против соответствующих кандидатов; приводились соображения огромного интереса и важности; высказывалось и распространялось много правды, а также много клеветы, лжи и злословия; ближе к концу политической борьбы в каждом штате и почти в каждом округе проводились народные собрания, беспрецедентные по численности, характеру и энтузиазму на американской земле. Государственные деятели и ораторы высочайшей репутации и способностей колесили по стране, призывая свободных граждан нации с одной стороны оставить у власти действующего президента и проводить принципы и политику его администрации, если им дороги процветание и незыблемость государства; а с другой стороны, пытаясь убедить их отбросить человека, который своим эгоизмом, пренебрежением к нуждам и потребностям страны, упорным следованием мерам после их осуждения народом закладывал основы гибели страны, и возвысить вместо него человека, являющегося одним из пережитков «старых времен», друга и соратника первых патриотов страны, который восстановит прежний порядок вещей и вернет правительство к его первоначальным принципам деятельности.

АДМИНИСТРАЦИИ УИЛЬЯМА ГЕНРИ ГАРРИСОНА И ДЖОНА ТАЙЛЕРА.

Уильям Генри Гаррисон вступил в должность Президента Соединенных Штатов 4 марта 1841 года. На церемонии инаугурации присутствовало бесчисленное множество людей со всех уголков Союза, которые объединились, чтобы должным образом приветствовать героя, возведенного ими на это гордое отличие. В течение двенадцати лет правительство находилось под контролем партии, чьи принципы и политика были противоположны принципам и политике генерала Гаррисона и его политических друзей. Поэтому было вполне естественно, что при смене администрации, столь желанной для последних, они выразили свои чувства в проявлениях невиданной радости.

Инаугурационный кортеж был грандиозным и внушительным: он включал несколько воинских частей, офицеров и солдат, сражавшихся под началом генерала Гаррисона, с развевающимся во главе знаменем, отнятым у неприятеля в битве при Темзе, избранного Президента на прекрасном белом скакуне, сенатский комитет, бывших президентов Соединенных Штатов, судебную систему, иностранных посланников, членов конгресса, членов Гаррисбергского съезда, губернаторов и экс-губернаторов штатов, членов законодательных собраний штатов, офицеров армии и флота, граждан, клубы Типпеканоэ, корпоративные власти и т. д.

Инаугурационная речь генерала Гаррисона представляла собой ясный, простой, понятный документ и была произнесена полным, четким, ровным голосом, прерываемым временами криками толпы в ответ на принципы и настроения, содержавшиеся в обращении. Избранный Президент высказался о своих политических взглядах и принципах, которые должны руководить им в управлении государством. Он четко и недвусмысленно высказался за ограничение президентства одним сроком, признал особые принципы избравшей его на должность партии в отношении денежного обращения, упомянул о злоупотреблении правом вето, важности сохранения чистоты избирательного права, недопустимости вмешательства исполнительной власти в законодательную деятельность конгресса, о необходимости поддерживать национальную честь и соблюдать верность слову перед коренными жителями страны, а также пообещал сохранить Конституцию, насколько это в его силах, в ее первозданной чистоте. Как только избранный Президент подошел к заключительному абзацу своей речи, он сделал паузу, чтобы принять присягу из рук председателя Верховного суда Соединенных Штатов; после чего завершил ее торжественным и впечатляющим заявлением. «Я считаю нынешний случай, — сказал он, — достаточно важным и торжественным, чтобы оправдать выражение перед моими согражданами глубокого почтения к христианской религии и твердого убеждения в том, что здравая мораль, религиозная свобода и справедливое чувство религиозной ответственности неразрывно связаны со всяким истинным и прочным счастьем; и к тому благому Существу, Который одарил нас благами гражданской и религиозной свободы, оберегал и способствовал трудам наших отцов и доныне сохранил для нас институты, неизмеримо превосходящие по своему совершенству институты любого другого народа, давайте объединимся в горячем стремлении вверить всякое благо нашего любимого отечества на все будущие времена».

Новый сенат после созыва приступил вскоре после вступления генерала Гаррисона в должность к утверждению предложенных им кандидатур лиц, которых он пожелал видеть в своем кабинете министров, а именно: Дэниел Уэбстер из Массачусетса — государственный секретарь; Томас Юинг из Огайо — министр финансов; Джон Белл из Теннесси — военный министр; Джордж Э. Бэджер из Северной Каролины — министр военно-морских сил; Джон Дж. Криттенден из Кентукки — генеральный прокурор; и Фрэнсис Грейнджер из Нью-Йорка — генеральный почтмейстер.

Так было сформировано правительство под президентством генерала Гаррисона, причем таким образом, который друзья Президента расценивали как весьма благоприятный для лучших интересов страны. Множество великих и сложных вопросов, связанных как с внешней, так и с внутренней политикой государства, встало перед администрацией буквально на пороге ее прихода к власти и потребовало всей ее мудрости, мастерства и патриотизма для безопасного и удовлетворительного урегулирования. С одной стороны, оставался нерешенным вопрос о северо-восточной границе с Великобританией, а также определенные затруднения и деликатные материи, вытекающие из сожжения парохода «Каролина» и последующего ареста и заключения в тюрьму в штате Нью-Йорк некоего Александра Маклеода, британского подданного, за убийство Амоса Дерфи, одного из членов команды этого судна; а с другой стороны — волнующие и затруднительные вопросы, касающиеся денежного обращения и финансового положения страны. Однако партия, приведшая генерала Гаррисона к власти, тешила себя надеждой, что с помощью выбранного им способного кабинета министров он вскоре сможет уладить и разрешить эти сложные вопросы образом, в высшей степени благоприятным для национального благосостояния. 17 марта Президент издал прокламацию о созыве конгресса на внеочередную сессию на 31 мая с целью рассмотрения состояния доходов и финансов страны. Главный вопрос, бывший сутью только что завершившейся политической борьбы, должен был тем самым получить незамедлительное внимание конгресса; и друзья администрации питали надежду, что меры, которых, по их мнению, требовало благо страны, вскоре будут приняты на основе, сулящей полнейший успех. Каково же было их разочарование и горе, когда менее чем через месяц по стране распространились слухи о том, что Президент опасно болен, а еще через несколько дней — что его больше нет! 4 апреля 1841 года был выпущен следующий циркуляр, подписанный различными членами кабинета министров и извещающий нацию о вести о его кончине.

«Премудрый Провидец внезапно избавил от этой жизни Уильяма Генри Гаррисона, покойного Президента Соединенных Штатов, и мы сочли своим долгом в период перерыва в работе конгресса и в отсутствие вице-президента в месте пребывания правительства довести эту скорбную утрату до сведения страны посредством настоящего заявления за нашими подписями. Он скончался в резиденции Президента в этом городе сего 4 дня апреля в отрочестве 1841 года в тридцать минут первого часа ночи».

«Народ Соединенных Штатов, охваченный, как и мы сами, столь неожиданным и печальным событием, почерпнет утешение в осознании того, что его кончина была столь же спокойной и смиренной, сколь патриотичной, полезной и выдающейся была его жизнь; и что последние слова его уст выражали горячее желание незыблемости Конституции и сохранения ее истинных принципов. В смерти, как и в жизни, счастье его родины было превыше всего в его мыслях».

Подобная утрата, беспрецедентная в летописях страны, вызвала всеобщее чувство скорби; и люди всех партий объединились, чтобы отдать дань уважения памяти выдающегося усопшего. После совершения надлежащей религиозной службы в резиденции Президента тело в сопровождении величественного кортежа было доставлено в усыпальницу в городе Вашингтон, откуда впоследствии по просьбе друзей семьи его перенесли на сельский холм на берегах Огайо близ прежнего жилища покойного.

Печальное событие впоследствии отмечалось во всех крупных городах и селениях страны траурными шествиями и надгробными речами в честь ушедшего из жизни Президента.

В ту же ночь после трагической катастрофы кабинет министров направил специального гонца к месту жительства вице-президента в Виргинию, чтобы известить его о национальной утрате, дабы он мог приступить к обязанностям президента, которые теперь возлагались на него Конституцией. Получив известие, вице-президент поспешил к месту пребывания правительства, принес присягу на верность исполнению обязанностей Президента Соединенных Штатов, предложил выбранному генералом Гаррисоном кабинету остаться на своих местах и незамедлительно приступил к управлению государством. Таким образом, впервые в истории Соединенных Штатов вице-президент был призван исполнять функции Президента.

Не имея публичной возможности представить нации изложение политики, которая должна была направлять его администрацию в форме инаугурационного обращения, Президент Тайлер вскоре после вступления в обязанности, к которым его призвало Провидение, выпустил официальное обращение к народу, содержащее краткое изложение принципов, которыми он намеревался руководствоваться в управлении общественными делами. В целом они совпадали с принципами его предшественника и той великой политической партии, которая возвысила его до второго поста в государстве.

13 апреля Президент Тайлер обратился к народу Соединенных Штатов с рекомендацией соблюдать национальный пост 14 мая в связи с недавней печальной национальной утратой. Эта рекомендация Президента неукоснительно соблюдалась по всей стране, и 14 мая 1841 года торжественно и религиозно отмечалось как день общенационального поста, смирения и молитвы.

31 мая 1841 года конгресс собрался в соответствии с прокламацией, изданной президентом Гаррисоном, и незамедлительно приступил к делам, для которых был созван.

Первым важным законопроектом, доработанным и принятым, стал закон об установлении единой системы банкротства на всей территории Соединенных Штатов. В качестве довода в пользу принятия такой системы с полным основанием приводилось то обстоятельство, что вследствие чрезвычайных потрясений в торговле и вызванных ими финансовых затруднений, имевших место в стране за последние четыре года, в Соединенных Штатах насчитывалось более пятисот тысяч должников, которые оказались неплатежеспособными и навсегда лишенными надежды сделать что-либо как для себя, так и для своих кредиторов, если не будет принят закон о банкротстве, приносящий им облегчение. Против принятия этого законопроекта также подавались петиции, и он встретил решительное сопротивление со стороны членов конгресса от обеих политических партий. Главным возражением против законопроекта было его обратное действие, поскольку он аннулировал контракты, заключенные до его принятия. Следствием этой меры стало, несомненно, облегчение положения многих честных должников, однако излишне говорить, что нечестные лица слишком часто пользовались его положениями, чтобы освободиться от торжественных обязательств, которые они были способны, но не желали выполнять.

Закон о субказначействе, который г-н Ван Бюрен столь часто и настойчиво рекомендовал конгрессу и который был принят к концу его администрации, оказался в числе первых законов, отмененных на чрезвычайной сессии. Голосование по вопросу об отмене в сенате составило двадцать девять против восемьнадцати; в палате представителей — сто тридцать четыре против восьмидесяти семи.

Другой важной принятой мерой стал законопроект, предусматривающий распределение чистых доходов от продажи общественных земель и предоставление фактическим поселенцам определенных преимущественных прав на приобретение (pre-emption).

Основные положения законопроекта сводятся к тому, что с тридцать первого декабря 1841 года штатам Огайо, Индиана, Иллинойс, Алабама, Миссури, Миссисипи, Луизиана, Арканзас и Мичиган должно выплачиваться сверх того, на что каждый из указанных штатов имеет право по условиям соглашений, заключенных ими с Соединенными Штатами при их вступлении в Союз, десять процентов от чистых доходов от продажи общественных земель, которые после тридцать первого декабря 1841 года будут осуществлены в пределах соответствующих штатов; и что после вычета указанных десяти процентов и сумм, причитающихся упомянутым штатам по вышеупомянутым соглашениям, остаток чистых доходов, за вычетом расходов Главного управления земельных фондов, расходов на межевание и продажу указанных земель и т. д., подлежит распределению между двадцатью шестью штатами Союза, округом Колумбия и территориями Висконсин, Айова и Флорида пропорционально их федеральному населению, имеющему право на представительство, согласно данным последней переписи населения, с тем чтобы законодательные собрания указанных штатов направляли эти средства на такие цели, какие они сочтут нужным; доля же округа Колумбия должна быть направлена на нужды бесплатных школ или образования в какой-либо иной форме по усмотрению конгресса. Чистые доходы от указанных продаж выплачиваются агентам штатов в казначействе Соединенных Штатов раз в полгода, а именно первого января и первого июля каждого года.

Акт предоставляет каждому из штатов, которым причитается распределение десяти процентов, по пятьсот тысяч акров земли для целей внутреннего благоустройства; либо в тех случаях, когда такие земельные наделы уже выделялись какому-либо штату ранее, — такое количество акров, которое в совокупности с предыдущими наделами составит пятьсот тысяч акров.

Положения этого акта, касающиеся преимущественных прав (pre-emption), по существу заключаются в том, что с учетом определенных ограничений и оговорок, предусмотренных в акте, каждое лицо, являющееся главой семьи, вдовой или не состоящим в браке мужчиной старше двадцати одного года и гражданином Соединенных Штатов либо подавшее заявление о намерении стать гражданином в соответствии с законами о натурализации, которое после первого июня 1840 года поселилось или поселится впредь на общественных землях, получает привилегию приобрести такую землю, на которой оно поселилось или поселится, в размере не более ста шестидесяти акров, выплатив Соединенным Штатам минимальную цену за такую землю.

Акт остается в силе до тех пор, пока законодательным путем не будет постановлено иное, если только Соединенные Штаты не окажутся вовлеченными в войну с какой-либо иностранной державой, в каковом случае его действие приостанавливается на время войны; и если в какой-либо момент в период действия акта будут введены пошлины на импорт, несовместимые с положениями закона о налогах 1832 года и другими налоговыми законами и превышающие двадцатипроцентную пошлину на стоимость импорта, установленную этим законом, то в таком случае действие акта приостанавливается до устранения этой причины приостановки.

Поскольку пошлины на импорт постоянно снижались в течение нескольких лет в соответствии с положениями закона о налогах 1832 года, доходы в конце концов стали недостаточными для нужд правительства. Поэтому конгресс принял законопроект о введении пошлин в размере двадцати процентов от стоимости всех импортных товаров, для которых не было сделано прямого исключения. Он должен был вступить в силу 1 октября 1841 года.

Однако главным мероприятием чрезвычайной сессии стало учреждение Банка Соединенных Штатов. Вопрос о том, должен ли в стране существовать такой институт на основании какого-либо закона конгресса, действительно оставался великим и животрепещущим вопросом на протяжении предшествующих двенадцати лет. И генеральный Джексон, и г-н Ван Бюрен, и партия, которую они представляли, враждебно относились к любому подобному институту. В ходе недавней президентской кампании этот вопрос широко обсуждался, и, как прекрасно понимали все, соперничавшие кандидаты придерживались противоположных взглядов на этот предмет. Избрание генерала Гаррисона рассматривалось поэтому как выражение поддержки такого института тем большинством народа, которое возвело его на президентский пост; и создание такого банка, как предполагалось, было в числе тех веских и важных вопросов, ради которых новый президент издал прокламацию о созыве чрезвычайной сессии конгресса. Президент Тайлер также в своем послании конгрессу при его открытии, казалось, присоединился к высказанному ранее президентом Гаррисоном предположению о том, что незамедлительно должен быть создан некий подходящий орган для сбора, хранения и расходования государственных доходов.

Соответственно, вскоре после открытия конгресса законопроект об учреждении Национального банка, подготовленный министром финансов г-ном Юингом, был передан в комитет сената. Поскольку этот законопроект был составлен членом кабинета министров, всеобщее мнение сводилось к тому, что он соответствует взглядам президента и в случае принятия получит его одобрение. Законопроект предусматривал создание в округе Колумбия банка под названием «Фискальный банк Соединенных Штатов» с правом учреждать филиалы в штатах с согласия последних. Комитет сената, которому был передан этот вопрос, после тщательного обсуждения представил законопроект об учреждении Фискального банка, в основном соглашаясь с проектом, разработанным министром финансов, но расходясь с ним в одном важном пункте, а именно в праве головного банка открывать филиалы в различных штатах без их согласия. За основу законопроекта был взят устав банка 1816 года. Головной банк должен был располагаться в городе Вашингтон и управляться девятью директорами, назначаемыми ежегодно и получающими ежегодное жалованье за свои услуги, которым при этом не разрешалось пользоваться никакими льготами от банка в виде ссуд или учетных операций. Головной банк не должен был осуществлять никаких ссуд или учетных операций, за исключением операций в пользу правительства Соединенных Штатов, и таковые — только в объемах, санкционированных законом. Акционерный капитал банка должен был составлять тридцать миллионов долларов; за конгрессом сохранялось право увеличить его до пятидесяти миллионов. Дивиденды ограничивались семью процентами на акционерный капитал, а излишек сверх этой суммы подлежал резервированию до тех пор, пока он не составит фонд в два миллиона долларов, предназначенный для покрытия возможных убытков, в то время как излишек сверх этих двух миллионов должен был поступать в казну Соединенных Штатов. Директора получали полномочия учреждать филиалы в различных штатах и поручать управление ими тем лицам, которых они сочтут нужными. Иностранцам запрещалось владеть какой-либо частью акционерного капитала. Соединенные Штаты должны были подписаться на одну шестую часть акций, причем отдельным штатам также разрешалось осуществлять подписку. Таковы были основные черты законопроекта, представленного комитетом сената.

Этот законопроект при его внесении в сенат столкнулся с ожесточенным противодействием со стороны сенаторов, выступавших против администрации, которые приложили все усилия и использовали всё свое мастерство сначала для того, чтобы свести его на нет посредством различных предлагаемых ими поправок, а в конечном итоге разрушить его вовсе. Главным защитником законопроекта выступил председатель представившего его комитета, достопочтенный Генри Клэй. Самое серьезное противодействие выразилось в форме поправки, подготовленной достопочтенным Уильямом К. Ривзом из Виргинии. Этот сенатор, усмотрев в законопроекте то, что он счел посягательством на права штатов, гарантированные им конституцией, предложил внести в него такое изменение, согласно которому в штатах не должны учреждаться филиалы без согласия их законодательных собраний; однако единожды учрежденные филиалы не подлежали закрытию без согласия конгресса. Эта поправка была расценена г-ном Клэем и его сторонниками как покушение на ключевое положение законопроекта и встретила упорное сопротивление. Тем не менее, после продолжительных дебатов и оценки вероятных шансов на его принятие в случае отказа от каких-либо уступок сторонникам прав штатов, г-н Клэй согласился на компромисс, и законопроект был изменен таким образом, чтобы предоставить головному банку право учреждать филиалы в тех штатах, которые на своей первой сессии законодательного собрания, проводимой после его принятия, не выразят своего несогласия, и возложить на директоров обязанность учреждать филиал в любом штате, где было подписано или удерживается две тысячи акций, всякий раз, когда по заявлению законодательного собрания такого штата конгресс потребует этого в законодательном порядке. В случае если законодательное собрание какого-либо штата не выразит ни согласия, ни несогласия, его согласие предполагалось по умолчанию; и в обязанности директоров входило учреждение филиалов в штатах при любых обстоятельствах — как с согласия штатов, так и вопреки их несогласию, — если конгресс отдаст такое распоряжение в законодательном порядке в целях реализации каких-либо из своих конституционных полномочий.

С этой поправкой и некоторыми другими, менее значительными, законопроект в конце концов был принят сенатом, а через несколько дней после этого — палатой представителей, и представлен президенту на утверждение. Президент, продержав законопроект у себя почти до истечения конституционного десятидневного срока, отведенного ему для рассмотрения, в течение которого вся страна замерла в ожидании его решения с самым тревожным беспокойством, наконец, 16 августа вернул его в сенат со своим вето.

Излагая причины такого шага, президент заявляет: «Вопрос о полномочиях конгресса создавать Национальный банк, действующий независимо (per se) на всей территории Союза, был предметом споров с момента зарождения правительства. Люди, пользующиеся самым справедливым и заслуженным авторитетом за свои высокие интеллектуальные способности, добродетель и патриотизм, придерживались по этому поводу разных и противоречивых мнений. Конгрессы расходились во мнениях. Одобрение одного президента сменялось неодобрением другого. Народ в разное время соглашался с решениями как в пользу [банка], так и против него. Страна была и остается взбудоражена этим нерешенным вопросом. Мне будет достаточно сказать, что моё собственное мнение неизменно провозглашалось против осуществления этим правительством каких-либо подобных полномочий. При всех удобных случаях на протяжении двадцати пяти лет это мнение высказывалось без каких-либо оговорок».

Это применение президентом права вето произвело огромный сенсационный эффект как в конгрессе, так и во всей остальной стране. Среди политических друзей президента, то есть тех, кому он был обязан своим возвышением к власти, это в целом вызвало крайнее сожаление; ходили даже слухи, что вследствие вето кабинет министров будет распущен и между президентом и партией вигов произойдет открытый разрыв. Партия же противников администрации, напротив, приветствовала вето с радостью, и говорилось, что президент спас свою страну. Однако послание было встречено господствующей партией в конгрессе мягче, чем обычно ожидалось. Президент, судя по всему, в целом воспринимался как человек честный в своих убеждениях и совестливый в своих сомнениях, и вскоре среди тех, чьи взгляды расходились с его позицией, проявилось стремление внести в конгресс новый законопроект, который был бы свободен от того, что президент считал конституционными возражениями. Рассуждения президента относительно возвращенного им законопроекта были направлены главным образом против права осуществлять учетные операции и права открывать учреждения учетных операций в различных штатах. Что касается права совершать операции с обменными векселями (внешнеторговыми и финансовыми переводами), он выразился более благоприятно, и из текста послания почти все сделали вывод, что он не станет возражать против законопроекта об учреждении банка, целью которого было бы проведение операций с переводными векселями. Соответственно, через несколько дней после получения вето законопроект об учреждении такого банка под названием «Фискальная корпорация Соединенных Штатов» был внесен в палату представителей достопочтенным Джоном Сержантом из Пенсильвании, вскоре принят, направлен в сенат, утвержден там и передан президенту на подпись. Предполагалось, что этот законопроект был составлен лицами, хорошо знакомыми со взглядами президента, и таким образом, что он непременно даст на него свое согласие. Считалось, что правящая партия не станет рисковать со второй попыткой подобного рода, предварительно не убедившись к своему удовлетворению в том, что дело обстоит именно так. Но слухи вскоре начали нашептывать, что этот законопроект также ждет участь его предшественника. Тем не менее ничего определенного по этому вопросу не было известно вплоть до 9 сентября, когда президент полностью подтвердил все слухи, вернув законопроект в палату представителей со своим вето.

Это был результат, достаточно унизительный для партии, которая способствовала избранию г-на Тайлера в качестве напарника оплакиваемого Гаррисона, и в немалой степени способствовавший подрыву доверия, которое эта партия возлагала на него. С этого момента стало очевидно, что президент и его бывшие политические друзья больше не могут действовать согласованно.

13 сентября конгресс закрыл свою сессию. Двумя днями ранее члены партии вигов в сенате и палате представителей провели в городе Вашингтон собрание, на котором постановили опубликовать обращение к народу Соединенных Штатов, содержащее краткое изложение важнейших итогов работы чрезвычайной сессии.

В этом обращении, упомянув об отмене закона о субказначействе, принятии земельного закона и закона о банкротстве — по поводу которых, учитывая их важность, они вполне могли поздравить себя и страну, — они перешли к выражению своего «глубокого и острого сожаления» по поводу того потерпели поражение в двух попытках создать фискальный орган, в необходимости и важности которого у них были убедительные доказательства. «Дважды мы, — говорили они, — с предельной тщательностью и обдуманностью разрабатывали план сбора, безопасного хранения и расходования государственных средств посредством адаптированной для этой цели корпорации, и дважды нашей участью становилось противодействие со стороны президента посредством применения права вето. Характер этого вето в каждом отдельном случае, обстоятельства его применения и основания, по которым оно встретило решительное неодобрение ваших друзей в конгрессе, достаточно очевидны из официальных документов и дебатов по этому поводу. Этот вопрос приобрел для нас болезненный интерес и несомненно приобретет его для вас в силу тех прискорбных событий, которыми он сопровождается. Мы вынуждены констатировать, что не находим оснований утверждать, будто вето президента было наложено по этому вопросу исключительно на основе добросовестных и хорошо обдуманных соображений конституционных сомнений относительно его долга в сложившейся ситуации». В другой части этого обращения они говорят: «Мы с глубокой скорбью смотрим на курс, проводимый президентом. Он вырвал у нас один из лучших плодов долгой и мучительной борьбы и завершение славной победы; он даже, пожалуй, снова бросил нас на поле политической борьбы — не ослабленных численностью и не лишенных поддержки страны, но лишенных оружия, которое дала нам в руки победа, и оставив нас вновь полагаться на тот высокий патриотизм, который на протяжении двенадцати лет поддерживал нас в конфликте неравной ожесточенности и который в конце концов привел нас к осуществлению тех блестящих надежд, разрушению которых он столь сильно способствовал».

Недовольство, проявленное таким образом господствующей партией в конгрессе, вскоре распространилось на кабинет министров президента, который менее чем через неделю после второго президентского вето был распущен; различные члены правительства, за исключением госсекретаря, подали в отставку. Причины этого шага были подробно изложены в письме, направленном президенту министром финансов г-ном Юингом и опубликованном в периодической печати. Эти причины главным образом касались реализации президентом права вето и, более того, того курса, который, по словам г-на Юинга, президент проводил в отношении законопроекта об учреждении фискальной корпорации. Этот законопроект, как утверждает г-н Юинг, был составлен по просьбе президента, рассмотрен и одобрен им, а также по его настоянию внесен в конгресс. После отставки своего кабинета президент выдвинул на освободившиеся посты следующих лиц, а именно: Уолтера Форварда из Пенсильвании — министром финансов; Джона Маклина из Огайо — военным министром; Абеля П. Апшера из Виргинии — министром военно-морских сил; Хью С. Легаре из Южной Каролины — генеральным атторнеем; и Чарльза А. Уиклиффа из Кентукки — генеральным почтмейстером; эти назначения были утверждены сенатом.

Здесь уместно добавить, что было выражено огромное удивление и глубокое сожаление в связи с тем, что г-н Уэбстер, государственный секретарь, продолжал занимать свой пост в кабинете. Его политические друзья, хотя и верили, что им движут чистые и патриотические побуждения, были бы больше довольны, если бы он своей отставкой громко засвидетельствовал протест против курса, проводимого президентом и подрывающего некоторые из наиболее излюбленных мер партии, которая возвысила его до занимаемого им высокого поста. Тем не менее сохранение г-ном Уэбстером своей должности оказалось исключительно выгодным для страны, поскольку благодаря его содействию, в большей степени, чем благодаря усилиям кого-либо другого, тот долго дискутировавшийся и крайне сложный вопрос, касающийся северо-восточной границы, был разрешен к удовлетворению обоих заинтересованных правительств.

6 декабря того же года двадцать седьмая сессия конгресса начала свою работу. В своем послании на следующий день президент затронул несколько тем, представляющих национальный интерес, главными из которых были наши отношения с Великобританией, война во Флориде, перепись населения, тарифы и принятие какого-либо плана безопасного хранения государственных средств.

Великобритания дала понять этому правительству, заявил президент, что экспедиция, снаряженная из Канады для уничтожения парохода «Каролина» зимой 1837 года и приведшая к уничтожению упомянутого судна и гибели американского гражданина, была предпринята по приказу властей британского правительства; и что если Александр Маклеод, британский подданный, которому предъявлено обвинение в этом убийстве, участвовал в данной экспедиции, то это правительство требует его освобождения на том основании, что он действовал по распоряжениям правительства. К счастью для мира между двумя странами, до того как это требование было предъявлено, Маклеод предстал перед судом в штате Нью-Йорк и был оправдан. Однако дело «Каролины» оставалось неурегулированным; и после того как оно было публично одобрено британским правительством, оно должно было стать предметом серьезных переговоров с этим правительством.

Война с индейскими племенами на полуострове Флорида в течение лета и осени велась с неутомимой активностью и усердием. Несмотря на болезни, свойственные этому климату, наши войска проникали в труднодоступные убежища индейцев, громили их лагеря и изнуряли их до крайности.

Перепись населения 1840 года была завершена и показала общий итог в 17 069 453 человека, что составило прирост по сравнению с переписью 1830 года на 4 202 646 человек и продемонстрировало темпы роста, превышающие тридцать два с половиной процента за последнее десятилетие.

Опасаясь, что пересмотр тарифов может быть признан необходимым, президент выразил пожелание, чтобы в таком случае возобладали умеренные подходы. Что касается дифференциации облагаемых пошлинами товаров, он признал, что до тех пор, пока преследуются фискальные цели для покрытия нужд казны, против такой дифференциации не может быть никаких обоснованных возражений, даже если при этом создается побочная защита для обрабатывающей промышленности. Тем не менее, по его словам, могло бы показаться желательным, чтобы не происходило такого увеличения налогов, которое привело бы к аннулированию закона о распределении доходов от продажи земель прошлой сессии; этот закон объявлен действующим с того самого момента, когда пошлины повышаются более чем на двадцать процентов — максимальный уровень, установленный компромиссным актом.

Далее он затронул данное им ранее обещание предложить план контроля и безопасного хранения государственных средств. «Этот план, — сказал он, — предусматривает учреждение контрольного совета по месту нахождения правительства с агентствами в крупных торговых центрах или везде, где укажет конгресс, для безопасного хранения и выплаты государственных денег; а также замену казначейских нот на золото и серебро по выбору государственных кредиторов. Он предлагает ограничить эмиссию суммой, не превышающей 15 000 000 долларов, без прямого одобрения законодательной власти. Он также разрешает прием индивидуальных депозитов в золоте и серебре в ограниченных размерах и выдачу депозитных сертификатов, разбитых на такие суммы, которые могут потребоваться вкладчикам. Он идет еще дальше и разрешает покупку и продажу внутренних векселей и тратт, имеющих реальную и прочную основу, подлежащих оплате по предъявлении или имеющих короткий срок обращения и выписанных на пункты, находящиеся на расстоянии не менее ста миль друг от друга; эта власть, за исключением случаев, когда это необходимо исключительно для правительственных целей, должна применяться только при том непременном условии, что ее осуществление не будет запрещено штатом, в котором находится агентство».


«В целях покрытия расходов, связанных с реализацией этого плана, ему будет разрешено взимать умеренные комиссионные за сертификаты, выданные по депозитам, а также по покупаемым и продаваемым векселям и тем самым, в той мере, в какой простираются его операции, содействовать торговым сношениям по минимально возможным ставкам и вычитать из доходов от труда наименьшую возможную сумму. Он использует банки штатов, находящиеся в удалении от агентств, в качестве вспомогательных средств, не наделяя их никакими полномочиями торговать от своего имени. Он подчинен таким мерам предосторожности и ограничениям, которые представляются необходимыми. Он является порождением закона и существует исключительно по воле законодательной власти. Он опирается на реальную металлическую (монетную) основу для погашения нот в местах их выпуска, не порождает опасного избытка денежной массы в обращении, не создает искушений для спекуляций, не сопровождается инфляцией цен, является устойчивым в своей работе, делает казначейские ноты, которые он может использовать наряду с депозитными сертификатами и банкнотами кредитоспособных банков, конвертируемыми в месте их сбора, принимаемыми в уплату государственных сборов и, не нарушая ни одного принципа Конституции, предоставляет правительству и народу те удобства, в которых нуждаются и те и другие. Таковы, как мне представляется, его достоинства, и ввиду этого он будет представлен на ваше рассмотрение всякий раз, когда вы этого потребуете».

Среди мер, принятых на второй сессии двадцать седьмого конгресса, первой, которую мы отметим, стал закон о распределении представителей между различными штатами в соответствии с четвертой переписью населения. Предлагались несколько различных соотношений, но в конце концов палата приняла норму одного представителя на каждые 50 179 человек. Эта цифра была изменена в сенате на 70 680; и после долгих дебатов в палате эта поправка была одобрена. Также была принята дополнительная поправка, а именно: каждый штат, имеющий остаток, превышающий половину указанного соотношения, получает право на дополнительного представителя. Этот акт получил одобрение и подпись президента двадцать пятого июня. Но к посланию, возвещавшему об этом одобрении, было приложено уведомление о том, что он распорядился сдать акт на хранение в канцелярию государственного секретаря вместе с изложением причин своего согласия на него. Поскольку такой шаг со стороны президента не имел прецедентов, была принята резолюция с требованием предоставить госсекретарю заверенную копию этих мотивов.

После их предоставления выяснилось, что главным возражением президента против законопроекта было его обязывающее требование к штатам формировать округа для избрания представителей в конгресс в виде одномандатных округов. Относительно конституционных полномочий конгресса в этом отношении, а также в отношении целесообразности этого закона он питала серьезные сомнения; тем не менее он подписал законопроект «из уважения к заявленной воле двух палат».

Поскольку такой шаг президента, выразившийся в передаче этого акта с изложением своих причин на хранение в канцелярию государственного секретаря, был совершенно новаторским и, с точки зрения многих, крайне предосудительным, данный вопрос был передан в комитет, который представил пространный доклад, где говорилось: «Комитет считает акт президента, о котором он уведомил палату представителей в своем послании от 23-го числа прошлого месяца, несанкционированным конституцией и законами Соединенных Штатов, пагубным по своему непосредственному действию и грозящим чрезвычайной опасностью по своим тенденциям. Комитет полагает долгом палаты выразить против него протест и занести в свой журнал настойчивую ремонстрацию против того, чтобы подобное когда-либо повторялось».

31 марта 1842 года в сенате разыгралась примечательная сцена. Это был уход г-на Клэя со своего сенаторского поста к частной жизни после почти тридцати шести лет непрерывной службы в высших органах государственной власти, в соответствии с письмом об отставке, которое он направил генеральной ассамблее Кентукки 16 февраля. Перед тем как удалиться, г-н Клэй воспользовался случаем и представил верительные грамоты своего назначенного преемника, обратившись к сенату с прощальной речью, в которой последовательно и кратко коснулся высоких конституционных атрибутов и характера сената, своей долгой службы на этом и других поприщах государственной деятельности, состояния общественных дел, а также сделал несколько личных упоминаний. Эта речь, произнесенная с необычайной страстью и глубиной интонации, была воспринята сенатом и огромным скоплением слушателей в глубоком молчании и с самым пристальным вниманием. Поскольку это было событие и мгновение, способные переполнить эмоциями ветерана-государственного деятеля, оно вызвало всеобщий живой отклик; и в ожидании и надежде услышать вновь, в последний раз, мужественные звуки того голоса, который столько раз заставлял каждое сердце трепетать от восторга и восхищения, зал заседаний и галереи с раннего утра заполнились жаждущей и встревоженной публикой обоего пола. Редко ожидания какого-либо собрания в Капитолии оправдывались столь полно, а их чувства — столь глубоко взволнованы. Сцена была поистине впечатляющей и никогда не забудется никем из тысяч людей, ставших ее свидетелями. В один момент, когда оратор подошел к теме своей благодарности благородному штату, который так долго чтил и лелеял его, когда речь у него перехватило, голос изменил ему и он замолчал, чтобы вытереть слезы с глаз, думается, в зале не осталось почти ни одного сухого глаза.

В ходе своей прощальной речи он сказал: «Я ухожу отсюда с надеждой, что мы обоюдно предадим вечному забвению любые личные столкновения, которые в какой-либо момент могли прискорбным образом произойти между нами; и что наши воспоминания впредь будут сосредоточены лишь на тех битвах умов, тех интеллектуальных схватках, тех благородных проявлениях сил логики, аргументации и красноречия, которые делают честь сенату и нации, в которых каждый искал и боролся за то, что считал наилучшим способом достижения общей цели — интересов и высшего счастья нашей любимой страны. Оглядываясь назад из моего уединения, я буду с неизмеримым удовлетворением и гордостью вспоминать эти захватывающие и восхитительные моменты».

В заключение он добавил: «Уходя, как я собираюсь сделать, навсегда из сената, позвольте мне выразить сердечные пожелания, чтобы все великие и патриотические цели мудрых творцов нашей конституции были осуществлены; чтобы высокое предназначение, задуманное для нее, было полностью оправдано; и чтобы ее дебаты, ныне и впредь, завершались обеспечением процветания нашей любимой страны, поддержанием ее прав и чести за рубежом и отстаиванием ее интересов внутри государства. Я ухожу, я знаю, в период бесконечных бедствий и трудностей. Я хотел бы проститься с вами при более благоприятных обстоятельствах; но, не желая говорить сейчас о том, должны ли пасть на кого-либо упреки в плачевном состоянии страны и на кого именно, я взываю к сенату и к миру с призывом засвидетельствовать мои настойчивые и непрекращающиеся усилия по предотвращению этого, а также ту истину, что на мне не лежит никакой справедливой вины.

«Пусть самые драгоценные благословения Небес пребудут со всем сенатом и каждым его членом, и пусть труды каждого послужат на благо нации и приумножение его собственной славы и известности. А когда вы вернетесь в лоно своих избирателей, да получите вы самую отрадную и радостную из всех человеческих наград — их сердечное приветствие: „Хороший и верный слуга, войди в радость“».

«А теперь, господин председатель и сенаторы, я говорю вам долгое, прощальное и дружеское до свидания».

В июне 1842 года исследовательская экспедиция вернулась в Соединенные Штаты, пробыв в отлучке три года и десять месяцев и пройдя под парусами около 90 000 миль. Корабли этой экспедиции покинули мысы Чесапикского залива 19 августа 1838 года и направились к Рио-де-Жанейро, откуда 6 января 1839 года выплыли к северу Патагонии, а оттуда — в залив Нассау на Огненной Земле. «Пикок», «Порпойз» и две шхуны совершили оттуда походы к полюсу; но поскольку сезон был в разгаре, они не совсем достигли наивысших широт, покоренных Куком. «Винсенс» остался в заливе Нассау для проведения съемок и магнитных наблюдений. В мае корабли снова воссоединились в Вальпараисо, в июле покинули южноамериканское побережье и, обследовав четырнадцать или пятнадцать островов Туамоту (Паумоту), два Острова Общества и всю группу островов Самоа (Навигаторских островов), 28 ноября прибыли в Сидней в Новом Южном Уэльсе. Во время своего второго антарктического плавания земля была впервые обнаружена на 160 градусе восточной долготы и 66 градусах 30 минутах южной широты. «Винсенс» и «Порпойз» следовали вдоль ледяного барьера на запад до 97 градусов восточной долготы, временами наблюдая сушу на протяжении полутора тысяч миль. Высадиться на берег они, однако, не смогли, хотя было собрано и привезено домой множество образцов горных пород. 24 апреля суда направились к Фиджи, где около четырех месяцев провели в описях и научных наблюдениях. Следующим пунктом их визита стали Сандвичевы острова, причем «Винсенс» провел у этой группы островов всю зиму. «Пикок» и «Флайинг Фиш» крейсировали в экваториальных районах Тихого океана, посещая и нанося на карты различные группы островов, разбросанных по этим морям. Весной 1841 года «Винсенс» и «Порпойз» находились у побережья Орегона, где первый потерпел крушение. Они совершили несколько сухопутных экспедиций во внутренние районы — каждая протяженностью от пятисот до тысячи миль, — и одну восьмисоткилометровую экспедицию в Сан-Франциско в Калифорнии. Корабли покинули Калифорнию в ноябре 1841 года и, заглянув на Сандвичевы острова, а также посетив Манилу, Сингапур и Мыс Доброй Надежды, прибыли в Нью-Йорк, как было указано выше.

За время своего отсутствия они обследовали около двухсот восьмидесяти различных островов, помимо восьмисот миль в Орегоне и одной тысячи пятисот миль вдоль ледяного барьера антарктического материка. Количество привезенных домой зарисовок природных пейзажей составило около пятисот, портретов — около двухсот. Было собрано около тысячи видов птиц и вдвое большее количество экземпляров, не говоря уже о великом множестве рыб, рептилий, насекомых, раковин и т. д. Эта экспедиция была снаряжена на большие средства, и ее результаты оказались весьма почетными для нации, которая ее задумала, и офицеров, которые ее осуществили. Несколько томов, содержащих историю экспедиции, ее открытия, научные изыскания и т. д., были изданы за государственный счет.

20 августа 1842 года важный договор с Англией — первый, как полагают, когда-либо заключенный с этой державной в Соединенных Штатах, — был ратифицирован сенатом 39 голосами против 9. Согласно этому договору была урегулирована северо-восточная граница между Соединенными Штатами и Великобританией. Почти полвека этот вопрос волновал обе страны; и пока он оставался неурегулированным, то и дело возникали события, порождавшие новые трудности в связи с ним, до тех пор, пока в конце концов — ввиду повышенной чувствительности заинтересованных сторон — не стало очевидно, что конфликт должен быть разрешен, причем в духе примирения и компромисса, иначе страны могут вскоре обнаружить себя втянутыми в войну. Но в этом положении английское министерство решило удовлетворить одновременно свое понимание важности немедленного урегулирования и свое уважение к правительству Соединенных Штатов, направив специальную и чрезвычайную миссию. Для этой работы примирения они выбрали лорда Эшбертона, джентльмена, много лет отлично знакомого с делами между своей страной и нашей и готового деловито приступить к существующим темам, вести их откровенно и честно и устранить все препятствия, насколько это было в его силах. Сообщают, что он сказал о себе: «Я пришел не для того, чтобы создавать трудности, а для того, чтобы заключить договор». К счастью для страны, в этот важнейший момент г-н Уэбстер все еще оставался в составе кабинета министров. Пожалуй, никакой другой гражданин в Соединенных Штатах не был столь компетентен для ведения переговоров по этому признанно важному, но сложному вопросу. Президент также проявил искреннее желание урегулировать спорные вопросы между Соединенными Штатами и Англией честным и удовлетворительным образом. Поскольку штаты Массачусетс и Мэн были заинтересованы в разграничительной или пограничной линии, которая должна была быть согласована, законодательные собрания этих штатов назначили комиссаров для защиты их соответствующих интересов: со стороны Мэна — ЭДВАРД КАВАНО, ЭДВАРД КЕНТ, Н. П. ПРЕБЛ и ДЖОН ОТИС; со стороны Массачусетса — АББОТ ЛОРЕНС, ДЖОН МИЛЛС и ЧАРЛЬЗ АЛЛЕН.

Первой статьей этого договора определяется и устанавливается северо-восточная пограничная линия. «Настоящим соглашаемся и заявляем, что пограничная линия будет проходить следующим образом: начиная от памятника у истока реки Сент-Круа, обозначенного и согласованного комиссарами по 5-й статье договора 1794 года между правительствами Соединенных Штатов и Великобритании; оттуда на север, следуя по разведочной линии, проложенной и отмеченной геодезистами двух правительств в 1817 и 1818 годах по 5-й статье Гентского договора, до ее пересечения с рекой Сент-Джон и до середины ее русла; оттуда вверх по середине главного русла упомянутой реки Сент-Джон до устья реки Сент-Франсис; оттуда вверх по середине главного русла упомянутой реки Сент-Франсис и озер, через которые она протекает, до истока озера Похенагамук; оттуда на юго-запад по прямой линии до точки на северо-западном притоке реки Сент-Джон, каторая точка должна находиться на расстоянии десяти миль от главного притока Сент-Джона по прямой линии в кратчайшем направлении; но если упомянутая точка окажется на расстоянии менее семи миль от ближайшей точки вершины или гребня возвышенностей, разделяющих те реки, которые впадают в реку Святого Лаврентия, и те, которые падают в реку Сент-Джон, то указанная точка должна быть отведена вниз по упомянутому северо-западному притоку реки Сент-Джон до точки, находящейся на расстоянии семи миль по прямой линии от указанной вершины или гребня; оттуда по прямой линии в направлении примерно на юг, восемь градусов запад, до точки, где параллель широты 46 градусов 25 минут северной широты пересекает юго-западный приток Сент-Джона; оттуда на юг по упомянутому притоку до его истока на возвышенностях у волока Метджарметт; оттуда вниз по упомянутым возвышенностям, разделяющим воды, впадающие в реку Святого Лаврентия, и те, которые падают в Атлантический океан, до верховья ручья Холла; оттуда вниз по середине упомянутого ручья до пересечения проложенной таким образом линии со старой пограничной линией, измеренной и отмеченной Валентайном и Коллинзом до 1774 года как 45-й градус северной широты и которая была известна и понималась как линия фактического разделения между штатами Нью-Йорк и Вермонт с одной стороны и британской провинцией Канада с другой; и от указанной точки пересечения на запад вдоль указанной разделительной линии, как она была известна и понималась ранее, до реки Ирокез, или Святого Лаврентия».

Также было оговорено, что каждая страна должна содержать на побережье Африки военно-морские силы кораблей, способных нести в общей сложности не менее восьмидесяти орудий, действующих независимо друг от друга, но в согласовании и кооперации в целях пресечения работорговли. По 10-й статье было оговорено, что беглецы от правосудия, обнаруженные в любой из стран, должны выдаваться обоими правительствами соответственно по жалобе и на основании того, что будет сочтено достаточным доказательством для поддержания обвинения.

10 ноября 1842 года президент издал прокламацию, объявляющую о ратификации договора и обмене ратификационными грамотами между двумя правительствами, который был произведен в Лондоне 13 октября 1842 года г-ном Эвереттом и графом Абердином.

Так был урегулирован спор, который на протяжении полувека нарушал гармонию между двумя правительствами, порождал частые беспорядки на спорной территории и в ее окрестностях и который по мере того, как оставался неразрешенным, становился все более запутанным и сложным и с каждым годом всё сильнее грозил породить враждебные действия между двумя нациями.

Среди мер общественного характера, занимавших внимание второй сессии двадцать седьмого конгресса, ни одна не вызвала большего интереса, чем пересмотр тарифов. Правительство было в долгах, и его кредит пал. Одобренные займы не удавалось разместить. Доходы сокращались. Промышленность страдала; все отрасли хозяйства увядали. Как заявлял комитет, которому был поручен этот вопрос, в своем докладе: «Хорошо отрегулированный тариф в масштабах, достаточных для нужд правительства, — единственное эффективное средство от бед, от которых сейчас страдают правительство и народ. Он внушит уверенность по всей стране. Он снова приведет в движение каждое колесо. Он оздоровит и расширит денежное обращение. Он пошлет живительное влияние на самый край нации и придаст бодрость и активность всей системе. Он (и ничто иное) вернет стране кредит. Народ этой страны знает, что наши ресурсы богаты. Пусть они лишь увидят, что конгресс обеспечил надлежащие доходы и сделал это таким образом, который в то же время поощряет и защищает их собственную отечественную промышленность во всех ее отраслях, будь то торговля, сельское хозяйство, обрабатывающая промышленность или ремесла на всем пространстве наших земель, и кредит правительства возродится мгновенно и получит всю необходимую ему помощь».

В соответствии с этими взглядами упомянутый комитет представил законопроект, предусматривающий: во-первых, общую адвалорную пошлину в размере 30 процентов с бесплатными исключениями, где пошлина основывалась на этом принципе; во-вторых, была проведена дифференциация для защиты тех интересов, которые не могли быть сохранены без нее, а также для пополнения доходов посредством специфических пошлин на основе оценок, некоторые из которых были выше, а некоторые ниже общей адвалорной пошлины.

Эту меру мощно поддержали защитники интересов обрабатывающей промышленности в стране. Однако она встретила огромное сопротивление. Оспаривался каждый дюйм. Как в конгрессе, так и за его пределами царило сильнейшее волнение. Голоса партий по этому вопросу разделились почти поровну, и какое-то время существовали серьезные опасения относительно судьбы законопроекта. Но в конце концов (16 июля) законопроект был принят: в палате представителей — 116 голосами против 112, в сенате (5 августа) — 25 голосами против 23.

Так был решен вопрос, который, по мнению многих, имел неисчислимое значение для страны; вопрос, который определенно волновал все сердца и породил дебаты столь же горячие и оживленные, каких здесь не слышали уже много лет. Все взоры теперь обратились к исполнительной власти, на которую ложилась страшная ответственность за утверждение или отклонение закона.

Через несколько дней решение президента было доведено до сведения конгресса: он отклонил его, добавив еще одно вето к тем, что уже наполнили его друзей удивлением и сожалением.

При открытии чрезвычайной сессии конгресса президент сам рекомендовал распределить доходы от продажи общественных земель между штатами; и соответствующий акт был принят, но в нем предписывалось, «что если в какой-либо момент в период действия этого акта будут введены пошлины или сборы, несовместимые с положением акта от 2 марта 1833 года и превышающие уровень пошлин, установленный этим актом, а именно 20 процентов от стоимости таких сборов или любого из них, то распределение подлежит приостановлению и будет оставаться таковым до тех пор, пока причина не будет устранена». Законопроект, представленный теперь президенту на рассмотрение, предусматривал, что, несмотря на повышение пошлин более чем на 20 процентов, распределение должно быть произведено. Главным образом на этом основании и было наложено вето.

Сторонники разумного тарифа оказались в крайне затруднительном положении. Они намеревались разойтись по домам вскоре после принятия этой важной меры; но перед лицом этого неожиданного поражения и затруднения — как им поступить? Немало было тех, кто выступал за закрытие сессии и перекладывание ответственности на президента. Но страна страдала; кредит правительства падал всё ниже и ниже. Нужно было что-то предпринимать. Требовалось предпринять новое усилие. Пришлось бы пойти на жертвы.

Пока здравомыслящие и патриотично настроенные люди в конгрессе рассуждали о пути своего долга, выступил с докладом комитет палаты представителей во главе с г-ном Адамсом, которому было поручено рассмотреть послание президента о вето. Оценив проводимый исполнительной властью курс — его неоднократные попытки сорвать работу конгресса путем применения вето, — «этой царственной прерогативы конституции», — они отметили: «Вся законодательная власть Союза на протяжении последних пятнадцати месяцев в отношении действий конгресса по вопросам жизненной важности находилась в состоянии мнимой смерти, задушенная пятью сменяющими друг друга петлями исполнительной власти». «Воля одного человека свела на нет все труды конгресса и парализовала все его полномочия». «Способность нынешнего конгресса принимать законы, необходимые для благополучия народа, поражена апоплексией от руки исполнительной власти». В таких выражениях комитет отзывался о тревожном и неразумном применении президентом права вето. Члены комитета, не согласные с докладом, представили два особых мнения.

17 августа палата представителей проголосовала по возвращенному президентом законопроекту о тарифах. Голоса распределились как 96 против 87; поскольку две трети голосов «за», требуемые конституцией, набраны не были, законопроект был отклонен.

22 августа тот же самый налоговый законопроект, на который президентом было наложено вето, был принят палатой представителей 105 голосами против 102, за исключением статьи о земельном фонде и пошлин на чай и кофе, которые были опущены. «Мы не припомним, чтобы за тридцать пять лет посещения палаты представителей, — говорил редактор газеты «Интеллидженсер», — нам доводилось быть свидетелями более волнующей сцены, более суровой борьбы, большего упорства и самоотверженности, чем те, что характеризовали ход заседаний и голосования по этому законопроекту». Многие неохотно вычеркивали земельный пункт и тем самым уступали тому, что они считали предрассудками и упрямством со стороны президента, но потребности страны требовали от них этой жертвы, и в духе патриотизма они пошли на нее.

27 августа законопроект с поправками был приняте сенатом с минимальным перевесом голосов — 24 против 23, а 29-го эти поправки были одобрены палатой представителей; вскоре после этого законопроект получил подпись президента и стал законом страны.

Доклад комитета по поводу президентского вето на налоговый законопроект уже упоминался. Против этого доклада президент 30 августа выразил свой торжественный протест, направленный в палату в специальном послании. «Я протестую, — заявил он, — против всего этого разбирательства палаты представителей как носящего односторонний (ex parte) и внесудебный (extra judicial) характер. Я протестую против него как подрывающего общее право всех граждан быть осужденными только на основании справедливого и беспристрастного судебного разбирательства в соответствии с законом и доказательствами перед лицом страны. Я протестую против него как разрушающего всю этику общения между ветвями власти этого государства и призванного рано или поздно привести к конфликту, гибельному для мира в стране и незыблемости конституции. Я протестую против него во имя той конституции, которая является не только моим собственным щитом защиты и обороны, но и щитом каждого американского гражданина. Я протестую против него во имя народа, по чьей воле я нахожусь там, где нахожусь, и чьей властью я осуществляю полномочия, в узурпации которых меня обвиняют, и перед которым я несу ответственность за твердое и верное выполнение — в соответствии с моими собственными убеждениями о долге — того высокого попечительства, которое мне им доверено. Я протестую против него во имя всей упорядоченной свободы и всякого ограниченного правления как против разбирательства, ведущего к полному уничтожению всех сдержек и противовесов конституции. И я почтительно прошу занести этот мой протест в журнал палаты представителей в качестве торжественной и официальной декларации на все времена о несправедливости и неконституционности подобного разбирательства».

Получив этот протест, палата приняла следующие резолюции. 1. О том, что Президент не имел права выражать официальный протест против голосований и процедур этой палаты, объявляя такие голосования и процедуры незаконными и неконституционными, и требовать от палаты внесения такого протеста в ее журнал. 2. О том, что вышеупомянутый протест является нарушением привилегий палаты и не должен вноситься в журнал. 3. О том, что Президент Соединенных Штатов не имеет права направлять в эту палату протест против каких-либо ее процедур.

31 августа завершилась вторая сессия 27-го конгресса. Она останется в памяти истории страны благодаря продолжительности и трудоемкости своей работы, препятствиям, с которыми она столкнулась на пути исполнения своего долга, а также разнообразию и важности законов, принятых ею вопреки всем трудностям, чинимым на ее пути.

Это была самая длинная сессия из всех, когда-либо проходивших при правительстве; она продолжалась 269 дней. Следующей по продолжительности была вторая сессия при мистере Ван Бюрене, длившаяся 229 дней. На этой последней сессии было представлено докладов — 716; законопроектов внесено — 524; законопроектов, принятых палатой, — 211. На первой же: докладов — 1098; законопроектов внесено — 610; законопроектов принято — 299.

Третья сессия 27-го конгресса началась 5 декабря 1842 года. В своем послании, переданном конгрессу двумя днями позже (поскольку ранее в сенате не было кворума), Президент охарактеризовал внешние отношения страны как в целом дружественные. Недавний договор с Великобританией стал поводом для поздравлений, так как благодаря ему, как можно было надеяться, взаимопонимание между двумя правительствами сохранится на неопределенный срок. Некоторое недопонимание возникло в отношении 10-й статьи, касающейся пресечения работорговли. Со стороны британских крейсеров возникла угроза укоренения практики досмотра судов, ходящих под американским флагом. Это фактически рассматривалось как право досмотра, которое не могло быть допущено, и таково было представление исполнительной власти британскому правительству. Президент выразил сожаление по поводу того, что договор также не охватывал территорию Орегона, но выразил надежду, что скорейшее урегулирование вопроса о праве собственности на эту часть континента устранит все основания для будущих столкновений между двумя правительствами.

Изнурительная, тягостная и дорогостоящая война, которая столь долго велась с индейскими племенами, населявшими полуостров Флорида, была завершена; армия была освобождена от службы самого неприятного характера, а казна — от крупных расходов. Там оставалось лишь такое количество войск, которое было необходимо для поддержания мира.

Президент вновь настойчиво предлагал конгрессу свой план учреждения казначейства, который на прошедшей сессии не встретил поддержки. В заключение он рекомендовал возместить штраф, наложенный на генерала Джексона в Новом Орлеане во время нападения на этот город и его обороны.

9 января 1843 года комитет путей сообщения, которому был передан план Президента об учреждении казначейства, вынес по нему отрицательное заключение; а 27-го числа этот доклад был принят, и резолюция, прилагавшаяся к нему, была утверждена подавляющим большинством голосов — 193 против 18. Резолюция гласила, что представленный конгрессу план казначейства не должен быть принят.

Среди важных законов, принятых на этой сессии, был закон об отмене закона о банкротстве.

13 декабря 1842 года в палату был внесен законопроект об отмене закона о банкротстве, принятого 19 августа 1841 года. 16 января 1843 года законопроект был принят палатой представителей большинством в 140 голосов против 71. Голосование по вопросу о его отмене состоялось в сенате 25 февраля 1843 года, и отмена закона была одобрена большинством в 32 голоса против 13. В законопроекте предусматривалось, что этот акт не затрагивает какие-либо дела или производства по делам о банкротстве, начатые до принятия данного акта, а также любые наказания, штрафы или конфискации, понесенные в соответствии с указанным актом; однако каждое такое производство может быть продолжено до его окончательного завершения так же, как если бы данный акт не был принят. Во время принятия первоначального акта по всей стране существовали сильные настроения в его пользу. Подобная система требовалась в течение многих лет — предполагалось, что такая мера принесет облегчение многим несчастным должникам, которые без такого облегчения не нашли бы возможности и не имели бы стремления попытаться восстановить свое состояние. В пользу сохранения акта также приводился довод о том, что если от него и был вред, то этот вред вряд ли продолжится. Нечестные люди уже воспользовались его благами — основная масса неплатежеспособности была устранена уже действовавшим законом. Было открыто широкое поле для внесения поправок в закон, если он будет признан неудовлетворительным; и будучи измененным, он послужит в большей степени интересам кредитора, чем должника. Кроме того, вряд ли стоило надеяться, что нынешнее поколение увидит в силе другой подобный закон, если этот будет отменен. Таковы были некоторые соображения, приводившиеся в пользу сохранения закона. Однако в общественном мнении по всей стране произошел большой сдвиг, и немало членов конгресса, которые изначально настаивали на принятии этого акта и были твердо уверены в том, что его действие будет благотворным, теперь проголосовали за его отмену.

1 марта мистер Форвард ушел в отставку с поста министра финансов, и Джон С. Спенсер, бывший в то время военным министром, вскоре после этого был выдвинут на его место. Его утверждение прошло в сенате перевесом всего в один голос.

3 марта Президент утвердил закон о содействии развитию будущих сношений между Соединенными Штатами и правительством Китая. Согласно этому закону в распоряжение Президента было выделено 40 000 долларов для установления торговых отношений с Китаем. В соответствии с этим актом Эдвард Эверетт, бывший в то время посланником и чрезвычайным посланником в Англии, был выдвинут и утвержден в качестве уполномоченного. Здесь можно добавить, что, поскольку мистер Эверетт отклонил эту честь, на его место был назначен Калеб Кушинг из Ньюберипорта, штат Массачусетс, а Джон Тайлер, сын Президента, был назначен его личным и доверенным секретарем. Флетчер Вебстер из Бостона исполнял обязанности секретаря миссии.

В указанную дату (3 марта) Президент утвердил еще один важный закон, а именно: о мерах по претворению в жизнь договора между Соединенными Штатами и Великобританией, заключенного в Вашингтоне 9 августа 1842 года. Согласно этому закону 300 000 долларов должны были быть выплачены равными долями штатам Мэн и Массачусетс. Кроме того, Президент уполномочивался задействовать ту часть военно-морских сил, которая была необходима для выполнения 8-й статьи, касающейся пресечения работорговли.

Третья сессия 27-го конгресса завершилась 3 марта 1843 года. Несколько важных законопроектов не прошли, среди которых можно упомянуть законопроект о снижении почтового сбора на письма, законопроект об утверждении мер по оккупации и заселению территории Орегона и распространении на нее определенных законов Соединенных Штатов, а также законопроект об освобождении от ответственности Эндрю Джексона.

8 мая Дэниел Вебстер, исполнив главную задачу, ради которой он сохранил свой пост в кабинете министров при отставке своих соратников, а именно урегулирование северо-восточной границы между Соединенными Штатами и Великобританией, подал в отставку с поста государственного секретаря, а Хью С. Легаре, генеральный прокурор Соединенных Штатов, был назначен временно исполняющим обязанности по этой должности.

8 июня Президент в сопровождении министра финансов и генерального почтмейстера покинул Вашингтон с визитом в Бостон для участия в торжествах по случаю завершения строительства памятника Банкер-Хилл. Во время поездки он был встречен с почестями, подобающими главе великой и могущественной нации. Празднование состоялось 17-го числа. Дэниел Вебстер произнес речь, посвященную великим событиям, благодаря которым наша страна поднялась до своего высокого положения, а также добродетелям тех благородных людей, которые заложили основы наших гражданских и религиозных институтов. Это было грандиозное и впечатляющее зрелище. Тысячи людей собрались на месте, некогда орошенном кровью патриотов; и благодарная дань уважения была вознесена Тому, под чьей отеческой опекой нация пользовалась степенью процветания, неизвестной никакой другой нации на земном шаре.

Но едва завершились празднества по этому случаю, как распространилось печальное известие о том, что мистер Легаре, генеральный прокурор и исполняющий обязанности государственного секретаря, внезапно скончался на своей квартире в Бостоне. Он последовал за Президентом, чтобы разделить радость этого события, но его постигла болезнь, и за короткое время он оказался среди мертвых. Он поддерживал репутацию человека редких дарований, огромных знаний и возвышенного характера. Вследствие этой смерти Президент и его свита вскоре вернулись в столицу.

8 июля 1843 года кабинет Президента был реорганизован путем назначения Абеля П. Апшера государственным секретарем, Джона С. Спенсера — министром финансов, Дж. М. Портера — военным министром, К. А. Уиклиффа — генеральным почтмейстером и Джона Нельсона — генеральным прокурором.

Первая сессия 28-го конгресса началась 5 декабря 1843 года. При формировании палаты представителей большинством было совершено вопиющее нарушение закона. 25 июня 1842 года конгресс принял акт, предусматривающий избрание представителей в различных штатах по округам. Этот закон некоторые штаты сочли возможным проигнорировать. Нью-Гэмпшир, Джорджия, Миссисипи и Миссури поодиночке аннулировали эту сугубо демократическую меру. В Джорджии законодательный орган действительно разработал и принял законопроект о делении на округа, но губернатор наложил на него вето, заявив в своем послании, что делает это не столько из враждебности к окружной системе, сколько во избежание видимости подчинения требованиям конгресса.

При организации палаты представители от этих штатов в количестве двадцати одного человека явились и потребовали права голоса. Был зачитан протест виговского большинства, но вопреки ему и ясному и недвусмысленному акту конгресса об обратном, им было позволено голосовать за спикера и клерка, и впоследствии они были назначены в различные комитеты. Когда эти вопиющие нарушения закона были совершены, палата поручила комитету по выборам расследовать этот вопрос и представить доклад. Этот комитет, как и предрешалось, доложил, что второй раздел закона о распределении мест является неконституционным. Палата незамедлительно приняла доклад, и таким образом весь вопрос был урегулирован фактически на том основании, что никакой закон не имеет обязательной силы, если он противоречит интересам или воле восторжествовавшей демократии. Выбор спикера пал на Джона В. Джонса из Виргинии, за которого было отдано на 33 голоса больше и место которого оспаривалось его противником Джоном М. Боттсом.

В своем ежегодном послании Президент охарактеризовал вопрос между Соединенными Штатами и Великобританией, касающийся прав на территорию Орегона, как все еще не урегулированный. Наш министр в Лондоне получил указание представить британскому правительству предложения по окончательному урегулированию этого вопроса, и лелеялась надежда, что этот вызывающий все больший интерес спор удастся быстро и благополучно завершить.

Но главной темой послания был Техас. Предполагалось, что аннексия этой территории Соединенными Штатами занимает значительную часть внимания исполнительной власти, и в официальном органе давался намек на то, что в деле достижения этой цели уже достигнут значительный прогресс. Послание было менее откровенным на этот счет, чем народ имел основания ожидать судя по полуофициальным публикациям; однако было очевидно, что интерес, проявляемый исполнительной властью к Техасу, предвещает его конечную цель в отношении вхождения Техаса в состав Федеративной Республики.

8 января 1844 года палата представителей приняла закон о возмещении штрафа, наложенного на генерала Джексона в Новом Орлеане во время нападения на этот город и его обороны. Возврат этого штрафа был рекомендован Президентом в его ежегодном послании в декабре 1842 года, но против этой меры проявилось столь сильное противодействие, что до сих пор благоприятного голосования добиться не удавалось. История наложения этого штрафа, по словам очевидца на месте, вкратце такова.

После сокрушительного поражения британцев 8 января они отступили на свои корабли. Тем временем до города дошли известия о мире с Великобританией. Генерал Джексон, несмотря на это, упорно продолжал сохранять военное положение. Это вызвало недовольство среди добровольцев на линии фронта. Один из них, Луаллье, член законодательного собрания, который вел себя крайне достойно при обороне, подавая пример коренным гражданам, имевший большой эффект (по сути, в нем было больше американского духа, чем во всех луизианцах, с которыми мне доводилось знакомиться), счел непреклонную военную дисциплину Джексона по отношению к гражданам и добровольцам гнетущей и написал об этом анонимное письмо, которое было опубликовано в новоорлеанской газете. Редактору газеты было приказано явиться к генералу в сопровождении военного конвоя, и под угрозой наказания он выдал автора. Недовольство генерала теперь обратилось против Луаллье, который был немедленно взят под строгий арест, в то время как был издан приказ, запрещающий любые дальнейшие публикации на эти темы, — тем самым пресса была заглушена. Луаллье было приказано судить за измену военным трибуналом, и если бы суд был достаточно услужлив, нет сомнений, что он был бы расстрелян; но, к счастью, генерал Гейнс, председательствовавший на нем, предотвратил столь шокирующую катастрофу. Тем временем друзья Луаллье обратились с ходатайством о выдаче судебного приказа о защите от незаконного ареста, который был выдан судьей Холлом после того, как судья Льюис в нем отказал. Джексон, не удовлетворившись простым игнорированием приказа, отправил отряд солдат, которые схватили судью, отвезли за десять-двенадцать миль от города и оставили там с приказом не возвращаться. Вскоре после официального объявления о мире и прекращении военного положения судья Холл вернулся в Новый Орлеан и вызвал генерала Джексона предстать перед ним и ответить за неповиновение приказу о habeas corpus. Генерал Джексон отказался сделать это, за что судья Холл оштрафовал его на одну тысячу долларов.

Это был тот самый штраф, возмещение которого Президент рекомендовал конгрессу. Против его выплаты упорно возражали на том основании, что это станет осуждением судьи Холла, наложившего его при исполнении своих служебных обязанностей за нарушение законов конституции со стороны генерала Джексона. Однако закон о возмещении штрафа был принят обеими палатами конгресса: голосование в первой из них состоялось 8 января 1844 года, в годовщину битвы за Новый Орлеан, и составило 158 голосов против 28. Голосование в сенате состоялось 14 февраля и составило 30 против 16. В законе оговаривалось отсутствие какого-либо осуждения в адрес судьи Холла. Первоначальный штраф составлял 1000 долларов. С учетом процентов он составил 2700 долларов, которые были отправлены генералу из государственной казны в Вашингтоне со специальным курьером.

2 марта 1844 года на борту парохода Соединенных Штатов «Принстон» во время его возвращения с прогулки вниз по Потомаку произошло трагическое событие. Капитан Стоктон, командир корабля, пригласил Президента, министров с семьями и нескольких членов конгресса на прогулку вниз по реке. День был прекрасный; общество — многочисленным и блестящим, вероятно, не менее 400 человек обоих полов. Во время плавания одно из больших орудий на борту, называемое «Миротворец», стрелявшее снарядом весом 225 фунтов, было выстрелено несколько раз, демонстрируя большую мощь и возможности этого грозного боевого оружия. Дамы отведали пышного угощения; мужчины сменили их за столом, и некоторые из них уже вышли из-за него. Судно возвращалось вверх по реке напротив форта, когда капитан Стоктон согласился произвести еще один выстрел из той же пушки, вокруг и возле которой собралось много людей, чтобы понаблюдать за ее действием, хотя их было далеко не так много, как во время предыдущего залпа.

Раздался выстрел. За взрывом, еще до того, как рассеялся дым, позволив увидеть его последствия, последовали крики горя, возвестившие о страшном бедствии. Пушка разорвалась в трех-четырех футах от казенной части и посеяла смерть и опустошение. Среди погибших были государственный секретарь мистер Апшер; недавно назначенный министр военно-морских сил мистер Гилмер; коммодор Кеннон, один из его доблестных офицеров; Вирджил Макси, недавно вернувшийся из дипломатической миссии в Гааге; мистер Гардинер из Нью-Йорка, бывший член сената этого штата. Помимо них, семнадцать моряков были ранены, причем несколько из них смертельно. Капитан Стоктон, сенатор полковник Бентон, лейтенант Хант с «Принстона» и У. Д. Робинсон из Джорджтауна были оглушены взрывной волной.

Эту сцену невозможно описать. Жены, овдовевшие в мгновение ока от убийственного взрыва! Дочери, пораженные разрывающим сердце зрелищем бездыханных тел своих отцов! Плач обезумевших от боли женщин! Жалобное горе невредимых, но потрясенных зрителей! Раненые моряки, сносимые вниз! Безмолвные слезы и дрожащие губы их храбрых и честных товарищей, безуспешно пытавшихся скрыть свои чувства! Какие слова могут адекватно описать подобную сцену! Несколько дней спустя в резиденции президента прошли похоронные церемонии, проведенные с подобающим порядком и торжественностью, на которых присутствовали выжившие представители гражданского, военного и военно-морского руководства страны, иностранные послы, члены обеих палат конгресса, а также родственники и личные друзья погибших.

Вскоре после вышеупомянутого печального события место мистера Апшера в государственном департаменте занял Джон К. Кэлхун из Южной Каролины, а вакансия, образовавшаяся в результате смерти мистера Гилмера, была заполнена назначением Джона Й. Мейсона.

22 апреля Президент направил в сенат послание, в котором объявил этому органу о заключении договора с Техасом, целью которого было присоединение этой территории к Соединенным Штатам. «Настоящим я препровождаю вам, — заявил он, — на утверждение и ратификацию договор, который я велел заключить между Соединенными Штатами и Техасом, согласно которому последний на изложенных в нем условиях передал Соединенным Штатам все свои права на отдельный и независимый суверенитет и юрисдикцию. Предпринимая столь важный шаг, я руководствовался тем, что представлялось мне наиболее вескими соображениями государственной политики и общего блага; и добившись этого, в случае вашего одобрения, правительство преуспеет в возвращении территории, которая некогда составляла часть, как можно с уверенностью полагать, его владений по договору об уступке 1803 года Францией Соединенным Штатам».

Согласно этому договору, республика Техас должна была быть присоединена к Соединенным Штатам в качестве одной из территорий. Ее государственные земли уступались и подпадали под действие законов, регулирующих государственные земли на других территориях Соединенных Штатов. Ее государственный долг и прочие обязательства должны были быть приняты на себя Соединенными Штатами и т. д.

Известие о том, что такой договор был заключен Президентом столь секретно, вызвало немалое удивление по всей стране и сразу же пробудило глубокую озабоченность и тревогу в сердцах тех, кто выступал против этой меры. По мнению этой части общества, принятие Техаса было серьезным бедствием, поскольку оно влекло за собой распространение рабства, если не открытый разрыв с Мексикой, которая по-прежнему претендовала (с какой справедливостью, мы здесь не беремся судить) на республику как на часть своих законных владений. С другой стороны, эти и другие возражения не имели силы для большой партии, выступавшей за его принятие. Они видели в такой мере не просто расширение великого принципа свободы и более широкое распространение и наслаждение нашими бесценными привилегиями и институтами, но и средство огромного богатства, поскольку ее плодородные земли могли быть пущены на производство хлопка и другой сельскохозяйственной продукции и предоставили бы рынок для того избыточного рабовладельческого населения, в котором не было необходимости в соседних штатах. Уверенно утверждалось, что это не увеличит рабство в стране, а послужит удалению того, что считалось необходимым злом, на большее расстояние от штатов, не использующих рабов.

8 июня состоялось прямое голосование по вопросу о ратификации вышеупомянутого договора, в ходе которого выяснилось, что 35 членов высказались против его ратификации, а 10 — за. Для ратификации договора согласно конституции потребовалось бы 34 голоса (две трети), тогда как более двух третей проголосовали против него.

После отклонения этого договора Президент направил послание палате представителей, проинформировав этот орган о действиях сената и фактически попросив их принять какой-либо курс, с помощью которого была бы достигнута его цель. Он заявил: «Хотя я считал аннексию, осуществляемую посредством договора, наиболее подходящей формой, в которой она может быть проведена, если конгресс сочтет целесообразным прибегнуть к какому-либо иному средству, соответствующему конституции и способному привести к цели, я готов оказать свое самое быстрое и активное содействие. Главный вопрос заключается не в том, каким образом это будет сделано, а в том, будет ли это осуществлено или нет».

Во время продвижения этих интересных мер в конгрессе не менее интересные события происходили в других частях страны. Приближались очередные президентские выборы, и различные партии уже выстраивали свои силы для борьбы. В течение нескольких дней состоялось три съезда с целью выдвижения кандидатов на два высших поста в стране, голосование по которым должно было состояться в ноябре 1844 года.

Первым из них стал съезд вигов, созванный 1 мая в городе Балтиморе. На дебатах этого съезда председательствовал достопочтенный Амброуз Спенсер из Нью-Йорка. На этом съезде, состоявшем из крупной делегации от каждого штата Союза, Генри Клей из Кентукки был единогласно рекомендован в качестве кандидата от вигов на пост президента Соединенных Штатов. В то же время Теодор Фрелингхайзен из Нью-Джерси был выдвинут на пост вице-президента.

На следующий день вышеуказанные кандидатуры были ратифицированы грандиозным общенациональным массовым съездом, состоящим из молодых людей со всех концов Союза — вероятно, крупнейшим политическим собранием, когда-либо собиравшимся в Соединенных Штатах в рамках регулярного съезда. Председательствовал Джон М. Клейтон из Делавэра.

27-го числа того же месяца, мая, в городе Балтиморе собрался национальный съезд демократической партии с аналогичной целью. Президентом съезда был избран Х. С. Райт из Пенсильвании. До начала этого съезда всеобще ожидали, что Мартин Ван Бюрен из Нью-Йорка станет его единогласным выбором на президентский пост. Немало делегатов получили специальные инструкции отдать свои голоса за него. Однако популярность мистера Ван Бюрена по разным причинам уже некоторое время шла на убыль. Его письмо против аннексии Техаса охладило дружбу многих его южных политических друзей. В дополнение к этим соображениям существовали, вероятно, и другие, которые еще не вышли наружу из сердец тех, кто имел решающее влияние на Балтиморском съезде. Как бы то ни было, был разработан план обойти мистера Ван Бюрена и выбрать другого кандидата. Это было достигнуто путем требования большинства в две трети присутствующих делегатов в пользу избранных кандидатов. Против принятия такого правила друзья мистера Ван Бюрена некоторое время упорно возражали. Тем не менее, их переубедили, и в конце концов получилось так, что человек, которого, как полагают, почти каждый штат Союза тем или иным образом рекомендовал на голосование съезда, был отставлен в сторону, а кандидатом был выбран Джеймс К. Полк, чье имя до съезда едва ли когда-либо слышалось в связи с высшим постом в стране. Самым примечательным было то, что человек, который в течение первых семи туров голосования столь крупного съезда не получил ни единого голоса, а в восьмом — лишь сорок четыре, на девятом получил каждый голос съезда, в количестве 266. В то же время Джордж М. Даллас из Пенсильвании был выдвинут на пост вице-президента.

В тот же день в другой части города Балтимора собрался так называемый национальный съезд сторонников Тайлера с целью выдвижения Джона Тайлера на пост Президента. Президентом этого съезда был избран судья Уайт из Коннектикута. Съезд состоял из делегатов из различных частей союза без ограничений по количеству от какого-либо штата или округа или каких-либо вопросов о порядке их назначения; этим съездом Джон Тайлер был выдвинут на президентский пост. Он закрылся без выдвижения кандидата на пост вице-президента, но принял резолюцию, рекомендующую назначить комитет, который должен был объявить кандидата в вице-президенты через средства массовой информации.

Кандидаты, выдвинутые таким образом этими различными съездами, приняли свои номинации, и с этого момента политическая кампания открылась со всей той активностью и суетой, которые в последнее время характеризуют наши президентские выборы. Огромные массовые митинги стариков и молодежи проводились в каждом уголке страны с целью одобрения различных кандидатур и стимулирования сторонников соответствующих кандидатов к любым усилиям по обеспечению их избрания. Здесь можно добавить, что 30 августа мистер Тайлер, обнаружив у себя отсутствие партии, достаточной по численности или энтузиазму для его избрания, мудро вышел из президентской гонки. Избранный им курс не пользовался популярностью ни у одной партии. Тем не менее, снимая свою кандидатуру, он, по не совсем понятным причинам, похоже, помог избранию мистера Полка, сместив с должностей тех, кто благоволил избранию мистера Клея, и заменив их людьми, хорошо известными своей поддержкой притязаний его соперника.

28-й конгресс завершил свою первую сессию длительностью 196 дней 17 июня. Мало важных дел было завершено. Несколько законопроектов, глубоко затрагивающих интересы страны, были провалены. К счастью для производственных интересов, законопроект, целью которого было существенное изменение тарифа и на котором с большой силой настаивали его сторонники, был отложен палатой голосами 105 против 99. Почтовый законопроект, снижающий почтовые тарифы, был принят сенатом, но оставлен палатой без внимания, равно как и ее собственный законопроект о регулировании почтовых отправлений и привилегии бесплатной переписки членов конгресса.

2 декабря конгресс вновь собрался — это была вторая сессия 28-го конгресса. В своем послании Президент охарактеризовал отношения страны с иностранными державами как удовлетворительные. Переговоры с Великобританией по поводу Орегона продвигались с надеждой на успех. Состояние государственной казны и общественного кредита было весьма отрадным. Аннексия Техаса вновь была вынесена на рассмотрение конгресса, и в качестве формы, с помощью которой эта аннексия могла быть завершена, была рекомендована совместная резолюция — которая должна была стать обязательной для обеих стран после ее аналогичного принятия правительством Техаса.

10 января 1845 года важный договор между Соединенными Штатами и Китайской империей был ратифицирован сенатом единогласно. Этот договор был заключен Калебом Кушингом, уполномоченным США в Китае, и Циеном, генерал-губернатором двух провинций Гуандун и Гуанси со стороны Императора в Ванхиа 3 июля 1844 года. Этим договором наши отношения с Китаем были поставлены на новую основу, весьма благоприятную для торговли и других интересов Соединенных Штатов. Ниже прилагается краткое изложение наиболее важных статей.

Ст. 1. Предусматривает установление совершенного и всеобщего мира, а также искренней и сердечной дружбы между Соединенными Штатами Америки и Империей Да Цин.

Ст. 2. Предусматривает, что граждане Соединенных Штатов, прибывающие в Китай с целью торговли, будут уплачивать ввозные и вывозные пошлины, предписанные тарифом, прилагаемым к договору, и никакие иные пошлины или сборы вообще; и что Соединенные Штаты будут участвовать в любых будущих уступках, предоставленных Китаем другим нациям.

Ст. 3. Предусматривает обеспечение граждан Соединенных Штатов в пяти портах Гуанчжоу, Сямынь, Фучжоу, Нинбо и Шанхай.

Ст. 4. Предоставляет гражданам Соединенных Штатов право импортировать и продавать, либо покупать и экспортировать всевозможные товары в этих пяти портах.

Ст. 16. Предусматривает взыскание долгов, причитающихся с китайцев американцам или с американцев китайцам, через трибунал соответствующих стран.

Ст. 17. Предусматривает проживание граждан Соединенных Штатов; строительство ими жилищ, складов, церквей, кладбищ и больниц, а также регулирует пределы проживания и торговли, разрешенные гражданам Соединенных Штатов в пяти портах, и относящиеся к ним ——.

Ст. 18. Наделяет граждан Соединенных Штатов правом свободно нанимать учителей и других литературных помощников, а также приобретать книги в Китае.

Ст. 19. Предусматривает средства обеспечения личной безопасности граждан Соединенных Штатов в Китае.

Ст. 21. Предусматривает, что подданные Китая и граждане Соединенных Штатов в Китае, обвиненные в преступлениях, подлежат исключительному ведению законов и должностных лиц только своих соответствующих правительств.

Ст. 22. Предусматривает, что торговые суда могут свободно осуществлять перевозки между пятью портами и любой страной, с которой Китай может находиться в состоянии войны.

Ст. 34. Предусматривает, что граждане Соединенных Штатов, занимающиеся контрабандной торговлей или торгующие тайно с теми портами Китая, которые не открыты для внешней торговли, не будут пользоваться поддержкой или защитой своего правительства.

Несколько раньше Великобритания заключила с Китаем договор, аналогичный предыдущему. В истории этой обширной империи началась новая эра. И теперь, когда доступ к ее населению сравнительно прост, а религиозное просвещение разрешено распространять посредством миссионеров, брошюр и т. д., можно ожидать счастливых перемен в отношении народа, чьи религия, законы и обычаи оставались неизменными на протяжении веков. Так добро восторжествовало над злом. Поведение Англии в отношении опиумной торговли несколько лет назад осуждалось всеми цивилизированными нациями; но Провидение распорядилось событиями так, что свет христианства в недалеком будущем просветит и благословит Китай с его сотнями миллионов ныне невежественных и суеверных идолопоклонников.

Отклонение сенатом договора, заключенного Президентом с Техасом, о котором упоминается на странице 824, никоим образом не умерило пыл исполнительной власти в отношении ее аннексии Соединенными Штатами. В своем ежегодном послании, как уже отмечалось, он предложил осуществить ее принятие в Союз посредством совместной резолюции конгресса. Какой бы неконституционной ни считалась такая форма аннексии многими здравомыслящими и патриотичными людьми, эта мера нашла поддержку у крупной партии в Соединенных Штатах и соответствующей партии в конгрессе. Против резолюции выступали с большой силой и весомыми аргументами. Последствия были четко изложены: те, что были неизбежны, и другие последствия, которые были возможны. Выдвигались доводы о том, что это акт несправедливости по отношению к Мексике и что за этим, вероятно, последуют военные действия с ее правительством; что наша территория и без того достаточно обширна; что наш государственный долг не следует увеличивать за счет принятия ее долга; и наконец, что важнее всего, беды рабства значительно возрастут по мере широкого расширения его театра. Но Президент и другие сторонники этой меры отнеслись к ней с большим благосклонностью. К генералу Джексону, находившемуся ныне на закате жизни и даже на краю могилы, обратились — и не напрасно — с просьбой убедить демократическую партию завершить аннексию до его ухода. Обсуждение этого вопроса в конгрессе и в периодической печати было бурным и оживленным. Наконец, 23 января 1845 года вопрос был поставлен на голосование в палате представителей, и резолюция была принята большинством в 118 голосов против 101.

Демократические голоса в поддержку резолюции распределились следующим образом: 53 от свободных штатов и 59 от рабовладельческих. Восемь вигов, все из рабовладельческих штатов, проголосовали «за». Среди голосов против: 28 принадлежали демократам из свободных штатов; 70 были голосами вигов (52 от свободных штатов и 18 от рабовладельческих).

Резолюция палаты претерпела важные поправки в сенате, в котором она была принята голосами 27 против 25. Палата согласилась с этими поправками большинством в 132 голоса против 76.

Принятая таким образом резолюция гласила следующее.

Решено и т. д., что конгресс дает свое согласие на то, чтобы территория, надлежащим образом входящая в состав и по праву принадлежащая республике Техас, была преобразована в новый штат под названием штат Техас с республиканской формой правления, которая должна быть принята народом указанной республики через делегатов, собравшихся на съезд, с согласия существующего правительства, с тем чтобы этот штат мог быть принят в состав штатов этого Союза.

Согласие конгресса на эту резолюцию было дано на определенных условиях: первое заключалось в том, что конституция, принятая народом указанной республики, должна быть представлена конгрессу 1 января 1846 года или ранее; второе — в том, что все рудники, полезные ископаемые, фортификационные сооружения, гавани, оружие, военно-морской флот и т. д. должны быть уступлены Соединенным Штатам, причем государственные земли остаются за Техасом для погашения его долгов; третьим условием было то, что в дальнейшем из указанной территории Техаса могут быть образованы новые штаты.

Поправка к вышеупомянутым резолюциям, предложенная мистером Уокером, была принята голосованием 27 против 25.

Эта поправка позволяла Президенту Соединенных Штатов вместо того, чтобы направлять вышеуказанные резолюции республике Техас в качестве предложения со стороны Соединенных Штатов о принятии, вести переговоры с этой республикой, затем

Постановлено: штат, который должен быть образован из нынешней республики Техас, с подходящими размерами и границами и с двумя представителями в конгрессе до следующего распределения представительства, должен быть принят в Союз в силу этого акта на равных основаниях с существующими штатами, как только условия такого приема и уступка оставшейся техасской территории Соединенным Штатам будут согласованы правительствами Техаса и Соединенных Штатов. Палата одобрила эту поправку голосами 132 против 76.

Поскольку эти меры в отношении приема Техаса были приняты под конец сессии конгресса, ожидалось, что мистер Тайлер предоставит своему преемнику завершить волю конгресса, и также понималось, что мистер Полк решил заключить договор с Техасом в рамках альтернативы, предложенной поправкой мистера Уокера. Однако президент Тайлер решил опередить действия своего преемника и потому отправил специального курьера, чтобы сообщить Техасу, что он решил пригласить Техас в Союз в соответствии с положениями резолюций в том виде, в каком они были приняты палатой представителей, без применения дальнейших полномочий по заключению договоров.

Во время предыдущей сессии конгресса обсуждался вопрос об изменении действующих почтовых тарифов, и законопроект, вносящий изменения, прошел одну из палат национального законодательного органа. На нынешней сессии этот вопрос был возобновлен, и был внесен законопроект, снижающий тарифы. По имеющимся сведениям, он не нашел поддержки у генерального почтмейстера и некоторых других лиц, но общество уже давно требовало снижения тарифов, и в соответствии с общественными настроениями законопроект был принят сенатом 8 февраля голосами 38 против 12, а в палате 16-го числа — 158 против 74, с вступлением в силу 1 июля следующего года.

12 февраля в присутствии обеих палат конгресса состоялась церемония вскрытия и подсчета голосов выборщиков президента и вице-президента Соединенных Штатов. Как обычно, были назначены счетчики, которые, прочитав и подсчитав голоса, составили их списки в двух экземплярах. По передаче их председателю сената он огласил результат, а именно: общее число поданных голосов составило 275, из которых Джеймс К. Полк из Теннесси получил 170 и был должным образом избран Президентом Соединенных Штатов сроком на четыре года, начиная с 4 марта следующего года. Генри Клей набрал 105 голосов на ту же должность. Голосование за вице-президента распределилось следующим образом: за Джорджа М. Далласа из Пенсильвании — 170; за Теодора Фрелингхайзена из Нью-Йорка — 105.

4 марта в половине третьего ночи вторая сессия 28-го конгресса подошла к концу, и в то же время завершилась президентская карьера Джона Тайлера, который вскоре после этого удалился на свою ферму в Виргинии.

Рассматривая президентскую карьеру мистера Тайлера, невозможно освободить его от обвинения в непоследовательности. На съезде в Гаррисберге он был членом, вице-президентом и горячим сторонником мистера Клея — и когда после примерно трех дней обсуждений было решено выдвинуть кандидатуру генерала Гаррисона, мало кто, если вообще кто-либо, казался более глубоко уязвленным, чем мистер Тайлер, тем, что притязания мистера Клея были отвергнуты.

Выбор кандидата в вице-президенты стал предметом глубокой заботы. Друзья генерала Гаррисона естественно стремились к тому, чтобы выбор пал на известного и ярого сторонника Клея. С этой целью было выдвинуто имя Джона Дж. Критендена, но его друзья посчитали себя не уполномоченными давать согласие от его имени. Назывались и другие имена — губернатор Дадли, бывший губернатор Оуэн и Бенджамин Уоткинс Ли; но по разным причинам их кандидатуры были сняты. Наконец было внесено имя Джона Тайлера, и в уверенности, что он является бескомпромиссным вигом, он получил единогласный голос съезда.

После смерти генерала Гаррисона мистер Тайлер вступил на президентский пост. Вскоре после этого он выступил с обращением к народу, которое было прямо и повсеместно истолковано как указание на его решимость объединиться в таких мерах в отношении денежного обращения, которые новый виговский конгресс сочтет целесообразными. Множество обстоятельств свидетельствовали о том, что таково было его намерение в то время. Но характер и язык его поведения вскоре изменились. Он разошелся во мнениях с партией, вознесшей его на пост, неоднократно накладывал вето на их самые важные и ценные законопроекты, сместил с постов почти всех, кто способствовал его избранию, и передал все свое влияние в руки противоположной политической партии.

Отставка мистера Тайлера, пожалуй, слишком недавнее событие, чтобы оправдать вынесение определенного мнения о достоинствах его администрации. Во время накала партийной борьбы беспристрастное суждение выносится редко. Мы смотрим на людей и меры в такие времена через искажающую призму. Чтобы дать справедливую и полную оценку мероприятиям правительства, необходимо, чтобы прошли годы, а вместе с ними — политическая гордыня и партийные предрассудки главных участников в момент их принятия и влияния. Но каким бы ни было окончательное решение потомков в отношении администрации мистера Тайлера в целом, несомненно одно: ничто не может избавить его от обвинения в колеблющейся политике, в результате которой он оттолкнул от своего общества и дружбы почти каждого человека, способствовавшего его возвышению на пост, и при этом не завоевал уважения партии, дело которой он принял, и членов которой он удостоил должностей. Благотворные для страны меры действительно принимались во время его правления; но верно и то, что в результате использования им права вето в масштабах, превосходящих все прежние прецеденты, другие меры, не менее важные по мнению его прежних друзей и доведенные до совершенства ценой больших затрат времени и труда, были сорваны. Короче говоря, почти на протяжении всего своего президентства мистер Тайлер, по мнению его друзей, действовал вопреки тем принципам, которые он заявлял до и вскоре после вступления на пост президента. И тем самым он горько разочаровал своих прежних политических друзей и соратников, не обеспечив себе при этом, как известно, ни уважения, ни поддержки со стороны демократической партии.

АДМИНИСТРАЦИЯ ДЖЕЙМСА К. ПОЛКА.

4 марта 1845 года Джеймс К. Полк был должным образом инаугурирован в качестве Президента Соединенных Штатов. За церемониями в Капитолии по этому случаю наблюдало большое стечение граждан как из окрестностей, так и издалека. Как водится, избранный президент при вступлении в должность произнес речь, объясняющую его политические взгляды или те фундаментальные принципы, в соответствии с которыми он намеревался управлять правительством в течение своего президентского срока.

Выразив благодарность соотечественникам за оказанное без всякой просьбы доверие и призвав на помощь Всевышнего Правителя Вселенной, он сказал: «Моей первой заботой будет управление правительством в истинном духе конституции и принятие на себя лишь тех полномочий, которые прямо не предоставлены или четко не подразумеваются в ее текстах». Его целью также будет следить за тем, чтобы федеральное правительство не посягало на права штатов, а штаты не переступали пределы полномочий, оставленных за ними. Он будет неуклонно стремиться к сохранению благ, которыми пользуются при конституции, и особенно к сохранению Федерального Союза в его целостности и во всем, что касается его чести и процветания. Он высказался против национального банка и всех других посторонних институтов, внедренных вокруг правительства для контроля или усиления его вопреки воле его создателей. Что касается расходования государственных средств, он сочтет своим долгом рекомендовать строжайшую экономию, совместимую с общественными интересами. Что касается корректировки наших налоговых законов и взимания налогов, необходимых для поддержания правительства, он считал основным принципом, чтобы не собиралось больше денег, чем требуют потребности экономной администрации. Он выступал за тариф в целях пополнения доходов и такой, который обеспечивал бы сопутствующую защиту нашей отечественной промышленности, но выступал против тарифа исключительно в защитных целях. Он поддерживал аннексию Техаса и поздравил страну с тем, что предпринимаются меры по ее воссоединению. В отношении Орегона он утверждал, что наши права на него «ясны и несомненны». В ведении внешних связей он будет стремиться сохранять бережное уважение к правам других наций, в то время как наши собственные будут предметом постоянного наблюдения. Государственные служащие будут привлекаться к строгому исполнению своих обязанностей, особенно те, на которых возложен сбор и расходование государственных доходов. Будучи избран партией, в своих официальных действиях он не будет Президентом лишь одной части, но всего народа Соединенных Штатов. В заключение он сказал: «Я приступаю к исполнению высоких обязанностей, возложенных на меня народом, смиренно умоляя то Божественное Существо, которое оберегало и защищало нашу любимую страну от ее младенчества до нынешнего часа, продолжать свои милостивые благословения на нас, чтобы мы оставались процветающим и счастливым народом».

Сразу после вступления в должность Президент приступил к формированию своего кабинета. Поскольку заседал новый сенат, он выдвинул Джеймса Бьюкенена из Пенсильвании на пост государственного секретаря; Роберта Дж. Уокера из Миссисипи — министра финансов; Уильяма Л. Марси из Нью-Йорка — военного министра; Джорджа Банкрофта из Массачусетса — министра военно-морских сил; Кейва Джонсона из Теннесси — генерального почтмейстера и Джона Й. Мейсона из Виргинии — генерального прокурора.

Вечером 8 июня произошло событие, способное произвести глубокое впечатление на весь народ Соединенных Штатов. Это была смерть генерала Джексона, испустившего последний вздох в своей резиденции в Эрмитаже, штат Теннесси, на 79-м году жизни. Его похоронные торжества состоялись во вторник, 10-го числа, причем преподобный доктор Эдгар произнес по этому случаю весьма впечатляющую и красноречивую проповедь. После окончания религиозных служб тело было перенесено в склеп, подготовленный много лет назад для его принятия. Несколько тысяч человек присутствовали на торжественных церемониях, завершившихся залпом из трех орудий над могилой.


Мы уже говорили о генерале Джексоне в отношении его военного и политического характера. Что он был «солдатом бесстрашного мужества, энергии и упорства, офицером мастерства и проницательности, быстроты восприятия и быстрого и решительного исполнения своей цели, вероятно, нет и впредь не будет расхождений во мнениях ни дома, ни за рубежом. Что он был иногда суров и строг, слишком суров и строг, в этом никто не сомневается; также вряд ли будет подвергаться сомнению то, что, хотя в целом он стремился отличиться возвышением характера и чести своей страны, он нередко бывал опрометчив и слишком упрямо склонен доводить свои планы и цели до конца вопреки мнению и советам своих политических друзей и соратников».

Однако всем, какими бы ни были их оценки достоинств или недостатков его администрации, приятно узнать, что последние дни его жизни были посвящены, согласно публичным заявлениям, мудрой подготовке к той вечности, к которой он спешил. Он утверждал, что свои надежды на принятие Богом возлагает на заслуги Иисуса Христа. Его последняя встреча с семьей была глубоко трогательной и впечатляющей. Он прощался с каждым очень обдуманно и самым добрым и ласковым образом. Он с такой же нежностью простился со своими слугами, собравшимися в его комнате или у окон, и в заключение выразил надежду, что встретится со всеми ними вновь в мире славы.

Печальное событие повсеместно было встречено с надлежащим чувством, а за его объявлением последовали соответствующие знаки уважения к памяти усопшего. Президент Соединенных Штатов издал публичный приказ, предписывающий выразить общественную скорбь и сочувствие на различных военно-морских и военных базах страны. С полным основанием этот официальный приказ завершался словами: «Пусть добродетели прославленного покойного сохранят свое влияние, и когда энергия и мужество будут подвергнуты испытанию, подражайте его примеру».

Первая сессия 29-го конгресса началась 1 декабря 1845 года. Достопочтенный Джон В. Дэвис из Индианы был избран спикером палаты представителей.

На следующий день президент направил свое послание обеим палатам конгресса. Основные темы, представляющие общественный интерес и затронутые в послании, касались Техаса, Орегона, наших отношений с Мексикой, общественных земель и субказначейства.

Что касается Техаса, президент сообщил конгрессу, что условия аннексии, предложенные Соединенными Штатами этому правительству совместной резолюцией прошлого конгресса, были приняты Техасом, и поэтому для завершения этой аннексии не оставалось ничего, кроме принятия конгрессом акта о принятии штата Техас в Союз на равных правах с первоначальными штатами. «Существуют веские причины, — отметил он, — почему это должно быть сделано в начале сессии. Согласно конституции Техаса, существующее правительство продолжает действовать только до тех пор, пока конгресс не сможет принять меры; а третьим понедельником текущего месяца назначен день проведения первых всеобщих выборов. Я не могу, — добавил глава исполнительной власти, — слишком настойчиво рекомендовать быстрые действия по этому важному вопросу».

Затем президент затронул наши отношения с Мексикой, «которые, — заметил он, — со времени последней сессии не отличались особенным дружелюбием. 6 марта чрезвычайный посланник и полномочный министр Мексики в Соединенных Штатах заявил официальный протест против аннексии Техаса, в котором расценил эту аннексию как нарушение прав Мексики, в связи с чем потребовал свои паспорта. Таким образом, по воле Мексики все дипломатические сношения между двумя странами были прерваны». И это было еще не все. Воинственное поведение Мексики, по мнению президента, потребовало принятия мер по защите и обороне Техаса от угрожающего нападения с ее стороны. «Поэтому я счел целесообразным, — отметил президент, — в качестве меры предосторожности приказать сильной эскадре отправиться к побережью Мексики и сосредоточить достаточные военные силы на западной границе Техаса. Нашей армии было приказано занять позиции в местности между Нуэсесом и Дель-Норте и отразить любое вторжение на техасскую территорию, которое могло быть предпринято мексиканскими силами. Нашей эскадре в Заливе было приказано действовать совместно с армией». Однако ко времени обнародования послания Мексика не предприняла никаких агрессивных действий, равно как и американские силы со своей стороны не совершили никаких враждебных актов. Таково было положение наших дел с Мексикой к моменту открытия сессии конгресса.

Затем президент обратился к вопросу о территории Орегон. До его вступления в должность было предпринято три отдельные попытки путем переговоров разрешить спорные вопросы относительно Орегона между двумя странами на основе компромисса, каждая из которых, однако, оказалась безуспешной.

Эти переговоры проходили в Лондоне в 1818, 1824 и 1826 годах: первые две при администрации г-на Монро, последняя — при г-не Адамсе. Переговоры 1818 года не достигли своей цели и завершились конвенцией от 20 октября того же года. Согласно третьей статье этой конвенции, было «условлено, что любая территория на северо-западном побережье Америки к западу от Скалистых гор, на которую может предъявлять претензии любая из сторон, вместе с ее гаванями, заливами и бухтами, а также навигацией по всем рекам в ее пределах, будет свободной и открытой сроком на десять лет с даты подписания настоящей конвенции для судов, граждан и подданных двух Держав; при этом подразумевается, что данное соглашение не должно толковаться в ущерб каким-либо претензиям, которые любая из двух высоких договаривающихся сторон может иметь на какую-либо часть указанной территории, равно как оно не должно затрагивать претензии любой другой Державы или Государства на любую часть указанной территории; единственной целью высоких договаривающихся сторон в этом отношении является предотвращение споров и разногласий между собой».

Переговоры 1824 года не дали никаких результатов, и конвенция 1818 года осталась без изменений.

Переговоры 1826 года также не смогли достичь урегулирования на основе компромисса и завершились конвенцией от 6 августа 1827 года, согласно которой было решено оставить в силе на неопределенный срок положения третьей статьи конвенции от 20 октября 1818 года; кроме того, было предусмотрено, что любая из высоких договаривающихся сторон, если сочтет нужным в любое время после 20 октября 1828 года, предварительно уведомив другую договаривающуюся сторону за двенадцать месяцев, имеет право аннулировать и отменить эту конвенцию; в таком случае она подлежит полному аннулированию и отмене по истечении указанного срока уведомления.

С этого времени в течение нескольких лет этот вопрос оставался в тишине. Наконец, в октябре 1843 года министр Соединенных Штатов в Лондоне сделал предложение, аналогичное предложениям 1818 и 1826 годов. Так обстояло дело, когда переговоры были перенесены в Вашингтон. 26 августа 1844 года британский уполномоченный предложил разделить территорию Орегон по 49-й параллели северной широты, оставив свободную навигацию по реке Колумбия для общего пользования обеими сторонами. Это предложение было отклонено американским уполномоченным в день его подачи. Британский уполномоченный в свою очередь попросил Соединенные Штаты внести предложение об справедливом урегулировании вопроса.

Таково было состояние переговоров к моменту вступления г-на Полка на пост президента. «Желая урегулировать этот затянувшийся спор, я был вынужден, — отметил он, — сделать новое предложение, которое представляло собой повторение предложения о параллели 49 градусов северной широты, но без свободной навигации по реке Колумбия. Это предложение было отклонено британским уполномоченным, и на этом все переговоры прекратились».

Таково было состояние этого важного и деликатного вопроса к моменту заседания конгресса. Попытки достичь компромисса потерпели неудачу. Государственные деятели по обе стороны океана начали испытывать сильную тревогу по поводу этого предмета. Росла чувствительность в отношении претензий соответствующих сторон. Президент, полагая, что этот вопрос должен быть урегулирован, рекомендовал направить Великобритании годичное уведомление, требуемое конвенцией от 6 августа 1827 года.

«Поступая так, по истечении года мы достигнем периода, — сказал президент, — когда наши национальные права в Орегоне должны быть либо заброшены, либо твердо отстаиваемы».

Что касается тарифа, то послание было недвусмысленным. Президент подтвердил доктрины, которые, как было известно, он исповедовал в отношении протекционистской системы еще до своего восхождения на президентское кресло. Он был против нее — против закона о тарифах 1842 года, пересмотр и модификацию которого он настоятельно рекомендовал.

В отношении государственного достояния президент предложил снизить цену до одного доллара за акр и дифференцировать цену до более низких ставок на те участки, которые останутся непроданными в течение значительного времени. Затем он коснулся вопроса обеспечения сохранности государственных средств. «Придерживаясь мнения, — сказал он, — что отделение государственных средств от банковских учреждений является непременным условием безопасности средств правительства и прав народа, я рекомендую конгрессу законодательно предусмотреть такое отделение и создать конституционное казначейство для обеспечения сохранности государственных денег. Рекомендуемое конституционное казначейство предназначено в качестве надежного депозитария для государственных денег без каких-либо полномочий предоставлять ссуды или скидки либо выпускать какие-либо бумажные знаки в качестве валюты или обращения. Я не могу сомневаться в том, что такое казначейство, какое предусматривалось конституцией, должно быть независимым от всех банковских корпораций».

Таковы были взгляды исполнительной власти в отношении этих великих вопросов национальной политики. Среди американского народа существовали серьезные расхождения во мнениях по ряду из них. Предвиделось, что их публичное обсуждение вызовет сильное возбуждение в нации, и существовали большие опасения, как бы из нерешенного вопроса между Соединенными Штатами и Великобританией не выросли военные действия. Война с Мексикой предсказывалась еще раньше, и послание президента отнюдь не способствовало уменьшению тревоги по этому поводу.

Во всяком случае, этой тревоге суждено было возрасти из-за курса, принятого определенными политическими лидерами в конгрессе. Еще 9 декабря генералом Кассом были внесены в сенат следующие резолюции:

«Постановлено, что комитету по военным делам поручено расследовать состояние национальных укреплений и их вооружения; и необходимы ли другие оборонительные сооружения; а также состояние и количество военных припасов; и состояние средств, которыми располагает правительство для защиты страны».

«Постановлено, что комитету по делам ополчения поручено изучить нынешнее состояние этой важной отрасли государственной службы и состояние законов о милиции; и что им также поручено доложить о таких изменениях в существующей системе, которые придадут больший опыт и эффективность этому роду обороны и поставят его в наилучшее состояние для защиты страны, если она подвергнется иностранному вторжению».

«Постановлено, что комитету по делам военно-морского флота поручено изучить состояние военно-морского флота Соединенных Штатов, количество и состояние имеющихся в наличии припасов; не требуется ли их увеличение для эффективного функционирования флота, его сохранения и приумножения; и в целом его способность защищать наши побережья и нашу торговлю; а также для любых задач, которых могут потребовать обстоятельства страны».

Воинственный характер этих резолюций невозможно было не заметить; и в конце концов, когда они были приняты к рассмотрению, их автор, хотя и отрекался от какого-либо желания ускорить военные действия между Великобританией и Америкой, выразил убежденность в том, что приближается кризис.

Соединенные Штаты не желали и не могли отказаться от своих претензий на Орегон. «Должны ли мы отступить? — вопрошал он. — Нет, сэр, об отступлении не может быть и речи ни на мгновение. Я упоминаю об этом лишь для того, чтобы осудить. Война, — добавил он, — была великим бедствием, и ее следует по возможности избегать: но существовали и другие бедствия, которых следует бояться больше, чем войны, и среди этих бедствий было национальное бесчестье».

На эти резолюции, представленные таким образом, было возражено, что сами по себе они не вызывают никаких возражений. Было правильным выяснить состояние нашей национальной обороны и подготовиться к возможной непредвиденной войне; но именно замечания их автора придавали им особую значимость. По сути, они были объявлением войны. Они так и будут восприниматься и пробудят тревогу всей страны. Они также могли серьезно помешать и задержать урегулирование важнейшего вопроса, стоящего на повестке дня между Соединенными Штатами и Великобританией. Тем не менее, после тщательного рассмотрения этих резолюций и соответствующих объяснений с обеих сторон они были единогласно переданы в комитет по военным делам.

В соответствии с рекомендацией г-на Полка в начале сессии в палату представителей были внесены совместные резолюции о принятии штата Техас в Союз. Эти резолюции с преамбулой гласили следующее.

«Совместные резолюции о принятии штата Техас в Союз».

«Принимая во внимание, что конгресс Соединенных Штатов посредством “совместной резолюции”, одобренной 1 марта 1846 года, дал согласие на то, чтобы территория, надлежащим образом входящая в состав и по праву принадлежащая республике Техас, была преобразована в новый штат под названием штат Техас с республиканской формой правления, принимаемой народом указанной республики через делегатов, собравшихся на конвент, с согласия существующего правительства, с тем чтобы он мог быть принят в качестве одного из штатов Союза; каковое согласие конгресса было дано на определенных условиях, указанных в 1-й и 2-й секциях упомянутых совместных резолюций; и принимая во внимание, что народ указанной республики Техас в лице делегатов, собравшихся на конвент, с согласия существующего правительства принял конституцию и создал новый штат с республиканской формой правления, и от имени народа Техаса и по его уполномочию постановил и заявил, что они соглашаются и принимают предложения, условия и гарантии, содержащиеся в указанных 1-й и 2-й секциях этих резолюций; и принимая во внимание, что указанная конституция с надлежащими доказательствами ее принятия народом республики Техас была передана Президенту Соединенных Штатов и представлена конгрессу в соответствии с положениями упомянутых совместных резолюций; поэтому»

«Да будет постановлено Сенатом и Палатой представителей Соединенных Штатов Америки, собравшимися в Конгрессе, что штат Техас является и настоящим объявляется одним из Соединенных Штатов Америки и принимается в Союз на равных правах с первоначальными штатами во всех отношениях».

«Да будет также постановлено, что до тех пор, пока представители в конгрессе не будут распределены в соответствии с фактической переписью населения Соединенных Штатов, штат Техас имеет право избирать двух представителей».

Противники аннексии Техаса едва ли могли надеяться на то, что после принятия мер с этой целью предыдущим конгрессом нынешний конгресс сделает что-либо для предотвращения его приема в Союз. Лишь немногие, возможно, лелеяли надежду, что дальнейшие процедуры могут быть приостановлены; и с этой целью из различных частей Союза направлялись петиции и протесты. Президент действительно в своем послании поздравил конгресс и нацию с тем, что «это присоединение (Техаса) к нашей территории было бескровным достижением. Никакая вооруженная сила не поднималась для достижения этого результата. Меч не принимал участия в победе. Мы не стремились расширить наши территориальные владения путем завоевания или распространить наши республиканские институты на не желающий этого народ». Противоположная сторона признавала это, но предсказывала войну как следствие, и этой опасности столкновения с Мексикой они избежали бы, предотвратив принятие Техаса. Кроме того, расширение рабства сильнее тревожило многих во всех частях Союза; более того, утверждалось, что расширение границ этого правительства или территории, над которой ныне установлены наши законы, чревато опасными тенденциями и сомнительными последствиями. «Должен быть какой-то предел, — сказал мудрый и пожилой государственный деятель, — масштабам нашей территории, если мы хотим сделать наши институты долговечными».

Противники аннексии в различных частях страны ожидали жарких и захватывающих дебатов по этому вопросу в конгрессе, и члены этого органа, представлявшие данную партию, как полагают, сами были готовы представить веские и убедительные для них самих причины, почему этот проект должен быть заброшен. Но к всеобщему удивлению, когда вопрос дошел до рассмотрения, обсуждению помешало раннее движение предыдущего вопроса. Против столь суммарного процесса были поданы резкие протесты; однако сторонникам этой меры в конгрессе, которые верили, что ее завершение принесет Союзу величайшую пользу, дебаты казались излишними; следовательно, резолюции были быстро проведены к принятию. 16 декабря был поставлен вопрос на голосование, и резолюции были приняты большинством в 141 голос против 56. Через несколько дней они получили одобрение сената. Однако в последнем органе противникам аннексии была предоставлена возможность изложить свои возражения. Это было сделано с большим достоинством; но большинство в сенате, как и в палате представителей, если не в стране, оказалось в пользу этой меры.

Таким образом, посредством нового и для многих неконституционного процесса Техас был принят в Союз, и «без какого-либо промежуточного испытательного срока, который другие территории проходили перед своим принятием, он был наделен правом направить двух представителей в конгресс, в то время как его население было недостаточным, чтобы давать право даже на одного, за исключением конкретного положения конституции о том, что каждый штат должен иметь по меньшей мере одного представителя».

Еще в октябре 1845 года по распоряжению президента мексиканскому министру иностранных дел был направлен запрос о том, примет ли его правительство «посланника от Соединенных Штатов, наделенного полными полномочиями для урегулирования всех спорных вопросов между двумя правительствами». В том же месяце был получен утвердительный ответ; в ноябре достопочтенный Джон Слиделл из Луизианы был аккредитован в качестве такового и 30-го числа того же месяца прибыл в Веракрус. Правительство Мексики, несмотря на свое обещание, отказалось принять его в том дипломатическом качестве, в котором он был назначен; и, проведя некоторое время в стране, он вернулся в Соединенные Штаты.

Военная сила, которую президент в своем ежегодном послании сообщил конгрессу, он приказал занять позицию «между Нуэсесом и Дель-Норте», в течение нескольких месяцев была сосредоточена под командованием генерала Тейлора в Корпус-Кристи; но, узнав о возможном отказе мексиканского правительства принять нашего посланника; и к тому же Техас своим актом более ранней даты объявил Рио-дель-Норте своей границей, президент в январе приказал генералу Тейлору уйти из Корпус-Кристи и сосредоточить свои войска на левом берегу Дель-Норте. В то же время все агрессивные действия были строго запрещены.

Соответственно, 11 марта войска пришли в движение и 28-го числа того же месяца прибыли на левый берег Дель-Норте, напротив Матамораса. Примерно в то же время в Пойнт-Изабел, близ Брасос-Сантьяго, в тридцати милях в тылу лагеря, был создан склад.

Эти меры, принятые президентом, в результате которых американские войска пересекли Нуэсес — границу, на которую претендовала Мексика, — значительной частью населения Соединенных Штатов расценивались как недальновидные, если не несправедливые, и способные сильно усугубить уже существовавшее между двумя правительствами непонимание. По крайней мере, оккупированная таким образом территория была предметом спора, и многие считали ее занятие военным актом.

Естественно, так это расценивал и Ампудия, командовавший мексиканскими силами в Матаморасе, который уведомил американского генерала свернуть свой лагерь в течение двадцати четырех часов и отойти за Нуэсес. 24 апреля генералу Аристе перешло командование вместо Ампудии, и он немедленно сообщил генералу Тейлору, что «считает военные действия начавшимися и намерен их вести». В тот же день отряд драгун численностью шестьдесят три человека и офицеров из американского лагеря, направленный вверх по Дель-Норте для разведки, подвергся нападению со стороны отряда мексиканских войск. Шестнадцать человек были убиты и ранены, а остальные взяты в плен.

Некоторое время после занятия левого берега Дель-Норте положение американской армии считалось чрезвычайно критическим. По численности она сильно уступала мексиканским силам под командованием генерала Аристы, а продовольствие доставалось с трудом. В этой ситуации генерал Тейлор воспользовался предоставленными ему президентом полномочиями обратиться к губернатору Техаса с просьбой о четырех полках ополчения штата и к губернатору Луизианы о четырех полках, чтобы направить их ему как можно скорее. Ожидалось, что эти восемь полков составят силу почти в 5000 человек, что, по мнению генерала Тейлора, было достаточно; однако генерал Гейнс, командовавший южным департаментом, опасаясь, что потребуется гораздо большая сила, обратился к нескольким губернаторам южных штатов с требованием предоставить крупные силы добровольцев. В результате этого призыва под командованием генерала Тейлора в конечном итоге сосредоточились крупные силы — больше, чем было необходимо, и они были распущены, в то время как генерал Гейнс, хотя его меры и считались патриотическими, был признан превысившим свои полномочия.

Однако до того, как кто-либо из вышеупомянутых войск прибыл в лагерь генерала Тейлора, его положение стало тревожным. Его запасы продовольствия почти истощились. Мексиканцы окружали его, и его связь с Пойнт-Изабел могла быть прервана. В конце концов, оставив гарнизон численностью 700 или 800 человек на своих укреплениях напротив Матамораса, он отправился с остальными силами в пятницу, 1 мая, в Пойнт-Изабел, чтобы обеспечить защиту этого места и восстановить связь со своими запасами.

Это движение на Пойнт-Изабел было осуществлено без встречи с единым мексиканцем. Вместо того чтобы преследовать генерала Тейлора, противник сосредоточил свои силы вокруг лагеря, который тот только что покинул. Утром 3-го числа американские укрепления подверглись нападению мексиканских батарей с противоположного берега реки, в то время как отряд их сил совершил одновременное нападение с этой стороны Рио-Гранде в тылу. Американцы ответили огнем с таким эффектом, что за короткое время заставили замолчать мексиканские батареи, в то время как атака в тылу была отражена еще проще. Американцы потеряли лишь одного человека. Потери мексиканцев были значительными. Сам Матаморас понес немалый урон.

7-го числа генерал Тейлор начал возвращение в свой лагерь. Он ожидал сопротивления, но никто и помыслить не мог о таких атаках и таких победах, какие одержали американцы.

8-го числа мексиканские силы достигли Пало-Альто с намерением перехватить американского генерала и, если возможно, помешать его возвращению в лагерь. Обе армии встретились, и в течение пяти часов разгорелась такая битва, какую летописи истории фиксируют редко. Мексиканские силы превышали 5000 человек, имея семь артиллерийских орудий и 800 кавалеристов. Американских войск было 2300, всего с двумя восемнадцатифунтовками и двумя легкими батареями. Потери американцев были сравнительно ничтожны. Двое храбрых офицеров были тяжело ранены: майор Рингголд и капитан Пейдж, первый из которых вскоре скончался. Потери мексиканцев, согласно официальному отчету генерала Аристы, составили: убитыми — 98, ранеными и пропавшими без вести — 142. Американская армия расположилась лагерем на поле боя.

На следующий день генерал Тейлор снова двинулся со своими силами к своему лагерю напротив Матамораса; и, достигнув Ресака-де-ла-Пальма всего в нескольких милях от своего пункта назначения, он снова столкнулся с противником, и завязался бой, более короткий по продолжительности, но гораздо более ожесточенный. Американцы одержали еще большую победу, захватив восемь артиллерийских орудий с большим количеством боеприпасов, три знамени и несколько сотен пленных, среди которых был генерал Ла Вега. Потери американцев в этом бою превысили потери предыдущего дня. Согласно докладу генерала Тейлора, в обоих сражениях было убито 3 офицера и 40 рядовых, а также ранено 13 офицеров и 400 рядовых. Генерал Ариста сообщил об убитых офицерах и солдатах — 154, раненых — 205 и пропавших без вести — 156, что составило в общей сложности 515 человек.

«Слава американского оружия, — пишет один автор, — никогда не сияла ярче, чем в блестящем столкновении при Пало-Альто 8-го числа и в еще более блестящем столкновении при Ресака-де-ла-Пальма 9 мая. В оба дня наши солдаты»


‘Fought like brave men, long and well.’



«Они сражались при огромном неравенстве сил, с противником, превосходящим по численности, и на позиции, выбранной самим неприятелем. Но все это лишь дало возможность для более ярких проявлений личной доблести. Эти недостатки лишь послужили демонстрацией решительного превосходства мощи американского оружия».

Американский генерал желал развить полученное таким образом преимущество, но, не имея надлежащих средств для переправы через реку, был вынужден довольствоваться одержанными победами. Американские силы вновь расположились в лагере напротив Матамораса, в то время как мексиканский генерал отступил вглубь страны.

Пока в южных районах между двумя противоборствующими армиями так развивались события, во всех частях Соединенных Штатов разгорался огромный интерес — и хотя, за редким исключением, народ сожалел о возникновении любого недопонимания с Мексикой, всеобщее сочувствие было на стороне американской армии (вести о сражениях 8-го и 9-го чисел еще не поступили), окруженной, как предполагалось, превосходящими силами и почти лишенной припасов. В таком положении в конгресс был внесен законопроект «об акте, предусматривающем ведение существующей войны и т. д.», преамбула которого гласила следующее: «Принимая во внимание, что в результате действий республики Мексика между этим правительством и Соединенными Штатами существует состояние войны» и т. д. Против этой преамбулы некоторыми были высказаны резкие возражения, однако законопроект тем не менее прошел обе палаты большим большинством голосов. Этим актом президент уполномочивался задействовать ополчение, военно-морские и сухопутные силы Соединенных Штатов, а также призывать и принимать услуги любого числа добровольцев, не превышающего 50 000 человек, — кавалерию, артиллерию, пехоту или стрелков и т. д. Помимо вышесказанного, регулярная армия была увеличена на несколько тысяч человек, причем призыв осуществлялся на пять лет.

В день утверждения вышеуказанного акта президент выпустил прокламацию, объявляющую о существовании войны «по воле республики Мексика» и призывающую «добрый народ Соединенных Штатов приложить усилия к поддержанию порядка и авторитета законов, а также к поддержке тех мер, которые могут быть приняты для достижения скорого, справедливого и почетного мира».

Зима была проведена конгрессом в обсуждении тем великого национального интереса, среди которых наиболее заметные касались Орегона; и в частности вопроса, вытекающего из рекомендации президента в его ежегодном послании, следует ли аннулировать конвенцию от 6 августа 1827 года между Соединенными Штатами и Великобританией в отношении совместной оккупации этой территории, направив последнему правительству годичное уведомление, требуемое указанной конвенцией.

С момента образования правительства никакой другой вопрос, пожалуй, не вызывал большего интереса и более жарких дискуссий, чем этот. Немало людей опасались, что практическим следствием такого уведомления станет война между двумя правительствами. Дебаты приняли широкий размах, и было предложено несколько способов или подано резолюций относительно того, на каких условиях должно быть дано уведомление. Но в конце концов, 16 апреля, в сенате было проведено голосование по резолюции, зародившейся в палате представителей и измененной в сенате, о вручении указанного уведомления, и оно было решено утвердительно большинством в 40 голосов против 14. По возвращении в палату представителей последняя согласилась с поправками сената, но добавила еще свои собственные поправки. Последние, однако, были отклонены сенатом, и поскольку палата настаивала на своем, последняя запросила согласительную комиссию. Приняв это, сенат назначил согласительный комитет, который представил следующие преамбулу и резолюцию, прошедшие сенат голосованием 42 против 10 и палату представителей — 142 против 46.

«Совместная резолюция касательно территории Орегон. — Принимая во внимание, что по конвенции, заключенной 20 октября 1818 года между Соединенными Штатами Америки и Королем Соединенного Королевства Великобритании и Ирландии, сроком на десять лет, а впоследствии бессрочно продленной и оставленной в силе другой конвенцией тех же сторон, заключенной 6 августа в год Господний 1827-й, было условлено, что любая территория, на которую может претендовать любая из сторон на северо-западном побережье Америки к западу от Каменистых или Скалистых гор, ныне именуемая территорией Орегон, должна вместе с ее гаванями, заливами и бухтами, а также навигацией по всем рекам в ее пределах быть “свободной и открытой” для судов, граждан и подданных двух держав, но без ущерба для каких-либо претензий, которые любая из сторон могла иметь на какую-либо часть указанной страны; и с тем дополнительным положением во второй статье упомянутой конвенции от 6 августа 1827 года, что любая из сторон может аннулировать и отменить указанную конвенцию, предварительно уведомив другую договаривающуюся сторону за двенадцать месяцев —»

«И принимая во внимание, что ныне стало желательным окончательное урегулирование соответствующих претензий Соединенных Штатов и Великобритании, и чтобы указанная территория оставалась не дольше необходимого подверженной пагубным последствиям разделенной лояльности ее американского и британского населения, а также путанице и столкновению национальных юрисдикций, опасных для лелеемого мира и взаимопонимания двух стран —»

«Поэтому с целью принятия мер по аннулированию указанной конвенции от 6 августа 1827 года в порядке, предписанном в ее второй статье, и чтобы внимание правительств обеих стран было еще более настойчиво и незамедлительно обращено на принятие всех надлежащих мер для скорого и дружественного урегулирования трудностей и споров в отношении указанной территории —»

«Постановлено Сенатом и Палатой представителей Соединенных Штатов, собравшимися в Конгрессе, что Президент Соединенных Штатов уполномочивается и настоящим наделяется правом по своему усмотрению направить британскому правительству уведомление, требуемое ее упомянутой второй статьей для аннулирования указанной конвенции от 6 августа 1827 года».

Так был решен вопрос, который сильно взволновал всю страну и который в ходе обсуждения вызвал замечания и размышления, решительно способные нарушить гармонию двух правительств и которые, по мнению некоторых, были призваны произвести именно такой эффект. Но безрассудство и вина разжигания войны между двумя столь союзными нациями, в которых христианский принцип должен был брать верх, неоднократно указывались некоторыми из ведущих людей нации. Было дано торжественное предупреждение тем, кто безрассудно бросился бы к оружию, выдвигая претензии сомнительной обоснованности и которые, как хорошо было известно, никогда не будут приняты британским правительством. Но в конце концов бурные воды успокоились; и в то время как для небольшой части конгресса и нации принятые резолюции все еще оставались неприятными, подавляющее большинство народа было удовлетворено их мягким и примирительным характером.

Еще предстояло узнать, в каком духе эта резолюция будет принята правительством ее величества; но страстно желали, чтобы она привела к окончательному и гармоничному урегулированию всех вопросов, касающихся территории Орегон.

И это принесло счастливый результат для мира двух непосредственно затронутых держав и для мира континентальных держав Европы.

28 апреля президент официально уведомил ее величество королеву Викторию о том, что «конвенция от 6 августа 1827 года прекратит свое действие по истечении двенадцати месяцев с момента вручения настоящего документа».

Однако еще до вручения этого уведомления правительство ее величества занималось вопросом мирного урегулирования всех вопросов, связанных с Орегоном, и 18 мая наш министр г-н Маклейн сообщил г-ну Бьюкенену, что британский министр в Вашингтоне вскоре получит инструкции представить новое и дополнительное предложение со стороны британского правительства о разделе спорной территории.

10 июня президент направил в сенат специальное и конфиденциальное послание, проинформировав этот орган о том, что такое предложение было сделано, и запросив его совета относительно того, какие действия, по его мнению, надлежит предпринять в связи с этим. В то же время он подтвердил взгляды, выраженные им в своем ежегодном послании, о том, «что никакой компромисс, который Соединенные Штаты должны принять, не может быть достигнут», что «наше право на весь Орегон» поддерживается «неопровержимыми фактами и аргументами» и что это требование «не может быть оставлено без жертвы как национальной честью, так и интересами». Таков был тон послания президента. Но он запросил совета.

12-го числа сенат принял 38 голосами против 12 следующую резолюцию: «Постановлено (при согласии двух третей сената), что Президенту Соединенных Штатов рекомендуется и настоящим советуется принять предложение британского правительства, прилагаемое к его посланию в сенат от 10 июня 1846 года, о конвенции для урегулирования границ и т. д. между Соединенными Штатами и Великобританией к западу от Скалистых или Каменистых гор».

16 июня президент передал в сенат копию конвенции или договора, заключенного и подписанного 15-го числа сего месяца, устанавливающего границы и т. д. в отношении Орегона, — после чего сенат голосованием 41 против 14 рекомендовал и дал согласие на ее ратификацию.

Две главные статьи этого договора гласят следующее.

«Ст. 1. От точки на 49-й параллели северной широты, где заканчивается граница, проложенная в существующих договорах и конвенциях между Великобританией и Соединенными Штатами, линия границы между территориями ее британского Величества и территориями Соединенных Штатов продолжается на запад вдоль 49-й параллели северной широты до середины пролива, отделяющего материк от острова Ванкувер, и оттуда на юг через середину указанного пролива и проливов Фука до Тихого океана; при условии, однако, что навигация по указанному проливу и проливам к югу от 49-й параллели северной широты остается свободной и открытой для обеих сторон».

«Ст. 2. От точки, в которой 49-я параллель северной широты пересекает большой Северный приток реки Колумбия, навигация по указанному притоку должна быть свободной и открытой для Компании Гудзонова залива и всех британских подданных, торгующих с ней, до точки, где указанный приток встречается с главным руслом Колумбии, и оттуда вниз по указанному главному руслу до океана, со свободным доступом в указанную реку или реки и через них — при том понимании, что все обычные волоки вдоль описанной таким образом линии будут точно так же свободными и открытыми. При навигации по указанной реке или рекам британские подданные с их товарами и продукцией будут пользоваться такими же правами, как и граждане Соединенных Штатов — при этом всегда подразумевается, что ничто в этой статье не должно толковаться как препятствие или намерение препятствовать правительству Соединенных Штатов устанавливать любые правила в отношении навигации по указанной реке или рекам, не противоречащие настоящему договору».

Так был окончательно решен (после чего ратификационные грамоты были должным образом обменены) вопрос, который в течение ряда лет вовлекал оба правительства в долгие и утомительные дискуссии и который по мере своего развития угрожал миру и дружбе двух наций. Утвержденный таким образом договор не во всех своих положениях был вполне приемлем, равно как и не считался наиболее выгодным из тех, которые можно было бы заключить; но сенат получил, как того и заслуживал, благодарность страны за прекращение спора, чреватого опасностями с каждым месяцем его продолжения.

За время сессии был принят ряд важных законопроектов, среди которых были законопроект о защите прав граждан Соединенных Штатов, проживающих в Орегоне; законопроект об учреждении Смитсоновского института для приумножения и распространения знаний среди людей; законопроект, восстанавливающий субказначейство; закон о складах; законопроект об улучшении некоторых рек и гаваней в пределах Соединенных Штатов; а также законопроект о компенсации гражданам Соединенных Штатов за французские экспроприации. Два последних законопроекта, к великому сожалению заинтересованных в них лиц, а также многих других, желавших видеть цели судоходства продвигаемыми и защищенными, и того многочисленного класса граждан, получивших компенсацию за убытки, которые они понесли много лет назад из-за французских опустошений и которые, согласно соглашению, правительство Соединенных Штатов было торжественно обязано выплатить, были отклонены вето. Громкие жалобы раздавались в адрес президента за его курс в отношении этих законопроектов, которые обсуждались с исключительными способностями и получили решительное одобрение обеих палат конгресса.

К концу сессии законопроект о снижении пошлин на импорт иностранных товаров и изделий прошел палату представителей большинством в девятнадцать голосов. В сенате он прошел решающим голосом вице-президента. Те, кто был доволен тарифом 1842 года, резко осуждали изменения, предложенные этим законопроектом. Они предсказывали в качестве неизбежного следствия крах нескольких важных отраслей обрабатывающей промышленности, в то время как было крайне сомнительно, хватит ли доходов, поступающих по этому новому тарифу, на нужды правительства. Тем не менее Демократическая партия дала обещание изменить тариф 1842 года, и хотя сторонники протекционизма некоторое время лелеяли надежды на то, что интересы производителей и, как они полагали, интересы страны будут учтены, эти надежды развеялись в результате действий конгресса по этому вопросу.

10 августа в полдень конгресс завершил свою долгую и бурную сессию. Она длилась 253 дня, или более двух третей года. Во время редких сессий обсуждалось столько важных вопросов. Результаты нескольких принятых мер еще предстоит увидеть. Но в то время как вызывает поздравления то, что наши трудности с Великобританией были урегулированы мирным путем и вовремя, вызывает серьезное сожаление продолжение войны с Мексикой. Окончательный результат этого в отношении Мексики, пожалуй, не проблематичен — но «конец еще не наступил»; и прежде чем этот конец будет достигнут, народ Соединенных Штатов может пожалеть о ее начале не меньше, чем сами мексиканцы. Американская армия в настоящее время, в сентябре 1846 года, направляется из Матамораса в Монтеррей и другие пункты. Санта-Анна сменил Паредеса в правительстве, но каковы его желания относительно мира, не разглашается. Если он решится на войну, американцы смогут «очевидным образом завоевать мир», лишь начав поход к «Залам Монтесумы».






ПРИЛОЖЕНИЕ.

КАНАЛЫ И ЖЕЛЕЗНЫЕ ДОРОГИ.



      A CONDENSED SUMMARY OF THE CANALS AND RAILROADS IN THE UNITED STATES; THEIR LENGTHS AND TERMINATING POINTS.

	Name.
	From.
	To.
	Miles.


	MAINE.
	 
	 
	 


	Canal.
	 
	 
	 


	Cumberland and Oxford
	Near Portland
	Long Pond
	20,50


	Railroad.
	 
	 
	 


	Bangor and Orono
	Bangor
	Orono
	10,00


	
NEW
        HAMPSHIRE.
	 
	 
	 


	Canals.
	 
	 
	 


	Bow Falls
	 
	 
	0,75


	Hookset Falls
	 
	 
	0,13


	Amoskeag Falls
	 
	 
	1,00


	Union
	 
	 
	9,00


	Sewall’s Falls
	 
	 
	0,25


	Railroads.
	 
	 
	 


	Eastern
	Massachusetts Line
	Portsmouth
	15,47


	Nashua and Lowell
	Massachusetts Line
	Nashua
	5¼


	Boston and Maine
	Massachusetts Line
	Exeter
	14,00


	
VERMONT.
	 
	 
	 


	Canals.
	 
	 
	 


	White River Falls
	 
	 
	0,50


	Bellows Falls
	 
	 
	0,16


	Waterquechy
	 
	 
	0,40


	
MASSACHUSETTS.
	 
	 
	 


	Canals.
	 
	 
	 


	Middlesex
	Boston
	Chelmsford
	27,00


	Pawtucket
	Lowell
	 
	1,59


	Blackstone
	Providence
	Worcester
	45,00


	
        Hampshire and Hampden
	Connecticut Line
	Northampton
	22,00


	Montague Falls
	 
	 
	3,00


	South Hadley Falls
	 
	 
	2,00


	Railroads.
	 
	 
	 


	Eastern
	Boston
	
N. Hampshire Line
	38,00


	Boston and Lowell
	Boston
	Lowell
	26,00


	Boston and Portland
	Wilmington
	
N. Hampshire Line
	20,00


	Lowell and Nashua
	Lowell
	
N. Hampshire Line
	9,00


	Charlestown
	Charlestown
	
	1½


	Boston and Worcester
	Boston
	Worcester
	45,00


	Millbury Branch
	Millbury
	
	3¼


	Western
	Worcester
	West Stockbridge
	116,00


	Boston and Providence
	Boston
	Providence
	41,00


	Dedham Branch
	 
	Dedham
	2,00


	Taunton Branch
	Mansfield
	Taunton
	11,00


	Taunton and New Bedford
	Taunton
	New Bedford
	20,00


	Norwich and Worcester
	Worcester
	Connecticut Line
	20,00


	Quincy
	Granite Quarry
	Quincy Landing
	3,00


	
RHODE
        ISLAND.
	 
	 
	 


	Railroad.
	 
	 
	 


	
        Providence and Stonington
	Providence
	Stonington
	47,00


	
CONNECTICUT.
	 
	 
	 


	Canals.
	 
	 
	 


	Farmington
	New Haven
	Massachusetts Line
	56,00


	Enfield Falls
	 
	 
	5,50


	Railroads.
	 
	 
	 


	Norwich and Worcester
	Norwich
	Worcester
	58,50


	New Haven and Hartford
	New Haven
	Hartford
	36,00


	Housatonic
	Bridgeport
	New Milford
	35,00


	
NEW
        YORK.
	 
	 
	 


	Canals.
	 
	 
	 


	Erie
	Albany
	Buffalo
	363,00


	Champlain
	West Troy
	Whitehall
	76,00


	Chenango
	Utica
	Binghamton
	97,00


	Black River
	Rome
	Carthage
	85,00


	Oswego
	Syracuse
	Oswego
	38,00


	Cayuga and Seneca
	Seneca Lake
	Cayuga Lake
	23,00


	Crooked Lake
	Pennyan
	Seneca Lake
	7,75


	Chemung
	Seneca Lake
	Elmira
	23,00


	Branch of Chemung
	Elmira
	Knoxville
	16,00


	Delaware and Hudson
	Eddyville
	Lackawaxen
	83,00


	Genesee Valley
	Rochester
	Olean
	119,63


	Dansville Branch
	Mount Morris
	Dansville
	11,00


	Harlaem
	Hudson River
	East River
	3,00


	Croton Aqueduct
	Croton River
	New York
	40,56


	Railroads.
	 
	 
	 


	Long Island
	Brooklyn
	Hicksville
	27,00


	Harlaem
	New York
	Harlaem
	8,00


	Hudson and Berkshire
	Hudson West
	Stockbridge
	33,00


	Catskill and Canajoharie
	Catskill
	Canajoharie
	78,00


	Rensselaer and Saratoga
	Troy
	Ballston
	23,50


	Mohawk and Hudson
	Albany
	Schenectady
	15,86


	
        Saratoga and Schenectady
	Schenectady
	Saratoga
	21,50


	Utica and Schenectady
	Schenectady
	Utica
	77,00


	Syracuse and Utica
	Utica
	Syracuse
	53,00


	Syracuse and Auburn
	Syracuse
	Auburn
	26,00


	Auburn and Rochester
	Auburn
	Rochester
	80,00


	Tonawanda
	Rochester
	Attica
	45,00


	
        Buffalo and Niagara Falls
	Buffalo
	Niagara Falls
	23,00


	
        Lockport and Niagara Falls
	Lockport
	Niagara Falls
	20,00


	Buffalo and Black Rock
	Buffalo
	Black Rock
	3,00


	Rochester
	Rochester
	Port Genesee
	3,00


	Ithaca and Owego
	Ithaca
	Owego
	29,00


	Bath
	Bath
	Crooked Lake
	5,00


	Port Kent and Keesville
	Port Kent
	Keesville
	4,50


	
NEW
        JERSEY.
	 
	 
	 


	Canals.
	 
	 
	 


	Delaware and Raritan
	Bordentown
	New Brunswick
	42,00


	Morris
	Jersey City
	Easton,
        Pa.
	101,75


	Salem
	Salem Creek
	Delaware River
	4,00


	Railroads.
	 
	 
	 


	Camden and Amboy
	Camden
	South Amboy
	61,00


	Trenton Branch
	 
	Trenton
	8,00


	Jobstown Branch
	Jobstown
	Craft’s Creek
	13,00


	Peterson and Hudson
	Jersey City
	Paterson
	16,30


	Camden and Woodbury
	Camden
	Woodbury
	9,00


	New Jersey
	Jersey City
	New Brunswick
	34,00


	Trenton and Brunswick
	Trenton
	New Brunswick
	27,00


	Morris and Essex
	Newark
	Morristown
	22,00


	
        Elizabethport and Somerville
	Elizabethport
	Somerville
	25,00


	
PENNSYLVANIA.
	 
	 
	 


	Canals.
	 
	 
	 


	◆ Central Division
	Columbia
	Hollidaysburg
	172,00


	◆ Western Division
	Johnstown
	Pittsburg
	104,25


	◆ Susquehanna Division
	Duncan’s Island
	Northumberland
	39,00


	◆ West Branch Division
	Northumberland
	Farrandsville
	73,00


	◆ North Branch Division
	Northumberland
	Lackawana
	72,50


	◆ Delaware Division
	Bristol
	Easton
	59,75


	◆ Beaver Division
	Beaver
	Shenango River
	30,75


	
 ◆
        Penn. Canals.
	 
	 
	 


	Schuylkill Navigation
	Philadelphia
	Port Carbon
	108,00


	Union
	Reading
	Middletown
	82,08


	Lehigh
	Easton
	Stoddartsville
	84,48


	Lackawaxen
	Delaware River
	Honesdale
	25,00


	Conestoga
	Lancaster
	Safe Harbor
	18,00


	Codorus
	York
	Susquehanna River
	11,00


	Bald Eagle
	West Branch Canal
	Bellefonte
	25,00


	Susquehanna
	Wrightsville
	Havre de Grace
	45,00


	Minor Canals
	 
	 
	24,00


	Railroads.
	 
	 
	 


	
        Columbia and Philadelphia
	Philadelphia
	Columbia
	81,60


	Portage
	Hollidaysburg
	Johnstown
	36,69


	
        Philadelphia City, &c.
	 
	 
	6,00


	Valley
	Norristown
	Columbia Railroad
	20,25


	West Chester
	Columbia Railroad
	West Chester
	10,00


	
        Harrisburg and Lancaster
	Harrisburg
	Lancaster
	35,50


	Cumberland Valley
	Harrisburg
	Chambersburg
	50,00


	Franklin
	Chambersburg
	Williamsport
	30,00


	York and Wrightsville
	York
	Wrightsville
	13,00


	Strasburg
	
Cumberl. Val. R. R.
	Strasburg
	7,00


	
        Philadelphia and Reading
	Philadelphia
	Pottsville
	95,00


	Little Schuylkill
	Port Clinton
	Tamaqua
	23,00


	Danville and Pottsville
	Pottsville
	Sunbury
	44,54


	
        Little Schuylkill and Susquehanna
	Tamaqua
	Williamsport
	106,00


	Beaver Meadow Branch
	Lindner’s Gap
	Beaver
        Mead.
R. R.
	12,00


	Williamsport and Elmira
	Williamsport
	Elmira
	73,50


	Corning and Blossburg
	Blossburg
	Corning
	40,00


	Mount Carbon
	Mount Carbon
	Norwegian Creek
	7,24


	Schuylkill Valley
	Port Carbon
	Tuscarora
	10,00


	
        Branches of Schuylkill Valley
	 
	 
	15,00


	Schuylkill
	Schuylkill
	Valley
	13,00


	Mill Creek
	Port Carbon
	Coal Mine
	9,00


	
        Mine Hill and Schuylkill Haven
	Schuylkill Haven
	Mine Hill Gap
	20,00


	Mauch Chunk
	Mauch Chunk
	Coal Mine
	9,00


	
        Branches of Mauch Chunk
	 
	 
	16,00


	Room Run
	Mauch Chunk
	Coal Mine
	5,26


	Beaver Meadow
	Parryville
	Coal Mine
	20,00


	Hazelton and Lehigh
	Hazelton Mine
	Beaver Mead.
        R. R.
	8,00


	Nesquehoning
	Nesquehoning Mine
	Lehigh River
	5,00


	
        Lehigh and Susquehanna
	White Haven
	Wilkesbarre
	19,58


	
        Carbondale and Honesdale
	Carbondale
	Honesdale
	17,67


	Lykens Valley
	Broad Mountain
	Millersburg
	16,50


	Pine Grove
	Pine Grove
	Coal Mine
	4,00


	
        Philadelphia and Trenton
	Philadelphia
	Morrisville
	26,25


	
        Philadelphia,
        Ger., and
        Norrist’n.
	Philadelphia
	Norristown
	17,00


	Germantown Branch
	 
	 
	4,00


	
        Philadelphia and Wilmington
	Philadelphia
	Wilmington
	27,00


	
DELAWARE.
	 
	 
	 


	Railroads.
	 
	 
	 


	
        New Castle and Frenchtown
	New Castle
	Frenchtown,
        Md.
	19,19


	
        Railroads from New Castle to Wilmington, and from Wilmington to Nanticoke Creek; are proposed.
	 
	 
	 


	Canal.
	 
	 
	 


	
        Chesapeake and Delaware
	Delaware City
	Back Creek
	13,63


	
MARYLAND.
	 
	 
	 


	Railroads.
	 
	 
	 


	Baltimore and Ohio
	Baltimore
	Harper’s Ferry
	80,50


	Washington Branch
	Patapsco River
	Washington
	30,35


	
        Baltimore and Port Deposit
	Baltimore
	Havre de Grace
	36,00


	Baltimore and Susquehanna
	Baltimore
	York,
        Pa.
	56,00


	Reistertown Branch
	6
        m. from Baltimore
	Reistertown
	8,00


	
        Wilmington and Susquehanna
	Havre de Grace
	Wilmington,
        Del.
	32,00


	Annapolis and Elkridge
	Washington Branch
	Annapolis
	19,75


	Canal.
	 
	 
	 


	Chesapeake and Ohio
	Georgetown
	Hancock
	136,00


	
VIRGINIA.
	 
	 
	 


	Railroads.
	 
	 
	 


	
Richm.,
        Fredericksb., and Potomac
	Richmond
	Aquia Creek
	75,00


	Louisa Branch
	24
        m. from
        Richm’d.
	Gordonsville
	49,00


	Richmond and Petersburg
	Richmond
	Petersburg
	23,00


	
        Petersburg and Roanoake
	Petersburg
	Weldon
	59.00


	Greensville
	Near Hicksford
	Gaston,
        N. C.
	18,00


	City Point
	Petersburg
	City Point
	12,00


	Chesterfield
	Coal Mines
	Richmond
	13,50


	
        Portsmouth and Roanoke
	Portsmouth
	Weldon,
        N. C.
	80,00


	
        Winchester and Potomac
	Harper’s Ferry
	Winchester
	32,00


	Canals.
	 
	 
	 


	Alexandria Canal
	Georgetown
	Alexandria
	7,25


	
        James River and Kanawha
	Richmond
	Buchannan
	175,00


	Dismal Swamp
	Deep Creek
	Joyce’s Creek
	23,00


	Branches
	 
	 
	11,00


	
NORTH
        CAROLINA.
	 
	 
	 


	Railroads.
	 
	 
	 


	Wilmington and Raleigh
	Wilmington
	Weldon
	161,00


	Raleigh and Gaston
	Raleigh
	Gaston
	85,00


	Canals.
	 
	 
	 


	Weldon Canal
	Weldon
	Head Roanoke
        F’lls.
	12,00


	Club Foot and Harlow
	Club Foot Creek
	Harlow Creek
	1,50


	
SOUTH
        CAROLINA.
	 
	 
	 


	Railroads.
	 
	 
	 


	South Carolina
	Charleston
	Hamburg
	135,75


	Columbia Branch
	Branchville
	Columbia
	66,00


	Canals.
	 
	 
	 


	Santee
	Cooper River
	Santee River
	22,00


	Winyaw
	Kinloch Creek
	Winyaw Bay
	7,40


	Saluda
	Shoals
	Granby
	6,20


	Drehr’s
	Saluda Falls
	Head of Falls
	1,33


	Lorick
	Broad River
	Head of Falls
	1,00


	Lockharts
	Head Falls
        Br. Riv.
	To Foot
	2,75


	Wataree
	Jone’s Mill
	Elliott’s
	4,00


	Catawba
	
        At various points on the Catawba
	 
	7,77


	
GEORGIA.
	 
	 
	 


	Railroads.
	 
	 
	 


	Georgia
	Augusta
	De Kalb County
	165,00


	Athens Branch
	Georgia Railroad
	Athens
	33,00


	Western and Atlantic
	De Kalb County
	Tennessee River
	130,00


	Central
	Savannah
	Macon
	193,00


	Monroe
	Macon
	Forsyth
	25,00


	Macon and Talbotton
	Macon
	Talbotton
	70,00


	Canals.
	 
	 
	 


	
        Savannah, Ogeechee, and Alatamaha
	Savannah
	Alatamaha River
	16,00


	Brunswick
	Alatamaha
	Brunswick
	12,00


	
FLORIDA.
	 
	 
	 


	Railroad.
	 
	 
	 


	Wimico and St. Joseph
	Lake Wimico
	St. Joseph
	12,00


	
ALABAMA.
	 
	 
	 


	Railroads.
	 
	 
	 


	
        Alabama, Florida, and Georgia
	Pensacola
	Montgomery
	150,46


	
        Montgomery and West Point
	Montgomery
	West Point
	87,00


	
        Tuscumbia,
        Courtl’d., & Decatur
	Tuscumbia
	Decatur
	44,00


	Selma and Cahawba
	Selma
	Cahawba
	10,00


	Wetumpka
	Wetumpka
	 
	10,00


	Canals.
	 
	 
	 


	Muscle Shoals Canal
	Head of Falls
	Florence
	35,75


	Huntsville
	Triana
	Huntsville
	16,00


	
MISSISSIPPI.
	 
	 
	 


	Railroads.
	 
	 
	 


	West Feliciana
	St. Francisville
	Woodville,
        Mp.
	7,75


	Vicksburg and Clinton
	Vicksburg
	Clinton
	54,00


	Grand Gulf
	Grand Gulf
	Port Gibson
	7,25


	Jackson and Brandon
	Jackson
	Brandon
	14,00


	
LOUISIANA.
	 
	 
	 


	Railroads.
	 
	 
	 


	Pontchartrain
	New Orleans
	Lake Pontchartrain
	4,50


	West Feliciana
	St. Francisville
	Woodville,
        Mp.
	20,00


	Atchafalaya
	Point Coupee
	Opelousas
	30,00


	Alexandria and Cheneyville
	Alexandria
	Cheneyville
	30,00


	
        New Orleans and Carrolton
	New Orleans
	Lafayette
	11,25


	Orleans Street
	New Orleans
	Bayou St. John
	1,50


	Canals.
	 
	 
	 


	Orleans Bank
	New Orleans
	Lake Pontchartrain
	4,25


	Canal Carondelet
	New Orleans
	Bayou St. John
	2,00


	Barataria
	Near New Orleans
	Berwick’s Bay
	85,00


	Lake Veret
	Lake Veret
	La Fourche River
	8,00


	
TENNESSEE.
	 
	 
	 


	Railroads.
	 
	 
	 


	La Grange and Memphis
	La Grange
	Memphis
	50,00


	Somerville Branch
	Moscow
	Somerville
	16,00


	Highwassee
	Knoxville
	
West. &
        Atlan. R.R.
	98,50


	
KENTUCKY.
	 
	 
	 


	Railroads.
	 
	 
	 


	Lexington and Ohio
	Louisville
	Lexington
	92,75


	Portage
	Bowling Green
	Barren River
	1,50


	
ILLINOIS.
	 
	 
	 


	Railroads.
	 
	 
	 


	
        Meredosia and Jacksonville
	Meredosia
	Jacksonville
	20,00


	Coal Mine Bluffs
	Illinois
	Coal Mine
	6,00


	Canal.
	 
	 
	 


	Illinois and Michigan
	Chicago
	Near Peru
	105,90


	
INDIANA.
	 
	 
	 


	Canals.
	 
	 
	 


	Wabash and Erie
	Lafayette
	Lake Erie
	187,00


	Whitewater
	Lawrenceburg
	Brookville
	30,00


	Railroad.
	 
	 
	 


	
        Madison and Indianapolis
	Madison
	Indianapolis
	95,00


	
OHIO.
	 
	 
	 


	Canals.
	 
	 
	 


	Ohio and Erie
	Portsmouth
	Cleveland
	307,00


	Columbus Branch
	Columbus
	Canal
	10,00


	Lancaster Branch
	Lancaster
	Canal
	9,00


	Hocking
	Lancaster
	Athens
	50,00


	Zanesville Branch
	Zanesville
	Canal
	14,00


	Walhonding Branch
	Walhonding River
	Canal
	23,00


	Miami
	Cincinnati
	Defiance
	178,00


	Warren Branch
	Middletown
	Lebanon
	20,00


	Sandy and Beaver
	Bolivar
	Ohio River
	76,00


	Mahoning
	Akron
	Beaver River
	77,00


	Little Miami
	Cincinnati
	Springfield
	85,00


	Railroads.
	 
	 
	 


	Mad River and Lake Erie
	Tiffin
	Sandusky City
	40,00


	Ohio
	Manhattan
	Sandusky City
	40,00


	
        Monroeville and Sandusky City
	Monroeville
	Sandusky City
	15,00


	
MICHIGAN.
	 
	 
	 


	Railroads.
	 
	 
	 


	Central
	Detroit
	Dexter
	49,00


	Erie and Kalamazoo
	Toledo
	Adrian
	33,00


	Detroit and Pontiac
	Detroit
	Pontiac
	25,00


	Palmyra and Jacksonburgh
	Palmyra
	Clinton
	17,00


	Southern
	Monroe
	Adrian
	35,00





      SUMMARY OF THE PRINCIPAL RELIGIOUS DENOMINATIONS IN THE UNITED STATES.

	
        Denominations.
	
        Ministers.
	
        Churches or Congregations.
	
        Members or Communicants.
	 
	
        Population.


	
        Baptists
	
        4,239
	
        6,319
	
        452,000
	
[image: ]
	
        4,300,000


	 
	
        Freewill
	
        612
	
        753
	
        33,876


	 
	
Seventh-Day
	
        46
	
        42
	
        4,503


	 
	
Six-Principle
	
        10
	
        16
	
        2,117


	
        Methodists
	
        2,764
	 
	
        650,103
	
[image: ]
	
        3,000,000


	 
	
        Protestant
	
        400
	 
	
        50,000


	
        Presbyterians
	
        2,225
	
        2,807
	
        274,084
	
[image: ]
	
        2,175,000


	 
	
        Cumberland
	
        450
	
        500
	
        50,000


	 
	
        Associate
	
        87
	
        183
	
        16,000


	 
	
        Reformed
	
        20
	
        40
	
        3,000


	 
	
        Associate Reformed
	
        116
	
        214
	
        12,000


	
        Congregationalists
	
        1,150
	
        1,300
	
        160,000
	 
	
        1,400,000


	
        Catholics
	
        389
	
        443
	 
	 
	
        800,000


	
        Episcopalians
	
        849
	
        850
	 
	 
	
        600,000


	
        Universalists
	
        317
	
        653
	 
	 
	
        600,000


	
        Lutherans
	
        267
	
        750
	
        62,226
	 
	
        540,000


	
        Dutch Reformed
	
        192
	
        197
	
        22,515
	 
	
        450,000


	
        Christians
	
        800
	
        1,000
	
        150,000
	 
	
        300,000


	
        German Reformed
	
        180
	
        600
	
        30,000
	 
	
        250,000


	
        Unitarians
	
        174
	
        200
	 
	 
	
        180,000


	
        Unitarian Mennonites
	 
	
        200
	
        30,000
	 
	
        120,000


	
        Friends
	 
	
        500
	 
	 
	
        100,000


	
        Tunkers
	
        40
	
        40
	
        3,000
	 
	
        30,000


	
        Jews
	 
	 
	 
	 
	
        15,000


	
        Moravians or United Brethren
	
        33
	
        24
	
        5,745
	 
	
        12,000


	
        Mormonites
	 
	 
	
        12,000
	 
	
        12,000


	
        Shakers
	
        45
	
        15
	
        6,000
	 
	
        6,000


	
        New Jerusalem Church
	
        33
	
        27
	 
	 
	
        5,000



ИМПОРТ И ЭКСПОРТ.



TABLE, EXHIBITING THE VALUE OF IMPORTS FROM, AND EXPORTS TO, EACH FOREIGN COUNTRY, DURING THE YEAR ENDING ON THE
      30TH SEPTEMBER, 1839.

	 
	
        Countries.
	
        Value of

        Imports.
	
        Value of Exports.


	
        Domestic

        Produce.
	
        Foreign

        Produce.
	
        Total.


	
        1
	
        Russia
	
        $2,393,894
	
        $434,567
	
        $804,659
	
        $1,239,246


	
        2
	
        Prussia
	
        70,412
	
        29,313
	
        43,500
	
        72,813


	
        3
	
        Sweden and Norway
	
        1,553,684
	
        337,000
	
        26,502
	
        363,502


	
        4
	
        Swedish West Indies
	
        12,458
	
        103,282
	
        4,130
	
        107,412


	
        5
	
        Denmark
	
        80,997
	
        50,634
	
        38,177
	
        88,811


	
        6
	
        Danish West Indies
	
        1,465,761
	
        1,014,381
	
        303,154
	
        1,317,535


	
        7
	
        Hanse Towns and ports of Germany
	
        4,849,150
	
        2,067,608
	
        733,459
	
        2,801,067


	
        8
	
        Holland
	
        2,149,732
	
        1,677,352
	
        295,651
	
        1,973,003


	
        9
	
        Dutch East Indies
	
        692,196
	
        86,619
	
        396,934
	
        483,553


	
        10
	
        Dutch West Indies
	
        582,284
	
        282,042
	
        70,975
	
        353,017


	
        11
	
        Dutch Guiana
	
        49,008
	
        58,863
	
        2,803
	
        61,666


	
        12
	
        Belgium
	
        465,701
	
        541,641
	
        66,269
	
        607,910


	
        13
	
        England
	
        64,863,716
	
        54,615,327
	
        3,953,108
	
        58,568,435


	
        14
	
        Scotland
	
        950,183
	
        1,025,832
	
        1,256
	
        1,027,088


	
        15
	
        Ireland
	
        150,689
	
        330,719
	 
	
        330,719


	
        16
	
        Gibraltar
	
        99,178
	
        902,247
	
        148,387
	
        1,050,634


	
        17
	
        Malta
	
        24,943
	
        65,870
	
        34,126
	
        99,996


	
        18
	
        Mauritius
	 
	
        30,466
	
        1,500
	
        31,966


	
        19
	
        Cape of Good Hope
	
        43,059
	
        88,379
	
        5,020
	
        93,399


	
        20
	
        British East Indies
	
        2,135,152
	
        246,845
	
        337,597
	
        584,442


	
        21
	
        British West Indies
	
        941,699
	
        2,472,833
	
        90,642
	
        2,563,475


	
        22
	
        British Guiana
	
        14,215
	
        34,906
	
        218
	
        35,124


	
        23
	
        British Honduras
	
        164,027
	
        181,861
	
        29,339
	
        211,200


	
        24
	
        British North American Colonies
	
        2,155,146
	
        3,418,770
	
        144,684
	
        3,563,454


	
        25
	
        Australia
	
        58,344
	
        6,790
	 
	
        6,790


	
        26
	
        Other British Colonies
	 
	 
	
        2,360
	
        2,360


	
        27
	
        France on the Atlantic
	
        30,918,450
	
        14,919,848
	
        2,088,655
	
        17,008,503


	
        28
	
        France on the Mediterranean
	
        1,612,871
	
        1,046,260
	
        176,186
	
        1,222,446


	
        29
	
        French West Indies
	
        702,798
	
        585,916
	
        105,905
	
        691,821


	
        30
	
        French Guiana
	 
	
        1,643
	 
	
        1,643


	
        31
	
        Spain on the Atlantic
	
        263,193
	
        316,144
	
        32,014
	
        348,158


	
        32
	
        Spain on the Mediterranean
	
        1,597,978
	
        209,724
	
        19,000
	
        228,724


	
        33
	
        Tenneriffe and other Canaries
	
        196,755
	
        15,572
	
        11,939
	
        27,511


	
        34
	
        Manilla and Philippine Islands
	
        876,477
	
        98,553
	
        38,255
	
        136,808


	
        35
	
        Cuba
	
        12,599,843
	
        5,025,626
	
        1,091,205
	
        6,116,831


	
        36
	
        Porto Rico
	
        3,742,549
	
        779,049
	
        87,348
	
        866,397


	
        37
	
        Portugal
	
        587,778
	
        59,711
	
        6,093
	
        65,804


	
        38
	
        Madeira
	
        539,800
	
        64,082
	
        15,046
	
        79,128


	
        39
	
        Fayal and the other Azores
	
        15,222
	
        9,130
	
        4,739
	
        13,869


	
        40
	
        Cape de Verd Islands
	
        39,523
	
        77,138
	
        8,415
	
        85,553


	
        41
	
        Italy
	
        1,182,297
	
        315,399
	
        122,753
	
        438,152


	
        42
	
        Sicily
	
        592,951
	
        192,462
	
        84,607
	
        277,069


	
        43
	
        Sardinia
	
        1,348
	 
	 
	 


	
        44
	
        Trieste
	
        477,539
	
        429,578
	
        162,671
	
        592,249


	
        45
	
        Turkey, Levant &c.
	
        629,190
	
        83,320
	
        266,054
	
        349,374


	
        46
	
        Morocco and Barbary States
	
        96,493
	 
	 
	 


	
        47
	
        Hayti
	
        1,377,989
	
        991,265
	
        131,294
	
        1,122,559


	
        48
	
        Texas
	
        318,116
	
        1,379,065
	
        308,017
	
        1,687,082


	
        49
	
        Mexico
	
        3,127,153
	
        816,660
	
        1,970,702
	
        2,787,362


	
        50
	
        Central Republic of America
	
        192,845
	
        111,752
	
        104,490
	
        216,242


	
        51
	
        New Grenada
	
        90,514
	
        35,219
	
        29,585
	
        64,804


	
        52
	
        Venezuela
	
        1,982,702
	
        413,245
	
        272,736
	
        665,981


	
        53
	
        Brazil
	
        5,292,955
	
        2,133,997
	
        503,488
	
        2,637,465


	
        54
	
        Cisplatine Republic
	
        625,432
	
        50,998
	
        38,302
	
        89,300


	
        55
	
        Argentine Republic
	
        525,114
	
        233,593
	
        142,470
	
        376,063


	
        56
	
        Chili
	
        1,186,641
	
        1,307,143
	
        487,410
	
        1,794,553


	
        57
	
        Peru
	
        242,813
	 
	 
	 


	
        58
	
        South America, generally
	 
	
        23,618
	
        27,257
	
        50,875


	
        59
	
        China
	
        3,678,509
	
        430,464
	
        1,103,137
	
        1,533,601


	
        60
	
        Europe, generally
	 
	
        128,105
	 
	
        128,105


	
        61
	
        Asia, generally
	
        63,525
	
        158,321
	
        400,431
	
        558,752


	
        62
	
        Africa, generally
	
        419,054
	
        443,218
	
        47,061
	
        490,279


	
        63
	
        West Indies, generally
	 
	
        457,968
	
        33,060
	
        491,028


	
        64
	
        South Seas
	
        318,143
	
        85,938
	
        39,750
	
        125,688


	
        65
	
        Atlantic Ocean
	 
	 
	 
	 


	
        66
	
        Uncertain places
	
        11,944
	 
	 
	 


	 
	
Total
	
        $169,092,132
	
        $103,533,891
	
        $17,494,525
	
        $121,028,416




ИМПОРТ И ЭКСПОРТ КАЖДОГО ШТАТА.



IMPORTS AND EXPORTS OF EACH STATE AND TERRITORY, DURING THE YEAR ENDING ON THE
      30TH OF SEPTEMBER, 1839.

	
        States and Territories.
	
        Value of Imports.
	
        Value of Exports.


	
        In American vessels.
	
        In Foreign vessels.
	
        Total.
	
        Domestic Produce.
	
        Foreign Produce.
	
        Total.


	
        Maine
	
        $839,336
	
        $143,388
	
        $982,734
	
        $878,434
	
        $17,051
	
        $895,485


	
        New Hampshire
	
        50,665
	
        742
	
        51,407
	
        74,914
	
        7,030
	
        81,944


	
        Vermont
	
        413,513
	 
	
        413,513
	
        193,886
	 
	
        193,886


	
        Massachusetts
	
        18,622,681
	
        762,542
	
        19,385,223
	
        5,526,455
	
        3,749,630
	
        9,276,085


	
        Rhode Island
	
        610,431
	
        1,626
	
        612,057
	
        175,808
	
        9,426
	
        185,234


	
        Connecticut
	
        442,847
	
        3,344
	
        446,191
	
        583,226
	 
	
        583,226


	
        New York
	
        88,360,867
	
        11,521,571
	
        99,882,438
	
        23,296,995
	
        9,971,104
	
        33,268,099


	
        New Jersey
	
        3,782
	
        400
	
        4,182
	
        78,434
	
        19,645
	
        98,079


	
        Pennsylvania
	
        14,023,150
	
        1,027,565
	
        15,050,715
	
        4,148,211
	
        1,151,204
	
        5,299,415


	
        Delaware
	 
	 
	 
	
        8,680
	 
	
        8,680


	
        Maryland
	
        6,079,985
	
        915,300
	
        6,995,285
	
        4,313,189
	
        263,372
	
        4,576,561


	
Dist. of Columbia
	
        105,921
	
        26,590
	
        132,511
	
        497,965
	
        5,752
	
        503,717


	
        Virginia
	
        828,300
	
        85,162
	
        913,462
	
        5,183,424
	
        3,772
	
        5,187,196


	
        North Carolina
	
        217,304
	
        11,929
	
        229,233
	
        426,934
	
        992
	
        427,926


	
        South Carolina
	
        2,210,635
	
        875,442
	
        3,086,077
	
        10,318,822
	
        66,604
	
        10,385,426


	
        Georgia
	
        293,745
	
        120,242
	
        413,987
	
        5,970,443
	 
	
        5,970,443


	
        Alabama
	
        614,849
	
        280,352
	
        895,201
	
        10,338,159
	 
	
        10,338,159


	
        Mississippi
	 
	 
	 
	 
	 
	 


	
        Louisiana
	
        9,723,230
	
        2,341,712
	
        12,064,942
	
        30,995,936
	
        2,185,231
	
        33,181,167


	
        Ohio
	
        14,309
	
        4,971
	
        19,280
	
        95,854
	 
	
        95,854


	
        Kentucky
	
        10,480
	 
	
        10,480
	
        3,723
	 
	
        3,723


	
        Tennessee
	
        146
	 
	
        146
	 
	 
	 


	
        Michigan
	
        174,169
	
        2,052
	
        176,221
	
        133,305
	 
	
        133,305


	
        Florida
	
        186,943
	
        92,950
	
        279,893
	
        291,094
	
        43,712
	
        334,806


	
        Missouri
	
        46,964
	 
	
        46,964
	 
	 
	 


	
Total
	
        $143,874,252
	
        $18,217,880
	
        $162,992,132
	
        $103,533,891
	
        $17,494,525
	
        $121,028,416



ТОННАЖ СУДОВ РАЗЛИЧНЫХ ШТАТОВ И ТЕРРИТОРИЙ НА 30 СЕНТЯБРЯ 1839 ГОДА.



	
        State.
	
        Tons and 95ths.


	
        Maine
	
        282,285.37


	
N. Hampshire
	
        29,224.07


	
        Vermont
	
        4,232.37


	
        Massachusetts
	
        526,364.21


	
        Rhode Island
	
        44,572.16


	
        Connecticut
	
        83,014.34


	
        New York
	
        468,593.58


	
        New Jersey
	
        62,540.87


	
        Pennsylvania
	
        112,359.17


	
        Delaware
	
        19,203.19


	
        Maryland
	
        116,203.87


	
        Virginia
	
        51,808.39


	
        North Carolina
	
        40,841.45


	
        South Carolina
	
        33,414.21


	
        Georgia
	
        20,942.83


	
        Alabama
	
        21,742.00


	
        Louisiana
	
        109,076.36


	
        Tennessee
	
        4,240.94


	
        Kentucky
	
        8,125.87


	
        Ohio
	
        23,925.55


	
        Michigan
	
        10,999.59


	
        Missouri
	
        9,735.00


	
Dist. Columbia
	
        23,142.26


	
        Florida
	
        8,672.68



Общий тоннаж Соединенных Штатов в 1815 г. — 1 368 127,78; в 1820 г. — 1 280 166,24; в 1825 г. — 1 423 110,77; в 1830 г. — 1 191 776,43; в 1835 г. — 1 824 940,14; в 1839 г. — 2 096 478,81.



TONNAGE OF THE SIX LARGEST DISTRICTS.

	
        District.
	
        Tons and 95ths.


	
        New York
	
        430,200.88


	
        Boston
	
        203,615.82


	
        New Orleans
	
        109,076.36


	
        Philadelphia
	
        96,862.09


	
        New Bedford
	
        86,524.75


	
        Baltimore
	
        71,533.14






Сноски.



	
1 –
	
        J. T. Buckingham.


	
2 –
	
        Among the Enchanted Mountains, a name given to several spurs of the Cumberland Ridge, are some very singular footprints marked in the solid limestone rock. These are tracks of men, horses, and other animals, as distinctly marked as though but yesterday impressed in clay or mortar. Their appearance often indicates that the feet which made them had slidden, as if in descending a declivity of soft clay. The human feet have uniformly six toes, with the exception of one track, which is thought to be that of a negro. One of the tracks is sixteen inches long, and thirteen inches wide from toe to heel, with the ball of the heel five inches in diameter. On the shore of the Mississippi is a similar impression of the human feet in a mass of limestone. No satisfactory explanation has been given of these singular appearances.


	
3 –
	
Столовая гора в округе Пендлтон, недалеко от северо-западного угла Южной Каролины, описывается д-ром Рамзи следующим образом: «Ее высота превышает три тысячи футов, и с ее вершины невооруженным глазом можно различить тридцать ферм при любом единовременном обзоре. Ее склон представляет собой крутой обрыв глубиной в девятьсот футов и почти отвесный. Долина внизу кажется расположенной ниже уровня настолько же, насколько вершина горы возвышается над ней. Этот обрыв называется Прыжком Влюбленных. Для тех, кто находится в долине, он выглядит как огромная стена, уходящая в небо. У ее подножия белеют на солнце кости различных животных, неосторожно подошедших слишком близко к ее краю. Ее вершина часто окружена облаками.

«Постепенный подъем местности от морского побережья до этой западной оконечности штата в сочетании с высотой этой горы должен поднимать ее вершину более чем на четыре тысячи футов над уровнем Атлантического океана. Большие массы снега падают со склона этой горы в зимний период, падение которых было слышно за семь миль. Ее вершина является излюбленным местом обитания оленей и медведей. Дикие голуби слетаются на нее такими стаями, что порой ломают ветки деревьев, на которые садятся».



	
4 –
	
        It is common in our own country, says the London Monthly Review, for ground mists to assume the appearance of water, to make a meadow seem inundated, and to change a valley into a lake; but these mists never reflect the surrounding trees and hills. Hence the mirage must consist of a peculiar gas, of which the particles are combined by a stronger attraction of cohesion than the vapors of real water; the liquor silicum of the alchemists is described as exhibiting in some circumstances this glossy surface, yet as being equally evanescent.


	
5 –
	
Следующее очень яркое описание наводнения на Миссисипи принадлежит перу знаменитого натуралиста Одюбона:

«Там разлив поразителен; ибо как только вода достигает верхней части берегов, она вырывается наружу и заливает все близлежащие болота, представляя собой океан, заросший исполинскими лесными деревьями. Бедствие настолько внезапно, что каждый индивидуум, будь то человек или зверь, должен проявить максимум изобретательности, чтобы спастись от грозной стихии. Индеец быстро удаляется на холмы во внутренних районах, скот и дичь плывут к различным полосам земли, остающимся непокрытыми посреди потока, или пытаются пробиться через воды, пока не погибают от усталости. Вдоль берегов реки у жителей заготовлены плоты, на которых они перевозят себя, свой скот и провизию, а затем привязывают их веревками или диким виноградом к большим деревьям, созерцая печальное зрелище, представляемое течением, которое уносит их дома и дровяные склады по частям. Некоторые, кому нечего терять и кто обычно известен под названием скваттеров, пользуются этой возможностью, чтобы бороздить леса на каноэ с целью добычи дичи и особенно шкур животных, таких как олень и медведь, которые можно обратить в деньги. Они направляются к низким грядам, окруженным водой, и уничтожают тысячи оленей исключительно ради их шкур, оставляя мясо гнить.

«Сама река, катящая свои разбухшие воды, представляет собой зрелище внушительного характера. Хотя ни одно крупное судно, если оно не приводится в движение паром, теперь не может пробиться против течения, она видна покрытой лодками, груженными продуктами, которые, выплывая из всех небольших ручьев, тихо плывут к городу Нью-Орлеан, в то время как их владельцы не слишком уверены в том, что найдут место для приземления даже там. Вода покрыта желтой пеной и пемзой, причем последняя приплыла от Скалистых гор северо-запада. Водовороты стали крупнее и мощнее, чем прежде. Тут и там наблюдаются подмытые участки лесов, деревья постепенно поддаются и падают в поток. Скот, лошади, медведи и олени время от времени пытаются переплыть бурный массив пенящейся и кипящей воды; в то время как тут и там замечен стервятник или орел, сидящий на раздутой туше и разрывающий ее на куски, столь же не обращающий внимания на паводок, каким в прежние случаи он был бы к многочисленным топлякам, которыми покрыта поверхность реки при низкой воде. Даже пароход часто испытывает трудности. Бесчисленные деревья и бревна, плывущие по течению, ломают его лопасти и замедляют ход. Кроме того, в таких случаях трудно добыть топливо для поддержания топок; и лишь через очень большие промежутки времени можно найти дровяной склад, который вода не унесла.

«Плывя по реке в своем каноэ, вы достигаете тех участков берегов, которые защищены от разлива вод и называются леве. Там вы застаете все население округа за работой — они ремонтируют и укрепляют эти искусственные преграды, возвышающиеся на несколько футов над уровнем полей. Кажется, каждый боится прорыва дамбы, через который вода может хлынуть на его поля. Однако, несмотря на все усилия, прорыв происходит, и вода бурно изливается на плантации, опустошая посевы, которые еще так недавно цвели во всей роскоши весны. Он прокладывает новое русло, которое, насколько мне известно, может унести свои воды даже в Мексиканский залив.

«Но теперь, любезный читатель, посмотри, как этот великий потоп постепенно спадает, и вновь узри те мощные изменения, которые он произвел. Воды теперь унесены в далекий океан. Земля повсюду покрыта глубоким слоем илистого суглинка, который при высыхании растрескивается на глубокие и узкие трещины, образуя сетчатый узор; из них по мере потепления поднимаются неприятные, а порою и вредоносные испарения, заполняющие нижний слой атмосферы подобно густому туману. Берега реки почти повсюду в той или иной степени разрушены. Теперь там и сям встречаются крупные протоки, которых раньше не было: они проложили себе путь по прямым линиям от верхних частей излучин. Мореплаватели называют их срезанными протоками (short cuts). Некоторые из них оказались достаточно крупными, чтобы изменить судоходство по Миссисипи. Если я не ошибаюсь, один из таких протоков, известный под названием Большой срез (Grand Cut-off) и составляющий в длину всего несколько миль, отвел реку от ее естественного русла и сократил ее путь на пятьдесят миль. Верхние части островов представляют собой бастион, состоящий из огромной массы прибитых и застрявших там плавучих деревьев. Крупные песчаные отмели были полностью смыты бурными водоворотами и отложились в других местах. Некоторые из них кажутся совершенно новыми глазам мореплавателя, которому приходится отмечать их расположение и пеленг в своем судовом журнале. Деревья по краям берегов во многих местах не устояли. Они свисают над потоком, словно пригнутые к земле руки сокрушенного войска гигантов. Повсюду слышны жалобы фермера и плантатора, в то время как их слуги и они сами заняты устранением ущерба, причиненного наводнениями. У одного из прорывов (crevasse) для преграждения пути, открытого все еще бурлящими водами, затоплена пара старых, разобранных для этой цели кораблей, а для заделывания трещин подвозится новая земля. Вот скваттер, закинув за плечо русскую винтовку [Note: 'rifle' translates to 'винтовка' or 'ружье', let's use 'ружье'], пробирается через топь в поисках пропавшего скота, чтобы загнать уцелевших домой и спасти шкуры утонувших. Повсюду приходится ставить новые изгороди; даже новые дома нужно строить — чтобы защитить их от подобной беды, поселенец ставит их на приподнятую платформу, поддерживаемую столбами из стволов деревьев. Землю приходится пахать заново; и если сезон не слишком зашел далеко, еще можно вырастить урожай кукурузы и картофеля. Но богатые виды плантатора разрушены. Путешественник испытывает препятствия в пути, поскольку ручьи и небольшие речки размыли свои берега в степени, соразмерной их размерам. Песчаная отмель, которая кажется прочной и надежной, внезапно уходит из-под коня путешественника, и в следующее мгновение животное погружается в зыбучий песок — спереди по грудь или сзади по круп, оставляя своего хозяина в незавидном положении.

«В отличие от горных потоков и небольших рек в других частях света, Миссисипи во время этих паводков поднимается лишь медленно, продолжая в течение нескольких недель прибывать со скоростью около дюйма в день. Достигнув наивысшей точки, она в течение нескольких дней претерпевает лишь незначительные колебания, а затем спадает так же медленно, как и поднималась. Обычная продолжительность паводка составляет от четырех до шести недель, хотя в некоторых случаях она затягивается до двух месяцев.

«Каждый знает, какое большое место идея наводнений и катаклизмов занимает в рассуждениях геолога. Если ручейки европейского континента дают иллюстрации образования пластов, то насколько больше оснований дает Миссисипи с ее вечно смещающимися песчаными отмелями, рушащимися берегами, огромными массами плавника — источнике будущих пластов угля, ее обширными и разнообразными аллювиальными отложениями и мощной массой вод, мрачно катящейся вперед, словно поток вечности!»



	
6 –
	
        Lewis and Clarke.


	
7 –
	
        ‘The American Fur Company have sent their steam-boats twenty-one hundred miles above the mouth of the Missouri, and in high water, steam-boats of light draft can ascend two thousand and six hundred miles. The Mississippi is navigable by steam between six and seven hundred miles above
        St. Louis.
        These rivers pass through an exceedingly fertile country; and when a just system of internal improvement shall be carried into operation, not only New Orleans and the great valley of the Mississippi will be benefitted, but every portion of the United States will feel the invigorating influence of such a course.’—St. Louis Republican.


	
8 –
	
        Lewis and Clarke


	
9 –
	
        Appropriations have recently been made by Congress for the removal of obstructions in the Arkansas and Red rivers. The officer employed on that service is confident in the practicability of removing the Raft by means of boats.


	
10 –
	
        Long’s Expedition.


	
11 –
	
        On the banks of this stream, about twenty miles from the Ohio, are extensive salt-works, owned by the United States’ government.


	
12 –
	
«Река расширяется в великолепный залив шириной в четыре-пять миль, называемый Таппан-Си, примерно в тридцати милях от Нью-Йорка; на его вершине, еще в десяти милях далее, берега сближаются настолько тесно, что канал, через который река в отдаленные времена проложила себе путь в результате какого-то бурного катаклизма, замечаешь лишь тогда, когда почти входишь в него. Здесь мы внезапно оказались в узком проходе между крутыми горными вершинами, поднимающимися по обе стороны от уреза воды на высоту двенадцати или пятнадцати сотен футов. Эти горы, или холмы, как мы их назвали бы, представляют собой то, что именуется Хайлендс-оф-те-Хадсон (Нагорья Гудзона); и вход в них показался нам самым примечательным местом на реке, на которое нельзя смотреть без чувств глубочайшего интереса. Русло реки продолжает петлять в этом дефиле среди романтических холмов, покрытых лесом, приятно перемежающихся плато из зеленого пастбища и плоскогорья на протяжении примерно двадцати миль. Фермерские дома и деревни выглядят так, словно они висят на скалах или поднимаются террасами от уреза воды. Река имеет разную ширину — от полутора до двух миль. Выступающие скалы часто заставляют ее менять направление, да так сильно, что зачастую вам кажется, будто вы плывете по озеру, у которого не удается обнаружить выход.

«После выхода из Хайлендса берега реки сравнительно низкие — высотой сто или сто пятьдесят футов. Холмы, через которые мы прошли, отклоняются вправо и не обрываются вплоть до реки Святого Лаврентия. Река на протяжении шестидесяти или семидесяти миль часто открывается в виде прекрасных озер и заливов с выступающими и заметными берегами. Большая часть этого района, называемого Долиной Гудзона, состоит из хорошей земли и прекрасных хлебных полей и является одной из богатейших частей штата Нью-Йорк. Город Ньюбург с одной стороны, деревня Фишкилл с другой, благородная терраса Гайд-Парка, округ Датчесс, славящийся своим плодородием, — все они расположены в южной части этого плеса. В верхней его части грандиозная цепь гор под названием Катскилл высотой около трех тысяч футов, являющаяся отрогом Аллеганских гор, и густонаселенный город Гудзон, поразительно расположенный на красивом мысу, служат наиболее заметными объектами. От Гудзона до Олбани, на протяжении примерно сорока миль, Гудзон больше похож на реку, чем ниже по течению. Здесь он украшен множеством островов, берега становятся менее крутыми, местность выглядит богатой и более населенной. Виллы на берегах появляются все чаще по мере приближения к Олбани, вид которого с реки весьма поразителен. Самая старая часть города доходит до уреза воды, но большая его часть находится на прекрасной возвышенности на склоне холма.

«Превосходит ли славное пейзажное убранство Гудзона пейзажи Рейна, Дуная или любой из европейских рек, как утверждают многие американцы, путешествовавшие по Европе, я, не видевший величайших из тех рек, брать на себя судить не стану; но я сильно ошибусь, если где-либо в Великобритании найдется столь непрерывное сочетание природной красоты и романтических пейзажей, как на Гудзоне между Нью-Йорком и Олбани. Нигде в британских владениях нельзя увидеть столь большое разнообразие интересных и приятных объектов в течение одного дня. Трозатс, пусть и в миниатюре, напоминает проход через Хайлендс-оф-те-Хадсон во всех отношениях, кроме одного — величия ограничивающих его объектов. Величественные горы Шотландского нагорья придают этим по справедливости знаменитым творениям природы характер возвышенности, которого здесь до некоторой степени недостает». — Стюарт, «Америка».



	
13 –
	
Мы отправились в путь немного раньше восхода солнца; и примерно через час вошли в первое озеро, образованное Колумбией. Оно имеет в длину от одиннадцати до двенадцати лиг и около полутора в ширину; течение ровное и спокойное, довольно свободное от коряг или затопленных деревьев. Берега крутые и хорошо поросшие разнообразным лесом прекрасного размера; и вдалеке мы впервые заметили самую западную цепь Скалистых гор, покрытую снегом. Встречный ветер в течение большей части дня значительно замедлил наше продвижение; и мы поздно встали лагерем у верхнего конца озера, где нас навестили несколько индейцев. Они казались очень бедными и принесли для торговли около дюжины бобровых шкур, которые мы сказали им, что не можем купить, так как вынуждены переходить горы; но что наша партия, идущая вниз осенью, остановится у них на несколько дней и обменяет все имеющиеся у них шкуры. Они были несколько разочарованы, но немного табаку и кое-какие пустячные подарки заставили их уйти в хорошем настроении.

Вскоре после отплытия утром 18-го числа мы покинули озеро и вошли в ту часть реки, которая называется проливом (straits) и отделяет верхнее озеро от нижнего. Он имеет в длину всего несколько миль и быстро привел нас к верхнему озеру, которое не столь протяженно, как первое. Высокие холмы в его непосредственной близости были покрыты снегом, охлаждающее влияние которого мы ощутимо испытали по холодным порывам ветра с берега. Заночевали на закате у верхнего конца озера на прекрасном песчаном пляже. Днем мы налетели на две песчаные отмели и получили небольшое повреждение от затопленного дерева. Индейцев не видели.

19-го. Примерно в двух милях выше нашего вчерашнего лагеря Колумбия становится очень узкой, с крутыми и густо поросшими лесом берегами, усыпанными огромным количеством упавших деревьев. Течение очень сильное, и из-за большой воды людям временами почти негде было идти по берегу при проводке каноэ. Наше продвижение поэтому было медленным; и мы пристали к берегу на ночь примерно в пятнадцати милях выше озера.

В девять часов утра 20-го числа мы достигли второго Далласа, или сужения (narrows), которые образованы сужением русла реки в очень малых пределах. По обеим сторонам тянутся высокие и скользкие скалы, что делает их преодоление делом величайшей опасности и трудности. Весь багаж был перенесен людьми, а каноэ провели на прочных бечевах, едва избежав затопления из-за устрашающих водоворотов прямо у берега. Погода стала намного прохладнее из-за близости гор. В течение дня на берегу были заметны несколько пятнеков снега [Note: пятнеков -> пятен], а к вечеру выпал дождь.

С рассвета до полудня 21-го числа мы не прошли и трех миль из-за стремительности течения, обрывистых берегов и крайней слабости наших людей, несколько из которых выбились из сил. Мы задержались в одном месте более чем на четыре часа для ремонта наших разбитых каноэ и около шести часов вечера разбили лагерь на низком галечниковом мысу. Во второй половине дня у нас прошло несколько сильных ливней.

22-го. Около двух часов пополудни прибыли в место, называемое Верхним Далласом, где река снова зажата на значительном протяжении между рядами высоких скользких скал. Прошли примерно половину этого русла и остановились на ночлег в небольшом укрытии, образованном скалами, на которых мы и лежали рассеянные под воздействием сильного дождя в течение всей ночи.

Мы поднялись мокрыми и не отдохнувшими утром 23-го числа и за пять часов миновали Даллас, верхняя часть которого представляет собой цепь водоворотов, заставивших нас переносить и каноэ, и багаж на некоторое расстояние по скалам; при выполнении этой обязанности некоторые из людей едва не расстались с жизнью. Те, кто нес наше каноэ, от полного истощения несколько раз падали, в результате чего оно получило большие повреждения; и мы задержались до трех часов пополудни, чтобы отремонтировать его. Разбили лагерь в сумерках на песчаном пляже, который высматривали уже некоторое время. Дождь продолжал лить как из ведра весь вечер и всю ночь.

Наше продвижение 24-го числа было столь же медленным. Различные притоки, мимо которых мы прошли в этот и два предыдущих дня и которые берут свое начало в окружающих горах, из-за недавних дождей превратились в бурные потоки, воды которых, устремляясь с бешеной силой в Колумбию, неоднократно с непреодолимой мощью отбрасывали нас назад, и временами мы подвергались опасности залива. В двух случаях, где противоположный берег Колумбии состоял из отвесных скал, мы были вынуждены после различных безуспешных попыток преодолеть малые потоки разгрузить и перенести каноэ и багаж на некоторое расстояние вдоль берегов, пока не достигли участка с ровным течением, где мы переправились и тем самым преодолели трудности их устьев. — «Приключения на реке Колумбия».



	
14 –
	
        This is an Iroquois word, said to signify the thunder of waters, and the word as still pronounced by the Senecas, is O-ni-áá-gáráh, being strongly accented on the third syllable, while the interjection O, is so feebly uttered, that, without a nice attention, it may escape notice.


	
15 –
	
        The grandeur of these rapids is worthy of the cataract in which they terminate. In the greater branch, the river comes foaming down with prodigious impetuosity, and presents a surface of agitated billows, dashing wildly through the rocks and islands. This scene of commotion continues till within about thirty yards of the Fall. There the great body of the stream resumes its tranquility, and in solemn grandeur descends into the cloudy and unfathomable abyss. Never was there a nobler prelude to a sublime catastrophe.—Colonel Hamilton.


	
16 –
	
        The Table Rock was a favorite point of view for many years, and the day preceding the night on which it fell with tremendous noise, a number of visitors had stood with careless security upon it.


	
17 –
	
        One of these, the Island of Yellow Sands, derives its chief interest from the traditions and fanciful tales which the Indians relate concerning its mineral treasures, and their supernatural guardians. They pretend that its shores are covered with a heavy shining yellow sand, which they would persuade us is gold, but that the guardian spirit of the island will not permit any of it to be carried away. To enforce his commands, he has drawn together upon it, myriads of eagles, hawks, and other birds of prey, who by their cries warn him of any intrusions upon the domain, and assist with their claws and beaks to expel the enemy. He has also called from the depths of the lake, large serpents of the most hideous forms, who lie thickly coiled upon the golden sands, and hiss defiance to the steps of the invader. A great many years ago, it is pretended, that some people of their nation were driven, by stress of weather, to take shelter upon the enchanted island, and being struck with the beautiful and glittering appearance of the treasure, they put a large quantity of it into their canoes, and attempted to carry it off, but a gigantic spirit strode into the water, and, in a voice of thunder, commanded them to bring it back. Terrified with his amazing size, and threatening aspect, they obeyed, and were afterwards suffered to depart without molestation, but they have never since attempted to land upon it.
        

«Слушай, белый человек — не ходи туда,

Невидимые духи бродят в воздухе;

Хищные птицы оказывают свое влияние,

Змеи бросают вызов — и коршуны защищают.

Там рыщет звездный пантер,

И волк воет от голода;

Там плодится пестрая гадюка,

И питается изнуренный голодом орел;

Духи берегут их — демоны подстрекают,

Они рвутся в бой,

И жаждут день и ночь

Терзать человеческое сердце;

Не трогай же охраняемые земли

Острова Желтых Песков».

— «Журнал путешествий».







	
18 –
	
        Charlevoix observes, ‘when a storm is about to rise on Lake Superior, you are advertised of it two or three days previous. At first you perceive a gentle murmuring on the surface of the water, which lasts the whole day without increasing in any sensible manner; the day after, the lake is covered with pretty large waves, but without breaking all that day, so that you may proceed without fear, and even make good way, if the wind is favorable; but on the third day, when you are the least thinking of it, the lake becomes all on fire, the ocean in its greatest rage is not more tost, in which case you must take care to be near shelter, to save yourself. This you are always sure to find on the north shore, whereas on the south you are obliged to secure yourself the second day at a considerable distance from the water side.’ Although we are not prepared to corroborate this remark, yet something of the kind has this day been witnessed, for notwithstanding the prevalence of a calm during the whole day, with the exception of about two hours in the morning, when the wind was however light, the lake towards evening has been in a perfect rage, and we effected a landing with greater hazard than has yet been encountered. At the same time scarce a breath of air was stirring, and the atmosphere was beautifully clear.—Schoolcraft.


	
19 –
	
        There is reason to conclude, that a well conducted series of experiments will prove that there are no regular tides in the lakes, at least that they do not ebb and flow twice in twenty-four hours like those of the ocean; that the oscillary motion of the waters is not attributable to planetary attraction; that it is very variable as to the periods of its flux and reflux, depending upon the levels of the several lakes, their length, depth, direction and conformation—upon the prevalent winds and temperatures, and upon other extraneous causes, which are in some measure variable in their nature, and unsteady in their operations.—Schoolcraft.


	
20 –
	
Горы здесь целиком первозданные: они образуют двойной барьер, между которым извивается озеро шириной едва ли в милю, хотя временами расширяющееся в большой залив. Они крутые и обрывистые прямо у самого уреза воды. Они по-прежнему одеты в великолепные леса и населены дикими животными — оленями, гремучими змеями и медведями. В некоторых местах они дают самые отчетливые и поразительные эхо, отражая каждый изгиб голоса с вернейшим откликом. Мы видели их увешанными торжественной драпировкой грозовых туч, овеваемыми шквалами ветра и дождя, а вскоре после этого украшенными радугами, дуги которых не превосходили горных хребтов, при этом они упирались в озеро и сопровождали нашу маленькую шлюпку на протяжении многих миль. Заходящее солнце также золотило горы и висевшие над ними облака, а также многочисленные островки, которые в большом количестве поднимаются из озера и представляют зеленые участки кустарника и деревьев, судя по всему, бьющие прямо из воды и часто напоминающие своей миниатюрностью и изяществом парковые группы или даже искусственные насаждения оранжереи. Как ни прекрасен пейзаж на южной оконечности озера и во всех его более широких частях в пределах первых двенадцати миль от Форт-Джорджа, его величие значительно усиливается после прохождения Тонг-Маунтин и входа в узкую часть, где горы смыкаются с обеих сторон и представляют бесконечный спектр величественных и прекрасных пейзажей. Отрадно думать, что даже после того, как эта часть Соединенных Штатов станет столь же густонаселенной, как Англия или Голландия, это озеро все равно сохранит прекрасные особенности своего ландшафта; ибо они слишком смелы, слишком дики и слишком неукротимы, чтобы рука человека когда-либо смогла существенно смягчить и испортить их.

Оленей по-прежнему успешно охотят на берегах этого озера. Гончие выгоняют их из горных укрытий, после чего они находят убежище в воде, а охотники, легко настигая их в чуждой тем стихии, хватают за рога, бьют по голове и, перевесив их шеи через борт лодки, перерезают им горло. Примерно в четырнадцати милях от Тикондероги есть знаменитая гора под названием Бак-Маунтин — потому что олень («buck»), преследуемый собаками, прыгнул с ее вершины, нависающей над озером в виде обрыва, и буквально нанизался заживо на остроконечное дерево, выступавшее внизу. — «Журнал науки».
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        From Lake Maurepas, to Fort Bute, or Manshac, on the Mississippi, is sixty computed miles, following the course of the Amité; and Manshac is one hundred and one miles above New Orleans, by the windings of the Mississippi. From Manshac to the Amité there is a natural canal of twenty-one miles, navigable for vessels drawing four feet water, when the Mississippi is high; thence the Amité is navigable all the way to Maurepas and Pontchartrain Lakes, and thence in the sea. This natural canal, which is dry for ten months in the year, is very absurdly termed the river Ibberville, for in the dry months, the surface of the Mississippi is twenty-four feet lower than the bed of this natural canal. The river Amité itself, even from where the Ibberville joins in the inundations, is not navigable above four months annually, for the first ten miles; but three mile farther down, it has from two to six feet water; and all the remaining part of its course to Lake Maurepas, there is from two to four fathoms water.
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Каждый факт, способный пролить свет на скрытое действие природы, в результате которого образуются соляные источники запада, представляет интерес для геолога. Я взял образец породы, называемой водным известняком, с холма, примыкающего к ручью Найн-Майл-Крик, в нескольких милях к западу от онондагских соляных источников. Если этот образец растереть в порошок и изучить самым тщательным образом, он не представляет чувству ничего похожего на поваренную соль (хлорид натрия). Я не имею в виду, что в нем нельзя обнаружить элементарные составляющие, но я не намерен здесь ссылаться на химический анализ породы. При выставлении свежего скола образца этой породы на две или три недели в сырой подвал он покрывается кристаллами поваренной соли, достаточными для того, чтобы покрыть всю поверхность. Уместно заметить, что я проводил этот опыт только в очень холодную погоду; в течение этого времени в подвальном помещении иногда топилась печь. Однако я не знаю, оказали ли эти обстоятельства какое-либо влияние на результат. Это убедительно доказывает, что по меньшей мере одна порода, залегающая под основанием соляных источников, содержит в себе материалы для самопроизвольного производства соли. Я говорю «основание», поскольку установил, что все соляные источники вдоль трассы канала от Ленокса до Монтесумы базируются на одной и той же непрерывной породе.

Долгое время преобладала теория, согласно которой вблизи этих источников существует огромное месторождение соли, которое постоянно растворяется и таким образом обеспечивает подачу соленой воды. Было потрачено много времени и средств безрезультатно на бурение на большую глубину в надежде обнаружить эту массу каменной соли. Но если породы, подобные породе из Найн-Майл-Крик, будут найдены в достаточных масштабах, происхождение соленой воды запада получит более удовлетворительное объяснение. И помимо водного известняка может существовать множество других видов пород, содержащих элементарные составляющие поваренной соли. — «Журнал Силлимана».
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        The following letter, from the New York Journal of Commerce, bears date the 8th
        of August, 1833. ‘The number of visitors here at the present time is great beyond all former example, and far exceeds the limits of comfortable accommodations. Every house is full, and every thing which can answer the purposes of a bed, is occupied. Many are fain to secure a lodging in the railway cars. The number is estimated at three thousand, and embraces age and infancy, belles and matrons, invalids and dandies, from every quarter of the Union. The public houses are reaping a good harvest; they have already had a double season, and made ample amends for the dull business of the last year. Ballston is also crowded, contrary to the expectations of its inhabitants, who apprehended that the rail-road to Saratoga would not leave them a single visitor. The rail-road, for the whole route from Albany to Saratoga, has proved to be capital stock. More than five hundred persons are daily transported on the Saratoga and Schenectady rail-road. It is said, that in the last three days, the fifth, sixth, and seventh, seventeen hundred dollars were received from it. As the entire stock of the Company is but two hundred and seventy thousand dollars, it must yield, at this rate, an enormous dividend. The road is to be continued to Whitehall, crossing the Hudson at Sandy Hill, above the bridge. In anticipation of the great increase of company which the facilities of travelling will hereafter bring to the Saratoga fountains, extensive arrangements are making for accommodations of increased space and elegance. A large and splendid hotel is to be erected on the hill immediately south of Congress Springs, a fine situation, shaded with forest trees, through which extensive and beautiful walks are to be made. At the north end of the village, some handsome hotels are to be built. A number of pretty cottages are, it is also stated, to be erected in the vicinity, as summer residences, by some wealthy citizens of Albany and New York. We may well imagine, therefore, that some few years hence, the little village will present all the pomp, bustle and ostentation of a city; and then, I fear, it will cease to be, what it now is, a quiet and rural retreat. There is now, indeed, more of the ostentation of wealth and fashion, and more of
        city-like amusements and habits, than is consistent with the object of rural retirement and healthful recreation. Besides the balls, which take place twice a week, and extend to a late hour of the night, there is a theatre which is open almost every evening. All the itinerant showmen and minstrels also find their way hither. Those who are disposed to attend church, have occasional opportunities to hear some of our most celebrated divines from different parts of the Union.’


	
24 –
	
        There are from fifteen to twenty thousand pounds’ weight of wool annually produced on this island, the average quality of which is acknowledged to be superior for manufacturing purposes, to most of the native wool grown on the continent. We have no woollen factories, and but very small quantities of the staple article are wrought into fabrics by domestic labor. Consequently, says the Nantucket Inquirer, it may be an object for wool purchasers occasionally to look this way for a part of their supplies.
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Берега Статен-Айленда изрезаны заливами и усеяны белыми, чистыми на вид загородными виллами. Остров быстро поднимается на значительную высоту, занимая площадь около пятидесяти двух квадратных миль.

Карантинное учреждение и прилегающая деревня являют собой картину чистоты, все выкрашено в ярко-белый цвет. Дома, отели и т. д. в основном отдельно стоящие, и многие из них утопают в небольших садах. Все строения расположены на полого поднимающемся от берега склоне и нависают над прекрасным заливом внизу, в котором находились несколько крупных кораблей, а также пара изящных парусных судов, которыми всегда украшен Нью-Йоркский залив. Позади деревни местность становится крутой и переходит в мыс, где возведено здание, называемое Павильоном, специально из-за великолепного вида; его вершина, как мне кажется, находится почти на высоте двухсот пятидесяти футов над уровнем моря и состоит из красивых салонов с балконами, верандами и т. д. со всех сторон, а также смотровой площадки на вершине, откуда открывается самый славный вид. Я никогда не был так восхищен ни одним из видов подобного рода, которые больше всего очаровывали меня на Ферт-оф-Форт, на Клайде, в Дублинском заливе или на острове Уайт. Я не могу не сомневаться в том, есть ли в мире более великолепный вид. Все содержащиеся в нем элементы прекрасны, а многие — великолепны. К тому же движущиеся корабли, лоцманские катера и мелководные суда никогда не позволяют виду воды оставаться неизменным и на две секунды.

Вид охватывает полдюжины заливов, разделяющих своими отчетливыми мысами участки поросшей лесом и холмистой местности; он охватывает не только город Нью-Йорк, окруженный огромной массой судов, но и город Нью-Джерси, выдающийся в залив примерно так же, как Бернтайленд выдается во Ферт-оф-Форт, а также деревню Ньюарк. Города лежат слишком низко, но они служат для того, чтобы убедить наблюдателя в том, что он находится в сердце густонаселенной страны. Перед ним лежат полуострова, мысы, острова, перешейки, земля самой разной формы, а за всем этим — бескрайний Атлантический океан. Нью-Йорк, великолепный Гудзон, залив Ньюарк и земли и холмы Джерси находятся на севере; Лонг-Айленд и его пролив, проход Нарроуз и Карантинная зона вместе с Атлантикой — на востоке; а побережье Нью-Джерси, залив Раритан, Сэнди-Хук и Атлантика — на юге; все это образует величественный вид в самом сердце столь богатой на вид местности, какая только есть в мире.

До сих пор я не видел в этой стране ничего, что могло бы сравниться с тем видом с Павильона на Статен-Айленде, описать который я попытался. Есть лучшие виды на сам Нью-Йорк с противоположных берегов Нью-Джерси с одной стороны и из Бруклина и с высот Лонг-Айленда с другой; но Статен-Айленд, несомненно, является лучшим местом для созерцания Нью-Йорка в сочетании с его благородной гаванью, окружающими морями и украшающими их судами. Отыскав однажды дорогу к Павильону под руководством моих друзей, я часто направлялся туда, когда у меня было свободное время, чтобы провести на острове часок-другой, и никогда не возвращался без равного восхищения пейзажами выше карантинной зоны. Странно, но не менее странно то, что я никогда не встречал ни в одном из опубликованных путеводителей по Соединенным Штатам малейшего упоминания о красотах Статен-Айленда или о виде с Павильона. Путешествия капитана Холла принесли мне, когда я писал заметки об этой экскурсии, но из них не следует, что он когда-либо посещал этот остров, хотя он находится всего в пяти милях от Нью-Йорка, где он жил в течение значительного периода времени. Позже я приобрел в Филадельфии ценный обзор Соединенных Штатов географа мистера Дарби и был рад обнаружить, что он рекомендовал Статен-Айленд как обладающий самыми разнообразными пейзажами на атлантическом побережье Соединенных Штатов. «Ни один путешественник, — пишет он, — не должен пренебрегать им. В ясный день час на каких-нибудь холмах Статен-Айленда стоит путешествия значительной протяженности. Сколько людей, посещающих Нью-Йорк со всеми средствами для наслаждения и путешествующих ради простого развлечения, теряют бесценное удовольствие созерцания богатой перспективы со Статен-Айленда. Тысячи и десятки тысяч». — Стюарт, «Америка».
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В той части Миссисипи, которая лежит между Нью-Орлеаном и слиянием с Огайо, насчитывается около ста двадцати пяти островов значительного размера и множество мелких. Остров Вулф-Айленд, примерно в двадцати четырех милях ниже слияния, расположен в прекрасной части реки, где берега высоки, а течение быстрое. Этот остров имеет в окружности около двадцати миль и содержит пятнадцать тысяч акров хорошей земли с прекрасной прерией в центре.

При прохождении островов на реке открывается множество прекрасных видов, которые я наблюдал в самых выгодных условиях: река была полноводной и при этом лишь в немногих местах выходила из берегов. Однако природные красоты такого рода, когда отсутствует все то разнообразие черт, которое зависит от соседства гор и холмов, и когда не видно ничего, кроме леса — за исключением находящихся на значительном расстоянии друг от друга участков возделываемой земли, — вскоре перестают быть очень интересными. И река, чья колоссальная протяженность, как и огромный объем воды, поражают воображение при первом взгляде, остается единственным объектом, который в таком путешествии продолжает мощно приковывать к себе внимание. — Стюарт, «Америка».
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        The Indian tradition concerning the name of this little barren island is curious. They say that Michapous, the chief of spirits, sojourned long in that neighborhood; and they believe that a mountain on the border of the lake was the place of his residence, which they still call by his name. It was here, say they, that he first instructed men to make nets for fishing, and where he has collected the greatest quantity of fish. On the island he left spirits named Imakinakos, and from these aerial possessors it has received the appellation of Michilimackinac.
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        The whole cost of this work was estimated by the commissioners at two million two hundred and sixteen thousand eight hundred and seventy dollars. The amount hitherto expended is not far from one million dollars. Two or three years more will be required, in order to carry the work to its completion. When finished, according to the original plan, it will afford a harbor sufficiently capacious for the anchorage of upwards of sixty vessels. ‘The water surface will comprise an area of one mile square, having a depth at low water of from three to six fathoms, between the pitch of the cape and the western extremity of the ice-breaker. This place will be completely secured from all gales from the north-east and north-west, these being the only points of attack which there has been a necessity, in the plan of the work, to secure and fortify.’ There is but one breakwater in the world that can claim a comparison with it,
        viz.
        that at Plymouth, England, the length of which is about a mile. Its cost was upwards of one million rounds sterling, and the quantity of stone employed in its construction, about two million tons.
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Форт Монро уже достроен и в данный момент находится в прекрасном состоянии, если бы было завершено его вооружение. Заграждения «Рип Рапс» по завершении станут памятником, достойным людей, которые не пожалели средств на их возведение, и гения инженеров, спроектировавших их. Площадь сооружения в первоначальной разметке включает пять акров, большая часть которых находилась на двадцать два фута ниже уровня моря, а ближайшая к поверхности — на восемьнадцать футов. Чтобы получить фундамент выше воды для форта или замка, был насыпан остров путем сбрасывания камней в воду, пока в результате постепенного накопления он не поднялся выше приливов. Порода, из которой сформирован этот остров, была доставлена с больших расстояний и с огромными затратами.

После того как для замка был получен фундамент выше уровня прилива, началось возведение самого замка, которое было доведено до уровня первых амбразур. Было обнаружено, что усадка искусственной каменной насыпи привела к растрескиванию стен. Строительство было приостановлено; однако с тех пор к линии работ были доставлены и уложены огромные массы гранита, чтобы вес материалов, предназначенных для его завершения, мог быть использован для укрепления его фундаментов. В течение нескольких лет эта морская пирамида оседала на шесть-восемь дюймов; в последний год, несмотря на давление веса всех собранных для надстройки материалов, она осела примерно на три дюйма. Утверждается, что теперь возведение замка может продолжаться безопасно и что правительство планирует его немедленное завершение.
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Вашингтон Ирвинг описывает Хелл-Гейт как место, которое «при отливе столь же мирно, как и любой другой поток. По мере подъема прилива оно начинает злиться; при полуприливе оно бушует и ревет, словно требуя больше воды; но когда прилив полный, оно снова возвращается к тишине и на какое-то время кажется, будто спит так же крепко, как олдермен после обеда. Его можно сравнить со старым завзятым пьяницей, который вполне себе мирный малый, когда у него совсем нет выпивки или когда его кожа полна; но когда он навеселе, то ведет себя хуже некуда».

Берега пролива вокруг этого места изрезаны скалистыми бухточками, а залив по направлению к городу имеет столь прекрасные очертания, а виды с обеих сторон столь интересны, что берега и окрестности залива украшены большим количеством красивых и дорогих вилл.
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        Major Rennel considers the winds the principal cause of currents in the ocean, in which opinion he is supported by several eminent writers; but allowing to the wind great influence, still that influence is not sufficient to account satisfactorily for the various and contradictory facts which are recorded concerning these mighty streams.
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        When the course of this stream is stated to be three thousand geographical miles, some idea may be formed of the force with which it issues through the strait of Florida; a force so great as to be destructive to the land in that quarter. On the north side of Delaware Bay, the encroachments of the sea average nine feet a year, from observations made between 1804 and 1820, and at Sullivan’s Island on the north side of the entrance to the harbor of Charleston, South Carolina, the sea carried away a quarter of a mile of land in three years; which destructive power arises from the narrowness of the strait, and the great volume of water that passes through it. As the narrowest part of the strait of Florida is thirty-six nautic miles in breadth, and the annual mean velocity about seventy-three miles per day, a surface of two thousand six hundred and twenty eight square miles of gulf water will be poured into the Atlantic every day, or about two-thirds of a square equatorial degree.
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        Humboldt is of opinion that this weed is produced in large beds, at the bottom of the ocean, and that from these beds it is detached in a ripened state, and collects in large masses on that part of the Atlantic called the Sargasso, or Weedy Sea. Hans Sloane, in his history of Jamaica, quotes many authorities for the weed’s being found on the shores of the Cape Verd and Canary islands, as well as among those of the West Indies, and that it is carried to sea, by means of winds and currents. The opinion of Humboldt appears to account more satisfactorily for the accumulation of such vast masses than that of the historian of Jamaica.
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Магеллан отплыл из Европы в сентябре 1519 года с пятью кораблями с намерением, плывя на запад и юг и следуя неизведанным ранее курсом, попытаться достичь по крайней мере Молуккских островов совершенно новым путем. Достигнув сначала южной части Южноамериканского континента, где он перезимовал и дал отдых своим людям, он не спеша продолжил движение на юг и в октябре следующего года впервые открыл пролив, который теперь носит его имя. Однако ни опасные течения этого штормового региона, ни неизведанные мореходные ужасы бурного мыса Горн не смогли охладить пыл этого смелого авантюриста; и, наконец преодолев все трудности пролива и выйдя из диких берегов, окружавших их, Магеллан и его исследовательские суда впервые вышли в великое Южное море.

Почти бескрайний простор, составляющий величайшую радость моряка, наряду со стабильными ветрами и целебной погодой несли этих первых первопроходцев в этот новый край с высокими надеждами и душами, пляшущими в такт волнам, по которым они плыли. Обнаружив, что поток ветра, столь приятно уносивший их в более теплый климат, следует за ходом солнца и дует устойчиво в одном направлении — так, как во всех подобных случаях впоследствии стали называть пассатом, — и что, поддерживаемые этим ветром, торговец и его спутники продвигались вперед с легкостью и быстротой, превосходившими их самые смелые ожидания, море и небо казались Магеллану одинаково пребывающими в мире друг с другом и с надеющимся мореплавателем, доверившемся им обоим; и сочтя этот неизведанный мир вод достойным того, чтобы называться Тихим океаном, он дал ему имя, которое, сколь бы неподходящим оно ни было, вероятно, навсегда за ним сохранится.
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        ‘In the afternoon,’ says
        Mr. Stuart,
        ‘we hired a carriage to take us to Gennessee, that we might have an opportunity of seeing
        Mr. Wadsworth’s
        flats or meadows, which are thought the finest and most productive in this country; they consist of a great tract of low-lying land along the river side, covered with luxuriant herbage. The farm of Mr. Wadsworth
        is of great extent, about four thousand acres; but the beautiful tract of alluvial land does not exceed sixteen or seventeen hundred acres, of the most fertile soil that can be conceived. A few noble oaks, single trees, which are seldom met with here, adorn the fields. I measured one of them, which was twenty-eight feet in circumference.’
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Перед отъездом из Нью-Орлеана я совершил поездку к дельте Миссисипи на одном из пароходов, используемых для буксировки судов в устье реки и из него. Хотя к нашей барке были привязаны три крупных судна, мы шли хорошим ходом под совместным воздействием пара и течения. Примерно в семи милях ниже города находится поле сражения. Это равнина шириной около полумили, ограниченная с одной стороны Миссисипи, а с другой — лесом. Ниже лежит изгиб реки, который по неизвестной мне причине называется «Английский поворот» (English Turn). Плантации продолжаются с перерывами на протяжении примерно сорока миль, после чего земледелие полностью прекращается.

Ниже этого природа предстает лишь в своем самом унылом и безрадостном виде. Сначала здесь встречаются леса, буйно произрастающие из болот, непроходимых даже для ноги индейского охотника. Но они быстро сменяются, и по обеим сторонам видны лишь бесконечные заросли тростника (cane brakes). С вантов парохода, хотя дальность видимости, вероятно, простиралась на многие лиги, нельзя было разглядеть никаких других объектов, кроме широкой мутной реки с ее огромными массами плавника и дикой местности гигантских камышей, качающихся на ветру.

Существует четыре протока, или рукава, через которые Миссисипи сбрасывает свое могучее бремя в Мексиканский залив. Два из них судоходны, но постоянно происходят изменения, и проход, которому раньше отдавали предпочтение лоцманы, теперь редко пытаются преодолеть даже суда самого малого класса. При приближении к Заливу зелень появляется лишь изредка, и глаз останавливается на участках голой гряди, образованной речными отложениями на плавнике, который какое-то именно препятствие остановило на пути к океану. Именно посредством этого процесса формируется земля, и его можно проследить на каждом этапе его развития: от острова, держащегося на нескольких бревнах, до огромного массива, в чьем лоне замурованы многие миллионы. Не встречая препятствий, река распускает рукава во всех направлениях, которые, поплутав по полусформированному краю в тысяче фантастических изгибов, снова соединяются с главными ветвями.

Было бы трудно передать словами эффект, который эта крайне мрачная сцена производит на сердце и воображение зрителя. Кажется, будто процесс творения незавершен, а земля еще не отделена от вод, ибо наблюдатель видит лишь промежуточную массу, которую нельзя безоговорочно отнести ни к одной из стихий. Он чувствует, что покинул пределы обитаемого мира. Сверху, снизу, вокруг — нет ничего, что вызывало бы его сочувствие, и, вероятно, впервые в жизни он осознает всю полноту величественного запустения. — Гамильтон, «Америка».
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Какое счастье, что привычка заставляет нас столь мало замечать неприятное или несоразмерное в климате. Каждая нация считает, что тот климат, к которому она привыкла, сочетает в себе в целом наибольшее число преимуществ. Полковник Гамильтон считает нелепым сравнивать климат Соединенных Штатов с климатом Англии; а граф Пеккьо, итальянский изгнанник, сильно удивлен тем, что англичане пытаются убедить себя в наличии у них даже сносного климата. Мы поместили следующие два отрывка рядом, чтобы продемонстрировать соответствующие взгляды этих интеллигентных путешественников на климат двух стран:

«Затрагивая тему климата, я могу лишь упомянуть, что нет ни одной темы, к которой американцы были бы столь ревностно чувствительны. Им доставляет наслаждение верить, что их земля во всех отношениях благословенна; что между рекой Святого Лаврентия и Миссисипи небо ярче, ветер целебнее, а почва плодороднее, чем в любом другом уголке земного шара. Во всем этом нет ничего плохого; напротив, это похвально, если бы только они не настаивали на том, чтобы все чужеземцы смотрели на дело в том же свете и выражали столь же восторженное восхищение, как и они сами.

Судя по моему собственному опыту, я определенно назвал бы климат северных и центральных штатов лишь на йоту лучше климата Новой Шотландии, которая показалась мне, когда я был там в 1814 году, обладательницей худшего климата в мире. Приближаясь к американскому побережью, мы четыре дня наблюдали более густой туман, чем я когда-либо видел в Лондоне. После моего прибытия в Нью-Йорк в ноябре погода около недели стояла очень хорошая. Затем она стала пасмурной и штормовой, и за все время моего пребывания в Бостоне я почти не видел солнца. В Филадельфии начался потоп из снега, покрывавший землю с января по март. В Балтиморе улучшений не последовало. Снег лежал глубоким слоем на земле в течение всего периода моего пребывания в Вашингтоне, и дороги были проходимы лишь с трудом. Однако при переходе через Аллеганские горы погода стала восхитительной и оставалась таковой во время плавания в Новый Орлеан. Пока я оставался в этом городе, три дня из четырех были давяще духотными и знойными, а атмосфера была влажной и тяжелой для дыхания.

Во время моего путешествия из Мобила в Чарлстон погода, хотя зачастую была жарче, чем хотелось бы, в основном оставалась ясной и прекрасной; но в самый день моего прибытия в последнее место термометр упал на двадцать градусов; и на тридцать третьей градусной широте в мае месяце обитатели отеля толпились у пылающего огня. По возвращении в Нью-Йорк я обнаружил местное население все еще укутанным в плащи и пальто, а погода стояла горько холодная. Не было заметно ни следа весны в пору, когда в Англии вся страна покрыта зеленью. Однако в последнюю неделю мая жара стала очень сильной. В Квебеке она была почти невыносимой, термометр ежедневно показывал от восьмидесяти четырех до девяноста двух градусов. В Нью-Йорке в июле погода была всем тем, чего мог желать саламандра; и я отплыл в Англию под более палящим солнцем, чем то, от которого, судя по всему, мне когда-либо доведется пострадать снова.

В северных и центральных штатах — ибо о климате южных штатов говорить не нужно — годовое колебание температуры превышает сто градусов. Летняя жара сравнима с ямайской; зимний холода равны российским. Столь огромные превратности неизбежно подрывают силы человеческого организма; и если мы примем в расчет ту огромную часть Соединенных Штатов, где атмосфера заражена болотными испарениями, нам будет несложно, добавив вспомогательные влияния распития спиртного и жевания табака, объяснить болезненный и нездоровый вид населения. Среди крестьянства я не видел ни одного цветущего и крепкого человека, никого, кто отличался бы той полнотой и округлостью мускулатуры, которая повсюду бросается в глаза в Англии.

Во многих частях штата Нью-Йорк внешний вид жителей вызывал сострадание. В тосканской Маремме и римской Кампанье я видел похожих созданий, но вряд ли более несчастных. В «осеннюю пору», как они ее называют, перемежающиеся лихорадки приходят так же регулярно, как и сезон фруктов. Во время своего путешествия я расспрашивал жителей многих коттеджей и обнаружил, что никто из них не избежал этой напасти. Но расспросы были бесполезны. Ответ обычно слишком разборчиво читался на лице иссохшей матери и ее истощенных детей.

Кажется нелепым сравнивать такой климат с климатом Англии, и тем не менее нет ничего более свойственного американцам. Это тема, которая регулярно выносится на обсуждение в любом обществе. «Как восхитительно должен выглядеть наш климат для вас, — заметила одна леди, — после дождей и туманов вашей собственной страны!» — «Какой климат вы в целом предпочитаете — наш или итальянский?» — поинтересовался джентльмен из Нью-Йорка тоном глубочайшей серьезности. Мой ответ, боюсь, вызвал обиду, ибо он стал сигналом к общей метеорологической атаке. «Я провел три месяца в Англии, — заметил один, — и дождь шел каждый час этого времени».

Хотя я и привязан к почве своей страны, у меня действительно не было желания защищать ее атмосферу. Поэтому я просто ответил, что джентльмену не повезло с периодом его визита. Но мне не позволили так легко отделаться. Другой путешественник заявил, что провел там девять месяцев без большей удачи; и поскольку девять месяцев вдобавок к трем ровно составили весь год, мне, разумеется, больше нечего было сказать.

Но этот торжествующий тон не всегда удержим. В дни, недели и месяцы, когда погода явно неоправданна, радостные восклицания уступают место извинениям. Путешественника умоляют, да нет, порой даже заклинают не судить о климате по тому образцу, который он увидел. До его прибытия небо было безоблачным, а атмосфера — безмятежной. Он явился как раз в разгар дурной погоды. Никогда на памяти старожилов снег не был столь глубоким или постоянным. Никогда весна не приходила так поздно, и никогда перепады температур не были столь внезапными и частыми. Короче говоря, от него требуют верить, что привычный ход природы приостанавливается с его появлением; что его присутствие в американском городе нарушает все действие стихий». — «Люди и нравы в Америке».

Граф Пеккьо подносит зеркало англичанам со столь же упрямым стремлением обнажить уродство их климата; будучи не столь склонен к пасквилям, он столь же забавен, как и доблестный полковник.

«По прибытии впервые в Англию иностранец, устроившись на крыше экипажа, который везет его в Лондон со скоростью восемь миль в час, не может не верить, что его мчат в колеснице Плутона в глубины царства тьмы, особенно если он только что покинул Испанию или Италию — излюбленные регионы солнца. Посреди изумления он вряд ли сможет с самого начала отделаться от впечатления меланхолии. Вечное облако дыма, окутывающее и проникающее все вокруг; туман, который в ноябре и декабре — то серый, то красный, то грязно-желтый — неизменно затмевает, а порой и полностью гасит дневной свет, не может не придавать мрачный и дантевский вид этой неизмеримой и бесконечной столице. Тот, кто прибыл из солнечной страны, прежде всего испытывает, как я говорил раньше, тот же эффект, когда из яркого полуденного света входит в полуприкрытую комнату: с первого взгляда он ничего не видит, но затем мало-помалу различает арфу, даму, диван и другие приятные предметы в комнате. Караччоло, посол при Георге III, был прав, говоря, что луна Неаполя теплее солнца Лондона. По сути, в течение нескольких дней солнце появляется лишь посреди видимой тьмы в виде большого желтого пятна. Лондон — это «солнечная панорама», в которой солнце чаще лучше видно, чем ощущается. 29 ноября 1826 года в Англии наблюдалось затмение; небо в тот день оказалось ясным, но на это явление никто не обратил ни малейшего внимания, поскольку туман производит в Англии за один год больше затмений, чем их когда-либо было по другим причинам, пожалуй, сотворения мира.

Однажды я прогуливался по Гайд-парку в компании перуанца: это был один из прекрасных лондонских дней, но солнце было настолько скрыто туманом, что приняло форму огромного огненного шара. „Что вы думаете о сегодняшнем солнце?“ — сказал я своему спутнику. „Я думал, — ответил поклонник истинного солнца, — что настал конец света! Не было ли странной прихотью фортуны то, что там, где меньше всего света, родился великий Ньютон, чтобы разложить его на составляющие?“ Мне это кажется похожим на другую странность: то, что Альфири, столь бледествовавший свободу [Note: 'бледествовавший' is a typo from translation mapping, let's keep it close to source: 'так хорошо проанализировавший свободу'], родился в Италии, где ее, пожалуй, меньше, чем где бы то ни было. В конце концов, ну и что? Англичане благодаря упорному труду умудрились даже изготовить для себя солнце. Разве это не солнце — тот газ, который, проходя под землей по всему острову, освещает всё посредством fiat lux [да будет свет]? Это солнце без сумерек и без заката; оно восходит и исчезает, как вспышка молнии, причем именно тогда, когда оно нам нужно. Газовое освещение Лондона столь прекрасно, что м. Сисмонди был совершенно прав, говоря, что в Лондоне для того, чтобы увидеть свет, нужно дождаться ночи. Площадь Антонио в Кадисе в штормовой летний вечер — шумная улица Толедо в Неаполе, серебримая луной — парижский Тиволи, пылающий фейерверками; — ни одно из них не выдерживает сравнения с Риджент-стрит в Лондоне, освещенной газом. И это искусственное солнце не является исключительным преимуществом столицы; оно сияет повсюду с беспристрастием великой планеты, одинаково освещая и дворец, и хижину. Всякий, кто путешествует по Англии ночью в окрестностях Лидса, Ноттингема, Дерби или Манчестера, воображает, что видит со всех сторон сказочные дворцы, сияющие в свете тысяч факелов; но в действительности они представляют собой не что иное, как очень крупные и очень высокие мануфактуры по производству хлопка, шерсти или льна.

Но у англичан есть и другое средство от нехватки солнца. Они следуют примеру поэтов и философов, которые при недостатке богатств начинают превозносить бедность; — не имея возможности восхвалять солнце, они воспевают прелести очага и радости зимы. Оссиан (или скорее Макферсон, автор Оссиана) вместо солнца апострофирует луну. Он с удовольствием описывает как восхитительные свист ветров и рев потоков. Он сравнивает локоны юной красавицы с озаренным солнцем туманом. Вместо того чтобы изображать долину, усыпанную цветами, он отвергает столь мягкий и изнеженный образ, чтобы нарисовать вид замерзшего озера и качающийся чертополох на его берегах. Купер в своей поэме «Задача» кажется полностью погруженным в наслаждение, описывая зимний вечер, когда барабанит дождь, свистит ветер, а возчик бурчит и ворчит в пути; в то время как в помещении горит огонь, прибывает газета, на столе дымится бодрящий чай, и вся семья собирается вокруг очага.

Какой-то поэт, чье имя я забываю (по-моему, это Байрон), даже наделяет темноту эпитетом «прекрасная». Томсон, бард времен года, был поэтом лучше обычного, когда воспевал зиму. Он называет ужасы зимы «родственными ужасами»; и описав горы снега, которые с громовым ревом несутся от обрыва к обрыву до самого дна долины Граубюнден, уничтожая и погребая в глубине ночи пастухов и их стада, хижины и деревни, одиноких путешественников и целые отряды марширующих солдат, он воображает себя с эпикурейским наслаждением в уединенном и хорошо защищенном загородном доме перед пылающим камином, освещаемом великолепными люстрами, и непринужденно читает лучшие произведения древности.

Таким образом, все поэты сговорились заставить своих соотечественников влюбиться в их хмурое небо и внушить им веру в то, что они счастливы родиться в восхитительном климате. И что с того, что это неправда? Разве уловки и иллюзии воображения не столь же существенны, как и подлинная реальность? Монтескье сказал: «Если англичане не свободны, то по крайней мере они верят в это, что почти одно и то же». Так и мы можем сказать: если у англичан нет прекрасного климата, они верят, что он у них есть, и этого достаточно. Однажды я расхваливал перед молодой английской леди чистое, высокое, перламутровое небо Мадрида, Неаполя, Афин, Смирны. Она ответила: «Меня до смерти утомила бы эта вечная солнечная погода; разнообразие и фантасмагория наших облаков наверняка намного прекраснее».
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Пока мы находились в окрестностях Нью-Йорка, произошло несколько суровых гроз, сильно отличавшихся по своему внешнему виду от тех, что случаются в Британии, но не сопровождавшихся большим количеством несчастных случаев. Одна из них в середине июня была, однако, весьма устрашающей; она случилась ночью, и вспышки яркой молнии сменяли друг друга с такой быстротой, что небо в течение долгого времени было полностью освещено, пока не разразился яростный шторм с ветром, сопровождавшийся потоками дождя. Грохот грома не прекращался все время, пока длился шторм. В Нью-Йорке произошло несколько происшествий: некоторые деревья были вырваны с корнем, пострадали суда, одно судно перевернулось, а экипаж утонул. Следов опустошения, вызванного грозами, в лесах и рощах этой страны заметно больше, чем где бы то ни было. Крупные участки леса порой выглядят едва ли не растерзанными на части.

Впоследствии, путешествуя по южным штатам, я снова и снова становился свидетелем весьма пугающих и великолепных гроз, в которых видел, как вся атмосфера освещается не прекращающимися огненными шарами, взрывающимися от тучи к туче, и ежемоментным появлением зигзагообразных вспышек молний. В этой стране в течение лета и начала осени редко проходят ночи, во время которых молнии не были бы видны в какой-нибудь части горизонта. — Стюарт, «Америка».
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Следующий отчет о климате в окрестностях Чарлстона, штат Южная Каролина, взят из письма интеллигентного корреспондента газеты «Портленд Адвертайзер» от 29 марта 1833 года.

«Растительность вполне развита и бурно развивается. Воздух сегодня был не столь теплым, как раньше; но сегодня утром у нас прошли обильные ливни с раскатистым громом и яркими молниями. Сады в окрестностях Чарлстона сейчас прекрасны до неописуемости. Вся растительность имеет тот живой оттенок, который чарует глаз и радует чувства. Деревья, окаймляющие дорогу, стремительно облачаются в свой зеленый наряд. Открытые поля зеленеют подрастающей травой. Кукуруза взошла и подросла. Овощи в садах развиты так же хорошо, как будут у нас первого июля. Рынок хорошо заполнен деликатесами раннего лета. Южная весна — это поистине весна. Во всем чувствуется музыка и жизнь. Если бы у нас были здесь наши пленительные и наводящие на размышления пейзажи, наше разнообразие холмов и долин, это было бы в нынешний сезон еще одним земным раем.

«Чарлстон считается здоровым городом по мнению его жителей. Они гордятся тем, что избавлены от болезней, и утверждают, что их показатель смертности не столь усложнен летальными исходами, как в Нью-Йорке и Филадельфии. Сам город, возможно, и является таковым, когда в нем не бушует желтая лихорадка, но соваться в низменности поблизости, в окружающую сельскую местность — это все равно что рисковать жизнью. Ни один житель Чарлстона, даже коренной каролинец или лучше всего акклиматизированный, не осмеливается пойти на такой риск. Ночевать в сельской местности в летние месяцы считается для горожанина практически верной смертью, поскольку его немедленно сражает так называемая деревенская лихорадка. Местность по эту сторону среднего региона — холмистой полосы Южной Каролины примерно в ста милях от морского побережья — представляет собой болота или сосняк. В болотах таится малярия, крайне опасная для здоровья, сталкиваться с последствиями которой не желает ни один белый человек. Вследствие этого плантаторы из низменности, особенно те, кто живет на рисовых плантациях, в нездоровые месяцы перебираются на морское побережье или уходят вглубь страны: в округ Банком в Северной Каролине, недалеко от Салудского ущелья, либо на минеральные воды Виргинии, либо на побережье, либо в северные штаты. Утверждают, что рабы на рисовых плантациях здоровы и счастливы, и не испытывают никаких страданий от палящего солнца августа или зловонных испарений с рисовых полей.

«Белый надсмотрщик обычно остается приглядывать за плантацией и неграми; хотя он и родился в этой местности, он часто, и даже как правило, ежегодно заболевает лихорадкой. Мне говорят, что многие из них умирают в среднем возрасте, и лишь немногие доживают до старости. Если это действительно так, могло бы показаться, что для возделывания рисовых полей необходимы негры, хотя мне с трудом верится в вывод о том, что хорошо акклиматизированный белый человек не приспособлен природой к обработке земли, на которой он живет, в той же мере, что и негр. Но всеобщее мнение таково, что для плантатора оставаться с семьей в своем имении чрезвычайно опасно, а потому, какими бы ни были расходы, имения пустеют с июня и до первых заморозков осенью, и плантатор не смеет ни навестить свое имущество, ни ночевать в своем доме в течение этого времени, даже если он находится всего в нескольких милях на морском побережье или в поселении на песчаных пустошах, которое считается здоровым. Заболоченные рисовые поля, вне всякого сомнения, нездоровы. Испарения от такого количества гниющей воды неизбежно вредоносны. Бледность и изможденность многих надсмотрщиков служат подтверждением правильности этого общего утверждения. И вполне вероятно — да даже наверняка — привычки, нравы и многолетняя практика негров приучили их переносить эту опасность лучше, чем белый человек способен или может перенести ее со своей подготовкой. Отсюда один из главных доводов в пользу здешнего рабства гласит: „Мы не можем обойтись без негров“».
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        The first notice of gold from North Carolina, on the record of the United States’ Mint, occurs in the year 1814, when it was received to the amount of eleven thousand dollars. In 1825 the amount received was seventeen thousand dollars; in 1826, twenty thousand, in 1828, nearly forty-six thousand, and in 1829, one hundred and twenty-eight thousand dollars. In the year 1830, gold to the value of four hundred and sixty-six thousand dollars was coined at the mint, received from the gold region of the southern states. Of this amount, two hundred and twelve thousand dollars were received from Georgia, a state which had not furnished even a specimen in any previous year. In the year 1831, the southern gold region furnished the mint with gold to the value of more than half a million; of this, two hundred and ninety-four thousand dollars were received from North Carolina, and one hundred and seventy-six thousand from Georgia. But a part of the gold obtained at these mines is received at the United States’ Mint; by far the larger part is sent to Europe, particularly to Paris. It is stated that the whole number of men employed in the mines of the southern states, is twenty thousand.
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Уголь доставляется в селение Моуч-Чанк в вагонах, движущихся по железной дороге. Четырнадцать из них, вмещающих каждое по полторы тонны угля, соединены железными прутьями, допускающими небольшую степень подвижности между двумя соседними вагонами; одинокий человек едет верхом на одном из вагонов и с помощью весьма простого приспособления регулирует их движение: перпендикулярный рычаг заставляет деревянный брусок прижиматься к окружности каждого колеса с одной и той же стороны повозки, действуя в обе стороны от центральной точки между ними, так что за счет усиления нажатия трение замедляет или останавливает движение, а поскольку все рычаги соединены веревкой, они действуют согласованно. Путешественнику весьма интересно наблюдать, как чередующиеся группы вагонов быстро движутся процессией и без видимой причины; на значительном расстоянии слышно, как они с грохотом катятся вместе со своими темными грузами, создавая впечатление неотразимой энергии; на подходящем расстоянии следует другой состав, и таким образом триста тонн в день, а в некоторые дни и триста сорок тонн, регулярно выгружаются в лодки, как уже было описано. Сначала они спускались со скоростью пятнадцать или двадцать миль в час, но скорость пришлось снизить, так как это портило механизмы и, взбалтывая и истирая уголь, окутывало возницу облаком черной пыли. Пустые вагоны утягиваются обратно мулами: четырнадцать вагонов на восемь мулов; двадцать восемь мулов тянут сорок два угольных и семь мульих вагонов, причем расчет сделан так, чтобы поднимающиеся группы прибывали вовремя в надлежащие места для разъезда. То же самое относится и к прогулочным вагончикам, которым разрешено пользоваться железной дорогой; однако они не должны мешать ее основному движению, а если нарушат это правило, то делают это на свой страх и риск, поскольку могут быть раздавлены инерцией спускающихся вагонов. Когда им случается оказаться не на своем месте, возницы со всевозможной поспешностью убирают их с железнодорожного пути; но они тщательно избегают подобных встреч, и те случаются редко, если только вагончики не выходят в неположенное время.

Мулы едут по железной дороге вниз; они обеспечены фуражом, разложенным по надлежащим яслям, причем четверо их заперты в одном загоне на колесах; а семь таких повозок соединены в одну группу, так что двадцать восемь мулов составляют партию, которая, с уклоненными вниз по горе головами и с видимым интересом оглядывающая ее прекрасные пейзажи, стремительно движется по наклонной плоскости с комичной важностью, каковую при первом наблюдении не удается вынести самым суровым мускулам.

Они охотно выполняют свою обязанность по подъему пустых вагонов, но, однажды изведав комфорт поездки вниз, по-видимому, начинают считать это своим правом, и никакие мягкие или суровые меры, даже самые жестокие удары кнутом, никогда не могут заставить их спускаться каким-либо иным способом.

Возвращение путешественника в прогулочных вагончиках происходит столь стремительно, что нелегко полностью подавить предчувствие опасности: мы преодолеваем восемь миль от вершины за тридцать три минуты; если бы сломалась ось — авария, которая иногда случается с угольными вагонами, — пассажирам было бы невозможно отделаться без травм, особенно на поворотах дороги и в местах, где деревья, скалы и обрывы не оставляют безопасного места для высадки. Впрочем, всякой опасности можно было бы избежать, сдерживая движение так, чтобы оно не превышало восьми или десяти миль в час, и это легко делается тем же способом, что практикуется на угольных вагонах. К счастью, никаких происшествий пока не случалось. Было бы благоразумно, по меньшей мере, потребовать от управляющего сдерживать движение вагончика на самых крутых участках; но именно в таких ситуациях он предпочитает щегольнуть щелканьем кнута и подбадриванием своих колес вместо лошадей, а возрастающий импульс, сообщаемый силой тяжести по мере ослабления нажима на рычаг, когда вагончик срывается вперед подобно норовистым коням по слову их хозяина, делает иллюзию почти полной. — «Журнал Силлимана».
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Охота на пуму. Охотники появились прекрасным утром у дверей хижины как раз в тот момент, когда солнце показывалось из-за горизонтов. Их было пятеро, и они были полностью снаряжены для погони, восседая на лошадях, которые в некоторых частях Европы могли бы показаться клячами, но по своей силе, резвости и выносливости как нельзя лучше подходят для преследования пумы или медведя по лесам и топям, нежели любые другие в той стране. Стая крупных неказистых дворняг уже вовсю знакомилась с собаками скваттера. Я сам и он взобрались на двух его лучших коней, в то время как его сыновья оседлали других, худшего качества.

Отряд обменялся лишь немногими словами, пока мы не добрались до опушки болота, где было решено всем разойтись в поисках свежего следа кошачьего хищника, причем предварительно условились, что тот, кто обнаружит его, протрубит в рог и останется на месте до подхода остальных. Менее чем через час звук рога отчетливо разнесся окрест, и, держась близко к скваттеру, мы помчались сквозь густой лес, руководствуясь лишь время от времени повторяемым зовом далекого охотника. Вскоре мы достигли нужного места, и вскоре подоспела остальная часть отряда. Лучшая собака была пущена вперед выслеживать пуму, и через мгновение уже было видно, как вся стая усердно идет по следу, держа курс на внутреннюю часть болота. Ружья были немедленно приведены в боевую готовность, и отряд двинулся за собаками на некотором расстоянии друг от друга, но в пределах видимости, твердо решив стрелять не во всякую дичь, кроме пантеры.

Собаки вскоре затянули лающий гон и внезапно ускорили шаг. Мой спутник заключил, что зверь находится на земле, и, переведя коней на легкий галоп, мы последовали за дворнягами, ориентируясь на их голоса. Шум от собак усилился, когда их манера лая внезапно изменилась, и скваттер, призывая меня поторопиться, сказал, что зверь загнан на дерево, имея в виду, что тот забрался на какую-то низкую ветку крупного дерева передохнуть на несколько мгновений, и что если нам не удастся застрелить его в таком положении, то можно ожидать долгой погони. По мере приближения к месту мы постепенно соединились в единую группу, но, увидев собак у подножия большого дерева, снова рассредоточились и поскакали вскачь, чтобы окружить его.

Каждый охотник теперь двигался с осторожностью, держа ружье наготове и позволяя поводьям болтаться на шее лошади, по мере того как она медленно продвигалась к собакам. Раздался выстрел одного из участников, после чего было видно, как пума прыгнула на землю и помчалась с такой скоростью, которая показывала ее крайнее нежелание дольше выдерживать наш огонь. Собаки с огромным рвением и оглушительным лаем бросившийся в погоню. Выстреливший охотник подошел и сказал, что его пуля попала в чудище и, вероятно, сломала одну из его передних лап возле плеча, куда он единственно мог прицелиться. На земле обнаружился слабый кровавый след, но дворняги мчались с такой быстротой, что мы лишь отметили это и пришпорили коней, которые поскакали к центру болота. Был пересечен один байю, затем другой — еще более глубокий и илистый; но собаки неслись вперед, и, поскольку лошади начали тяжело и яростно хрипеть, мы сочли за благо оставить их и продвигаться пешком. Эти решительные охотники знали, что раненая пума вскоре заберется на другое дерево, где со всей вероятностью пробудет довольно долго, и что идти по следу собак будет несложно. Мы спешились, сняли седла и уздечки, освободили привязанные к шеям лошадей колокольчики, чтобы они звенели, стреножили животных и оставили их на их собственный произвол.

А теперь, читатель, следуй за группой, шагающей сквозь болото, пересекающей илистые лужи и пробирающейся изо всех сил по упавшим деревьям и среди спутанных камышей, которые то тут, то там покрывали акры земли. Если ты сам охотник, все это покажется тебе пустяком; но если тебя радуют лишь толпы «красавиц и модников» или тихое наслаждение своими «парковыми угоддями», мне придется починить перо, прежде чем пытаться дать тебе представление об удовольствии, испытываемом в подобной экспедиции.

Пройдя пару часов, мы снова услышали собак. Каждый из нас опять устремился вперед, воодушевленный мыслью покончить с жизнью пумы. Некоторые собаки скулили, хотя подавляющее большинство яростно лаяло. Мы были уверены, что пума загнана на дерево и передохнет некоторое время, чтобы оправиться от усталости. Приблизившись к собакам, мы обнаружили свирепого зверя, лежащего поперек толстой ветви вблизи ствола тополя. Его грудь была обращена к нам; его глаза то устремлялись на нас, то на собак под ним и вокруг него; одна из передних лап свободно свисала вдоль туловища, и он лежал припав к земле, прижав уши к голове так, будто надеялся остаться незамеченным. По данному сигналу в него были выпущены три пули, после чего он отскочил на несколько футов от ветви и стремглав рухнул на землю. Атакованный со всех сторон разъяренными дворнягами, взбешенный хищник дрался с отчаянной храбростью; но скваттер, выйдя вперед отряда и оказавшись едва ли не посреди собак, выстрелил ему прямо за и под левое плечо. Пума на мгновение скорчилась в мучениях, а в следующее уже была мертва. — «Одюбон».
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        Godman.
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Прерийные волки гораздо мельче тех, что обитают в лесах. Обычно они держатся стаями, и встретить одинокого волка удается редко. Двое или трое из нас нередко преследовали от пятидесяти до ста особей, гоня их перед собой так быстро, как только могли мчаться наши лошади.

Их шкуры не представляют никакой ценности, а потому мы не тратим много пороха и свинца на стрельбу по ним. Индейцы, вынужденные дорого платить за боеприпасы, проявляют такую же осторожность и не растрачивают их на объекты, не приносящие никакой отдачи. Естественным следствием этого является то, что волкам позволяют размножаться, и некоторые части страны наводнены ими полностью. Индейцы ловят множество их в ловушки, которые расставляют поблизости от мест, куда отправляют пастись своих прирученных лошадей. Ловушки представляют собой просто выкопанные ямы, прикрытые тонкими прутьями и сеном и приманенные мясом и т. д., куда волки проваливаются и, не имея возможности выбраться, погибают от голода или от ножа индейца. Эти разрушительные животные ежегодно уничтожают множество лошадей, особенно в зимний сезон, когда последние увязают в снегу; в таком положении они становятся легкой добычей для своих быстроногих преследователей, десять или пятнадцать из которых часто набрасываются на одно животное и своими длинными клыками за несколько минут отделяют голову от туловища. Если же лошадям не мешают пускать в ход ноги, они порой сурово наказывают врага; примером тому мне довелось увидеть однажды утром тела двух наших лошадей, убитых накануне, а вокруг валялись восемь мертвых и покалеченных волков: у одних мозги были разбросаны вокруг, а у других оказались переломаны конечности и ребра от ударов копыт разъяренных животных в их безуспешных попытках спастись от кровожадных нападающих.

Находясь в Спокане, я время от времени отправлялся на конную прерию, почти со всех сторон окруженную поросшими редким лесом холмами, с целью понаблюдать за маневрами волков при их совместных нападениях. Первым вестником их приближения было несколько пронзительных шакальих тявканий с промежутками, напоминающих перестрелку передовых постов. На них отвечало аналогичное тявканье с противоположной стороны, пока звуки постепенно не сближались и, наконец, не стихали при соединении различных стай. Мы готовили ружья и прятались за густым укрытием. Тем временем лошади, чуя приближающуюся опасность, начинали бить копытами, храпеть, задирать головы, дико озираться по сторонам и проявлять все признаки страха. Один-два жеребца брали на себя роль вожаков и казались готовыми с относительным хладнокровием ожидать появления врага.

Наконец союзники выходили на поляну в полукруглой форме с вытянутыми флангами с очевидной целью окружить свою добычу. Их численность составляла от двух до трех сотен голов. Заметив их маневр, лошади по опыту знали его цель и, страшась столкнуться со столь многочисленными силами, мгновенно разворачивались и пускались вскачь в противоположном направлении. Их бегство служил сигналом для волков к наступлению; и, немедленно испустив дружный вой, те бросились в погоню за беглецами, все еще сохраняя свою форму полумесяца. Две или три лошади, находившиеся не в лучшей форме, быстро настигались передовым отрядом неприятеля. Обнаружив неспособность поспевать за стаей, первые начинали лягаться в сторону преследователей, несколько из которых получили тяжелые удары; но те, получая подкрепление в виде остальных, вскоре покончили бы с лошадьми, если бы мы как раз вовремя не вынырнули из нашего укрытия и не дали залп по центру неприятеля, уложив наповал нескольких особей. Весь батальон мгновенно повернул назад и в полнейшем беспорядке бросился к холмам; кони же, услышав пальбу, изменили курс и поскакали прямо к нам. Наше появление спасло многих из них от клыков их врагов; а своим ржанием они, казалось, выражали радость и признательность за наше своевременное вмешательство.

Хотя волки Северной Америки являются самыми дерзкими среди всех хищных зверей этого континента, они отнюдь не столь отважны или свирепы, как европейские, особенно в Испании или на юге Франции, в каковых странах они чинят страшные опустошения как среди людей, так и среди скота, в то время как американский волк, если только его не довели до отчаяния, редко или никогда не нападает на человека; примечательный случай чего упоминается в описании моих странствий в восьмой главе. Рыси отнюдь не столь многочисленны, как волки, но они столь же разрушительны и поодиночке гораздо смелее. Обычно они кочуют поодиночке или парами и редко обращаются в бегство, подобно волкам, при первом появлении человека. Крупнейшая американская рысь по своим размерам не превосходит английского мастифа. — Рос Кокс.



	
45 –
	
        A very young whelp of this fox was, some time ago, brought to the Philadelphia Museum in company with its foster mother, a common cat, which had adopted and appeared to be very fond of it. She continued to nurse the little fox for several weeks, expressing much affectionate solicitude when he wandered from her, notwithstanding the frequent ungrateful bites inflicted by her vicious foundling. How long this singular relation might have continued, or to what result it would have led, is unknown. The fox strayed too far from his cautions nurse, fell from the platform of a tall staircase to the ground, and was killed; the poor cat evinced as much sorrow for her loss as if it had been really her own offspring.


	
46 –
	
        For a very full, minute, and interesting account of the beaver, we refer our readers to the second volume of Godman’s Natural History.


	
47 –
	
        Flying squirrels are said to be found in the north of Europe, but they are very scarce.


	
48 –
	
        Nuttall.


	
49 –
	
Облик этой благородной птицы хорошо известен по всему цивилизованному миру, будучи запечатлен на нашем национальном стяге, который реет на ветру в любом климате, доставляя в далекие края память о великом народе, живущем в состоянии мирной свободы. Да пребудет эта мирная свобода вовеки!

Огромная сила, дерзость и хладнокровное мужество белоголового орлана в сочетании с его непревзойденной летной мощью делают его весьма заметным среди его собратьев. Если бы к этим качествам он добавлял благородное расположение к окружающим, на него можно было бы равняться как на образец благородства. Свирепый, властный и тиранический нрав, то и дело проявляющийся в его поступках, тем не менее наилучшим образом отвечает его природе и был мудро дарован ему Творцом для того, чтобы позволить ему исполнять возложенную на него роль.

Чтобы дать вам некоторое представление о характере этой птицы, позвольте перенести вас на Миссисипи, где вы сможете тихонько плыть по течению, в то время как приближающаяся зима гонит на свистящих крыльях миллионы водоплавающих птиц из северных стран на поиски более мягкого климата, чтобы перезимовать там некоторое время. Орел сидит, выпрямившись, на самой макушке высочайшего дерева у кромки широкого потока, его блестящий, но суровый взгляд озирает бескрайние просторы. Он внимательно прислушивается к каждому звуку, доносящемуся издалека до его чуткого слуха, то и дело бросая взгляд на землю внизу, как бы не пропустить даже легкую поступок олененка. Его подруга сидит на противоположном берегу, и если все кругом спокойно и тихо, предупреждает его криком сохранять терпение. При этом знакомом призыве самец наполовину раскрывает широкие крылья, слегка наклоняет туловище вниз и отвечает на ее голос звуками, напоминающими смех безумца. В следующее мгновение он принимает прежнюю осанку, и вокруг снова воцаряется тишина.

Утки множества видов — чирок, свиязь, кряква и другие — проносятся с огромной скоростью, следуя за ходом течения; но орел не обращает на них внимания: в тот момент они ниже его достоинства. Однако в следующее мгновение раздается дикий трубный звук еще далекого, но приближающегося лебедя. Крик самки орла доносится через реку — ибо она настороже ничуть не меньше своего партнера. Последний внезапно встряхивает всем телом и несколькими взмахами клюва при содействии сокращения подкожных мышц мгновенно приводит свое оперение в порядок. Белоснежная птица уже виднеется вдали: ее длинная шея вытянута вперед, глаз настороже, бдителен, как у ее врага; ее крупные крылья, кажется, с трудом удерживают вес тела, хотя и хлопают непрерывно. Настолько тягостными кажутся ее усилия, что сами ее лапы расставлены под хвостом в помощь полету. Тем не менее она приближается. Орел наметил ее своей добычей. Когда лебедь пролетает мимо устрашающей пары, самец, полностью готовый к погоне, срывается с насеста с ужасающим криком, который вызывает у лебедя больший ужас, чем грохот крупного утиного ружья.

Наступает момент воочию наблюдать проявление орлиной мощи. Он скользит по воздуху подобно падению звезды и словно вспышка молнии обрушивается на боязливую добычу, которая теперь в муках и отчаянии пытается различными маневрами ускользнуть из хватки его жестоких когтей. Она взмывает вверх, делает крутые виражи и с радостью нырнула бы в реку, если бы ей не мешал орел, который, давно усвоив, что при помощи такой хитрости лебедь может ускользнуть от него, заставляет ее оставаться в воздухе, пытаясь поразить ее когтями снизу. Надежда на спасение быстро покидает лебедя. Оно уже сильно ослабело, и его силы иссякают при виде храбрости и быстроты противника. Последний вздох готов сорваться с его уст, когда свирепый орел вонзает когти в нижнюю сторону его крыла и с непреодолимой силой заставляет птицу по косой траектории рухнуть на ближайший берег.

Именно тогда, читатель, вы можете узреть жестокий дух этого грозного врага пернатого племени, когда он, ликуя над своей добычей, впервые свободно дышит. Он прижимает мощные лапы и вонзает острые когти глубже, чем когда-либо, в сердце угасающего лебедя. Он испускает крик восторга, чувствуя последние конвульсии своей жертвы, которая теперь пала под его непрекращающимися усилиями сделать смерть как можно более мучительной. Самка следила за каждым движением своего партнера; и если она не помогала ему поймать лебедя, то не из-за нежелания, а лишь потому, что чувствовала полную уверенность: сил и мужества ее владыки вполне достаточно для этого дела. Теперь она подлетает к месту, где он с нетерпением ее ожидает, и по ее прибытии они вдвоем переворачивают несчастного лебедя грудью кверху и пожирают его плоть в крови. — «Одюбон».



	
50 –
	
        Bonaparte


	
51 –
	
        When the female is disposed to lay, she appears restless and dejected, and separates from the unregarding flock. Stealing through the woods and thickets, she pries into the bushes and brambles for the nest that suits her, into which she darts, in the absence of its owner, and in a few minutes is seen to rise on the wing, cheerful and relieved from the anxiety that oppressed her, and proceeds back to the flock she had so reluctantly forsaken. If the egg be deposited in the nest alone, it is uniformly forsaken; but if the nursing parent have any of her own, she immediately begins to sit. The red-eyed flycatcher, in whose beautiful basket-like nests I have observed these eggs, proves a very affectionate and assiduous nurse to the uncouth foundling. In one of these I found an egg of each bird, and the hen already sitting. I took her own egg and left the strange one; she soon returned, and, as if sensible of what had happened, looked with steadfast attention, and shifted the egg about, then sate upon it, but soon moved off, again renewed her observation, and it was a considerable time before she seemed willing to take her seat; but at length I left her on the nest. Two or three days after, I found that she had relinquished her attention to the strange egg, and forsaken the premises. Another of these birds, however, forsook the nest, on taking out the cow-bird’s egg, although she had still two of her own left. The only example, perhaps, to the contrary of deserting the nest when solely occupied by the stray egg, is in the blue-bird, who, attached strongly to the breeding places, in which it often continues for several years, has been known to lay, though with apparent reluctance, after the deposition of the cow-bird’s egg. My friend, Mr. C.
        Pickering, found two nests of the blue-eyed yellow warbler, in which had been deposited an egg of the cow-bird previously to any of their own; and unable to eject it, they had buried it in the bottom of the nest, and built over it an additional story! I also saw, in the summer of 1830, a similar circumstance with the same bird, in which the cow-bird’s egg, though incarcerated, was still visible on the upper edge, but could never have been hatched. At times, I think it probable, that they lay in the nests of larger birds, who throw out the egg, or that they drop their eggs on the ground without obtaining a deposit, as I have found an egg of this kind thus exposed and broken. I have also remarked sometimes two of these eggs in the same nest; but in this case one of them commonly proves abortive.—Nuttall.


	
52 –
	
        Wilson.


	
53 –
	
Охота на индейку. Хорошие собаки чуют индюшек, когда те собираются большими стаями, на невероятных расстояниях — думаю, осмелюсь сказать, в полмили. Если собака хорошо натаскана на этот спорт, она срывается с места на полной скорости и в тишине до тех пор, пока не увидит птиц, после чего немедленно лает и, пробираясь изо всех сил в самую середину стаи, заставляет всех птиц подняться на крыло в разных направлениях. Это дает огромную пользу охотнику: если бы все индейки полетели в одну сторону, они бы вскоре покинули насесты и побежали снова. Но когда они разделяются подобным образом, а погода выдается тихой и пасмурной, человек, привычный к такого рода охоте, с легкостью находит птиц и отстреливает их по своему усмотрению.

Когда индюшки усаживаются на дерево, разглядеть их порой бывает весьма трудно, что объясняется их способностью стоять совершенно неподвижно. Если вы обнаружите одну из них, когда она сидит на ветке припав на лапы, можете приближаться с меньшей осторожностью. Но если она стоит выпрямившись, необходима величайшая осмотрительность, ибо если она вас заметит, то мгновенно улетит, зачастую на такое расстояние, что преследовать ее будет бесполезно.

Когда индейку лишь задевают выстрелом по крылу, она стремительно падает на землю по косой линии. Затем, вместо того чтобы терять время на кувырки и перекатывания, как часто делают другие раненые птицы, она удирает с такой скоростью, что, если у охотника нет быстроногой собаки, он может с ней распрощаться. Я помню, как набрел на подбитую таким образом птицу более чем в миле от дерева, где она сидела на насесте, — моя собака выследила ее на таком расстоянии через те густые заросли тростника, которые покрывают многие участки наших богатых аллювиальных земель у берегов западных рек. Индеек легко добыть, если стрелять в голову, шею или верхнюю часть груди; но если попадаешь лишь в заднюю часть туловища, они часто улетают так далеко, что охотник их теряет. Зимой многие из наших настоящих охотников промышляют их при лунном свете на ночевках, где эти птицы нередко переносят многократные раскаты ружейных выстрелов, хотя при этом спасаются бегством от нападения совы или даже, пожалуй, от ее присутствия. Таким образом, людям, способным обращаться с таким оружием в подобных условиях, порой удается добыть почти всю стаю. Нередко их истребляют в огромных количествах тогда, когда они наименее ценны, то есть ранней осенью, когда множество птиц погибает при попытке переправиться через реки или сразу по достижении берега.

Говоря об охоте на индеек, я не колеблюсь рассказать о следующем случае, приключившемся со мной лично. Во время поисков дичи однажды поздно осенним днем, когда самцы держатся вместе, а самки тоже сами по себе, я услышал квохтание одной из последних и, сразу отыскав ее сидящей на изгороди, направился к ней. Продвигаясь медленно и осторожно, я услышал тявкающие звуки самцов-индыков, после чего остановился и прислушался, чтобы определить направление их доносимости. Затем я побежал навстречу птицам, укрылся сбоку от крупного упавшего дерева, взвел курки и стал с нетерпением ждать удобного момента. Индюки продолжали тявкать в ответ на зов самки, которая все это время оставалась на изгороди. Я выглянул из-за бревна и увидел около тридцати прекрасных самцов, довольно осторожно продвигавшихся к тому самому месту, где я лежал в засаде. Они подошли так близко, что можно было легко различить блеск в их глазах, — тогда я выпалил из одного ствола и уложил трех. Остальные, вместо того чтобы улететь, принялись разгуливать гоголем вокруг своих мертвых товарищей, и если бы я не считал повторную стрельбу ненужным убийством, то вполне мог бы прихватить по меньшей мере еще одну. Поэтому я показался сам, подошел к месту гибели птиц и прогнал выживших. Могу также упомянуть, что один мой друг подстрелил прекрасную несушку верхом с лошади из пистолета, когда бедняжка, вероятно, возвращалась к своему гнезду откладывать яйца.

Если ты, добродушный читатель, являешься любителем спорта и время от времени удачлив в своем ремесле, следующий случай, который я поведаю тебе так, как услышал его из уст честного фермера, может показаться тебе интересным. Индейки водились в его окрестностях в изобилии и, наведываясь на его кукурузные поля в период, когда маис только пробился из земли, истребляли его в огромных количествах. Это побудило его поклясться в мести этому виду. Он выкопал длинную траншею в подходящем месте, насыпал в нее много кукурузы и, тяжело зарядив свое знаменитое утиное ружье, установил его так, чтобы иметь возможность спустить курок с помощью веревки, находясь в полном укрытии от птиц. Индейки быстро обнаружили кукурузу в траншее и живо с ней расправились, продолжая в то же время чинить опустошения на полях. Он снова наполнил траншею, а однажды, увидев ее совершенно черной от птиц, громко свистнул, после чего все индейки подняли головы, и он дернул за длинную привязанную к спуску веревку. За этим последовал закономерный взрыв, и было видно, как индейки в полном смятении и ужасе бросились врассыпную во всех направлениях. Подбежав к траншее, он обнаружил в ней девять распростертых птиц. Остальные сочли за благо не навещать его кукурузу до конца того сезона.

Весной индюшек «подманивают», как это называется, втягивая воздух определенным образом через одну из костей второго сустава крыла этой птицы, что производит звук, напоминающий голос самки; услышав его, самец приближается, и его подстреливают. Однако при этом нельзя совершать ошибок, ибо индейки отлично различают поддельные звуки, а будучи полуодомашненными, отличаются крайней осторожностью и хитростью. Мне доводилось встречать немало птиц, которые откликались на этот призыв, не сдвинувшись ни на шаг, и тем самым полностью рушили планы охотника, не смевшего покинуть свое укрытие, дабы единственный взгляд глаза индюка не сорвал все дальнейшие попытки приманивания. Многих отстреливают на ночевках в этот сезон, отвечая раскатистым гоготанием на звук, имитирующий крик серой неясыти.

Находясь в Хендерсоне на Огайо, я держал среди множества других диких птиц прекрасного самца индейки, выкормленного под моим присмотром с самых ранних лет после того, как я поймал его, когда ему было, вероятно, не более двух-трех дней от роду. Он стал настолько ручным, что следовал за всяким, кто его звал, и был любимцем всего маленького селения. И все же он никогда не ночевал вместе с домашними индейками, а неизменно отправлялся на ночь на крышу дома, где оставался до рассвета. Достигнув двухлетнего возраста, он начал улетать в лес, где проводил значительную часть дня, возвращаясь в загон по мере приближения ночи. Он продолжал эту привычку до следующей весны, когда я несколько раз видел, как он перелетал со своего насеста на верхушку высокого тополя на берегу Огайо, откуда, немного отдохнув, переправлялся на противоположный берег — река там была шириной почти в полмилю — и возвращался к наступлению темноты.

Однажды утром я заметил, как он ранним часом улетел в лес в другом направлении, и не придал этому обстоятельству особого значения. Прошло несколько дней, но птица не возвращалась. Я направлялся поохотиться к каким-то озерам возле Зеленой реки и, пройдя около пяти миль, увидел, как крупный красивый индюк пересекает тропу передо мной, неторопливо двигаясь вперед. Поскольку индейки тогда находились в прекрасной кондиции для стола, я приказал собаке преследовать его и поднять. Зверь бросился бежать с величайшей быстротой, и по мере его приближения к птице я с великим удивлением заметил, что последняя почти не обращает внимания. Джуно уже собиралась схватить ее, как вдруг остановилась и повернула голову ко мне. Я поспешил к ним, но вы легко можете представить мое удивление, когда я увидел собственную любимую птицу и обнаружил, что она узнала собаку и не пожелала улетать от нее — хотя вид чужой собаки заставил бы ее пуститься наутек незамедлительно. Случайно оказавшийся поблизости мой знакомый, разыскивавший раненого оленя, посадил птицу перед собой на седло и привез ее мне домой. Следующей весной она случайно погибла от выстрела, будучи принята за дикую птицу, и была принесена мне после того, как ее узнали по красной ленте, которую она носила на шее. Скажите на милость, читатель, каким словом вы охарактеризуете то узнавание моей любимой индейкой собаки, которая долгое время составляла ей компанию во дворе и на территории? Было ли это результатом инстинкта или разума — бессознательно оживленным впечатлением или актом мыслящего сознания? — «Одюбон».
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Охота на уток на Чесапике. Постороннему человеку, посещающему эти воды, при виде бесчисленных уток, кормящихся многотысячными стаями или заполняющих воздух своими маневрами, наряду с огромным количеством прекрасных белых лебедей, отдыхающих у берегов подобно грядам наметенного снега, естественно покажется, что возможности для их истребления равны их изобилию, и при столь крупной цели спортсмен едва ли может промахнуться. Но когда он принимает во внимание большую толщину их оперения, скорость полета, быстроту и продолжительность ныряния, а также колоссальное влияние условий ветра и погоды на шансы успеха, становится удивительным, как удается истреблять столь многих.

Обычным способом добычи этих птиц до недавнего времени была стрельба с мысов во время перелета, либо с берега или из лодок на местах их кормежки, или же с помощью так называемого «толения» — странно именуемой операции, посредством которой уток порой заманивают подойти на несколько футов к береговой линии с расстояния, часто достигающего нескольких сотен ярдов. Этот процесс, хотя он неоднократно описывался, может оказаться небезынтересным для повторения. Обычно выбирается место, где птицы не подвергались сильному беспокойству и где они кормятся в трех-четырехстах ярдах от берега и могут подплыть на сорок-пятьдесят ярдов, поскольку ближе чем на расстояние свободного плавания они никогда не приближаются. Чем выше приливы и чем спокойнее день, тем лучше, поскольку они держатся ближе к берегам и видят отчетливее. У большинства обитателей этих вод имеется порода небольших белых или печеночного окраса собак, которых фамильярно называют породой «толеров», хотя они представляют собой обыкновенных пуделей.

Эти собаки чрезвычайно игривы и приучены бегать вверх и вниз по берегу на глазах у уток либо по движению руки, либо путем перебрасывания щепок из стороны в сторону. Они быстро усваивают свою задачу и, замечая приближение уток, делают прыжки все ниже, пока почти не ползают по земле, чтобы птицы не догадались, каков предмет их любопытства. Это стремление изучать диковинки используется путем применения красного или черного платка днем и белого ночью при толении, или даже посредством легкого всплескивания воды у берега. Ближайшие утки вскоре замечают странное явление, каков бы ни был избранный план, поднимают головы, пристально всматриваются на мгновение, а затем устремляются к береговой линии. Остальные следуют их примеру, и автор неоднократно наблюдал, как тысячи их плывут сплошной массой прямо к объекту; а отводя собаку дальше в камыши, их удавалось подтянуть на пятнадцать футов к крутому берегу. Когда они приближаются на тридцать или сорок ярдов, их любопытство обычно удовлетворяется, после чего они несколько секунд плывут параллельно берегу туда и обратно, а затем возвращаются на прежнее место. Демонстрация бокового силуэта — это момент для выстрела, и из небольшого ружья часто удается добыть сорок или пятьдесят уток. Черноголовые подманиваются легче всего, затем красноголовые, следом американские нырки, а малые свиязи — редко; таков же и коэффициент их приближения к мысам в полете, хотя если американский нырок наметил свое направление, редкие обстоятельства способны изменить его курс. Полное отсутствие укрытий или предосторожностей от попадания на глаза, или даже большой костер не способны отвратить этих птиц в подобных случаях.

При стрельбе по летящей птице малая свиязь представляет собой сущую беду, ибо они столь пугливы, что не только сами избегают мысов, но своим свистом и сумятицей в полете в такие моменты тревожат остальных; и редкий день в сезоне обходится без проклятий в адрес самого их существования.

Как бы просто ни казалось успешно стрелять в сплошную массу уток, сидящих на воде на расстоянии сорока или пятидесяти ярдов, однако, если вспомнить, что вы располагаетесь почти на уровне воды, объект, противостоящий линии зрения, даже будучи составлен из сотен особей, внешне может оказаться шириной всего в фут или два. Поэтому для обеспечения наилучших шансов на успех старые утиные охотники рекомендуют, чтобы ближайшая утка находилась в полном просвете над мушкой, каков бы ни был размер скопления, во избежание типичного результата занижения прицела. Правильность этого принципа иллюстрировалась для автора случаем, когда ему удалось приманить на пространство между сорока и семьюдесятью ярдами от берега стаю несомненно из сотен уток. В двадцати ярдах за внешними птицами сплошной массы находились пять черноголовых, из которых лишь одна-единственная была убита из всего множества целенаправленным выстрелом в середину большой стаи с упора из тяжелого, проверенного утиного ружья.

Прежде чем оставить тему стрельбы по сидячей дичи, я упомяну случай, происшедший на реке Буш несколько лет назад. Человек, чей дом стоял у самого берега, ранним утром заметив, что река замерзла за исключением открытого участка диаметром в десять-двенадцать футов примерно в восьмидесяти ярдах от берега почти напротив его дома, выстрелил в него из тяжелого ружья; множество птиц было убито, а те, что взлетели, вскоре вернулись, и по ним стреляли снова и снова, пока он, опасаясь навредить уже добытой птице, не прекратил бойню и не вытащил на берег девяносто две утки, большинство из которых составляли американские нырки.

Американские нырки при ранении на реках вблизи залива немедленно направляют свой путь туда, где прячутся среди травы на берегах до выздоровления или пока не будут уничтожены орлами, ястребами, чайками, лисицами или прочими паразитами, постоянно ведущими поиски; и если подстреленный американский нырок не будет вовремя подобран, он становится добычей чаек, которые редко трогают какую-либо другую разновидность, столь изыскан их вкус. Мне доводилось видеть ожесточенные схватки между подранками американских нырков и чайками, и хотя пара ударов обычно предотвращает дальнейшее сопротивление, иногда их удается отбить. Если птица на редкость лакома, чайка поднимает такой шум, что вскоре собираются другие, после чего обладание решается силой или отвагой. — «Кабинет Доути».
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Будучи ранен в одно лишь крыло, крупный лебедь запросто отбивается от собаки и превосходит силой мужчину на глубине четырех футов: удар крыла сломал руку, а мощные лапы едва не стерли с лица земли рослого охотника на уток. Их часто добывают пулями, пущенными с берега в кормящееся скопление, а поскольку пуля способна рикошетировать по воде на несколько сотен ярдов, можно повредить крыло на расстоянии в полмили.

Этих птиц нередко удается подвести на расстояние выстрела, подплывая к ним во время кормежки по ветру, а поскольку они поднимаются против ветра и не могут оторваться от воды в течение пятнадцати-двадцати ярдов, яростно ударяя о нее своими огромными лапами и крыльями, достигается большое преимущество в расстоянии. Им неизменно нужно позволять развернуться боком, поскольку выстрел в грудь редко способен проникнуть внутрь.

Когда две кормовые бухты разделены единственным мысом, тревожа лебедей то в одной, то в другой, заставляют их пролетать туда и обратно в непосредственной близости от этого выступа суши, и поскольку они обычно держатся прямой линии, каждый стрелок во избежание споров заранее называет птицу, по которой будет стрелять.

Зимой лодки, покрытые кусками льда, когда спортсмен одет в белое, подплывают на веслах или по воле течения под покровом ночи в самую гущу стаи, и нередко птиц добывали, оглушая их ударами шеста по голове и шее. Тем не менее в этом способе таится немалая опасность, поскольку другие могут промышлять тем же самым, но во время стрельбы на короткой дистанции людей можно не отличить от лебедя. Эти птицы отлично осведомлены о дальнобойности ружья, и я следовал за ними на ялике милями, гоня перед собой скопление из нескольких сотен без малейшей возможности подойти на расстояние верного выстрела.

Любопытно обстоятельство, что Вильсон не изобразил и не описал эту прекрасную и обычную птицу в своей орнитологии; однако мистер Лоусон, гравер его великолепных таблиц, а также его личный друг, сообщает мне, что тот ожидал другой южной экспедиции, совершить которую ему не довелось дожить. Подробной исчерпывающей истории этой великолепной птицы до сих пор никогда не представлялось публике. — Шарплесс.
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Полосатый окунь повсеместно известен во всех реках и меньших приливных водоемах на территории Соединенных Штатов. Следующее описание способа ловли этой рыбы троллингом на Саскэханне может представить интерес. Оно взято из «Американского спортивного журнала».

«Сезон троллинга начинается во второй половине мая и обычно завершается около середины июля, но в некоторые годы продолжается весь август. В июне полосатый окунь клюет лучше всего. Для хорошей рыбалки река не должна быть слишком полноводной или мелководной, мутной или прозрачной, но находиться между крайностями в этих отношениях. Если вода прозрачна, рыба шарахается от вида лески; и считается, что при подъеме уровня или помутнении реки они покидают стремнины ради кормежки на отмелях Чесапика.

Троллинг весьма распространен от Порт-Депозита практически на любое заданное расстояние вверх по реке, но не ниже. Трава, которой питаются утки, растет слишком густо на отмелях в зоне приливов для троллинга, а фарватер неизменно слишком глубок. Выше по течению стремнины, где вода местами мелководна, а каменистое дно свободно от травы, представляют собой надлежащее место для троллинга.

Двое рыбаков обычно удить с одной лодки; один из них правит веслом одной рукой и рыбачит другой. Каждый рыболов отпускает леску за борт с ближайшей к нему стороны и вблизи кормы (где они сидят), удерживая ее в руке в нескольких дюймах от воды и оставляя конец закрепленным за пробку на дне лодки. Он стравливает почти всю леску и постоянно подтягивает ее короткими рывками, чтобы ощутить, не идет ли она над скалой или вершиной коряги. Лодку гребут изо всех сил поперек реки от берега к берегу выше водопадов и так близко к ним, насколько могут подобраться во избежание сноса вниз. Полосатые окуни держатся ниже водопадов и перекатов в ожидании мелкой рыбешки, уносимой течением. Здесь приманка падает вниз с постоянным вращательным движением, словно живая рыба, вращаемая боком вперед, и безуспешно борется с водопадом. Вертлюжки поворачиваются при каждом обороте наживки и не дают леске скручиваться в узлы; а поскольку грузила отсутствуют, стремительный ход лодки тащит их столь быстро, что лески не успевают утонуть. При виде падающей через водопад наживки полосатый окунь стремительно бросается снизу из своего каменного грота и заглатывает крючок вместе с поплавком. Поклевка полосатого окуня молниеносна и производит резкий рывок в руку рыбака. Обнаружив попадание в ловушку, он взмывает к поверхности воды и принимается яростно хлестать ее раздвоенным хвостом, подобно „духу, вызванному из бездонной пучины“, а затем снова стремительно уходит на дно. Рыбак вытаскивает его оттуда, выбирая длинную леску руками одна за другую, пока не подтянет рыбу к болоту лодки. Если она сносного размера весом всего в семь-десять футов, троллингист втаскивает ее в лодку за леску; но если рыба крупная, он опускает руку в воду и втягивает ее за жабры.

Восхищение, порождаемое этой сценой у всех находившихся в лодке, не поддается описанию. В одно мгновение вы видите, как рыба взбивает воду хвостом, в следующее — теряете ее из виду; в один миг троллингист чувствует ее отчаянные рывки назад, в другой — она бросается вперед к лодке, увлекая за собой леску; а рыбак, перестающий чувствовать ее, изнемогает от страха перед срывом с крючка. Чернокожие гребцы приостанавливают греблю, чтобы громко и весело посмеяться и покричать. Тревога троллингиста за сохранность рыбы столь велика, что лишь он один во всей компании сохраняет молчание и беспокойство до тех пор, пока не заполучит ее в лодку. Таким образом, парой лесок нередко удается поймать десяток-другой рыбин весом от пяти до двадцати фунтов каждая в течение часа — порой попадаются и много крупнее. Когда клев слаб, троллингист долго не утомляется: его леска всегда заброшена, и он пребывает в постоянном ожидании поклевки, пока лодка скользит туда и обратно поперек реки в поисках удачи; он не привязан к одной скале, в отличие от сонливого рыболова.

Это было бы весьма опасным развлечением для не привыкших к нему людей; пусть самонадеянные горожане не отваживаются на него в одиночку. Плоскодонную лодку приходится проводить сквозь опаснейшие водопады и водовороты реки. Порой ее продвигают с незаметной скоростью против течения, несущегося под углом в сорок пять градусов. Если кто-то из гребцов утратит силу или опустит весло с ошибкой, течения мгновенно вырвет его из рук, и хрупкий ялик разойдется по щепкам о скалы. Часто им приходится выбираться из лодки на выступающую из воды скалу и перетаскивать ее волоком. Человек, не привыкший к подобному, не может доверять своим органам слуха или зрения. Сперва его оглушает грохот неумолимого потока, затем укачивает от качки ялика среди волн и водоворотов. Огромные скалы, сплошь громоздящиеся навстречу бурлящим водам, усыпанные орлами и бакланами, и островки — все кажется плывущим назад. И вот она пролетает через отмель — при первом взгляде крошечный ялик вроде бы надежно покоится на дне; при следующем твердое дно обманчиво ускользает из-под нее, оставляя тонуть в темных водах бездонного водоворота. И снова, прежде чем он успевает сообразить, лодка кажется подступившей к водопаду так близко, что ничто не способно помешать ей сорваться боком вниз. Все эти обманчивые видения, проносящиеся чередой со скоростью мысли в сознании встревоженного лондонца, сводят его с ума от головокружения».
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        A curious incident occurred at this spot to one of our men named La Course, which was nearly proving fatal. This man had stretched himself on the ground, after the fatigue of the day, with his head resting on a small package of goods, and quickly fell asleep. While in this situation I passed him, and was almost petrified at seeing a large rattlesnake moving from his side to his left breast. My first impulse was to alarm La Course; but an old Canadian, whom I had beckoned to the spot, requested me to make no noise, alleging it would merely cross the body, and go away. He was mistaken; for on reaching the man’s left shoulder, the serpent deliberately coiled itself, but did not appear to meditate an attack. Having made signs to several others, who joined us, it was determined that two men should advance a little in front, to divert the attention of the snake, while one should approach La Course behind, and with a long stick endeavor to remove it from his body. The snake, on observing the men advance in front, instantly raised its head, darted out its forked tongue, and shook its rattles; all indications of anger. Every one was now in a state of feverish agitation as to the fate of poor La Course, who still lay slumbering, unconscious of his danger; when the man behind, who had procured a stick seven feet in length, suddenly placed one end of it under the coiled reptile, and succeeded it pitching it upwards of ten feet from the man’s body. A shout of joy was the first intimation La Course received of his wonderful escape, while in the mean time the man with the stick pursued the snake which he killed. It was three feet six inches long, and eleven years old, which, I need not inform my readers, we easily ascertained by the number of rattles. A general search was then commenced about the encampment, and under several rocks we found upwards of fifty of them, all of which we destroyed. There is no danger attending their destruction, provided a person has a long pliant stick, and does not approach them nearer than their length, for they cannot spring beyond it, and seldom act on the offensive except closely pursued. They have a strong repugnance to the smell of tobacco, in consequence of which we opened a bale of it, and strewed a quantity of loose leaves about the tents, by which means we avoided their visits during the night—Ross Cox.
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        Silliman’s Journal.
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        For a list of the counties in this and the other states, with their population, see the statistical tables at the end of the volume.
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Балтимор обладает честью, полагаю, быть первым городом, воздвигшим архитектурный памятник своей благодарности Вашингтону. Он представляет собой колонну из белого мрамора, возвышающуюся на четырехугольном цоколе. Ствол колонны имеет высоту около ста двадцати футов и увенчан колоссальной статуей, которая со своего престола горделиво взирает на город. Замкнутый проект этого монумента, пока еще незавершенного, прост и величествен и делает честь вкусу горожан. Его общая высота вместе со статуей и пьедесталом составляет около ста шестидесяти футов.

На одной из городских площадей находится так называемый Монумент Битвы — своеобразная колонна-трофей, воздвигнутая в ознаменование отражения нападения на город во время недавней войны и в память о павших при его защите. Это сооружение высотой около пятидесяти футов состоит из колонны, изображающей римские фасции как символ единства, поднимающейся из квадратного пьедестала, сужающегося в египетском стиле, с грифоном на каждом углу. Наверху располагается статуя Победы с орлом у ее ног. Эффект всего ансамбля непоправимо испорчен крайне аномальной запутанностью мелких деталей. Поистине, столь порочен этот памятник с точки зрения вкуса, что трудно поверить, будто он создан в ту же эпоху, которая украсила город благородным сооружением в честь Вашингтона.

Я помню, как одна дама во время одного из моих первых визитов в Балтиморе спросила меня, видел ли я этот памятник. Получив отрицательный ответ, она принялась сообщать мне, что он очень красив, но, словно пораженная внезапным воспоминанием, довольно усердно извинялась за то, что затронула эту тему, ссылаясь на те болезненные чувства, которые этот мемориал неудачи американского оружия неизменно должен вызывать у английского зрителя. В ответ я взял на себя смелость заверить ее, что ее сожаления по этому поводу совершенно беспредметны; что мне будет очень приятно осмотреть памятник, и я действительно не испытываю никаких опасений по поводу того, что меня постигнет какое-либо ущемление чувств по этому случаю. Однако было легко заметить, что мои возражения, подобно инаугурационному nolo episcopari епископов, не возымели никакого действия на мою прекрасную собеседницу. Ее извинения за то, что она задела мои чувства, стали еще более настойчивыми, чем прежде; и поскольку ей, очевидно, было приятно видеть во мне человека уязвленного, я в конце концов посчитал за лучшее прекратить дальнейшие оправдания. Если я хоть сколько-нибудь знаю Джона Булля, он не столь чувствительная персона, как это угодно считать добрым людям по эту сторону воды, и мысль о том, что англичанин в наши дни может быть удручен сожалением о неудаче нападения на Балтимор, пожалуй, тесно связана с комичным.

Балтимор славится своим гостеприимством и красотой своих женщин, и я могу засвидетельствовать справедливость его репутации в обоих отношениях. Ни в каком другом городе Соединенных Штатов первое не проявляется столь часто и привычно, и ни в одном из них постороннему не бросается в глаза так мало меркантильных характеристик торговли. Мне показалось, что в Балтиморе прилагается больше усилий, чем где-либо еще, для совмещения радостей общественной жизни с профессиональным трудом. Влияние этого неизменно ощущается в обществе. Тон беседы здесь легче и приятнее, а темы чисто коммерческого характера затрагиваются за обеденным столом крайне редко.

В Балтиморе не так много показной роскоши какого бы то ни было рода, и средний уровень литературных достижений здесь, пожалуй, ниже, чем в Филадельфии или Бостоне. Впрочем, в подобных вопросах случайный приезжий может составить самое большее лишь неуверенное и крайне ошибочное суждение; но я могу с полным правом утверждать, что мои воспоминания о Балтиморе — самого приятного рода, и что я покинал его с сильным чувством симпатии к некоторым из его жителей, которое время пока ничуть не уменьшило.

Дамы Балтимора, как я уже упоминал, отличаются замечательной привлекательностью; поистине, я не помню, чтобы где-либо еще, пропорционально собравшимся числам, я видел столько красоты, сколько на приемах в Балтиморе. Фигура их, пожалуй, лишена высокого роста, но сильфидоподобна и изящна; черты лица в основном правильные и тонко вылепленные, и прекрасные уроженки Балтимора менее примечательны, чем американские дамы обычно, отсутствием определенной полноты и изящества пропорций, которым из-за их редкости склонны придавать, пожалуй, несколько излишнее значение как составляющей красоты.— Из книги Гамильтона «Америка».
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По мере приближения к Бостону дорога пролегала через более густонаселенную местность, и мы миновали возвышенность, с которой открывался прекрасный вид на залив. Наконец, въехав на длинную улицу, я очутился в окружении делового гула большого города. Первое впечатление было решительно благоприятным. В Бостоне меньше той незавершенности контуров и архитектурной несогласованности, которые поразили меня в Нью-Йорке. Истина заключается в том, что последний разрастался столь стремительно, что девять десятых города были построены за последние тридцать лет, а вероятно, и половина его — за треть этого срока. В Бостоне и богатство, и население росли более размеренными темпами. Сравнительно небольшая часть города нова, и рука времени несколько сгладила даже его изъяны, способствуя превращению того, что изначально было грубым, в нечто почтенное.

От Бостона веет атмосферой важности и солидности; в облике его улиц и наполняющей их толпы нет ничего веселого или кричащего. Нью-Йорк — это юная великанша весом в двадцать стоунов, и при этом резвая. Бостон — матрона степенного и скромного вида, возможно, немного позади своего расцвета, но не выказывающая никаких признаков увядания. Первый — оживленный, суетливый и ежегодно перерастающий свои юбки. Второй — дородный, миловидный и в возрасте за сорок, плодовитый, но выставляющий своих детей за дверь так же быстро, как производит их на свет. Но это старая и верная поговорка, что сравнения редко хромают на обе ноги одинаково, а потому обычно благоразумно не заходить с ними слишком далеко.

Бостон расположен на холмистой поверхности и с трех сторон окружен морем. Гавань представляет собой великолепный бассейн, обрамленный прекрасной местностью, поднимающейся пологими возвышенностями и усеянной виллами. В самом городе нет ничего особо примечательного: он скорее англичанину под стать по внешнему виду и, по правде говоря, легко мог бы сойти за наши более густонаселенные морские порты. Значительная часть зданий построена из гранита или, точнее говоря, из сиенита, но преобладающим материалом служит кирпич, а деревянные каркасные дома на улицах, населенных высшими слоями общества, встречаются теперь редко. Улицы здесь узкие и часто кривые, однако, как уже отмечалось, они демонстрируют большую чистоту и отделку, чем те, что можно обнаружить в Нью-Йорке. В архитектуре я нашел немногое, что стоило бы восхищения. Капитолий штата стоит на возвышении, возвышаясь над городом; это массивное квадратное здание, представляющее спереди портик из рустованных арок, над которым возвышается ничем не обусловленный ряд коринфских колонн, ничего не поддерживающих. Передняя часть здания имеет небольшой аттик с фронтоном, а из центра поднимается купол, вершина которого увенчана квадратным фонарем.

Сравнительное распространение литературы в Бостоне породило вкус к изящным искусствам. Дома зажиточных горожан украшены картинами, а в Атенеуме — публичной библиотеке и читальном зале — хранится собрание слепков с античных образцов. Учреждения для обучения народа высшим ветвям знаний в Соединенных Штатах пока почти неизвестны, однако нечто вроде Механического института в конце концов было создано в Бостоне, и я отправился послушать вводную лекцию. Помещение, довольно просторное, было заполнено аудиторией, чей внешний вид и манеры отличались высочайшей степенью благопристойности и респектабельности. Лекция была посвящена паровой машине, история, принципы и устройство которой были объяснены предельно ясно лектором, принадлежавшим, как меня заверили, к классу рабочих-механиков.— Из книги «Нравы и обычаи в Америке».
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Маунт-Оберн. — Если вкусы наших читателей похожи на наши собственные, мы можем заверить их, что они не пожалеют о затраченных силах, если совершат прогулку по уединенным аллеям Маунт-Оберна в нынешнее время года. Они могут полагать, что листопад лишил это место большей части его привлекательности, но одно из достоинств этого прекрасного уголка заключается в том, что он остается приятным на протяжении столь многих месяцев. По мере наступления весны это благоприятное место для наблюдения за возрождением природы — возвращением птицы в ее излюбленное жилище и раскрытием запечатанных урн цветов; летом густые тенистые рощи, образованные мощными массивами богатой и разнообразной листвы, какой не встретишь ни в одном другом уголке этого края, предлагают прекрасное укрытие от зноя; и теперь, на исходе года, даже после того как великолепное убранство осени снято, а шуршание опавших листьев вместе с унылым свистом ветра по опустевшим аллеям, казалось бы, говорит лишь о запустении, любитель природы все равно находит здесь всё в абсолютной гармонии с теми чувствами, которые призвано пробуждать подобное место. В этом зрелище поистине есть нечто меланхоличное, однако связанные с ним ассоциации не являются ни болезненными, ни тягостными. Мы знаем, что весна вернется и голос птицы разбудит землю от ее сна; деревья покроются красотой, а ручьи снова потекут с музыкой в своем течении; по привычной ассоциации мы вспоминаем, что аналогичное счастливое и возрождающее изменение ожидает тех, кто с миром сошел в прах, когда то, что посеяно в немощи, будет воскрешено в силе. Когда подобные мысли находят отклик в груди, в них кроется утешение; даже глаза, полные слез, могут просветлеть от надежды на бессмертие.

Мы надеемся, что тот же здравый смысл, который руководил этой работой до сих пор, доведет ее до конца. Этот некрополь представляет собой разительный и почетный контраст с большинством мест упокоения мертвых. Здесь мало тех памятников, которые, кажется, призваны увековечить глупость живых, а не память об усопших, — мало тех надписей, которые рассказывают нам о покоящихся внизу не то, какими они были, а то, какими им следовало бы быть. Мы не можем сказать, что восхищаемся скальными склепами с их тяжелыми железными решетками, но вкус в этом отношении обычно определяется ранними ассоциациями, и мы не беремся осуждать чувства, которых не понимаем. Среди памятников есть немало прекрасных; нас поразил простой обелиск из черного мрамора тончайшей полировки, украшенный лишь одиноким рельефным крестом на поверхности камня. Здесь имеется несколько гранитных обелисков строгой и почти суровой простоты, которые превосходно подходят к этому месту и назначению; несколько прекрасных памятников из белого мрамора, среди которых незаконченная колонна и кенотаф, воздвигнутый бостонскими механиками в память о скорбно ушедшем юноше, который умер вдали от дома. Мы полагаем, однако, что самый белый из этого мрамора, сколь бы ярким он ни казался поначалу, вскоре будет испорчен и почернеет от капель с нависающих деревьев; он обычно менее прочен и тверд, чем мрамор с прожилками и тенями, а потому не столь хорошо подходит для мемориалов, предназначенных противостоять стихиям и разрушительному бегу времени. Классическая форма обычно предпочитается для этой цели, и не без оснований: древние оставили нам в этом отношении мало что еще делать, кроме как следовать их примеру. Мы не увидели ни единой копии гробницы, открытой доктором Кларком на Наксосе, которая представляется нам одной из самых величественных и встречается в некоторых местах нашей страны. Киппус также отлично подходит для наших целей: нам нужны памятники с простыми очертаниями, ибо в нашем обществе в целом достаточно вкуса, чтобы чувствовать: изысканные украшения неуместны в городах мертвых. Очертаниям следует уделять больше внимания, чем цвету: мрамор жемчужной белизны прекрасно контрастировал бы с зеленым фоном, но поскольку он менее пригоден для условий открытого воздуха, разумно использовать более прочный материал, которым изобилует наша страна.

Поколения людей уходят столь стремительно, что всего за несколько лет это интересное место наполнится богатыми скорбными и священными ассоциациями. Мы обратили внимание на памятник Ханне Адамс, первой обитательнице этого места, примечательной своим ясным и проницательным умом и еще более — своей детской чистотой сердца. Спурцгейм также покоится здесь — почитаемый за свои широкие и либеральные взгляды теми, кто не разделял доверия к его философским спекуляциям. Мы уже упоминали кенотаф, воздвигнутый многообещающему юноше, которым его друзья увековечили его достоинства и собственную утрату. Но далеко не всегда память тех, чью потерю чувствуют наиболее широко, вспоминается с наибольшей нежностью; многие, уходящие в могилу почти неизвестными, придадут этому месту священность в сердцах тех, кто их любил. Родитель будет смотреть на него с волнением, ибо там он увидел своего ребенка, уложенного на более холодную подушку, чем материнская грудь, — или юноша, погибший в сиянии своего восхода и оставивший друзей оплакивать не только всё, чем он был, но и всё, чем они надеялись он станет. Община будет обращаться к нему как к месту, где щедрые и просвещенные, полезные и почитаемые люди отдыхают от своих трудов; где те, кто прошел через различные превратности общественного доверия, уносят свое соперничество и честолюбие в прах. Вокруг каждого огороженного участка будут собираться воспоминания, словно летняя листва над памятником; чувства людей самых разных занятий и характеров будут устремляться со всех сторон к этой единственной точке меланхолического притяжения. Мемориал, мимо которого один проходит холодно, привлечет внимание другого; камень, который для одного является лишь памятником незнакомцу, будет разглядываться другим до тех пор, пока «сердце его не ослабеет, а глаза не потускнеют».

Мы не можем не надеяться, что этот пример найдет последователей; широкой общественности еще только предстоит усвоить истинное чувство уважения к мертвым. Это уважение проявляется не только в заботе, защищающей усыпальницу от осквернения, и не в установке жутких монументов, исписанных байками о праздном тщеславии или бессмысленной привязанности. Всякий, кто заходит на кладбища многих наших деревень, видит обнаженные мраморные плиты, которые спустя несколько лет кренятся от старости, и не находится рук, чтобы их восстановить. Природа, словно стыдясь человека, кажется, пытается скрыть содеянное им с помощью своего высокого золотарника и возвышающихся растений, которые растут столь пышно, будто питаются из могил внизу; и всё это окружено, а не защищено, гнусным частоколом из неокрашенной древесины, который не ограждает ни от какого зверя, кроме человека. Истинное уважение к мертвым будет продемонстрировано тем, что их место упокоения будет устроено так, чтобы странник не удалялся от него с отвращением и презрением, а именно — посредством использования даров природы, которые всегда под рукой. Одна десятая часть расходов, которые ныне расточаются на абсурдные и грациозные надгробия почти в каждой деревне Новой Англии, превратила бы их кладбища в места, на которые можно указывать путешественнику без сожаления и стыда; и, что еще лучше, позволила бы живым приходить и черпать наставление из общения с мертвыми.— Из газеты «Boston Daily Advertiser».



	
63 –
	
        There are seventeen other towns, named Concord, in different parts of the United States.
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Хотя Новый Орлеан быстро растет в размерах и торговом значении, как это неизменно должно происходить с эмпорием богатой долины Миссисипи, в климате и чистоте атмосферы не произошло никаких улучшений, и даже акклиматизированные белые боятся оставаться здесь, когда в августе на мелких лужах начинает появляться зеленоватый налет растительного происхождения. Прискорбно констатировать тот факт, что в среднем шестьсот ирландцев ежегодно погибают в самом Новом Орлеане и его окрестностях; они прибывают в поисках работы и высоких заработков (доллар в день) из Нью-Йорка и Чарлстона в неблагоприятный климат Луизианы. Обычно они занимаются земляными работами в сельской местности и копают фундаменты домов в городах, вдыхают смертоносные испарения и еще более смертоносный ром, не имеют никого, кто мог бы дать им совет или направить, и погибают мучительной смертью.

Будет, пожалуй, нелишним упомянуть здесь о тех мерах предосторожности, которые я предпринял против этой грозной болезни. Я спал на верхнем этаже, совершал омовения столь же регулярно, сколь и индус, ел мясо лишь раз в день и в небольших количествах (мучнистые продукты составляют естественную пищу человека), не пил крепких спиртных напитков, ограничиваясь двумя-тремя бокалами вина в день, уделял три-четыре часа активным физическим нагрузкам, занимал ум работой, принимал один-два раза немного хинина для профилактики и избегал ночного воздуха, который коварно просачивался по унылым улицам, будучи нагружен пестицидными испарениями от илистых берегов реки и из заводей кипарисовых болот — обители отвратительных аллигаторов и змей.

Первого сентября термометр в восемь часов вечера показывал около восьмидесяти четырех градусов при полном отсутствии малейшего дуновения ветерка, но в сопровождении мириадов гигантских москитов.

Новый Орлеан называют «моклой могилой» [в тексте «wet grave»], поскольку при рытье «тесного жилища» вода поднимается в пределах восемнадцати дюймов от поверхности. Поэтому гробы погружают на три-четыре фута, предварительно просверлив в них отверстия, и двое чернокожих встают на них сверху, пока те не наполнятся водой и не достигнут дна влажной могилы. Некоторые люди бывают привередливы и не любят подобного погружения после смерти; а потому те, кто может себе это позволить, строят нечто вроде кирпичной печи на поверхности земли, в один из концов которой задвигают гроб, после чего дверь герметично запечатывают; однако жар южного солнца, палящего по этому «окрашенному гробу», должен буквально запекать тело внутри, так что в конце концов остается лишь выбирать из двух зол. Устройство пенитенциарных учреждений подсказало луизианцам новую идею для захоронений: возводится широкая кирпичная стена с рядами ячеек по обеим сторонам, и в них укладывают мертвецов дожидаться грозного трубного гласа ангела Гавриила, когда мертвецы разорвут пелены гробницы и выйдут на суд.

Хотя стоял сезон болезней и смерти, игроки продолжали пожинать свой урожай в городе. Ночь за ночью меня лишал сна звук колеса рулетки в соседнем доме; и говорят, что город получает доход в тридцать пять тысяч долларов в год от лицензированных игорных домов, каковой суммой поддерживается больница. Петушиные бои являются излюбленным развлечением как белых, так и цветных, и порок во всех своих проявлениях, кажется, справляет пышный карнавал в этом городе великой долины. Впрочем, пусть никто не судит об Америке по Новому Орлеану, ибо он совершенно уникален (sui generis); и прежде всего, пусть ни один будущий путешественник не посещает его осенью, если только он не желает «сбросить эту бренную оболочку» и избавить коронера от лишних хлопот.

Население Нового Орлеана составляло —



In 1802   10,000


“  1810   17,242


“  1820   27,176


“  1831   50,000



Этот рост весьма поразителен, особенно если учесть, что население всего штата Луизиана при французах в 1763 году составляло всего одиннадцать тысяч человек. Говорят, что в настоящее время белых в штате насчитывается двести двадцать тысяч, а рабов — около ста девятнадцати тысяч.

В 1822 году из порта Нового Орлеана было вывезено сто шестьдесят семь тысяч семьсот сорок два тюка хлопка, а в нынешнем году — четыреста семнадцать тысяч четыреста тринадцать. В 1822 году — двадцать шесть тысяч двести тридцать три бочонка табака, а в нынешнем — тридцать одна тысяча девятьсот тридцать три. Сахара и патоки: в 1829 году — пятьдесят шесть тысяч пятьсот шестьдесят шесть бочонков и две тысячи пятьсот одиннадцать баррелей первого, а также двадцать тысяч девятьсот сорок бочонков и восемь тысяч двести сорок пять баррелей второй. В нынешнем сезоне — пятьдесят две тысячи сто сорок два бочонка и две тысячи шестьсот пять баррелей сахара, а также двадцать две тысячи восемьсот семьдесят два бочонка и четырнадцать тысяч семьсот девяносто четыре барреля патоки. Торговле послужит подспорьем еще один канал из города к озеру Пончартрейн, строительство которого начнется в будущем году; кроме того, я проехал из города к озеру четыре мили по железной дороге, по которой теперь ходят паровозы. Горожане, судя по всему, полны решимости избежать ста десяти миль речного плавания.

В Новом Орлеане в сезон балов устраиваются очень приятные, хотя и дорогие развлечения, называемые «Bals de Bouquet», которые дают холостяки, но в доме у какой-либо дамы. Распорядитель (garcon), дающий этот бал, носит почетный титул короля, и его первой заботой по вступлении в суверенные права в начале сезона является выбор среди знакомых дам королевы, которая разделит его власть; эту власть он делегирует, увенчивая свою прекрасную спутницу венком из цветов. Затем бал дается в ее доме и от ее имени. После двух-или трехкратных кадрилей первая королева встает со своего трона и в сопровождении короля направляется в центр зала, где, изящно поднимая венок из цветов, который держит в руке, возлагает его на чело будущего короля (другого холостяка из числа гостей); а тот, отвесив глубокий поклон и точно так же выбрав свою подругу, украшает ее регалиями бала букетов. Новая королева затем принимает предложенную руку короля, оркестр заигрывает марш, и в сопровождении остальных гостей они совершают полонез вокруг зала. За этим следует танцевальная программа в ее различных проявлениях; кадрили, английские и испанские танцы возобновляются с величайшим энтузиазмом и продолжаются до рассвета, после чего первый король и королева слагают с себя полномочия.

После необычайно жаркого и знойного дня, когда солнце приобрело зеленоватый оттенок, а улицы по вечерам, по мере того как я брел домой к своей пустой гостинице, источали крайне отвратительное зловоние, среди ночи меня разбудил грохот яростно терзаемых ветром дверей и окон; он перерос в ураганный рев, стих, поднялся вновь и подул с ужасающей силой с противоположной стороны света, в то время как дождь заливал город потоками. Это продолжалось весь следующий день: море хлынуло в озеро Пончартрейн; позади города прорвало дамбы, и город оказался под водой, сухой осталась лишь одна дамба. Выйти из дома в течение многих часов было невозможно, и это заставило меня уверовать в то, что однажды этот город, быстро растущий в своем богатстве и значении, будет смыт в Мексиканский залив, если Миссисипи случится подняться необычайно высоко во время ежегодного разлива и в то же время юго-восточный ветер поднимет уровень моря в его устье и в озерах. Во время этого урагана на берег было выброшено еще больше судов; непогребенные мертвецы в гробах на кладбище плавали повсюду, пока воды не спали настолько, чтобы позволить их похоронить — зловоние стояло ужасное. Многие дома лишились крыч, а почти все пострадали тем или иным образом. Было потеряно много жизней; некоторые лодки и каноэ перевернулись при переправе через реку; и, как обычно (будь то из-за аллигаторов или подводного течения), никто из тех, кто падает в Миссисипи у Нового Орлеана, больше никогда не появляется; и, наконец, хижины нескольких рыбаков были унесены в море, и эти бедные люди погибли ужасной смертью». — Из «Трансатлантических очерков» Александра.
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Однако то, что американцы помнили об уважении, оказанном британцами его останкам, видно из следующей части надписи на памятнике:



«Его храбрость в бою

Лишь дополнялась скромностью в победе,

И великодушием к побежденным.

В частной жизни

Он был джентльменом с самыми благородными и привлекательными качествами;

И его общественные достоинства были признаны столь всеобще,

Что вся нация оплакивала его утрату,

И враг соревновался с его соотечественниками в том,

Кто сильнее почтит его прах».





Неподалеку находится памятник памяти генерала Гамильтона, который служил с отличием под началом Вашингтона и занимал высокое положение государственного деятеля. Он был убит на дуэли полковником Берром, вице-президентом Соединенных Штатов.

Надпись гласит:



Памяти Александра Гамильтона

Корпорация Троицкой церкви

Воздвигла этот памятник

В знак уважения к

Патриоту неподкупной честности,

Воину проверенной доблести,

Государственному деятелю исключительной мудрости;

Чьи таланты и добродетели

Будут вызывать восхищение благодарного потомства

Долго после того, как этот мрамор обратится в прах.

Он умер 2 июля 1804 года в возрасте сорока семи лет. — Из «Отпуска суб-офицера».
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Новый монетный двор, судя по всему, является излюбленным местом посещения для любопытствующих среди наших сограждан. Посетители проходят через фасад со стороны Чеснат-стрит в любое время утром и сразу попадают в красивое и вместительное здание, прекрасно приспособленное для тех важных целей, ради которых оно было возведено. Оглядывая его просторные пределы, мы удивляемся тому, как можно было вместить столь масштабную работу, какая велась в убого тесных помещениях старого монетного двора на Седьмой улице, и не можем одновременно не восхититься аккуратной и простой красотой нынешнего строения. Первым предметом, привлекающим внимание при входе, является огромная паровая машина в противоположном конце здания, шум которой наряду с непрекращающимся грохотом штампов свидетельствует о том трудоемком назначении, которому она служит. Эта машина мощностью в тридцать лошадиных сил представляет собой самый совершенный образец паровой машины из всех, что нам доводилось видеть. Валы, вертикальные и горизонтальные, выполнены из полированного металла, а большинство зубчатых колес — латунные. Огромные маховики вращаются с точностью часового механизмы, в то время как разнообразные и совершенно отличные друг от друга задачи, для которых используется ее мощность, поражают зрителя мастерством и изобретательностью механика. Раш и Мюленберг из этого города сконструировали эту машину; ее стоимость составила около восьми тысяч долларов.

Из горячих комнат, где слитки превращаются в заготовки, мы прошли в помещения, где заготовки проходят через последовательность стальных валков, пока не приобретут плоскость и тонкость обычного железного обруча. Оттуда мы поднялись в комнату, где эти тонкие полосы пропускаются через стальной калибр, чтобы придать им равномерную толщину, равную толщине полудолларовой монеты. Пуансон, приводимый в движение той же машиной, вырубает серебро нужного размера; обрезки серебра переплавляются обратно в слитки. Из этой комнаты подготовленные кружки спускаются вниз в чеканочное отделение, где их ребра пропускаются через машину, которая наносит им тиснение на гурт. Оттуда они передаются чеканщикам, которые укладывают их в трубку стопкой высотой в фут, откуда они падают по одному на желоб, доставляющий их прямо к штампам. Здесь они получают надлежащее тиснение с обеих сторон от штампов, сжимаемых с помощью железного бруска длиной десять-двенадцать футов, приводимого в движение горизонтально тремя людьми. Как только монета получает положенный оттиск, она сдвигается со штампа в приготовленный для нее ящик и уступает место другой, которая немедленно занимает ту же позицию и подвергается той же операции.

После осмотра всего заведения в памяти остается изумление и удивление от того, что столь невероятно важная цель, как обеспечение монетой целой нации, может быть достигнута средствами столь внешне простыми и легкими для понимания. Одиночный посетитель не нуждается ни в чьей помощи, чтобы объяснить ту или иную операцию. Всё объясняется само собой в ту же секунду, ибо всё лишено тайны или сокрытия, в то время как превосходное состояние учреждения и крайняя вежливость по отношению к незнакомцам, которую проявляет каждый его сотрудник, существенно усиливают удовольствие от визита на Монетный двор Соединенных Штатов. — Из газеты Филадельфии.
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Мы добрались до Рочестера под палящим солнцем. Гостиница оказалась превосходной, и блаженство холодных ванн вкупе с любезностью хозяина заставили меня отложить продвижение вперед до следующего дня. В прохладе вечера я отправился побродить, чтобы посмотреть на водопады Дженеси. Высота верхнего водопада значительна и составляет около девяноста футов, и вода низвергается через него вполне изящно, однако соседство всевозможных лесопильных и мукомольных заводов уничтожило тот романтический ореол, который окружал его в дни, когда «каскад трубил со скалы» посреди тишины окружающего леса.

Старая пословица de gustibus и т. д. находит свое подтверждение в любой стране. Какой-то чудак по имени Сэм Пэтч, питавший отвращение к честному труду, сделал своей профессией прыжки со всех водопадов страны. Ниагара оказалась ему не по зубам, но он с полным успехом прыгнул с высокой скалы на некотором расстоянии ниже водопада Подкова. Его последний прыжок состоялся на только что описанном мной водопаде на реке Дженеси осенью 1829 года. С подмостков, поднятых на двадцать пять футов над плоской скалой, совершив спуск общей сложностью в сто двадцать пять футов, он бесстрашно ринулся в бурлящий котел внизу. С момента своего погружения он больше не появлялся. Его тело не обнаруживали в течение многих месяцев, и в конце концов оно было найдено в устье реки, в шести милях ниже по течению.

Рочестер — место, которое стоит увидеть. Тридцать лет назад в окрестностях не было ни одного дома, а теперь здесь стоит город, насчитывающий двадцать тысяч добрых американцев и истинных патриотов, с церквями, банками, театрами и всеми прочими подобающими городскими принадлежностями. Такой рост больше похож на форсирование в парнике, чем на естественный ход человеческого созревания. Своим немалым процветанием Рочестер обязан каналу Эри, который полностью раскрыл его выгодную близость к озеру Онтарио. Канал проходит через центр города и пересекает Дженеси по акведуку, который, по данным «Северного туриста», «стоил свыше восьмидесяти тысяч долларов», каковой бы ни была эта сумма. В Рочестере есть несколько улиц, которые с разумными шансами могли бы посоперничать с любыми улицами в Халле или Ньюкасле, не говоря уже о Корке, Фалмуте или Бервике-он-Туид. Внешний вид магазинов свидетельствует о царящем здесь респектабельном благосостоянии. Витрины ювелиров выставляют ассортимент парижских безделушек и серебряных табакерок. Имеются шелка и леворнские шляпки для соблазнения дам, а окна портных украшены цветными гравюрами джентльменов в облегающих фраках с надписью: «Моды Нью-Йорка на май». — Из книги «Нравы и обычаи в Америке».
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Недавний путешественник, не питающий особой предвзятости к институтам нашей страны, но чей том написан превосходно и увлекательно, делает следующие наблюдения об обществе нашей столицы:

Вашингтон, без сомнения, самое оживленное место в союзе и, должно быть, представляет собой настоящий рай для извозчиков. Если эти господа не наживают богатств, то это объясняется какой-то предосудительной расточительностью, ибо их экипажи востребованы непрерывно с часу обеда до пяти утра, а большие расстояния и высокие тарифы играют им на руку. Вашингтон также является единственным местом в союзе, где люди считают необходимым быть приятными в общении; где умение нравиться, как и в старом свете, превращается в своего рода профессию, а радости социального взаимодействия входят в привычный расчет каждого.

Причина этого вполне очевидна. Законодательные обязанности собирают вместе большую группу джентльменов со всех уголков союза, чье утреннее время обычно проходит в капитолии, однако без развлечений (delassements) в виде званых обедов и балов они находили бы свои вечерние часы бременем, от которого довольно трудно избавиться. Праздные люди всегда приятны; они чувствуют необходимость быть таковыми и делают это своей профессией, когда у них нет никакой другой. Ваш адвокат или купец, с другой стороны, до того поглощен более весомыми материями, что у него нет времени культивировать изящество жизни или те тысячи любезных уловок, которые столь существенно способствуют усилению радостей общества. Мировой опыт говорит в пользу утверждения, что преуспеть одновременно и в удовольствиях, и в делах невозможно. Человек таланта может выбрать сферу своего честолюбия: адвокатуру, амвон, биржу, сенат или гостиную, — но попытка стяжать лавры двойного триумфа в целом гарантирует лишь двойной провал.

В Вашингтоне все достаточно праздны, чтобы быть настолько любезными, насколько это возможно. Занятия конгресса не являются тяжким бременем на плечах ни для кого из его членов; а поездка в Вашингтон обычно рассматривается как своего рода ежегодная забава (lark), позволяющая провести зимние месяцы приятнее, чем в провинции. Значительное число членов конгресса привозит с собой свои семьи с целью получить доступ в более высокое общество, чем то, на встречу с которым они могут надеяться где-либо еще; но большинство оставляет такие обременения дома: некоторые, надо полагать, из соображений вкуса, а другие — из экономии.

Лишь немногие семьи делают Вашингтон своим постоянным местом жительства, а потому город имеет скорее вид курорта, чем столицы великой державы. Члены конгресса обычно живут вместе в небольших пансионах, которые, судя по всему, что я о них видел, убоги и некомфортабельны. Джентльмены с семьями снимают комнаты или занимают апартаменты в гостинице; и поистине поразительно видеть на вашингтонских вечерах, скольким людям удается ухитриться разместиться в гостиной, которая несколько меньше птичника средних размеров. В таких случаях человек страдает не столько от жары, сколько от духоты, ибо не только вся атмосфера портится по качеству, но ощущается и абсолютный ее дефицит по количеству для легочных потребностей собравшихся.
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        Encyclopedia Americana.
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Мистер Стюарт во время своего пребывания в Соединенных Штатах, судя по всему, наводил особые справки касательно их сельского и садоводческого хозяйства. Следующий абзац, в котором проводится сравнение между продукцией наших садов и садов Великобритании, представляет интерес:

Фермы в окрестностях Нью-Йорка полностью возделываются; однако, поскольку они давно привыкли к плугу, а почва сильно отличается от почв Иллинойса, внесение удобрений является здесь жизненно необходимым. Близость к Нью-Йорку гарантирует приемлемые цены на овощные культуры, и значительная часть земель отведена именно под них. Даже лимская фасоль выращивается в поле. Разновидности фасоли в американском саду плодоносят большую часть лета, но солнечный жар оказывается слишком сильным для зеленого горошка после первого или второго урожая. Не приживаются должным образом и артишоки, ни цветная капуста, ни брокколи; зато томаты превосходны и изобильны, а тыквы и кабачки имеются вдоволь. Спаржа также часто выращивается на полях Лонг-Айленда и нигде не бывает лучшего качества. Иногда ее продают на нью-йоркском рынке по два пенса стерлингов за сотню. В целом я считаю, что овощи к столу в Великобритании вполне не уступают по разнообразию и качеству тем, что продаются в Соединенных Штатах, однако они значительно дороже. Большое различие между двумя странами следует провести в отношении категории фруктов. У американцев есть персики, дыни, яблоки, клубника и вишня — всё превосходного качества и в таком изобилии, что во всей стране нет ни единого человека, даже самого последнего чистильщика обуви, чьи средства не позволяли бы ему есть эти фрукты в сезон в любых желаемых количествах. Также в изобилии имеются грецкие орехи и различные виды орехов для каждого. Во многих местах, но не повсеместно, растут сливы, груши и виноград. Сливы, насколько мне доводилось их видеть, уступают английским; груши, особенно груша «сикл» из Пенсильвании, превосходны; виноград значительно хуже того, что растет в открытом грунте во Франции или на юге Англии; но главное различие между странами заключается в изобилии вышеупомянутых фруктов для всей массы народа. Персики выращиваются исключительно на штамбовых деревьях и, хотя повсеместно хороши, по аромату не превосходят те, что выращены на садовых стенах или в теплицах в Англии. Считается, что в Филадельфии они лучше, чем где бы то ни было. Дыни, по общему мнению, обладают лучшим вкусом в Виргинии и Каролинах, но в Нью-Йорке они настолько доступны, что едва ли найдется хоть один рабочий, который не ел бы арбуз каждый день в жаркий сезон. Яблоки в окрестностях Нью-Йорка так же хороши, как и везде. Абрикосы, нектарины и инжир встречаются крайне редко. Следовательно, очевидно, что состоятельный человек может раздобыть в Англии большее разнообразие прекрасных фруктов, чем в Соединенных Штатах (притом что дыни и яблоки уступают американским), однако все в этой стране имеют вдосталь прекрасных фруктов.
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        For this chapter we have been altogether indebted to the excellent Address before the American Institute of New York, by the Honorable Edward Everett. For a variety of interesting statistical matter on Manufactures, see the tables at the end of the volume.
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        For further information and details in respect to the commerce of the United States, see the tabular views and summaries at the end of the volume.
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        On the thirtieth of December, 1826, it had swelled to one million, five hundred and thirty-four thousand.
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Следующая выдержка из «Lowell Journal» представляет достаточный интерес, чтобы заслужить сохранения.

«Выемка грунта, которая в настоящее время производится в холме в этом городе для ложа планируемой железной дороги, может считаться, помимо различных производственных предприятий, главной достопримечательностью („льоном“) этого места. Этот холм расположен вблизи конечной станции (terminus) железной дороги, по соседству с пивоварней, но не в густонаселенной части города. Он представляет собой скальный уступ (ledge) длиной около трехсот ярдов, а средняя глубина выемки составляет примерно сорок футов. Ее ширина составляет тридцать футов у основания и шестьдесят наверху, а массы камня, уже отколовшиеся от уступа в результате взрывных работ, кажутся огромными.

«Первоначально с неким лицом был заключен контракт на проведение достаточного прохода через этот холм на сумму семьдесят две тысячи долларов. Он приступил к делу, нанял шестьдесят рабочих примерно на четыре месяца и потерпел неудачу. Затем другой человек взялся закончить работу за ту же сумму, но через несколько месяцев также бросил предприятие. Говорят, что оба этих человека были знакомы с характером дела, за которое брались, но они были введены в заблуждение качеством породы, состоящей главным образом из гнейса и слюды; пробить через них проход, несмотря на их гораздо большую легкость и мягкость по сравнению с известняком или гранитом, оказалось значительно труднее и дороже, чем если бы они состояли из этих более твердых материалов. Бурение, возможно, не столь сложно, но породы, залегающие многочисленными горизонтальными пластами, почти бросают вызов силе пороха, и мощные взрывы, способные разнести в щепки огромную массу гранита, здесь зачастую дают лишь слабый эффект. Вдобавок выяснилось, что уступ изобилует водяными ключами, которые порой вынуждают рабочих тратить много времени и проявлять немалую изобретательность для нейтрализации их последствий. В нижней части уступа также обнаруживаются огромные массы кварца и разновидности породы, состоящей почти целиком из роговой обманки, которая, разумеется, почти не поддается бурению».

«Компания „Шлюзы и канал“ (Locks and Canal company) теперь взялась завершить эту работу за счет Железнодорожной компании. Около семидесяти человек постоянно заняты на объекте, и работа продвигается так быстро, как позволяют сопутствующие обстоятельства. С конца апреля, когда работы были возобновлены, при взрывных работах было использовано семьсот бочонков пороха».
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        In addition to the above, the following Rail-road companies were incorporated at the session of the New York legislature in 1832.
        

	Name.
	Capital.


	
              Lake Champlain and Ogdensburgh
	$3,000,000


	
              Watertown and Rome
	1,000,000


	
              Utica and Susquehanna, (from Utica to the New York and Erie rail-road)
	1,000,000


	
              Black river, (from the Erie canal, at Rome or Herkimer, to the
              St. Lawrence)
	900,000


	
              Ithaca and Geneva
	800,000


	
              Buffalo and Erie
	650,000


	
              Dutchess, (from Poughkeepsie to Connecticut line)
	600,000


	
              Tonawanda, (from Rochester to Attica)
	500,000


	
              Hudson and Berkshire, (from Hudson to Massachusetts line)
	350,000


	
              Schoharie and Otsego, (from the Catskill and Canajoharie rail-road to the Susquehanna river)
	300,000


	
              Dansville and Rochester
	300,000


	
              Aurora and Buffalo
	300,000


	
              Rensselaer and Saratoga
	300,000


	
              Brooklyn and Jamaica
	300,000


	
              Fish-house and Amsterdam
	250,000


	
              Warren county, (from Glen’s Falls to Caldwell)
	250,000


	
              Saratoga and Fort Edward
	200,000


	
              Otsego, (from Cooperstown to Collierville)
	200,000


	
              Albion and Tonawanda
	200,000


	
              Auburn and Erie canal
	150,000


	
              Mayville and Portland
	150,000


	
              Elvira and Williamsport
	75,000
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Следующий рассказ о посещении Пойнт-оф-Рокс по путям железной дороги из Балтимора до этого пункта, простирающейся на расстояние в семьдесят три мили, представляет интерес и может быть вполне уместно приведен в данном контексте. Он взят из газеты «Baltimore American» за июнь 1832 года.

«В середине веселого месяца мая губернатор Мэриленда, президент железнодорожной компании Балтимора и Огайо, несколько директоров и другие джентльмены посетили Пойнт-оф-Рокс в одном из вагонов поезда. Дорога от Балтимора до Элликоттс-Миллс столь хорошо известна, что не нуждается в описании, за исключением того, что этот пункт стал весьма желанным местом отдыха как из-за дикого великолепия окружающих пейзажей, так и благодаря изысканным удобствам отеля. Оттуда до Монокаси она пролегает вдоль берегов реки Патапско и ручья Буш-Крик через лесистую местность, изредка пересекаемую возделанными участками и улучшениями, свидетельствующими о большом комфорте. Виадук через Монокаси представляет собой легкое, воздушное и изящное сооружение, делающее большую честь архитектору и обладающее достаточной прочностью для обеспечения безопасности и долговечности. С этой точки открывается вид на расположенный ниже мост, горы в шести милях отсюда, а также на короткое расстояние вверх и вниз по реке. Здесь ветка, ведущая во Фредерик, ответвляется от непрерывной линии, которая следует через прекрасно возделываемую равнинную местность на протяжении одиннадцати миль до Потомака. Я был одним из участников поездки, и поскольку каждое место на мысу и на противоположном берегу было мне знакомо, я испытывал удовлетворение, смешанное с приятными меланхолическими воспоминаниями о былых днях, которого не разделяли другие, хотя я полагаю, что каждый остался крайне доволен поездкой, занявшей около двенадцати часов с учетом времени на завтрак на фабриках, обед во Фредерике и часа на осмотр многострадального мыса, поднимающегося почти перпендикулярно от реки на высоту трехсот или четырехсот футов; на его вершине находится индейский курган, где тлеют кости каких-то могучих Текумсе или доблестных Маленьких Черепах, переплетенные со стрелами, которые, вероятно, часто были обагрены кровью благородного смуглого Гектора или неумолимого Ахилла. Здесь парящий орел и пророческий ворон издревле вили свои гнезда в социальном соседстве и взирали сверху на скромную скопу, примостившуюся на выступающей скале или парящую с равным балансом над своей чешуйчатой добычей; отсюда открывается вид на Харперс-Ферри, Голубой хребет и любимую реку Вашингтона, усеянную островами на протяжении нескольких миль. Тишина пейзажа то и дело нарушается освежающими журчаньями водопадов Хука. Вместо убогой хижины под нависающей скалой, где я часто ощущал благотворное тепло пылающего очага в ожидании паромной лодки, ныне словно по волшебству вырастает город Порт-Джонсон. Уже завершены и заняты несколько домов, лавок и складов, а на железной дороге почти достроен большой трактир, который позволит посетителям проводить достаточно времени, чтобы насладиться всеми красотами видов и радостями трапезы.

«Расстояние от Балтимора составляет семьдесят миль, и преодолеть его туда и обратно можно менее чем за двадцать четыре часа. Но если глаз восхищен, а чувства удовлетворены объектами на мэрилендской стороне, они усилятся вдвое при переходе на другой берег, где прямо напротив места высадки лодок строятся трактир и паромный дом. Сразу позади паромного дома у основания горы пробит тоннель длиной триста ярдов в цельной скале; в полумиле дальше находятся самые обширные залежи превосходной железной руды и благоприятные признаки битуминозного угля. Тоннель был проложен для того, чтобы пустить воды ручья Кэктоктин в водоток, снабжавший фабрику, лесопилку и обширные торговые мельницы, уничтоженные пожаром несколько лет назад. Если вид очаровывает с индейских курганов, он почти приводит в восторг с виргинского мыса, возвышающегося над ним на несколько сотен футов и словно смотрящего свысока на небольшой холмик своего мэрилендского соседа. Вершина достигается по извилистой дороге от реки длиной около мили, откуда взору внезапно открывается прекраснейший и обширнейший пейзаж в стране. С одной стороны вы созерцаете ущелье Харперс-Ферри на расстоянии двенадцати миль, всю долину Голубого хребта докуда хватает глаз, по обе стороны реки — богатые поселения мэрилендского участка, районы квакеров, немцев и тункеров, а также горы Голубого хребта. Все эти земли находятся в состоянии наивысшей обработки и с занимаемой вами высоты кажутся большими и прекрасными садами, орошаемыми вечными ручьями и украшенными изящными беседками. С другой стороны видны богатые земли Лаудона, город Лисберг, возвышающийся пик Сагар-Лоаф в Мэриленде и зеленые поля поместья Кэрроллтон, а с одной из точек — Потомак на милю вверх и вниз по течению со множеством его островов, пологими водопадами и гладкой гладью. С обеих сторон реки у мыса будут прибывать на лодках и фургонах сотни тысяч бочонков муки, огромные количества пиломатериалов, железа, угля и другой продукции для транспортировки по железной дороге. Предприимчивому и трудолюбивому населению обоих штатов будет придана новая энергия благодаря выбору рынков в округе и Балтиморе, а также удобствам транспортировки. Если, как говорит мистер Джефферсон, вид у Харперс-Ферри стоит путешествия через Атлантику, то поистине вид с виргинской вершины стоит поездки из Балтимора, Филадельфии, Нью-Йорка или даже из города-колыбели независимости».
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Один умный друг, который только что побывал на железной дороге Петерсбург — Роанок, пишет нам следующее:

«Локомотивы легко двигаются со скоростью двадцать миль в час с составом из десяти-двадцати вагонов, и все они загружены — одни пассажирами, а другие продукцией самого разного рода. Вся линия Петерсбургской дороги представляет собой картину бодрости и трудолюбия, какую не встретишь ни на одной другой дороге в Виргинии. Заброшенные плантации вновь заселяются; ремонтируются дома, возводятся заборы самого лучшего типа. В лесных массивах, через которые проходит дорога, заняты рабочие: одни заготавливают клепку, другие пилят, а третьи расчищают; словно на всей линии царит воодушевление и оживление, на которые приятно смотреть». — Из газеты «Fredericksburg Arena».
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              Aggregate length of the canals, including eight miles of navigable feeders
	492 miles


	
              Aggregate cost
	$10,946,443.68


	
              Aggregate tolls in 1830
	1,056,799.67


	
              Aggregate tolls in 1831
	1,222,801.90



Дорожные пошлины канала, полученные в июле 1833 года, составили сумму в сто сорок семь тысяч восемьсот девяносто девять долларов, превысив на сорок две тысячи двести восемьдесят два доллара и два цента сборы за соответствующий месяц предыдущего года. Ниже приведено сравнение пошлин за июль по всем каналам штата за 1832 и 1833 годы, а именно:



	
              Canal
	1833
	1832
	Increase

              since 1832


	
              Erie
	$125,488.04
	$91,747.57
	$33,740.47


	
              Champlain
	17,293.94
	11,112.23
	6,181.71


	
              Cayuga and Seneca
	2,084.63
	1,890.03
	194.60


	
              Oswego
	 3,032.72
	 1,867.48
	 2,165.24


	 
	$147,899.33
	$106,617.31
	$42,282.02



Поступления от пошлин к концу июля превосходят прошлогодние показатели за тот же период на сто тысяч пятьсот двадцать два доллара и девяноста восемь центов. Некоторое представление о значительному росте деловой активности на каналах можно составить из того факта, что снижение ставок пошлин, примененное к товарам, перевозимым по каналам в 1832 году, вероятно, сократило бы совокупный объем пошлин на сто пятьдесят тысяч долларов за весь сезон. При уменьшенных ставках пошлин объем перевезенных товаров возрос настолько, что за три месяца и восемь дней совокупный показатель превысил таковой за аналогичные месяцы 1832 года более чем на сто тысяч долларов.
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Проектируются или находятся в стадии строительства следующие каналы: первые два — силами штата, остальные — частными корпорациями.

Канал Ченанго, который должен протянуться от канала Эри в округе Онейда до Бингемптона в округе Брум на реке Саскуэханна. Протяженность — девяносто две с четвертью мили.



	
              Elevation from the Erie canal to the summit level
	706 feet


	
              Descent from thence to the Susquehannah river
	303 feet


	
              Total lockage
	1,009 feet


	
              Estimated cost
	$944,775.36



Канал Черной реки, простирающийся от Рима до Высоких водопадов на Черной реке, длиной тридцать шесть миль, с девятимильным судоходным фидером в Бунвилле и улучшением сорока миль речного судоходства от Высоких водопадов до Карфагена.



	
              Length of canal and river navigation
	76 miles


	
              Rise and fall from Rome to the Black river
	1,078 feet


	
              Estimated cost
	$602,544



Канал Читтенанго. Компания зарегистрирована в 1818 году. Длина — полторы мили. Простирается от мельницы Читтенанго до канала Эри, имея четыре шлюза.

Канал Содус. Компания зарегистрирована в 1829 году. Капитал — двести тысяч долларов. Канал должен протянуться от реки Сенека до залива Большой Содус на озере Онтарио.

Были зарегистрированы следующие канальные компании, которые еще не приступили к деятельности: Гарлемская река, Оваско и Эри, Оберн и Оваско, Нью-Йорк и Шарон, Ниагара, округ Джефферсон, Освего, Гринвилл, Черная река и Лонг-Айленд.
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        This clause is annulled. See amendments,
        Art. 12.


	
81 –
	
        Pitkin’s Civil History.


	
82 –
	
        Pitkin’s Civil History.


	
83 –
	
        Mansfield’s Political Grammar.


	
84 –
	
        This article has been furnished by the intelligent writer to whom we have been indebted for a portion of the chapter on the Indians.


	
85 –
	
        The learned writer is at fault here. We have seen similar beads dug from another mound. They were made of some shell, which is a more durable material than the human bone. In point of finish, and the labor and ingenuity required to make them, they were much inferior to the wampum beads which the Indians were wont to make of marine shells.


	
86 –
	
        As our limits allow nothing but a brief notice of the different denominations of Christians in this country, we refer those of our readers who wish for fuller information on this subject to
        “THE
ENCYCLOPEDIA
OF
RELIGIOUS
KNOWLEDGE;”
        a beautiful royal octavo volume of 1250 pages, with maps and engravings; which ought to have a place in every family library. It is strictly impartial, the account of each denomination being written by some leading man belonging to it. It is designed for a complete book of reference on all religious subjects.


	
87 –
	
        There are several small sects denominated Baptists, but differing from the main body which is known under that designation. Among them are Seventh Day Baptists, or Sabbatarians, observing the seventh day of the week as the Sabbath; Open Communion Baptists, only differing from the main body in uniting with Pedobaptists at the sacrament of the Lord’s supper; Free-Will Baptists; Tunkers or Dunkers, who believe in universal salvation, and are a very singular sect; Mennonites, &c. &c.
        See the Encyclopedia of Religious Knowledge above referred to.
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Говоря о деморализующих последствиях безверия и показывая, к чему приведет отказ от спасительных религиозных оков в этой стране, мы приводим несколько абзацев из «Дика об улучшении общества» — недорогого и ценного труда, заслуживающего всеобщего прочтения. Без откровенной религии «нынешний мир рассматривался бы как единственная арена деятельности и наслаждения; надежда на бессмертие, которая поддерживает и радует благочестивый ум, была бы истреблена, а все, что находится за тенью смерти, погрузилось бы во мрак и неопределенность. Поскольку те единственные истинные принципы нравственного действия, которым учит откровенная религия, упускаются из виду или отвергаются, каждый стал бы считать себя вольным действовать так, как ему подсказывают его капризы и страсти; и в таком случае быстро воцарилась бы сцена эгоистичности, хищничества и ужаса, которая подорвала бы основы социального порядка и изгнала бы счастье из обителей людей».

«Что это не вымышленные предчувствия, можно проиллюстрировать событиями, которые недавно развернулись в соседней нации. Первая революция во Франции в 1789 году была революцией не только в политике и правительстве, но и в религии, нравах, моральных принципах и общих чувствах человеческой природы. Откровение было не просто оспорено, а полностью отвергнуто; божество было изгнано из вселенной, а на его место под именем Богини Разума помещен воображаемый фантом. Все было сведено к системе чистого материализма; небесная искра интеллекта внутри нас была приравнена к куску грубой материи, а прекрасные перспективы бессмертия, которые предлагает христианство, превращены во мрак вечной ночи. Любой прежний эталон морали был отброшен; каждый волен был поступать так, как подсказывают эгоизм, алчность и месть; религия всех видов бежала от факела господствующей философии; в то время как "справедливость и мораль" провозглашались "порядком дня", каждый моральный принцип и каждое гуманное чувство попирались ногами. Утверждают из авторитетных источников, что незадолго до революции многочисленное собрание французских литераторов, у которых президент по очереди спросил на одной из их встреч, "существует ли вообще такое понятие, как моральное обязательство", неизменно отвечало, что такового не существует. Вскоре после этой революции основная масса французских безбожников, правивших тогда нацией, не только отрицала все обязательства, связывающие нас с правдой, справедливостью и добротой, но жалела и презирала как жалкое ничтожество человека, верившего в их существование. Атеизм публично проповедовался, и его чудовищные доктрины распространялись среди народных масс, что являлось событием совершенно новым в истории человечества. Шометт даже назначил профессора для обучения детей государства таинствам атеизма. Дела Метри, автор философского журнала, обсуждая учение о кристаллизации, сделал дикое и чудовищное утверждение: "Высшая и наиболее совершенная форма кристаллизации — это то, что вульгарно называют Богом". В национальном конвенте Гобе, архиепископ Парижа, настоятель Ванжирар и несколько других священников отреклись от христианской религии; и за это отречение они получили аплодисменты и братский поцелуй. Священник из Мелена заявил, что нет истинной религии, кроме религии природы, и что все те церемонии, которыми их до сих пор забавляли, — лишь сказки бабушек; и его выслушали под громкие аплодисменты. Конвент постановил, что "все церкви и храмы религиозного поклонения, находящиеся в Париже, должны быть немедленно закрыты, а каждый требующий открытия церкви или храма — взят под стражу как подозреваемый и враг государства". Резная работа всякого религиозного верования и нравственной практики была смело снесена Карно, Робеспьером и их сообщниками-атеистами, и во всех общественных кладбищах было приказано вывесить следующую надпись: "Смерть — лишь вечный сон"; так что умирающим больше не нужно бояться шагнуть за пределы существования. Природа исследовалась этими мнимыми философами лишь с целью помрачить разум, помешать человечеству считать реальным что-либо, кроме того, что может схватить рука или воспринять телесный глаз, и подорвать устоявшийся порядок общества».

«Последствия применения таких принципов оказались такими, каких и следовало ожидать. Они написаны кровью и преступлениями, почти не имеющими аналогов в истории наций. Миру предстала сцена бесчеловечности, жестокости, хладнокровной злобы, дерзкого нечестия и ненасытной хищности, вызвавшая у каждого добродетельного зрителя изумление и ужас. Совершались дикие зверства, которые шокировали бы в самую варварскую и невежественную эпоху; и, пожалуй, ни в одну эпоху не было большего несчастья, вызванного распущенными принципами и моральной деградацией. Узы дружбы были разорваны, требования родства отброшены, а хладнокровный эгоизм пропитал преобладающую массу общества. "Королевство казалось превращенным в одну большую тюрьму, жители — в уголовников, а общая участь человека заменена насилием меча, штыка и ударом гильотины". Разрушительная работа велась с такой быстротой, что в течение короткого десятилетнего срока не менее трех миллионов человеческих существ (наполовину больше всего населения Шотландии) погибли, как полагают, только в одной этой стране, главным образом под влиянием аморальных принципов и соблазнов ложной философии. Ниже приводится краткий очерк некоторых сцен, на которые мы ссылаемся, составленный человеком, бывшим очевидцем всего происходящего и участником нескольких эпизодов этой ужасной драмы. "Были, — говорит автор, — многочисленные случаи самоубийств; тюрьмы, переполненные невинными людьми; бессменные гильотины; клятвопреступления всех классов; родительский авторитет, пренебрегаемый; распутство, поощряемое пособиями так называемым незамужним матерям; около шести тысяч разводов в городе Париже чуть более чем за два года; короче говоря, все наиболее непристойное в пороке и наиболее страшное в свирепости".

«Несмотря на непрекращающиеся крики "Свобода и равенство" и хваленые просвещения философии, против тех, чьи религиозные мнения отличались от принятой государством системы, велись самые варварские преследования. Пока безверие восседало на троне власти, оно с адской свирепостью размахивало мечом власти против священников римской церкви, которых вырезали везде, где находили, травили как диких зверей, зачастую заживо жарили или топили сотнями вместе без какого-либо обвинения или суда. В Нанте было расстреляно не менее трехсот шестидесяти священников и утоплено четыреста шестьдесят. За одну ночь пятьдесят восемь человек были заперты на барже и утоплены в Луаре. Двести девяносто два священника были зарезаны во время кровавых событий 10 августа и 2 сентября 1792 года; и одиннадцать тридцать пять были гильотинированы при правительстве национального конвента с сентября 1792 года до конца 1795 года, не считая огромного числа тех, на кого, как на сов и куропаток, охотились безбожные республиканцы и кто погиб самыми разными способами по всей провинциальной Франции».

«Таковы были некоторые мрачные последствия попытки изгнать религию из науки, из правительства, из общения и занятий общества. Если бы такие принципы возобладали повсеместно, мир вскоре превратился бы в одну огромную арену зла и нищеты — в громадный притон воров и разбойников, в сточную канаву морального разложения, в сцену нечестия, несправедливости, хищничества и опустошения; в Голгофу, усеянную трупами и "костями мертвецов". Всякое доверие и дружба между разумными существами были бы разрушены; самые дорогие и почтенные отношения нарушались бы инцестуозными осквернениями; аппетит превратил бы каждого человека в свинью, а страсть — в тигра; ревность, недоверие, месть, убийство, война и грабеж наводнили бы землю, и картина ада предстала бы везде, где взор блуждает по обителям людей».
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        That there is reason for alarm is evident to all who have paid particular attention to the subject. It has lately been proved, that there exists in Austria an organized society sustained by all the wealth and influence of that popish empire, and seconded by the whole popish influence of Europe, whose object is the conversion of this nation to popery, and the consequent overthrow of our free institutions. We quote the following from the New York Observer, of
        Jan. 1835. It contains a statement of facts which exhibit with clearness the nature of popery, its tendency to subvert our political institutions, and to transfer the power delegated to magistrates for the preservation of order in the community to Romish priests, WHO OWE ALLEGIANCE TO A FOREIGN PRINCE. Facts,—things already done and threatened—proclaim the existence of a power in this country hostile to its liberties and the dearest rights of the people.
        
«ПАПСКАЯ ВЛАСТЬ И УГРОЗЫ. — Читатели помнят, что прошлым летом на строительстве железной дороги в Мэриленде произошли страшные беспорядки и убийства среди ирландских рабочих. Гражданская власть пыталась положить им конец, но тщетно. Тогда из Балтимора были направлены значительные военные силы, которым удалось, пока они непосредственно присутствовали, восстановить мир и порядок; но стоило им повернуться спиной, как бунтовщики возобновили свои бесчинства, и воинские части были вынуждены возвращаться, причем неоднократно, пока наконец, устав от изнурительной службы, не призвали католического священника навестить противоборствующие стороны, и благодаря его влиянию было достигнуто примирение и восстановлен мир. Редакторы некоторых из наших ежедневных газет преисполнились благодарности и выражений признательности этому священнику, но мы признаемся, что у нас не было сил ни на что, кроме скорби об унижении нашей страны. Мы спрашиваем себя: неужели это так? До этого ли дошло? Неужели правительство этой страны уже сдано в руки папских священников? Неужели гражданская и военная власти при наших свободных институтах не способны поддерживать общественный порядок, и мы должны вымаливать вмешательство церковников, и особенно церковников под контролем иностранного главы, причем главы, являющегося лишь орудием Священного союза!»

Этот случай мог бы пройти незамеченным, если бы он был единичным: но вскоре после сожжения монастыря в Чарлстауне бостонские редакторы без единого вздоха о фактическом исчезновении народного правления сообщили в тонах безусловной похвалы, что епископ Фенвик и папский священник в Чарлстауне пообещали использовать свое влияние для усмирения ирландцев, и поэтому никаких ответных мер опасаться не стоит! Некоторое время назад в одной из наших ежедневных газет также утверждалось, что во время избирательных побоищ в этом городе всерьез рассматривался вопрос о том, чтобы призвать на помощь католических священников для наведения порядка.

Вот три отдельных случая, произошедших всего за несколько месяцев в трех разных частях нашей страны, в которых наши редакторы признают существование слоя населения, которым невозможно управлять с помощью законов и институтов, в условиях которых остальные наши сограждане так счастливо живут уже более двух веков. Признается, что этим населением можно управлять лишь так, как им управляют европейцы: призывая на помощь регулярную армию или продолжая действовать так, как мы начали, — снимая шляпы перед папскими священниками и говоря этим миньонам его святейшества: «Пожалуйста, господа, не позволяйте вашим людям перерезать нам горло». Мы признаемся, что наша американская кровь закипает при мысли о таком унижении.

И кто эти жалкие создания, бросающие вызов нашим законам, и как они здесь оказались? Это самые невежественные и буйные люди Европы, которых мы ввезли, чтобы они копали наши каналы и строили железные дороги, рубили наш лес и носили воду. Почти все они перебрались сюда за последние двадцать лет. В 1775 году в Бостоне было всего пять католических семей. В Нью-Йорке на памяти живущих ныне людей все главы католических семейств собирались однажды в одной небольшой гостиной; а в Филадельфии в не столь отдаленные времена их число, полагаем, было столь же невелико. Они начали переселяться в больших количествах в 1817 году, и с тех пор этот поток непрерывно рос, пока теперь не вливается к нам со скоростью от семидесяти до ста тысяч человек ежегодно. Они уже составляют почти четверть населения наших пяти крупнейших городов и в огромных количествах расселяются по всему внутреннему региону.

Скоро на севере у нас будет больше папистов, чем рабов на юге. И кто бы не предпочел два миллиона рабов под контролем двух миллионов хозяев, владеющих землей и побуждаемых всяким соображением долга и интереса способствовать миру и процветанию нашей страны, двум миллионам папистов под контролем двух тысяч священников, воспитанных в школах Австрии и Ирландии, — двух тысяч холостяков, не связанных с нашей страной никакими узами интереса или привязанности, — двух тысяч эмиссаров иностранного государя, чье верховенство они признают и который является нашим естественным врагом, ибо наше процветание подтачивает устои его деспотизма? Вероятно ли, что мы долго будем продолжать наслаждаться спокойствием, пока такое население остается среди нас в том невежестве, на которое обрекают их хозяева? Согласятся ли суверенные деспоты Священного союза в Европе с тем, чтобы примеры мира и процветания в этой свободной республике непрерывно ставили под угрозу стабильность их тронов, когда одно слово папы может обеспечить им безопасность, посеяв мятеж и бунт по всем нашим рубежам?

Мы рады обнаружить, что друзья свободы во всех частях севера и запада открывают глаза на угрозы, нависающие над нами из-за продвижения папизма. Следующие замечания газеты «Бостон Рекордер» по поводу угрозы настоятельницы монастыря в Чарлстауне в отношении десяти тысяч ирландцев весьма точны и убедительны.

«ЕПИСКОП БОСТОНСКИЙ». — «Мистер Каттер сказал мне, что боится разрушения монастыря толпой, и тогда я сказала ему, что в таком случае "влияние преподобного епископа на десять тысяч храбрых ирландцев может привести к уничтожению его (мистера Каттера) собственности, а также имущества других лиц"».

Таково свидетельство, данное под присягой в открытом суде Мэри Энн Урсулой Моффат, также известной как Мэри Эдмонд Сент-Джордж, настоятельница урсулинской общины в Чарлстауне. Во всех важных деталях оно совпадает с показаниями мистера Каттера. Оно полностью подтверждает самые важные моменты — влияние епископа на «десять тысяч храбрых ирландцев» и разумность ожидания того, что он использует это влияние определенным образом. Она добавляет: «Я сказала это без особых раздумий». Это не была выдумка, преднамеренно состряпанная по случаю с целью запугать мистера Каттера воображаемыми опасностями. Это была самая истинная правда, хорошо ей известная и произнесенная без предварительного обдумывания. Верно, он не пустил в ход эту силу для разрушения собственности мистера Каттера. Он велел своим «десяти тысячам храбрых ирландцев» сидеть тихо, и они подчинились; и за это он и они удостоились похвал.

Здесь мы имеем правительство, применяющее физическую силу по своему усмотрению для защиты своих подданных. Настоятельница желала, чтобы мистер Каттер опасался ее. Она полагалась на ее существование и на страх, который она могла внушить, ради собственной безопасности и безопасности своей общины. Это правительство, которое может действовать во имя защиты своих подданных или для наказания тех, кто наносит им вред путем уничтожения собственности наших граждан. Должностное лицо, владеющее этой властью, не упоминается в нашей конституции. Оно не избирается нашими свободными гражданами. Оно не несет официальной ответственности перед Соединенными Штатами или содружеством Массачусетс. Оно даже не избирается теми, кем управляет. Оно назначается иностранным государством, которому оно по-прежнему хранит верность и от которого может быть смещено с должности всякий раз, когда его официальные действия окажутся неугодными правителям этого государства. Один из его предшественников был переведен этим иностранным государством с этой должности на другую. Его поведение понравилось начальству, и он был повышен в должности. Епископ Фенвик точно так же может быть повышен в должности, если его поведение придется по душе, или смещен, если оно не угодит. Мы обращаем внимание на тот факт, что среди нас имеется корпус «десяти тысяч храбрых ирландцев», готовых уничтожить нашу собственность по приказу чиновника, который занимает свою должность по воле иностранного правительства. При разрушении монастыря многие из них собрались вместе, чтобы получить его приказания. Он велел им не уничтожать собственность наших граждан, и они подчинились. Но является ли это чем-то большим, чем просто отсрочкой мести, сомнительно. Настоятельница, которая имеет больше возможностей знать намерения епископа, чем любой протестант, «не может ручаться», что имущество мистера Каттера пока еще в безопасности от тех, кто находится под «влиянием преподобного епископа». Нам не пристало проявлять уверенность, пока она пребывает в сомнениях.

Ссылаясь на процитированное выше свидетельство и на документы, опубликованные в бостонских газетах, «Рекордер» отмечает:

Каков же итог ее показаний? Мы полагаем, что они устанавливают следующие пункты, а именно:

1. Что в пределах епархии епископа Фенвика имеется крупная римско-католическая сила, которой он может командовать.

2. Что, если он изъявит свою волю, эта римско-католическая сила уничтожит имущество наших граждан.

3. Что от него можно ожидать использования этой римско-католической силы подобным образом всякий раз, когда это покажется целесообразным для защиты римско-католических интересов.

4. Что некоторые хорошо осведомленные католики рассчитывают на то, что он защитит их и их достояние именно таким образом. И,

5. Что опасность католической толпы, которая по призыву епископа уничтожит собственность протестантов в «возмездие» за сожжение монастыря, еще не миновала. Настоятельница на момент написания своего письма, опубликованного на прошлой неделе, «не могла ручаться, что имущество мистера Каттера не будет уничтожено».

То, что дела обстоят именно так, доказывается, помнится, свидетельством настоятельницы, которая в силу своего положения должна, как предполагается, знать об этом.

Теперь же, если среди нас учреждена власть, имеющая свое регулярное правительство, к которому подданные обращаются за защитой личного имущества и от которого можно ожидать приказов об их защите с помощью физической силы, каковые приказы будут исполнены, — если это факт, то разве он не заслуживает внимания всех наших граждан? Заслуживает ли он меньшего внимания оттого, что эта власть притворяется духовной? Если она действительно существует как гражданское правительство для защиты лиц и имущества своих подданных, вооруженное или способное вооружиться по своему усмотрению военной силой в виде милиции или толпы, то разве ее духовные притязания делают ее несущественным делом? И если общеизвестно, что она провозглашает фундаментальным принципом своего существования духовную верность иностранной державе, каровая иностранная держава, как известно, является как гражданской и военной, так и духовной, то разве этот факт тоже не заслуживает внимания?
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Мистер Гамильтон замечает: «Я провел час или два весьма приятно на одной из серии встреч, которые называются “вечерами Вистара” по имени джентльмена, в чьем доме они впервые проводились. Их эффект и влияние на общество должны быть весьма благотворными. Эти вечера сводят вместе людей разных классов и занятий, способствуя свободному обмену мнениями, всегда полезному для искоренения предрассудков. Подобное общение также предотвращает узость мышления и преувеличенную оценку значимости наших собственных специфических познаний, которые преданность одной исключительной цели склонна порождать у тех, кто не общается свободно с миром».

Эти встречи проводятся по очереди в домах разных членов. Беседы носят преимущественно литературный или научный характер, и поскольку общество обычно весьма многочисленно, их можно варьировать по желанию. Философы едят как и все люди, и предосторожность в виде отличного ужина отнюдь не оказывается излишней. Он также служит мягким смягчающим средством против желчности дебатов. Ни один человек не может сказать резкого слова с полным ртом индейки, и спорящие забывают свои разногласия в единении удовольствия.

На этих вечерах я встретил нескольких изобретательных людей из класса, стоящего немного ниже обычных членов. Когда рабочий-механик привлекает к себе внимание своим усердием к усовершенствованиям в какой-либо ветви науки, его почти неизменно приглашают на встречи Вистара. Польза этой политики очевидно очень велика. Скромный и заслуживающий уважения человек привлекает к себе внимание. Его ошибки исправляются, его пыл стимулируется, его вкус совершенствуется. Поддерживается здоровая связь между различными классами общества, и должным образом взращивается чувство взаимной симпатии. Во время моего пребывания в Филадельфии я присутствовал на нескольких таких встречах Вистара и всегда возвращался с них с возросшей уверенностью в их благотворном направлении.
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        For interesting sketches of western manners and customs, see the Transatlantic Sketches, by Alexander, and the valuable works of
        Mr. Flint.
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        For a full description, see Captain Franklin’s Narrative.
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В период возведения тюрьмы законодательное собрание штата и общественность настолько разочаровались в существовавшем тогда режиме пенитенциарного наказания без одиночного заключения, который скорее казался ожесточающим, нежели способствующим исправлению преступников, что всеобщее убеждение сводилось к следующему: если не будет принята суровая система, придется восстановить старый кровожадный уголовный кодекс. Поэтому законодательное собрание штата Нью-Йорк в 1821 году распорядилось отобрать самых закоренелых и тяжких преступников, которых следовало постоянно содержать в одиночных камерах. Восьмидесять заключенных соответственно поместили в одиночные камеры двадцать пятого декабря 1821 года. Пятеро из этих заключенных умерли в течение года, предшествовавшего январю 1823 года, в то время как из ста сорока заключенных, содержавшихся в тюрьме в то же время, но привлекавшихся к труду, умерло лишь пятеро. Здоровье заключенных в одиночных камерах очень скоро серьезно пошатнулось. Некоторые из них сошли с ума; и эффект этого постоянного заключения оказался не более благоприятным для исправления, чем для психического и физического здоровья.

К концу 1823 года исключительно одиночное заключение было полностью прекращено и внедрена нынешняя успешная система, сочетающая одиночество и тишину с трудом; большинство комиссаров, инспектировавших тюрьму, доложили, что они категорически против одиночного заключения без труда на том основании, что оно вредно для здоровья, дорогостояще, не дает средств для исправления и излишне сурово. Лафайет, недавно побывав в Соединенных Штатах и услышав об эксперименте с исключительно одиночным заключением, заметил, что это просто возрождение практики Бастилии, оказавшей столь ужасное воздействие на бедных узников. «Я прибыл, — сказал он, — на место на второй день разрушения и обнаружил, что все заключенные помешались от одиночного заключения, кроме одного; он пробыл в заключении двадцать пять лет и был выведен наружу в разгар бурного народного бунт против разрушения здания. Он огляделся с изумлением, ибо никого не видел все это время; и до наступления ночи он был потрясен настолько, что превратился в законченного маньяка, из какового состояния так и не вышел».
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Следующие здравые замечания принадлежат перу мистера Стюарта и показывают, как высоко оценивается наша пенитенциарная система образованными иностранцами.

Насколько мне известно, никаких попыток устроить какую-либо из тюрем в этой стране по Обернскому плану не предпринималось. Это кажется тем более удивительным, что в печатном отчете агента Обернской тюрьмы за 1827 год утверждается, будто британский посланник в Вашингтоне мистер Воган после критического осмотра заведения горячо заявил, что уповает на Бога и надеется, что оно станет образцом для подражания не только для этой страны, но и для всей Европы. И мистер Воган, разумеется, не преминул сделать свое мнение и те результаты, на которых оно основывалось, достоянием надлежащих кругов. Великобритания должна из всех стран на лице земли быть наиболее благодарна штату Нью-Йорк за то, что он представил ей столь наглядный пример; ибо в какой стране найдется столько осужденных по отношению к численности населения? — где их содержат за столь огромный для штата счет? — и где еще так мало было сделано для достижения великой цели наказания — уменьшения преступности страхом перед наказанием — или для содействия исправлению правонарушителей?

Обернская система охватывает все цели, к достижению которых стремились Говард и филантропы этого и прошлого столетий. В тюрьме Maison de Force в Генте, которую Говард и Бакстон посещали в разное время с разницей в тридцать четыре года и которую оба восхваляли, царило то же управление в отношении одиночных камер, тишины и труда, что и в Оберне, и оно приносило отличные результаты; однако заключенным выделялась определенная доля их заработка, и система не соблюдалась с той точностью, прецизионностью и регулярностью, которые абсолютно необходимы, так что в один период заработки заключенных сильно уменьшились в размерах, а в дисциплине наблюдалась большая распущенность. Мистер Вестерн, один из магистратов графства Эссекс и один из представителей этого графства в парламенте, джентльмен, чьи благотворительные и патриотические взгляды хорошо известны, в брошюре о тюремной дисциплине, опубликованной им несколько лет назад, предложил следующий план, детали которого он хорошо объяснил: «Одиночное заключение, маршировка туда и обратно в камеры, как практикуется в Оберне; тяжелый труд в течение восьми часов вместо одиннадцати, как в Оберне, но без ограничений на разговоры и со свободой для проветривания и упражнений в течение трех часов». И он спрашивает: «Если бы каждый последующий день проходил подобным образом, можно ли сомневаться в том, что частое совершение преступлений было бы пресечено и сделано для устрашения, исправления и реабилитации больше, чем могло бы быть достигнуто любым другим наказанием? Период такой дисциплины, более продолжительный или короткий в зависимости от характера преступления, несомненно был бы достаточен для любого нарушения закона, не доходящего до убийства или того рода бесчинств, которые способны привести к его совершению. Такого рода обращение невозможно пересилить: его нельзя одолеть бравадой, высмеять или проигнорировать силой какого угодно животного духа, сколь бы сильным ни был ум или тело индивида. Тупой, неизменный ход тяжелого труда с скудной пищей и уединением со временем должен стать настолько мучительно тягостным, утомлять и изнурять его, что в конце концов он неизбежно будет сломлен». Если план мистера Вестерна привел бы к тем эффектам, которые он описывает — «устрашать, исправлять и возвращать к норме», — то насколько же более неизбежно эти последствия последовали бы в Оберне, где правонарушители несут наказание в виде полного исключения из общества, лишенные всяких сведений о друзьях и родственниках и своих товарищах, даже если они содержатся в одной с ними тюрьме; обречены на постоянный тяжелый труд, заработок которого полностью идет на пользу штата; подвергаются ударам розгами, налагаемым суммарно и мгновенно любым из надзирателей за каждое нарушение тюремных правил, даже за малейшую попытку нарушить молчание, или за невнимательность к работе, или за то, что работают не постоянно и не хорошо.

Наказание ударами розгами подвергалось критике; однако и в Генте, и в Оберне тюремщики высказывали мнение, что постоянный труд и поддержание предписанной строжайшей дисциплины не могут быть обеспечены без наличия у них права налагать это суммарное наказание. Оно разрешено к применению исключительно по спине заключенного таким образом, чтобы вызывать физические страдания без угрозы для здоровья или каких-либо жизненно важных органов. Однако на практике неизбежность наказания за любое правонарушение понимается настолько отчетливо, что эта власть, как уже отмечалось, применяется редко.
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Education in Maine.—A writer in the Saco Republican furnishes some details respecting the public provision for education in the state of Maine. After its separation from Massachusetts, a law was passed, requiring every town to raise annually, for the support of schools, a sum equal to forty cents for each person in such town, to be distributed among the school districts, in proportion to the number of inhabitants in each. In 1825, the number of districts, as appears from the reports made to the legislature, was two thousand, four hundred and ninety-nine; the number of children, between the ages of four and twenty-one, one hundred and thirty-seven thousand, nine hundred and thirty-one; the number who usually attend schools, one hundred and one thousand, three hundred and twenty-five, and the total annual expenditure, one hundred and thirty-seven thousand, eight hundred and seventy-eight dollars, and fifty-seven cents. The present number of scholars is estimated by this writer at one hundred and forty thousand. The schools kept by male teachers are open, on the average, two months in the year, and those kept by female teachers, about two weeks longer. The writer suggests, that if the sum of one dollar and six cents, instead of forty cents, for every inhabitant, were required to be raised, that the schools might be kept open during the year, and believes that the additional tax would not be regarded as a burden.
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Следующие наблюдения принадлежат перу автора, сделавшего для действительно полезной литературы страны столько же, сколько любой другой человек. Мы имеем в виду мистера Флинта, ценными трудами которого мы так часто позволяли себе пользоваться.

I. Наши национальное и государственные правительства делают мало или вообще ничего для литературы посредством примеров, премий, стимулов, денег. Они не приложили никаких усилий, чтобы привить к ней вкус или сделать ее частью и долей национальной славы. Создание железной дороги, канала, акционерного общества воспринимается как приносящее больше национальной славы, равно как и пользы, чем взращивание Мильтона, Берка или Вальтера Скотта. Мы едва сохраняем наш Уэст-Пойнт. Помимо нашей торжественной фарсовой традиции отправлять в числе немногих уважаемых экзаменаторов большую часть невежественных и некомпетентных людей для проверки курсантов, не перевелось законодателей, которые, используя жалкое обращение демагогов к низменным аппетитам, именуемое экономией, пожелали протянуть свои нечестивые руки, чтобы разрушить этот единственный остаток национального проявления склонности покровительствовать наукам. Глубокое уважение к нашей стране запрещает мысли, возникающие в нашем уме по этому поводу. Литература, наука — что они значат в Вашингтоне больше, чем значили бы во времена Аттилы? Членам законодательного собрания едва хватает времени на то, чтобы писать письма избирателям и обеспечивать средства для будущих выборов, а также извиняться за отказ поставить свои имена под тысячей прошений о покровительстве новым книгам и периодическим изданиям.

В ответ на все это нас иногда спрашивают, что могло бы сделать правительство с менталитетом и ограничениями нашего для покровительства литературе? Каждый должен понимать, что если бы составляющие правительство элементы остро чувствовали и ясно видели, что успехи в науке и литературе составляют истинный интерес и славу страны, они не преминули бы применить адекватный стимул. Будь у них сильный импульс, внутреннее восприятие, щедрый и покровительственный дух, мы бы увидели, на что они способны. Не хватает чувства, воли, а не средств. Единичная одиночная экспедиция Льюиса и Кларка мерцает подобие вечерней звезды над западными горами посреди мрака наших усилий на ниве науки и словесности. Эта единственная миссия принесла администрации Джефферсона больше истинной славы за рубежом и дома, чем любой отдельный шаг этой или любой последующей администрации; и каждый деревенский оратор ежегодно объявляет, что Афины амарантовой и непреходящей памяти были меньше по территории и населению, чем один из наших штатов второго разряда, и причиной этой свежести и вечности ее славы называет исключительно интеллектуальное превосходство. Но народ и правители одинаково огрубели и опустились, ослепли и ожесточились ко всякому импульсу, кроме личного преуспеяния и любви к деньгам, чтобы замечать или принимать во внимание то, что составляет национальную славу.

II. У нас нет литературного мегаполиса, центральной точки, откуда информация, стимулы и соперничество излучались бы во всех направлениях, заполняя всю окружность нашей земли. Интересы и вкусы наших многочисленных литературных столиц не только не имеют определенного согласия, но сталкиваются и противостоят друг другу. Любимый автор, поэт, редактор одной столицы за несколько часов проплывает на пароходе и проносится по железной дороге за пределы орбиты своей маленькой вселенной и с удивлением обнаруживает себя на новой планете, столь же мало известной, как человек на луне. Не существует общей точки единения для литераторов, где они могли бы встречаться и пополнять свое масло из лампы друг друга, направлять и ободрять друг друга, рецензировать и оценивать книги и литературные опыты прошедшего года, а также делиться советами относительно собственных зарождающихся замыслов на грядущий год. Подобным образом сформированный цензорский совет был бы способен сделать многое для разрушения провинциальной и созидания взамен нее национальной литературы. Сотни никчемных книг, на которые расточится столько бумаги и чернил, в таком случае перестали бы впредь видеть свет — и множество талантов, пребывающих ныне подобно необработанному самоцвету в недрах рудников, предстало бы взору. Нам скажут, что возникнут бесконечные ревность, соперничество, клановость, зависть, интриги. Возможно, так оно и было бы. Но от политических ассоциаций не отказываются из-за того, что к ним примешивается то же зло. Подобные встречи давно практикуются в Германии и зарекомендовали себя своей любезностью, учтивостью и благими плодами. Люди, особенно интеллектуалы, собираясь вместе, взаимно перенимают дух своего положения. Зависть и ревность — естественное наследие невежества. Интеллектуалы, если и раздражительны по proverbial, во всех странах и во все времена были испокон веков великодушными, добрыми, благожелательными. Такие люди чувствовали бы себя обязанными действовать сообразно своему положению и ответственности и испытывали бы благородное презрение к мысли запятнать свой герб. Эти люди, взяв на себя заботу о том, чтобы республика словесности не понесла ущерба, пренебрегли бы предвзятыми, узкими и нелиберальными взглядами и провозгласили бы великодушные мысли и широкие принципы. Книги, которым они покровительствовали, публика принимала бы с доверием, тогда как те, на которые они налагали вето, прекратили бы хождение; и тем самым более половины литературного меценатства, растрачиваемого ныне на никчемные книги и периодику, перешло бы к изданиям важным и полезным.

III. Сохраняющееся рабство нашей колониальной литературной зависимости от Великобритании. Унизительно размышлять о том, что великая нация, порой не без искушения похваляться своим величием и независимостью, несмотря на все колкости и упреки со стороны писателей этой нации в адрес нашей раболепной и немощной зависимости от нее в вопросах литературных мнений, равно как и книг, все еще заглядывает за моря в поисках литературной славы. Но всякому известно, что американский писатель должен трудиться в поте лица, неутешенный и неблагословленный, пока не ухитрится добиться отзвука своего имени из-за Атлантики. Какие усилия, какие ухищрения, какое раболепие ради этого! И это еще не все. В алчной конкуренции печати книги этой страны, главного расчетного рынка славы, могут быть переизданы здесь без соблюдения авторских прав. В этом отношении нет необходимости и нет места для пространных рассуждений. Каждому понятно, что американские писатели не имеют адекватных стимулов для проявления своих сил, будучи вынуждены плыть против столь враждебных ветра и течения.
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        For this succinct, able, and interesting account of the banking system of the United States, we have been indebted to the Annual Register for 1831–2,
        published by Fessenden & Co.
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        ‘It would perhaps be difficult to find any individual who experienced more gallant adventures, and daring enterprises, of a highly romantic character, in various countries, than captain Smith. His life, without any fictitious additions, might easily be taken for a mere romance. He appears to have possessed many great qualities, and to have been deficient in nothing but that mean cunning and sordid spirit, by the aid of which inferior men were able to thwart his views, and deprive him of those stations and rewards which his services amply merited. He was one of the earliest and most ardent of those who undertook the settlement of Virginia; his bravery and capacity more than once saved that infant colony from destruction, and kept the enterprise from being abandoned for several years, though the absurdity of the schemes, and the profligacy, folly, and dishonesty of those who were to execute them, exposed the colony for many years to every calamity, and often brought it to the brink of ruin.’—North Am. Review.
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        ‘In the morning, a considerable number of Miantonimoh’s men came on and joined the English. This encouraged many of the Nihanticks also to join them. They soon formed a circle, and made protestations how gallantly they would fight, and what numbers they would kill. When the army marched the next morning, the captain had with him nearly five hundred Indians. He marched twelve miles, to the ford in Pawcatuck river. The day was very hot, and the men, through the great heat, and a scarcity of provision, began to faint. The army, therefore, made a considerable halt, and refreshed themselves. Here the Narraganset Indians began to manifest their dread of the Pequods, and to inquire of captain Mason, with great anxiety, what were his real intentions. He assured them, that it was his design to attack the Pequods in their forts. At this they appeared to be panic struck, and filled with amazement. Many of them drew off, and returned to Narraganset. The army marched on about three miles, and came to Indian corn-fields; and the captain, imagining that he drew near the enemy, made a halt; he called his guides and council, and demanded of the Indians how far it was to the forts. They represented that it was twelve miles to Sassacus’ fort, and that both forts were in a manner impregnable. Wequash, a Pequod captain, or petty sachem, who had revolted from Sassacus to the Narragansets, was the principal guide, and he proved faithful. He gave such information respecting the distance of the forts from each other, and the distance which they were then at from the chief sachem’s, as determined him and his officers to alter the resolution which they had before adopted, of attacking them both at once, and to make a united attack upon that at Mystic. He found his men so fatigued in marching through a pathless wilderness with their provisions, arms, and ammunition, and so affected with the heat, that this resolution appeared to be absolutely necessary. One of captain Underhill’s men became lame at the same time, and began to fail. The army, therefore, proceeded directly to Mystic, and continuing their march, came to a small swamp between two hills just at the disappearing of the daylight. The officers supposing that they were now near the fort, pitched their little camp between or near two large rocks, in Groton, since called Porter’s rocks. The men were faint and weary, and though the rocks were their pillows, their rest was sweet. The guards and sentinels were considerably advanced in front of the army, and heard the enemy singing at the fort, who continued their rejoicings even until midnight. They had seen the vessels pass the harbor some days before, and had concluded that the English were afraid, and had no courage to attack them. They were therefore rejoicing, singing, dancing, insulting them, and wearying themselves, on this account. The night was serene, and, towards morning, the moon shone clear. The important crisis was now come, when the very existence of Connecticut, under Providence, was to be determined by the sword in a single action, and to be decided by the good conduct of less than eighty brave men. The Indians who remained were now sorely dismayed, and though at first they had led the van, and boasted of great feats, yet were now all fallen back in the rear. About two hours before day, the men were roused with all expedition, and, briefly commending themselves and their cause to God, advanced immediately towards the fort. After a march of about two miles, they came to the foot of a large hill, where a fine country opened before them. The captain, supposing that the fort could not be far distant, sent for the Indians in the rear to come up. Uncas and Wequash at length appeared. He demanded of them where the fort was. They answered, on the top of the hill. He demanded of them where were the other Indians. They answered, that they were much afraid. The captain sent to them not to fly, but to surround the fort at any distance they pleased, and see whether Englishmen would fight. The day was nearly dawning, and no time was now to be lost. The men pressed on in two divisions, captain Mason to the north-eastern, and captain Underhill to the western entrance. As the object which they had been so long seeking came into view, and while they reflected they were to fight not only for themselves, but their parents, wives, children, and the whole colony, the martial spirit kindled in their bosoms, and they were wonderfully animated and assisted. As captain Mason advanced within a rod or two of the fort a dog barked, and an Indian roared out, “Owanux! Owanux!” That is, Englishmen! Englishmen! The troops pressed on, and, as the Indians were rallying, poured in upon them, through the palisadoes, a general discharge of their muskets, and then wheeling off to the principal entrance, entered the fort sword in hand. Notwithstanding the suddenness of the attack, and the blaze and thunder of the arms, the enemy made a manly and desperate resistance. Captain Mason and his party drove the Indians in the main street towards the west part of the fort, where some bold men, who had forced their way, met them, and made such a slaughter among them, that the street was soon clear of the enemy. They secreted themselves in and behind their wigwams, and taking advantage of every covert, maintained an obstinate defence. The captain and his men entered the wigwams, where they were beset with many Indians, who took every advantage to shoot them, and lay hands upon them, so that it was with great difficulty that they could defend themselves with their swords. After a severe conflict, in which many of the Indians were slain, some of the English killed, and others sorely wounded, the victory still hung in suspense. The captain, finding himself much exhausted, and out of breath, as well as his men, by the extraordinary exertions which they had made in this critical state of action, had recourse to a successful expedient. He cries out to his men, “We must burn them.” He immediately, entering a wigwam, took fire and put it to the mats with which the wigwams were covered. The fire instantly kindling, spread with such violence, that all the Indian houses were soon wrapped in one general flame. As the fire increased, the English retired without the fort, and compassed it on every side. Uncas and his Indians, with such of the Narragansets as yet remained, took courage, from the example of the English, and formed another circle in the rear of them. The enemy were now seized with astonishment; and, forced by the flames from their lurking places into open light, became a fair mark for the English soldiers. Some climbed the palisadoes, and were instantly brought down by the fire of the English muskets. Others, desperately sallying forth from their burning cells, were shot, or cut in pieces with the sword. Such terror fell upon them, that they would run back from the English into the very flames. Great numbers perished in the conflagration. The greatness and violence of the fire, the reflection of the light, the flashing and roar of the arms, the shrieks and yellings of the men, women, and children, in the fort, and the shoutings of the Indians without, just at the dawning of the morning, exhibited a grand and awful scene. In little more than an hour, this whole work of destruction was finished. Seventy wigwams were burnt, and five or six hundred Indians perished, either by the sword, or in the flames. A hundred and fifty warriors had been sent on the evening before, who, that very morning, were to have gone forth against the English. Of these, and all who belonged to the fort, seven only escaped, and seven were made prisoners. It had been previously concluded not to burn the fort, but to destroy the enemy, and take the plunder; but the captain afterwards found it the only expedient to obtain the victory, and save his men. Thus parents and children, the sannup and squaw, the old man and the babe, perished in promiscuous ruin.’—Trumbull’s History of Connecticut.
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        Smith’s History of New York,
        p. 207.
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        The following account of the origin of the name Pennsylvania, given by its founder, in a letter dated January 5, 1681, is curious and interesting. ‘This day,’ says Penn, ‘after many waitings, watchings, solicitings, and disputes, in council, my country was confirmed to me under the great seal of England, with large powers and privileges, by the name of Pennsylvania; a name the king would give it in honor of my father. I chose New Wales, being a hilly country; and when the secretary, a Welshman, refused to call it New Wales, I proposed Sylvania, and they added Penn to it; though I much opposed it, and went to the king to have it struck out. He said ’twas past, and he would take it upon him; nor could twenty guineas move the under-secretary to vary the name; for I feared it should be looked on us a vanity in me, and not as a respect in the king to my father, as it really was. Thou mayest communicate my grant to friends, and expect shortly my proposals. ’Tis a dear and just thing, and my God, that has given it me through many difficulties, will, I believe, bless and make it the seed of a nation. I shall have a tender care to the government, that it be well laid at first.’
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        On receiving his mortal wound, Wolfe was conveyed into the rear, where, careless about himself, he discovered, in the agonies of death, the most anxious solicitude concerning the fate of the day. From extreme faintness, he had reclined his head on the arm of an officer, but was soon aroused by the cry of ‘They fly, they fly!’ ‘Who fly?’ exclaimed the dying hero. ‘The French,’ answered his attendant. ‘Then,’ said he, ‘I die contented,’ and immediately expired. A death more full of military glory has seldom been recorded by the pen of the historian, or celebrated by the pencil of the painter. General Wolfe was only thirty-three years of age. He possessed those military talents, which, with the advantage of years and opportunity of action, ‘to moderate his ardor, expand his faculties, and give to his intuitive perception and scientific knowledge the correctness of judgment perfected by experience,’ would have ‘placed him on a level with the most celebrated generals of any age or nation.’—Montcalm was every way worthy to be a competitor of Wolfe. He had the truest military genius of any officer whom the French had ever employed in America. After he had received his mortal wound, he was carried into the city; and when informed that it was mortal, his reply was, ‘I am glad of it.’ On being told that he could survive but a few hours, ‘So much the better,’ he replied; ‘I shall not then live to see the surrender of Quebec.’
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        Pitkin, vol. i.
p. 157.
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        Tudor’s Life of Otis,
        p. 61.
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        Hutchinson’s History of Massachusetts from 1749 to 1774.
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        ‘Declaiming, us usual, one evening on American affairs, he addressed himself particularly to the ministers. “You are cowards,” he said; “you are afraid of the Americans; you dare not tax America.” This he repeated in different language. Upon this Townshend took fire, immediately rose and said, “Fear! fear! cowards dare not tax America! I dare tax America.” Grenville stood silent for a moment, and then said, “Dare you tax America? I wish to God I could see it.” Townshend replied, “I will, I will.”’—Manuscript papers of
        Dr. William S. Johnson, then in England as agent for Connecticut, quoted in Pitkin’s History,
        vol. i.
p. 217.
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        Bradford’s History of Massachusetts,
        p. 205.
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        Hutchinson, p. 270.
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        Wirt’s Life of Henry,
        p. 105, 106.
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        Lord Chatham had shown this bill to
        Dr. Franklin before he submitted it to the house of lords, but the latter had not an opportunity of proposing certain alterations which he had sketched.
        Dr. Franklin, however, at the special request of lord Chatham, was present at the debates upon it. Lord Dartmouth was at first disposed to have the bill lie upon the table; but lord Sandwich opposed its being received, and moved that it be immediately ‘rejected with the contempt it deserved. He could never believe,’ he said, ‘that it was the production of a British peer; it appeared to him rather the work of some American.’ Turning his face towards
        Dr. Franklin, then standing at the bar, ‘He fancied,’ he said, ‘he had in his eye the person who drew it up, one of the bitterest and most mischievous enemies this country had ever known.’ To this part of the speech of lord Sandwich, the great Chatham replied, by saying ‘that it was entirely his own. This declaration,’ he said, ‘he thought himself the more obliged to make, as many of their lordships appeared to have so mean an opinion of it; for if it was so weak or so bad a thing, it was proper in him to take care that no other person should unjustly share in the censure it deserved. It had been heretofore reckoned his vice not to be apt to take advice; but he made no scruple to declare, that if he were the first minister of this country, and had the care of settling this momentous business, he should not be ashamed of publicly calling to his assistance a person so perfectly acquainted with the whole of American affairs as the gentleman alluded to, and so injuriously reflected on; one whom all Europe held in estimation for his knowledge and wisdom, and ranked with our Boyles and Newtons; who was an honor, not to the English nation only, but to human nature.’—Franklin’s Works,
        vol. i.
p. 322, 323. Pitkin,
        vol. i.
p. 312. Among the papers which had been laid before the house by lord Dartmouth, was the petition of the congress to the king, in behalf of which the American agents,
        Dr. Franklin,
        Mr. Bollan, and
        Mr. Lee, petitioned to be heard at the bar of the house. But this privilege was refused to them by the ministers, on the ground that the congress was an illegal body, and their petition was rejected by an unusually large majority.


	
111 –
	
        In Montgomery the Americans lost one of the bravest and most accomplished generals that ever led an army to the field. But he was not more illustrious for his skill and courage as an officer, than he was estimable for his private virtues. All enmity to him on the part of the British ceased with his life, and respect to his private character prevailed over all other considerations. His body was taken up the next day, and he was decently interred.—Montgomery was a gentleman of good family in Ireland, who, having married a lady and purchased an estate in New York, considered himself as an American, and had served with reputation in the late French war. Congress directed a monument to be erected to his memory, with an inscription expressive of their veneration for his character, and of their deep sense of his ‘many signal and important services; and to transmit to future ages, as examples truly worthy of imitation, his patriotism, conduct, boldness of enterprise, insuperable perseverance, and contempt of danger and death.’ A monument of white marble, with emblematic devices, has accordingly been erected to his memory, in front of
        St. Paul’s church in New York.


	
112 –
	
        Not long after his appointment,
        Dr. Church was detected in a traitorous correspondence with the British in Boston. He had sustained a high reputation as a patriot, and was at this time a member of the Massachusetts house of representatives. He was tried, convicted, and expelled from the house of representatives; and congress afterwards resolved, that he be closely confined in some secure gaol in Connecticut, without the use of pen, ink, or paper; and that no person be allowed to converse with him, except in the presence and hearing of a magistrate, or the sheriff of the county.


	
113 –
	
        On the 1st of January, 1776, the town of Norfolk, in Virginia, was set on fire by the British, under the direction of lord Dunmore, and reduced to ashes. On the arrival of the Liverpool man-of-war from England, a flag was sent on shore to put the question, whether the provincials would supply his majesty’s ship with provisions, and a negative answer being returned, it was determined to destroy the town. The whole loss was estimated at three hundred thousand pounds sterling. The provincials themselves destroyed the houses and plantations near the water, to deprive the ships of every resource of supply.


	
114 –
	
        The chief justice of South Carolina, William Henry Drayton, appointed under the new form of government just adopted, in his charge to the grand jurors, in April, after justifying the proceedings of that colony in forming a new government, on the principles of the revolution in England in 1688, thus concludes: ‘The Almighty created America to be independent of Great Britain: let us beware of the impiety of being backward to act as instruments in the Almighty hand, now extended to accomplish his purpose; and by the completion of which alone, America, in the nature of human affairs, can be secure against the crafty and insidious designs of her enemies, who think her power and prosperity already by far too great. In a word, our piety and political safety are so blended, that to refuse our labors in this divine work, is to refuse to be a great, a free, a pious, and a happy people.’—Pitkin,
        vol. i.
p. 359.


	
115 –
	
        Pitkin’s Political and Civil History,
        vol. i.
p. 361.


	
116 –
	
        ‘This measure was followed by the most lively demonstrations of joy. The spirit of the times is interestingly manifested by the following paragraph from Purdie’s paper of the
        17th of May, which immediately succeeds the annunciation of the resolutions:—“In consequence of the above resolutions, universally regarded as the only door which will lead to safety and prosperity, some gentlemen made a handsome collection for the purpose of treating the soldiery, who next day were paraded in Waller’s grove, before brigadier-general Lewis, attended by the gentlemen of the committee of safety, the members of the general convention, the inhabitants of this city, &c.
        The resolutions being read aloud to the army, the following toasts were given, each of them accompanied by a discharge of the artillery and small arms, and the acclamations of all present:—1. The American Independent States.—2. The grand congress of the United States, and their respective legislatures.—3. General Washington, and victory to the American arms.—The union flag of the American states waved upon the capitol during the whole of this ceremony; which being ended, the soldiers partook of the refreshments prepared for them by the affection of their countrymen, and the evening concluded with illuminations and other demonstrations of joy; every one seeming pleased that the domination of Great Britain was now at an end, so wickedly and tyrannically exercised for these twelve or thirteen years past, notwithstanding our repeated prayers and remonstrances for redress.”’—Wirt’s Life of Henry,
        p. 195.


	
117 –
	
        These melancholy facts were thus narrated by general Washington, in his letter to congress:—‘Our situation is truly distressing. The check our detachment sustained on the
        27th ultimo, has dispirited too great a proportion of our troops, and filled their minds with apprehension and despair. The militia, instead of calling forth their utmost efforts to a brave and manly opposition, in order to repair our losses, are dismayed, intractable, and impatient to return. Great numbers of them have gone off; in some instances almost by whole regiments, half ones, and by companies at a time. This circumstance of itself, independent of others, when fronted by a well-appointed enemy, superior in number to our whole collected force, would be sufficiently disagreeable; but when their example has infected another part of the army,—when their want of discipline, and refusal of almost every kind of restraint and government, have produced a like conduct, but too common to the whole, and an entire disregard of that order and subordination necessary to the well doing of an army, and which had been inculcated before as well as the nature of our military establishment would admit of,—our condition is still more alarming; and with the deepest concern I am obliged to confess my want of confidence in the generality of the troops.’


	
118 –
	
        ‘On the 17th of December, our army marched from Brunswick at four o’clock in the morning, and about the same hour in the afternoon arrived at Princeton. This place general Washington, in person, with Stirling’s brigade, left not one hour before the British arrived. At Princeton the British general waited seventeen hours, marched at nine o’clock in the morning of the
        8th, and arrived at Trenton at four o’clock in the afternoon, just when the last boat of general Washington’s embarkation crossed the river, as if he had calculated, it was observed, with great accuracy, the exact time necessary for his enemy to make his escape.’—Steadman’s History of the American War,
        vol. i.
p. 220.


	
119 –
	
        General Lee had been a British officer, and had engaged in the American service before the acceptance of the resignation of his commission. Sir William Howe for this reason pretended to view him as a traitor, and at first refused to admit him to his parole, or to consider him as a subject of exchange. Congress directed the commander-in-chief to propose to Sir William Howe to exchange six field-officers for general Lee. In case the proposal was rejected, that body resolved, that these officers should be closely confined, and in every respect receive the treatment that general Lee did. The proposition not being acceded to, the resolution of congress was carried into effect, by the executives of the states in whose custody the selected field-officers were, with a degree of severity which perhaps even the treatment of general Lee hardly warranted.


	
120 –
	
        Thacher’s Military Journal,
        p. 107.


	
121 –
	
        It has ever been a source of reproach against the British, that they employed the sanguinary Indians as their allies. The atrocities they committed might be somewhat exaggerated by general Gates and others; but that instances did occur, to the disgrace of their civilized associates, cannot be denied. The melancholy case of Miss M’Rea will long be remembered. Captain Jones, her lover, an officer in the British army, anxious on her account, engaged some Indians of two different tribes to convey her away from among the Americans for the purpose of security; fearing for her, probably, on account of her father’s being interested in the royal cause, and of her attachment to himself. Having promised to reward the person who should bring her safe to him with a barrel of rum, the two Indians, who had already conveyed her to some distance, disputed which of them should present to captain Jones the object of his affections. Each was anxious for the reward; and that the other might not receive it, one of them killed her with a blow of his tomahawk. Upon the first intelligence of what had happened, Burgoyne obliged the Indians to deliver up the murderer, and threatened to put him to death. Many thought the threat would have been executed; but he was pardoned upon the Indians agreeing to terms enjoined them by Burgoyne, which the general thought would be more efficacious than an execution to prevent similar mischiefs.—Gordon,
        vol. ii.
p. 544.


	
122 –
	
        ‘The colonel was furnished with the following curious instructions, which fell into the hands of general Stark:—“To proceed to New Hampshire grants, cross the mountains, scour the country, with Peter’s corps (tories) and the Indians, from Rockingham to Otter creek, to get horses, carriages, and cattle, and mount Reidesel’s regiment of dragoons; to go down Connecticut river as far as Brattleborough, and return by the great road to Albany, there to meet general Burgoyne; to endeavor to make the country believe it was the advanced body of the general’s army, who was to cross Connecticut river and proceed to Boston, and that at Springfield they were to be joined by the troops from Rhode island. All officers, civil and military, acting under the congress, were to be made prisoners. To tax the towns where they halted with such articles as they wanted, and take hostages for the performance, &c.
        You are to bring all horses fit to mount the dragoons or to serve as battalion horses for the troops, with as many saddles and bridles as can be found. The number of horses requisite, besides those for the dragoons, ought to be thirteen hundred; if you can bring more, so much the better. The horses must be tied in strings of ten each, in order that one man may lead ten horses.” This redoubtable commander surely must be one of the happiest men of the age, to imagine that such prodigious achievements were at his command,—that such invaluable resources were within his grasp. But, alas! the wisest of men are liable to disappointment in their sanguine calculations, and to have their favorite projects frustrated by the casualties of war. This is remarkably verified in the present instance.’—Thacher’s Military Journal,
        p. 109.


	
123 –
	
        The committee consisted of
        Mr. Harrison,
        Dr. Franklin,
        Mr. Johnson,
        Mr. Dickinson, and
        Mr. Jay.


	
124 –
	
        ‘He was to appear in the character of a merchant, and was directed, among other things, immediately after his arrival at Paris, to solicit an interview with the count de Vergennes, the French minister, and to inform him, that congress, being unable to obtain for America the quantity of arms and ammunition necessary for its defence, had despatched him to apply to some of the European powers for a supply. That he was instructed to make his first application to France, from an opinion that, in case of a total separation of America from Great Britain, which every circumstance seemed to indicate, it would be most proper to obtain and cultivate her friendship. That in such case the commercial advantages formerly enjoyed by Great Britain would be transferred to France. That the Americans were in want of clothing and arms for twenty-five thousand men, with a suitable quantity of ammunition, and a hundred field-pieces.
        Mr. Deane was also directed to sound the French minister with regard to forming an alliance with the colonies, in case they should be forced to declare themselves independent.’—Pitkin,
        vol. i.
p. 387. The instructions will be found at length in the Diplomatic Correspondence of the American Revolution, edited by J. Sparkes,
        vol. i.
p. 5–9.


	
125 –
	
        This important committee consisted of
        Mr. Dickinson,
        Dr. Franklin, John Adams,
        Mr. Harrison, and Robert Morris.


	
126 –
	
Mr. Jefferson, on account of the situation of his family, being unable to accept the appointment, Arthur Lee, then in London, was substituted.


	
127 –
	
        ‘To induce Franco to embark in the war, the American envoys were authorized to stipulate, that all the trade between the United States and the West India islands, should be carried on either in French or American vessels; and were specially instructed to assure the French king, that if, by their joint efforts, the British should be excluded from any share in the cod-fishery of America, by the reduction of the islands of Newfoundland and Cape Breton, and ships of war should be furnished, at the expense of the United States, to reduce Nova Scotia, that the fishery should be enjoyed equally between them, to the exclusion of all other nations; and that one-half of Newfoundland should belong to France, and the other half, with Cape Breton and Nova Scotia, to the United States. Should these proposals be insufficient to induce France to join in the war, and the commissioners were convinced that the open co-operation of France could not otherwise be obtained, they were directed to assure his most Christian majesty, that such of the West India islands as might, in the course of the war, be reduced, should be yielded to him in absolute property.’—Pitkin,
        vol. i.
p. 392.


	
128 –
	
        William Lee was appointed commissioner to the courts of Vienna and Berlin, Ralph Izard to the duke of Tuscany, and
        Dr. Franklin to Spain. Arthur Lee was afterwards appointed, in the room of
        Dr. Franklin, to the Spanish court. While
        Mr. Lee was at Berlin, his papers were stolen from his lodgings in a most extraordinary manner and the British envoy at the Prussian court was implicated in this transaction.


	
129 –
	
        The letter communicating the refusal was signed by the president; and it illustrates the character of congress, and the history of this year. ‘I have received the letter from your excellencies, dated the
        9th instant, with the inclosures, and laid them before congress. Nothing but an earnest desire to spare the further effusion of human blood could have induced them to read a paper containing expressions so disrespectful to his most Christian majesty, the good and great ally of these states, or to consider propositions so derogatory to the honor of an independent nation. The acts of the British parliament, the commission from your sovereign, and your letter, suppose the people of these states to be subjects of the crown of Great Britain, and are founded on the idea of dependence, which is utterly inadmissible. I am further directed to inform your excellencies, that congress are inclined to peace, notwithstanding the unjust claims from which this war originated, and the savage manner in which it hath been conducted. They will therefore be ready to enter upon the consideration of a treaty of peace and commerce, not inconsistent with treaties already subsisting, when the king of Great Britain shall demonstrate a sincere disposition for that purpose. The only solid proof of this disposition will be an explicit acknowledgment of these states, or the withdrawing his fleets and armies.’—Journals of Congress,
        vol. iv.
p. 353.


	
130 –
	
        Lee, irritable and proud, could not forget the manner in which Washington had addressed him, and in two passionate letters demanded reparation. A court-martial was instituted; he was found guilty of misconduct on the day of battle, and of disrespect to the commander-in-chief, and was suspended from command for one year. He never afterwards joined the army, but died in seclusion just before the close of the war.


	
131 –
	
        In consequence of heat and fatigue, fifty-nine British soldiers perished without a wound; and several of the American soldiers died through the same cause.


	
132 –
	
        The loss of the Americans in this battle was eight officers and sixty-one privates killed, and about a hundred and sixty wounded. Among the slain, and much regretted, were lieutenant-colonel Bonner, of Pennsylvania, and major Dickenson, of Virginia. The loss of the British army, in killed, wounded, and missing, is stated to have been three hundred and fifty-eight men, including officers. Among their slain was lieutenant-colonel Monckton, who was greatly and deservedly lamented. About a hundred were taken prisoners; and nearly a thousand soldiers, principally foreigners, many of whom had married in Philadelphia, deserted the British standard during the march.


	
133 –
	
        We insert the following as an antidote to the feelings with which the ‘glory’ of war is apt to inspire the breasts even of the generous and noble:—‘A short distance below the battle ground there is a large island in the river, called Monockonock island. Several of the settlers, while the battle and pursuit continued, succeeded in swimming to this island, where they concealed themselves among the logs and brushwood upon it. Their arms had been thrown away in their flight, previous to their entering the river, so that they were in a manner defenceless. Two of them in particular were concealed near and in sight of each other. While in this situation, they observed several of the enemy, who had pursued and fired at them while they were swimming the river, preparing to follow them to the island with their guns. On reaching the island they immediately wiped their guns and loaded them. One of them with his loaded gun soon passed close by one of these men, who lay concealed from his view, and was immediately recognized by him to be the brother of his companion who was concealed near him, but who, being a tory, had joined the enemy. He passed slowly along, carefully examining every covert, and directly perceived his brother in his place of concealment. He suddenly stopped and said, “So it is you, is it?” His brother, finding that he was discovered, immediately came forward a few steps, and, falling on his knees, begged him to spare his life, promising to live with him and serve him, and even to be his slave as long as he lived, if he would only spare his life. “All this is mighty good,” replied the savage-hearted brother of the supplicating man; “but you are a d——d rebel;” and, deliberately presenting his rifle, shot him dead upon the spot. The other settler made his escape from the island, and having related this fact, the tory brother thought it prudent to accompany the British troops on their return to Canada.’—History of Wyoming,
        p. 127.


	
134 –
	
        Count Pulaski was mortally wounded in this assault; and congress resolved that a monument should be erected to his memory. He was a Polander of high birth, who with a few men had carried off king Stanislaus from the middle of his capital. The king, after being some time a prisoner, made his escape, and soon after declared Pulaski an outlaw. Thus proscribed, he came to America, and offered his service to congress, which honored him with the rank of brigadier-general.


	
135 –
	
        By the articles of capitulation, the garrison were to march out of the town and to deposit their arms in front of the works; but the drums were not to beat a British march, nor the colors to be uncased. The continental troops and seamen were to keep their baggage, and remain prisoners of war until exchanged. The militia were to be permitted to return home as prisoners on parole; and, while they should adhere to their parole, were not to be molested by the British troops in person or property. The inhabitants of all conditions were to be considered as prisoners on parole, and to hold their property on the same terms with the militia.


	
136 –
	
        General Arnold early and warmly embraced the American cause. His enterprising spirit, his invincible fortitude, his heroic and persevering ardor in battle, had exalted his military character in his own country and in Europe. Being incapacitated for the duties of the field by the wounds he received before Quebec and at Saratoga, he was appointed commandant in Philadelphia when the British evacuated that city. In this flattering command, he adopted a style of living above his means, and soon found himself loaded with debt. To relieve himself he entered into various schemes of speculation, and was unsuccessful in all. Hollow at heart, he had recourse to fraud and peculation. These practices rendered him odious to the citizens, and gave offence to government. At length formal complaints were lodged against him, and congress ordered his trial by a court-martial. By this court he was found guilty, and sentenced to be reprimanded by the commander-in-chief. The sentence was approved by congress, and carried into execution by general Washington. In the gold that was to reward his treason, Arnold expected relief from his pecuniary embarrassments; and his implacable spirit sought its revenge of his country by betraying into the hand of her enemy the Gibraltar of America. Upon his establishment in the army of Great Britain, he found it necessary to make some exertions to secure the attachment of his new friends. With the hope of alluring many of the discontented to his standard, he published an address to the inhabitants of America, in which he endeavored to justify his conduct. This was followed by a proclamation addressed ‘to the officers and soldiers of the continental army, who have the real interest of their country at heart, and who are determined to be no longer the tools and dupes of congress and of France.’ These proclamations did not produce the effect designed. And in all the hardships, sufferings, and irritations of the war, Arnold remains the solitary instance of an American officer who abandoned the side first embraced in the contest, and turned his sword upon his former companions in arms. He survived the war but to drag on, in perpetual banishment from his native country, a dishonorable life. He transmitted to his children a name of hateful celebrity. He obtained only a part of the debasing stipend of an abortive treason, and his complaints soon caused it to be known, that all the promises by which he had been inveigled were not fulfilled. He enjoyed, however, the rank of brigadier-general, but the officers of the British army manifested a strong repugnance to serve with him. He possessed their esteem while he fought against them; they loaded him with contempt when treason brought him over to their side. He resided principally in England after the conclusion of the war, and died on the
        14th of June, 1801.


	
137 –
	
        The general officers who reported his case lamented the necessity they were under to advise that as a spy he should be hung, and the heart of general Washington was wrung with anguish when he signed his death warrant. But the fatal wound that would have been inflicted on the country had Arnold’s treason succeeded, made the sacrifice necessary for the public safety. The American officers universally discovered a sympathy for the unfortunate sufferer, and the sensibility of the public was greatly excited on the occasion. His character is thus beautifully painted by the late general Hamilton, who without envy might have contemplated his eminent qualities, for they were not equal to his own. ‘There was something singularly interesting in the character of André. To an excellent understanding, well improved by education and travel he united a peculiar elegance of mind and manners, and the advantages of a pleasing person. It is said that he possessed a pretty taste for the fine arts, and had himself attained some proficiency in poetry, music, and painting. His knowledge appeared without ostentation, and embellished by a diffidence that rarely accompanies so many talents and accomplishments, which left you to suppose more than appeared. His sentiments were elevated, and inspired esteem; they had a softness that conciliated affection. His elocution was handsome, his address easy, polite, and insinuating. By his merit he had acquired the unlimited confidence of his general, and was making rapid progress in military rank and reputation. But in the height of his career, flushed with new hopes from the execution of a project the most beneficial to his party that could be devised, he is at once precipitated from the summit of prosperity, sees all the expectations of his ambition blasted, and himself ruined.’ A handsome monument is erected to his memory in Westminster abbey.


	
138 –
	
        The following instance will illustrate the horrible spirit of these times:—‘In the hour of festivity, one Brown had indulged himself in indiscreet censure of the revolutionary party. He had done worse,—he had committed a fault less easily forgiven,—he had ridiculed them. Being apprized that their resentment was excited, he attempted to escape; but he was closely pursued, brought back to Augusta, tried before a committee of surveillance, and sentenced to be tarred and feathered and carted, unless he recanted and took the oath of allegiance prescribed by the administration of Georgia. Brown was a firm man, and resisted with a pertinacity that should have commanded the respect of his persecutors. But the motions of a mob are too precipitate to admit of the intrusion of generous feeling. After undergoing the painful and mortifying penance prescribed by the committee without yielding, it is too true that he was doomed to have his naked feet exposed to a large fire, to subdue his stubborn spirit; but in vain; and he was at length turned loose by a group of men, who never once dreamed that the simple Indian trader would soon reappear an armed and implacable enemy. He first visited the loyalists of Ninety Six, concerted his measures with them, then made his way to
        St. Augustine, received a colonel’s commission, placed himself at the head of a band of desperate refugees, and accompanied Provost in his irruption into Georgia. His thirst for revenge appeared afterward insatiable, and besides wantonly hanging many of his prisoners, he subjected the families of the whigs who were out in service to accumulated sufferings and distress. It was not long after he was left in command at Augusta by the British general, that colonel Clarke, with a determined party of the militia, whose families he had persecuted, aimed a well-directed blow at his post. But Brown proved himself a man of bravery and conduct, and he well knew that at all times he was fighting for his life. After a severe and partially successful contest, the approach of a party of Indians obliged Clarke to retreat, and leave his wounded behind him, with a letter addressed to Brown, requesting that he would parole them to their plantations. But Brown’s thirst for revenge knew no bounds. It had been irritated in this instance by a wound which confined him to his bed. The unhappy prisoners, twenty-eight in number, were all hung; thirteen of them were suspended to the railing of the staircase, that he might feast his eyes with their dying agonies.’—Johnson’s Life of General Green.


	
139 –
	
        Upwards of three hundred of the British were killed or wounded, and above five hundred taken prisoners; eight hundred muskets, two field-pieces, two standards, thirty-five baggage wagons, and one hundred dragoon horses, fell into the hands of the conquerors. Of the Americans, twelve men only were killed, and sixty wounded. Congress, in honor of the good conduct of general Morgan, presented him a gold medal; to lieutenant-colonels Washington and Howard, medals of silver; and to colonel Pickens, a sword.


	
140 –
	
        Marshall’s Life of Washington,
        b. iv.
chap. 8.


	
141 –
	
        Among the papers of
        Dr. Franklin was found the following memorandum: ‘Immediately after the death of lord Rockingham, the king said to lord Shelburne, “I will be plain with you; the point next my heart, and which I am determined, be the consequence what it may, never to relinquish but with my crown and life, is, to prevent a total unequivocal recognition of the independence of America. Promise to support me on this ground, and I will leave you unmolested on every other ground, and with full power as the prime minister of this kingdom.” The bargain was struck.’—Franklin’s Works,
        vol. v.
p. 326.


	
142 –
	
        The following eulogium from the lips of an eloquent living statesman, when pleading for the relief of the illustrious survivors, conveys a just idea of the honorable conduct of this band of patriots:—‘The army was to be disbanded; but it was unpaid. It was to lay down its own power; but there was no government with adequate power to perform what had been promised to it. In this critical moment what is its conduct? Does it disgrace its high character? Is temptation able to seduce it? Does it speak of righting itself? Does it undertake to redress its own wrongs by its own sword? Does it lose its patriotism in its deep sense of injury and injustice? Does military ambition cause its integrity to swerve? Far, far otherwise. It had faithfully served and saved the country, and to that country it now referred, with unhesitating confidence, its claim and its complaints. It laid down its arms with alacrity; it mingled itself with the mass of the community; and it waited till, in better times, and under a new government, its services might be rewarded, and the promises made to it fulfilled. We can hardly recur to this example too often, or dwell on it too much, for the honor of our country, and of its defenders.’—The Speeches and Forensic Arguments of Daniel Webster,
        p. 356, 357.


	
143 –
	
        At the head of the department of state he placed
        Mr. Jefferson; at the head of the treasury, colonel Hamilton; at the head of the war department, general Knox; in the office of attorney-general, Edmund Randolph; at the head of the judicial department,
        Mr. Jay. The associate justices were John Rutledge, of South Carolina, James Wilson, of Pennsylvania, William Cushing, of Massachusetts, Robert Harrison, of Maryland and John Blair, of Virginia.


	
144 –
	
        Goldsborough’s Naval Chronicle.


	
145 –
	
        Memoirs and Correspondence of Thomas Jefferson,
        vol. iv.
p. 34.


	
146 –
	
Захват этого злосчастного корабля английским фрегатом «Шеннон» главным образом объясняется дезертирством горниста со своего поста. Несмотря на гибель капитана Лоуренса и ключевых офицеров «Чесапика» в самом начале боя, если бы горнист, в чьи обязанности входило призывать абордажную команду, протрубил по приказу, экипаж незамедлительно вышел бы на палубу, и исход боестолкновения, по всей вероятности, оказался бы иным. Как бы то ни было, привычный сигнал о том, что неприятель идет на абордаж, подан не был, и когда несколько мичманов бросились вниз передать приказ, матросы не поняли, в чем дело, пришли в замешательство и оставили свои посты.

До того как оба корабля сцепились в схватке, огонь «Чесапика» причинил беспрецедентные разрушения на борту «Шеннона». Весь урон, понесенный неприятелем, пришелся на время до абордажа. В короткий промежуток в восемь минут «Шеннон» был настолько изуродован в корпусе залпами бортовых орудий «Чесапика», что той ночью ее с трудом удавалось удерживать на плаву, а ее экипаж потерял убитыми и ранеными восемьдесят восемь человек, в то время как «Чесапик» остался сравнительно невредим.

«Чесапик» числился 36-пушечным фрегатом, но нес сорок девять орудий; на «Шенноне» было пятьдесят два станочных орудия и отборная команда из четырехсот человек. Матросы «Чесапика» были свежими новобранцами, и у них почти не было возможности для их тренировки и дисциплинарной подготовки.

Утром первого июня «Шеннон» появилась у нашего порта и демонстративно выставила свои цвета. «Чесапик» стоял на якоре ниже форта Индепенденс. Как только показался вражеский флаг, он произвел выстрел и поднял американский флаг. Тотчас началась подготовка к плаванию, и при благоприятном приливе судно снялось с якоря. «Шеннон» немедленно легла в дрейф у залива, за ней последовал «Чесапик» под всеми парусами.

Каждая возвышенность в Бостоне, с которой открывался вид на море, была заполнена встревоженными зрителями. Но судно ушло так далеко на восток, что схватку не удавалось разглядеть. Множество лодок выплыло в море, чтобы стать свидетелями исхода, и привезли мрачные вести: когда дым канонады рассеялся, на борту «Чесапика» развевались английские цвета, а вскоре оба судна направились в сторону Галифакса. Наступившее более чем на две недели томительное ожидание было чрезвычайно мучительным. О судьбе никого не было известно, хотя всеобщее предчувствие, исходившее из бесстрашного характера капитана Лоуренса, гласило, что он пал мучеником за свою страну.

Капитан Лоуренс был сначала ранен в ногу, но отказался спускаться вниз, пока не получил смертельное ранение картечью. Тем не менее он продолжал отдавать приказы из боевой рубки: «Сражайтесь до затопления — продолжайте вести огонь из орудий»; а когда ему сообщили, что неприятель захватил верхнюю палубу, он передал то выразительное и памятное послание: «Не сдавайте корабль». Узнав о прискорбном исходе, он воскликнул: «„Шеннон“ была разбита, когда я уходил».

Капитан Брок с «Шеннона» был опасно ранен в конце боя ударом сабли. Он долгое время бредил, но поправился и уехал в Англию. Он прожил достаточно долго, чтобы получить звание адмирала, но год или два назад скончался. Он был столь же благородным, сколь и храбрым офицером и никогда не допустил бы той бойни, которая учинена на борту «Чесапика» после ее капитуляции, если бы знал о ней. Если верно, как есть веские основания полагать, что он был ранен, когда наклонился, чтобы спасти жизнь одному из матросов «Чесапика», которого добивал один из его подчиненных, его память заслуживает увековечения как американцами, так и его соотечественниками. — «Бостон Атлас».



	
147 –
	
        Historical Memoir of the War in Louisiana, by Major A. L. Latour, Engineer in the United States Army. Philadelphia, 1816.


	
148 –
	
        By the first article of this treaty it was agreed that there shall be a firm and universal peace between his Britannic majesty and the United States, and between their respective countries, territories, cities, towns, and people, of every degree, without exception of places or persons; and that all hostilities, both by sea and land, shall cease as soon as this treaty shall have been ratified by both parties. By the third article, all prisoners of war taken on either side, as well by land as by sea, shall be restored as soon as practicable after the ratifications of this treaty. By the fourth article, the decision of the conflicting claims of the United States and of Great Britain to several islands in the bay of Passamaquoddy was referred to two commissioners, one to be appointed by his Britannic majesty, and one by the president of the United States, with the advice and consent of the senate; and it was agreed, in the event of the two commissioners differing upon all or any of the matters referred to them, or of their not acting, they shall make report or reports to their respective governments, which report or reports they agreed to refer to some friendly sovereign or state, to be then named for that purpose, and engaged to consider such decision to be final and conclusive. By the ninth article, the United States engaged to put an end, immediately after the ratification of the present treaty, to hostilities with all the tribes or nations of Indians with whom they may be at war at the time of such ratification, provided they shall agree to desist from all hostilities against the United States; and his Britannic majesty, on his part, entered into a correspondent engagement on the like condition of their desisting from all hostilities against him and his subjects. The tenth article has respect to the abolition of the slave-trade; ‘Whereas the traffic in slaves is irreconcilable with the principles of humanity and justice; and whereas both his majesty and the United States are desirous of continuing their efforts to promote its entire abolition; it is hereby agreed that both the contracting parties shall use their best endeavors to accomplish so desirable an object.’


	
149 –
	
        Memoirs, vol. iv.
p. 347.
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        Annual Register.






Примечания переписчика.



	
        The following corrections have been made in the text:


	
⭘ –
	
        ‘Mooshillock’ replaced with ‘Moosehillock’

        (Moosehillock Mt.,
          Grafton County, New Hampshire)


	
⭘ –
	
        text missing from imprint

        (appeared to me to owe)


	
⭘ –
	
        ‘In’ replaced with ‘It’

        (It abounds in fish,)


	
⭘ –
	
        ‘Masachusetts’ replaced with ‘Massachusetts’

        (climate of Massachusetts is)


	
⭘ –
	
        ‘agreable’ replaced with ‘agreeable’

        (more agreeable and healthy)


	
⭘ –
	
        ‘peninsular’ replaced with ‘peninsula’

        (The peninsula is visited)


	
⭘ –
	
        ‘themometrical’ replaced with ‘thermometrical’

        (A series of thermometrical observations)


	
⭘ –
	
        ‘chace’ replaced with ‘chase’

        (The chase is commenced)


	
⭘ –
	
        ‘disapppear’ replaced with ‘disappear’

        (to disappear for an instant.)


	
⭘ –
	
        ‘siaty’ replaced with ‘slaty’

        (a dark slaty ash,)


	
⭘ –
	
        ‘His’ replaced with ‘He’

        (He is extremely fond of)


	
⭘ –
	
        ‘mashy’ replaced with ‘marshy’

        (found in the marshy grounds)


	
⭘ –
	
        ‘Misissippi’ replaced with ‘Mississippi’

        (on the upper Mississippi)


	
⭘ –
	
        ‘Pensylvania’ replaced with ‘Pennsylvania’

        (and the Pennsylvania avenue.)


	
⭘ –
	
        ‘tobaccco’ replaced with ‘tobacco’

        (two sorts of tobacco raised)


	
⭘ –
	
        ‘iritating’ replaced with ‘irritating’

        (not in the irritating measures)


	
⭘ –
	
        ‘it’ replaced with ‘is’

        (The number of its locks is twenty-six.)


	
⭘ –
	
        ‘182’ replaced with ‘1822’

        (was formed in 1822.)


	
⭘ –
	
        ‘Virgina’ replaced with ‘Virginia’

        (proposed by Virginia,)


	
⭘ –
	
        ‘mperfection’ replaced with ‘imperfection’

        (the imperfection of the human understanding.)


	
⭘ –
	
        ‘cuning’ replaced with ‘cunning’

        (and cunning in war,)


	
⭘ –
	
        ‘probally’ replaced with ‘probably’

        (will probably ere long)


	
⭘ –
	
        ‘downfal’ replaced with ‘downfall’

        (On the downfall of the)


	
⭘ –
	
        ‘1799’ replaced with ‘1779’

        (Between 1777 and 1779,)


	
⭘ –
	
        duplicated word removed ‘to’

        (declared to be perpetual,)


	
⭘ –
	
        ‘neigboring’ replaced with ‘neighboring’

        (and the neighboring plantations;)


	
⭘ –
	
        ‘delieving’ replaced with ‘believing’

        (and others believing it to contain)


	
⭘ –
	
        ‘be’ replaced with ‘by’

        (to be secured by a distribution)


	
⭘ –
	
        ‘Yew’ replaced with ‘New’

        (New York was evacuated)


	
⭘ –
	
        ‘goverment’ replaced with ‘government’

        (the internal government of)


	
⭘ –
	
        ‘transanctions’ replaced with ‘transactions’

        (which these transactions may produce.’)


	
⭘ –
	
        ‘wo’ replaced with ‘woe’

        (by shrieks of woe which)


	
⭘ –
	
        word omitted from text ‘[give]’

        (In order to [give] a fair)


	
⭘ –
	
        ‘begining’ replaced with ‘beginning’

        (was beginning to be felt)


	
⭘ –
	
        ‘Wetsern’ replaced with ‘Western’

        (Western and Atlantic,)


	
⭘ –
	
        ‘Cawhaba’ replaced with ‘Cahawba’

        (Selma and Cahawba,)


	
⭘ –
	
        duplicated word removed ‘of’

        (and more of city-like amusements)


	
⭘ –
	
        Footnote was not marked in the text. Footnote anchor placed by transcriber.


	
⭘ –
	
        ‘dependdence’ replaced with ‘dependence’

        (imbecile dependence upon it)


	
⭘ –
	
        ‘Nothwithstanding’ replaced with ‘Notwithstanding’

        (Notwithstanding the fall of)
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